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ΤΩΝ ETPABONOZ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
ΤΟΥ AQAEKÁTOT ΒΙΒΛΙΟΥ 
ΚΕΦΑΛΑΙΑ. 





T) δωδέκατον περιέχει vd ὑπόλοιπα τῆς Ποντικῆς χώρας, 
s Meise ! Καππαδοκίαν, Γαλατίαν, Βιϑυνίαν, Μυσίαν, Φρυγίαν, 
3 Μειονίαν, καὶ «ρὸ τούτων Σιωπίδα, τόλιν IToyTacgy, καὶ Ἤράκλειαν, 
καὶ ᾿Αμάσειαν᾽ ὅτε ᾿Ισαυρίαν, Λυκίαν, Παμφυλίαν, Κιλικίαν μετὰ 
φῶν παρακειμένων νήσων, xa) ὁρῶν, καὶ ποταμῶν. 
I) Parif. kswswadexíac. Pracfero vulgatam lectionem in 
hoc nexu. 
2) Parif. Μαεωνίαν, non magis recte, ut notum eft. Apud 
Homer. in Hymno in Apoll. v. 179. Μμονίη pro Μαιονία, 


ut monet Euftath. ad Homer. Il. 3, 401. p. 346. Bafil. Reli- 
qui codices in vulgata confentiunt. 





Strib. Gígor, T. V. A STRA- 
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STRABONIS GEOGRAPHICORUM 
LIBRI DUODECIMI CAPIT A. 





Duodecimus reliqua Ponticae regionis continet, 
sc deinceps Cappadociam, Galatiam, Bithyniam, Myfiam, 
Phrygiam, Maeoniam, et ante haec Sinopida, Ponticam 
civitatem, et Heracleam et Amafeam; praeterea Jfauriam, 
Lyciam, Pamphyliam, Ciliciam cum adjacentibus infulis, 


a&nontibus et fluviis. 


ΣΤΡΑ΄. 


5 
ZTPÁBONOZ 
TESG1Y P AOIKS&SN 


BIBAÍON ACZAÉKATON. 





K E cO A. 
6. r. 


Capps- 


docia. 


"Kx ἡ Καππαδοκία $51" πολυμερής Tr, Χρὴ av» P. 533. 


χνὰς δεδεγμένη τοὺς μεταβολάς. Οἱ δ᾽ civ ὁμό- 
γλωττοι μοίλυφοξ εἶσιν οἱ ἀφοριζομένοι πρὸς νότον 
A2 μὲν 


N ARIANTES LECTIONES. 


1) Lori initium deeffe fafpicor. Non enim puto ita ex 
abrupto eum ordiri voluiffc. X y/esder. Aliam cis Tau« 
xev partitus eft geographus libro fuperiore in quatuof 

partes: harum duas priores ac magnam tertiae partem eoe 
dem libro explicuit: nunc quae fuperfunr ejusdein μερίδος, 
fune 


STRABONIS 
RERUM GEOGRAPHICARUM 
LIBER DUODECIMUS. 





CAP. [. 


$ or experta mutationes, Qul 
Cappadocia in varias par- eadem utuntur lingua, ii 
tes divifa: eft, εἰ varias maxime funt, qui de&. 
- niuntur 
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Capra- μὲν τῷ Κιλικίῳ » λεγομένῳ Ταύρῳ, “πρὸς ἕω δὲ T3 Ae— 
pevie, XoJ τῇ Κολχίδι, Xoj τοῖς μεταξὺ ἔτεφο -- 
Ὑλώττοις ἔὔνεσῥ πρὸς ἄρκτον δὲ TO » Εὐξείνῳ μέχρ 
τῶν ἐκβολῶν τοῦ ! “Αλυος" “πρὸς δύσιν δὲ τῶ τε TOR 
Παφλαγόνων ἔϑνε; xoj Γαλατῶν, τῶν τὴν Φρυγίαν 
μετοικησάντων, μέχρι Λυκαόνων Xo] Κιλίκων, τῶισ 
τὴν τραχεῖαν Κιλικίαν νεμομένων. 

ᾧ. 2- 


funt exponenda- quid autem fuperfit ex illo loco, ἔδεε in— 
telligemus. bi dicta eft haec tertia pars conftare ex Me— 
dia, Armenia, Cappadocia et τοῖς μεταξύ: Mediam εἰ Ar— 
meniam libri proximi fine eft complexus. Cappadocia 1gi— 
tur reftat cum τοῖς μεταξύ. Ex his apparet, nihil periiffe 
initio hujus libri, nifi fortaffe paucula quaedam verba aut 
hujus initio, aut prioris fine, quorum jactura factum eft, 
ut hoc principium videatur minus concinnum et reliquis 
fimile. Graecam tamen vzo3eer» cum legimus, fufpicari pof— 
fumus defiderari hodie deícriptionem eorum, quae Strabo 
appellavit và μεταξὺ, quum alioquin videantur ea cum Cap- 
padocia deífcribi. Cafaubonus, Xylandro adfentitur Pen- 
zelius, nec ego refragor. 

2) Mofcov. male πολυμερεῖς» ut edd. Áldi et Hopperi. Poft 
ante μεταβολὰς in Mofcov. Medic. 3. 4. deeft τάς. 1ta tamen 
faepius Strabo. Pro τῷ Κιλικίω, quod bene habet, Ven. 
obtrudit τῇ Κιλικίᾳ.  Deceperunt librarium proximae for- 
gnae regionum. 

:8) Ven.*Axee; male, uti poft Κιλίων pro Κιλίκων. 


niuntur verfus meridiein 
Cilieio, qui vocatur, Tau- 
ro: verfus orientem Ar- 
menia et Colchide, aliis- 
que interiacentibus gen. 
tibus, quae fermone diver- 
fo utuntur: verfus fepten. 
trionem Euxino mari us. 


que ad Halyos oftia: verfus 
occafum Paphlagonica na- 
tione et Galatis, qui in 
Phrygiam — commigrave- 
runt, usque ad Lycaones et 
Cilices, eos qui afperam 
colunt Ciliciam. 


$. 2. 
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6. 2. C 
Καὶ αὐτῶν δὲ τῶν ὁμσγλώττων οἱ παλαιοὶ Tovg 


Κατάργας καϑ' αὐτοὺς ἔταττον, ἀντιδιαιροῦντες τοῖς 
Καππαάδοξιν, ὡς ἑτεροέϑνεσι, x9] ἐν τῇ διαριϑμήσει 
vay ἐθνῶν uere τὴν Καππαδοκίαν ἐτίϑεσαν τὴν Κα- 
ταῦνίαν, εἶτα τὸν Εὐῷρά τὴν LÀ τὰ “ἔραν evi, às. 
τε XQ] τὴν ᾿ Μελιτηνὴν ὑπὸ τῇ Καταονία τάττειν, 
ἥ ! μεταξὺ κεῖται ταύτης τε XQj τοῦ Εὐφράτου, συγ- 
«πτουσα τῇ Κομμαγηνῃ᾽ Μέρορ τε τῆς Καππαδο- 
κίας ESI δέκατον, κατὰ τὴν εἰς δέκα ςρατηγίας διαί- 
Qo τῆς χώρας, ᾿ Οὕτω "yag δὴ οἱ xx9' ἡμᾶς βα- 
σιλεῖς ci “πρὸ ᾿Αρχελάου διατεταγμένην εἶχον τὴν p. 534. 
ἡγεμονίαν τῆς Καππαδοκίας δέκωτον d ἐςὶ μέρος 
χϑὴ ἡ Καταονία, Ka ἡμᾶς δὲ εἶχε φρατηγὸν ἑκα- 
A 3 τέρα 
1) Mofcov. utraque fcriptura et Μελιτινὴν εἰ Μελητινὴν. 
Prus ex editoribus referunt Aldus, Hopper. et Xylander. 
Veram Ícripturam, quam profitentur alii codices, fundavit 


Cafaubonus. 
2) Οὕτως dant Medic. 4. et Venet. 


$. 2. 

Iam de iis ipfis, qui eo- 
dem utuntur fermone, ve- 
tcre$ Cataoniam  feorfum 
Pofuerunt a Cappadocia, 
unquam diverfa natione, 
dilinguentes, inque gen- 
uum enumeratione Ca- 
aoniam Cappadociae fub. 
Juxerunt, inde Euphra. 
Um, er quae funt trans 
eum gentes, ita ut Meli- 


tenam quoque fub Catao- 


nia pofuerint, quae inter 
hanc et Euphratem fita 
Commagenam attingit: ac 
pars decimà Cappadociae 
habetur, ut quidem in de- 
cem haec divifa eft pro. 
vincias. Sic enim noftra 
aetate reges, qui Arche-.. 
laum antecefferunt, Cap- 
padociae ditionem diftri- 
buerunt: et Cataonia et- 
iam una eft de decem parti- 
bus. — Noftra aetate utri- 

. que 
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Cappa- τέρα ἴδιον, οὔτε ᾽ δ᾽ ἐκ τῆς διαλέκτου διαφορᾶς TiVo: 


docia, 


, , 1 "A / r] 
ἕν τουτοις προς TOUS ἄλλους Καππάδοκας ἐμφαενομε: 
»/ » ^" ee » ^o A ^» 4 F 
yrs, οὔτε ἐκ τῆς Twy ἐἔϑων, ϑαυμαξον πὼς nayis d. 

' A - ^) -. , Ψ 
τελέως τῷ σημειᾳ τῆς ἀλλοεϑνίας, Ἦσαν δ᾽ οὖν διω- 
ρισμέ- 


3) Medic. 3. οὕτω ix omiífo δ. Poft idem et Medic. 4. 
οὔτ᾽ ix pro οὔτε δ᾽ ἐκ. Poft pro ἐκ τῆς τῶν ἄλλων Μπ:άϊς. 4. 
exhibet ἐκ τῶν ἄλλων omiílo τῆς. Tum in Medic. 4. 
legitur ϑῶν pro vulgato ἐϑνῶν. Tzfebucke. ᾿Εϑνῶν men- 
dofa lectio: nam ἐθῶν legendum eft, non ἐθνῶν. Senfus ett, 
nullum rettare 4aAos3ylac veftigium in illis decem praefectu- 
ris, ex quibus Cappadociam totam dixit effe conflatam : 
nullum, inquam, veftigium, neque in dialectis, neque in 
alis moribus et inftitutis. Sic multis locis jiéAsxro: et 
$9« conjunguntur; quamquam conftanti errore, perperam 
fere femper, ἔϑνη fcripferunt male feriati librarii pro 22», 
ut hoc loco et libro 8. p. 333 f. (p. m. 8.) Cafaubonus. 
Commutatio frequens. Cf. eciam ad lib.7. p. m. 429. Valef. 
ad Eufeb. in vita Conftantini 3, 18. ubi ἔϑους leg. et alii. 
Ipfe nexus tuetur Cafauboni emendationem, quam, adiutus 
praeterea codice et vetere interprete, recepi, Pro Kexzá- 
δοκας  Mofcov. praecipit Καππταδόκας. — Utrum a Strabone 
profectum fit, dubium faciunt libri, cum utraque forma 
efferatur illa vox ab auctoribus, Kaxzajoxa et Κατπάδοκες. 
Nempe in libris occurrit. Kageadem infra p. 535. (vel vulgo 
Καππαδοκι) et Καππαδόκῃ lib. 12. p. 540. Καπχάδοξι lib. 11. 
P. 521. faepius Kazwadexev accentu ambiguo. Nempe tri- 
plicem formam adferunt Grammatici, ut Etymol. M. auctor 
p. 490. Stephanus fub h. v. κατπάδεξ, Καππάδοκος ct Kaz- 
φαδόκης. Monet tamen Euftath. ad Dionyf. v. 970. difertis 
verbis, cum alii praeferant Kaesadéna:, a Strabone wegoraga- 
ξυτόνως dici Καππάδοκαρ, cui aufcultandum videtur. 


que Íaus fuit praefectus: crimen appareat, mirum 
cum quidem neque ullum in modum prorfus fere ab- 
linguae, neque morum iu-  olitis indiciis diverfitatis 
ter eos et Cappadoces dis- — inter iftas gentes. Erant 

ergo 


'" LIBER DUODECIMUS. vA 


φισμένοι᾽ * προσεκτήσατο δ᾽ αὐτοὺς ᾿Αριαρώϑης ὁ Ceppe- 
πρῶτος προσαγορευδεὶς Καππαδόκων βασιλεύς. 


δ. 3. 

! "Ec, δ᾽ ὥσπερ Χεῤῥονήσου μεγάλης la9poe 
οὗτος, σφι γγόμενος ϑαλάτταις δυσὶ, τῇ τε τοῦ 1σ- 
σικοῦ κόλπου μέχρι τῆς τραχείας Κιλικίας, xo] τῇ 
τοὺ Εὐξείνου μεταξὺ Σινώπης ve xo] ᾿ τῆς τῶν Ti- 
βαρηνῶν παραλίας" ἐντὸς δὲ τοῦ ἰσϑμοὺῦ λέγομεν 
“χιεῤῥόνησον τὴν “Τροσεσπέριον τοῖς Καππάδοξιν ὥπα- 
cay' ἣν Ἡρόδοτος μὲν ἐντὸς Ἅλυος καλεῖ, Αὕτη 
γάρ ism, ἧς ἦρξεν ἁπάσης Κροῖσος λέγει δ᾽ αὐτὸν 

Α 4 ἐκεῖ- 


4) Ven. 3. προσεκτίσατο. Tum Medic. δὲ arebe, ut fit 
faepc. . 
1) De verfione loci minus recte ἃ Xylandro intellecti 


cf. Walther in animadverf. hiftor. et critic. p. 188, Verba 
δ᾽ ὥσπερ defunt in Parif. 


2) τῆς non eft in Medic. 3. Poft Medic. 4. dat Keo/eesg 
εἰ τύρανον. 


ergo divifi: adjecit Ca- quae nunc afpera dicitur: 


taones Cappadocibus Aria- 
rathes, qui primus Cap- 
padocum rex fuit appella. 
tus. 

$. 3. 

Eft autem tanquam ifth. 
mus magnae peninfulae 
duobus conílrictus mari- 
bus: uno, quod eft Ithei fi. 
nus, usque ad Ciliciam, 


altero, quod eít Euxini, 
usque ad Sinopen et oram 
Tibarenorum. Intra ifth- 
mum hunc peninfulam vo- 
camus, quidquid verfus 
occafum eít regionum a 
Cappadocia: quod Hero- 
dotus terram intra Halyn . 
appellat: nam ifthaec o- 
mnia  poffedit Croefus, 

quem 


v 
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- sn e / baud i y 
Capra ἐκεῖνος τύρῶννον ἐθνεων τῶν ἐντος  AAvos ποταμοῦ. 
9 ε “Ὁ 1 1 ^ , ^ 
Οἱ δὲ vuv τὴν évrce τοῦ Ταύρου καλοῦσιν "Acíav, 
, * (€ M 2 
ὁμωνύμως τῇ δλῃ ἠπείρῳ ταὐτὴν ᾿Ασίαν προσοίγο- 
’ [] ^e ϑῳ F 
eevovres, Περιέχεται à ἐν αὐτῇ ᾿ σρωτα μὲν ἔϑνη 
1 ,* 8 ^) 3 ^ / ιν ΄ 
τῷ απὸ τῆς ἀνατολῆς Παφλαγονες τε, x94 Φὥρυ- 
᾿ , . » * LY 4 * € 
ves, xo] Auxatoyss" ἔπειτω Βιθυνοὶ, xod Μυσοὶ, x9? ἡ 
» ! .:» δὲ 4 * € '.. « 
Ἐπίκτητος £T) 06 Towase, xoy9j Ἑλλησποντία᾽ Merce 
r4 , Li * 
δὲ τούτους ἐπὶ ϑαλάττῃ μὲν Ἑλλήνων οἵ τε Αἰολέες 
“.χ΄“ὦΖ5ἷΝΙ nd ^ xy "9 ^£ LT , . » 
x5] Ἴωνες, τῶν d ἄλλων Καρές τὲ Xo] Λύκιοι" dy 
^s k d d y 
δὲ τῇ μεσογαίᾳ Λυδοί, Περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων 
ind e 
ἔρουμεν vseeoy. 


$9. 4. 
΄ 4 , , 
Τὴν δὲ Καππαδοκίαν εἷς duo σατραπείας με- 


«- ς L] ^b ^e £ 
φισϑεῖσαν ὑπὸ τῶν Περσὼν παραλαβόντες Μακεδό- 
yes, 


8) Sic Codices mei omnes volunt pro πρῶτον, quod debe- 
tur Aldo. 'l'um idem cum Hoppero Βυϑυνοί. Poft pro. ὅτε 
δὲ Teuà; Ven. habct ἔξει δὺ Τρωάς. 


Hellefpontia: poft haec ad 
mare de Graecis Aeoles 
ac Iones: de ceteris Ca- 


quem ille tyrannum popu- 
lorum intra Halyn appel- 
lat. Hodie Afiam intra 


Jdaurum nominant, cogno- 
minem toti continenti ifti, 
quae Afia ufurpatur. In 
hac ergo Afia, quam de- 
fcribimus modo,  copti- 
nentur ab ortu Paphlago- 
nes, Phryges, Lycaones: 
deinde DBithyni, Myfi, E. 
pictetus: tum "Troas et 


res et Lyci: in mediter- 
raneis Lydi. Ac de reli- 
quis quidem poftea dice- 
tur. 


. 4. 
Cappadociam Períae in 
duas diviferunt fatrapias ; 
eas ab his acceptas Mace- 
dones 
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3 7d M , ς ^ 1 δ » 

vec, “περιεῖδον, τῶ μὲν ἕκοντες, τῶ ὁ ἄκοντες, εἷς 
βασιλείας ἀντὶ σωτραπειῶν περιφασαν᾽ ὧν τὴν μὲν 
ἰδίως Καππαδοκίαν ὠνόμασαν, xod πρὸς τῶ Ταύρῳ, 
«i γὴ Δίῳ μεγάλην Καππαδοκίαν" τὴν δὲ, Πόντον" 
οἱ δὲ τὴν πρὸς τῷ Πόντῳ Καππαδοκίαν. Τῆς δὲ με- 
, σ δ , Ὡ - Qo. » 8 ’ ’ 
γάλης Καππαδοκίας vuv μὲν οὐκ ἴσμεν ^ grew diti 
A 5 ταξιν' 


1) Venct. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. cum edd. Aldi et 
Hopperi περ. εἴλον, quod cum fenfum turbarct ct iis, quae ex 
Strabonis hoc loco refert Euftath. ad Dionyf. v. 970. refra- 
garetur, In περιεῖδεν mutavit Xylander, quem ceteri fecuti 
Íunt. Nempe Euftathius contractis in. fummam verbis 
ita: ὃ δὲ Γεωγράφος λέγει, ὅτι Kassaloxlav Πέρσαι μὲν alc δύο. 
σατρατείας διεῖλον, Μακεδόνες δὲ ὕφερον εἷς δύο βκδιλείας. Περιοῖ- 
δον exítitiffe etiam. videtur in Vaticanis. Literas autem A 
et à faepe commutari notum οἷ. Poft «ατραπιῶν legitur in 
edd. omnibus, quod ad probam fcripturam revocant Med. 3. 
4. Mofcov. Parif, 

2) Ita conftanter libri omnes volunt, Haeret tamen 
Tyrwbittus in conjecturis in Strabonem p. m. 46. et haec 
notat: Scribendum eft, credo, οὐκ ἴσμεν πω τὴν διάταξιν, quia 
Ícilicet reductio Cappadociae in formam provinciae, dum 
Ícribebat Strabo, imperata a Tiberio, necdum perfecta 
erat. Primam autem iftius regionis in decem praefecturas 
fub regibus diftributionem, ur fibi bene notam, pergit ex- 
ponere. Hactenus Tyr wbittus. Satis quidem haec acu- 
te ct expedite; at an verc dubito, quia fecum pugpare 
alias videatur Strabo. Kaisag cnim in fubfequentibus, quod et 

Cafau* 


dones pafli funt in duo re. 
gna mutari, partim fponte, 
partim inviti: eorum alte- 
ram proprie Cappadociam 
et Cappadociam ad Tau- 
rum, adeoque magnam 


Cappadociafn nuncupave. 
runt: alterum Pontum, fi. 
ve Cappadociam Ponticam. 
Magnae Cappadociae anti- 
quam conftitutionem nunc 
ignoramus: mortuo enim 

eius 


Cappa- 
docia, 





Cappa- 
docia. 
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ταξιν ᾿ 
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τελευτήσαγτος γάρ τὸν βίον ᾿Αρχελαΐου 


TOU ᾿ βασιλεύσαντος, i ἔγνω Καῖσάρ τε Xoj 9 σύγ- 


κλητος, ἐπαρχίαν εἶναι Ῥωμαίων αὐτήν. 


Ἐσπ ἐκεῖ- 


γου δὲ xoj τῶν "eo αὐτου υ βασιλέων εἰς δέκα φρα- 
τηγίας δισρημένης τῆς χωρας, πέντε μὲν ἐξητάξον- 


τὸ αἱ πρὸς τῷ Ταύρῳ, Μελιτηνὴ * 
Τυανῖτίς ve xo]  Ταρφσαυρῖτις᾽ πέν- 


ΠΣ Κιλικίᾳ, ! 


Cafaubonus exiftimat, fine dubio eft Tiberius. 


xoj Καταονίοῦ 


T8 


Tum $tra- 


bonem cam διάταξιν vcro fimile eft cognoviffe, quippe quae 
facta eil an. u. 770. V. Dio 57, 17. Eutrop. 7, 11. f. 6. et quà 


ad utrumque memorantur. 


Denique ab ultimis tempori- 


bus, ut alibi, exorfus effe videtur, ex quorum memoria anti- 
qua Cappadociae conftitutio ad Strabonis aetatem minime 


pervencrat. 


Quare nihil mutandum cenfui. 


3) Pro βασιλεύσαντος Medic, 3. 4. Venet. Parif. fae- 


λεύοντος. 


4) ]n nectendi particulis diffentiunt libri. 


Moícov. 


enim ante Karaovía omittit sa), ut Medic. 3. 4. et Parif. et 
ve καὶ poft Tyayiri. Graviora in proximis objiciuntur. 
5) Pro Twaviri Venet. 1. 2. Medic. 3. 4. (hic omiffo ve) 


et Parif." Toavigriq. 


Praeftat tamen Tvaviv;e ex Ptolemaeo 


etiam 5, 6. et Stephano f. v. 'Fuava. 

6) Cafaubonn. Venet. 1. 2. Σαυρῖτις; Parif. epitome 
p. 152. (ed. Hudf.) Taeeave?rie; Mofícov. F'aveavgiric; Medic. 
4. 'leseirie; Medic. 4. cum edd. et vetere interprete "iexv- 
eire. Tzfchucke. Καὶ "eavpiri. Non poteft Ifauria in- 


ejas rege Archelao, Cae- 
far decrevit ac Senatus, 
ut Romanorum ea eflet 
provincia. Sub Archelao 
et eum autegreffis repibus 
Cappadocia in decem di- 


telligi, 


vifa portiones feu praefe- 
cturas, quinque fub Tau- 
rica cenfebantur: Melite- 
na, Cataonia, Cilicia, Tya- 
nitis, Garíauritis: quin- 
que reliquae minori ὁ tri- 

bueban- 
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τε δὲ λοιπαὶ, Ἶ Λαου,νασηνὴ, ' Σαφγαφαυσηνὴ, * Za. Cebpe- 
eaov- 


εἰσὶ, de qua nullum eft verbum in defcriptione Capps- 
dociae. "Libri veteres habent Zasgéyr«. — Epitomes auctor 
Ταρσαυρῖτιν vocat: et bane lectionem probo. Eft enim, 
quam Ptolemaeus [5, 6.] raeenvelay appellat; Plin. 6, 3. 
Garísuriths, ut Strabo. Lege ergo Tagesepéri, quamquam 
alio loco infra [p. 539.] legitur Tageavela. [immo raeeaviga) 
Cejaubomss. Yaesavgir , quod ex commemoratis caufis 
rectum videtur, ab initio truncatum reliquit Zaegirie, poft 
ex καὶ adhacfit « vel additum eít, quod ea provincia notior 
effet; — Probant etiam Harduin. ad Plin. 6, 3. et Penze- 
lius ad noftrum locum p. 1846. non item Mannert in Geogr. 
T. &. P. 2. p. 251. qui potius Gaer[aviram latere putat in 
fequenti nomine Zegyaeupni- 

T) lta Codices cum vetere interprete et edd. tantum 
quod in epitome fcribitur Λανινασηνή. Tvfchbucke. Infra 
[p. 540. vulgo] Aswaemà corrupta, ut fit, barbara voce. Pto- 
lemaeus [5, 7.] Δαονεηνανησινὴν vocat, et in Armenia minore 
coliocat. C«faenbóoenss. Cod. Palatinus in Ptolemaeo ex- 
hibet Λαυιανῆς. 1n Strabonis loco fignato et alio p. 560. 
codices plerique inclinant ad fcripturam Aawaewnf. Quae 
omnia fi fub unum obtutum revocata inter fe contendas, 
probabilior lectio videtur εἴς Aaeveuaeyvy. 

8) Medic. 3. Venet. 2. Mofcov. Parif. zafyavepà ; Me- 
dic. 4. Vatic. et Urbin. Zagyave;à; vetus interpres Sergau- 
πα; epitome Zapysewe); edd. omnes Zagyaegr. Tzfcbu- 
cke. Ptolemaeus [5, 6.] Σαργαραυσηνὴ, quod non dubium τες 
ponendum bic quoque effe; nam ita recte infra [p. 537.] 
ícribitur. Apud Plinium 6, 3. legitur Segasrefene. Cofan- 
besus. Hodie Harduino duce in Plinio legitur Sergarem- 
πε, in Ptolemaei Cod. Palat. Xegyaugaew ww. Verum noe 
men vidctur effe Zaegyagavegry , quod pofui. 

9) Medic. 3. 4. Venet. 2. Vatic. Urbin. Zagaeeg; ve« 
tus interpres Seresss; Parif, Moícov. epitome Σαραονηνὸὴ ; 

editio- 


buebantur,  Laviniafens,  Sargaraufena, —Saravena, 
Cham- 


Cappa- 
dois. 
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gatum , " Χομανηνὴ. " Moers. IIeoceytye- 
vo δ᾽ ὕφερον παρὼ Ῥωμαίων ἐκ τῆς Κιλικίας " τοῖς 
πρὸ ᾿Αρχελάου x9] ἐγδεκάτη ςρατηγία, ἡ περὶ Koc- 

sa nA oe 


editiones ante Cafaubonum hanc vocem ignorant, qui pri- 
mus addidit, etfi interpoíito γ Zapyaevqvs- Equidem nunc 
cum codicibus clifi. ᾿ 


1o) Omnes codices exhibent Χαμανηνὴ cum editionibus 
ante Cafaubonum ; tantum epitome Χαμαννηνὶ, €t vetus in- 
terpres CÓamaneuena. Cafaubonus pro Χαμανηνὴ, (male in 
edit. Amficlod, fcribitur Καμανηνὴ) etfi reliquit prifcam 
fcripturam , reponi tamen in notis maluit Καμμανήνη, uti 
iofra p. 510. legitur, etíi codices boni ibi etiam per X in 
initio fignant. ln Plinio quidem 6, 3. legitur etiam Cam- 
maneue, zt in Prolemaeo 5, 6. per X exftat Χχαμανὴ, et in cod. 
Palzt. Xakáwwweoe Praeftat igitur fcriptura per X, quod li- 
brarii iniicuerunt cum Commagene, ut infra p. 540. 


11) Hoc nomcn varie in libris diftorquetur. Venet. 1. 
Ῥημνηνίνε ; Mofcov. “Ῥιμνηνηνηὴ, ut vetus interpres. Réismene- 
sa; Venct. 2. "Pouyavi i Medic. 3. 4. et edd. ante Cafaubo- 
num Ῥιμιηνὰ; Medic. 4. idem babuit, poft cx correctione 


'acccpit Μεριμννὴ; Epitome Μοφαμηνᾷ; Xylander maluit Me- 


guis in nota, et poft Cafaubonus pracivit Μοραμηνή. Infra 
p. 54€. exftat Μορφιμηνὴ, et in Plinio 6, 3. Morimene. Utra 
Jitera pracfetenda fit, dubium manet. GCodices tamen ad «e 


ducunt. 

12) τῆς πρὸ exhibent omnes libri, tantum quod Ven. 2. 
πρὸ in πρὸς mutat. Acute tamen vidit Tyrwhittus in con- 
jectur. in Strabonem p. m. 47. legendum effe τοῖς σρὸν quod 

omprobat confilium narrationis et connexus. taque fic 
zepofui. 


Chammsnena, Morimena. decimam praefecturam de 
Poft Romani regibus ante — Cilicia circum  Caftabala 
xrchelaum adjeceruntun- — et Cybiflra, usque ad Án- 

tipatri 
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ταβαλά Te xo) ^ Κύβιςτρα μέχρι τῆς ᾿Αντιπάτρου P- $35. 
" rcv Agsou A£elÀns , τῷ δὲ ᾿Αρχελάω xg] ἡ τρα- 
«na περὶ ^ EAcuovccay Κιλικία, xod πᾶσα ἡ τὰ 
ξειρατήριος συτησαμένη. 

ΚΕΦ. B. 


13) Mofcov. Parif. Κύδοτρα; Medic. 3. Venet. 1. 4. Ké- 
bees; Medic. 4. corr. Koópses, quod ct antea tulcrat Parif. 
Vetus interpres Cydiffrae. Sic edd. Aldi et Hopperi Ws- 
διτρα, quod primus Xylander transmutavit in Kvferga ; re- 
cte, ut ex Cicerone ad diverf. 15, 2. et 4. aliisque patet, et 
conftantius infra p. 537. m. in libris fcribitur. 


11) Mofícov. Medic. 3. 4. Venet. 1. 2. mutato vulgari 
omnium editionum ordine 'Avreeáérpes νοῦ λῳτοῦ Δέρβης, 
quem fic rcculi cum veteri. interprete, etii alibi etiam fic 
verba disjicit Nofter. Vulgo δέφβης τ. Δ. 


15) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Ἐλεοῦσσαν; vctus inter- 
pres Eleufam ; edd. Aldi, Hopperi Ἐλοῦσσαν, poft, ut hodie 
editur, ᾿Ελαιοῦσσαν, ut infra p. 537. etfi non fine variatione 
librorum, in primis lib. 14. p. 651. 652. 671. Voffius quidem 
ad Melam 1, 16, 2. vult 'Eadeesa vel Ἑλοῦσα, non ᾿Ἑλεοῦσα;, 
quod perperam mutatum fit in. 'EAg;evem.  Adíentiuntur 
quidem in 'Easovez Oppianus Halieut. 5, 209. Etymol. M. 
P. 326. h. v. alii quidam , at Stephanus, literarum etiam 
ordinem fecutus, fcribit ᾿Ελαιοῦσσαι, etfi ctiam e fimplex fta- 
re pofüt, quod numorum auctoritas confirmat, in quibus 
legitur 'Eoanovew». V. Haym in thef. Britann. P. 2. p. 126. 
et Eckh. in doctrina num. T. 1. Vol. 3. p. 8t. Equidem 
tamen duplex ee retinendum ex linguae ufu putavi, cum 
et in aliis numis adpareat duplex e. V. Holíten. ad Ste- 
pban. p. 109. Raíche in Lex. num. T. 2. P.1. p. 556 íq. 
et in fupplementor. T. 2. p. 739. 


tipatri praedonis Derben,  Elaeuffam, et eam omnem, 
Archelao autem etiam a- in qua praedonum coetus 
fperam Ciliciam circa éoiverunt, 

CAP. IL 
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KEG. B 


6. 1. 


Es à ἡ μὲν " Men παραπλησία τῇ Κομμα-- 
var πᾶσα γάρ ἐς, τοῖς ἡμέροις δένδροις κατάφυ-- 
qos, μόνη τῆς ἄλλης Καππαδοκίας" ὥςτε xoj ἔλακεονν 
φέρειν. xod TOY Μοναρίτην c οἶνον τοῖς Ἑλληνικοῖς d ἐνοί-- 
μιλλον᾽ ἀντίκειται δὲ T Σωφηνῇ μέσον ἔχουσα 
τὸν Εὐφράτην ποταμὸν, κοὴ αὐτὴ Xod ἡ Κομμο-- 
γηνὴ, ὅμορος οὖσα. "Esi δὲ Φρούριον ἀξιόλογον τῶν 
Καππαδόκων ἐν τῇ περαία, Τόμισα" τοῦτο à ἐπραί-- 
9η μὲν ! τῷ Σωφηνῃ ταλάντων ἑκατόν" Usrecy δὰ 

᾿ ἐδωρή- 

1) Parif. Μελητηνή. Τὰπιὶ Mofcov, Σοφηνῇ ; Medic. 4. 
Σωφινῇ, ut Sophbinae vetus interpres; Aldus zeQgvy; Hopper. 
Σωφηνῇ cum reliquis, etfi accentu inftabili. Sic in fequenti- 
bus variatur, et lib.- 11. paffim. 

2) Excidit in Mofc. Medic. 3. 4. Venet. 2. alterum 
sa, quod et omiferunt Aldus et Hopperus, primus addidie 
Xylander. Parif. bis dedit καὶ αὐτή. Τόμισα omnes libri, 
etíi Stephanus duplici e adfert, quod tamen coarguunc 
gentilia. 

3) Sic codices omncs, tantum quod aliqui, ut antea, ha- 

bent 


CAP. IL 


$. 1. 


Metitena per omnia fimi- 
lis eft Commagenae: tota 
enim domefticis conferi- 
tur arboribus, fola ex o- 
mnibus Cappadociae par- 
tibus: ita ut oleum quo- 
que ferat; et Monarite vi- 


num, quod cum Graecis 
certet, — Sophenae ex ad- 
verfo jacet, ab ea diremta 
Euphrate fluvio, ut et fini. 
tima Commagene. Trans 
fluvium Cappadociae ca- 
ftellum eft memorabile To- 
miía: id venditum fuitSo- 

phenae 
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ἐδωρήσατο Λεύκολλος τῷ Κασπάδοκ, συφρατεύσαν- Cappte. 
» « v5 oov , , doda 

τι * ἐριφεῖον κατὼ τὸν πρὸς τὸν Μιϑριδώτην πὸ- 

λεμον. 


4. 2. | 
Ἡ δὲ Καταονίω πλατὺ xo] κοῖλόν ἐς, πεδίον 
πάμφορον, πλὴν τῶν ὠειϑαλῶν. Περίκειται δ᾽ ὅρη 
ἄλλα τε X0] ὁ ᾿Αμανὸς ἐκ τοῦ πρὸς νότον μέρους, 
οπό- 
bent Ξοφύήνῃ- Nec aliter Aldina editio, quae tamen in cor- 
zigendis vult τῇ Σοφήνῃ. Hopperus et Xylander, abjecto 
articulo, ille dedit Σοφύνῳ» hic Σωφήνῃ. Poft Cafaubonus 
cum reliquis fcripferunt τῷ ZeqQwvg. Articulus τῷ utique 
praeferendus eft, cum obponatur τῷ Καπχάδοκι. At in Σωφήνῳ 
videtur haerere vitium, etfi in Συφηνῇ immutetur, cuin gentie 
le it Σωφηνὸς, uti adparet ex Stephano, et, quem notavit, 
Strabonis loco, nefcio quo, Σωφηνὸς ᾿Αράσκης ἔχων τὰ νότια 
μέφεᾳ. Οὔλτε legendum exiftimem τῷ Σωφηνῷ. Vetus inter- 
pres reddit Sepbimee regi. Poit cum Parif. et Mofc. pro 
vulgato Λεύκουλλος repofui Λεύκολλος, de quo dictum eft ad 
lib. 8. p. m. 279. n. I5. 

4) Vox kgs» deeít in Medic. 3. In proximis varie 
turbatur. Medic. 4. omittit xarà; Venet. 3. Mofcov. ita 
verba contexunt τὸν κατὰ τὸν πρὸς M. Medic. 3. Parif. igno- 
zant articulum τὸν ante Μιϑριδάτην; Medic. 4, verba πρὸς ro»; 
edd. ante Cafaub. ferunt τὸν κατὰ πρὸς τὸν. Recepta lectio 
proba eft. 

1) Articulus abeft a Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Poft 

- pro 


phenae talentis c: poftea í $. 2. 

autem temporis Lucullus Cataonia lata eft et ca-, 

ob rem bene geítam prae- va planities, omníum re. 

miiloco id Cappadoci de» rum ferax, exceptis, quae 

dit, cuius in bello Mithri. femper virent. — Circum 

datico ufus fuerat opera. — eam jacent cum alii mon- 
tes, 
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CUP κα ἐπόσπασμα ὃν τοῦ Κιλικίου Ταυρου" ^od o Avz-£- 
ταυρος, εἰς ταναντίω eror or yos. Ὁ μὲν γαὲφ 
᾿Αμανὸς ἐ ἐπὶ τὴν Κιλικίαν Χρὴ τὴν Συριωκὴν d ἐκτείνετ CC à 
ϑώλωτταν πρὸς τὴν ἑσπέραν, ἀπὸ τῆς Καταονίος τς 
«oj τὸν γότον᾽ ΤΊ | ἢ δὲ τοιαύτῃ  διαςάσει περικλείει τὸν 
Ἰσσικὸν κόλγτον ἅπαντα, X04 τα | μεταξὺ τὼν Κιλέ- 
κὼν πεδία πρὸς τὸν Ταῦρον. ὋὉ δ᾽ ᾿Αντίταυρος ἐσεὶ 
vac ἄρκτους ἐγκέκλιται, Xo] μικρὸν ἐπιλαμβεένες 
φὼν ὠνατολῶν, εἶτ᾽ εἰς τὴν ^ μεσόγαιαν τελευτῶ. 


δ. 23. 


Ἐν δὲ τῷ ᾿Αντιταύρῳ τούτῳ βαϑεῖς X04 sevo£ 


εἰσιν αὐλῶνες. ἐν οἷς Deve τὰ Κόμαγα, κοῦ τὸ 
τῆς 


pro καὶ τὸν νότον Medic. 4. ponit κατὰ τὸν νότον. In proxi- 
mis edd. Parif. ct Amfítelod. vitiofe φορικλείη, uti poft Ve- 


net. 2. ᾿ μικρῶν. 


2) Mofcov. μεσογαῖαν, ut alibi. V. ad lib. 7. p. m. 319. 
T. T* 


tes, tum Amanus verfus Ciliciae, qui funt ad Tau- 
meridiem, fruftum a Cili- rum.  Antitaurus ad fe- 
cio avulfum Tauro: et ab-  ptentrionem inclinat, ac 
ruptus ab hoc in contra- nonnihil etiam ad ortum, 
riam partem Antitaurus, deinde in mediterranea 
Etenim Amanus, a Catao- definit. 

nia occafam verfus et me. 9. 3. 

ridiem ad Syriacum ac Ci- In hoc Antitauro pro- 
licium fe porrigens mare, fundae funt et anguítae 
hoc fpatio includit totum — convalles: in quibus etiam 


finum Iflicum, et campos fita funt' Comana, et Bel- 
lonae 
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nr ' Ἐνυοὺς δερὸν. ὃ ἐκεῖνοι ἢ Κόμανα ὀνομαζουσι' Cappe- 
τῖλις δ᾽ ésiv ἀξιόλογος » “ελεῖξον μέντοι τῶν ! 9ec- Νὰ 
Q: nm πληϑος. xoxf To τῶν ἱεροδούλων i ἐν αὐτῇ. 
Κατάονες δέ εἶσεν oi ἐνοικοῦντες, ἄλλως μὲν ὑπὸ τῷ 
βασιλεῖ τεταγμένοε, * τοῦ δὲ ἱερέως ὑπακούοντες τὸ 
vor ὃ δὲ του Θ᾽ ἱεροῦ "κύριός 891, xod Τῶν ἱεροδού- 
λων, οἱ tT OG. τὴν ἡμετέροεν d: ἐπιδημίαν πλείους ἥ "cay 

τῶν 


Ὁ Vitiofe edd. Parif. et Amílelod. Ἐδνοῦς, ut antes 
tdl. Ald. et Hopperi Ksnurrz. 

2) Parif. Medic. 4. V en.2. ps, ut vetus interpres; Ve- 
net.I. M&&» ; Medic. 3- Kepuawm in lacuna; Mofcov. agnovit 
hoc nomen, quod et receperunt omnes editiones inde ab 
Ale. Quod verum fuerit nomen, equidem fítatuere non 
iuüm, etfi πόμανα fufpectum videtur. 

4) Caíaubonn. Venet. 1. θενφρουρήτων. Hujus commu- 
titionis exemplum ex Dionis orat. 61. extr. notat Schnei- 
éerus in Lex. Gr. h. v. Recepta lectio bene habet. 

A) Haec verba, cum ex vulgari diftinctione minus fine 
perfpicua, ita componenda putat Tyrwhittus in conjecturr. 
in Strabon. p. m. 47. τοῦ δὲ ἱεβέως ὑπακούοντες τὸ πλέον" à δὲ 
τοῦ Ü' Σιξοῦ κύριός ὅτι, καὶ — Tuetur hanc facilem quidem et 
placidam emendationem jufta obpofitio vocabulorum ὥλλωφ 
€t τὸ πλόον, quare illam probavi.. 

5) Vulgo és:dwusíar legitur, quam formam ne adtigie 
qui» 


lonae templum Comanzs qui urbem inbabitant, re. 
ab accolis dictum: urbs gi quidem alias fubditi, 
eff memorabilis: et maxi- fed pontificis tamen dicto 
ma ibi multitudo eorum, audientes maxima e par- 
qui divino inflinctu cor- te: hic et templi dominus 
zipiantur, atque hbierodu- eft, et hierodulorum: qui, 
lorum, qui funt facrificio- cum nos ibi peregre effe- 
rum ferri. Cataones funt, mus, plures erant fex mil. 

Strab. Geogr. T. V. B libus, 
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Cappa- γῶν Ha: εἰσχμλίων, ἄνδρες ὁ σμου v γυναιξί. IHeorxesrote 


docia. 


δὲ τῷ ἱερῷ Xo χώρα πολλή᾽ καρπουται δ ὁ o ἱερεὺς 
τὴν πρόσοδον" x97 iy οὗτος δεύτερος κατὰ τιμὴν τῇ 
Καππαδοκία μετὰ τὸν βασιλέα᾽ ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πολιὺ 
τοῦ αὐτοῦ γένους ἦσαν οἱ ἱερεῖς τοῖς βασιλεῦσ. — Too 
δὲ ἱερὼ ταῦτα δοκεῖ Ορέξης μετὰ τῆς ἀδελφῆς ἸΦι- 
γενείως κομίσαι δεῦρο ὠπὸ τῆς Ταυρικῆς Σκυϑίας, 
τὼ τὴς Ταυροπόλου ᾿Αρτέμιδος᾽ ἐνταῦϑα δὲ x5] τὴν 
“ένϑιμον κόμην ἀποϑέσϑαι, ἀφ᾽ ἧς «oj τοὔνομα, Τῇ 
σόλει. Διο μὲν οὖν τῆς πόλεως ταύτης ὃ Σώρος 


P- 536. δεῖ ποταμὸς, xo] διὰ τῶν ? συναγχειῶν τοῦ Ταύρου 


διεκπεραιουται “πρὸς τὰ τῶν Κιλίκων πεδία xod τὸ 
ὑποκείμενον πέλαγος. 
9. 4. 


quidem Schneiderus in Lexico Gr. Ufitatam alteram pro- 
bant codd. Parif. Medic. 3. 4. 


6) Medic. 3. 4. συναγγείων, ut ayxog €t ἄγγος mutan- 
tur, de quo ad lib. 7. p. m. 430. n. 2. Venct. 1. συναγγίων ; 
'Ven. 2. Mofcov. Parif. edd. Aldi, Hopperi συναγκίων. Reti- 
nui vulgatam mutato tantum accentu. 


libus, viri una cum mulie- foror Iphigenia eo attulif- 
ribus. Multum etiam agri fe e Scythia Taurica, qui- 
eft, quod ad templum per- bus Tauropolus Diana ce- 
tinet, cujus fructus per- Jlebratur: ibidemque lu. 
cipit pontifex: isque fe-  gubrem depofuiffe comam, 
cundum regem in fummo — unde Comana urbi nomen 
εἰ inter Cappadoces ho- factum. Per eam mediam 
nore: plerumque ex ea- fluit Sarus amnis, ac per 
. dem familia funt pontifi-  convalles Tauri in campos 
ces et reges.  líla fagra Ciliciae fe evolvens, in 
putatur Oreítes ejusque  fubjectum huic mare exit. 
' 8$. 4. 
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δ. 4. 

Aun d? τῆς Καταονίας δ΄ Πύρωαμος “λωτὸς, 
ἐκ μέσου τοῦ πεδίου τὰς πηγὰς ἔχων᾽ ἔςι δὲ βεέϑρος 
ἀξιόλογος, δ οὗ " καϑαρόν isi τὸ ὕδωρ ὑποφερό- 
μένον κρυπτὼς μέχρι πολλοὺ διωτήματος ὑπὸ γῆς, 
εἶτ᾽ ονατέλλον εἰς τὴν ἐπιφανειαν" τῷ δὲ καϑιέντι 

P E d n 1 [4 € ἢ ^^ cy 
εἰκόντιον ἄνωθεν εἰς voy [2099ov, ἡ βία τοῦ ὕδατος 
ἐντεπράττει τοσοῦτον, ὥςτε μόλις ᾿ βαπτίζεσθαι" 
επλέτω δὲ βάϑει xo) πλάτει πολὺς ἐνεχϑεὶς, ἐπε;» 
δῶν συνάψῃ Tw Ταύρω, παράδοξον λαμβάνει, τὴν 
συναγωγήν. Παράδοξος δὲ καὶ ἡ διακοπὴ τοῦ ὄρους 

Ba ἐςὶ, 

1) Edd. Aldi, Hopperi Πύραμιφ. Tum Medic. 3. £s; δὰ 
καὶ βέϑρος; Medic. 4. ὑπὸ γῆν, ut faepe alibi. 

2) Tyrwhittus p. m. 49. conjiciebat καϑορᾷν. Non ad- 
fentior propter κρυπτῶς, €t quod de co judicari poffet ex 
fluminis emerfu. Pro ἀνατέλλον Ven. 1. Moícov. ἀνατέλλων. 
Rectius ad ὅδωρ refertur. 

3) Medic. 3. βάττεσθαι. Pro ἀπλώτῳ, quod vulgo fer- 
tur in editionibus, Cafauboniani libri dederunt. ἀπλάτω ec 
ἀπλάτῳ. Ex meis in vulgata confentiunt Moícov. et Me- 
dic. 4. at Ven. I. dat kza&sp , Ven. 2. ἀπσλώτῳ, quod a pri- 
zns manu tulit Medic. 3. et Parif. ἀπλώτῳ; poít ex correctio- 

ne 


$. 4. 


rumpit. Si quis jaculum 


At per Cataoniam Py. 
ramus navigabile flumen 
decurrit, mediis in cam- 
pis fcaturiens: eft autem 
foffa memorabilis, per 
quam aqua pura longo fpa- 
tio infra terram fertur, ac 
deinde in fuperficiem e- 


in foffam contorqueat, ad. 
eo τοί vis aquae, ut 
aegre mergatur. Is fla. 
vius, ubi immenfa profun- 
ditate et ampliffima lati- 
tudine lapfus, Taurum at- 
tigit, mirabilem aquarum 
congeriem excipit.  Mi- 

rabilis 
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Cappe-dgj, δὲ ἧς ἄγεται τὸ δεῖϑιρον. Καϑαπερ γοὶρ ἐν 


, docia. 


ταῖς ῥῆγμα λαβούσαις πέτραις xo] σχισϑείσαις di- 
χα τὰς κατὰ τὴν ἑτέραν ἐξοχεὶς ὁμολόγους εἶναε 
συμβαίνει ταῖς κατὼ τὴν ἑτέραν “ εἰσοχαῖς οὕτως, 
ὥςτε κν συναρμοσϑῆναι δύνασϑαι" οὕτως εἴδομεν, 
Xo] τὰς ὑπερκειμένως τοῦ ! ποταμοῦ “Ζέτρας ἑκατἐ- 
gode σχεδὸν Ti μέχρι τῶν ἐκρωρειῶν ἀνατεινούσας 
ἐν διαςάσει ᾿ δυοῖν, ἢ τριὼν πλέϑρων, ἀντικείμενος 
ἐχούσας τῶ κοῖλα ταῖς ἐξοχαῖς. Τὸ δὲ ἔδαφος τὸ 

μεταξὺ 


ne ἀπλέτῳ, ut conjecerat Xylander, cum profunditas fluvium 
ἄπλωτον minime reddat. ldem etiam voluit dare Ven. 2. 
Equidem propter fenfum aptiorem, quem et libri adjuvant, 
ita repofui. Tyrwhittus p. m. 48. locum fic tentaverate 
βαπτίζεσθαι αὐτό. Τῷ δὲ βάϑει — 1n fequ. Xylander τε evy- 
αγωγήν. | 

4) Cafaubonn. Ven. 1. Parif. ifexeiz, neglecta oppofi- 


tionis rationc. Tum οὕτως decít in Mofcov. Medic. 3. 4. 
Venet. 1. 2. Agnofcic Parif. et defiderat nexus. Cf. poft. 


5) Moícov. Medic. 4. δυεῖν, ut alibi faepe notatum eft, 
Cf. ad lib. 8. p. m. 140. n. 14. Paullo fuperius pro εἴδομεν 
Parif. fert ἴδομεν. Poft pro πλέθρων Cafaubonn. exhibent 


πλευρῶν. ΜΟΙ omnes in vulgata recte confenciunt. Tum 
Pari. ἀντεικείμενα ἐχούσαις.. 
rabilis eít etiam fiffura compingi poffint: ita et 


faxa utrin- 


montis, quam alveus fluvii 
penetrat. Sicut enim in 
faxis, quae rimis fatifcunt 
ac bifariam finduntur, eve- 
nit, ut unius partis emi- 
nentia aequalis fit alterius 
cavitati, adeo ut concin- 
nari etian inque unum 


nos vidimus, 
que fupra fluvium fita fe. 
re usque ad promontoria 
porrigi per intervalla duo- 
rum, aut trium iugerum, 
fic ut cavitates eminentiis 
opponantur. Quidquid fo. 
li interjacet, id omne fa. 

xofum 
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μεταξὺ σῶν πέτρινον, * Bao Te, xod Seyoy τελέως Cappe- 
cia, 

ἔχον à μέσου ῥηγμῶ, ὥςτε X04 κυνώ x9] λαγω do 

διώλλεσθαι. Τοῦτο d isi τὸ ῥεῖϑρον τοῦ ποταμοῦ 

ἄχρι χείλους πλῆρες, ὀχετοῦ πλώτει Ἶ προσεοικός" 

A ὔ b 
dix δὲ τὴν σκολιότητα, XoJ τὴν ἐκ τοσούτου συναγω" 

1 * i) A ^ , , ^n * ^. 
γῆν, xo] τὸ du τῆς Φάραγγος βαϑος εὐϑυς τοῖς 
ποῤῥωθεν σροσιοῦσιν ὁ ψόφος βροντῇ προσπίπτει 
“αραπλήσιος" διεκβαίνων δὲ τὰ cen, . τοσαύτην κῶ- 
τάγει χοὺν ἐπὶ τὴν ϑάλατταν, τὴν μὲν ἐκ τῆς Κα- 

1 * 5 “ 9 93 » ^ 
ταονίας, τὴν δὲ ἐκ τῶν Κιλίκων πεδίων, ὥςτε ἐπ QUTO 
9] χρησμὸς ἐκπεπτωκὼς Φέρεται τοιοῦτος" 

ἜἜσσεται ἐσσομένοις, ὅτε Πύραμος ἢ" εὐρυοδίνης, 

B 3 Ἠϊόνω 

6) Venet. Medic. 3. 4. Parif. βαϑύ τι, ut editiones an- 
te Cafaubonum. Infra ante ϑάλατταν articulum τὴν omit- 
tunt Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. et pro Κιλίκων Medic. 4. 
fert Κιλικίων. 

1) Addit epitome "Esc δὲ τὸ μῆκος περὶ χιλίους ταδίους ; 
cujusmodi aliquid Straboni reftituendum videtur. Tyr- 
«cbittus p. m. 48. 


8) [τὰ etiam lib. Y. p. m. 141. conftanter legitur et hic 
libri 


eminus accedunt, fonitus 
tonitrui fimilis occurrit. 


xofuüum eft, profundum, 
prorfusque anguíta in eo 


ruptura, quam tranfilire 
canis lepusve poflit: atque 
is eft alveus fluvii ad la- 
bra usque aquae plenus, 
foffae lz*itudine.  Proptér 
obliquitatem autem, et 
tam longinquam collectio- 
nem, ac convallis profun. 
ditatem íflatim iis, qui 


Per montes elapíus Pyra- 
mus tantum fecum terrae 
in mare effert e Cataonia 
partim, partim e Cilicum 
campis, ut oraculum quo- 


que de eo editum feratur: ' 


Tempus erit, rapido cum 
vor;ice Pyramus 
olim, 


Tellure 


Carra- 
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Ἠϊόνα προχέων, ἱερὴν ἐς Κύπρον ἵκηται. 

^ Παραπλήσιον γάρ Ti κὠκεϊ συμβαίνει, xod ἐν Αἰγύ- 
“τω, τοῦ Νείλου ἀεὶ προσεξηπειροῦντος τὴν 9x- 
λωτταν τῇ προσχωσει" καϑὸ xo) Ἡρόδοτος μὲν δω- 
ρον TOU ποταμοῦ τὴν Αἴγυπτον εἶπεν" ὁ “ποιητὴς δὲ 
τὴν Φάρον πελαγίαν ὑπάρξαι πρότερον ? οὕτω, νυνὶ 
πρόςγειον ovsa τῇ Αἰγύπτῳ. 

$. ς. 


libri omnes, tantum quod Medic. 3. habet ἔσεται ἔσομένοιφιν. 
Euftathius tamen refert edgudíyye et poft ἐς Κύπρον. Prius in- 
vitis legibus profodicis, pofterius adfentiente ipfo Strabone 
lib. 1. c. l. Mofcov. Medic. 3..4. et edd. Aldi et Hopperi. 
Xylander praepofitionem plane omifit ; Cafaubonus pofuit 
εἷς cum reliquis, Equidem accommodavi ad priorem locum. 
Longius recedunt oracula Sibyllina, ubi p. m. 515. ita hi 
duo verfus adparent: ὅσσετοι ἐσφομένοις, ὅτε Πύραμος ἀργυρφοδί- 
$46, 'Hiova «ροχέων ἱερὴν slc νῆσον ἵκηται. ᾿Αφγυφοδίνης habet 
etiam epitome p. 153. 


: 9) Aldi codex eise [immo οὕπω pro οὕτω] corrupte. 
Xylander fecit οἶτεν [immo Hopperus] bene fane, cumque 
fumus fecuti. Potcít camen, fortaffe minori mutationc fa- 
cta, legi οὕτω, ut cum fequentibus jungatur. Cefauwbonu s. 
Atque ita repofui, cum id pracfcribant libri omnes. Paulo 
fuperius verba àà seoseumegovvros inverfo ordine dant Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. 


Tellure aggefta, facram 
Cyprum — quoque 
sasget. 

Etenim fimile aliquid ibi 
ufu venit ejus, quod in 
Aegypto fit, ubi mare fub. 
inde terra aggeíla a Nilo 
in continentem vertitur; 


unde et Herodotus Nili 
donum eam appellat: et 
fic HomerusPharum quon- 
dam in alto fitam fuiffe 
tradit, quae hodie conti. 
nenti Aegypto eíl adjun- 
cta. 


$. 5. 
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, , Cappa- 
$ 5 docia. 


Τρίτη δ᾽ iiv ἱερωσύνη Διὸς Δακίη, οὐ λειπομέ- 

’ »9 7 1! 3» ^e » 
yn ταύτης, ἀξιόλογος δ᾽ ὅμως. " Ἐνταῦθα d ἐξὶ 
λαΐκκος ἀλμυροὺ ὕδατος, ἀξιολόγου λίμνης ἔχων 7re- 
φίμετρον, oQguai κλειόμενος ὑψηλαῖς τε xo ' 0g- 
Días, wer ἔχειν κατάβασιν κλιμακωδη᾽ τὸ δ᾽ ὕδωρ 
cuT αὐξεσϑαί φασιν, οὔτ᾽ ὠπόῤῥυσιν ἔχειν οὐδαμοῦ 
Qaveeay. 


. 6. 
Πόλιν δ᾽ οὔτε τὸ τῶν Καταόνων ἔχει 7redioy , p. 531. 
εἴϑ᾽ ἡ Μελιτηνή᾽ Φρούρια δ᾽ ἐρυμνοὶ ἐπὶ τῶν ὀρῶν, 
Β4 τῶ 

1) Legit Xylander ὁμοίως [nempe, dum vertit itidrmque] 
Íed pracftat fortaffe tollere negationem, quae praeceffit, 
hoc modo: iege. Διὸς Δακίη λειπομένη τ. Cafanbonss. Mi- 
hi fufpicio eft, Δακιηοῦ conjunctim fcribi debere, ut Iupiter 
hic fecundum formam ufitatam Ζεὺς Aewwàe vel Aawumvde, 
vel aliquid. denique fimile, cognominatus fuerit. Tyr- 
wbittus p. m. 48. Si ὅμως, quod tuentur omnes codices, 
recte habet, in hoc nexu fignificat ὁμοίως. 

2) Omnes libri fcripti excepto Parif. pro ἐν ταύτῃ, quod 
exceperunt editiones, volunt idvre9ae. Equidem parui co- 
dicibus. 

3) Pro ὀρθαῖς Cafaubonn. omnesque mei praefcribunt 
ég9ixc. Poft pro αὔξεσϑα; Medic. 3. dat αὐξάνεσϑαι. 


€ 5. et rectis, ita ut defcenfas 
Tertio loco eft pontifi- fit pergradus; aquae ejus 
catus Iovis, cui Dacia no- neque incrementum effe . 
men, priore non minor, ullum aiunt, neque deflu. 
itidemque — memorabilis. xum usquam confpicuum. 
In hac lacus eft aquae fal. $9. 6. 
fae, ambitu nequaquam Urbem neque Catao. 
parvae paludis, quifuper- niae planities ullam habet, 


cilüs clauditar fublimibus neque Melitene: fed ca- 
ftella 


Caprna- 
docia. 


24 
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τώ τε ᾿Αζάμορα, xj TO ᾿ Δαφαρκον, ὃ ὃ περεῤῥεΐτοι 
τῷ Καρμάλᾳ ποταμῷ. χει δὲ Xo ἱερὸν τὸ τοῦ 
Καταζονος ᾿Απόλλωνος, καϑ' ὅλην τιμώμενον τὴν 
Καππαδοκίαν, ποιησαμένων ἀφιδρύματα οἐπ᾽ αὐὖ- 
ToU. ᾿ Οὐδὲ αἱ ἄλλαι ςρατηγίαι “πόλεις 800045 
πλὴν δυοῖν. Τῶν dà λοιπῶν φρωτηγιῶν ἐν μὲν TE 
) Σαργαραυσηνὴ σολίχνιον ἐςὶν Ἧρπα, x04 Zzore- 
pes Κάρμαλος, ὃς xo] αὐτὸς εἰς τὴν Κιλικίαν ἐκδί- 
δωσιν. Ἐν δὲ ταῖς ἄλλαις 0 τε ᾿Αργὸς, ἔρυμα ὑψη- 
λὸν πρὸς τῷ Ταύρῳ, Xo] τῶ Νώρα, ὃ νὺν καλεῖταε 
Νηροῶσ- 


1) Mofcov. tantum accentu mutato Aésaexey, Poft τὸ 
ante τοῦ Karáevoc excludit Ven. 

2) Mofcov. Parif. οὐδ᾽ ἄλλαι δὲ — Medic. 3. 4. οὐδ᾽ al 
ἄλλαι δὲ — Tum iidem cum Medic. 4. ut folent, δυεῖν, de quo 
faepe eft dictum. 

3) Libri fcripti Σαργαραυσίνῃ, ut editiones ad Cafaubo- 
nianam 2. quac Ezeyaeayesy pracivit; Mofc. eágya ῥαυσίνῳ ; 
et fic vetus interpres Saegaraszféna. Ptolemaeus tamen 5, 6. 
per ἡ et Plinius 6, 3. per e mclius reddere videntur, quos 
fccutus fum. V. fupra p. 11. n. 8. Poft "Hera cum vete- 
re interprete (erga) libri omnes, ut tnfra lib. 14. p. 
663. extr. 'HeQá. 1n utroque loco fpiritu leni fignat Mo- 
fcov. Tum ἐν δὲ ταῖς ἄλλαις Mcdic. 4. pro ἕν va ταῖς ἅ, 


ftella in f&ontibus munita,  fecturae nullas habent vr. 


Azamora et Dafílarcum, bes, duabus demtis. In 
quod Carmala amne cir. Sargaraufena — oppidulum 
cumfluitur. Habet et fa- eít Herpa, et Carmalug 


num Apollinis Cataonit, 
qui totam per Cappado- 
ciam colitur; exempla ejus 
fimulacri — defumentibus 
gentilibus. Reliquae prae- 


fluvius, qui et ipfe in Ci. 
licium eflluit mare. In 
alis eít Argus caítellum 
excelfum ad Taurum, et 
Nora, quae nunc Neroaf. 

(us 
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Nagos vos, ἐ £y o ἡ Εὐμενὴς πολιορκούμενος ἀντέσχε πο- Cappa 
Avy χρόνον" xo 9 ἡμᾶς δὲ Σισίνου ὑπῆρξε * χρημα- 
τοφυλακιον, του υ ἐπιϑεμένου τῇ Καππαδόκων a. nex. 
Τούτου δ᾽ ἦν χρῇ τῶ ᾿Καδηνα, βασίλειον χρῇ πό- 
λεως χατασκευὴν ἔχον᾽ Eg) δὲ καῇ ἐπὶ τῶν ἐρὼν τῶν 
Λυκαονικῶν᾽ τὰ yae ᾿ Σαύηρα κωμόπολις, λέγεται 
ὑπάρξα: ποτὲ καὶ αὕτη μητρόπολις τῆς χώρας. Ev 
δὲ T3 Μοριμηνῇ τὸ ἱερὸν τοῦ ἐν Οὐηνάσοις Διὸς, fe 
ροδούλων κατοικίαν ἔχον τρισχιλίων σχεδὸν ΤΊ» Χρὴ 
B 5 χώραν 


4) Cum fic omnes libri fcripti, etiam Cafauboniani, 
praefcribanr, removi, quod εἶ in editionibus inde ab Aldo, 
Sysaveo 1. vAászov. ? 

5) Moícov. Medic. 3. 4. Parif. Κάδηνα pro Κάδονα, et fic 
vetus interpres Cademe; cdd. κάδννα. — Prius cx. aucto- 
ritate librorum praetuli. Ka) ante seaswe non male, opiuor, 
omittit Medic. 4. Formam Λυκασνικῶν, quam tuentur omnes 
libri, non adtigit Stephanus. 

6) Moícov. Parif. Zaósga; Mcdic. 3. Zaéaga ; Medic. 4. 
Σαύηρα, uti vctus interpres Savera. Mannertus in Geogr. 
Vol. 6. P. 2. fufpicatur effe Sevetra Lycaoniae in Cappado- 
ciae finibus. V. Ptolem. 5, 4. Si Msstos libros audias, prae- 
ferendum videtur Zaówes. Σάβειρα debetur Aldo. 

7) Cafaubonn. Μορινιμήνῳ; Venet. 1. Μορινιμνίῳ; alii 
cim edd. Μοριμήνῳ. V. fupra p. 12. not. 1I. Infra p 539. extre 
ΜΜοριμηνῇ ; quod et hic dedi. 


[ 


fuos dicuntur, ubi Eume. 
nes diu obfidionem per. 
tulit. — Noítra aetate Sifi- 
nus thefaurum íuum ibi 
adfervavit, qui Cappado- 
ciae imperium affe&arat. 
Is Cadena etiam pro regia 
habuit, urbis in morem 


condita, in montibus Ly. 
caoniae. — Nam Savers, 
nunc oppidum payi fimile, 
ferunt aliquando fuiffe pri- 
mariam regionis urbem. 
In Morimería templum eft 
Iovis Venafiis culti, domi- 
cilium habens hierodulo- 

rum 


Cappa- 


docia, χώραν ἱερῶν εὐκώρπον, 
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ταρέχουσαν πρόσοδον "ἐνιαύ- 
σιον ταλάντων πεντεκαίδεκα TO ἱερεῖ" xoj οὗτός 
ἐς, διὰ βίου. καϑώπερ x9] ὁ ἐν 'Κομάνοις, x9] δευ-- 
τερεύει κατα τιμὴν μετ᾽ ἐκεῖνον. 


4. 7. 


, 4 5», 4 ' , € L| 
Avo δὲ ! ἔχουσι μονον φρωτηγιοι πολεις, ἡ μὲν 
Τυανῖτις τὰ Τύανα, ὑποπεπτωκυῖα Ce Teveo τῷ 
XOT Tas Κιλικίας “πύλας, καϑ' ἃς εὐπετέξατοιε 
x04 κοινόταται πᾶσίν εἶσιν αἱ εἰς τὴν Κιλικίαν xod 

4 € . -— - ͵ A 
τὴν Συρίαν ὑπερίβολαί᾽ καλεῖται δὲ Εὐσέβειω ἡ πρὸς 
^s ’ . , Δ NA ^ M € ' M 4 
τω Ταύυρω" ἀγαθὴ δὲ xod πεδιὼς 1j πλείςξη. Τα dà 
Tv«xvos 


8) Parif. edd. Aldi et Hopperi ἐνιαυσίων; Medic. 3. 4- 
ψιαυσιαίαν, quod perinde habet. Poft pro /ses/, quod ferunt 
editiones, in fcriptis libris omnibus Cafaubonianis et meis 
legitur lega. At fequentia defiderant ἱερεῖ, 

1) Medic. 4. μόνον ἔχουσι. Parif. μόνας. Poft Medic. 3. 4. 
Τυανῆτις, uti paullo inferius; Mofcov. Parif. Ven. Tvavsirag, 
edd. Τυανῖτις, ut fupra p. m. IO. et epitome p. 153. et 
Ptolem. 5, 6. extr. 


rum ter mille propemo.- 
dum, agrumque bonae fru- 
gis, ex quo ad pontificem 
redeunt quotannis talenta 
Xv. Is praeeft per to- 
tam vitam, ut et i$, qui 
apud Comana, a quo ille 
proximus bonore eft. 


$. 7. 


Duae modo praefectu. 


rae urbes habent: Tyani- 
tis urbem nimirum Tyana. 
Haec "Tyanitis fubítrata 
Tauro eft ad portas Cili- 
ciag, juxta quas facillimi 
eius funt omnibusque 
communifíhmi in Ciliciam 
et Syriam transícenfus: vo- 
catur autem Eufebia ad 
T aurum, fertilis et maxima 
fui parte plana. —'Tyana 

impo- 
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Τύανα Ἶ ἐπίκειται χώματι Σεμιράμιδος τετείχισμέ- Cappa- 
τῷ καλῶς. Ov πολὺ δ᾽ ἄπωϑεν ταύτης ἐςὶ τά τὸ 

- d * A , Μ ^ v wy 

ζςάβαλα, xo τὰ Κυβιςρφα, ἔτι μάλλον TO ὄρει 
πλησκέζοντας “πολίσματα ὧν ἐν τοῖς Καζαβάλοις 
isi τὸ τῆς Περασίας ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν, ὅπου Φασὶ τὰς 
ἱερείας γυμνοῖς τοῖς ποσὶ δ’ ἀνθρακιῶς βαδίζειν ἐπα- 
Déc" καάνταυϑα δέ τινες τὴν αὐτὴν ! ϑρυλλοῦσιν 
ἱτορίαν τὴν περὶ ToU Ogésov xoj τὴς Ταυροπόλου" 
ερασίαν κεκλῆσϑα; φάσκοντες, διῶ τὸ πέραϑεν κο- 
^ 3 4 & ^ ͵ ^s 
μισϑῆνα:. Ἔν μὲν δὴ τῇ Τυανίτιδι' ςρατηγία τῶν 
* λεχϑεισῶν δέκα ts: πόλισμα τὼ Τύανα᾽ τὰς d 
ἐπικτή- 


4) Cafaubonn. Medic. 4. ὑπόκειται; vetus interpres (υδ- 
ἥσεεπε; edd. Aldi et Hopperi ἐπόκωται; vitiofe. Ex nexu 
probo receptam lectionem. Σεμειφάμιδος Ícriptum exftat im 
Moícov. uti poft pro £xo9sy in codem ὄσωϑεν, quod ct hic 
pofui. Commutatio faepe eft notata. Poft ante πολίσματα 
Parif. ponit 74. 

3) Mofc. ut faepe alibi, Parif. Medic. 3. 4. per fimplex 
A efferunt. Ante verba sep) τοῦ Ὁρέφου omittitur eyv in 
edd. ante Caífaubonum, ct περὶ in Medic. 4. 

4) Medic. 4. ut genus ad πόλισμα accommodaret, dedit 
λεχϑέντων, refertur ad πόλεις fupra. Tum Venet. 1. seAíeyae 
τα τὰ ex repetitione. 


impofita funt aggeri Semi- 


ramidis, probe muris fob. - 


ftracto. Haud procul in- 
de Caftabala funt et Cy- 
biftra, oppida montibus 
jam propinquiora. Apud 
Caftabala Perafiae Dianae 
fanum eft, ubi aiunt facri- 
ficas mulieres illaefis pe- 


dibus per prunas ambula- 
re, atque ibi funt, qui au- 
tument geíla, quae de 
Orefta et Tauropolo Dia- 
na feruntur: dictamque 
Perafiam, quod trans ma- 
re eo pervenerit. Ergo 
in Tyanitide praefectura, 
una de x dictis, urbs eíl 

Tyana; 


a8 
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Cappa- 2 ἐπικτήτους OU ) συναριϑμὼ ταύταις, 5 τὸ Καξάβαλαα 


Ocia. 


xod τὰ Κύβιςρα, Xod τὰ ἐν τῇ τραχείᾳ Κιλικίας, ἐν 
ἢ τὴν Ἐλαιοῦσσαν νησίον εὔκαρπον συνέκτισεν ᾿Αρ- 
χέλαος ἀξιολόγως, X9] τὸ πλέον ἐγταῦϑα διέτριβεν. 


$. 3. 
Ἐν δὲ τῇ Κιλικίᾳ καλουμένῃ τὼ ' Μάξακα ἡ 
[- 538. μητρόπολις TOU Éwous καλεῖται δ᾽ Εὐσέβεια xod 
αὕτη ἐπίκλησιν ἡ πρὸς τῶ ᾿Αργαίω" κεῖται γὰρ ὑπὸ 
TO ᾿Αργαίαᾳ ὄρει πάντων ὑψηλοταάτῳ, Xod ἀνέκλει- 


ΖΤον 


5) Articulum, qui vulgo abeft, addidi ex Mofcov. Ve« 
net. I. 2. et Medic. 3. 4. Poít pro Ἐλαιοῦσσαν Medic. 3. 
Parif. dant ᾿Ελαιοῦφαν, Mcdic. 4. Ἐλαοῦσαν, vctus interpres 
Fleufaw, ct infra editiones lib. 14. p. 671. ubi idem narrat, 


ἘἙλέουφαι. 


ln Stephano tamen refertur ᾿Ελαιοῦσσα , quam 


fcripturam in hac forma ufitatam retinui eo magis, quod 
non folum hic 4111 codices probant, fed et numi quidam 
"Ἑλχιουσσίων oftendunt, etfi hi promifcue etiam per fimplex 
e. V. Raíche in Lex. num. T. 2 P. t. p. 556 fq. 

1) Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. 2. Mátaxa; Venet. I. 


Mátz καὶ. 


At é bene habet, uti docent exempla ex aliis 


memorata in obfervatt. miícell. V. 5. T. 3. p. 49. Eodem 


Tyana; nam poftmodo ad. 
jectas non annumero, Ca- 
ftabala et Cybiftra, et quae 
in afpera funt Cilicia, in 
qua Elaeuffam condidit 
Archelaus praeclare, infu. 
lam non magnam, fed fer. 
tilem, ac plerumque ibi 
vixit. 


etiam 


9. 8. 

In praefectura autem, 
quae Cilicia dicitur, Ma. 
zaca funt gentis metropo- 
lis. Ipfa quoque Eufebia 
cognominatut ad  Ar- 
gaeum; fita eft enim fub 
Argaeo omnium altiffimo 
monte, cujusque vertex 

nun- 
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πτον "χιόνι τὴν οἐκφώρειαν ἔχοντι" ἀφ᾽ ἧς ᾽ φασὶν εἰ j Canpae 
ἀναβαίνοντες (οὗτοι δ᾽ εἰσὶν ὀλίγοι ) κατοπτεύεσϑαι ἡ 
ταῖς aid oiaus ἄμφω τὰ πελάγη , TO TE Ioyrexon 
x3 τὸ Ἰσσεκόν. Τὼ μὲν οὖν ἄλλα ἀφυὴ meos. Ovror- 
κισμὸν ἔχει πόλεως" ayudas. τε γάρ, ἐς; x5j ἐνοχυ- 
eos, διά TE τὴν ὀλιγωρίαν τῶν ἡγεμόνων JH &rei- 
PAIN Tees c δὲ xod ἐπίτηδες, ἵνα μῆ, οἷς ἐρύματι 
ξεποιθότες T τείχει, σφοόρα " λῃφεύοιεν πεδίον οἷς 
κοῦντες 9 λόφους ὑπερδεξίους € ἔχον X0] * ἐμβελεῖς" 


etiam nomine fua aetate adpellatam fuiffe urbem adfirmat 
Hieronym. ad Ezech. 27, 13. Sed quod gravius cft, ita 
adpellatur apud Chandler. in infcrr. ant. p. 92. fub a. 221. 

2) Venet. I. ἀφασὶν — οἱ Aoy» pro Qaeiv — ὀλίγοι. Doft 
kbwxses; mavult Mofcov. "Vulgata tamen forma melius ha- 
bet, etfi vulgo etiam per & legebatur olim in Xenoph. 
Agef. 6, 6. ubi Zeunius s revocavit. Male Aldus et Hop- 
perus ἀνώχειος, quod emendavit Xylander. 

3) Venet. 1. 2. Mcdic. 3. 4. Mofcov. Parif. edd. Aldi 
et Hopperi sesóesv, quod et reddidit vctus interpres. 
Xylander mutavit apte in λμτεύοιεν. 

4) Venet. 2. ἐμβαλεῖς; Cafaubonn. Mofcov. Venet. r. 
Medic. 4. ἐμβελεῖς; Parif. ἐμμελεῖς; Medic. 3. hanc vocem 
cum ze) plane ignorat; vetus interpres vertit erdwos; edi- 
tirones omncs inde ab Aldo ἐμβριϑεῖςς. Praeferendum utique 

vide- 


cum et aquis careat, et 
munitionibus ac muris, ob 
ducum negligentiam, for- 


nunquam nivibus privatur; 
de quo aiunt, qui confcen. 
derunr, (paucis vero conti. 


git) fudo coelo utrumque 
cerni mare, Euxinum fci- 
licet atque Ifücum. [9 
mons cetera ad urbis 
aedificationem ineptus eft, 


taffe etiam ftudio id cu. 
rantiumD, ne muro tan- 
quam caftello fidentes ni. 
mis praedationi incumbe- 
rent campum habitantes, 

qui 
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Cappa- «9j τὰ κύκλῳ δὲ χωρία ἔχει τελέως ἄφορα xo 
᾿ ὠγεωργητα, καίπερ ὄντα πεδινά᾽ ἀλλ᾽ ἔξιν ἐμμώ- 

δὴ xoj ὑπόπετρω. Μικρὸν δ᾽ ἔτι προῖοῦσι, xod πυ- 
δίληπτα πεδία, κχαὶ ^ ues βώραϑρα πυρὸς ἐπὶ 
Ξαδίους πολλοὺς, ὥςτε πόῤῥωθεν ἡ κομιδὴ τῶν ἐπιτη- 

δρίων. Καὶ τὸ δοκοὺν δὲ πλεονέκτημα παρακείμενον 

ἔχει κίνδυνον᾽ ξύλου γάρ “ ὑπαρχούσης σχεδόν τι 

πῆς συμπάσης Καππαδοκίας, ᾿ ᾿Αργαῖος ἔχει 7£01- 

κεί- 


videtur ἐμβελεῖς, uti jam monuit Cafaubonus, nempe, ut 
hic explicat, ad declarandam collium iftorum altitudi- 
nem, quae tanta fucrit, ut vix [quod quidem de fuo 
addit] fagitta jaculata eo pervenire poffet. Sic ἐμβελὴς 
vóxrec apud Diodor. Sic. 20, 44. lta etiam hic legit Schnei- 
derus, quod ex Lexico adparet.  Subeft tamen aliquid , 
quod narrationem impedit. Poft pro. ὑπόξετρα ridicule 
Ven. I. ὑπόκτορα, quod tamen excepit Aldus, correxit poftea 
jam Hopperus., 

5) Ita Mofcov. apte. Vulgo cum aliis MSS. μετὰ βά- 
Sea», pro quo Xylander conjiciebat βαράϑρων aut βόϑρων. 

6) Ita in omnibus meis codicibus legitur; editiones 
truncato verbo ob praecedens γὰρ habent οὔσης. Cedendumi 
putavi codicibus. Poít pro περικείμενον Medic. 3. dat παρα» 

κείμε- 


diorum invenies, igni oc- 
cupatum, in profundo de. 
litefcente, ita ut ad victum 
neceífaria procul ipfis fint 
petenda. Adeoque id quod 
fummum videtur commo- 


qui colles habet altitudine 
eminentes et miffilibus ex- 
pofiros. Sed et circumia- 
centia loca prorfus fterilia 
funt, agriculturaeque ex- 
pertia, quantumvis in pla- 


nitie: funt enim fabulofa, 
et fubtus faxofa — Ubi 
paulum procefferis, cam. 
pum aliquem multorum fta- 


dum, habet adjunctum pe- 
riculum. Cum enim uni- 
verfa fereCappadocialigno 
careat, mons Argaeus cir- 

cum- 





LIBER DUODECIMUS. 31 


κείμενον δρυμὸν, ὥςτε ἐγγύϑεν ὁ ) ξυλισμὸς πάρετιν᾽ Cappa- 


ἄλλ᾽ oí ὑποκχείμενοι τω » δρυμῷ τόποι, X0d αὐτοὶ πολ- 
λαχου πυρὰ ἔχουσιν" ἅμα ài xod ὕφυδροί εἶσι ψυ- 


χρῷ ὕδατι" οὔτε τοῦ 7 υρὸς 4 οὔτε τοῦ ὕδατος εἰς 


τὴν ἐπιφάνειαν ἐκκύπτοντος᾽ ὥςτε xe. πορίζειν τὴν 
σπλείςην. "Es: δ᾽ ὅπου x94 ἑλῶδές ici τὸ | ἔδαφος, καὶ 
ὔ ΡῚ , , 99 3 φω € ΠῚ X91 
γύκτωρ ἐξάπτονται Φλόγες ἐπ᾿ αὐτοῦ. Οἱ μὲν οὖν 
Mc e . ^ 
ἔμπειροι φυλαττόμενοι TOY ξυλισμὸν “Τοιουνται τοῖς 
€ , 4 ζω) 
δὲ πολλοῖς κίνδυνός ἐςι, ΧΟῚ μάλιξα τοῖς κτήνεσιν, 
249 / 
ἐμπίπτουσιν εἰς ἀδήλους βόϑρους 7 πυρός. 


δ. 9. 
τα 4 * 3 5 ^» ! 1 "e E 
Es; δὲ xo] ποταμος ἐν τῷ πεδίῳ τῷ πρὸ τῆς 
goAeus, Μέλας καλουμενος, ὁσον τεσσαρακοντῶ φῶ“ 
8 
δίους 


κείμενον, εἰ ante ὑποκείμενοε articulum omittit Parif. Infra 
pro φλόγες in edd. Aldi εἰ Hopperi legitur φλόγα. 

1) Articulum, quem praemittunt editiones, cum Msstis 
Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. delevi. 


1) Verba τῷ πρὸ τῆς πόλεως abfunt in Medic. 3. Tum 
«ρὸς 


cumpofitum habet nemus: 
ut e vicinia ligna petere 
liceat: fed loca filvae illi 
fubjecta, ipfa quoque paf- 
fim ignem continent: fi 
mol et aqua fubterfrigida 
latet: neque igni, neque 


et noctu flammae ex eo 
exardefcunt. Itaque pe- 
riti caute lignantur: vul. 
go, et maxime pecori pe- 
riculum eft, quod faepe 
incidunt in latentes ignis 
foveas. 


aqua in fuperficiem erum- 
pente, quae majori ex 
parte herbofa οἵ, Alicubi 
€tiam palaftre eft folum, 


$. 9. 

Eft et fluvius in planíi- 
tie, quae urbi adjacet, no- 
mine Melas, xL circiter 

ftadia 


Oci1a. 
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ela dicus διέχων τῆς πόλεως, ἐν ταπεινοτέρῳ τῆς 7ro- 
" Aene" “χωρίῳ τὰς πηγας ἔχων. Ταύτῃ μὲν οὖν ἄχρη- 
σος αὐτοῖς ἐξὶν οὐχ, ὑπερδέξιον ἔ εχῶν τὸ ῥευμα" εἰς ἕλη 
δὲ xo] λίμνας διαχιεόμενος ᾽ κακοῖ τὸν ἀέρα τοῦ 9έ- 
eovs τὸν περὶ τὴν πόλιν" xod TO ) Aet T'oJ4 Eloy δὲ ποιεῖ δύς- 
xe o, καίπερ εὔχρηφον Oy" πλωταμῶνες γάρ εἶσιν, 
&Q ὧν τὴν ᾿λιϑίαν E ἔχειν ἄφϑονον συμβαίνει τοῖς 
ἡμαζακηνοῖς πρὸς τὰς οἰκοδομίας" καλυπτόμεναι δ᾽ 
ὑπὸ 


eec vitiofe exiit in edd. Hopperi, Xyl. et Amftelod. Poft 
in Ven. I. defiderantur verba Μόλας — τῆς πόλεως. Dehinc 
in Mofc. ut alibi, fcribitur vsrragáxevra. 


2) Sic pro vulgato χώρῳ praefcribunt codices Cafau- 
bonn. meique omnes. Poft Venct. I. verba Tavry — gacua 
εἷς non accepit. 7 

3) Sic pro xgxs?, quod eft in Msstis et editionibus pri- 
fcis, repofuit recte Cafaubonus. Idem vero (corrumpir) red- 
diderat olim interpres vetus, et poft Xylander, (vitiar) fed, 
quod gravius eft, diferte probat Venet. 2. Accedit praeter- 
ca nexus ct fenfus loci. 

4) Λιϑείαν vulc Medic. 5. ut alibi alii. V. de promifcua 
Ícriptura, quae dixi ad lib. 9. p. m. 626. n. 15. Poft Mada- 
κινοῖς eít in Medic. 4. Ante ὑδάτων articulum addidi ex Pa- 
rif. Mofcov. Medic. 5. 4. In feqq. Medic.4. δὲ ὁ faeusie, 
ut paffim fic variatur. 


bem aeftate vitiat. Quin 
etiam lapicidinam,alioquin 


ftadia ab urbe diftans, fon. 
tesque in loco, qui eft, 


quam urbs fit, humilior, ha- 
bens. Itaque eatenus in- 
utilis eft oppidanis, quod 
non e fublimi profluit: 
fed in lacus et paludes dif- 
Íufus, ibi aérem circa ur- 


utilem, inutilem redigit: 
funt enim planities faxeae 
in ripis, unde ad aedifi. 
candum copia lapidum fup. 
peditat Mazacenis: fed la. 
pideae iftae tabulae ab 

aquis 


er 
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€ A ^. «Ἀ 9 Ld 3 , - 
ὑπο τῶν ὑδάτων αἱ vrAmxes, ἀντιπραττουσι. Καὶ Cappa 


^ X ^e ^os 
ταῦτα d ἐςὶ τὼ ἕλη σανταάχου πυρίληπτα,. — Agua 
, A bend 
ex Os δ᾽ ὁ βασιλεὺς, τοῦ Μέλανος κατά τινα φενοαὶ 
M A A ' 
ἔχοντος τὴν εἰς vov Εὐφράτην διέξοδον, ἐμφράξας 
^» 3 
ταυτα, λίμνην πελαγίαν εἐἰπέδειξε TO πλησίον 7r8- 
díoy: ἐνταῦθα δὲ νησίδ ἐς, ὡς τὰ (δ 
ον eyrotwJoo 0€ γησιθας τινάς, ὡς τας Κυκλαόας, 
* £, A ^ “-- 
πολαβέμενος διατριβὰς ἐν ἦ αὐταῖς ἐποιεῖτο μειρα- 


Oc1ia3. 


κιώδεις᾽ ἐκραγὲν δ᾽ ἀθρόως τὸ ἔμφραγμα,, ἐξέκλυ- P- 539 


σε πάλιν τὸ ὕδωρ᾽ πληρωθεὶς δ᾽ ὁ Εὐφράτης τῆς τὸ 
τῶν Καππαδόκων πολλὴν παρέσυρε, xo] κατοικίας 
xod Φυτείας ἠφάνισε πολλάς" τῆς τὸ τῶν Γαλατῶν 
τῶν τὴν Φρυγίαν ἐχόντων οὐκ ὀλίγην ἐλυμῴνατο. 
᾿Αντὶ δὲ τῆς βλάβης ἐπρώξαντο ζημίαν αὐτὸν τά- 

λαντοι 


5) Melius fic omnes mei codices ad νησίδας referunt, 
cum vulgo legeretur αὐτοῖς. Pro ἔμφραγμα (edd. etiam dp- 
Qeéyux) Medic. habet ἔκφραγμα. Pro Kawmadoxey praetuli 
Κασπαδύκων, dc quo fupra difputavi. Ante τὴν Φρυγίαν Me- 
dic. 3. omittit τῶν. 


- 


morem vitae partem exe- 
git. Αἱ enim ea obfítru. 


aquis occultatae, operi re- 
fiffunt. Atqui et iítae pa- 


Judes ignem paffim conci- 
piunt.  Ariarathes autem 
rex fauces, per quas Me- 
las in Euphraten exit, ob. 
ftroxit, effecitque, ut cam- 
pus proximus lacus quafi 
marinus eífet: atque ibi 
minutas quasdam infulas, 
Cycladum inflar, compre- 
hendens, puerilem ibi in 
— Strab. Geogr. T. V. 


ctione confertim perrupta, 
aqua rurfum eluviem fe- 
cit: impletusque Euphra. 
tes, cum Cappadociae ma- 
gnam partem rapuit, mul. 
tosque pagos et confita de- 
levit: tum Galatarum ter. 
rae, Phrygiam incolen- 
tium, magnum damnum 
dedit. Pro hoc detrjmen. 

C to 


Coppa λαντὰ 
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* τριωκόσιο, Ῥωμαίοις ἐπιτρέψαντες τὴν 
κρίσιν. Τὸ δ᾽ αὐτὸ συνέίϑη Χρὴ σερὶ ' Ἧρπα" «9d 
γοὶρ ἐκεῖ TO τοῦ Καρμάλα ῥεῦμα ἐνέφραξεν, εἶτ᾽ 
ἐκραγέντος τοῦ ἡ φομίου, κοὴ τῶν Κιλίκων τινοὶ χω- 
ein τὰ περὶ Μαλλὸν dix QS είραντος TOU ὕδατος, ói- 
xoc ἔτισεν τοῖς ἀδικηϑ εἶσιν. 


δ. 1o. 


i! 4 4 ^) es 
᾿Αφυὲς δ᾽ οὖν κατὰ πολλὰ τὸ τῶν Μαζακηνῶν 
“χωρίον, ὃ “πρὸς κατοικίαν μάλιξα οἱ ᾿ βασιλεῖς ἐλέ- 
cSos 


6) Vetus interpres legit τριάκοντα. Cafaubonus. 
4) Medic. 3. ἧρπαν; 4. sesav; Moícov. "Hesa. V. fupra. 
8) Reddidi codices, qui omnes, in iis etiam Cafaubonia- 
ni, pro séuarec praefcribunt seulov. Ante Μᾶλλον, uti cum 
Cafaubono scribunt alii, Parif. Mofc. Medic. 3. 4. articu- 
jum vulgo additum delent. "Tum Medic. 4. dat Μαλὸν, 
Mofcov. Μαλλὸν, quod cum ita fignetur etiam aliquotieg 
infra lib. 1j. p. 675 fq. recepi. Scd fic jam olim ferebane 
editiones ante. Cafaubonum, qui mutavit. Cf. ad Melam 
Vol. 1H. P. 1. p. 404. Valet forte et hic difcrimen proprii 
nominis ab alio. Pro dee, quod rectum eft in hoc nexu, 
Moícov. et edd. Aldi et Hopperi obtrudunt fray, Venet. 
l. ὅτισαι, 2. ἔτυσαν. 
I) Cafaubonn. Venet. 1. βασιλέων. Tum in Ven. 2. deeft 
evToC» 


to incolae ab Ariarathe 
ccc talenta exegerunt, 
Romanis judicio delato. 
Simile etiam apud Herpa 
evenit. Nam ibi quoque 
Carmalae alveum obturavit: 
, atque faucibus deinde per- 
rupti, cum aqua Cilicum 


quaedam circa Mallum Io- 
ca perdidiffet, poenas ἀἄ8. 
mno affectis luit. 

$. 10. 

Mazaca ergo fitum ha. 
bent multis de caufis in- 
commodum. Videntur au. 
tem reges eam fibi dele. 

giife 
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c3; δοκοῦσιν, ὅ oTi τῆς χωρας dapi rne τόπος ἦν με» Capra 
qué Ta Tos οὗτος τῶν ξύλα ἐχόντων ἅμα, χρὴ λίϑον ἡ 
πρὸς ταὶς οἰκοδομίας, Xo] χόρτον, οὗ πλεῖξον ἐδέοντο 
κτηνοτροζουντες᾽ τρόπον γάρ τίνα ςτρατόπεδον ἦν 
αὐτοῖς ἡ πόλις. Τὴν δ᾽ ἄλλην ἀσφάλειαν τὴν αὖ- 
τῶν ve xod σωμώτων ἐκ τῶν ἐρυμώτων εἶχον, τῶν ἐν 
"τοῖς φρουρίοις, δ πολλὰ ὑπάρχει᾽ τὰ μὲν βασιλ.- 
καὶ, το δὲ τῶν Φίλων.  AQisuxe δὲ τὰ Μαξακω 
τοῦ μὲν Πόντου περὶ ὀκτακοσίους sadíovs πρὸς νότον" 
τοῦ δ᾽ Εὐφράτον μικρὸν ἐλώττους ἢ διπλασίους" 
Ca TOY 


οὗτος, ante ξύλα Medic. 3. omittit τῶν, et pro lxóviwy habet 
£jprv ; Medic. 4. omnino dat τὰ ξύλα. Pro sasisey Medic, 
uterque, Ven. I. ponunt πλείτον. Ceterum aut fpurium 
hunc locum inde a verbis τῶν ξύλα ad κτηνοτροφοῦννες ceníet 
Penzelius ad Strabonem p. 1847. aut negatiouem cxcidiffe, 
In neucro adíentior. 


2) Articulus abeft in Medic. 3. Poft male Hopperus 
φίλων mutaveratin φυλών. Sic idem, praceunte tamen hic 
Aldo, fcripferat κιλίκων δὲ συλῶν, uti quidem ctiam legitur in 
Medic. 3. et 4. Cf. fupra p. 537. Antea óxraxerloye fine sepi 
producitur ex Ven. 1. et pro νότον margo Medic. 4. adfcri- 
prüm fert ὥρατον. 


giffe fedem, quia locus eft 
totius regionis medius, 
qui quidem et ligna ha- 
beat, et lapides ad aedifi- 
cia, et pabulum, quo plu. 
imo indigebant, utpote 
pecus alentes. | Nam quo- 
dammodo urbs iis pro ca- 
flris erat. — Reliqua, ad 


tutandum fibi fuisque ne; 
ceffaria, repofita habebant 
in munitionibus caflello. 
rum: quae multa funt, alia 
regis, alia amicorum. Ab- 
funt Mazaca a Ponto ver. 
fus meridiem ftadiis circi. 
ter I12Cccc: ab Euphrate: 
paulo minus duplo: a Ci- 

liciis 
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Canpa- τῶν Κιλικίων δὲ oruXoy ὁδὸν ἡμερὼν ἐξ, Xo] ToU | Kv- 
οἶνου σρατοπέδου dix Τυάνων᾽ κατὰ μέσην δὲ τὴν 
ὁδὸν κεῖται τῶ Τυανα᾿ διέχει δὲ Κυβίςρων TQuX 0" 
σίους ςαδίους. X ρῶνται δὲ oi ἱ Μαζακηνοὶ τοῖς Χαρων- 
δα νόμοις, αἱρούμενοι xor] νομωδὸν, ὅς dci αὐτοῖς ἐξη- 
γητὴς τῶν νόμων, καϑάπερ οἱ παρ Ῥωμαίοις vogue 
κοί, Διέϑηκε δὲ φαύλως αὐτοὺς Τιγράνης ὁ ᾿Αομένιος, 
ἡνίκα τὴν Καποαδοκίαν κατέδραμεν᾽ ἅπαντας 

X 
Yxe 
4) Mofcov. κυρῤήνου et Κυρίνου; Venet. 1. Kopfvev; reli- 
qui cum edd. Κυρίνου. Poft omnes mei codices, ejecto τὸ, 
dant τρατοπέδου, cum contra in editionibus male legatur 
φρατόπεδον, unde etiam Xylander in loci fenfu dubius hae- 
fit. At uti nunc exftat, quaeri poteft de Κυρίνου. Equidem 
gentile puto ὦ Κῦρος, et intelligo de caftris, quae Cyrus 
minor ad portas Cilicias habuit et commemorant Xeno- 
phon de exped. Cyri I, 2, 20. in primis Arrianus de exped. 
Alex. 2, 4, 3. et Curtius 3» 4, I. qui, etfi ad Cyrum majo- 
rem refert, tamen eam regionem Cyri cafira adpellatam 
fuiffe tradit. Tum vero non opus eft, cum Radero ad Cur- 
tium c. l. emendare Κύρου. Hoc unum non fatis conftat, 
utrum Κυρίνου, (ut ᾿Αλεξανδρῖνος) an. Κυρήνον legendum fit. 
Cicero quidem ad Attic. 4, Io. a Cyro, architecto, derivat 
Cyreus i. e. Κύρειος. Ceterum recte locum cepit vetus in- 
terpres, dum vertit 4 Cyrinis ceflris. [τῷ nempe paffim 
Strabo adpendere quaedam praemiffis folet. Ante Miseese- 
ψαμίαν ex Moícov. Parif. Medic. 3. 4. addidi articulum. 


liciis portis itinere fex  ligunt, qui ipfis eft legum 
dierum, et Cyrinis caftris interpres, ut Romanorum 
per Tyana, quae medie (unt jureconfulti.  Adfli- 
fita funt itinere, a Cybi- xit eos graviter Tigranes, 
flris ccc. — Utuntur Ma- Armeniae rex, quo tem. 
zaceni legibus Charondae, pore Cappadociam incur- 
etlegum decantatorem de-  fionibus vaftavit; omnes 

enim 
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4 , ᾽ ' i , » 
"yao ἀναξάτους ἐποίησεν ele τὴν Μεσοποταμίαν, xo] Cappa- 


4 , , , L4 A 2 e [. 4 
τὰς Τιγρανοκερτα ἐκ τουτῶν συνωκισε TO πλξον᾽ USeE- 
5» “ e. , 1 1 ^» . 
ρον ὃ ἐπανῆλϑον oi δυνώμενοι * uere τὴν τῶν ΤΙ 
. σ 
γραγοκερτῶν OLI, 


δ. rr. 

Μέγεϑος δὲ τῆς χώρας κατὰ πλάτος μὲν, τὸ 
εἰπὸ Tcv Πόντου πρὸς τὸν Ταῦρον. ὅσον χίλιοι xo) 
ὀκτακόσιοι ςδιοι" μῆκος δὲ ἀπὸ τῆς Λυκαονίας xo) 
Φρυγίας, ᾿ μέχρι Εὐφράτου πρὸς τὴν ἕω xo] τὴν 
᾿Αρμενίαν, “Φερὶ τρισχιλίους. ᾿Αγαϑὴ δὲ Xoj καρ- 
“τοῖς, psa δὲ σίτω xol βοσκήμασι παντοδαποῖς" 

C 3 yoTO0- 


4) Cafaubonn. et Venet. 2. κατὰ, quam variationem - 


jam fupra notavi ad lib. 10. p. m. 332. n. 11. Ex Xenophonte 
alia conlegit Sturzius in Lex. Xenoph. T.3. p. 126. Alii 
cum edd. vero fimilius μετά. "Tum Τιγφανοκερτῶν minus re- 
cte hic praefcribit Mofcov. 

1) Parif. μέχρις. Sed μέχρι fequente etiam vocali retineri 
poteft, ut multis exemplis docuit Schweighaeufer ad Ap- 
pian. Vol 3. p. 112. Tum Medic. 1. 2. Parif. δ᾽ οὖσα, ut 
fexcenties variatur. 


enim fuis ejectos fedibus 
in Mefopotamiam transtu- 
lit, et majorem Tigrano. 
certorum partem iis habi. 
tatoribus frequentavit: qua 
tamen urbe a Romanis ca- 
pta, quibus facultates erant, 
potlliminio domum redie. 
runj. 
$. II. 


Magnitudo — Cappado- 


ciae in láàtum ab Euxino 
ad Taurum,  ci2012CCC 
circiter ftadia: longitudo 
a Lycaonia et Phrygia us- 
que ad Euphratem ortum 
verfus et Armeniam, ad 
tria ftadiorum millia. Fru- 
gum eít ferax, maxime 
tritici; et omnis generis 
pecus alit: quanquam au- 
tem magis verus meri- 

diem 


docia. 


* 


Cappa- 
docia. 
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νοτιωτέρω δὲ οὖσα τοῦ Πόντου, ψυχροτέρα dciv' ἡ 
à * Βαγαδαονία, καίπερ πεδιὰς οὗσα, Xo] νοτιω- 
τάτη πασῶν ὑποξέπτωκε γὰρ τῷ Ταύρῳ, κχοὴ μό- 
u$ τῶν καρπίμων τι Φέρει δένδρων" ᾽ ὀναγρόβοτος 


2) Γαβαδανία libri et fcripti ct editi cum vetere inter- 
prete. Tzfcbucke. Hanc ego nullibi invenio, ct pre 
Cataunia obrepfiffe puto, neque verba funt integra. X y/as- 
«εν. Legendum Βαγαδαονία, ut ad libr. 2. p. 73. (p. m. 196.) 
docuimus. Xylander, qui pro Cataonia putat irrepfiffe hanc 
vocem, nunquam id fcripfiffet, fi Strabonem adhibuiffec in 
confilium. Miror, non effe ab co animadverfum, Bagadao- 
niam et hic et libro fecundo, ut coeli folique mali, vitupc- 
rari, quum paullo ante contraria laude Cataoniam affccerit. 
Cafaubonus. Varie hoc regionis nomen diftorquetur. In 
Stephano eft Bayadaevia, ex Stephano Suidas refert Βαγδαλο- 
vía ; Βογηδαονία cx gentili Βαγηδαονίων, quod in Goltzianis nu- 
mis occurrit, vult Berkelius ad Stephanum p. 206. At fa- 
ts in vulgus cognita eft Goltzii fides, quae ct hinc coar- 
guitur, quod caput fpicis ornatum gerit figura. Cafaubo- 
no non temere adíentitur etiam Mannert in Geogr. Vol. 
6. P. 2. p. 284. et in textu. pofuit Penzelius. Primac fyl- 
labae fine dubio ob foni fimilitudinem disjectae funt, qua- 
re Penzelium hic fequi non piguit, in primis cum ex Parif. 
adnotatum habucrim Βαγαδανία. 


3) Etiam hic inepte legitur ubique &ygoferec, pro quo 
zecte Cafaubonus emendavit ὀναγρόβοτος, probante Schnci- 
dero in Lex. Gr. f. v. ἀγρόβοτος. Nempe praccedens wv ab- 
forpfit primam fyllabam. 1dem infra p. 568. dc Lycaon!a 
praedicat. Paullo poft pro Taeeavtlav, de qua cf. fupra p. 

m, 10. 


diem jacet, quam Pontus, xime meridiem fpectet, 
frigidior tamen eft: atBa- utpote Tauro fubjecta eft, 
gadaonia quanquam et et aegre ullam frugiferam 
plena eft, et omnium ma- arborem fert: ager tamen 

onagris 


ὅ9 


δ isi καὶ αὕτη, κοὶ ἡ πολλὴ τῆς ἄλλης, (9) μάλ» Cappa 
sa ἡ περὶ Γαρσαυρίαν, καὶ Λυκαονίαν, xo? Μοριμῆ- P. 540. 
yp. Ἐν δὲ τῇ Καππαδοκία γίνεται x9] ἡ λεγομένη 
Σνωπικὴ μίλτος, ἀρίφξη τῶν πασῶν ἐνάμιλλος 
ésiv αὐτῇ xo] ἡ βηρική᾽ ὠνομάσϑη δὲ * Σινωπικὴ, 
διότ; κατάγειν ἐκεῖσε εἰώϑασιν οἱ ἔμποροι, πρὶν ἢ τὸ 
τῶν Ἐφεσίων ἐμπορεῖον μέχρι τῶν ἐνθάδε ἀνθρώπων 
diy Sm. Λέγετα, δὲ xoj κρυφάλλου πλάκας xo) 
ὀἐνυχέτου λίϑου, πλησίον τῆς τῶν Γαλατῶν ὑπὸ 

C 4 TOY 


LIBER DUODECIMUS. 


m. IO. Medic. 1. dat Zágyavea ; Medic. 2. Ταῤσαυίρα εἴ cx 
Corr. £agyaeía»; Molcov. l'agsavlga ; Parif. Taeeaplsga; Gar- 
fasram habet vetus interpres; edd, Γαρσανίραν. Mannertus 
quidem in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 250. malit Teeenevelay, 
quia infra lib. 14. p. 665. lecum ipfum adpellet rageé:vea, 
et Ptolemaeus 5, 6. pracfecturam Iageaeveíay, Ícd parum 
refert. 


4) Aldus et Hopperus Σινώπη καὶ br. — Caufa erroris 
patet. Tum ἐμχορεῖον dant editiones, pro quo Medic. 1. Mo- 
Ícov. volunt ἐμσόριον. Promifcuam fcripturam faepe adfe- 
runt libri. Cf. ad lib. 10. p. m. 257. et alibi. Pro διῆχϑαι 
Moífcov. ài x99; Parif. διχϑαμ — Cum hoc aptius videretur 

ad 


cognomento laudatur, quia 
Sinopam id folebant ave- 
here mercatores, ante- 


onagris pafcendis infervit, 
ut et aliae multae partes 
ejos regionis, — maxime 


circa Garfauriam et Ly- 
caoniam, ac Morimenam. 
In Cappadocia nafcitur 
etiam praeítantiffimum o- 
mnium minium, quod et 
cum — Hifpanico certat. 
Cappadecium — Sinopenfis 


quam Ephefiorum nego- 
tiatio usque ad hujus re- 
gionis homines prorogare. 
tur. Dicitur etiam cry- 
ftalli tabulas et onychitis 
lapidis prope Galatiam in- 
ventas fuiífe ab iis, qui 

Arche- 
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"τὼν ᾿Αρχελάου ! μεταλλευτῶν εὐρέσϑαι. Ἣν δέ 
' TIS τόπος ΧΟ λίϑου λευκου, TO ἐλέφαντι κατὰ τὴν 
Boi ἐμφερὴς, ὥσπερ ἀκόνως τινῶς ^ οὐ μεγάλας 
ἐκφέρων, ἐξ ὧν τὰ λαβία τοῖς μαχαιρίοις κατε- 
σκεύαζον "ἄλλως δὲ τὰς διόπτρας βώλους μεγάλας 
ἐκδιδοὺς. ὥςτε καὶ ἔξω κομίζεσθαι. Ὅριον δ᾽ ἐςὶ 
vcU Πόντου χρῇ τῆς Καππαδοκίας ὀρεινή τις πᾶ- 
ρώλληλος τῷ Ταύρῳ, τὴν εἰρχὴν ἔχουσα ὠπὸ τῶν 

ὅσσε- 


ad ἱμπορεῖον, repofui. Poft in Medic. r. 5. et ed. Aldi fcri- 
ptum exflat κρυφάλον, uti faepe alibi objicitur, de quo ad 
lib. 11. p. m. 380. et Schnciderus in Lex. Gr. pracfert. La- 
ΚΙ: tamcn conflanter reddunt per duplex ὦ. 


5).Sic Mofcov. et Medic. 4. et qui leviter aberravit 
Medic. 3. μεταλευτῶν; alii cum editionibus μεταλλευόντωνο 
Yrius in hoc nexu probandum putavi. 


6) οὐ omittit Parif. Doft pro ἄλλος idem cum Mofcov. 
et Ven. 1. 2. ἄλλως, quod mclius ad cundem locum referri 
videtur. Porro Venet. 1. fcriptum ferc διώστρας, Venzt.2. et 
edd. ante Cafaubonum py&acóc, quod hic mutavit in μεγάλας. 
Salmafius in Solinum p. m. 183. etfi τὰς διόπτρας βώλους, 1. €. 
διαφανεῖς, legi poffe concedit, melius tamen praefert ταῖς διό- 
sreze. Coelius Rhodigin. antiqu. lectt. 12, 9. p. 445. vi- 
detur legiffe ἐς διόπτρας, uti quidem adfert. Sine mutatio- 
ne tamen verba dimitti poffunt, fi τὰς cum βώλους jungas. 


Archelao metalla effodie- ^ gnas  fpecularis lapidis 
bant: fuitque etiam locus glebas edens, ut etiam 
lapidis albi, eburneo colo- exportentur. | A Cappa- 
re, quafi cotes quasdam docia Pontum  dirimunt 
elierens non magnas, un- montes quidam, aequali 
de gladioium — faciebant fpatio femper a "Tauro 
manubria: practerea ma.  procurrentes: quorum in- 

itium 


LIBER DUODECIMUS. á1 


ἑσπερίων ἄκραν τῆς ἡ Χαμμανηνῆς, ἐφ᾽ ἧς ἵδρυται ePPa- 
Pep οὐπότομον. * Δασμένδα, μέχρι τῶν ἑωϑινῶν 
᾿ Λαουινιασηνῆς. Στρατηγίαι δ᾽ εἰσὶ τῆς Καπ- 
παδυκίας ἢ ἥτε " Χαμμανηνὴ xo] ἡ Λαουνιασηνή. 
C 5 $. 12. 


7) Edd. Ali et Hopperi Καμμαγηνῆς ; Xylandri, Cafau- 
boni et reliquae Κομμαγηνῆς, quibuscum Ven. 1. 2. Mcdic. 
4. Parif. et vctus interpres confentiunt. At quod jam vi- 
dit Tyrwhittus in Strabon. p. m. 49. Commagene locum 
hic habere nequit, reponitque Καμμανηνῆς, quod cgregie con- 
frmant Medic. 3. et Moícov. quorum ille adfert Κομανηνῇς, 
lic Κομαννιιῆς. Vera lectio eft Χαμμανηνῆς, de qua cf. fu» 
pta p. m. 12. n. 10. »* 

8) Cafaubonn. Δαμέσδα εἰ Δασμένδα, uti Cafaubonus in 
margine monet ; at in ipíis notis adfert Δασμέδα ct. Aaepnty- 
ix, Sic Mcdic. 3. Moícov. Venet. 1. Δασμένδα; lari. Ve- 
net. 2. Δασμέδεα; Medic. 4. cum vetere interprete Aauíela ; 
editiones. omncs Azeuí»w». Tzfícbmcke. Locus eft muti- 
latus, et hoc àzeufvwv apparet participrum effe. Χ /amder. 
Lectionem Manufcriptorum veriorem puto: magis enim 
accedit ad. reliqua Cappadociae urbium nomina, in « fere 
dcfinentia: pleraque etiam in δα, cujusmodi funt Theben- 
da, Mufcanda, Laranda, Pida. Cafíasbonus. Termina- 
tio in ὧν cum a nullo codice probetur, ex optimis practuli 
Aasuévbz, quod nomen eft caftelli, et verba diftinctione ad- 
Javi. 

9) Medic. 3. 4. Λανιαυσινῆς; Mofcov, Λανιασινῆς et Auv- 
mepfe; pofterius exhibet etiam Venetus uterque; Parif. 
Λαβιαυσινῆς; vctus interpres Lavianfína; edd. Λανιασινῆξ. 
Equidem pofui et hic Λαρνυινιασηνῆς» ut fupra p. m. 11. n. 7. ubi 
cf. notata. Paullo poft fuis iterum formis fingunt iidem 
codices, tantum quod Parif. habet Λαβιασινή. 

10) Me- 


iium eft ab extremis  quead orientalia Laviniafe- 
Chammanenae, ubi caftel- nes: praefecturae autem 
lum eft conditum 1oco funt Cappadociae et Cham- 
praerupto Dafmenda, us-  manena et Lavinjafena. 
6. 12. 
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6. 12. 
€ “ “Ὃ 4 v 
Συνέβη dà, ἡγίκα πρῶτον Ῥωμαῖοι τὰ κατοῦ 
X 9 , 
χὴν ᾿Ασίαν διώκουν, νικήσαντες ᾿Αντίοχον, ᾿ Φιλίας 
ὌΝ ’ 1 Y M 
«9j συμμαχίας ἔποιουντο πρὸς τε τὰ ἔθνη X9] τους 
' ^ 1 » ἢ “Ὁ » κ“ » 
βασιλέας, τοῖς μὲν ἄλλοις; βασιλεῦσιν αὐτοῖς wo 
€ 1 δ δὴ 1 Α / ^" δὲ “δ 
ἕαυτους δοσήνας τὴν τιμήν ταυτῇν» τω δὲ Καππαθο- 
IN ? 9,u "^^ 5 
κι Xo] αὐτῷ τε τῷ Edvei κοινῇ, Ἐκλιπόντος "dà 
vou βασιλικου γένους, οἱ μὲν Ῥωμαῖοι συνεχώρουν αὐ- 
9» 3 “. M 4 
τοῖς αὐτονομεῖσθαι κατὰ τὴν συγκειμένην Φιλίαν T8 
Ν 1 Voy . , 
xo] συμμαχίαν πρὸς τὸ ἔθνος οἱ δὲ πρεσβευσά- 
1 ^n . 1 , 
μενο; τῆν μὲν ἐλευθερίαν παρητοῦντο᾽ οὐ γὼρ δύχα- 
σϑα: 


Io) Medic. 3. Καμανηνὴ ; 2. Καμαννηνὴ; Ven.I. Χαμανπνὴ $ 
Mofc. Χαμαννηνὴ ; Parif. Χαμμανηνὴ; vetus interpres Cóemma- 
sena; cdd. Aldi, Hopperi καμανηνὴ; reliquae Καμμανηνής 
Vid. paullo antea, et fupra p. m. 12, n. Io, 

1) Mofcov. Medic. 4. hic quidem ex correctione καὶ 
φιλίας. Poft pro ἑαυτοὺς Medic. 3. αὐτοὺς, cujus commuta- 
tionis crebra exftant exempla. καππάδοκι praccunte Parif. 
pro Καςπαδίκῃ rcpofui, ut conftantiae forma fervaretur. 

2) Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. 1. et edd. ante Xylandrum 
δ, ut faepe variatur. Tum Planudes dedit κατὰ và συγκεί- 
μενα. Οὕτῳς in feqq. omifit Parif. 


$. 12. padoci vero communiter 

Quo tempore Romani cum gente. Cum autem 
primum rebus Afiae mo- genus defeciffet regium, 
deraii funt, Antiocho de- Komani ratione foederis 
victo, evenit, ut amici- et initae cum Cappadoci- 
tiam ac foedus cum iftis bus amicitiae iis permife- 
gentibus regibusque paci- runt, ut libere [fuis vive- 
fcerentur: acreliquisqui- rent legibus: hi autem 
dem regibus pro fe hoc  miffis legatis libertatem 


honoris tribueretur: Cap-  repudiaverunt, ut quam 
fibi 
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eSoau Φέρειν αὐτὴν ἔφασαν᾽ βασιλέα δ᾽ ἠξίουν av- Cuppa- 
τοῖς ἀποδερχϑῆνα.. Οἱ δὲ θαυμάσαντες, εἴ τινες docia- 
οὕτως εἶεν ὠπειρηκότες πρὸς τὴν ἐλευϑερίαν, * ἐπέ- 
τρεψαν αὐτοῖς ἐξ ἑαυτῶν ἐλέσϑαι κατὰ χειροτονίων, 
ὃν dy βούλοιντο κοὴ εἵλοντο ᾿Αριοβαρζώνην᾽ εἰς 
* reryoviay δὲ προελθόντος τοῦ γένους ἐξέλιπε. ! Ko» 
τεςέϑη δ᾽ ὁ ᾿Αρχέλαος, οὐδὲν “προσήκων αὐτοῖς, Αν» 
τωνίου καταφήσαντος. Ταῦτα χρὴ περὶ τὴς μεγάλης 
“ Καππαδοκίας. Περὶ δὲ τῆς τραχείας Κιλικίας, 
τῆς προστεϑείσης αὐτῇ, βέλτιον ἔξιν ἐν τῶ περὶ τῆς 
ὅλης Κιλικίας λόγω διελϑεῖν. 

ΚΕΦ. I 


3) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 4. 4. Venet. 2. 
ἐπέτρεψαν ἃ e$», quod turbat coníecutioncm nexus. Pro 
βούλοιντο Medic. 3. 4. Vcn. 1. Parif. Mofcov. βούλωντο. 

4) Moícov. Medic. 3. codices optimi τριγονίαν, quos fe- 
cutus fum, ut lib. 11. p. m. 507. Vulgo cum aliis codici- 
bus legitur τριγέγειαν. 

5) Pari(. xerasaQyy. Tum Venet. I. 2. προσῆκεν. 

6) Aldus, Hopper. Xyl. fubjiciunt μέχρε τούτου; Cafau- 
bonus cum reliquis μέχρι τούτων. Cum nullus codex ea ver» 

ba 


fibi dicerent effe intolera- 
bilem: regem fibi dari 


poftulaverunt. Romani mi- 


rati, homines effe, qui 
adeo de libertate animum 
defpondiffent, ^ permife- 
runt eis, ut de ipforum 
corpore regem fuis, quem 
vellent, fuffragiis crearent. 
Ita rex ab iis factus eft 
Ariobarzanes, cujus in 


tertia ftirpe genus defecit. 
Exinde Archelaus ab An- 
tonio rex eft conftitutus, 
nulla propinquitate cam 
familiam attingens.  At- 
que hactenus de magna 
Cappadocia. ^ De afpera 
autem Cilicia, quae ei ad- 
jancta fuit, commodius in 
totius Ciliciae expofitione 
dicetur. | 

CAP. LII. 


p. 541. γονίας μερῶν. 
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KEGQ. I. 


$. 


I. 


οὐ δὲ Πόντον καϑίτωτο μὲν Μιϑριδάτης, ὁ Εὐπά- 


To» βασιλεύς. 


Εἶχε δὲ τὴν αἰφοριζομένην τῷ AAAVE 


μέχοι ᾿Τιβαρηνῶν, xod ᾿Αρμενίων, 94 τὴν ἐντὸς “Α- 
λυος τῶ μέχρι ᾿Αμάφρεως καὶ τινῶν τῆς IlaQAa- 


Προσεκτήσατο δ᾽ οὗτος xoj τὴν μέ- 


χρι Ἡρακλείας παραλίαν ἐπὶ τῶ δυσμικαὶ μέρη, 


τῆς 


: Ἡρακλείδου τοῦ Πλατωνικον πατρίδος" ἐσὶ 


δὰ 


ba agnofcat, nec ad fenfum reqüirantur, omittenda putavi. 
Contra in verbis βέλτιόν is», quae verba in Medic. 3. ab- 


funt. 


1) Mofcov. Parif. T.Qxezyuv; Medic. 3. 4. Τιβαρνῶν ; edd. 
Τιβαρηνῶν, ut alibi, ctfi codices etiam pro ἡ adferunt a. Cf. 
infra p. 548. et ad Melam 1,2, 5. et 1, 19, 1o. Tum καὶ 


φῆς ἐντὸς malunt Medic. 3. 4. 


Mofícov. et edd. ad Xylan- 


drum; Cafaubonus cum aliis praetulit καὶ τὴν dyroc. Utrum- 
que poteft intelligi, pofterius in hoc etiam nexu accommo- 


datius. 
V. deinceps. 
2) Medic. 3. Ἡρακλείτου. 


Ícribunt, recte hic habet, ut 


CAP. 
$. r. 


Ponti vero rex fuit crea- 
tusMitlridates,cognomen- 
to Eupator.  Poífedit au- 
. tem regionem, quae Ha- 
ly fluvio determinatur, us. 
que ad Tibarenos et Ar. 


Po(t Medic. 3. uéxe«, cum utrumque probet ufus. 


At Ἡρακλείδου, uti alii omnes 


adparet ex Diogene Laert. 5, 


6. f. 
III. 


menios: atque intra Ha. 
lin usque ad Amaftrin 
ac Paphlagoniae quasdam 
partez,  Adjecit autem di- 
tioni fuae etiam oram ma- 
ritimam verfus occafum 
usque ad Heracleam, quae 

Hera- 
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δὲ ταναντία μέχρι Κολχίδος xod τῆς μηκρᾶς ᾿Αρμε- Pontus, 
γίας. ὦ δ δὴ Xd προσέθηκε τῶ Πόντῳ. Καὶ δὴ ed 
Πομπηῖος καταλύσας ἐκεῖνον, ἐν τούτοις Τοῖς ὅροις - 
οὖσαν τὴν χώραν ταύτην παρέλαβε" ᾿ τὰ μὲν πρὸς 
᾿Αρμενίαν xoj τὰ σερὶ τὴν Κολχίδα τοῖς συναγωνι» 
σαμένοις δυνάφαις κατένειμε, τὰ δὲ λοιπὰ εἰς ἕνδε- 
xo πολιτείας διεῖλε, xoj τῇ Βιϑυνία προσέϑηκεν. 
ὥςτ᾽ ἐξ εἰμφοῖν ἐπαρχίαν γενέσϑα, μίαν * μεταξὺ 
δὲ τῶν εσογαίων τινοὺς βασιλεύεσθαι παρέδωκο 
τοῖς ἀπὸ Πυλαιμένους, καϑάπερ xo] τοὺς Γαλάτας 

τοῖς 


6. f. 86. qui et Ἡρακλεώτην et Ponticum facit, fed et Plato- 
nis δηλωτὴν, difcipulum Cicero de divin. 1, 23. et de leg. 
$556 

3) Medic. 4. τὰ μέντοι. ldem poft συνηγωνισμένοις. Pro 
ὄνδεκα vetus interpres legit δώδεκα; vertit enim duodecim. 
Ali libri in vulgata confentiunt. Ceterum haec verba 
confufa et manca non temere cenfet Xylander, in quo et 
Cafaubonum habet confentientem. 

4) Medic. 3. καὶ μεταξὺ; Medic. 4. μεταξύ τε; omnes au- 
tem libri fcripti fubjiciunt Παφλαγόνων et praeterea ante 
τῶν Parif. ponit καί. Cafaubonus malit μεταξὺ δὲ, quod ex ᾿ 
Medic. 4. fuftinetur. Poft pro βασιλεύεσθαι Medic. 4. ponit 
fevAssse Sas. 


Heraclidae eft patria Pla- εἰ Colchidem regulis di. 
tonici: in diverfam vero  vifit, quorum opera in bel. 
partem Ponto adjecit, quae lo ufus fuerat: reliqua in 
funt usque ad Colchidem undecim  respub. diftri. 
et Armeniam minorem. buit, et Bithyniae addidit, 
Sed et Pompejus, illo de- ut ex utrisque una confta. 
jecto, his finibus conclu- ret provincia: inter me. 
fam ditionem occupavit. diterranea quosdam regno 
Is quae ad Armeniam funt — pofterorum — Pylaemenis 

fubdi- 
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Pontus. Τοῖς eo γένους Ter Qu epu. "Tsegoy δ᾽ οἱ τῶν 
Ῥωμαίων ἡγεμόνες ἄλλους oj ἄλλους ἑποιήσωντο 
μερισμοὺς, βασιλέας τε X9j δυνάξας καϑιςάντες, 
xo] πόλεις τῶς μὲν ἐλευϑεροῦντες, τὰς δὲ ἐγχειρί- 
Correr τοῖς δυνάςαις, τὰς δ᾽ ὁ ὑπὸ τῷ drj τῶν Po-- 
μαίων ἐῶντες. Ἡμῖν d ἐπιοῦσι τὰ ᾿καϑέκαξα, ὡς 
γὺν ἔχει» λεγέσθω, μικραὶ xod τῶν προτέρων ἐῷα- 
σπτομένοις, ὅπου τοῦτο χρήσιμον. ᾿Αρξώμεϑα δὲ 
eio τῆς Ἡρακλείρος, ἥπερ δυσμικωτάτη ἐςὶ τούξων 

' TOY τόπων. 


δ. 2. 
Dd ᾿ 
Εἰς ' δὴ τὸν Εὐξεινον πόντον εἰσπλέουσιν ἐκ τῆς 
! 3 2 ^P 4 M ^. “ 
Ileozovridos, ἐν ἀριξερα μὲν τῶ προσεχῆ To Βυζαν- 
' 
Tío 


5) Medic. 3. 4. τῷ Ῥωμαίων. Pro καϑιτάντες Cafsubonn. 
et Vcn. I. dant καθίσαντες. | Ante Ἡρακλείας articulus deeft 
in Medic. 3. 4. et Mofcov. 

1) Ante Cafaubonum in edd. legebatur δέ. Εὔξεινον omit- 
tit Venct. 1. Pro ἐκ τῆς paullo poft Medic. 4. ἀπὸ vic. — 

2 in 


fabdidit, ut et Galatas te- 1a, uti nunc habent, re. 
trarchis e ftirpe. — Poftea  cenfebimus, et, ubi res 
temporis Romani princi- poícet, pauca quaedam de 
pes alias aliasque divifio- antiquioribus ceommemo- 
nes fecerunt, reges regu-  rabimus. Initium erit He. 
losque conftituendo, ur- -raclea, quae de his locis 
besque alias liberas fa- maxime eccidentem ver- 
ciendo, alias regulis fub- fus eft. 

dendo, quasdam fub po- $. 2. 

puli Romani  potef(tate Cum e Propontide ia 
relinquendo. Nos fingu- Euxinum ,mare intratür, 


ad 
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τίῳ κεῖται, Θροωκῶν δὲ 83i! καλέεται δὲ τιὸ ὠρισερᾶ ; Pontus 
TCU πόντου Θρακικά" ἐν- deban δὲ τὰ προσεχῆ, 
᾿Καλχηδόνιω. Β,ϑυνῶν δ᾽ ἐςὶ τὰ πρώτα" eirte Mac 
μιανδυγῶν" τινὲς δὲ καὶ Καυκώνων φασίν" εἶτα Πα“ 
φλαγόνων μέχρι "AAves εἶτα Καππαδόκων τῶν 
πρὸς τω Πόντῳ: Xoj τῶν ἑξης μέχρι Κολχίδος, 
᾿Παντα δὲ ταῦτα καλεῖται τὰ δεξιὸ Του υ Εὐξείνου 

. Ilov- 


In feqq. vocem Θρᾳκικὰ, quam poft verba τοῦ Πόντοῳ ab Al- 
do inlatam exceperunt reliquae editiones omnes, ignorané 
cum vetere interpreté cedices mei omnes, nec in fuo inve- 
nit Stephanus f. v. XaAxyiwv, | ubi hunc locum repetit. 
Neque tamen temere eam adjcciffe videtur Aldus, propter 
obpofitam Χαλκηδόνια ; quare in Stephano etiam fubpleri 
jubet Holften. in not. p. 352. Tum defideratur etiam ad- 
pellatio propzio nomine fignata. 


2) Medic. 3. 4. Χαλκηδόνι, ut vetus interpres Chalcedoni. 
Nempe accommodarunt ad fuperiora, fublata diítinctione. 
Aldus, Hopperus KaAzidous ; Xylander Καλχηδόνια, ut Cafau- 
bonus; alii Χαλκηδόνα. Tum Μαρυανδυνῶν exhibet Parif. ut 
infra edd. priores. Καυκόνων per o ícribunt editiones Aldi 
εἰ Hopperi; poft per e. Tum Medic. 3. μέχρις "Axvog, ut. 
fere femper, quando fequitur vocalis. 

3) Mofcov. Medic. 3. 4. ταῦτα δὲ πάντα. Poft codices 
mti omnes cum Cafaubonianis παραλίας dedeye, quae poftee 
ror vox in editionibus deeft, et nunc acceffit. Pro ὑπῆρο 
iv Medic. 3. 4. Venet. ἐπῆρξεν, de qua variatione dictum 
1d lib. 8. p. m. 123. not. I3. 


iddextram funt Byzantio (quidam etiam Cauconum 
comtiguae partes Thraciae: aiunt) deinde Paphlago. 
ad laevam autem Chalce. num usque ad Halyn: poft 
donica regio. Prima in hac Cappadocum ad Pontum, 
pate Bithynorum | funt, ac deinceps usque ad Col. 
proxima Mariandynorum, chos. Haec emnia dex- 

tram 





48 STRABONIS GEOGRAPH. 


Ῥοητυς. Πόντου. Ταύτης δὲ τῆς παραλίας ἁπάσης ὑπῆρξεν 
Εὐπάτωρ, ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς Κολχίδος μέχρι 
Ἡρακλείας" τὰ δ᾽ ἐπέκεινω * τὰ μέχρι τοῦ φόμα- 
Tos Χοὴ τῆς Καλχηδόνος TO BiSvyoy. βασιλεῖ συνέ- 
μενε. Καταλυϑέντων δὲ τῶν βασιλέων, ἐφυλαξαν 
οἱ Ῥωμαῖοι τοὺς αὐτοὺς ὅρους, ὥστε τὴν Ἡράκλειαν 
“φοσκεῖσϑαι τῷ Πόντῳ, τὼ δ᾽ ἐπέκεινα Βιϑυνοῖς προς- 
χωρεῖν. 


ὅ. 3. 


Οἱ μὲν οὖν Βιϑυνοὶ, διότι πρότερον Μυσοὶ ὄντες 
μετωνομώσϑησαν οὕτως ἐπὸ τῶν Θρακῶν τῶν ἔποι- 
κησαάντων, Βιϑυνῶν τε xoj Θυνῶν, ὁμολογεῖται πα- 
ex τῶν πλείξων᾽ κοὴ σημεῖα τίϑενται, τοῦ μὲν τῶν 
Βιϑυνῶν ἔϑνους, ' τὸ μέχρι νῦν ἐν τῇ Θράκῃ λέγε- 

σϑαι 


4) In Medic. 4. deeft τά. Tum edd. Aldi, Hopperi, 
Xyl. τῶν Βιϑυνῶν βαδιλεῖ. 

I) Pro τὸ Medic. 4. et Parif. cum edd. ante Cafaubo- 
num rà, quia ad σημεῖα omnino retulerunt. Paullo poft 


Moíc. 
tram Ponti partem appel-  adjungeretur, ulteriora 
lemus. — Orae huic uni- verfus occafum Bithyniae. 
verfae a Colchide Hera- $. 3. 


cleam usque imperavit Mi- 
 thridates: — ulteriora δά 
Propontidem — usque δά 
Chalcedonem regi Bithy- 
niae paruerunt. Regum 
poteftate abolita, fines 
eosdem fervaverunt Roma- 
ni, ita ut Heraclea Ponto 


Enimvero Bithynos,cum 
ante Myfi effent, fic de- 
nominatos eífe a Thraci- 
bus, Bithynis atque Thy- 
nis, qui eo commigrave- 
runt, plerique uno ore af- 
firmant: indiciumque ad- 
ferunt de Bithynis, quod 

| etiam- 
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σϑαί τινὰς Βιϑυνούυς τοῦ δὲ τῶν Θυνῶν, τὴν Θυνιώδα pontus. 
εἰκτὴν τὴν σρὸς ᾿Απολλωνία X90 Σαλμυδησσῷ. Καὶ 

e , 1 
οἱ Βέβρυκες δὲ οἱ τούτων " προεποικήσαντες τὴν Mv- 

, ^D € * , 5 , » d. σ 4 
civ, Θρᾶκες, ὡς εἰκάζω ἔγω. — Eienrou δ᾽, ὅτι Xog p. 542. 

» 1 t4 x "e ' 5 “-" 

αὐυτοὶ οἱ Mucoi Θραάκων ἄποικοι εἶσε τῶν yuy Λεγομέ" 
rov Μυσῶν. Ταντα μὲν οὕτω λέγεται. 


$ 4. 

Τοὺς δὲ " Μαριανδυνοὺς Xx) τοὺς Καύκωναν 
οὐὔχ ὁμοίως ἅπαντες λέγουσι," τὴν yoe δὴ 'Hed 
κλειοῖν ἐν τοῖς Μαριανδυνοῖς ἱδούσϑα, Quoi, " Μιλη- 

᾿ , 
σίων 


Mofc. vult Σαλμηδησσῷ; Medic. 3. Σαλμυδησῷ ; pejus Σαλμεν 
διησσω Ícribunt Aldus et Hopperus. Cf. ad Melam 2, 2, 5. 

2) Venet. 1. male προυποιήσαντες. In. fequentibus poft 
Of9xs; verbum ἦσαν deeít in. meis codicibus, quos fecutus 
nunc etiam expuli, cum fubpleri poffit. ΄ 

I) Μαριανδεινοὺς, ut femper, Medic. 4. Priores duae edi- 
tioges hic Μαρυανδυνοῖς, poft Μαριανδυνὸν et Μαριανδυνοῖς iníta- 
bili ratione. Cf. ad Melam 1, 19, 1. 7. et 2, 7, 2. 

2) Palmerius in exercitt. in-auctor, Gr: Ρ. 333. emen.» 
dat Meyagéev, certe Strabonem fefelliffe memoriam putat. 

Quod 


etiamnum in Thracia gens 
Bithynorum exítat: — de 
'Thynis, quia Thynias eft 
acta ad Apolloniam et Sal. 
mydeffum. Sed et Be. 
bryces, qui ante hos My- 
fiam incoluerunt, Thraces 
foiffe ego coniicio.  Tra- 
ditum et hoc eft,  ipíos 
Strab. Geogr. T. V. 


Myfos Thracum coloniam 
effe eorum, qui nunc Myfi 
dicuntur. Haec quidem 
ita perhibentur. 
$ 4 
De Mariandynis et Cau- 
cenibus non idem omnes 
dicunt. — Heracleam qui- 
dem in Mariandynis fitam 
D | 8 
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Pontus σίων κτίσμα᾽ τίνες δὲ, xo] πόϑεν, ᾿ οὐδὲν cierres, 
οὐδὲ διώλεκτος, οὐδ᾽ ἄλλη διαφορὰ ἐϑνική “περὶ τοὺς 
ὠνθρωπους Φαίνεται" παραπλήσιοι δ᾽ εἰσὶ τοῖς Β,9υ- 
γοῖς᾽ ἔοικεν οὖν X0] τοῦτο Θρώκιον ὑπάρξαι τὸ QU«- 
λον. Θεόπομπος δὲ ΜΜαριανδυνόν Quoi * μέρους ve. 
Παφλαγονίας ἄρξαντα ὑπὸ πολλῶν δυναςευομένης, 
ἐπελϑόντα τὴν τῶν Βεβρύκων κατασχεῖν᾽ ἣν δ᾽ ἐξέ- 
λίσεν, ἐπώνυμον ἑαυτοῦ καταλιπεῖν. Εἴρηται δὰ 


ἃς 


ΚΟΥ͂ 


Quod enim jam Cafaubonus notavit, alit, ut Xenophon de 
exped. Cyri 6, 2. in. Diodor. 14, 31. Paufan. 5, 26, 6. Iu- 
ftin. 6, 3, T. Megarenfes conditores faciunt. Malim ta- 
men Strabonem erroris forte ex alio fonte derivati quam 
librarios negligentiae incufare; nec in textum cum Penzelio 
recipere aufim. Accedit, quod paullo poft ad idem redit. 
Cf. Eckhelius in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p. 418. 

3) Pro οὐδὲ sieyra;, quod exftat in editionibusomnibus, 
Codices mei adferunt οὐδὲν οἴρηται. Tum iidem cum eddi 
Aldi et Hopperi auctis verbis habent οὐδὲ διάλεκτος, οὐδὲ ὅλο 
λη διαφορὰ ( Mofcov. praeterea addit τις ) ἐϑνική. Neque ali- 
ter in fuo codice legit vetus interpres. Primus mutilata 
haec emifit Xylander. Pro Θράκιον Parif. praefcribit ege 
κίων. 

4) Μέρας libri habent omnes. Cafaubonus malit μέρους, 
Caufa manifefta; error facilis. Poft vitiofe Aldus Βεβύκων. 
'Tum Mofcov. ἦν δ᾽ ἐξέλιπεν; Venet. 4 δ᾽ ἐξέλει pro ἐξεῖλε, et 
fic vetus interpres: qwem vero coepiffet. 


a Milefiis conditam: qui quoque gens Thbraciavide. 
fuerint, aut unde, non tur. Theopompus fcribit, 
oftendunt: neque linguae, — Mariandynum,cum Paphlila-- 
neque gentile aliquod dis-  goniae in multas ditiones 
crimen Mariandynorum  divifae partem poffideret, 
apparetfed fimiles omnino — invafiffe Bebrycum regio- 


funt Bithynis: itaque haec — nem atque occupaífe, no- 
mine 
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"|| τοῦτα, ὅτι , πρῶτοι TY Ἡρακλειων κτίσαντες Pentus. 
Μιλήσιοι τοὺς Μαριανδυνοὺς εἱλωτεύειν ἠνάγκασαν, 
τοὺς προκατέχοντας τὸν τόπον; ὥςτε χρῷ πιπρά- 
σκεσϑα, " ὑπ᾿ αὐτῶν, μὴ εἰς τὴν ὑπερορίαν δέ" συμ- 
ἔηναι γὰρ ἐπὶ τούτοις, καϑάπερ Κρησὶ μὲν ἐϑή- 
TEUEY ἢ ' Mvoxx καλουμένη σύνοδος, Θετταλοῖς δὲ οἱ 
Πεγέξαι. 


D a $. 5. 


5) Editiones πρῶτον, codices σγῶτοε et Cafauboniani et 
mei. 


6) "rw" αὐτῶν libri fcripti omnes, etiam Cafauboniaai, 
quibus accedit vetus interpres, cum in editionibus Aldo 
praeeunte legatur ὑπὲρ αὐτῶν. lllud facile probatur. 


7) Mofcov. Moa, reliqui Missa cum editionibus poft 
Aldum et Hopperum, in quibus legitur Mwos. At haec 
vox fine dubio depravata exiit, nec temere Meurfius in 
Creta 5, 14. p. 191. fubfticuit Μνωία, ut adparet ex Hefy- 
chio b. v. Fuftathio ad Homer. 1l. 13, 685. p. m. 933. Il. 
15, 431. p. m. 1081. Polluce 3, 83. aliisque, quos Meur- 
fus c. l et viri docti ad Hefychium T. 2. p. 611. com- 
memorant. Ut autem Myra, et Μνῶται inde dicti. occur- 
runt, fic et Mywía et Myga fcribi poteft et vere fcribitur ab 
Hefychio. Dedi igitur M»sa, quod facile in Muda, πὸ- 
tiu vocabulum, tranfit. Poít Θετταλεῖς male Moícov. 


mine afe relicto ei, quam atque etiam  divenditos, 
ante tenuerat. ld quoque, non tumen extra fines: id 
πάτο eft, a Milefiis, eis fic ufu veniffe, ut Cre- 
4π| Heracleam  condide-  tenfibus ferviverunt, qui 
mnt, Mariandynos fuiffe coetus Mnous dicebantur, 
infervitutem redactos, qui et Theífalis Peneítae. 

ante ifta incoluerant loca, . 


ᾧ, 5. 





Pontus. 


κῆσαι παραλίαν τοῖς 
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$9. 5. 
1 /, 4 * eo 1 ^ »' 
Τοὺς δὲ Καυκωνῶς, ovs ἰφορουσι τὴν ἐφεξῆς οἷ- 
᾿ Μαριανδυνοῖς μέχρι του 


Παρϑενίου ποταμοῦ, πόλιν ἔχοντας τὸς ᾿ Τίειον, of 


μὲν Σκύϑας φασὶν, οἱ δὲ τῶν Μῳκεδόνων τινὰς, οὗ 
δὲ τῶν Πελασγῶν. Εἴρηται δὲ που καὶ περὶ τούτων 
πρότερον. Καλλισϑένης δὲ χρὴ ἔγραφε τὰ ἔπη ταῦ- 
τα εἷς τὸν διοίκοσμον᾽ μετὰ τὸ, 
Κρῶμνάν T, Αἰγιαλόν τε xod ὑψηλοὺς 
᾿Ερυϑίνους, 
σιϑεὶς, 
Καύ- 
« . 

1) Parif, Μαριανδηνοῖς, de quo fupra eft dictum. Pro 
οἰκῆσαι folita commutatione Venet. 2. οἰκίσαι. Ceterum Eu- 
ftathius ad Homeri 1l. 2, 855. p. m. 274. ita refert: &xovy 
τὴν Μαριανδυνῶν (Politus T. 2. p. 786. vult ἀπὸ Mag.) zaga- 
λίαν μέχρι ποταμοῦ Παρϑενίου. 

2) Txicv omnes libri. Salmafius tamen ad Solin. p. mm 
624. emendat Τίειον, repugnante quidem Voffio ad Scylacem 
p. m. 82. Certe fic poft aliquoties fcriptum redit ct ex hoc 
loco refert Euftath. ad Homer. c. l. et ad Odyff. 3, 366. p. 


m. 134, 26. Qbfecurus ἃ tamen fum Salmafio, non folum 
"quia 
$. S. Pelasgorum. — Dictum eft 


Caucones, quos narrant 
accolere oram deinceps a 
Mariandynis — maritimam 
ufque ad Parthenium flu. 
vium, urbemque habere 
Tieum, alii Scythas fa- 
ciunt, alii Macedonum 
quosdam, nonnulli etiam 


de his etiam ante quodam, 
loco. — Callifthenes vero 
etiam in recenfionem Ho- 
mericam poft verfum, 
Cromnamque, | Legialum- 
que, et fublimer Eri- 
zbynos, 
ifta pofuit : 
Cauco- 
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Καύκωνας αὖτ᾽ ἦγε Πολυκλέος vios ' εἰμύ- Pontas. 
μῶν, 

Oi περὶ Παρϑένιον “ποταμὸν κλυτὰ δωματ᾽ 
ἔναιον" 


' παρήκειν γὰρ aQ Ἡρακλείας xol Μαριανδυνῶν 
μέχρι Δευκοσύρων, οὖς xoj ἡμεῖς Καππάδοκας προς- 
D 3 oyo- 


qua facilis fuit haec mutatio, fed in primis quod diferte 
Stephanus f. v, τίος monct, Strabonem in hoc libro edie- 
site; εἴ τρισυλλάβως τὸ Τίειον edidiffe. ΟἿ. infra Cafaubon. 
ὁ ἢ. 5. n. I. Té ; certe in prima fyllaba probant multi ii- 
que certi numi, quos produxit Eckhel. in doctrina numor. 
P. 1. Vol. 2. p. 438- in quibus legitur Tia»e» vel etiam Tes- 
διωῪ Cf. etiam ad Melam 1, 19, 8. et infra c. l. 

3) Euftathius ad Homceri 1l. 20, 329. p. m. 1288. ubi 
bos verfus refert, in varr. lectt. ponit υἱὸς "Αμειβος pro lus- 
Bes, Ct κατὰ pro κλυτά. Forte etiam initio lcg. Καύκωνας δ᾽, 
ut alibi folet. 

4) In verbo παρήκειν non. temere haefit Politus ad Eu- 
fathiun in Homerum Tom. 2. p. 787. Nempe Strabo neu- 
tiqaam dicere poteft, Caucones ad Cappadocas usque per- 
mitti, cum interpofiti finc Paphlagones, ni(i ipfe fecum ve- 
lt pggnare, qui Mariandynorum terram ct Parthenium fl. 
Ciuconibus terminos antea ftatuerit. Ex quo efficit, ver- 
bum illud ad Homerum referri debere, qui de Callifthenis 
Íantentia cum Henetos produxerit, non poffet praeterire 
Cauconas, qui ante Henetos habitabant; tum vero sas 
in τροήκειν mutat, fic ut ratio in his verbis adferatur, cur 
Gilifhenes Cauconas Paphlagonibus addendos in recenfu 
illo Homeri cenfuerit. Praeterquam quod res ipfa hanc 

emen- 


Cenconas duxit proles ge- | nam ab Heraclea et Ma- 
strofa Polyclis, riandynis porrigi usque ad 
Cra Parrbenium fedes Leucofyros, quos etiam 
quibus ebsigir amnem: — nos. Cappadoces appella- 
mus: 
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Pontus. αγορεύρμεν' vo δὲ τῶν Καυκώνων γένος τὸ περὶ τὸ 
Τίειον μέχρι Παρϑενίου, xj 3 TO τῶν Ἑνετῶν τὸ συνε- 
Xie pera τὸν Παρϑένιον, τῶν ἐχόντων τὸ Κυτωρον ἡ 
xo] νῦν δ᾽ ἔτι Καυκωνίτας δναί τινὰς περὶ τὸν Παρ- 
ϑένιον, 
CN 0 s. δ, δ. 


'H μὲν οὖν Ἡράκλεια πόλις ἐδὶν ᾿ εὐλίμενος 9 
χρὴ ἄλλως αἰξιόλογος᾽ ἥγε "od ἀποικίας ἐσελλεν" 
ἐκείνης γὰρ ἣ τε Χεῤῥόνησος ἄποικος, X94 ἡ ' Καλ- 

λατις" 


. emendationem tuetur, accedit etiam auctoritas veteris, in- 
terpretis, qui vertit progrediuntur, etfi et hic male ad Cau- 
conas retulerit, quod valet de Homero. Reveritus tamen 
in hoc librorum auctoritatem, verbum vulgatum reliqui, 
cum etiam παῤήκειν fic de Homeri narratione poffit intelli- 
Og Ipfum fenfum regit obpofitio rà δὲ K. γένος. Poft Me- 
dic. 3. 4- τὸ Παρϑένιαν genere neutro, qui tamen infra p.543. 
jn mafculino confentiunt, quod tuetur in primis Xenoph. 
de exp. Cyri 5, 6, 3. et 6, 2, 1. 

1) Cafaubonn. Venet. 1. ἀλίμονος. — Sed. εὐλίμενος ab 
aliis recte vocatur, ut adparet ex Arriani periplo Ponti p. 
J4. Hudf. qui dicit: Ἐν Ἡρακλείᾳ ὅφμος ναυσίν. 

2) Vulgo in editt. proftat KéAss« , quod et tuliffe vi- 

dentur 


mus: Cauconum autem tas quosdam apud Parthe- 

gentem effe circa Ti- nium. 

«um usque ad Parthe- 9. 6. 

nium flumen: tui conti- Heraclea urbs eft por- 

gus eft Henetorum, qui tu commodo, et alias et- 

poft Parthenium funt, et iam memorabilis: utpote 

Cytorum habent; quin ad. quae etiam colonias de- 

buc etiam εἴα Partheni- duxerit: nam ejus colo- 
niae 
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Mtis ἥν TE αὐτόνομος, εἶτα ἐτυραγνήϑη χρόνους Pontus. 
Tog ST ᾿ηλευϑέρωσεν ἑαυτὴν πάλιν ὕςξερον δ᾽ ἐβα- 
σιλεύϑη, γενομένη ὑπὸ τοῖς Ῥαμαίοις᾽ ἐδέξατο δ᾽ 
ἀπορείαν Ῥωμαείων ἐπὶ μέρει τῆς πόλεως xo τῆς 
χώρας. Λαβὼν δὲ T ᾿Αντωνίου τὸ μέρος τοῦτο 
τῆς πόλεως ᾿Αδιωτόριξ, ᾿ Δομνεκλείου, τετράρ- P. ἅν 
χου Γαλατῶν, vios, ὃ κατεῖχον * oi Ἡρακλειῶται; 
Wmecr πρὸ τῶν ᾿Ακτιακῶν, ἐπέθετο νύκτωρ τοῖς 

D 4 Popai- 


dentur Medicei, et in fuo codice invenit vetus interpres. 
At Moícov. Parif. Venet. 1. Κάλλατις, Cafaubonn. Venet. 2, 
Κάλανις, quod probat Cafaubonus. Praetuli tamen hic κάλ» 
Arrw, ut lib. 7. p. m. 435. ubi cf. notata et ad Melam 2» 
5, 5. Poft pro s/ra Medic. 1. 2. dant εἶτ᾽ ἐτυραννύϑη. 

3) Cafaubonn. Medic. 1. 2. Parif. Venet. uterque Ae» 
puafeo ; Molcov. Δομενεκλείου; vetus interpres adjuncto 
articulo edomaeciii; edd. Aldi, Hopperi, Xylandri à δὲ Meve- 
xis»; poft aliae omnes ὁ Δεμενεκλίου. Quae fit vera nomi- 
nis fcriptura, cum aliunde non conftet, malui codicibus 
pluribus, quam uni Aldo obfequi. 

4) V ulgo Ῥωμαῖοι Ἡρακλειῶται, auctore Aldo, editiones, 
Priorem vocem 'Pepaie ignorant omnes mei codices cum 
vetere interprete et uncis inclufit Cafaubonus tamquam 
fufpectam. Equidem fic.delevi. Nempe τὸ μέρος τοῦτο non 
refpicit praecedentia, fed fequentibus regitur. Pro 'Astie- 
κὰν prave Venet. 2. dat ἀρετικῶν. 


niae funt Cherrenefus ac 
Callatis. Libera primum 
fiit, deinde aliquamdiu 


niam Romanorum accepit 
in partem urbis et agri. 
Cum urbis eam partem ac- 


tyrannos paífa, rurfum fe- 
fe in libertatem vindica- 
vit: regem deinde habuit, 
cum in Romanorum veuif- 
fet poteftatem: — ac colo- 


cepiffet ab Antonio Adia- 
torix Domneclii, Galata- 
rum tetrarchae, filius, quam 
Heracleotae habitabant, 
paulo ante Actiacam pu- 

gnam, 
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pontus. Ῥωμαίοις, Xo] ὠπέσφαξεν αὐτοὺς, ἐπιτρέψαντος» 
& "P 3 - » ' . 4 A 
ὡς ἔφασκεν ἐκεῖνος, ᾿Αντωνίου" ϑριωμβευϑεὶς δὲ με-- 
τῶ τὴν ἐν ᾿Ακτίῳ νίκην, ἐσφαγη μεϑ᾽ υἱοῦ. Ἡ δὰ 
πόλις isi τῆς Ποντικῆς ἐπαρχίας τῆς συντετωγμέ- 
γῆς 77 Βιϑυνίω. 


4. 7. 

Μεταξὺ δὲ Χαλκηδόνος xo] Ἡρακλείας δέουσι 
aoro! “πλείους, ὧν εἶσιν 0, Te | Ψίλλις, x04 o 
"Κάλπας, xj Σωγγώριος, οὗ μέμνηται; xo] ὁ zrom- 

| τής. 


I) Venet.2. Ψιλλ)ς ; Mofcov, Ψῖλλις; alii Ψίλλις, ut edd. 
ad Cafaubonum, poft quem Parif. ect Amftelod. receperunt 
Ψίλλης, unde fic Mannertus refert, Sed Ψίλλις tuentur et- 
jam Ptolem. 5, 1. Plin. 6, 1. Marciani periplus p. 71. 'YíA- 
Xev vocat, Sed de his cf. Sctuckius ad Arriani periplum 
Ponti p. 122. Pro ὧν slew Medic. 3. habet ὡς isw. Melius 
illud omnes fimul fluvlos complectitur. 


2) Sic libri fcripti et editi, cum ed. Parif. et inde 
Amftelod. depravaffent nomen in Χάλτας. Quod in margi- 
ne editionis Amftelod. Aldo tribuitur Kéuxac, ad alios er- 
rores réjici debec.— KdAwag fl. memoratur etiam a Ptolemaeo 
5, I. portus a Plinio 6, 1. qui aliis ctiam vocatur Κάλπης €x. 
diverfa dialecto. 


gnam, noctu Romanos ad- 
ortus interfecit, permiífu 
(ut aiebat) Antonii: fed 
poft Actiacam victoriam in 
triumpho ductus, una cum 
filio eft occifus. — Urbs eft 
Ponticae prtovimcige, quse 


ad Bithyniam eít adjun- 
cta, 
4. 7. 

Inter Chalcedonem et 
Heracleam amnes labun- 
tur complures: quorum e 
numero funt Pfillis, Cal- 


pas, 
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exc. Ἔχει δὲ τὰς “πηγὰς κατὰ ! Σαγγίαν κώμην, Pontus, 
ἐφ᾽ ἑκατὸν xo] πεντήκοντά που φαδίων οὗτος " Πεσ- 
σινουντος" διέξεισι δὲ τῆς ἐπικτήτου Φρυγίας τὴν 
πλείω, μέρος δέ τι xg) τῆς Βιϑυνίας᾽ ὥςτε xoj τῆς 
Νικομηδείας aor ey? μικρὸν “πλείους, ἢ τριακοσίους 

D ς sadi- 


3) Mofcov. Medic, 3. 4. Parif. edd. Aldi et Hoppceri 
Σαγίαν; vctus interpres Sagraem; rcliqui Zayylavy cum. Eu- 
fathio ad Dionyf. v. 8c9. quod praeferendum cffe, facile 
adparet, uti ad eandem formam Sesgent quendam nominis 
auctorem fecit tefte Schol. Apollonii ad 2, 724. Hermoge- 
nes, unde fua haufit Etymol, M.auctor f. v. Záyyaei. Alis 
fit ratio, fi Sagarim cum nonnullis vocaffet Strabo, de 
quo cf. Chilmeadus ad Malalam in Chronogr. lib. 12. not. 
26. praeter Geographos. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Theoevyree; alii cum 
edd. Πεισινυῦντος; vetus interpres Pifisunte. | Sic infra p. 
567. ubi editiones fcribunt Πεσσινοῦντα, codices eandem ob- 
Jiciunt varietatem, Quodfi tamen alios auctores confula- 
mus, vel Πεσσινοῦς illi edunt, vel Πεσινοῦς, quod pofterius 
ad etymologiam a esesi propius facit, de qua cf. Hero- 
dian. 1, 11, 3. et quae ibi notavit Irmifch, Accedunt nu- 
mi et lapides. In iis dominatur rIeeew. ut docent Eckhel in 
,doctrina numor. P. 1. Vol. 3. p. 179. et Raíche in Lex. 
num. T. 3. P. 2. p. 1013 Íqq. in his modo Iheew. modo 
IlLew. legitur, ut apud Lucam T. 1. p. 311. Cum igitur 
Strabo ab aliis omnibus in re nota tantum recedere mini» 
me potuiffe videatur, dedi Πεσσινοῦντος, ut infra. 

5) Medic. 3. Venet. 2. juxq9 πλείους ; alii cum editio- 
nibus 


pas, Sangarius: cujus et- te, et majorem Phrygiae 
iam Homerus facit men- Epicteti (id eft adquifitae) 
tionem. , Fontes habet hic partem perlabitur, ac par- 
apud Sangiam pagum, cL tem etiam Bithyniae ali- 
circiter ftadiis a Peíünun- quam, ita ut a Nicomedia 

abfit 
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Pontus. sucus, xe«9' oos συμβάλλει ποταμὸς € αὐτῷ I ἀλ- 


Ao, ἐκ * Μόδρων TES nexis ἔχων, τῆς EA Ἐλ- 
λησπόντῳ Φρυγίας. Αὕτη à égiy ἡ αὐτὴ TZ ἐσ» 
κτήτω, «04 εἶχον αὐτὴν οἱ Βιϑυνοὶ πρότερον. Αὐξη- 
ϑεὶς δὲ A] γενόμενος πλωτὸς, καίπερ πάλαι 
ὥπλωτος ὧν, τῆν Βιϑυνίαν ὁρίζει πρὸς ταῖς ἐκβο- 
λαῖς. Πρόκειται, δὲ τῆς παραλίας ταύτης xo] 9 
Guia vicos, Ἔν δὲ τῇ ᾿ Ἡρακλεώτιδὲ γίνεται τὸ 

» ἢ 

ακο- 


nibus μικρὸν πλείους. Sic inter πολὺ et πολλῳ faepe libri in 
hac ftructura fluctuantur. Ut hic, ita fupra adfuit p. 539. 
μικρὸν ἐλάττους, et alibi occurrit; μικρῷ πλείων legitur infra 
p. 603. et alibi. Antea pro δέ τὶ Parif. δ᾽ is... Idem poft 
pro xa9' οὃς adponit καϑὸ, ut Medic. 4. 

6) Cafaubonn. Venet. 2. Μίδρων; alii cum vetere in- 
terprete et editionibus Μόδρων, Xylander conjicit Μάφρων, 
quod oppidum potius ad Paphlagoniam pertinet, cum ultra 
Tieum ponat tabula Pcuting. 9. B. Nofter autem inde ad 
Tieum hinc procedat, tum, quod monet Palmerius in ex- 
ercitt. in auctores Gr. p. 333. Conftantinus Porphyrog. de 
them. 1, 6. in hoc tractu Κωμοπόλεως Μοδρηνῆς mentionem 
faciat, quare vulgata lectio utique probanda εἴ. Poft pro 
φαύτηρ Venct. I. ταῦτα, οἵ pro Gvía Parif. Βιϑυνέα. Sed vid. 
de hac infula ad Melam 2, 7, 2. 

1) Mofcov. Medic. 3. 4. Ἡρακλειώτιδε, non male ex 


etymo vocis. Voluit camen ufus, ut, ficut 'HeeuMery, fic 
"et 


abfit paulo plus ccc fta- pofífeffa. Ts auctus et na- 
diis, quo loco ei occurrit vigabilis factus, cum olim 
Gallus fluvius, ortus apud — naves non veheret, Bithy- 
Modra in Phrygia, quae niam oftiis fuis definit. 
ad Hellefpontum eít fita, | Ante hanc maritimam o- 
eadem, quae Epictetus di- ram etiam Thynias infula 


£itur, quondam a Bithynis iacet. [Ια Heracleotide 
naíci- 
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axoyrrov^ διέχει δὲ ἡ πόλις αὕτη τοῦ ἱεροῦ τοὺ Χαλ- Pontus. 
χηδονίου «αδίους χιλίους που XO πεντακοσίους, τοῦ 
dé Σαγγαρίου πεντακοσίους. 


δ. s 


τὸ δὲ ' Τίειον ἤδη πολίχνιον οὐδὲν ἔχον μνήμης 

᾿Ψ ν φΦ » 3 mi Y t€» , 
ἄξιον, σελὴῆν ori Φιλεταιρος ἐντευϑεν ἥν ὁ ἀρχῆγες 
ΤῊΣ 


et Ἡφακλεῶτνις diceretur. Cf. Xenoph. in exped. Cyri 6,2, 18» 
Quare retinui. Poft Parif. vitiofe ἀκόνητον. 


I) Venet. I. Moícov. Τιερνίτιν: Med. 3. Tqav 47»; Me- 
dic. 4. Τήϊον ἕφιν, edd. Aldi ec Hopperi Tyeviry ; Xylandri 
et reliquae Tyev ἤδη, quod in Parif. et Ven. 2. exftitiffe vi- 
detur. Vetus interpres reddidit: Tetositicum eppidum. Pro 
Twv Cafaubonus vulc Tísov auctoritate Stephani (cf. fupra 
ad $. 5. not. 2.) et aliorum, qui in prima efferant per x. 
Probat etiam hinc eandem emendationem ]gnarra de pa- 
laeftra Neapolitana c. 4. p. 56. et fimpliciter fic ex Strabone 
adfert Guyetus ad Luciani Alexandr. cap. 43. Pro ἔχον 
Medic. 3. 4. dant ἔχει, etfi in pofteriori fecunda manus cor- 
rexerat. Tum Φιλέτεφος male dant Medic. 4. Parif. et Ven. 
1. cum edd. ante Cafaubonum et vetere interprete ex fre- 
quenti commutatione. Cf. de hoc nomine ad Luciani Ma- 
crobios cap. 12. Cf. infra lib. 13. p. 623. ubi Φιλότα,φοφ vo- 
catur ἀνὴρ Tuxvde vcl Tuvese. Inde vero proximum vocabu- 
lum ᾿Ατταλιπῶν confirmatur, quod Parif. Medic. 3. 4. (hic 
poftea correctus) et Venet. 1. corruperunt in 'Arrmév, quod 
etiam occupat editiones ante Cafaubonum.  /fitalicerut 1e- 
cte reddidit vetus interpres. — Ante id in Parif. male ex- 
ftat ἀρχνγέτη. 


nafcitur aconitum. — Ab. $. 8. 

e(t urbs ea a Chalcedonio Tieum obfcurum nune 
templo ftadia ad c1212, a. eft oppidulum, nihilque 
Sangario 12. habet memoratu dignum, 


nifi 
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Pontus. τῆς Tov τῶν Ατταλικῶν βασιλέων γένους. ΕἾΘ᾽ o 
Παρϑένιος ποταμος διὰ χωρίων νθηρὼν Φερόμενος, 
xod διὼ τοῦτο τοῦ ὀνόματος τούτου τετυχήχως, ἐν 
αὐτὴ τῇ  Παφλαγονία τας πηγὰς ἔχων. Ἔπειτα ἥ 
Παφλαγονίαω xoj οἱ Everoi. Ζητουσι δὲ, τίνας λέ- 
γει τοὺς Ἐνετους ὁ “ποιητὴς, ὅταν Qy 

Παφλαγόνων δ ἡ ἥγεῖτο “Πυλαιμένεος λώσιον κῆρ 
Ἐξ Ἐνετῶν, ὅ9εν ἡ ἡμιόνων γένος ἀγφοτεραων. 
Οὐ γας deixvos adi Quo; vuv Everous ἐν τῇ Παῷλα- 
ονία" οἱ δὲ κῶμην ἐν τῶ αἰγιωλῷ Φασὶ, δέκα ox ol- 
γους πὸ ᾿Δμαΐφρεως διέχουσαν. Ζηνόδοτος, δὲ ἐξ 
Ἐνετῆς γράφει, X6 Φησὶ δηλούσϑα;, τὴν νῦν *Api- 
σόν. "AAAo δὲ QUAGy τι τοῖς Καππαάδοξιν ὃ ὅμορον 
σρατεὺ- 


2) Medic. 3. cum edd. Aldi et Hopperi 'λμινσὸν, vel 
"Auiygov; vetus interpres “πιῆ. Cf. ad Mclam 1, 19, 9. 
Ῥενετῆς dedi ex Mofcov. pro 'Evrgc, uti omnino hic flu- 
ctuantur libri. Conftanter ille utitur fpiritu leni, quem et 


adpofuit Heyne in Homeri loco Il. 2, 852. 


nifi quod Philetaerus inde 
ortus fuit, princeps gene- 
ris Attalicorum regum. 
Deinceps eít Parthenius 
fluvius, per florida dela. 
bens loca, indeque id no. 
men confecutus, quafi vir- 
gineum diceres, fontes in 
ipfa habens Paphlagonia, 
Sequitur Paphlagonia et 
Heneti. Quaeítio autem 
e(t, quosnam Henetos poé- 
ta dicat his verfibus: 


ἂ 


Paphlagonum δίπς ibaüe 
ductore Pylaemetne tur- 

"ate, . 

Ex Henetis , mulas quae 
serra. etiusirit. agrefles, 
Neque enim nunc in Pa- 
phlagonia Henetos inve- 
niri aiunt: alii dicunt pa- 
gum effe in litore, x fchoe- 
nis ab Amaílri diffitum. 


Zenodotus ex Heneta le. 


git, aitque urbem notari, 
quae nunc Amifus dicitur. 


Alii 
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αὖ 1 e [14 e 1 
ςρατευσα, μέτα Κιμμερίων εἶτ᾽ ἐχπεσεῖν εἰς τὸν Pontub. 
3 ' i] Ld 2. € , , [.} 
Αδρίαν. Τὸ δὲ μάλισϑ᾽ ὁμολογούμενόν isi, ὅτι 
, , b d “« , ^s 
ἀξιολογώτατον ἥν τῶν Παφλαγόνων QuAov οἱ Eve- 
5$» Toc , $*. * ὃ 3j * “κα, 
τοὶ, ἐξ οὐ ὁ Πυλαιμένης ἦν᾽ xj Ow ^ x9] συνεφρα» 
^ e - . , ’ὔ 1 
TEUO XY αὐτῶ οὗτοι πλεῖςοι᾿ εαἰποβαλέντες δὲ τὸν 
€ 2, ' , A , M 4 ' 
ἡγεμόνα, διέβησαν εἰς τὴν Θράκην μετα τὴν Ἰροιῶξς 
* 4 ^e 3 , 
ἅλωσιν" “σλανωμενοι d εἰς τὴν * νυν Ενετικὴν aQi- 
A « 4 1 AN 
xro. Τινὲς δὲ xoj ᾿Αντήνορω xgj τοὺς παῖδας αὐ- 1" 54. 
TOU κοινωνῆσαι TOU φύλου τούτου Φασὶ, x07 ἱδρυϑη- 
4 * 4 ^ 3 [4 ᾽ν , 
ναι xc TO6 τὸν μυχὸν τοῦ Adgiou, καϑάπερ ἐμνήσϑη- 
» - 9 p V 4 y, 2 1 ὃ j| 
μὲν ἕν τοῖς ἱταλικοῖς, — love μὲν ovy Evevavs dict 
d - » * Y Y 2 Md 
TOUT ἐκλισεῖν εἰκος,) Xo4 μὴ δείκνυσϑα, ἐν τῇ Πα» 
Φλαγονία. 
ᾧ. 9. 


4) Particula καὶ deeft in Μοίτον. ΤῸπι idem cum Me- 
dic. 5. 4. inverío verborum ordine dat οὗτοι αὐτῷ, ec Venet. 
1. μετὰ τὴν τῆς Τροίας aA. 

4) Hanc particulam addidi ex codicibus Cafaubognn. et 

meis 


Alii gentem quandam Cap- 
padocibus — conterminam 
expeditione cum Cimme- 


tiis facta ferunt in Adriam 


excidiffe. Id maxime in 
confeffo eft, primariam 
Paphlagonum gentem fuif. 
fe Henetos, e qua fuerit 
Pylaemenes, quem et plu- 
rimi ad bellum faerunt fe. 
cni: qui evería Trois, 
amiffo duce, in Thraciam 
abierint, vagatique dein- 


de in Venetiam pervene- 
rint: funt qui Antenorem 
etiam et filios ejus focios 
ejus profectionis fuiffe 
perhibent, et ad intimum 
Adtriae finus receffum con- 
fediffe: cujus rei fecimus 
mentionem in Italiae de. 
fcriptione. — Probabile eít 
ergo, liac de caufa Hene- 
tos defeciífle, ut in Pa. 
phlagonia nulli reperian- 
tur. 


$. 9. 
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$. 9. 

Τοὺς δὲ Παφλαγόνας “πρὸς ἕω μὲν ὁρίξει ὁ ὁ "A- 
λυς ποταμὸς, ῥέων απο μεσημβρίας μεταξὺ Σύρων 
TE X0j Παφλαγόνων᾽ ΚΟ) ᾿ ἐξίησι, κατα τὸν Heo- 
δοτον, εἰς τὸν Εὔξεινον καλεόμενον πόντον; Σύρους 
λέγοντα τοὺς Καππαδοκας" xod γαρ ἔτι xoj γὺν 
“Λευκόσυροι καλουνται, Σύρων «9d ' τῶν ἔξω τοῦ Ταύ- 
ρου λεγομένων" κατα δὲ τὴν πρὸς τοὺς ἐντὸς τοῦ 
Ταύρου σύγκρισιν; ἐκείνων ἐπικεκαυμένων τὴν χρόαν" 

* φούτοις ς δ μὴ τοικύτην τὴν ἐπωνυμίαν γενέσϑαε 
συνέβη" 


Pontus. 


meis omnibus, quibus accinit vetus interpres, ipfe etiam 
nexu adprobante. Omiffam ab Aldo neglexerunt ceteri, 
Poft pro xarà τὸν μυχὸν in Medic. 3. 4. prodiit ἐν τῷ μυχῷ. 

I) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. ἐξίησι, cum in Venetis et 
edd. legatur ἐξίεισι. Dc hac variatione obvia dictum eft 
paffim et ad lib. 9. p. m. 429. not. 4. Verum et hic effe 
ἐξίησι, evincit fcholion in codicis Mofcov. margine adpofi- 
rum: ἐξίησιν ὁ ποταμὸς ἐλλειπτικᾶς., τὸ ὕδωρ εἷς τὴν ϑάλασσαν. 
Pro καλεόμενον Μοάϊς, 4. καλούμενον. Illud eft ex Herodoto 
1, 6. qui et habet ifí&. Sed fuo modo aliorum verba vel 
fervat, vel immutat. 

2) Cafaubonn. Medic. 4. (omiffo praeterea δὲ) Mofcov. 
Venet. I. 2. Parif. τούτων. Cum edd. Medic. 3. habet seres, 
a qua lectione difcedendum non putavi. 


δ. 9. buens: nam hi etiamnum 


Paphlagones verfus or- 
tum finiuntur. Haly fluvio, 
qui a meridie labitur inter 
Syros ac Paphlagones, ex. 
itque in Euxinum mare, 
ut ait Herodotus, Syrorum 
nomen Cappadocibus tri- 


Leucofyri, id eft albi Syri, 
dicuntur: cum Syri dican- 
tur etjam extra Taurum, 
qui comparati cum 115, qui 
intra Taurum degunt, adu. 
fli corporis colorem ge- 
rant, ideoque non eodem 

utan- 
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ευνέβη" xo ΠΙνδαρός Quei, ὅτι αἱ ᾿Αμαζόνες Σύ- Pontus, 
guy εὐρυαΐχμαν ? διεῖπον φρατὸν, τὴν ἐν τῇ Θεμ» 
σχύρα κατοικίαν οὕτω δηλῶν. Ἡ δὲ Θεμίσκυρά 
ἐξιν ἡ τῶν Αμισηνῶν᾽ -αὕτη δὲ Λευκοσύρων τῶν μξ- 
τὰ τὸν "AAuv. Πρὸς ἕω μὲν τοίνυν ὁ AA ὅριον 
τῶν Παφλαγόνων᾽ πρὸς νότον δὲ Φρύγες, xoj οἱ 
ἐποικήσαντες Γαλάται πρὸς δύσιν δὲ Βιϑυνοὶ κοῦ Μα» 
gityÓuyos^ * τὸ γὰρ τῶν Καυκῶνων γένος ἐξεφϑαρταε 

qe 


4) Medic.3. 4. διέφον. Venet. uterque δίητον : Parif. &f- 
ew; Mof[cov. àmiwev; editioncs δίϊππον. Tz fcbucke. Le- 
gendum διεῖσον, vcl certe εὔιππον, ut Olymp. 8, 62. Sed 
omnino placet prior emendatio. Cafaubenus.  Adíenti- 
tur pofteziori Schneiderus ad Pindari fragm. incerta n. 117. 
et in Lexico Gr. fimpliciter ita locum f. v. À)ew producit, 
Hermann. tamen contra ad Pindar. c. 1, probat «;sxov, cum 
διεῖπον τὸν τρατὸν, unde pendeat, non habeat. lmmo id de- 
fidero in altera emendatione, Quare dedi διοῖπον cum Mo- 
Ícov. et fic vetus interpres reddidit: ;maezones Syrium ba- 
fletumgoe exercitum. ducere,.— Ante "AgaQévie Parif. omittit 
αἱ et poftea verba Ἢ δὲ Θεμίσκυρά ἕτιν «4 τῶν ᾿Αμισηνῶν defunt in 
Medic. 3. Aldus ες Hopperus vitiofe ᾿Αμινσηνῶν, poftcrior 
etiam Teplexvea. 

4) Medic. 4. τὸ δὲ τῶν; poft Parif. cum Aldo et Hoppe- 
IO Kasxó»wy. 


utantur cognomento. Pin- cofyri poft Halyn incolunt. 
darus quidem dicit, Ama. Ergo verfus orientem Ha- 
2ones Syriam late arma- lys eft Paphlagoniae termi- 
tum exercitum regimine nus: ad meridiem Phry- 
tenere, de colonia lo- geset, qui eo commigra- 
quens, quae eft Themi- runt, Galatae: ad occafum | 
Ícyrae. Haec autem Ami.  Bithyni et Mariandyui: 
feni eft agri, quem Leu- (nam Cauconum genus 

fundi- 
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, «, » Ἢ LI 3 
Pontus.) τελέως “παντοϑεν᾽ πρὸς ἄρκτον δὲ ὁ Εὔξεινός iet. 
“Ὁ ’ 
Τῆς δὲ χωρας ταύτης διῃρημένης εἴς τε τὴν ^ μεσό- 
PY DO ^ 
γαιῶν xod τὴν ἐπὶ ϑαλάττῃ, διωτείνουσαν ἀπὸ TOU 
“Λλυος μέχρι Βιϑυνίας, ἑκατέραν τὴν μὲν παραλίαν 
ἕως Ἡρακλείας εἶχεν o Εὐπάτωρ᾽ τῆς δὲ μεσογαίας 
τὴν μὲν ἐγγυτάτω ἔσχεν, ἧς τινὰ xoi πέραν τοῦ “Α- 
Λυος διέτεινε᾽ xo μέχρι δεῦρο τοῖς Ῥωμαίοις ἡ Πον- 
55 TETEP . Y voy c , 
vixi] ἐπαρχία ἀφωριται. Τα λοιπὰ δ᾽ ἦν ὑπὸ δυνά- 
Y M M] , , 4 
Seis xo] μετα τὴν Μιϑρ,δάτου κατάλυσιν. Περὲ 
A Δ φῳ ^» 
μὲν δὴ τῶν ἐν τῇ μεσογαίᾳ Παφλαγόνων ἐροῦμεν 
^s A ^ ^ 
ὕςερον, τῶν μὴ ὑπὸ TG Μιϑριδάτῃ" νῦν δὲ πρόκε:- 
τοι 


΄σ 


5) Euftathius ad Homer. Il. 20, 329. p. m. 1288, 10. ex 
hoc loco refert τέλεον, omiffo praeterea sávre9e. Αἵ idem 
ad Odyff. 3, 366. p. m. 134, 20. hinc refert viv σάντοϑεν ve- 
Auc; Ícilicet fuo more. . 


6) Moícov. μεσογαῖαν, de quo paffim eft dictum. Tum 
Medic. 3. 4. et Mofc. cdd. ante Cafaubonum τῆς 'Heanaslac. 
Βιϑυννοὶ, Μαριανδηνοὶ vitia funt priorum editorum. Poft vo- 
ces τοῖς Ῥωμαίοις rejectae funt ante ἀφώριται in Medic. 3. 
In exitu paragraphi δὲ poft xaq94eay omiífum cít. 


funditus ubique periit) ad 
feptentrionem eft mare 
Euxinum. lam cum haec 
tota regio dividatur in me- 
diterraneam, et in oram 
maritimam ab Haly usque 
ad Bithyniam: maritimam 
usque ad Heracleam Mi- 
thridates poffedit: de me. 
diterraneis etiam proximas 


partes, quarum nonnullae 
ultra Halyn excurrerent. 
Atque eo usque Romani 
Ponticam provinciam ex- 
tenderunt. Reliqua etiam 
dejecto Mithridate regulis 
paroere, De Paphlagonie, 
bus mediterraneis dice- 
mus poftea. — Nunc pro- 
pofitum eft, regionem, 

Mithri- 
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5p 4 « 5» , ^e 
qoi τὴν v7 ἐκείνω χωραν. κληθεῖσαν δὲ Πόντον Pontus. 


διελϑεῖν. 


. €. ro. 


Μετὰ ᾿ δὴ τὸν Παρϑένιον ποταμον ἔςιν " Acte 
Seic, ὁμωνυμος τῇ συνωκικυία σππόλις᾽ ἵδρυται " δὲ 
ἐπὶ χεῤῥονήσου λιμένας ἔχουσα τοῦ ἰσϑμοὺ ἑκατέ- 
ρωϑεν᾽ ἦν δ᾽ ἡ "Aueseis γυνὴ μὲν Διονυσίου, τοῦ 
Ἡρακλείας τυράννου, ϑυγώτηρ δὲ Ὀξυάϑρου, τοῦ 
Δαρείου ἀδελφοῦ, τοῦ κατοὸ ᾿Αλέξανδρον" ἐκείνη μὲν 
οὖν ἐκ τεττάρων κατοικιὼν συγώκισε τὴν σόλιψ, ἔκ 
vs Σησώμου, xoj ! Κυτώρου, xo] Κρώμνης (ὧν Χρὴ 

σ 
Opga- 


1) Medic. 3. 34. "Tum Mofc. et Parif. volunt συνῳκης 
αυίας ; melius Medic. 4. συνῳκικνίᾳ , uti faepe alibi ftruitur, 
quare fic pofui. 

2) Sic codices; tantum Medic. 3. 4. δ᾽ ἐπὶ, ut alibi. An- 
te Cafaubonum in edd. δ᾽ ὑπὲρ et δὲ ὑπὲρ, non quod idem in 
margine notavit, ὑπὸ Χεῤῥ. 

3) Medic. 3. Keregov. Poft idem. τετάρτου τοῦ, et ἐμπό- 
τιον, ut Euftath. ad Homer. 1l. 2, 853. p. m. 274. in. ex hoc 
loco. De diverfa fcriptura pafüm dixi. Sequens ποτὰ 
deeft in Ven. 3. et pro Φρίξον, quod pracivit Xylander, Me- 

dic. 


Mithridati olim fabditam, 
quae Pontus ufurpatur, de- 
fcribere. 
$. 1ο. 
Poít amnem ergo Par- 
^ thenium Amaílris eft, urbs 
ejusdem cum ea, aqua con. 
dita eft, nominis: fita eft 
in peninfula, cujus ifthmus 
Strab. Geogr. ΤΟΥ. 


utrinque portum habet. 
Fuit autem Amafítris uxor 
Dionyfii, Heracleae tyran- 
ni, filia Oxyathrae, qui 
Darii frater fuit ab Ale. 
xandro debellati: haec ur- 
bem e quatuor pagis com- 
pofuit, Sefamo, Cytoro, 
Cromna (quorum etiam in 

Paphla- 
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Pontus. Ὅμηρος μέμνηται ἐν τῷ ;Παφλαγονικῷ διακόσμῳ) 
τετάρτης δὲ τῆς Τιείου" ὠλλ᾽ αὕτη μὲν ταχὺ οἐστέ- 
en τῆς κοινωνίας, αἱ δὲ ἄλλαι συνέμειναν᾽ ὧν ἡ Σή- 
caos εἰκρόπολις τῆς Apes gewe λέγεται. Τὸ δὲ 
Κύτωρον ἐμπορεῖον ἣν ποτὲ Σινωπέων" ὠνόμαφοι δ᾽ 

* Κυτώρου, του v Φρίξου παιδὸς, ὡς "EQegés Φη- 


P. " σι. ᾿Πλείςη δὲ κοὶ deis πύξος Quero κατὰ τὴν 
᾿Αμα- 


dic. 3. 4. Parif. Aldus et Hopperus fubftituunt Φρύξου. Ne- 
que aliter fcribit vetus interpres, ut Strabo conftantior& 
librorum confenfu lib. 1. p. m. 122. 123. et lib. 11. p. m. 
403. Fluctuantur tamen iidem alibi, ut docuit Fifcher. 
ad Palaephat. c. 31. in. Φρίξον Ícribit etiam c. ]. Euftathius, 
ubi Strabonis narrationem rctulit. Ὑὸ Κύτωρον neutro gene- 
re, in quo omnes libri congruunt, diferte etiam hinc pro- 
bat c. 1. Euftathius, ut Etymol. M. h. v. terminationem 
"Auaseénc cum Euftathio c. l. 


4) Venet. 2. Βυτώρου, et deinceps "EQ»gic i... Utrum- 
que male, etfi in Cytori nomine variatur, de quo cf. ad 
Melam 1, 19, &. ubi in notis exiit Phryxus pro Phrixus. 
Poft Medic. 3. 4. Venet. 1. Mofcov. πλειόνων uiv, «4 “-- ἴῃ 
proxima voce Κωβίαλον, vel, ut Mofcov. fignat, Κωβιαλὸν, 
confpirant libri omnes, cum alii auctores fcribant Κρωβία- 
Aw , de quibus v. Heyne ad Homer. 1l. 2, 855. Librorum 
lectionem probat etiam auctoritate fua Euftath. ad Home- 
gum p. m. 274. c. l. Cf. Politus ad eum T. 2. p. 786. 


Paphlagonum  recenfione arx Amaftris dicitur. Cy- 


meminit Homerus) ac Ti. 
€o: verum hic cito defe. 
cit a focietate: reliqui in 
uno corpore permanfe- 
runt: de quibus Seíamus 


torum emporium aliquando 
fuit Sinopenfium: nomen 
habere a Cytoro, Phrixi 
F. Ephorus ait, Plurima 
autem εἴ optima buxus 

apud 
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᾿Αμαφριανῆν, Xa] parse περὶ TO Κύτωρον. Ὁ dàPontus. 
Αἰγιαλὲς ἔς, μὲν yov μακροὶ πλειόνων, Y| ἑκατὸν ςα- 
dav' ἔχει δὲ xo κώμην ὁμώνυμον, 9s μέμνηται ὃ 
χοιητῆς, ὅταν Qu 

Κρωμναν T Αἰγιαλόν τε, X0] ὑψηλοὺς Ἐρυ- 

ϑίνους. 
Γρώφουσι δέ τινες, 

Κρωμναν Κωβίαλόν τε. ' 
Ἐρυϑίνους δὲ λέγεσθαί Quai τοὺς vuv ᾽ 'EeuSelyove 
ἀπὸ τῆς χρόας" dvo δ᾽ εἰσὶ σκόπελοι. Μετὰ δὲ AI- 
γιωλὸν Κάραμβις, ἄκροι μεγάλη πρὸς τοὶς ἄρκτους 
ἀνατεταμένη, xo] τὴν Σκυθικὴν “χερῥόνησον. 'Euyg- 
σϑημεν δ᾽ αὐτῆς “πολλάκις, χρὴ τοῦ ἀντικειμένου αὐ- 
τῇ Κριοῦ μετώπου, διϑάλαττον ποιοῦντος τὸν Εὔξει- 

| E 2 γον 

5) Medic. 4. Ἐρνθρούς; vetus interpres ErizPui ; Euftath. 

t. l. ex Strabone repetit δύο ale) σκόπελοι οἱ νῦν Ἔρυϑῆνοι. Ac 
reliqui libri fcripti, ut editi, habent hic ᾿Ερυϑρίνους, quam 
formae inverfionem ipfa res tuetur. Poft Σκυϑικὴν cum Me- 


dic, 3. et 4. expuli M. Poft pro σοιοῦντος Mofcov.vitiofe dat 
ποιοῦνξες. 


apud Amaftrin nafcitur, Erythinos autem dici 


maxime ad Cytorum. Ae- 
gilus eft, id quod vox 
notst, litus longius c fta- 
dis: et habet cognomi- 
nem pagam, cujas Home- 
τὸς meminit hoc verfo: 
Cromnamque , | Atgialum- 
que, er fublimes: Ery- 
1binos. 
[cribunt tamen qnidam 
Cromnom Cobialumque. — 


aiunt, qui nunc vocantur 
Erythrini a rubro colore: 


duo fant fcopuli. Poft Ae. 


gialum eft Carambis, pro- 
montorium magnum ver- 
fus feptentrionem porre- 
ctum et Scythicam Cher- 
ronefum. Saepe facta cft 
hujus mentio, et oppofiti 
ei Kriu metopi: quibus 
Euxinns pontus in duo 

IDaria 
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Pontus. γον πόντον. Mero δὲ Κάραμβιν “ Κίνωλις, x7 'Av- 
τικίνωλις, xod ᾿Αβώνου τεῖχος, πολίχνιον, xo] Ae- 
μένη, ἐφ᾽ d παροιμιάζονται" 

Ὅρτις ἔργον οὐδὲν εἶχεν, "Aeuévip ἐτείχισεν. 
"Es; δὲ κώμη τῶν Σινωπέων, ἔχουσα λιμένα. 


6. 1r. 


ἢ , : ^J 

Er αὐτὴ Σινώπη, ταδίους πεντήκοντα τῆς 

T? γ 3 , ^s e Ld 

Αρμένης διέχουσα, οξιολογωτάτη τῶν ταύτῃ πό- 
M ve 1 b. d » 8 / . 3 

λεων. Εκτισαᾶν μὲν cvy αυτὴν Μιλῆσιοι᾽ κατασκευα- 

L| * ^e 4 
σωμένη δὲ γαυτικον, ὑπῆρχε τῆς ἐντὸς Κυανέων 9α- 
, 
λαττῆς, 


6) Codices mei cum epitome, vetere interprete et edd. 
Aldi et Hopperi dant Κίνωλις καὶ ᾿Αγεικίνωλις,) quae primus ita 
mutavit Xylander, ut pro » poneret p, unde in reliquas 
edd. manavit, etfi Cafaubonus in notis praefert y cum 
aliis auctoribus, quorum quidam etiam per μ efferunt. V. 
ad Mclam 1, 19, 8. Poft in ipfo verfu jambico Medic. 3. 
abet ἐτείχιζεν. 

1) ᾿Αρμενίας male Venet. 1. Parif. et Medic. 4. Ven. r. 
poft omittit οὖν; hoc quidem melius. | 

2) Codices mei κατασκεναφαμένη, uti etiam conjiciebat 
Cafaubonus. Recte. Nam a in ed. Aldi fine dubio incu- 
zia cffluxit, unde alii poft repetierunt. 


maria dividitur. Poft Ca. $. ΣΙ. 
rambin fequitur Cinolis, et Sequitur rt poft hane 
Anticinolis, et Abonu tei- ftadiis ipfaSinope,omnium, 
chos, oppidulum, et Arme- quae ifthic funt, urbium 
ne, Sinopenfium pagus,  praeítantifhima. Hanc Mi- 
portu praeditus. De hac 'lefii condiderunt: et ad. 
proverbium fertur: ornata claffe, mare totum, 
Qui negotio carebaz, s&u- — quod intra petras Cyaneas 
ro c8xis Armeniam, — eít, in fua habuit potefta..— 
te, 
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λώττης. x9j ἔξω δὲ πολλὼν ὠγώνων μετεῖχε τοῖς Pontus, 
Ἕλλησιν" αὐτονομηϑ εἶσαι δὲ πολὺν χιρόνον, οὐδὲ διαὶ 
τέλους ἐφύλαξε τὴν ἐλευϑερίαν, ὠλλ᾽ ἐκ πολιορκίας 
ἑάλω, xod ἐδούλευσε Φαρνακῃ πρῶτον, ἔπειτα τοῖς 
διαδεξαμένοις i ἐκεῖνον μέχρι τοῦ Εὐπάτορος, "9j τῶν 
καταλυσάντων Ῥωμαίων ixéivoy, Ὁ δ᾽ Εὐπάτωρ 
ΧΟΩ͂ ἐγενήϑη d ἐκεῖ, xod ἐτράφη" διαφερόντως δὲ divi. 
μῆσεν αὐτὴν, μητροπολίν τε τῆς βασιλείας ὑπέλα»- 
Bey. "Es; δὲ κοὶ ᾿ φυσικῇ προνοίᾳ κατεσκευασμένη 
καλῶς. Ἴδρυται yao ἐπὶ αὐχένι; χεῤῥονήσου τινόν" 
ἑκωτέρωϑεν δὲ τοῦ ἰσϑμοῦ λιμένες, καὶ * ναύταϑμοι, 


Ε3 xe) 


3) Ita libri omnes. Cafaubonus tamen malit καὶ φύσει 
xa) προνοίαν cum et infra p. 561. in. Amafcam fcribat προνοίᾳ 
τε xe)? φύσει fuiffe munitam ct libr. 5. p. m. 168. Martium 
campum πρὸς rp φύσει habuiffe xa) τὸν dx τῆς wgovelac κόσμον. 
Sic in Latinis neuere, fius ct 0pnsz, ars, mauus obponunture 
Cum tamen et natura loco confuluiffe poffit, propter li- 
bros nihil muto. 

4) Medic. 3. 4. Ven. 1. Mofcov. ναύςαϑμα, quo genere 
alibi uritur. Sed cum et altero dicatur, mutandi caufa gra- 
viot 


te, atque extra illud etiam 
Graecos in multis certa- 
minibus adjuvit.  Quam- 
quam vero diu fois vixit 
libera legibus, non tamen 
ad nnem usque libertatem 
fnam confervavit, fed ex- 
pugnata, fervivit Pharnaci 
primum, ac ejus deinceps 
fuccefforibus usque ad Eu. 
patorem et Romanos, qui 


eum opprefferunt. Is qui- 
dem Mithridates ibi et na- 
tus fuit, et educatus: et 
in eximio eam habuit ho- 
nore, caputque totius 
regni fecit. Εἰ autem 
urbs ea naturae etiam pro» 
videntia praeclare parata. 
Nam incumbit cervici cu 
jusdam peninfulae: a cu- 
jus ifthmi utraque parre 

portus 
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Pontus. ΚΟΥ “πηλαμύδια ϑαυμαςὰ, περὶ ὧν εἰρήκαμεν, ὅτε 


p. 546. 


δευτέραν θήραν οἱ Σινωπεῖς ἔχουσι, τρίτην δ᾽ οἱ Βυ- 
ξαντιοι" xod κύκλῳ δ᾽ ἡ ) χιεβῥόνησος “προ ἐβληταιν, 
ῥαχιώδεις à εἰκταὶς ἔχουσα, «oj κοιλάδας τινάς, may - 
εἰ i βόϑρους πετρίνους, οὗς καλοῦσι χοινικίδας" πλη- 
βουνται δὲ οὗτοι μετεωρισϑείσης τὴς θαλάττης" ὡς 
xod διὰ τοῦτο οὐκ εὐπρόσιτον τὸ χωρίον, X9d » διοὲ 
“πᾶσαν τὴν τῆς πέτρας ἐπιφάνειαν, ἔχινωδὴ xod aye- 
πίβωτον εἶν εἶναι γυμνῷ 2 ποδί ἄνωϑεν μέντοι x0] ὑπὲρ 
τῆς πόλεως εὐγαιόν ἐς, τὸ ἔδαφος, Xo ἀγροκηπίοις 
κεκόσμηται πυκνοῖς, πολὺ δὲ μᾶλλον τὰ προαφειου, 
Αὐτή δ᾽ ἡ πόλις τετείχιςαι καλῶς, X04 γυμνασίῳ 

ὃ, 
vior non fuüberat. Tum Medic. 3. 4. πηλαμήδια. 
m. 340. Poft iidem Bedavr. absque articulo. Scquens xa? 
ante κύκλῳ cum iis commode poffit omitti. Poft Cafaubo- 
nus malit καὶ διὰ τὸ πᾶσαν — quod hic neceffarium non pu- 
to. Ante verba τῆς πόλεως particulam καὶ ignorat Medic. 4. 


arbitrario. "Tum Mofcov. Medic. 3. 4- εὐγέων. Cf. ad lib. 
1. p. m. 402. 


Cf. 7. p. 


mari intumefcente: — ut 
propter hanc quoque cau- 
fam difficulter accedi ad 


portus funt, et navalia, ac 
pelamydum capturae mi- 
rabiles: de quibus dixi- 


mus, fecundam capturae 
ejus felicitatem effe pe. 
nes Sinopenfes, tertiam 
Byzantiorum. In orbem 
peninfula projecta habet 
fcopulofa litora, et caver- 
nas quasdam, veluti fo. 
veas faxofas, Choenicides 
ipfi, quaíi modiolos, ap- 
pellant: eae implentur 


locum iftum poffit: etquia 
fcopulis apparentibus in 
echini morem horrens, 
nudo pedi aditum non 
praebet. Superne, ac fu. 
pra urbem, folum eft bo. 
num, et agris hortisque 
crebris excultum: multo 
tamen praeftant fuburbia. 
Ipfa urbs muris eft egre- 


gie 
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δὶ, xj αἰγοφε, x9 φοαῖς κεκόσμητο λαμπρῶς. To- Pontus, 
αὐτὴ dà οὖσα; Jis ὅ ὅμως ἑώλω" πρότερον μὲν ποῦ 
Φαρνάκου δα χα ἡ δόξαν αἰφνιδίως ἐπιπεσόντος᾽ ὕςε- 
e δὲ ὑπὸ * Λευκόλλου, χρῇ τοῦ ἐγκαϑημένου τυ- 
avrov, xgj ἐντὸς ὧμα, xoj ἐκτὸς πολιορκουμένη᾽ ὃ 
γὰρ ἐγκαταῦτοεϑ εἰς ὑπὸ ToU v βασιλέως Φρούραρχος 
Βακχίδης, ὑπονοῶν ἀεὶ τινὰ προδοσίαν à ἐκ τῶν ἔνδο- 
Sex, xa) πολλαὶς αἰκίας xo] σφαγὰς ποιῶν, ὠπανγο- 
φεῦσαι τοὺς εἐνθρώπους ἐποίησε πρὸς ἄμφω, μήτ᾽ 
“ἀμύνασθαι; δυναμένους γενναίως, μήτε προσϑέσϑα 
κατα συμβάσεις. Ἑ ἄάλωσαν oU" xod TOY μὲν ἄλ- 


λον κόσμον τῆς πόλεως διεφύλαξεν ὁ σ Λεύκολλος" 


E 4 τὴν 


5) Sic Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Vulgo Λενκοόλλον, 


ut paullo inferius, et alibi. 


Cf. ad lib. 8. p. m. 279. Pro 


πολιορκουμένῃ, quod bene babet, Mcdic. 4. et Ven. 1. sexeg- 


asume; Medic. 3. 
dic. ἐγκαται τάς. 


6) Medic. 3. 4. ἀμόνεσϑαι. 


1. et Mofcov. ἑάλωσαν δ᾽ ovy. 
ümili etiam connexu. 


gie circumdata, ac fplen- 
dide etiam ornata gymna- 
fio, foro atque portici- 
bus. 'Talis tamen cum fit, 
bis capta nihilominus fuit: 
prius a Pharnace, cum is 
eam de improvifo obrue- 
ret: pofterius aLucullo et 
tyranno intus defidente, 
cum et foris et intus oppu- 
gnaretor. Nam cuftodiae 
urbis praefectus a rege 


πολιορκουμένευ. Poft pro ἐγκπταταϑεὶς Me- 


Tum iidem cum Parif. Ven. 
Poft Parif. ὅρον, ut paffim in 


Bacchides fubinde aliquam 
metuens proditionem, ac 
multas caedes edens, mul. 
tos foede multans civium, 
eo rem deduxit, ut neque 
ad propugnandum fortiter 
civibus animus, neque ad 
deditionem initis pactis 
faciendam facultas eífet, 
Expugnata igitur eít ca- 
ptaque urbs. — Lucullus, 
confervatis reliquis Sino- 

pes 
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Pontus.ggy δὲ τοῦ Βιλλώρου σφαῖραν ἦρε, Κοὴ τὸν ! Αὐτό- 
λυκὸν, Σϑένιδος ἔργον, ὃν ἐκεῖνοι οἰκιφὴν ἐνόμιζον, 
xoj ἐτίμων ὡς Θεόν" ἦν δὲ «o7 μαντεῖον αὐτοῦ. Δο- 
κεῖ δὲ τῶν ἢ τῷ Ἰάσονι συμπλευσάντων εἶναι. xo 
κατασχιεῖν τοῦτον τὸν τόπον. Ed U ὕφξερον Μιλήσιοι 
τὴν εὐφυίαν ἰδέντες, xo] τὴν ἀσθένειαν τῶν ἐνοικούν- 
των, ἐξιδιάσαντο, χοὺ ἐποίκους ἔξειλαν᾽ νυνὶ δὲ xod) 
Ῥωμαίων οποικίαν δέδεκται, x5 μέρος τῆς πόλεως 
Κρ) τῆς χώρας ἐκείνων ἐςί, Διέχει δὲ τοῦ μὲν ἱεροῦ 

τρισχι- 


7) Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) Parif. Mofcov. 
et edd. Aldi et Hopperi Αὐτέλστον; vetus interpres Dato- 
lytsm. | Fadem in fine notatur variatio ad Valer. Flacc. 5, 
155. ubi Materius, Leopardus in emendd. 13, 5. et hic Xy- 
lander emendarunt. Res manifcíta eft ex Apollonio Rh. 2, 
956. in primis ex Plutarcho in Lucullo c. 25. et Appiano 
in Mithridat. cap. 83. Plures, ex quibus idem elucet, nemo- 
rat Burmannus in catalogo Argonautarum h. v. Hinc 
Mofc. nomini Στένιδος fubjicit δὲ, et pro οἰκιφξὴν exhibet el- 
T TTA 

8) Articulum, quem rcpudiant Mofcov. Medic. 3. 4. 
Parif. primus addidit Cafauborus. Sic antea σὴν τοῦ Βιλλά» 
eov σφαῖραν εἴ plura in hanc partem. Ánce voces &Q' 'Hea- 
xAela; Mofcov. ponit καὶ, uc Venet. I. 


* 


pes ornamentis, Billari ta- 
men fphaeram abstulit, et 
Sthenidis opus Autolyci 
flatuam, quem illi urbis 
conditorem — exiftimantes 
dhinis colebant hómori. 
bus. — Fuit etiam oracu- 
lum ejus. Videtur is unus 
eorum fuiffe, qui cum 1a- 
fone navigaverurít, et.lo- 


cum iftam occupaífe. Poft. 
ea Milefii, opportunitate 
loci animadvería, et im- 
becillitate inhabitantiuim, 
fuum fecerunt, colonos. 
que miferunt. Nunc Ro- 
manorum recepit. colo- 
niam, quae in páirtem ur- 
bis agrique venir.  Diftat 
& fano Chalcedonenf(i fta. 

dia 
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τρισχιλίους xo] πεντακοσίους, ἀφ᾽ Ἡρακλείας δὲ Pontus. 
δισχιλίους, Καρώμβεως δὲ ἑπτακοσίους eddicus. 
"Axdgac δὲ ἐξήνεγκεν ἀὐγαϑοὺς, τῶν μὲν Φιλοσόφων, 

᾽ Διογένη, τὸν Kuvixov, xo] Τιμόϑεον, τὸν Πατρίωνω" 

τῶν δὲ ποιητῶν, Δίφιλον τὸν κωμικόν᾽ τῶν δὲ συγ- 
Ὑφαφέων, Βάτωνα, τὸν πραγμωτευϑέντα τῶ Περ- 

σικώ. 


δ. 12. 


Ἔντευϑεν δ᾽ ἐφεξῆς ἡ τοὺ "Alec ἐκβολὴ 7ro- 
ταμου᾽ ὠνόμοιφοιι δ᾽ dro τῶν ἀλῶν, ὡς παραβῥεῖ" 
ἔχει δὲ τὰς πηγὼς ἐν τῇ μεγώλῃ Καππαδοκία, τῆς 

Ες Πον» 


9) Medic. 3. 4. Διογένην, quoe duplex forma in multis 
nominibus occurrit. Cf. ad lib. 10. p. m. 131. n. 4. Da- 
φρίωνα, quod in Πατρίονα male mutaverant edd. Parif. ec 
Amftel. cuentur etiam codices cum epitome. Pro Βάϑωνα, 
quod legitur in edd. omnibus, Ven. t. Mofcov. et Parif. 
cum epitomrne et vetere interprete volunt Βάτωνα, uti effer- 
tur ab Athenaeo. Cf. Cafaubon. in animadverf. 6, 13. et 
quae adtulic Schweighaeuferus ad 6, 59. Poft πραγματου- 
σώμενον ex Medic. 3. praetulerim. Cf. lib. 8. in. 


dia c12 c12 c1 12. ab 
Heraclea c12 c12. a Ca- 
rambi 32 cc. Viros prae- 
flantes protulit Sinope, 
philofophos Diogenem cy- 
nicam et Timotheum Pa- 
trionem:  poétam comi- 
com Diphilum: hiftoriae 


fcriptorem Batonem, qui 

Perfiea compofuit. | 

$. 12. 

Deinceps funt oftia Ha- 
lyos fluvii: cui a falibus, 
quos praeterlabitur, no. 
men εἴ. Fontes habet in 
magna Cappadocia, prope 
Ponti. 
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Pontus. Ποντικῆς πλησίον, κατοὶ τὴν ᾿ Καμισηνήν᾽ ἐνεχϑεῖς 
δ᾽ ἐπὶ δύσιν πολὺς, εἶτ᾽, ἐπιτρέψας πρὸς τὴν ἄρκτον 
διά τε Γαλατὼν κοὶ Παφλαγόνων, ὁρίζει τούτους 
qe X9] τοὺς Λευκοσύρους. Ἔχει δὲ χοὴ ἡ Σινωπῆτις 
x0j ἡ μέχοι Βιϑυνίας πᾶσα ὀρεινὴ ὑπερκειμένη τῆς 
λεχϑείσης παραλίας ναυπηγήσιμον ὕλην, ὠγωϑθϑὴν 
x5] εὐκατακέμιςον. Ἡ δὲ Σινωπῆτις κοῦ σφένδαμνον 
Φύει xod * ὁροκάρυον, ἐξ ὧν τὸς τραπέζας τέμνουσιν" 

ὅπασω 


I) Medic. 3. 4. Καμβυσινὴν; Mofcov. Venet. 1. 2. Kapu- 
σηνὴν; Parif. Καμισηνησηνὴν; edd. Καμβυσηνήν. Cf. ad lib. 11. 
p» m. 576. Attamen ne fic quidem loci integritas conftituta 
eft, Nempe Cambyfene nec ad Cappadociam, nec ad Pon- 
tum pertinet, fed ad Armeniam, (v. lib. 11. p. m. 576.) 
ubi Halyos fontes non funt, aut legendum eft Καμμανηνὴν, 
uti vult la Barre in. Memoires — de Paris Vol. 8. f. Vol. 

* JI. p- 537. (ed. Hag.) , aut, cum dubia fit illa fcriptura, de 
qua fupra p. 12. not. 10. Καμισηνὴν, quod non folum fitus 
fuadet, fed adeo codices quidam praeeunt. In fequentibus 
codices mei omnes volunt πρὸς τὴν dewrov, pro quo Aldus 
ad alios própagavit sede ἄρκτους, eti utrumque promifcue 
dicitur etiam in Strabone. Vocem πᾶσα, quae vulgo rejici- 
tur poít Bi9uvíac, ante «4 μόχρι — ponunt Moícov. et Med. 3. 
Jn Veneto utroque deeft. Tum pro κατακόμεφον editionum 
eodices Cafaubonn. et mei melius exhibent εὐκατακόμφου, 
quod et reddidit vetus interpres, et hinc Schneider. in L. Gr. 

2) Venet. 1. edd. Aldi et Hopperi ὀροκάριον, quod recte 

.Xylan- 


pra Sinopenfem et reli- 
quam maris oram usque ad 


Ponticam, apud Camife. 
nam. Inde magno alveo 


verías occafum lapfus, ad 
feptentrionem fe convertit 
per Galatas et Paphlagones, 
hos a Leucofyris diítin- 
guens. Montana, quae [α- 


Bithyniam fita fant, navi- 
bus fabricandis aptam et 
deportatu facilem habent 
materiam. Sinopenfia et- 
iam acer habent et nucem 

monta- 
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dzxaw δὲ xod ἐλαιόφυτός ism, ἡ μικρὸν varie τῆς Pontus. 
ϑαλώττης γεωργουμένγη. 


6. 13. 

Μετὰ δὲ τὴν ἐκβολὴν τοῦ Ἅλυος ἡ ᾿ Γαδιλων,» 
τὶς ἐξ, μέχρε τῆς Σαραμηνῆς, εὐδαίμων χώρα, xod 
quls πᾶσα, x9] πάμφορος" ἔχει δὲ xo] ᾿ zreoDa- 

τείαν 


Xylander mutavit in δροκάρῤνον, uti etiam ex noftro loco re- 
fert Euftath. ad Dionyf. v. 773. non ὀρόκαρνον, ut fcribitur 
in Schneideri Lex. Gr. 

1) Mofcov. Γαϑιλωνίτις ; epitome p. 156. Hudf. Σαδιλω» 
»ne; vecus interpres Gadilonetica ; edd. Aldi et Hopperi 
Σαδιλωνῖτις ; ceterae, ut alii codices, Γαδηλωνῖτις. Poft p. $47. 
in Σαδιλῶνα omncs confentiunt, quare ícripfi per “2 cum 
aliunde nihil de ea conftet. Quod enim Cafaubonus fufpi- 
catur effe Galorum Ptolemaei 5, 3. fitu arguitur. Deinceps 
pro Σαραμήνης. quod adhuc legebatur, Medic. 3. 4. Mofcov.- 
Parif. ᾿Αραμηνῆς ; edd. Aldi, Hopperi ᾿Αραμινῆς» hinc Σαραμήνῃ, 
ut Veneti habuiffe videntur. Utrum τὸ e in initio aut re- 
petitum. aut abforptum fuerit, ftatui nequit. DPofterius ta- 
men ex fequentibus magis fit probabile. 

2) Medic. 3. 4. sesparslav. Vulgo προβατίαν. lllud ex 
etymologiae legibus praeferendum putavi. Et fic fcribitur 
in Plutarchi Solone cap. 23. Poplicola cap. 11. Pollucis 
Onom. 7, 33. {. 184. Pro ὑποδιφϑέρου, quod benc habet, 
Mofcov, dat ὑκὸ διφϑέρον, Medic. 3. 4. ὑπὸ διφθέρας; edd. 
Aldi et Hopperi ἀποδιφϑέρου. Cf. lib. 4. p. m. 57. Tum «à 
καὶ fubfequens omittit Medic. 3. et verba proxima γένονται — 

φπάνι6 


montanam, ex quibus men- —. $. 13. 

fae fiunt. — Univerfa et Poft oftia Halyos fluvii 

oleis confita eft regio, quae — Gadilonitis eft usque ad 

paululum fupra mare coli. Sarameaam,  ferrilis ad- 

tur, modum ac beata regio, to- 
ta 
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Pontus. γείαν ὑποδιφϑέρου x9] μαλακῆς ἐρέας, ἧς καϑ᾽ ὅλην 
γὴν Καππαδοκίαν xoj τὸν Πόντον σφόδρα πολλὴ 
σπάνις Psi γίνονται δὲ xo] ζόρκες, ὧν ἀλλαχοῦ 

P. 547. σπάνις ἐς!, Ταύτης δὲ τῆς χώρας τὴν μὲν ἔχουσιν 
᾿Αμισηνοὶ, τὴν δ ἔδωκε Δηϊοτάρῳ Πομπήϊος, καϑά- 
sp Xoj τὸ περὶ ^ τὴν Φαρνακίαν Κοὴ τὴν Τραπε- 
ζουσίαν, μέχοι Κολχίδος 204 τῆς μικρᾶς ᾿Αρμενίως " 
Aj τούτων ὠπέδειξεν αὐτὸν βασιλέα, ἔχοντα X0: 
τὴν πατρῴαν τετραρχίαν τῶν Γ αλατῶν, τοὺς Το- 
λιςοβογίουν. ᾿Αποϑανόντος à ἐ ἐκείνου, πολλαὶ διω- 
δοχαὶ τῶν ἐκείνου γεγόνασι. 

ᾧ. 14. 


σεάνις 1 Moícov. et Parif^ Caufa adparet. Prius σπάνις in 
e€wévieg mutat l'arif. et pro deíac Medic. 3. dat ἐρείας. 

3) Articulus deeft in Medic. 3. 4. Parif. ec Mofcov. et 
pro Τραπεζουσίαν in. Medic. 3. exitat TeaseQevrriasy. Cum 
utrumque rectum fit, uc ex Stephano difcitur fub h. v. tum 
etiam Euítath. ad Dionyf. v. 687. Teazedevelay χώραν come 
memorat. Poít Ὑολιφοβωγίευς cflert per ὦ Mofcov. qui tamen 
lib. 4. p. m. 32. e retinet, et ew adeo, quod infra p. 567. m. 
objiciunt editiones, in s mutat, quo utuntur etiam Me- 
mnon cap. 20. Ptolem. 5, 4- Stephanus h. v. etfi alias dis- 

cre- 


ta campeítris. — Oves nu- Pharnaciam et Trapezun. 
trit pellitas, ae lana mol- tem, Colchos usque ad mi- 
li, qualis per totam Cap- norem Armeniam: et re- 
padociam ct Pontum ma- gem ejus ditionis confti- 
gna eít penuria: nafcun- tuit, cum etiam paternam 


. tur. ihi etiam capreae, ra. 


rae alibi, Huius regionis 
partem Amifeni habent, 
partem l'ompejus Deiotaro 
dedit: ut et quae funt ad 


tetrarchiam haberet To- 
liftobogiorum  Galatarum. 
Eo mortuo, variae faerunt 
fucceffiones. 


$. 14. 
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6. 14. 

Mee δὲ τὴν ᾽ Γαδιλῶνα ἡ Σαραμηνὴ xoj A- 
μισὸς, “τόλις οἰξιόλογος, διέχουσα τῆς Σινώπης περὶ 
ἐνναικοσίους sadicus. Φησὶ δὲ αὐτὴν Θεόπομπος " πρώ- 
τους Μιλησίους κτίσαι, εἶτα Καππαδόκων ἄρχον- 

τα" 


crepant; FEratofthenem tamen per ὦ Τολιοβωγίονᾳ vocaíte 
sdfürmat. Equidem retinui e, quod Cafaubonus repofuerat, 
cum priores editores « praetuliffent. 

1) Quod poft de Gadilonitide et Aramina [Saramena] 
fequitur, fufpectum eft. XY5/esder. 1d tamen antea pro- 
Íc(íus erat. Poft Medic. 3. 4. ἑνακοσίους, iidemque, Vati- 
cani et. Aldus δ᾽ αὐτήν. 

2) Cum Ífequatur τρίτον δὲ, apparet deeffc hic aliquid. 
Deinde ubi, quaefo, lectum eft, Milefios Cappadocibus im- 
peraffe ? Omnino probo lectionem, quam fecutus eft vetug 
interpres: mreerreve Muasqeíove κτίσαι" εἶτα Καππαδόκων ἄρχοντα" 
φείχον --- Decílc autem videtur nomen illius Cappadociae 
regis.  Ca[íambouus. Quae adferant codices, primum 

commemoranda. Cafaubonn. sewryy; Medic. 4. πρῶτον; alii 
cum edd. σρούτονς. Deinde verba Kewsajóxav ἄρχοντας in 
Medic. 3. et Vatic. defunt; in Medic. 4. exítat καὶ εἶτα τὸν 
Κεππαδοκῶν ἄρχοντα; poíterius etiam MSS. Cafaubonn. Pa- 
rif. Mofcov. Ven. I. habent; denique pro τρίτον in Medic. 
3- Vatic. et Urbin. legitur ὕφερον, pro ᾿Αϑηνοαλέους in Vatic. 
et Urbin. ᾿Αϑενοκλέους, in iisdem et Medic. 3. ἀποικισϑεῖσαν 
et in Medic. 4. ἐποικησϑεῖσαν. Vulgo in editt. locus ita fifti- 
tur: πρώτους Μιλησίους κτίσαι, Καππαδόκων ἄρχοντας, τρίτον D 
és" ᾿Αϑηνοκλίους x. A. ἐκηικισϑεῖσαν. In quibus verbis non 
falfa folum jactari, fed et deeffe aliquid recte vidit et πιο. 
, nuit 


$. 14. ftadia circiter 1occcc. 

Poft Gadilonem eft Sa- Theopompus narrat, initio 
ramena, urbsque Amifus eam a Milefis fuiffe con. 
iluflris a Sinopa diftans ditam; deinde a Cappa. 
docum 


l'ontus. 
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Pontus. Tw τρίτον d ὑπ᾿ ᾿Αϑηνοκλέους x92 ᾿Αϑηναίων 
ἐποικισϑεῖσαν, Πειραια μετονομασϑῆναι. Καὶ ταύ- 
σὴν δὲ κατέσχον οἱ βασιλεῖς" ὁ δ᾽ Εὐπάτωρ ἐκόσμη- 
σεν ' ἱεροῖς, ΧΟῚ προσέκτισε μέρος. Λεύκολλος δὲ 
xo] ταύτην ἐπολιόρκησεν᾽ εἶθ᾽ ὕξερον Φαρνάκης ἐκ 
Βοσπόρου διαβάς" ἐλευϑερωθεῖσαν δ᾽ ὑπὸ Καίσαρος 
τοῦ Deco, παρέδωκεν ᾿Αντώνιος βασιλεῦσιν" εἶθ᾽ ὃ 
φύραννος Στρώτων κακὼς αὐτὴν διέϑηκεν᾽ εἶτ᾽ ἠλευ- 
ϑερώϑη πάλιν μετὰ τὼ ᾿Ακτιακα ὑπὸ Καίσαρος τοῦ 

Σεβα- 


nuit Cafaubonus, et fenfiffe ipfi videntur librarii. Aut 
igitur ejicienda funt aliqua, aut pro τρίτον ponendum ὅφερον, 
ut antea s/ra. Cum Strabo truncatus potius fit, quam au- 
gmentis locupletatus, prius praetuli, et locum, qualis nunc 
prodit, reftitui. Poft pro riegew Parif, Mofcov. et Medic. 
4. ponunt Πειρεᾶ, et fic vetus interpres Pires. Quodfi huc 
Tisíea in numis pertinet, ut quidam putant, fuffragante et- 
jam typo noctuae, praeferenda eft fcriptura recepta, quam 
vel Athenarum portus probat. Cf. Eckhel in doctrina nu- 
mor. P. 1. Vol. 2. p. 390. 

3) Mofcov. ἱερεῖς et ἱεροῖς. Tum idem et Parif. Asósoa- 
λος, de quo fupra et alibi dictum εἴ. Pott pro ἐλενϑερώϑη 
Mofcov. Parif. Ven. 1. Medic. 3. 4. ἡλευϑερώϑη, uti nunc 
repofui. Sic lip. 8. p. m. 286. et alibi, ct, fi ejusdem muta- 
cionis exempli velis, p. m. 297. 


docum principe; tertium 
autem ab Athenocle et 
Athenienfibus frequenta 
tam colonis, et Peirae- 
eum fuiffe denominatam. 
Hanc quoque reges tenue. 
runt: et Eupator templis 
ornavit, partemque urbi 
de integro adjecit. Lucul. 


lus etiam hanc cepit: ac 
deinde Pharnaces, cum e 
Bofporo trajeciífet. Libe. 
ratam autem a divo Caefa- 
re Antonius regibus fub. 
jecit: deinde male eam 
tractavit Strato tyrannus: 
rurfum deinde libertas eis 
reddita eft a Caefare Au- 

guílo 
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Σεβαςοὺ, Xo] voy εὖ Ü συνέφηκεν. Ἔχει δὲ τὴν τε ἄλ- Pontus, 
Ax» χωρᾶν καλὴν. xoj τὴν Θεμίσκυραν, τὸ τὼν 
᾿Δμαζόνων οἰκητήριον, καὶ τὴν * Σιδηνήν. 


6. 15. 

"Ec; δὲ ἡ Θεμίσκυρα πεδίον, τῇ μὲν ὑπὸ ᾿ τοῦ 
πελάγους κλυζόμενον. ὅσον ἑξήκοντα ξαδίους τῆς 
“πόλεως διέχον τῇ δ᾽ ὑπὸ τῆς ὀρεινῆς, ρὐδένδρου καὶ 
διωῤῥύτου. ποταμοῖς, αὐτόϑεν τὰς πηγὰς ἔχουσιν. 
Ex μὲν οὖν τούτων πληρούμενος εἱπάντων εἷς ποτα» 
μὸς διέξεισι TO ? πεδίον, Θερμώδων καλούμενος" ἄλλος 
δὲ τ τούτω πάρισος, ῥέων ἐκ τῆς καλουμένης Φανα- 

ροίας, 


4) Medic. 4. Σιδινὴν, ut vetus interpres Sidinam. At 
bene habet vulgata, ut adparet ex iis, quae commemoran- 
tur infra p. 548. 

1) Articulum addidi ex Mofc. Parif. Medic. 3. 4. 'aul- 
lo inferius inverfo verborum ordine Medic. 4. &ávrav wq 
φούμενος.ς Tum antc Ποντικῶν articulum omittunt cdd. ante 
Cafaubonum. 


guíto poít Actiacam victo- 
riam. Εἴ nunc quidem 
in bono eft ftatu. Habet 
autesz cum aliam regio- 
nem bonam, tum Themi- 
Ícyram, Amazonum olim 
domicilium, et Sidenam. 


6. 15. 
Themifícyra — planities 
eft, quae ab altera parte 
mari alluitur, ad Lx fíta. 


dia ab Amifo diffidens: ab 
altera montanis fubjecta, 
nemorofis probe et per- 
flus amnium alveis, qui 
indidem Ícaturiunt: e qui- 
bus omnibus impletus unus 
fluvius planitiem percur- 
rit, Thermodon nomine: 
alius antem aequalibus fe- 
re ab eo [patiis femper di- 
ftans, Iris nomine, per 
Pbanaroeam fluit, eandem 

perla- 
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Pontus. oae, τὸ αὐτὸ διέξεισι πεδίον" καλεῖται δὲ ἢ Ιρις. 


Ἔχει δὲ τὰς πηγοὶς ἐν αὐτῷ τῷ Ioyro' ῥυεὶς δὲ διὼ 
πόλεως μέσης Κομάνων τῶν Ποντικῶν, oj διὰ τῆς 

* Δαξιμωνίτιδος, εὐδαίμονος πεδίου, πρὸς δύσιν, εἶ εἶτ᾽ 
izisetQei πρὸς τὰς ἄρκτους παρ αὐτὰ τῶ Γ αξίου- 
ρα; παλαιὸν βασίλειον, γὺν δ & ἔρημον᾽ εἶτα ἀνω- 
κάμπτει ᾽ πάλιν πρὸς ἕω" παφαλαίβων τὸν τε Σκύ- 
λωκῶ xoj ἄλλους ποταμοὺς, Xoj παρ " αὐτὸ τῆς 
᾿Αμασείας ἐνεχϑεὶς τεῖχος, τῆς ἡμετέρας πατρί- 
δος, πόλεως ἐρυμνοτώτης, εἰς τὴν Φανώροιαν πρόει- 
en ἐνταῦϑα δὲ συμβαλὼν ὁ ὁ Λύκος αὐτῷ, τὸς ag- 


auis ἐξ ᾿Δρμενίας ἔχων. γίνεσαι x9] αὐτὸς Ἶρις" 
εἶθ᾽ 


2) Vetus interpres Diaximoniticam ; codices omnes tuen- 
tur vulgatam, in qua adquiefcendum εἰ. Γαξίουρα confir- 
mat etiam Dio 355, 12. 

3) Πάλιν addidi ex Cafaubonn. Medic. 4. 4. Parif. Mo- 
Ícov. et Veneto utroque, quibus adípirat vetus interpres. 
Referendum eft ad kvaxáusra:. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. αὐτὸ τό. In hoc nexu repeti- 
tum potius τὸ videtur ex αὐτὸ, quam emphaíis caufa addi- 
tum. Rectius ante ἡμετέρας in iisdem praeponitur articulus, 
qui inde ab editione Cafauboniana effluxit. 


perlabens planitiem. Ori. 
tur in ipfa Pontica regio- 
ne, ac poftquam Comana, 
Ponti urbem, pertranfiit, 
ac Daximonitidem, feli- 
cem campum, verfus oc- 
«afum labens: inde ad 
feptentriones fe inflectit 
apud ipfa Gaziura, anti. 
quam regiam, nunc defer. 


tam: hinc rurfus reverti- 
tur verfus ortum, affumto 
Scylace, aliisque amnibus, 
murosque Ámafiae, patriae 
noftrae, | urbis munitiffi- 
mae,  praetervectus, in 
Phanaroeam effertur. Ibi 
in eum incidit, cujus ori- 
go in Armenia eft, et ipfe 
quoque fit Iris: poft The- 

miícyra 
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4 ^» 4 
εἶϑ᾽ ἡ Θεμίσκυρα ὑποδέχεται τὸ ῥεῦμα, xo] τὸ Ilor- Pontus. 
4 , 4 ^^ 9$ , 4 , 
τικὸν πέλαγος. ᾽ Aux. dà τοῦτ᾽ ἔνδροσόν ἐς, xXoj 7rea- 
» 4 Ν δ "Ὁ 6 ' , |, *e 
€cv οἐεὶ τὸ πεδίον TovTO, " τρέφειν τε ἀγέλας (βοὼν 
, e , -- 
τε ὁμοίως xod ἵππων δυνάμενον σορον δὲ πλεῖξον 
e 4 , " . , 4 ^ d 
ἔχετοκ, τὸν ἐκ τῆς ἐλυμου καὶ κέγχρου, μῶλλον dà 
2 . , ^ 1 . LES 
ἀνέκλειπτον αὐχμοῦ γαρ κρείττων ἐσὶν ἡ Ἶ εὐὐδρία [- 548. 
, e 2 2 ἢ4 1 ^. "e » rd 
παντός" ὧςτ᾽ οὐδὲ λιμὸς καϑικνεῖται τῶν ἀνθρώ- 
’ 3 ef . , 8 Ww "| 
πων τούτων οὐδ᾽ ἅπαξ᾽ τοσαύτην ' d ὀπώραν ixdi- 
δωσιν 


5) Medic. 3. 4. διὰ δὲ τοῦτο. Poft pro σνάξον, quod 
tueutur libri omnes, Cafaubonus emendat z1e&Cev, fine gra- 
vi cauía, cum idem indicet vox recepta et in fimili nexu 
eccurrat fupra p. m. 31. et lib. 16. p. 770. m. 

6) Medic. 3. 4. (hic poftea corr.) Mofcov. Parif. Venct. 
l. ante τρέφειν ponunt τῷ, quod fpectarent óu«foe, cum pri- 
maria hic vox fit δυνάμενον. Ante ἀγέλας cum Medic. 3. ma- 
lim abeffe 7e, aut mutari in δέ. Poft Medic. 4. vitiofe τὸ 
ix vic. Verba κρείττων d$) invertit Medic. 3. 

1) Sic repofui ex Medic. 3. 4. Venet. 1. 2. Mofcov. 
Vatic. et Urbin. cum ἀνυδρία fcriptum exftet in edd. ante 
Cafaubonum, qui recepit et propagavit ἐνυδρία, uti dediffe 
videtur Parif. Vetus interpres equae copias. In nota οὐὐδρία 
conjecerat etiam Cafaubonus. 

8) Ex Mofc. et Medic. 3. 4. interferui δ᾽, Paullo poft 

iidem 


mifcyra fluvium excipit, 
et mare tandem Euxinum. 
Hac de caufa planities 
haec femper rofcida eft et 
herbis viret, fufficitque 
alendis boum et equoram 
armentis: fementem plu. 
rimam excipit elymi atque 
milii: atque adeo nun- 
Strab. Geogr. T. V. 


quam frugibus deftituitur: 
nam aquarum copia quavig 
ficcitate eft valentior: ita. 
que fames nunquam ad 
iftos homines pertingit: 
cum montana etiam tan- 
tam abundantiam prae. 
beant fponte fua nafcen- 
tium et filveftrium fru. 

F etuum, 
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.Pontus. δωσιν ἡ παρώρειος τὴν αὐτοφυῆ xoj ἀγρίαν, σαφυ- 
λῆς Te xo) oxvns, xe μήλου, ΟΣ τῶν καρυωδῶν, 
ὥστε κατὰ πᾶσαν τοῦ ἔτους ὥραν ἀφϑόνως ἡ εὐπο- 
geiy τοὺς ἐξιόντας ἐπὶ τὴν ὕλην᾽ τοτὲ μὲν ἔτι κρε- 
μαμένων τῶν κωρπὼν ἐν. τοῖς δένδρεσι, τοτὲ δ᾽ ἐν τῇ 
“πεπτωκυία Φυλλάδι, xod ὑπ᾽ αὐτῇ κειμένων βα- 
Θεία, ^o πολλῇ κεχυμένῃ. Συχναὶ δὲ xd gars 
“παντοίων ἀγρευμάτων ài τὴν εὐφορίαν τῆς τροφῆς, 

᾿ ᾧ. 16. 


Jidem codices cum Vatic. et Urbin. habent παρώφιος, ut Ca- 
fauboniani alii, cum in aliis fuerit σαράλιος, quod praeivit 
Cafaubonus, quocum confentit Ven. 2. antea in edd. Aldi 
et Hopperi editum erat παράριος, uti eft in Ven. 1. pro que 
Xylander fubítituerat saewesoc, quod in epitome legatur 
φὰ δὲ ὀρεινὰ αὐτῆς δενδροφόρα.  Cafaubonus tamen, etfi παρώ- 
φιος non rejicit, praefert παράλιος, cum  inultis locis 
eo nomine commendet oram maritimam, ubi Sinope et 
Amifus. Alterum tamen valet etiam ad augendam uber* 
tatem, Ex Parif. notatum erat σαρόριος, ut lib. 14. p. 665. 
m. variatur. Paullo poft pro &s« in ed. Cafaubonianam ct 
ceteras irrepferat ὥντε. Sic vitiofe pro μήλου Ven. I1. dedit 
Sdeo μύλον. 


9) Sic codices. Aldus corruperat in &sogs?, quod ftetit 
ad Cafaubonum, qui verum verbum reduxit, fuadente id 
antea Xylandro. Poft Mofícov. ut alibi faepe, τότε — τότε. 
Cf. ad lib. 9. p. m. 657. Pro ἐπ᾿ αὐτῷ in feq. ex MSStis de- 
di ὑπ᾽ αὐτῇ. 


etuum, vitis, piri, mali, δὺ9 pendeant, alii in fo- 
et eorum, quae funt de liorum, quae defluxerunt, 
genere nucum, ita ut τος flrue copiofa et denfa ja- 
to anni tempore largiter centiainveniantur. Omnis 
decerpere fructus poflint, etiam generis venationes 
qui in filvas eunt: cum in frequentiffimo funt ufa 

alii etiamnum de arbori- ob fertilitatem foli. 
$. 16. 
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69. 16. 


Mera di τὴν Θεμίσκυραν ἕξιν ἡ Σ,ϑηνὴή, σεδίον 
εὔδαιμον, οὐχ, ' ὁμοίως δὲ κοῦ καταβῥυτον, ἔχον χω- 
eio ἐρυμνὰ ἐπὶ TZ παραλία, * qu» Te Σίδην, ἀφ᾽ ἧς 
ὠνομασϑη Σ,δηνὴ, .Ked Χάβακα, κοὶ Φαύδα. '! Mt- 
“χρε μὲν δὴ δεῦρο ᾿Αμισηνή. ἼΛνδρες δὲ γεγόνασιν 
ἄξ,ο, μνήμης κατὰ παιδείαν ἐνταύϑα" μαϑηματικοὶ 


Fa μὲν, 


1) Codices Cafauboniani meique omnes fubjiciunt δὲ, 
quod vulgo abeíl Vetus interpres: qsemquam non valde 
ferax, irrigua tamen. Forte: εὔδαιμον, οὐχ ὁμοίως δὲ κατάῤῥυτον. 


2) Iufferam hunc locum ita edi: ὄχον — br) τῇ vaga» 
Alg τήν vs Σίδην, ἀφ᾽ ἧς dw. — καὶ Φαῦδα μέχρι x... Nihil enim 
deeft, quod vifum eft Xylandro, cujus editionem fecutae 
funt noftrae operae. Xylandrum decepit δὲ particula, quae 
fecit, ut putaret, εἴς initium alius fententiae. Natus error 
ex praviffima plerorumque confuetudine pronuntiandi τ poft 
9, quafi effet δ, quae multos bonorum fcriptorum locos 
corrupit. Caefaeasbonus, Nempe inter voces Φαύδα et ud- 
xe μὲν lacunae fignum adpofuerat Xylander, cum omnes 
codices continua ferie illas connectant, ut Cafaubonus in 
prioribus verum connexum notavit. De fingulis haec mo- 
nenda. Moícov. dat Xefáza. Tum idem, Mcdic. 3. Parif. 
Venet. 2. 6áfJa; vetus interpres Pbebels. Non tanti eft, 
his fruftra immorari. 
3) Haec verba ad 'Ajeyys delent. Medic. 3. et Urbin, 
(cujus hic et Vaticani auxilium parcius fubminiftratum ex- 
Ípirat) 


Pontus. 


4. τό. 
'Themifcyram fabfequi- 
tur Sidena, felix quidem, 
fed non aeque aquis irri- 
gua regio, caftellis in ora 
maritima munitis praedita, 


quae funt Side, a qua no- 
men habet Sidena, et Cha. 
baca, et Phauda. Atque 
hactenus Amifena.  Ami- 
fus protulit viros doctrina 
infignes; — mathematicos 


qui- 
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Pontus. piv, Δημήτριος ὁ TOU Ῥαϑηνοῦ, xod Διονυσιόδωρος, 


4 


ὁμώνυμος τῷ * "Ixevi γεωμέτρῃ" γοαμματικὸς δὲ, 
Τυραννίων, οὗ ἡμεῖς ἠκροασάμεϑα. 


4. 17. 


Μετὰ δὲ τὴν Σιδηνὴν ἡ n Φαρνακία ἐ égiy, ἐρυμνὸν 
πόλισμα" Χρὴ pem ταῦτα ἡ Τραπεζοῦς, “πόλις 


Ἑλληνὶς, εἰς ἣν ὠπὸ τῆς μισου περι i δισχιλίους χρῇ 

διακοσίους ςαδίους ἐςὶν ὁ πλους" εἶτ᾽ ἔγϑεν εἷς 
Ld 

(aci 


fpirat) at tuentur cum vetere interprete alii; recte quidem 
et ex nexu. Tyrannionem quidem diferte Suidas h. v. 
Amifenum facit. Pro ᾿Αμισηνοὶ tantum Mofcov. vult 'Aje- 
en et Parif. ᾿Αμισσηνὺ, Medic. 4. ᾿Αμιφινὴ et ex corr. 'Aua- 
σινή. 

4) An legendum? τῷ Μηλίῳ y. Plinius certe geome- 
tram ejus nominis celebrem Melium fuiffe ait N. H. 2, 
o9. Tyrwbittus in conjecturis in Strabon. p. m. 49. Vul- 
gatam lectionem tenent omnes libri, nec irrita fucceffus 


ἦρε eam ego adtrecto. 


I) Medic. 3. Mofc. καὶ ἡ μετὰ ταῦτα Τρ. In Parif. ἡ pla- 
ne abeít. τραπεζοὺς male edd. Aldi et Hopperi. 

2) Codices Cafaubonn. et mei εἶτ᾽ ἐντεῦϑεν (Medic. 3. 4. 
Parif. εἶτ᾽ ἔνϑεν) εἷς Φάσιν (Moícov. Φᾶσιν, Ven. I. εἷς Φαῦσιν) 
χίλιοί που καὶ τετρακόσιοι Í. τετταρακοσίων. Editiones a/v' ἔνϑεν 
slc φάσιν χιλίων ποῦ καὶ τετταρακοσίων. Nempe retulerunt ad 
πλοῦς. Equidem reddidi codices. Φάσιν fine mutatione re- 

liqui, 


quidem Demetrium Ra- $. 17. 

theni, et Dionyfiodorum Secundum Sidenam 
ejusdem nominis cum Ice. Pharnacia eft, munitum 
ne geometra: grammati- oppidum: ac poft Trape- 
cum autem Tyrannionem, — zus, Graecanica urbs: ad 
quem nos audivimus. quam ab Amifo navigatio 


eft 
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, 4 * , 

Quo χλιοί σπου xo τετταρακόσιοι, ws εἰ συμ’ Pontus, 
χαντὲες ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ μέχρι Φασιδος περὶ oXTOKIS- 
χιλίους, sedicus εἰσὶν, 1 μικρῷ σλείους, ἡ ἐλάττους. 
Ἐν δὲ τῇ παραλίᾳ ταύτῃ ᾿Δμισου πλέουσιν, ἡ Hea- 
κλειος ἄκρα πρῶτον d ἕτα ἄλλη ἄκρα Ἰασόνιον, 
καὶ ὁ ᾽ Γενήτης᾽ εἶτα * Κύτωρος πολίχνη, ἐξ ἧς συν- 

F 3 ὡκί- 
liquj, cum non promifcue folum Φᾶσις εἰ Φάσις efferatur, 
fed pofterius in Noítro receptum fit. Pro ὥσϑ᾽ οἱ Medic, 3. 
praeit ὥφε οἱ et Medic. 4. ὡς el. 

3) Vulgo Γενέτης cum omnibus MSStis. Sic tamen de- 
di, cum non folum Γενηταίη ἄκρη Ícribatur ab Apollonio Rh. 
2, 313- adprobante Scholiaíte, et alibi, fed et luculenter 
id probet Stephanus. Nempe s ortum cít ex promifcua 
pronuntiatione. 

4) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Ven. 1. 2. 
Κύτωρος, ut vetus interpres Cyrorss; editt. Κούσουρος. Ca- 
faubonus vult Κογύωρα, cui adíentitur Politus ad Euftath. 
in Homer. T. 2. p. 783. fq. Recte, ἢ alios confulas. Nem- 
pe ἢ Κύτωρος f. τὸ Κύτωρον utbs fuit Paphlagoniae, at Korvare 
es κώμη [ιοντικὴ Í. Ponti Cappadocii. Fuerunt igitur oppi- 
da divería, fed inde a Suidae maxime temporibus confufa. 
Alii nominis hujus mutationem factam effe volunt, de quo 
dedi aliqua ad Melam 1, 19, 8. Equidem codices reddere 
hic malui. Pro Ἰσχόπολις Medic. 3. praeícribit ᾿Ισχνόσο- 
Xe; reliqui in vulgato nomine cum vetere interprete con- 
Íentiunt. In Ptolemaeo 5, 6. dicitur '"lexezexe. Pro εἶτα 
Mediceus uterque practerea εἶτ᾽. 


eft (tadiorum circiter c12 ^ additis vel demtis. Hanc 
6159 cc. Inde Phafin us- oram maritimam legentes 
que c12 c12 cccc fere: ab Amifo, primo ad Hera. 
ita ut tota navigatio a fano  cleum perveniunt promon- 
Chalcedonio usque ad Pha- torium: inde aliud, Iafo- 
fidem 11x mille ftadia nium nomine, et Genetes. 
impleat, non multis vel "Tum Cytoros oppidum, e 

quo 
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Pontus. ὠκίσϑη ἡ Φαρνακία᾽ εἶτα Ἰσχόπολις, ! κατερήριμ- 
μένη. Εἶτα κόλπος, ἐν ὦ Κερασοὺς τε κοὺ ^ Ἕρμω- 
γώσσα;, κωτοικίοι ᾿μέτριαι" εἶτα τῆς Ἑρμωνάώσσης 
“λησίον m ὙΤραπεῤοῖρ" eig ἡ Κολχίς" ἐνταῦϑα δέ 
“που ἐσὶ xod ZwyóniAic τις λεγομένη κατοικία, Περὶ 
μὲν οὖν τῆς Κολχίδὸς εἴρηται Xo] τῆς ὑπερκειμένης 
παραλίας. 


δ. τῇ. 
Τῆς δὲ Τραπεζοῦντος ' ὑπέρκεινται καὶ τῆς 
Φαρνωκίας Τιβαρηνοί τὸ «9j Χαλδαῖοι, καὶ Σώννοι, 
à 
οὗς 


5) Medic. 3. hoc verbum omifit; Medic. 4. dat κατεῤῥι» 
μένη; Ven. I. κατοκρυμένη ; Moícov. κατερηριμμένη, quod prac- 
tuli. Edd. xaregéiuuévy, ne fic quidem male. 

6) Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) 'Eeusvaen, ille 
etiam poft Ἑρμωνάφης. Sed auctores alii cum reliquis li- 
bri e duplex praeferunt. — Poít λεγομένη — Cafauboniani 
omnesque mei cum vetere interprete addunt κατοικία, quod 
Aldo duce ceteri editores omiferunt. Tum Moícov. Me- 
dic. 3. 4. Ven. 1. Parif. fic: Περὶ μὲν οὖν τῆς — cum οὖν in 
edd. ittm defit. 

1) Medic. 3. Parif. vitiofe ὑπέρκειται. Tum. Medic, 3. 

4. Mo- 


dam  Zygopolis dictum. 
Equidem de Colchide et 
ora maritima fupra eam ja- 


quo condita eft Pharna. 
cia: poft Ifchopolis, de- 
ftructa. — Sinus porro fe. 


quitur, in quo jacent Ce. 
talus et Hermonaffa, op- 


pida mediocria. Deinceps 


Hermonaffam propg eít 
Trapezus: hinc Colchis, 
atque illic oppidum quod- 


cente diximus. 
$. 18. 

Supra Trapezuntem ve- 
ro et Pharnaciam Tiba- 
reni funt, et Chaldaei, et 
Sanni, qui olim Macrones 

dice- 
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οὖς πρότερον ἐκάλουν Μάκρωνας, x9] ἡ Μικρὰ Ae- Pontus. 
μενία᾽ κοὶ οἱ ᾿᾿Αππαΐται δέ πως πλησιάζουσι τοῖς 
χωρίοις τούτοις, οἱ πρότερον Κερκῖται. Διῆκει δὲ 
duc τούτων 0, τε ! Σκυδίσης, ὅρος τραχύτατον, συν- 
ἄπτον τοῖς Μοσχικοῖς ὄρεσι τοῖς ὑπὲρ τῆς Κολχίδος, 
οὗ τὰ ἄκρα κατέχουσιν οἱ Ἑπτακωμῆται *, xo) ὁ 
Παρυάδρης, ὁ μέχρι τῆς μικρᾶς ᾿Αρμενίας ὠπὸ τῶν 

F4 κατὼ 


4. Μοίςον. Τιβαρανο); Parif. Τιβαρενοὶ, ex foni fimilitudine; 
Veneti cum editt. in quibus eft Τιβαρηνο), confenfiffe viden- 
tur. Vetus interpres Tióarni. Cf. fupra ad p. m. 44. et ad 
Melam 1, 2, 5. et 1, 19, 10. Tifaeyyía ediderunt codices 
lb. 7. p. m. 396. 

2) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. 'Aesars;, et fic vetus 
interpres 4dfpaitae. Editiones ᾿Απαΐσαι. — Reddidi codices. 
In proximo nomine confentiunt omnes, tantum quod Me- 
dic. 3. dat Κερκόται, ut vetus interpres Cercetae.. Utique hà 
notiores, fed longe hinc remoti et Bofporanis accenfi. Cf. 
Strabo ipfe lib. 11. p. m. 393. Videntur effe Ζυδρεῖται Ar- 
riani in periplo Ponti p. 11. Hudf. aeque ignoti. Retinui 
gitur formam vulgatam. 

4) Mofícov. Σκυδίσης; Medic. 4. Κυδίσσης ; reliqui cum 
edd. ZxyMeexc; vetus interpres Cydiffa.. Pofui et hic Zxedf- 
σης. de quo vid. notata ad lib. 11. p. m. 391. Ceterum 
Stephanus f. v. 'Exrsxeusra:, ubi noftrum locum refpicit, 
librariorum forte manibus corruptus, vocat Σκυϑικὸν eec. 
V. ibi Berkel. p. 348. et Holften. in notis p. 115. 

4) Parif. κωμίται. Tum Ven. I. Tleeváóqe. 


dicebantnr, ac minor Ar- 
menia: fed et Appaitae his 
vicini funt locis, qui quon- 
dam vocati funt Cercitae. 
Per hos tranfit mons afper- 
rimus Scydifes, qui con- 
jungitur Mofchicis monti- 


bus, qui fupra Colchidem 
funt, — Extrema ejus te- 
nent Heptacometae ; (quos 
Septempaganos vertere li- 
ceat) fequitur Paryadres, 
qui usque ad minorem 
Armeniam a locis Sidenae 

et 
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1 4 ’ 
Pontus. κατ Σιδηνὴν Xo Θεμίσκυραν τοήίων διωτείνων, xoc) 
^ Α 1 ^ , [4 «-᾿ 
P- 549. ποιῶν τὸ ἑωθινὸν τοῦ Πόντου πλευρον. Ἰἰσὶ δ᾽ ἅπαν- 
1 e» , 3o. c , 
TES μὲν οἱ CQEICI TOUTOY αΎΡιοΙ τελέως, ὑπερβέβλην- 
Α xy ^ » 
ται δὲ τοὺς ἄλλους οἱ Ἑπτακωμῆται᾽ τινὲς δὲ xod 
» 4 δέ ὃ . À , » v ὃ M " ' 
ἔπι θένορεσινγ ἢ συργίοις οἶκουσι, Quo Xo Μοσυνοίκους 
Ld ^ r4 , 
ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ, τῶν πυργων μοσυνων λεγομένων. 
^ 1 ^4 4 ^ r4 . 
Ζῶσι δ᾽ ἀπὸ ! ϑηρείων σαρκῶν xo] τῶν ἀκροδρύων 
3 ο δὲ * - “δ Ὁ δὴ 
ἐπσιτεσενται 06 ΤΟΙ Τοῖς οσοίπορουσι, Κατα, ηδησαν-» 
$0 ^4 - 
τες ἀπὸ τῶν ἰκρίων. Οἱ δὲ Ἑπτακωμῆται τρεῖς 
. M» 
Πομπηΐου σπείρας κατέκοψαν, διεξιούσας τὴν ceei- 
M , . ^e ^ “ὦ "Ὁ . 
γῆν, κερασαντεξ κρώτήηρας ἐν ταῖς ὁδοῖς τοῦ μαινο- 
ἐ a ' IA, x δὲ ὃ . 
μένου μέλιτος, ὁ Φεέρουσιν οἱ ἀκρέμονες Τῶν ὀξνόρων 
nd 4 [d 
σιοῦσ; γὼρ xo] παρακόψασιν ἐπιϑέμενοι, ῥαδίως 
διεχει- 


5) Sic Mofcov. Medic. 3.4. Parif. Vulgo, ut alibi, con- 
tre etiam, ϑηφίων. V. ad lib. 11. p. m. 426. ' 


et Cappadociae finitimis 
porrectus, órientale Pon- 
ti latus conficit. Univerfi, 
qui montana ifta incolunt, 
plane funt feri. Sed Se. 
ptempaganorum — feritas 


glandibus arborum victi- 
tant.  Infidiantur autem 
iter facientibus, in eos de 
fuis defilientes contigna- 
tionibus. — Septempagani 
etiam tres Pompeii cohor- 





omnium reliquorum fupe- 
fat feritatem: nam eorum 
: quidam etiam in arbori- 
bus, aut turriculis habi- 
tant: quae cum Mofyni 
dicantur, ipfis Mofynoeco- 
rum appellatio inde obti- 
git. Carnibus ferinis et 


tes conciderunt, cum eae 
per montes iftos iter face- 
rent: nam infíani mellis 


- crateras eis propinaverunt 


in itinere, quod arborum 
fumma ferunt germina: eo 
poto jam mente abaliena. 
tos adorti facile interfe- 

cerunt. 
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δεχειρίσαντο τοὺς ἀνθρώπους. ᾿Ἑκαλοῦντο δὲ τού- Pontus. 
vw» τινὲς τῶν βαρβάρων καὶ Βύζηρες. 


(4.2. 19. 

O; δὲ vov ' Χαλϑαῖοι, Χάλυβες τὸ παλκιὸν 
ὠνομαίζοντο, xa cóc μάλιζςα ἡ Φαρνακία ἵδρυται, 
κατοὶ ϑάλατταν μὲν ἔχουσα εὐφυΐαν τὴν ἐκ τῆς 
* πηλαμυδίας" πρώτιτα γὰρ ἀλίσκεται ἐνταῦϑα τὸ 
ὄψον τουτο᾿ ἐκ δὲ τῆς γῆς τὰ μέταλλα; γὺν μὲν σι» 
δήρου, “πρότερον δὲ xod ὠργύρου. Ὅλως δὲ κατὼ 
τοὺς τόπους τούτους 9) παραλία sevi τελέως igiy' 
ὑπέρκειται γὼρ εὐϑὺς τὰ ὄρη μετάλλων πλήρη xo] 

Ἐς δρυ- 
1) Ica omnes libri praefcribunt. Berkelius tamen ad 
Stephanum p. 106. ex Menippo hic et fupra malit X423o:. 
Centra Michaelis in fpicilegio Geogr. Hebr. P. 2. p. 77. 
ita inverfone facta noftrum locum legit: οἱ νῦν Χάλυβες, 
Χαλδαῖοι τὸ παλαιὸν ὠνομάζοντο, dc quo conf. quae notavi ad 
Melam 1, 19, 9. et, quae fequuntur, confidera. 
2) Moícov. Parif. σαλαμυδίας; Medic. 3. 4. πηλαμηδείας; 
Ven. uterque cum edd. πηλαμυδίας, quod adtrectari non po- 


teft. Cf. lib. 7. p. m. 440. Poft Ven. 1. omittit τούτους. Me- 
dic. 4. habet ὑπέρκειται δὲ et pro εὐδὺς Moícov. dat αὐτῆς. 


eerunt. Horum barbaro- pelamydum captura, qui 


rum quidam etiam Byze- 
res faerunt nominati. 
:€. 19. 

Caeterum qui nunc vo- 
esntur Chaldaei, Chaly- 
bes antiquitus fuerunt no- 
minati: penes quos po- 
-iffimum — Pharnacia eft. 
Huic a mari commodat 


pifces ibi primum capiun- 
tur: in terra autem ei pro- 
fant metalla, nunc quidem 
ferri, prioribus vero tem- 
poribus etiam argenti. 
Omnino autem iftis in lo- 
cis ora maritima prorfus 
arcta eft: ftatim enim im- 
minent montes metallo. 

rum 


^—* 
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Pontus. δρυμῶν, ! γεωργεῖται d οὐπολλά᾽ λείπεται δὴ τοῖς μὲν 


μεταλλευταῖς ἐκ τῶν μετάλλων ὁ βίος, τοῖς δὲ Sa- 
λαττουρῤγοις ἐκ τῆς ἀλιείας, xod μάλιξα τῶν πηλα- 
μύδων X0] τῶν δελφίνων᾽ ἐπακολουθοῦντες y«e ταῖς 
ἐγέλαις τῶν ἰχϑύων, κορδύλης τε καὶ ϑύννης, X9 
αὐτῆς τῆς πηλαμύδος, πιαίνονταί τε X94 εὐάλωτος 
γίνονται dye. τὸ πλησιάζειν τῇ "yg προαλέςξερον δὲ- 
λεαζομενοι" οὕς μόνοι οὔτοι κατακόπτουσι τοὺς δελ- 
Qivas, xoj τῷ gie; Ζολλῶ Xe t σρὸς ἅπαντα. 


. δ. 20. 
, ψ 4 4 , 
Τούτους οὖν οἶμαι λέγειν τὸν ποιητὴν ᾿Αλιζω- 
«" 1 1 /, | "4 . 
yous dy τω μετῶώ Tous Παφλαγονας καταλόγῳ 
8 L] 


3) Vulgo γεωργεῖ δ᾽. Cafaubonus, ipfa fuadente re, emen- 
dat γεωργεῖται δ. Et fic vetus interpres reddidit: coísntur. 
Mox idem pro aaíac, quod legitur in editionibus, reponit 
&Aulac Medic. 3. ὡλείας. Cf. fupra lib. 13. p. m. 374. Poft 
ante πηλαμύδος ex codicibus et prifcis editionibus inferui 
efc quod in Cafauboniana exciderat. Sequens vox προαλό- 


φερον deeft in Medic. 3. 


1) Medic. 4. ἐν τῷ xar. Parif. ve καταλ. De loco Ho- 


rum pleni, ac fylvarum: 
agri parum colitur, itaque 
victus relinquitur metal. 
lorum foíforibus e venis 
eorum: mare autem ver- 
fantibus, e pifcatura, pe- 
lamydum maxime et del. 
phinorum, qui dum gre- 
ges pifcium fectantur, cor- 
dylae potiffimum, thunni, 
ac pelamydis, pingues red- 
duntur, ac facile capiun- 


merico 


tur, dum, efcam quaeren- 
tes avidius, ad terram ac- 
cedunt. Hi ergo foli con- 
cidunt delphinos, et adi- 
pem eorum copiofum ad 
omnis generis ufus adhi- 
bent. 
$. 20. 

Hos itaque cenfeo a 
poéta vocari Halizonos, in 
recenfione poft Paphlago- 
nas; 

Duxis 
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Aurca ᾿Αλεζώνων Oldies xo] 'EzriseoQos ἤρχιον, Pontus. 
Τηλόϑεν ἐξ ᾿Αλύβης, ὅ9εν ἐργύρου ἐξὶ γενέθλη" 

ἧτοι τῆς γραφης μετατεθείσης ἀπὸ τοῦ τηλόϑεν ἐκ 

Χαλύβης" 5 τῶν εἰνθρώπων πρότερον ᾿Αλυβὼων λε- 
γομένων εἐντὶ Χαλυύβων᾽ οὐ γὰρ " voy μὲν δυνατὸν γέ- 

yore» ἐς Χαλύβων Χαλδαίους λεχϑῆναι, πρότερον 

δ᾽ οὐκ ἐνῆν οἐντὶ AAvDuy Χάλυβας" xoà ταῦτα τῶν 
ὀνομάτων μεταπτώσεις πολλαὶς δεχομένων, xo] μα- 
λιτα ἐν τοῖς βαρβάροις. ' Xiyrieg qoe ἐκαλοῦντό 

τινες 


merico 1l. 2, 856. varie agitato v. Euftathius 3d Homerum 
εἰ ad Dionyí. v. 767. itemque Heyne ad Homer. Vol. 4, 
P. 4271. Mox pro 3ro τῆς Medic. 3. adponit 4 τῆς et pro Xa- 
Mouse Mofcov. Kawfw, ut edd. Aldi et Hopperi. 

2) Medic. 3. 4. Meícov. Parif. fubjungunt μὲν, quod 
ignorant cum Venetis editiones. Equidem nunc addidi 
propter fequentia. Totum autem locum fic conftituendum 
putat Heyne c. 1. al γὰρ δυκατὸν γέγονεν ἐκ Χαλύβων XaMalevg 
λεχϑῆναι, πότερον οὐκ ἐνῆν, ἀντὶ Χαλύβων " Aavpae ((ς. λεχϑῆναι); 
faltem πρότερον οὐκ ife — per interrogationem legendum. 
Sic jam ante pro οὐ voluerat « Mannert in Geogr. Vol. 6. 
Tom. 2. p. 432. 1n pofteriori parte adíentior; in ipfa for» 
ma nihil muto, quam tenent omnes libri. 


3) Moícov. Zire. At vulgata ex aliis etiam bene 
babet. 


Duxiz Alizones Odiur- 

que, 

"na, 

Ex Alyba procul, argen. 
11 qua vena fecatur : 

five fcriptura mutata ex 

Chalyba eft in Alybam: 

five homines ifti olim Aly- 

bes pro Chalybibus dicti 


εἰ Epiffropbus 


funt. Neque enim nunc 
quidem pro Chalybibus 
Chaldaei potuerunt dici, 
quondam autem non po- 
tuerunt ex Alybibus Cha- 
lybes fieri, praefertim cum 
vocabula multis fint obno- 
xia mutationibus, maxime 
barbarica. — Nam Sinties 

qui- 
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. ^e ».. 
Pontus. zjyec, τῶν Θρακῶν, εἶτα Σίντοι, εἶτα Σαῖοι, παρ᾽ οἷς 
v [ . 
Φησὶν ᾿Αοχίλοχος τὴν ὠσπίδω δίψαι 
: JUI 24 
*"Aczrid: μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν σπερὶ 


θάμνον 


3» » [4 , 3 4 [4 . 
Εντος cjuam Toy κάλλιπον οὐκ ἐθέλων 
€ *» Ὁ , - 5 , . , M 
p. 550. 0! δ᾽ αυτοί ουτο Σά νυν ὀνομάζονται “αντες γὰρ 
χὰ LÁ d No» Tv * A 1 
οὗτοι περὶ ᾿Αἰβόηρα τὴν οἴκησιν εἴχον, xod τὰς περὶ 
"᾿Ὃ / . € , 4 «46 ' * , 
* Λῆμνον νήσους᾽ ὁμοίως δὲ xo] ^ Βρίγοι, x9 Bel'yes, 


«94 


4) Medic. 3. 4. Parif. Venetus uterque ᾿Ασπίδα ; editio- 


nes recte cum Mofcov. ἀσπίδι. 


In fequentibus haec variant 


libri: Medic. 5. omittit. £c, Medic. 4. pro eo ponit zw); 
uterque ἀγάλλεται excludit cum. Mofcov. et Parif. qui duo 
pro 7c ἀγάλλεται, ἣν dant omnino τὶ τήν; edd. Aldi et Hop- 
peri tantum ctiam Σαΐων τὴν περὶ; Xyl. Σαΐων τις ἀνείλετο, τὴν, 
ut epitome ; pro ἥν Mcdic. 3. sov, Medic. 4. τῶν; pro ϑάμνον 
Medic. 3. τὴν ἄμμον, Mofícov ϑάμμον, ut edd. Aldi et Hop- 
peri; idem Moicov. pro κάλλιπον habet κάλιππον. Equidem, 
quae inveni, ita reliqui, ut cantum in ὀντὸς mutarem accen- 
tum. "V. notata ad lib. 10. p. m. 99. ubi iidem verfus oc- 


currunt. 


5) Medic. 4. male λίμνην. 


Ceterum Gatterer de Hero- 


doti et Thucydidis Thracia in commentt. Goettinyenf. 
Vol. 6. p. 60. locum ita complet: e/yov καὶ τὴν Λῆμνον καὶ 
τὰς vw. A. Forte Lemnus includitur in vulgata librorum 
lectione. Paullo antea in edd. Aldi et Hopperi male fcri- 


6) Moícov. Medic. 3. 4. Venet. I. Parif. epitome p. 157. 


quidam Thraces dicti fue- 
runt, poft Sinti, inde *aii: 
apud quos Archilochus fe 
fcutum abieciffe dicit: 
Nunc aliquis clypeum, quod 
ego. [stie labe reliqui, 


(Hudf.) 


Ad veprem fugiens, eri- 

puit Saius. 
qui iidem nunc Sapae di. 
cuntur, circa Abderam ha- 
bitantes, et infulas apud 
Lemnum. ItaBrigi, Briges, 
et 
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ἢ Φρύγες. οὗ οεὐτοῖ" καὶ Μυσοὶ xej Μέρονες, xoj Pontus. 
Μαίονες x3 " Migoves. Οὐ χρεία δὲ πλεοναΐζειν. 
Ὑχονοεῖ δὲ xo ὃ Σκήψιος τὴν τοῦ ὀνόματος μετα- 
ττῶσιν ἐξ ᾿Αλύβων εἰς Χάλυβας᾽ τὰ δ᾽ ἑξης κοὴ 
τὰ συνωδοὶ οὐ νοῶν, Xgj μάλιςα ἐκ τίνος ᾿Αλιξώνους 
! deme τοὺς Χοίλυβας, ἀποδοκιμάζει τὴν δόξαν" 

ἡμεῖς 


(Hudf) Βφύγοι, quod et reddidit vetus interpres. Aldus 
invexit Beéyos. 1n proxinto nomine Deéyse confentiunt libri 
omnes cum epitome et vetere Interprete, tantum quod 
Eaftathius ad Dionyf. v. 767. ex hoc, quod videtur, loco Bev- 
yw Ícribit et Revoysc. Ab Herodoto 7, 73. vocantur Beíyse, 
fed 6, 45. et 7, 185. Βρύγοι. Befyac habet etiam Conon Narr. 
I. Cf. ad lib. 7. p. m. 342. et ipfe Euftathius ad Homcr. 
Odyfl. 1, 101. p. m. 26. ubi de intendendi fyllaba gg plu- .. 
ibus diílerit. Sed quod magis ícripturam veriorem, certe 
ufitatiorem per ; probat, literarum eft ordo, quem tenent 
Stephanus et Hefychius, ad quos cf. notata. Beéyos igitur et 
Beé&ysc, quod et vidit Voffus ad luftin. 7, 1, 11. ferri non 
peteft, fed reponendum v pro s aut potius s, uti vulc etiam 
Holften. ad Stephan. p. 74. B pro Q Macedonum eft. 


7) Medic. 3. 4. Mofcov. edd. Aldi et Hopperi M$vvee 
vel Mavic ; alii rectius Myovte, ut epitome. 


4) Codices mei omnes praeponunt efgyxs, fc. Homerus, 
quod. inde ab Aldo in edd. exfulavit. 'Audwveve dedi cuin 
fpiritu leni, ut fupra, etfi in hoc nec in Homero fibi con- 
ftanc libri, de quo monuit Heyne ad 1l. 2, 856. T. 4. p.427. 


et Phryges iidem funt: bibus in Chalybás muta. 
nec non Μγῇ et Merones, tum effe: [ed fequentia 
Maeones et Meones. Ne- et his confonantia non in- 
que eft operae multa con- telligens, praecipue qua 
gerere talia. Senfit etiam — de caufa Alizones Chaly- 
Scepfius, nomen ex Aly- bas dixerit, — improbavit 

fenten- 


* 
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Pontus.juéi à ἀντιπαραϑέντες τῇ ἡμετέρα τὴν ἐκείγου.. 
ἫὟ 4 Ld € φω 
X9 τὰς τῶν ἄλλων ὑπολήψεις σκοπῶμεν. 


δ. ar. 
Oi μὲν μεταγραφουσιν ᾿᾿Αλαζώνων, οἱ δ᾽ 
᾿Αμαζώνων ποιοῦσι᾽ τὸ δ᾽ ἐξ ᾿Αλύβης, ἐξ ᾿᾿Αλό- 
75$, 


1) Ita libri omnes. Euftathius tamen ad Homer. 1]. 2, 
$56. p. m. 275. ex hoc loco fic refert: λέγει (Strabo) ὅτι τὸ 
᾿Αλιδώνων οὗ μόνον ᾽Ολιξώνων μεταγφάφουσιν, ἀλλὰ καὶ ᾿Αλαφώνων, 
pro quo Politus ad eum T. 2. p. 788. vult οὐ μόνον ᾿Αλαξώνων, 
ἀλλὰ καὶ ᾿Αμαξώνων. Nempe Ὀλιφώνων depravatum putat, de 
quibus nihil in Strabone (extra Xylandri verfionem) occur- 
rit, tum Herodotus 4, 17. ᾿Αλάξωνας Scythicam gentem pro- 
duxit. Cf. et Stephanus h. v. Ita tamen jam antea fcri- 
bendum viderat Holftenius ad Stephan. p.23. tantum quod, 
retinuit ᾿Αμαφόνων, quod quidem ᾿Αμαφώνων pronunciatum 
putat Hcyne ad Homer. c. l. Equidem, cum idem ipfa 
narrationis vis et metri ratio requirat, obfecutus fum Po- 
lito. Poít pro ποιοῦντος Medic. 3. dat. μεταποιοῦντες; Caíau- 
bonn. Medic. 4. Mofcov. ποιοῦσι, quod probant Holftenius 
et Politus confirmatque nexus. Adfentitur Holítenio Wef- 
Íeling. ad Herodot. 4, 17. Sic paullo poft, ubi haec lectio 
refpicitur, 'AaaQsvev pro ᾿Αλιδώνων reponi debet. 

2) Sic cum fpiritu leni hic et infra codices. At fi Ety- 
mologici M. auctorem audias, qui derivat ἀπὸ τοῦ dv τῇ πα- 
gag αὐτῆς πρῶτον αὐτομάτως ἅλας σηχϑῆναι, adípirandum fic 
voci, quod et in ᾿Αλύβης facic Mofcov. In ᾿Αλόης, etfi 
omnes codices praeeunt, mendum haerere docent fequentia 
hic et p. 552. quae reponi jubent ᾿Αλύβης᾽, uti dedit Pen- 

zelius, 


fententiam. — Nos, noftra 6. 21. 

cum illius opinione com- Quidam ícriptura muta. 

parata, etiam aliorum con- ta Alazonas legunt, alii 

fiderabimus conjecturas. Amazonas, et pro Alyba, 
Alopa, 
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axe, ἐξ ᾿Αλόβης. Τοὺς δὲ Σκύϑας ᾿λλαζωνας Qui- Pontus, 
σχοντες ὑπὲρ τὸν Βορυσθένη, xoj ! Καλλιπίδας, x0) 
ἄλλα ἐνόμωτα, ὥπερ Ἑλλανικός τε, XoÀ Ἡρόδοτος, 
χαὺ Εὔδοξος κατεφλυάρησαν ἡμῶν᾽ τὰς δ᾽ ᾿Αμαζό- 
us, μεταξὺ Μυσίας, κοὶ Καρίας, Xod Λυδίας, xa 
ϑαπερ" Epegos νομίζει πλησίον Κύμης τῆς πατρίδος 
αὐτοῦ" xo τοῦτο μὲν ἔχεται τινὸς λόγου τυχὸν 
ἴσως 81 yate dy λέγων τὴν ὑπὸ τῶν Αἰολέων xo 
Leve οἰκισθεῖσαν ὕφερον, πρότερον δ᾽ ὑπὸ ᾿Αμαζό- 
ymy' ΟῚ ἐπωνύμους πόλεις τινὰς εἶναί φασι χρὴ 
qae Ἔφεσον, κοὶ * Σμύρναν, xoj Κύμην, xoj Μύρι- 


yoty 


zelius, et antea vere hobet vetus interpres. Viderunt id 
antea ect monuerunt Holílen. et Politus c. c. l. 1. C£. ctiam 
Euftath. ad Homer. c. l. Sic infra p. 552. alio modo pecca- 
tur in 'AAA0fly. 

3) Accentum cum Mofcov. in penultimam transtuli; 
et fic in. Herodoto 4, 17. adparet. Poft nomen 'Exaév.xeq 
particulam τὰ contra libros neglexit ed. Amfítclod. Pro sv- 
«o» Venet. 2. dat τυχεῖν. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. Σμύφναν vulgari forma pro 
Σμύρνην. Poít κύμην quod fcquitur Mygasay varic vertitur. 

Mofcov, 


Alopa, vel Aloba. Scy. 
thas quidem Alazonas at- 
que Callipidas fupra Bo- 
ryfthenem commemorant, 
aliaque ejus generis nomi- 
na, quae Hellanicus, He. 
rodotus et Eudoxus nobis 
confinxerunt: Amazonas 
autem inter Myfiam, Ca- 
ram, et Lydiam, quas 


Ephorus Cumae, patriae* 


fuae, vicinos facit. At. 
que id aliqua fortaffis de- 
fendi ratione poteft. Lo- 
quitur enim de urbe, quae 
olim ab Amazonibus con. 
dita, deinde ab Aeeclenfi- 
bus et lonibus eft inftau- 
rata: et aiunt urbes quas. 
dam Amazonum effe co- 
gnomines,Ephefum, Smyr- 
nam, Cumam, Myrinam. 

Alybe 
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, 
Pontus.yXv. 'H dé ᾿Αλύβη, ὧς τινες ᾿᾿Αλόπη, ἢ ᾿Αλόβη, 
πῶς ὧν ἐν τοῖς τόποις τούτοις ἐξητάζετο; πὼς δὲ 
/ ^ "€ 3 ' 
τηλόϑεν; πῶς Ó ἡ τοῦ ἀργύρου γενέθλη; 


φ. 22. 


Ταῦτα μὲν ἀπολύεται ' τῇ μεταγραφῷ δ᾽ γρά- 
. Qui γὰρ οὕτως" 
| Αὐτὰρ 
Mofcov. repetit Σμύρναν; Medic. 3. dat Μμύραν, Venet. 1. 
Μύρναν, Parif. Μύριναν, longiffime recedens Medic. 4. Μαγνη- 
eíav, quod et reddidit vetus interpres. Edd. Aldi et Hop- 
peri Μύρναν, poftea cum ceteris Xyl. Mógasus, cujus ratio- 
nem praeter Strabonem et Plinium petit ex Stephano. 
Nempe Myrleam Amazoni nomen debere tradunt. At-de 
eo infra. Hic codices aliud nomen praecipiunt, quorum 
quidem veftigia ducunt ad Μύριναν codicis Parif, cujus 
urbis originem Strabo ipfe aliique item Amazonii tri- 
buunt, quidam adeo Smyrnam, ut habet Mofcov. vocarunt. 
Plura dedi ad Melam 1, 18, 1. Ceterum pofteriora duo no- 
mina abfunt plane in Ven. 2. 

5) Inverfo ordine, quem fupra Nofter reddebat, ᾿Αλό- 
e, ἡ ᾿Αλύβη Medic. 3. 4. et Moíc. cum ᾿Αλόβη in edd. prae- 
poneretur. 

1) Vulgo τῇ μετὰ ταῦτα γραφῇ quod invexit Aldus. Me- 
lius Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Ven. 1. τῇ με- 
φαγραφῇ, unde excepi. Sic poft recurrit. In verfibus Ho- 
mericis haec variantur: Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi 
'AuaQovwy ; Mofcov. Ὁδίος, ut fupra ct in Homero ipfo, edd. 
ante Cafaubonum 'OJ3je;, poft 'O3foc; Medic. 3. 4. edd. Aldi, 
Hopperi ἐλθόντες ἐξ, Moícov. ἐλθόντες τ᾽ ἐξ. 


Alybe autem, aut, ut alii bunt? 

legunt, Alope vel Alobe, 

quonam pacto in his locis $. 22. 
cenfebitur? quomodo ar- Haec ille ut dilueret, 


genti venae locum habe- verfus iftos ita legi vult: 
Disir 
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Αὐτὰρ ᾿Αμαζωνων Ὁδίος καὶ Ἐπίφροφος Pontus. 
ἥρχον, 
ἜΛλϑοόντ᾽ ἐξ ᾿Αλόπης, ὅ9᾽ ᾿Αμαζονίδων γένος 
ἐςί, 
Ταῦτα δ᾽ ἀπολυσάμενος εἰς ἄλλο ἐμπέπτωκε 7 Ac- 
cuc οὐδαμοῦ γὰρ ἐνθάδε εὑρίσκεται ᾿Αλόπη᾽ xo 
3 μεταγραφὴ dé, παρὰ τὴν τῶν ἀντιγράφων τῶν 
εἐρχαίων “ίςξιν καινοτομουμένη ἐπὶ τοσοῦτον, ^ σχε- 
deca pam ἔοικεν. Ὁ δὲ Σκήψιος οὐδὲ τὴν τούτου δό- 
ξαν ἔοικεν ἀποδεξάμενος, οὔτε τῶν “περὶ τὴν Παλ-. 
λήνην τοὺς ᾿Αλιζωνους ὑπολαβόντων, ὧν ἐμνήσϑημεν 
ἐν τοῖς Μακεδονικοῖς ὁμοίως διωπορεῖ, xo] πῶς ἐκ 
τῶν ᾿ ὑπὲρ τὸν Βορυσϑένην νομάδων ἀφῆχϑαι συμ- 
μαχίαν 
2) Vulgo olim σχεδιασμὸν, quod non folum confentien- 


tibus codicibus, fed et addicentibus linguac legibus Cafau- 
bonus in exsbiaeus mutavit. Tum pro τῶν sse) malc Parif. 


vá» περὶ εἴ pro Παλλήνην Medic. 3. Παλήνην. 


3] In edd. omnibus περὶ legitur; contra codices omnes 
praeífcribunt va4e, quod etiam reddidit vetus interpres. 


Duxit Amazones Hodius, 
et Epiflropbus una 
Ex Alopa, pridem unde 
et Amazonidum genus 
exftar. 
Verum hac ille folutione 
in aliud commentum ex- 
cidit: nusquam enim ibi 
locorum Alopa exítat, et 
haec lectio, contra vete- 
gum librorum auctoritatem 
Strab. Geogr. T. V. 


Atque 


jta novata, temeritatem 
fapit. Scepíius neque hu. 
jus opinionem videtur pro- 
bare, neque eorum, qui 
Alizones circa Pallenam 
ponunt: de quibus in Ma- 
cedaniae defcriptione di- 
ximus: id quoque dubita- 
tionem: magnam habere 
docet, quomodo e noma- 
dibus ultra Boryfthenem 

G degen- 
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Pontus. μαχίαν τοῖς Τρωσὶ τὶς νομίσειεν" ἐπαινεῖ δὲ μάλιξα 
γὴν Ἑκαταίου τοῦ Μιλησίου xo9j Μενεκράτους τοῦ 
Ἐλαΐτου, τῶν Ξενοκράτους γνωρίμων * ἀνδρῶν δό- 

ξαν, καὶ τὴν Παλαιφάτου" ὧν ὁ μὲν ἐν γῆς περιό- 

δὼ Φησίν᾽ ἐπὶ δ᾽ ᾿Αλαζία πόλει ποταμὸς ᾽ Ὀδρύσ- 

σης 


Atque ita repofui, cum et ad augendam repugnantiam mas 
gis valeat. Pro Βορυσθϑένην editionum Mofcov. et Medic. 4. 
volunt, non quidem omnino male, Βοῤνσϑένη. 


4) Mofcov. Venet. 1. Medic. 3. ἀνδρὸς. fic ut ad Mene- 
cratem folum pertineat. Lt certe Suidas ἢ. v. Hecataeum 
Milefium difcipulum Protagorae facit, qui Democrito ma- 
giftro ufus eft, de quo cf..Sevin in Memoires de l'acade- 
mie — de Paris T. 6. p. 472 fqq. et qui plura congeffht 
Creuzer in Hifítoricor. Gr. fragm. p. 2 fqq. Equidem ad 
utrumque haec retuliffe Strabonem puto. Poft Παλαιφύτον 
exítat in Mofcov. et Medic. 3. et pro πόλει in utroque et 
Medic. 4. πόλις, tum in Medic. 3. Mofcov. Parif. Venet. Ie 
2. ποταμὸς δὲ ὁ molefta repetitione, 


5) Medic. 4. 'Og/uoc, quod reddit vetus interpres; Me- 
dic. 3. ᾿Ὀδρύσιος ; ceteri vulgatam formam ὃ Ῥῦμος cum editio 
nibus fervant. ]n fequentibus certe idem Ὀδρύσσης voca- 
tur, Ῥῦμος nusquam alibi occurrit. Quare, utra lectio 
praeferenda fic, dubitat Palmerius in auctorr. Grr. p. 333. 
Euftathius ad Homer. c. l. ubi totam hanc narrationem ex 
Strabone repetit, fluvii mentionem omifit. Equidem, cum 
proxime poft magis fibi conftent libri, hic corruptionem la- 
tere potius credo, quam non folum prodit inferta particu- 


la δὴ, fed et aperte declarat Medic. 5. Ne igitur Strabo in 
una 


degentibus fuppetias ve- cratis fuerunt difcipuli, 


niffe Trojanis credi poflit. 
Maxime autem laudat He- 
cataei Milefii, et Mene- 
ciatis Elaitae, qui Xeno- 


opinionem, ac Palaephati. 
Hecataeus in terrae cir- 
cuitione ita Ícribit: ad 
Alaziam urbem fluvius eft 


Odryf- 


4 
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exc δέων διὰ ἹΜυγδένης πεδίου πο " δύσιος ἐκ τῆς Ai- Pontus. 
pats τῆς Δασχυλίτιδος ἐς 'Ῥύνδακον ἐσβάλλει" ἔρημον 
δὲ εἶνα, νῦν τὴν ᾿Αλαζίων λέγει, κώμας δὲ πολλαὶς p. 551. 
τῶν ᾿᾿Αλαζῶώνων οἰκεῖσθαι, di ὧν Ὀδρύσσης δεῖ" ἐν δὲ 


4 


ταύταις τὸν ᾿Απολλωνώ τιμᾶσϑαι dux eec YTO$, X04 
μάλιξςα καταοὶ τὴν ἐφορίαν τῶν Κυζικηνῶν. Ὁ δὲ 
Μενεκράτης, ἐν τῇ Ἑλλησποντιακῇ περιόδω, ὑπερ- 

G 2 xei- 


una eademque narrationis ferie a fe difhderet, repofui 
'Oleveewc, pro quo poft Mofc. dat 'Odgvceu, Medic. 3. ᾿᾽Οδρό- 
ew. Ῥοῖ Μυγδόνος πεδίον Medic. 3. 4. quafi Myydonis cam- 
pus, unde, Stephano etiam auctore, Mygdonia nomen tra- 
xit. Vulgo Μυγδόνης. Ufitatior forma legitur infra lib. 13. 
p. 588. in. An Μυγδόνης πεδίον uspiam dicatur, dubito. 


6) Alibi fua quidem forma ufitatiusque δύσεως. Pro 
*Pe3Jaxov dedi Ῥόνδακον, moncnte difertis verbis Scholiafte 
Villoifonii ad Homer. 1l. 13, 759. Sic infra p. 575. va- 
rant libri, Tum 'Audíay vult Mofcov. qui cum aliis antea 
dederat 'Aaadjay, uti ct hinc refert Euftathius c. I. 


7) Medie. 3. 'AaaQéw» et ex corr. ᾿Αλιαφύνων; Medic. 4. 
Pari£. Venet. 1. edd. Aldi et Hopperi ᾿Αμαξόνων; reliqui 
cum edd. inde a Xylandro per nexum recte ᾿Αλαφώνων, uti 
etiam reddit Euftathius. Poft in edd. legitur ἐφσρείαν, me- 
lius in Medic. 3. 4. (in hoc ex corr.) Mofcov. Parif. ἐφορίαν, 
quod et antea conjecerat Politus in Eufítath. ad Homerum 


T. 2. p. 789. 


Odryffes, qui per Mygdo- 
nium campum ab occafa 
labitur e lacu Dafcylitide, 
et in Rlhyndacum exit, 
aitque nunc. defertam eífe 
Alaziam: multos autem 


Alazonum pagos habitari, 
quos Odry(les perfluat: in 
quibus Apollo ftudiofiffi 
me colatur, maxime con- 
finio Cyzicenorum. Me. 
necrates in Hellefponti 

circui- 
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Pontus. κεῖσϑαι λέγει τῶν ὑπὲρ τῆν ^ Μύρλειαν τόπων oggi 


γὴν συνεχῆ, ἥν κατῴκει TO τῶν ᾿Αλιζωνων £dos" dii, 
δὲ, Φησὶ, γρώφειν. iy τοῖς AA' τὸν δὲ “ποιητὴν ἐν τῷ 
évi γράφειν die τὸ μέτρον. Ὁ δὲ Παλαίφατός η- 
σιν, ἐξ “᾿Αμαζόνων τῶν ἐν τῇ Αλόπῃ οἰκούντων, νῦν 


δ᾽ ἐν 


4) Medic. 3. Mofcov. Parif. Μυρλίαν, Medic 4. Μυφαῖαν, 
vetus interpres .Myresm, edd. Aldi, Hopperi Mugaíay ; epi- 
tome Μυρλεάτιδα γῆν commemorat ; Éuftathius c. l. hinc refert 
τῶν περὶ τὴν Μυῤρλειαν τόπων, et fic Xylander repofuit, aliis 
recte probantibus. Poft Medic. 3. ut fere femper, ᾿Αλι- 
φόνων» edd. ante Cafaubonum 'Axócvay. Tum pro ἐν τοῖς AA 
Mofc. Parif. Medic. 3. (qui et antea omittit dy, fic a Stra- 
" bone addi folitum, ut deinceps) 4. Venet. 1. τοῖς δύο λάβδα, 
nempe uti etiam pro λάμβδα euphoniae caufa effertur ejus 
literae fonus. Cf. ad Hefych. Tom. 2. p. 405. 


9) Medic. 3. poft ex corr. accepit 'Aucswwv, quod ipfum - 


'vel 'AaaQevey probat Palmerius in auctpr. Gr. p. 333. ut 
quadret cum  Hecataeo, vel Menecraw. — At Scepfius, 
quem refpicit, videtur omnino aliorum de Alazonibus et 
Amazonibus, dubiis in. Homeri loco populis, narrationes 
adtigiffe, Sequens οἰκούντων, quod omnes libri tuentur, et 
hinc Euftathius c. 1. levi tantum mutatione in φκημένων 
caute quidem facta, repetit, facile offendat, cum dicendum 
fuiffet οἰκουσῶν, quare priori fententiae Palmerii de Halizo- 
nibus adhaeret etiam Politus ad Euftath. p. 789. c. l. Eu- 
ftathius tamen probat etiam ᾿Αμαξώνων, et Palaephatus, quod 
conítat ex cap. 33. Amazonas non feminas, fed viros fuiffe 
contendit, ut Strabo lib. 11. p. m. 438. Hinc ille ᾿Αμαφό- 
vec μάχεσϑαι kya9ol. Sic paullo poft in libris τοὺς 'Auacóvac 


legi 


circuitione imminere ait  habitaverint, . et duobus 
locis Myrleam circumja- LL Ícribendam vocem, 
centibas montana conti- poéctam alterum metri cau. 
nentia, quae Alizones (a omififfe. —Palaephatus 

ait, 
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δ᾽ ἐν Ζελεία, τὸν "Odio xod τὸν Ἐπίςφροῷον φρωτευ- Pontus. 
ga. Ti eor ἄξιον ἐ ἐπαινεῖν τὰς τούτων δέξαε; χω» 
εἰς γὰρ τοῦ τὴν ἀρχαίαν γραφὴν Xo τούτους κιν δὴν, 
"οὔτε τὰ ἀργύρεια δεικνύουσιν, ὅ ὅπου τῆς Μυρλεώτι- 
δὲς λίμνη esiv, οὔτε πῶς οἱ ἐνθένδε ἀφιγμένοι εἰς 
Ἴλιον τηλόϑεν ἧσαν, εἰ X04 δοθείη ᾿Αλόπην τινὰ γε- 
γονέναι, ἦ Αλαζίαν᾽ πολὺ γὰρ δὴ " ταῦτα ἐγγυτέ- 
ρω ig) τῇ leac, ἢ τὸ περὶ Ἔφεσον. ᾿Αλλ᾽ ὅμως 
α 3. , τοὺς 


legitur. Pro 'OXo», quod hic eft in edd. Mofcov. fubmini- 
ftrat δῖον, Parif. Ὁδίον, ut fupra et in Homero. 

1C) Medic. 3. οὔτε γὰρ τὰ, male bic obtrufo γάρ. Tum 
Parif. fert ἀργύρια, uti hoc fenfu fcriptum etiam reperitur 
in Xenophontis Memorr. 2, 5, 2. ct hic infra. Verba fequ. 
ὅτ: τῆς Μυρλεάτιδος λίμνη ds» fufpecta judicat Cafaubonus, 
etfi nihil variant codices, tantum quod λίμνης dat Medic. 4. 
Forte trajectis literis λιμὴν, quae voces commutantur. 

11) Medic. 3. 4. ταῦτ᾽, et deinceps 4. is» ἐγγντέρω. Pro 
ξιύγελλα, in qua fcriptura omnes libri confcatiunt cum Eu- 
ftathio c. l. repofui Πύγελα, etíi parum hic fibi conftat. Sic 
infra lib. 14. p. 639. 'Cf. ad Melam 1, 17, 2. Tum Mofc. 
Parif. volunt τοὺς 'AuaQévee.  Euftathius c. 1. fcribit τοὺς 
“Αλιφώτους, quem refutat Politus T. 2. p. 788. Ceterum in 
Medic. 3. verba ἀλλ᾽ ὅμως τοὺς περὶ ad ἐπιπολάζει τὰ ὀνόματα 
Ρ-. 553. in. defiderantur. 


ait, ex Amazonibus, Alo- 
pen tunc, nunc Zeleiam 
habitantibus, Hodium et 
Epiftrophum duxiffe exer- 
citum, — Dignum vero fit, 
hujusmodi laudare feuten- 
tias? Nam praeterquam 
quod veterem (ícripturam 
convellunt, neque argen- 


'jam profecti 


ti metalla monfltrant, ubi 
Myrleatis εἴ palus: ne- 
que quomodo hinc ad Tro- 
longinqui 
fuerint, etiamfi quis Alo- 
pen fuiffe, aut Alaziam 
aliquam concedat: multo 
enim viciniorá Troadi funt, 
quam quae Ephefo funt 

propin- 
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Pontus. τοὺς σερὶ Πύγελα λέγοντας τοὶς ᾿Αμαζόνας, μετα» 
£v Ἐφέσου xoj Μαγνησίας καὶ Πριήνης, φλυαρεῖν 
Φῷησιν ὁ Δημήτριος" τὸ γὰρ τηλόθεν οὐκ ἐφαρμότ- 
τειν ^ TO τόπῳ" πως οὖν μᾶλλον οὐκ ἐφαρμότ- 
τε To περὶ τήν Μυσίαν xoj Τευϑρανίαν. 


δ. 23. 
Νὴ Aim, ἀλλά ' φασι δεῖν ἔνια xod ἀκύρως 
“προστιϑέμενα δέχεσθαι, ὡς καί" 
Τηλ᾽ 


12) Haec verba in utroque Veneto fic diftinguuntur: 
σῷ τόπῳ ὁσωσοῦν᾽ μᾶλλον — €t ἧς vetus interpres: ei /oce 
sullo modo potef accommodari. Parif. et Medic. 4. ὁποσοῦν, 
hic tamen ex corr. ὅζωφοῦν, ut deinceps μάλλον et ex corr. 
wv:AA4 δὲ μᾶλλον. ldem cum Mofcov. τὴν ante Μυσίαν ex- 
pellit. 

1) Mofcov. Parif. Venet. 1. 2. Medic. 4. φησὶ, ut vetus 
interpres dicit, quae formae faepe commutantur. Editioncs 
omnes Φασὶ, a quibus hic difcedendum non putavi. Pro προσ- 
φιϑέμενα Caíaubonn., et Ven. 2. exhibent προσιέμενα. In ver- 
fu Homerico xAe pro xa«f dat Medic. 4. Ceterum epitome 
hic adpendit ex Homero 1l. 1, 5. et 18, 470. hemifichia, 
quae nofiri codices ignorant. 


propinqua Ettamen eos fiae et Teuthraniae, pro- 
qui Amazonas apud Pyge-  pinquis? 

la aiunt effe, inter Magne- 

fiam, Ephefum, et Prie- $. 23. 


Atenim mehercle aiunt 
quaedam Homerica ita ac- 


nam, eos nugari dicit De- 
metrius: verbum enim 





Homericum procul ifti lo. 
&o non congruere, Qui 
vero magis conyeniet My- 


cipi debere, ut improprie 
et otiofe appofita, qualia 
funt: 


Longe 
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«4 


T3A' ἐξ ᾿Ασκανίης" xo] 
"Aevotoc δ᾽ ὄνομ᾽ ἔσκε, τὸ γὰρ Otro πότνια μή- 


TUO χρῇ 

EjAeTo is κληϊδ᾽ εὐκαμπέα χειρὶ παχείῃ 

Πηνελόπη. — 
Δεδόσϑω δὴ xoj τοῦτο ελλ᾽ ἐκεῖνα οὐ δοτέα,, οἷς 
προσέχων ὁ Δημήτριος, οὐδὲ τοῖς ὑπολαβοῦσι, δεῖν 
ἀκούειν τηλόϑεν ἐκ Χαλύβης, σιϑανὼς ἀντείρηχε. 
Συγχωρήσας eye, ὅτι, εἰ κοὴ μὴ ἔτι νῦν ἐν τοῖς Χα- 
λυψι τὰ ᾿ὠφγυρεῖαι, ὑπάρξαι, γε ἐνεδέχετο" ἐκεῖνο 
οὐ συγχιωρεῖ, ὅτι xod ὅν δοξα ἦν, xoj ἄξια μνήμης, 
καϑαπερ τὰ » σιδηρεῖα. ᾿ T! δὲ κωλύει» Φαίη τις ἐν, 

G 4 


2) Ita hic et poftea repofui ex Medic. 4. cum vulgo le- 
fatur per ,, ut in aliis MSStis. Cf. fupra ad $9. 22. not. 9. 
Eadem forma edwuei mutavi ex illo codice in σιδηφεῖα. Voci 
bus codices adpendunt ys. 

3) Verba τί δὲ κωλύει — σιδηρεῖκ defunt in 4 Cafau- 
bonn. Ven. I. 2. Agnofcunt non temere alii, cum ad nexum 
valeant. Quare uncos a Cafaubono adpofitos removi. Me- 


Lomge ex Afcania. — 
et 
Árnaeo mater nomen. de. 
derat veneranda, 
item 
Craffa cafla manu clavem 
τῆς Penelopea 
Corripuit. — 
Concedamus fane hoc. Il. 
la tamen non danda funt, 
quibus animum advertens 


dic. 4. 


: Demetrius, ne iis quidem 


probabilitet contradixit, 
qui putant legendum, E 
Chalyba. Concedens enim, 
quod, etfi nunc non ex- 
ftent argenti metalla apud 
Chalybes, tamen potue- 
rint aliquando fuiffe: id 
non concedit, ea nobilia 
fuiffe, et digna memora- 
tu, item ut ferri venat. 

Quid 


Pontus. 
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Pontus. 5 X0] ἔνδο £e εἶ ξἰνα καϑάπερ xod τῷ ὁ σιδηρεῖα; ἢ L/] cu 
δήρου μὲν εὐπορία τόπον ἐπιφανῆ δύναται ποιεῖν, οἶρ- 
γύρου δ᾽ οὔτι; εἰ μὴ κατὰ τοὺς ἥρωας, ἀλλα καϑ' 
Ὅμηρον εἰς δόξαν ἀφῖκτο τὰ ἀργυρεῖα" ἄρα ᾿μέμ- 
ψαιτό τις ὧν τὴν coa τοῦ ποιητοῦ; πὼς οὖν 
εἰς τὸν ποιητὴν ἡ δόξα ἀφίκετο; πὼς δ᾽ ἡ τοῦ ἐν τῇ 
Τεμέσῃ χαλκοὺ τῇ Ἰταλιωτιδι; ; πὼς δ᾽ ἡ τοῦ Θη- 
βαϊκοὺ πλούτου ᾽ τοὺ κατ᾽ Αἴγυπτον; καίτοι δ- 

πλάσιον 


dic. 4. οπι!ο 3 dat ἄν καὶ ἔνδοξα — Pro οὔτι; εἶ μὴ — Tyr- 
whittus in Strabon. p. m. 51. fubftituit e0; ὅτι, εἰ uy — Me- 
dic. 4. poft οὔτι; fubjicic sl uy et ex corr. el δὲ μὴ — 

4) Sic Venet. 1. 2. Mofcov. Medic. 4. Parif. In edd. 
Aldi et Hoppcri Zea μέμψαι τις τ᾽ ἂν τὴν — Poft Xylander 
emiferat μέμψαιτ᾽ ἄν τις. Equidem preffius fecutus fum co- 


dices. Antc Τεμέσμ articulum ponunt Mofc. Medic. 4. Pa- 
rif. qucm editiones omittunt, Edd. Aldi ct Hopperi ἐν 
φῇ μέσῳ. 


5) Sic cediccs apte. Aldus, Hopperus τὸν κατ᾽, unde 
poft Xylander. effecit τῶν κατ΄. 1n Medic. 4. omnino arti- 
culus defideratur. Pott Cafaubonn. Vence. I. συνεργεῖ, 1n 
fcquenti vocc νομοϑετεῖ non temcre offendit Cafaubonus et 
fubftituit rovo9sr 87, quod alibi apud Noftrum occurrit. In- 
vicis codicibus nihil muto, cum forte libri argumentum, 
feu partem refpiciat. 


Quid obftat, diceret ali- 
quis, ut ferri, ita etiam 
argenti metalla celebren- 
tur? aut poteft ferri copia 
locum nobilitare, argenti 
nequeat? nifi forte non 
heroum, fed Homeri de- 
mum aetate' in. honorem 
venerit argentum: ut re- 


prehendendus fit pocta, 
qui eo nomine celebrem 
facere voluerit Alybam. 
Quomodo ergo fama haec 
et opinio ad Homerum 
pervenit? quomodo aeris 
in Temefa Italica? quo- 
modo divitiarum Thebis 
Aegyptiis, quae duplo fe- 

re 





LIBER DUODECIMUS. 105 


“λισιον σχεδὸν τι διέχοντα τῶν ΑἸ γυπτίων Θηβῶν, Pontus. 
5 τῶν Χαλδαίων. ᾿Αλλ᾽ οὐϑ᾽, οἷς συνηγορεῖ, τούτοις 
ὁμολογεῖ. Τὰ γάρ 7regi τὴν Xxn ψιν vouoS'erav, τὴν p. 542. 
ἑαυτοῦ πατρίδα, πλησίον τῆς Σκήψεως xoj τοὺ ΑἹ» 
σήπου Ἐνέαν κωμὴν, Xo] Αργυρίαν λέγει, Χρὴ 
6 ? ? e ^^ 1 Ψ 3 ',» 1 - 
Αλαζίαν᾽ ταῦτα μὲν οὖν εἰ καί ἐξι. πρὸς ταῖς 
“πηγαῖς ὧν εἴη ToU Αἰσήπου. 


$. 24. 

M E" , d ee 
O ' δὴ Ἑκαταῖος λέγει ἐπέκεινα τῶν ἐκβολῶν 

“ ς , 
αὐτοῦ 0, τε Παλαίφατος πρότερον μὲν ᾿Αλόπην 

3 «- , ^^ 3 

οἰκεῖν φήσας, νῦν δὲ Ζέλειαν, οὐδὲν ὅμοιον λόγει τού- 
4 M € , & » ν 4 
τοις. Ei δ᾽ ἄρα ὁ Μενεκρώτης, καὶ οὐδ᾽ οὗτος τὴν 
G 5 *'AAe- 


€ 


6) Medic. 4. Mofcov. Parif. cum edd. Aldi et Hoppe- 
ri ᾿Αλαφονίαν, quod et reddidit vetus interpres; Veneti ct 
inde a Xylandro editiones ᾿Αλαζίαν, quod proptet fuperiora 
rectum cenfeo. 


I) Mofcov. et edd. ante Cafaubonum δὲ, ex frequenti 
commutatione. Poft pro sl δ᾽ 4es Medic. 4. adfert e) dea. 
Nempe apodofin defiderabat, quae tamen, fi ex praecedenti- 
bus ellipfin hic repetas, in fequentibus fubjicitur. 


re tantum aberant, quan. 
tam Chaldaei? Immo ne 
cum his quidem confentit, 
quibus patrocinatur. Nam 
de Scepfi patria foa fcri- 
bens, prope eam et Aefe. 
pum ait effe Eneam pa- 


gum, et Árgyriam, et Ala- 


ziam: quae fi funt, utique 


ad fontes Aefepi funt. 
$. 24. 

" At Hecataeus ultra ejus 
oftia ponit: et Palaepha- 
tus Amazones prius Alo. 
pam, poft Zeleiam inco- 
luiffe dicens, nihil cum 
iftis concordans dicit. A«c 
ne Menecrates quidem, 

qui 
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Pontus.* ᾿Αλόπην, ἢ ᾿Αλύβην, ἢ ὅπως ποτὲ βούλονται γρα- 
, 9 » .!) , LA € , . 

φειν, Φραζει, ἥτις ἐξίν᾽ οὐδ᾽ αὐτὸς ὁ Δημήτριος, 

Πρὸς ᾿Απολλόδωρον δὴ περὶ τῶν αὐτῶν ἐν τῷ Τρωϊκῶ 
διακόσμῳ ᾿ διαλεγόμενον, πολλὰ μὲν εἴρηται πρότε- 


ρον, 


4) Per fimplex à utrumque effert Medic. 4. prius tan» 
tum Parif. poíterius Euftathius ex Menecrate c. l. ad Ho- 
merum, unde etiam duplex ἃ vitiofum cenfet Politus ad 
Euftath. in Homerum T. 2. p. 788. cf. fupra p. 550. Mox 
pro δὴ περὶ Medic. 4. Mofcov. δὲ περὶ, ut folet. 


4) Vulgo JwAryóusvec , in quo confentiunt etiam codi- 
ces practer Medic. 4. qui dat dua. . . . et corr. διαλεγόμενον, 
uti emendaverat antea Cafaubonus, probantibus Heynio ad 
Apollodori fragmenta p. m. 1115. et Polito ad Euftathium 
in Homer. T. 2. p. 789. Nempe, quod nexus docet, non 
ad Demetrium hacc pertinent, fed eft difputatio alius quae- 
ftionis, quam Strabo feparatim cum Apollodoro inftituit. 
Atque ita etiam cepiffe Euftathium, adparet ex iis, quae 
hinc refert c. l. Contra vetus interpres, Xylander et Pen- 
2elius. In populi nomine libri et hic variant. Cafaubonn, 
Parif. ᾿Αλυξώνους et ᾿Αλύξωνοι, Ven. 1. ᾿Αλιφώνους ct ᾿Αλίζωνθιρ 
Moífcov. ᾿Αλιξώνας et (absque articulo) 'AasQevtc , Medic. 4» 
“Αλιξώνους €t ᾿Αλιδῶνες, omillo praeterea el, Ven. 2. ᾿Αλαφώνους 
ét 'AuQsvor; edd. Aldi, Hopperi ᾿Αλιδώνας et ᾿Αλυξώνες, po- 
fteriores ᾿Αλιξώνας et ᾿Αλιξίνες vel —éyac; vetus interpres He-. — 
ἄγεοκαι εἰ Halyzenes.. Euftathius c. 1. ubi hanc narrationem 
refpicit, ᾿Αλιξώνους. Per v praeferendum. utique videatur 
propter Halyos mentionem, praefertque Heyne ad Homer. 
11. 2, 856. p. 429. At, opinor, Strabo de ea mutatione moe 
nuiffet, quare cum Euftathio fuperiorem formam retifui, 


qui Alope ifta, aut Alobe, 
aut quocunque modo fcri- 
bi velint, quae fit, non 
explicat. Ac ne ipfe qui- 


dem Demetrius. 


Quod 


quidem ad Apollodorum 
attinet, de iisdem in Tro- 
jani exercitus recenfione 
differentem, etfi jam mul. 
ta diximus, tamen id etiam- 

nunc 
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gov, κοῦ νῦν δὲ λεκτέον. Ov γὰρ oierau δεῖν δέχεσθαι Pontus. 
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τοὺς ᾿Αλιζῶνας ἐκτὸς τοῦ Λλυος" μηδεμίαν γὰρ συμ- 
μοχίαν εἰφίχϑα, τοῖς Τρωσὶν ἐκ τῆς περαίας τοῦ 


"AAvos. 


Πρῶτον τοίνυν ἀπαιτήσομεν αὐτὸν, τίνες 


» " e a N * ej e 2 ^s 4 
εἰσιν οἱ ἐντὸς τοῦ Αλυος ei Αλιζῶνες, xod 
Τηλόϑεν ἐξ ᾿Αλύβης, ὅϑεν ἀργύρου is) γε" 


Ov yao ἕξει λέγειν. 


γε) λη 
Ἔπειτα τὴν αἰτίαν, δὲ ἣν οὐ 


συγχωρεῖ * xo] ἐκ τῆς περαίας ary Oui τινα συμ- 


μαχίων. 


4 A » A 
Καὶ γαρ εἰ τας ἄλλας ἐγτος εἶναι τοῦ “105 


ταμοῦ πασας συμβαίνει, “πλὴν τῶν Θρᾳκῶν, μίαν ys 
ταύτην. οὐδὲν ἐκώλυε πέραϑεν aix as € EX τῆς ἐπέ- 
κεῖνα τῶν Λευκοσύρων. H πολεμήσαντας μὲν ἦν δινα- 
τὸν διαβαίνειν ἐκ τῶν τόπων τούτων χρὴ τῶν ἐπέκεινω, 


καϑα- 


4) Καὶ abeft in Medic. 4. poft s! in. Ven. 1. 1n fequ. 


Parif. ἐκώλυον, uti fit paffim. 


Tum Medic. 4. in hoc nexu 


apte νολοεμήσοντας εἴ συμμαχήσοντας, cum alii omnes aoriíto 


Wtantur. 


nune dicendum eft. Nec 
enim putat, Alizonas ef. 
Ye extra Halyn intelligen- 
dos: nulla enim auxilia 
Trojanis veniffe ex iis, 
quae funt trans Halyn, re. 
Bionibus, Primum ergo 
ex ipfo quaeremus, qui- 
nam fint intra Halyn A- 
lizones, et quid fit, 

Ex Alybs procul, argem- 

εἰ qua vena fecazur. 

Non enim habebit, quod 


dicat. Caufam deinde ju- 
bebimus reddere, cur non 
concedat, fappetias ex ul. 
teriore regione miífas fuif. 
fe. Nam ut reliqui omnes, 
Thracibus exceptis, intra 
Halyn fedes habuerint, 
nihil tamen impedit, quo, 
minus vel foli Leucofyri 
trans Halyn profecti auxi« 
lio Trojanis venerint. Nifi 
forte belligerantes tranfi. 
re ex iftis locis in citerio- 
rà 


Pontus. 


108 STRABONIS GEOG RAPH. 


καϑάπερ τὰς ᾿μαξόνας, καὶ Teneo, xo] T 
βίους Φασὶ, συμμαχήσαντας δ᾽ ἀδύνατον; Αἱ μὲν 
* οὖν ᾿Αμαξόνες oU συνεμαύχιουν, διὰ τὸ τὸν ' Πρίαμον 
πολεμῆσαι πρὸς auras συμμαχουντα τοῖς "logi" 
Ἤματ, TO, jre ἦλθον ᾿Αμαζώνες ἀντιο- 
yeigota " 
(φησὶν o Πρίωμος,) 
Καὶ γαρ ἔγων ἐπίκουρος ἐὼν μετα τοῖσιν 
ἐλέχϑην, - 
'or 


5) Non agnofcit hanc particulam Parif. et pro Ὑρωσὶν 
Cafaubonn. Med. 4. fubítiruunt Ἴωσιν; idem in verfionibus 
reddiderunt vetus interpres, noftra aetate Penzelius. Certe 
Τρωσὶν in. hoc nexu ferri nequit. — Alterum ob viciniam 
Troadis urbesque Joniae ab Amazonibus conditas probabi- 
lius eft, etfi ipfa belli memoria, cujus in Phrygas meminit 
Homerus ll. 3, 185 fqq. obícurior eft, et, qui codem argu- 
mento utitur, Philoftratus in Heroic. c. 19. Mygdones com- 
memorat. 

6) Difcrepant Strabonis codices ab Homero. Medic. 4. 
Mofícov. Parif. Vcn. 1. omitla voce ἤματι praecipiunt of ῥα 
vér' ἦλθον, Medic. 4. tantum τό τ᾽ ἦλθον. Prior lectio trans- 
iit etiam in edd. Aldi ec Hopperi, dum Xylander reftituet 
ret vulgatam Homeri. 1n fequ. omnes habent ἐλέγμην, cum 
in Homero conítanter legatur ἐλέχϑην. Augmentum fic 
paffim negligi notum quidem, íed an haec forma fine Ho« 
meri libris probari poffit, dubito. 


ra potuerunt, (quod de nas adjuvans contra illas 
Amazonibus, Treribüs, et in bello faerat. Sic enim 
Cimmeriis t—adimm eft) ait: 


opitulatum venire non po- ]urer. quos focià arma r2. 
tuerunt? Atque Amazo- li tunc foedere junctus, 
nes quidem auxilium non Tempore Amazonides quo 
tulerunt, quia Priamus Io» Je ingeffere feroces. 


Qvi 
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' Of 9' ἑμοροῦντες αὐταῖς, cud. οὕτως ἄπωϑεν ὄντες, Pontus. 
ὥςτε “χαλεπὴν εἶναι τὴν ἐκεῖϑεν μετάπεμψιν, ovd 
ἔχϑρας ὑποκειμένης, οὐδὲν ἐκωλύοντο, oio, συμ- 
μαχεῖν. 


δ. 25. 
» » » , » ,. ad fe 
AAA' οὐδὲ δόξαν EXE) τοιαυτῆν τῶν παλαίων 
“-- , , ^s 
eizreiv , ὡς συμφωνούντων ἁπάντων, μηδένας ἐκ τῆς 
ΓῚ Ὁ ec ῳ s d . ^9 , 
7Fegoticse Tov Αλυος κοινωνῆσαι του Teoixou 70AÀ£- 
4 3 , d “Ὁ e L4 

βου. Ἶρος τουναντίον δὲ μώλλον sveci τις ὧν μαᾶρ- 

, , lod , ^ £ 
τυριάς. Μαιάνδριος yovv ἐκ τῶν Λευκοσύυρων Φησὶ 
4, P] 4 md ^ . 
τοὺς Evercus ὁρμηθέντας συμμαχῆσα, τοῖς Τρωσίν 
: | ἐκεῖ» 


4) Cafaubonn. Medic. 4. οἵ 9', non s29', uti πιαῖς in cdd. 
Parif. et Amfítel. refertur; reliqui cum edd. οὔϑ᾽, undc la- 
cerum locum efle cenfuit Xylander. O7 $' reftituit etiam 
"T yrwhittus in Strabonem p. m. 5o. Nempe rationejh fub- 
jungit Strabo, cur tamen populi Amazonibus contermini 
auxilio Troianis venire potuerint. Poft ante Xylandrum 
ἄποθεν, ante Cafaubonum edicum erat χαλεπόν. Venet. J. 
omittit roaónyy. Tum, ut fupra, Mofcov. vult ᾿Ενετσός. 


Qui vero contermini erant, in id confentire,  nemi- 
neque ita longe remoti, ut nem eorum, qui trans Ha- 
inde arceffendi incideret  lyn habitarent, "Trojanis 
difficultas, neque hoftili in belli focietatem fe ad- 
difidio interveniente, ni- junxiffe. Et vero in con- 
hil, puto, impediebantur, trariam [fententiam inve- 
quin auxilio venirent. nire licet teftimonis. Nam 
$. 25. Maeandrius Henetos e 

Sed ne hocquidem pro- — Leucofyris profectos Tro- 
babile eít, omnes veteres  janis in bello opem tuliffe 
ait: 
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Pontus. ἐκεῖθεν δὲ μετοὶ τῶν Θρακὼν ὠπῶραι, Xoj οἰκῆσαι 


ὃ. 553. 


1 ^. 
gregi Toy ToU Αϑρίου μυχόν᾽ τοὺς dà μὴ μετασχόν- 
^s m 4 

τας τῆς φςρατείας Ἔνετους, Καππαάδοκας γενέσϑαι, 

ΩΝ À , ^ ^s 
Συνηγορεῖν δ᾽ ὧν δόξειε τῷ λόγῳ τούτῳ, διότι πᾶσα 
ς ! e" oo j , e , 
ἢ “πλησίον του Αλυος Καππαδοκία, 605 παρώτειίνει 


τῇ Παφλαγυονία, , ταῖς δυσὶ χρῆται διαλέκτοις, κοῦ 


τοῖς ὀνόμασι πλεονάζει, τοῖς Παφλαγονικοῖς, Βέγας 
καὶ Βιώσας, xo] Δἰνιτης, xoj Ῥατώτης, " xo) Ζαρ- 
— δώκησ 


8) Sic Cafaubonn. libri meique omnes manufcripti, 
cum editis inde ab Aldo feratur διαλέξεσι. Ante Cafaubo- 
num pracponebatur etiam τοῖς. quod idem legitur in Parif. 

9) Divife fcribunt editiones Zke, Δώκης» melius con- 
juncte Ζαῤδώκης Cafaubonn. et Ven. I. cum vctere inter- 
prete, quod ct probavit Cafaubonus. Confirmat idem re- 
petita fingulatim particula καί. 'T'um pro Τίβηφος editionum 
Ven. 1. Parif. τίβιρος, Mofcov. Τίβηρος et Τιβίϊος. Cafauboni 
conjecturae τίβιος pondus additur ex lib. 7. p. m. 377. ubi 
Tibium apud Paphlagones frequentatum fervorum nomen 
fuiffe Strabo tradit. Nec refragatur Hemfterhuf. ad Lu- 
ciani Timon. cap. 22. etfi forte parum interfit, utrum lega- 
tur, quia videri poffint cadem origine profecta Tífoe, Τίβης, 
Τίβιος et Τίβηρος. Pro Σάσυς Medic. 4. vult Γάσης. ᾿Ὀλόγα- 
συς, quod tenent editiones, Ven. 1. 2. Mofcov. mutant in 
"OAyaeve ; Cafaubonn. Parif. in ᾿Ολίγασις ; Medic. 4. in 'Ou- 

yáew 5 


ait: inde cum Thracibus Cappadocia, quae appro. 


avectos, fedes pofuiffe in 
Hadriae finus angulo: eos 
Henetos, qui expeditioni 
non interfuerint, Cappa- 
doces eífe factos. Ac vi- 
detur adftipulari huic fen. 
tentiae id, quod omnis 


pinquat ad Halyn, et po. 
ne Paphlagoniam porrigi- 
tur, ea utroque fermonis 
utiturgenere,vocabulisque 
Paphlagonicis ^ abundat: 
quod genus funt Bagas, Bia- 
fas, Aeniates, Ratotes, Zar- 

' doces, 
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δωώκης xoj Τίβηρος, x92 T: ἄσυς xod Ολίγασυς, xoj Pontus, 
Μαΐνης᾽ ταῦτα "yao t» re τῇ Βαμωνίτιδι, xoj ^ Πη- 
μολίτιδι, xo) TU T αζαλουΐτιδι, xo]. Γαζακηνῇ, χρὴ 
ἄλλαις πλείςαις χώραις ἐπιπολάζει τὰ ὀνόματα. 
" Αὐτὸς δὲ ὁ ᾿Απολλόδωρος παρατίϑησι τὸ τοῦ Ζη- 
γοδότου, oTi γράφει" 

Ἔξ Ἐνετῆς, ὅϑεν ἡμιόνων γένος ογροτεραων. 
Ἰαύτην δέ Quoi Ἑκαταῖον τὸν Μιλήσιον δέχεσθαι 
τὴν Ajucov. Ἢ δ᾽ ᾿Αμισὸς εἴρηται; διότι τῶν Δευ- 
κοσύρων és, Xoj ἐκτὸς τοῦ AAvos, 


δ. a6. 


γάσης; vetus interpres OZgafesr.. Ex quibus certe adparet, 
pro e praeferendum efle .. 


10) Articulum praeponunt Medic. 4. Ven. I. Ipfum 
nomen ILgeA rii; effert Mofcov. reliqui cum edd. per sy, uc per 
e vetus interpres. Sequens in cdd. fcribitur Zayiaevirii et 
inde a Xylandro geminato A; in Cafaubonn. Mofcov. Parif. 
Ven. I. IacaAovirdi in Medic. 4. Ζαγλουϑίτιδι, Ven. 2. Ta- 
Φαλονίτιδε. vetere interprete Zaylietbica. Cum aliunde ni- 
bil liqueat, fcriptura ea locum obtinet, quac pluribus fuf- 
fragiis nititur. Tum Parif. fubjicit ἐτιπολάζειν. 


11) Medic. 3. Ὁ δὲ, et poft idem et 4. ὅτε pro διότι, fre- 
quenti commutatione. 


doces, Tiberus, Gafys, 
Oligafys, Manes: quae 


Ex Heteta , mulas regio 


quae gignis agrejles. 
Henetam ab 


Xin Bamonitide, Pemoliti- 
de, Gazaluitide, Gazace- 
ma, aliisque multis patti- 
bus in frequentiflimo funt 
wín. Ipfe adeo Apollo. 
dorus Zenodoti ifthuc ad. 
ducit, quod fcribat: 


Et afferit, 
7"Hecataeo MMilefio accipi 
urbem Amifum. . Demon. 
firavimus autem, Leucofy- 
rorum effe Amifum, et 
extra Halyn. 


$. 26. 


Pontus. 


i 
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' φῳῷ . 8 
Εἴρηται δ αὐτῷ σπου X9], ' διότι 0 ποιητής 150- 
ρίαν εἶχε τῶν Παφλαγόνων τῶν ἐν τῇ μεσογαία, πα» 
,͵ν ^: , : , . 
eo τῶν πεζῇ διελθόντων τὴν χωραν᾽ τὴν παραλίαν 
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26. 


δ᾽ ἠγνόει, κωϑάπερ xXoj τὴν ἄλλην τὴν ἸΠοντικήν" 


bj 


4 
ὠνόμωζε γὰρ ὧν αὐτήν. Τοὐναντίον δ᾽ ἐξὶν ἀναςφρέ- 
ψαντα εἰπεῖν, ἐκ τῆς περιοδείας ὁρμηϑέντα τῆς ὠπο- 
A , ^e rd 
δοθείσης νυνὶ, ὡς τὴν μὲν παραλίαν πῶσαν ἐπελή- 
9 * By . bd » / 4 » , 
Aug, X04 οὐδέν᾽ τῶν οντῶν TOT? ἄξιον μνημῆς za- 
’ «» 
QUA ÉAOITEEY, E d HeaxAeiy , Xxj Δμαξριν, xo 


ld 
2yo- 


1) Medic. 3. 4. ὅτι, ut antea. Venet. 1. poft TlaQaayé- 
γων omittit τῶν. ldem pro καϑάπερ cum Parif. et Medic. 3. 
4. καίπερ. Illud nexus etiam poftulat, ετῇ hoc repetierunt 
Aldus et Hopperus. Poft ὠνόμαζε γὰρ Mofícov. Medic. 4. et 
Parif. ἂν ignorant, quod parvo fpatio interjJecto admitti- 
tur, et in fimili nexu paffim occurrit. Medic. 3. omnino ex- 
hibet ὠνόμαξε δὲ αὐτήν. 


2) Mofcov. ἀξίων μνήμης παραδέδωκεν. Vulgata ad nexum 
continendum apta. Paullo inferius Medic. 4. pro ὀνομάσαι 
ponit ὠνόμασε. | 


9. 26. 

Idem alicubi dicit, poé- 
tae Paphlagenum mediter- 
ranea tantum cognita fuif- 
fe de narratione eorum, 
qui ifta peragraffent: ma- 
ritimam aeque, ut et reli- 
quam Ponticam, ignotam 
ei fuiffe: alioqui nomina 
editurum nimirum fuiffe. 


Contra hoc invertere li- 
cet, defcriptione orae ma- 
ritimae, quam nunc expli- 
cavimus$, — principii loco 
fumta, et pronunciare, 
fuiffe ab eo totum litus 
defcriptum, nihilque eo- 
rum, quae ifta tempeftate 
mentionem  merebantur, 
praeteritum. Quod autem 

. Sino- 
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Soa» οὐ λέγει, τὰς μήπω συνωχισμένας, εὐδὲν Pontus. 
Savas τῆς δὲ μεσογαίας οὐδὲν ἄτοπον, εἰ μὴ 
00032 , P" 
εἴρηκε. Καὶ τὸ μὴ ὀνομάζειν δὲ πολλὰ τῶν γνωρί- 
μων, οὐκ ἀγνοίας égi σημεῖον, ὅπερ xoj ἐν τοῖς ἔμ- 
σροσϑεν ἐπεσημῃνάμεϑα. ᾿Αγνοεῖν γάρ αὐτὸν πολ- 
Ac τῶν ἐνδόξων ἔφη περὶ τὸν Πόντον, οἷον ποταμοὺς 
xoj ἔϑνη᾽ ὀνομάσαι γὰρ ἄν. Τοῦτο δ᾽ ἐπὶ μέν τινων 
σφόδρα σημειωδὼν δοίη τις ὧν, οἷον Σκύϑας, xoj 
Μαιῶτιν, xol Ἴςρον. Οὐ γὰρ διὰ σημείων μὲν τοὺς 
Νομάδας εἴρηκε γαλακτοῷαγους, ἀάβίους τε xo 
δικαιοτάτους ἀνθρώπους, XQ] ET: ἀγανοὺς ἱππη- 
μολγους" 


4) Mofcov. Parif. ἀβίους τε δικαιοτάτευς τ΄; ΜἩΜεάϊς. 3. 
Venet. I. xe)? δικροιοτάτους τ΄; Medic. 4. omittit tantum καί. 
Sed de hac nominum conjunctione olim jam difputatum 
εἴς, adparet ex Apollonii Lex. Hom. f. v. ᾿Αβίων εἴ 116, quae 
adculit Heyne ad 1l. 13, 6. T. 6. p. 367. Poft ex Medic. 3, 
A. Parif. et libris Homericis pro δεξομολγοὺς, quod tenent 
editiones, repofui ἱσπημολγούς. 


Heracleam, Amaflrin, et 
Sinopen hag& nominavit, 
nondum conditas, mirum 
non eft: neque abfnrdum, 
quod etiam mediterraneo- 
rum quaedam non appel. 
lavit. Jam quod multa eo- 
rum non nominavit, quae 
valde funt nota, id non 
ftatim ignorationis fignum 
eít: qua de re etiam fupra 
monuimus. Ait eum mul. 
ta nobilia ignoraffe de iis, 
Strab. Geogr. T. V. 


' naturus. 


quae funt circa Pontum, 
utpote flumina et populos, 
quos alioqui fuerit nomi. 
Hoc de quibus- 
dam concedi poteft, quo- 
rum figna funt admodum 
evidentia: ut Scythis, 
Maeotide, lIí(iro. Non 
enim per notas defcripfif- 
fet Nomades lacte vefcen- 
tes, opibus carentes, et 
juftiffimos homines, et cla- 
ros equimulgos: et Scy- 

H tha- 
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. ’ A EJ , 
Pontus. μολγούς Σκύϑας δὲ οὐκ οὖν εἶπεν ἢ Σαυροματας 9 


, . M ^ ? A "e c 
ἢ Σαρμάτας᾽ εἰ δὴ οὕτας ὠνομάζοντο ὑπὸ τῶν 'EA- 


λήνων. 


Οὐδ᾽ ὧν Θρῳκὼν TE χρὴ Μυσῶν μνησθεὶς, 


τῶν πρὸς τῷ "Iseo, αὐτὸν παρεσίγησε, μέγιξον τῶν 
“ποταμῶν ovTG xo] ἄλλως ἐπιφόρως ἔχων πρὸς τὸ 
τοῖς ποταμοῖς ἐφορίζεσϑαι τοὺς τόπους. Οὐδ᾽ ὧν 


Κιμμερίους λέγων παρῆκε τὸν Βόσπορον, 


Μα;ῶτ». 


δ. 


4 1 
ἢ τῆν 


27. 


Ἐπὶ δὲ τῶν μὴ ᾿ οὕτω σημειωδῶν, ἢ μὴ τότε, ἢ 
μὴ πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν, τί ἂν τις μέμφοιτο: Οἷον 
τὸν Ταναὶν dj. οὐδὲν ἄλλο γνωριζόμενον, ἢ 9 διότι τῆς 


1) Medic. 3. Parif. οὕτως, ut paffim in hoc nexu. 
Venetus uterque minus apte γνωρίφζομεν. 


p.554. Ασίας xoj τῆς Ἑυρώπης ogicy ἐφιν᾽ ἀλλ᾽ οὔτε τὴν 


᾿Ασίαν, 


Poft 
Infra πλέοντα pro 


πνέοντα malc Ven. 1. Pro μηδὲ Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. 


dant οὐδέ. 


tharum, . Sauromatarum, 
five Sarmatarum nomen 
obticuiifet: fi tamen tum 
ita appellabantur a Grae- 
εἰς. Neque Thracum fa- 
cta et Myforum mentione, 
qui ad Iftrum accolunt, 
ipfius fluvii nomen fup- 
preffiffet, fluminum maxi- 
mi: praefertim alioqui 
multus in diftinguendis 
amnium notatione regio- 


nibus. — Neque de Cim. 
meriis loquens, Maeotin 
omilfiffet et Bofporum. 

$. 27. 

Quae vero adeo infignia 
aut non funt, aut ipfius 
aetate non fuerunt, ea fi 
omifit, quis eum culpet? 
Verbi gratia, Tanais aliam 
nullam ob caufam, quam 
quod limes Europae et 
Aliae eft, innotuit: at ne. 

que 
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᾿Ασίαν, curs τὴν Εὐρώπην ὠνόμαζον πω οἱ τότε, οὐ- Pontus 
δὲ διζοητο οὕτως εἰς τρεῖς ἠπείρους ἢ οἰκουμένη" 
ὠνόμασε "yap ἄν που διαὶ τὸ λίαν σημειῶδες, ὡς xo] 
τὴν Λιίβυην, xo] τὸν Λίβα TOY ὠπὸ τῶν ἑσπερίων τῆς 
Λιβύης σνέοντα τῶν δ᾽ ἠπείρων μήπω διωρισμένων, 
μηδὲ τοῦ Ταναΐδος ἔδει; x9? τῆς μνήμης αὐτοῦ. Πολλὰ 
δὲ ΚΟ οἰξιομνημόνευτο μὲν, οὐχ᾽ ὑπέδραμε δέ. Πο- 
λὺ yag δὴ xo) To ἐπελευςικὸν εἶδος ἔ ἐν τὸ τοῖς λόγοις 
ΟῚ ἐν ταῖς πραξεσίνἐ ἐς». Ἐκ πάντων δὲ τῶν τοιούτων 
ῥηλὸν ism, ὅτι μοχϑηρῷ σημείῳ χρῆται πᾶς, ὁ ix 
TOU μη λέγεσϑαί τι ὑπὸ TOU 7'OIfTOU, ᾿ὠγνοεῖσϑαι 
ἐκεῖνο ὑπ᾿ αὐτοῦ τεκμαιρόμενος, Καὶ dei Qi πλειό- 
νων παραδειγμώτων ἐξελέγχειν αὐτὸ μοχιϑηρὸν ὄν" 
Η 2 “0λ» 


2) Mofcov. Medic. 3. Parif. praeponunt τὸ, quod non. 
eft neceíarium, et primus Cafaubonus omifit. Tum ἐκεῖνϑ 
Gceft in. Medic. 4. 


que Europam neque A. 
fiam nominabant Homero 
vivente: necdum divifus 
erat in tres continentes 
orbis terrarum: alioqui 
enim, ut nimis infignes, 
nominaffet reliquas itidem, 
ut Africam nominavit, et 
ab occidua ejus fpigantem 
parte. Africum: continen- 
tibus reliquis nondum di- 
vifs, ne Tanaidis quidem 
opus habuit mentione. 
Sunt porro multa comme- 


moratione digna, fed de 
quibus ei nihil fuccurre. 
bat. Nam et in actioni- 
bus et in fermonibus mul. 
ta funt de eorum genere, 
quae fubito ad animum ac. 
cidunt. Proinde ex hisce 
omnibus liquet,  vitiofo 
duci indicio, quicunque 
ex eo, quod praeteritum 
ab Homero eft aliquid, 
ignotum id ei fuiffe colli. 
git. Eílque in rem, plu- 
ribus exemplis demonftra. 

re, 


Pontus. 


116 STRABONIS GEOGRAPII. 


πολλὼ γὰρ αὐτῷ κέχρηνται πολλοί᾽ ἰνακρουςέον 
οὖν αὐτοὺς προφέροντας τὰ τοίκυτα, εἰ Xo] ταυτο- 
λογήσομεν τὸν λόγον. ^ Οἷον ἐπὶ τῶν ποταμῶν εἶ 
τις λέγοι, τῷ μὴ ὠνομάσϑαι, ὠγνοεῖσϑαι, εὐήϑη φή- 
δομεν τὸν λόγον᾽ ὅπου γε οὐδὲ Μέλητα,, τὸν παροὺ 
τὴν Σμύρναν ῥέοντα, ὠνόμακε ποταμὸν, τὴν ὑπὸ τῶν 
“σλείςξων λεγομένην αὐτοῦ “πατρίδω. Ἕρμον ποτας 
μὸν xo] * V"AAoy ὠνόμαζεν, οὐδὲ Πακτωλον τὸν ele 
ταὐτὸ τούτοις ῥεῖθρον ἐμβάλλοντα, τὴν Ó ἀρχὴν 

» X 

απὸ 


3) Inde omnia defunt ad φήσομεν τὸν λόγον in Ven. 1. 
λέγοι τὸ conjuncte dat Ven. 2. Tum ὀνομᾶσθαι pracit Mofc. 
ut alibi, editiones ὠνομῶσϑαι. Quod praecedit τὸ in editio- 
nibus recte commutandum cenfuit Cafaubonus in τῷ, ad- 
jutus praeterca cod. Parif. fuffracio. Pro ὠνόμακε Medic. 
4. praecipit ὠνόμασε. Μέλιτα malc exhibent Aldus et Hop- 
perus, melius pro λφγομένων Venet. 1. Medic. 3. 4. λεγομένην. 
Nempe Strabo faepe priori fubftantivo, quibusdam inter- 
jectis, aliqua adpendir. Cf. ad lib. 10. p. m. 64. 


4) Mofcov. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi cum vete- 
rc interprete Ὕαλον ὀνομάζων. riorem vocem conftituit 
Homerus 1l. 20, 392. et ex eo Apollonius et Hefychius, ut 
alios praeteream ; pofteriorem nexus. 


re, quam pravum fit boc 
fignum, cum eo multi fint 
frequenter ufi: qui hoc 
modo ratiocinantes refu- 
tandi func, etiamfi videri 
pofümus eadem faepius 
inculeare. Exempli cau- 
fa, fi quis dicat, ignora- 
tum aliquem ab Homero 
effe fluvium, eo argumen- 


to, quia nomen ejus non 
retulerit, fatue eum loqui 
affirmabimus: quando ne 
Meletem quidem nomina- 
vit, qui amnis labitur prae- 
ter Smyrnam, quae a plu. 
rimis poétae patria aífTigna. 
tur. Hermum et Hyllum 
nominavit, Pactolum non 
item, qui tamen e T molo 

dela- 
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coro τοῦ Τμώλου ἔχοντα, οὐ μέμνηται. Οὐδ᾽ αὐτὴν Pontus, 
Σμύρναν λέγει, οὐδὲ τὰς ἄλλας τῶν Ἰώνων πόλει, 
χοῦ Tov Αἰολέων τὰς πλείςας, Μίλητον ! λέγων, 
xoj Σάμον, xa) Λέσβον, xoj Τένεδον" οὐδὲ Ληϑαῖον, 
vov παρα Μαγησίαν͵ ῥέοντα, οὐδὲ * δὴ Μαρσύαν, 
τοὺς eis TOY Μαίανδρον ἐκδιδόντας" ἐκεῖνον ὀνομάζων, 
ΚΟΥ πρὸς τούτοις, 
Ῥῆσον 9", Ἑπστάπορέν TÉ; Καρησόν ve, Po- 
ἴον TE, 
ΧΘΩ τοὺς ἄλλους, ὧν οἱ πλείους ὀχετῶν οὐκ εἰσὶ μεί- 
ζους. Πολλάς τε χωρας ὀνομάζων x9] πόλεις, Ἶ τον 
Η 3 τὸ 


5) Sic dedi pro λέγω ex codicibus meis, unde corruit 
Bryantii emendatio in libro 244ébaesdívusg über den Treojani- 
δὲ Krieg ex verfione Nochdenii p. 191. qui volebat καί» 
sse τῶν Αἰολέων, quamvis, fi rem fpectes, ad fenfum omnino 
apta. 

6) Abeft haec particula in Medic. 3. 4. Poft Cafau- 
bonn. et Medic. 4. volunt σρὸς τούτῳ, ut ad Maeandrum 
accommodetur. lllud in univerfum valet. In verfu Ho- 
merico Medic. 4. dac Ῥήσσον. 

1) Mofcov. Venet. I. τότε; Medic. 3. 4. reri, ut edd. 

Aldi 


delapfus, cujus meminit, 
in eundem incidat alveum. 
Smyrnae quoque nomen 
obticuit, et aliarum Ioni. 
carum urbium: cum no- 
minet Aeolicas, Miletum, 
Samum, Lesbum,  Tene- 
dum. — Non nominat Le- 
thaeum, qui Magnefiam 
praeterfluit, neque Mar- 


fyam, qui in Maeandrum, 
ab ipfo nominatim dictum, 
influunt: cum tamen retu- 
lerit flumina, 

Rbefumque, Heprtaporum- 
que, Carefumque, Rbo- 
diumque, 

et alia, quorum pleraque 
rivi modum non fuperant. 
Multas etiam regiones ur- 

bes. 
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A 4 . » - 
Pontus.z? μὲν xoj τοὺς ποταμους καὶ ὁρη συγκαταλέγει, 
ΝᾺ ὶ 1 ᾿ 1 
τοτὲ δ᾽ cU' τοὺς γοῦν κατὰ τὴν Δἰτωλίαν Xo] τῆν 
A » , . 
᾿Αττικὴν οὐ λέγει, ovd. ἄλλους πλείους ἐπεὶ xod 
"^J /5c e^ 4 5, 4 
τῶν “ποῤῥω μεμνημένος, vov ἔγγυς aQodeo ov μέμνη- 
. , ^" a “Ὁ » 
TO oU δήπου ὠγνοὼν αὐτοὺς, γνωρίμους τοῖς &A- 
» «8 ^M M MEE ME EN ls ' 1 
λοις ὄντας " οὐδὲ δὴ rove ἐγγὺυς ἐπίσης, ov τοὺς μὲν 
, ᾽ς» A 4 Jd. Ὁ , 4 s , 
oyop4tt Ces , τους δὲ cu' οἷον Λυκίους μὲν, X9 Σολυ- 
A , 
μους, Μίλυας δ᾽ οὐ, οὐδὲ Παμφύλους, οὐδὲ Πισί- 
δας" 


Aldi et Hopperi. Xylandri editio habet serà, ex qua in 
reliquas fluxit. De confufione faepius dictum eft, uc ad 
lib. 9. p. m. 434. Tum ἐπεὶ ignorat Ven. I. poteratque fal- 
vo fenfu abeffc. Idem pro οὐ δήεου fubftituit minus com- 
mode οὐδέποτε. 


8) Mofcov. Medic. 3. Venet. 1. 2. et edd. Aldi et Hop- 
peri οὐδὲ δὴ, quod Xylander mutavit in οὐδὲ δὲ; Parif. δὰ 
non agnofcit et Medic. 4. fic fert: οὐδὲ τῶν. Revocavi δή. 
Poft Aldus et Hopperus vitiofe ediderant ὠνομάξει, quod 
Xylandri emendatione tranfierat. in ὠνόμαδεί Rectius in 
hoc nexu, quod fubminiftrant codices, ὀνσομάφει. Μαριανδηνοὺς 
ad vitia edd. Aldi et Elopperi rejici debet, nec magis bene 
poft eaedem fcribunt Λυυκοσύρων 00), οὐδὲ — Θύνους in pe- 
nultima acuit Mofc. cum auctores alii fere fcribant Θυνοί. 
GVvo, haefit lib. 7. p. m. 342. Θρυλλὼν fimplici A cdunt Me- 

, dic. 3. et Mofcov. de quo aliquoties monui. Jpfía verba οὖς 
δὲ Σύρων — φοίνικας in Parif. defiderantur. 


besve nominans, aliquan-  pinqua praeterit: non uti- 


do fimul fluvios et montes 
refert, aliquando omittit: 
nam Aetoliae quidem et 
Atticae non exprimit,item. 
que plures alios: quando 
longinquorum etiam facta 
mentione, admodum pro- 


que quod ignoraret ea, 
nota aliis. Quin et ex 
aequo propinqua, alia no- 
minans, alia reticet. 118 
Lycios et Solymos refert: 
Milyss non, neque Pam- 
phylos, -neque Pifidas: 

item 
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δας" x0] Παφλαγόνας. μὲν, καὶ Φρύγας, χρὴ Μυ- Pontus. 
σοὺς, Μαριανδυνοὺς δ᾽ οὐ, οὐδὲ Θυνοὺς οὐδὲ 1),ϑυνοὺς, 
οὐδὲ Βέβρουκας᾽ ᾿Αμαζόνων ve μέμνηται, Λευκοσύ- 
ρων δ᾽ οὐ, οὐδὲ Σύρων, οὐδὲ Καππαδόκων, οὐδὲ Λυ- 
καόνων, Φοίνικας, xoi Αἰγυπτίους, xoj Αἰθίοπας 
ϑευλλῶν" Xo ᾿Αλήϊον μὲν πεδίον λέγει Xo Aer- [^ 555. 
μους, τὸ ) δὲ ἔϑνος, ἐν a ταῦτα, σιγῶ. Ὁ μὲν δὴ 
τοιοῦτος ἔλεγχος * ψευδής és ὁ δ᾽ anus, ὅ ὁτῶν 
δείκνυται ψεῦδος λεγόμενόν τι ᾿Αλλ᾽ " οὐδ᾽ ἐν τῷ 
τοιούτῳ κατορϑῶν ἐδείχϑη, οὔτε γε ἐθάῤῥησε πλά- 
cuore λέγειν τοὺς ἀγαυοὺς ἱππημολγοὺς γαλακτο- 
ζαγους. Τοσαῦτα xod πρὸς ᾿Απολλόδωρον᾽ ἐπά- 
veia δὲ ἐπὶ τὴν ἑξῆς περιήγησιν. 

Η 4 $. 28. 


9) Sic babent libri veteres, vulgo [ante Cafaubonum] 
ψεῦδός dew, quomodo facpe Graeci loquuntur. Cefawbo- 
551. Probant et mei codices. 

10) Sic reftituimus fecuti veteres libros et ipfum Al- 
dinum. Senfus cít, demonítratum alio loco fuiffe, etiam 

hac 


item Paphlagonas habet, lat. Haec ergo falfa eft 
et Phryges, et Myfos: reprehenfio: vera, fi quid 
Mariandynos, Bithynos,  oftendat poétam falfi dixif- 
Bebryces non habet. Ama- fe. Αἴ nihil tale praefti- 
zonum meminit, tacitis tit ille, neque aufus eft 
Leucofyris. Syros, Cap- commentum vocare claros 
padocas, Lycaones omifit, illos equimulgos lactivo- 
dePhoenicibus, Aegyptiis, ros. Haec ergo Apollo- 
et Aethiopibus faepe lo- doro fint refponía: nos 
quens.  Aleium campum δὰ hiftoriam inftitutam re- 
et Arima nominat: regio- vertamur. 
nem, in qua funt, diffimu- 


$. 28. 
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Pontus. $. 28. 


νι Ὑπὲρ μὲν δὴ τῶν περὶ Φαρνακίαν καὶ Τραπε- 
ζουντῶ τόπων οἱ ' Τιβαρηνοὶ xaj Χαλδαῖοι μέχρε 
τῆς μικρᾶς ᾿Αρμενίας εἰσίν. Αὕτη δ᾽ ἐςὶν εὐδαίμων 
ἑἱκανὼς χωρα᾿ δυνάςξαι δα αὐτὴν κωτεῖχον αἰεὶ, κα- 
ϑαπερ τὴν Σωφηνήν' τοτὲ μὲν Φίλοι τοῖς ἄλλοις 'Ae- 
μενίοις ὄντες, τοτὲ δὲ ἰδιοπρωγοῦντες" ὑπηκόους, δ᾽ 
εἶχον xe TOUS Χαλδαίους, xod TOUS Τιβαρηνοὺς, ὦ ως- 
τε μέχρι Τραπεζοῦντος καὶ Φεαρνακίας διατείνειν 
τὴν ἀρχὴν αὐτῶν. Αὐξηϑεὶς δὲ Μιϑριδάτης ὁ o Εὐ- 


πάτωρ, 


hac in parte peccare Apollodorum, quando ' videlicet vult 
oftendere, Homerum aliquid dixiffe, quod fit falfum. Ca- 
fanbonus. Ex meis tantum Parif. et Mofcov. diffcntiunt, 
in quibus eft οὐδὲν, ut fcripferant Hopperus ec Xylander. 


1) Mofcov. edd. Aldi, Hopperi Τιβαρινοὶ ; Medic. 3. 4. 
Τιβαρνοὶ, ut vetus interpres, Cf. fupra p. m, 44. Poft, uc 
paullo, antea, Mofc. τότε — τότε diverfo accentu. ldem et 
fcriptum fert cum edd, Aldi et Hopperi Σοφηνὴν, quod reji- 
cit aliorum ufüs ec literarum feries in Stephano. Tum 
φοὺς ante Τιβαῤηνοὺς rejiciunt Mofcov. et Medic. 3. Τιβαρι- 
νοὺς reddit et hic Mofcov. Τιβαρῤνοὺς Medic. 4. folus. Infc- 
rius paullo τούτων recte revocavit ex libris Cafaubonus, 
cum vulgo antea ferretur. τούτοις. 


$. 28. 
Supra Pharnáciam ergo 
et Trapezuntem funt Ti- 


re Armeniis juncti, ali- 
quando rem [uam priva- 
tim adminiftrantes: parue- 


bareni et Chaldaei usque 
ad parvam Armeniam. Ea 
eft fatis fclix regio, quam, 
ut et Sophenam, reguli te. 
nuerunt, aliquando foede- 


runt eis et Tibareni et 
Chaldaei: ita ut Trape- 
zuntem usque et Pharna- 
ciam ipforum imperium 
proferrent. — "Mithridates 

Eupa- 
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σππάτωρ, 91 τῆς Κολχίδος κατέφη κύριος, Xt) τού- Pontus, 
quy πάντων, ᾿Αντιπάτρου τοῦ U Σίσιδος παραχωρής- 
σαντος αὐτῶ. Ἐπεμεληϑὴ δὲ οὕτω τῶν τόπων τού- 
χων, ὥςτε πέντε xod ἑβδομήκοντα φρούρια ἐν αὐτοῖς 
κατεσκευάσατο, οἷσπερ τὴν πλείςην yan i ἐνεχ εἰρη- 
σε. Τούτων δ᾽ ἦν ἀξιολογώτατα ταῦτα᾽ Ὕδαρα, 
«ej ᾿Βασγοιδάριζα, Xoj Σινορίο, ἐπιπεφυκὸς τοῖς 
ὀείοις τῆς μεγώλης ᾿Λρμενίας χωρίον" διόπερ Θεο- 
Φανης συνωρίαν παφωνόμασεν. Ἡ γὰρ τοῦ v Παρυά- 
decu πᾶσα ὀρεινὴ τοιαύτας ἐπιτηδειότητας ἔ ἔχει 
“ολλᾶς, εὐὐδρός τε οὖσα X9 ὑλώδης, Xj ἀποτόμοις 


H 5 Φάρα- 


2) Mofcov. Medic. 3. Βασγιδάριδα ; Medic. 4. Βασγοδέ- 
eiQa, unde adparet ε excidiffe, alterum ex pronuntiatione 
ortum. Pro eweelav, quod propius facit ad πσαρωνόμασον, 
Cafaubonn. Venet. 2. exhibent συνέδραν, quae eft gloffa. zv- 
γορίαν fic repetit reluctante nexu Mofcov. etfi probat per e 
Cafaubonus, qui tamen de hoc loco fibi nondum plane li- 
quere addit, maxime propter verbum ἐπιπέφυνός. Novit illud 
caftellum Ammianus, qui lib. 16, 7. extr. vocat Sysberium. 

V. ibi de nomine variato Valefius. 


Eupator, potentia auctus, puafunt Hydara, Basgoe- 
cum Colchidem fibi fubje-  dariza, Sinoria, finibus 
cit, tum ifthaec omnia, majoris Armeniae inhae- 
Antipatro Sifide dominium rens caftellum, unde et 
ei cedente. Eam autem Synoriam Theophanes O 
curam iftorum locorum magno appellavit, hoc eft 
gefht, ut Lxxv caflella bigas. Nam totus mons 
in iis ex(truxerit, inque  Paryadres multas tales ba- 
115 maximam gazam recon. bet opportunitates: cum 
diderit, de quibus praeci- aquae dives fit et fylvofus, 

ac 


Pontus. 
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Φαρωγξι ΚΟΥ κρημνοῖς διειλημμένη , “πολλωχόϑεν" 


ἐτετείχισο γοῦν ἐνταῦθα τὸ πλεῖξα τῶν γαζοφυ- 
λακίων" xo] δὴ Xo] τὸ τελευταῖον, εἰς ταύτας κα- 
τέφυγε τὰς ἐσχατιοὶς τῆς Ποντικῆς βασιλείας ὁ 
Μιϑριδώτης, ἐπιόντος Πομπηΐου, x94 τῆς Ακιλιση- 
νῆς κατὰ Δώξςξειρα εὐὐδρον ὅρος καταλαβόμενος" 
σιλησίον δ᾽ jv «0d ὁ Εὐφρατης, 0 διορίζων χὴν ᾿Ακιλ,» 
σηνὴν ἐπὸ τῆς μικρῶς "Aepevias* διέτρι ψέ τε τέως, 
ἕως πολιορκούμενος ἠναγκοσϑη φυγεῖν dict τῶν ὀρῶν 
εἰς Κολχίδα, κοκεῖϑεν εἰς Βόσπορον. Πομπηϊος δὲ 
περὶ τὸν τόπον τοῦτον πόλιν ἔκτισεν ἐν τῇ αὐτῇ μι» 
κρῶ ᾿Αρμενίᾳ Νικόπολιν" X9]. νῦν συμμένει» χορ οἷ- 
κεῖται καλῶς. 

$. 29. 


4) Cafaubonn. Venet. I. πολλαχάϑεν πολλὰ; Medic. 3. 
garrax:Jtv. Pro "'Axouewic, quod primus potuit Xylander, 
Moícov. Parif Vener. 1. 2. edd. Aldi, Hopperi ᾿Αγγολιφηνῆς. 
lllud probant fubjecta, eti ibi Mofcov. et Parit. ut edd. 

Aldi 


ac praeroptis convallibus 
et praecipitiis patlim divel- 
latur. Itaque hic pluri 
ma fuorum gazophylacio- 
rum condidit: arque etiam 
ad extremum in hanc ul. 
timam Pontici regni mar- 
ginem confugit, ingruen. 
te Pompeio, Mithridates, 
montem aqua praeditum 
apud Daftira Acilifenes 
occupans, haud procul Eu- 
phrate, qui dividit mino. 


rem Armeniam ab Acili- 
fena: ibi tantifper dura- 
vit, dum Pompeio obti- 
nente coactus fuit per 
montes in Colchidem, at- 
que inde in Bofporum fa. 
gere. Pompeius ibi loco- 
rum, in ipfa minore Ar- 
menia condidit Nicopo- 
lin, quae etiamnum con- 
ftat, et commode habita- 
tur. 


é. 29. 
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δ. 29. Pontus. 


Τὴν μὲν οὖν μικρῶν ᾿Αρμενίαν ἄλλοτ᾽ ἄλλων 
ἐχόντων, ὡς ἐβούλοντο Ῥωμαῖοι, τὸ τελευταῖον εἶς 
εν 'o ᾿Αρχέλαος. Τοὺς δὲ Τιβαρηνοὺς κοὴ Χαλ- 
δαίους, μέχρι Κολχίδος xod Φαρνωκίας xod Tex- 
πεζοῦντος, € ἔχει Πυϑοδωρὶς, γυνὴ σώφρων xod duya- 
τὴ προίξασϑαι πραγμάτων. Ἔς; δὲ ϑυγάτηρ IIv- 
ϑοδώρου τοῦ Τραλλιανοῦυ᾽ γυνὴ δ᾽ ἐγένετο Πολέμωνος, P- 556. 
κοῦ συνεβασίλευσεν ἐκείνω χρόνον τινὰ, εἶτα διεδέ- 
ξατο τὴν dex, τελευτήσαντος ἐν τοῖς "᾿Ασπουρ- 
γιαγοῖς 


Aldi et Hopperi, dant 'Auayemiy. Tum Medic. 3. divife τὰ 
ssiga. ldem poft διέτριψε excludit ve, et pro ἕως ponit ἐν. 
Proximum αὐτῷ ante μικρᾷ minus recte, opinor, omittunt 
Parif. Medic. 3. 4. Venet. 1. 

1) Articulum omittit Medic. 4. ut 3. verba ἔφι 3i ante 
. ϑυγάτηρ. Vitia ed. Aldi funt συμμαίνει, ejus et Hopperi 
ἄλλοι T ἄλλων. 

2) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. 'Asevpyiavoic , quod et 
reddidit vetus interpres, et repctierunt edd. Aldi et Hop- 
peri. Sed cf. ad lib. 11. p. m. 385. Poft τελευτήσαντος Ca- 
Íaubonus addit τ᾽ ἀνδρὸς. Forte αὐτοῦ, etfi durius quidem, 
abeffe poteít. Pro Σινδικὴν corrupte Medic. 4. Σιδικὴν», ut 
vctus interpres Sidicam; magis corrupte Medic. 4. Ileeenove 


$. 29. Trapezuntem poffidet Py- 
Enimvero minorem Ar-  thodoris, prudens mulier 
meniam cum aliasalii Ro- et praeeffe rebus gnara. 
manorum arbitratu habuif- Filia eft Pythodori Trallia- 
fent, ultimo loco Arche- πὶ. Uxor fuit Polemonis, 
laus tenuit: Tibarenos, et cum eo regnavit per 
Chaldaeos, usque ad Col- aliquod tempus: ' marito 
chidem et Pharnaciam ac autem apud barbaros mor- 
tuo 


Pontus. 
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γιανοῖς κωλουμένοις τῶν περὶ τὴν Σ,»δικὴν βαρβά- 
gay δυεῖν δ᾽ ἐκ Tov Πολέμωνος ovrwv υἱῶν χορ 90υ- 
γατρος, ἢ μὲν ἐδόθη Korvi TO Σαπαίω" δολοφονη» 
ϑέντος δὲ ἐχήρευσε, παῖδας ἔχουσα ἐξ αὐτοῦ" δυνα- 
φξεύει ὃ ὁ πρεσβύτατος αὐτῶν᾽ τῶν δὲ τῆς Πυϑοδω- 
οἶδος υἱῶν ὁ μὲν ἰδιωτῆς συνδιώκει τῷ μητρὶ τὴν ἐρ- 
χὴν, ὁ δὲ γεωςὶ καϑίξαται τῆς μεγάλης ᾿Αρμενίας 
βασιλεύς. Αὐτὴ δὲ συνῳκῆσεν ᾿Αρχελάῳ. Xoj συν» 
ἐμεινεν ἐκείνω μέχοι τέλους" νὺν δὲ χηρεύει, τά T8 
λεχϑέντα ἔχουσα χωρία, καὶ ἄλλα ἐκείνων “χωριέ- 
Sega, περὶ ὧν &Qezns ἐροῦμεν. 


Τῇ γὰρ Φαρνακίω συνεχής és ἡ ^ Σιδηνὴ, xod 

ἡ Θεμίσκυρω. Τούτων δ᾽ 5 Φανάροια ὑπέρκειται 
μέρον 

1) Aldus Σιδονὴ, Cafaubonus δ᾽ Θεμίσκυρα, et Ven. 2. da. 


ναρία. "iei aliorum. exemplo fcripfi cum codice Mofcov. 
cum 


40. 


tuo in Afpurgianis,qui funt 
circa Sindicam, ipfa in re- 
gnum fucceffit: cumque 
haberet duos e Polemone 
filios, et unam filiam, haec 
nuptum data fuit Cotyi Sa- 
paeo, et per infidias eo 
necato, vidua permanfit, 
cum liberos ex eo habe. 
ret: de quibus natu maxi- 
mus rerum potitur.  Py- 
thodoridis filiorum alter 
tum matre privatus re- 


gnum adminiftrabat, alter 
recens Armeniae majoris 
rex eft creatus. Ipfa Ar- 
chelao nupfit; et cum eo, 
dum is in vivis permanfit, 
vitam exegit. — Nunc vi- 
dua eft, et poffidet quae 
diximus loca, iisque alia 
etiam venuftiora, de qui- 
bus deinceps dicemus. 
$. 30. 
Eft enim  Pharnaciae 
contigua Sidena et The. 
mifcyra. 
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μέρος ἔχουσα τοῦ Πόντου τὸ κράτιξον᾽ xo γαρ Pontus. 
ἐλαιοφυτός ἐς, Χρὴ εὔοινος, x9) τὰς ἄλλας ἔχει πα- 
σας οὐρετάς. Ἐκ μὲν τῶν ἑωώων μερῶν προβεβλημέ- 
y TOY Παρυάδρην, παράλληλον αὐτῇ κατ μῆκος" 
ἐκ δὲ τῶν πρὸς δύσιν τὸν Λίϑρον, xo TCY Ὄφλιμον. 
"Es: δ᾽ αὐλῶν, xod μῆκος ἔχων ἀξιόλογον xod πλά- 
Tos" διαῤῥεῖ δ᾽ αὐτὴν ἐκ μὲν τῆς ᾿Αρμενίας ὁ Λύκος" 
ἐκ δὲ τῶν περὶ ᾿Αμάσειαν φενὼν ὁ Ἶρις συμβαλ- 
λουσ, δ᾽ ἀμφότεροι κατα μέσον που τὸν αὐλῶνω" 
ἐπὶ τῇ συμβολῇ δ᾽ ἵδρυται, πόλις, ἣν ὁ μὲν πρῶτος 
ὑπο[βεββλημένος Εὐπατορίαν a. ἑαυτοῦ προσηγόρευ- 
σε Πομπήϊος δ᾽ ἡμιτελῆ καταλαβὼν, προσϑεὶς 
“χώραν xoj οἰκήτορας, Μαγνόπολιν προσεῖπεν. Αὕ- 
τη μὲν οὖν ἐν μέσω κεῖται τῷ πεδίω. Πρὸς αὐτῇ δὲ 
τῇ 


cum vulgo "Ig feratur. Pro ἀφ᾽ αὐτοῦ molliori fono Μεάϊς. 
4. 4. ediderunt ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. 


mifcyra. Supra haec ja- 
cet Phanaroea, Ponti par- 
tem occupans optimam: 
nam et olei ferax eft, et 
boni vini, et reliquas 
omnes habet dotes. Ver- 


Armenia Lycus, ex angü- 
ftiis apud Amafiam Iris, 
et coéunt in media fere 
convalle: ad eorum con- 
fluentes urbs fita eft, quam 
primus conditor a fe voca- 


fus ortum ei praetenditur 
Paryadres mons, in longi- 
tudinem aequ/s fpatiis por- 
rectus: ab occafa Lithrug 
et Ophlimus. Convallis eft 
juftae longitudinis et lati- 
tudinis, quam perfluunt ex 


vit Eupatoriam: eam Pom- 
pejus cum femiperfectam 
offendiffet, agro et civibus 
additis, Magnopolin ap- 
pellavit. Atque haec qui- 
dem in media jacet plani- 
tie. Ad ipfum autem mon- 

tis 


Pontus. 
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τῇ ᾿ παρωρείω τοῦ Παρυαδρου Καάβειρα ἰδρυται» , 
sadiois ἑκατὸν Xoj πεντήκοντά που νοτιωτέρω αὐ- 
τῆς ἐς ν᾽ ἐν δὲ Τοῖς Καβείροις τὰ βασίλεια Μιϑρι- 
δώτου κατεσκεύαςο, X9] ὁ ὑδραλέτης, xoj τὰ ζα- 
γρια, κοὴ αἱ πλησίον One, κοὴ τῶ μέταλλα. 


$. 3r. 
Ἔνταυϑα δὲ xo τὸ Καινὸν “χωρίον προσαγορευ- 
Oi», ἐρυμνὴ Xod ᾿ ὀπότομος πέτρα; διέχουσα τῶν 
Καβείρων ἔλαττον, ἢ διακοσίους ξαδίους᾽ ἔχει δ᾽ 
ἐπὶ τῇ κορυφὴ “πηγὴν ἀναβάλλουσαν πολὺ ὕδωρ, 
“περί τὲ τὴν ῥίζαν ποταμὸν x9] Φώραγγα βαϑεῖαν" 
M 
τὸ 


4) Mofcov. παρωρία. Tum Cafaubonn. «aie δὲ; Me- 
dic. 4. ταδίοις δ᾽. 


1) ᾿Ασότομος revocavi ex editionibus ante Cafaubonum 
vulgatis, de quo ctiam ex Mofcov. monitum erat. In feqq. 
pro τῇ ῥίζῃ Cafaubonn. et Medic. 4. poftulant τὴν ῥίζαν, 
quod praeferendum putavi. Ante αὐχένος Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4. praeponunt τοῦ, quod inde hic addidi. Pri- 
mus oinific Xylander. "Tum Medic. 3. 4. Mofcov. τετείχιφαί 
φε.  Doít Medic. 4. dvraj9& vs, et pro ἔχει πᾶσαν idem 
&tacay ἔχει. KsuuMay male exhibet Parif. uc Πυϑιδωρὶς edd. 


Aldi et Hoppeti. 


tis Paryadris latus Cabira 
fita funt, ab ifta verfus 
meridiem ftadiis circiter 
cL diftantia, In Cabiris 
regia Mithridatis fuit ex- 
ftructa, et mola aquaria, 
et vivaria, et in vicinia ve- 
nationes ac raetalla. 


$. 3r. 

Ibi etiam locus, cui no- 
men, Novus, edita et prae- 
rupta petra minus quam 
CC fladiis a Cabiris: ha- 
bet in vertice fontem, qui 
multum aquae furfum eji- 
cit: in radice fluvium, et- 

con. 
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A ^ φῷ 
τὸ δ᾽ ὕψος ἐξαίσιον τῆς πέτρας dei τοῦ κυχένος, Pontus. 
? , . ^» 
ὥςτ ἀπολιόρκητὸς ἔξι T ἐτείχισαν δὲ ϑαυμαξῶς, 
εκ ^- e * 
πλην ὅσον οἱ Ῥωμαῖο, κατέσπασαν οὕτω à ἐξὶν 
ἅπασα. ἡ κύκλῳ καταάδρυμος, κι ὀρεινῆ, xod ἄνυ- 
δρος, eT ἐντὸς ἑκατὸν X0d εἴκοσι ςαδίων μὴ elvats 
δυνατὸν σρατοπεδεύσασϑαι. Ἐνταῦθα μὲν ἦν τῶ 
Μιϑειδώτῃ TO τιμιώτατα τῶν κειμηλίων, αὐ νῦν ἐν p. 557. 
τῷ Καπιτωλίῳ κεῖται, Πομπηΐου ἀναθέντος. Ταύτην 
L] A] ὔ 3, Lr es 
δὴ τὴν xeu ἔχε; πὥσαν ἡ Πυϑοδωρὶς, προσεχῆ 
y ^ , ^» € ^. 
οὔσαν τῇ βαρίβαρω, τῇ ὑπ᾽ αὐτῆς κατεχομένῃ, xo] 
8 ^ 2 3 « 1 
y Ζηλιτιν, xo4 τὴν Μεγαλοπολῖτιν. Τὰ δὲ Κά- 
βειρα, 
4) Moícov. Ζελίτιν; Mcdic. 3. 4. Ζελοῖτιν ; alii cum cdd. 
Ζελῖτιν; pro quo Cafaubonus reponit Ζηλῆτιν, ut infra. 
Equidem ubique fcribendum cenfui Ζηλῖτις , ex numorum 
auctoritate ctiam, in quibus Zwurav facpe occurrit de in- 
colis. V. Rafche in Lex. num. T. 6. P. 1. p. 1225 fqq. et 
Eckhel in doctr. numor. P. 1. Vol. 2. p. 559. Nempe s et 
y mutantur, ut ; ct xy. Inde Ζηλήτης paffim reperitur pro 
ZsAiryg, unde ducitur Ζηλῖτις, ut a Γαβαλίτης apud Stc- 
phanum Γαβαλῖτις et alia. Ante Μεγαλοπολῖτιν Moícov. Medic. 


3. 4. omittunt τήν. Pro σκενάσαντος Medic. 4. ponit xara- 
σκευά- 


convallem profundam. Al- tra cx x. ftadia non liceat 


titudo colli ejus petrae im- 
menía eít: itaque expu- 
gnari nequit: mirabiliter 
muris cincta eft, nifi qua 
eos Romani dejecerunt. 
Quicquid in orbem circa 
petram eam jacet, id fil- 
vofum omne, montofum, 
et aquae expers eft, ut in- 


caftra ponere. Ibi Mithri- 
dates pretiofiffima quae- 
que habebat depofita, quae 
nunc in Capitolio jacent, 
aPompeio dedicata. Hanc 
ergo regionem omnem 
poflidet Pythodoris, con- 
tiguam barbaricae, quam 
obtinuit, et Zelitin prae- 

terea, 


Pontus. 
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βειρα, Πομπηΐου σκευάσαντος εἷς πόλιν, χϑὴ καλέ- 
σαντος Διόπολιν, ἐκείνη προσκατεσκεύασε, xod Σε- 
βαςὴν μετωνόμασε, βασιλείῳ τε τῷ πόλει χρῆται. 
Ἔχει δὲ Xod TO ἱερὸν Μηνος, Φαρνάκου κωλούμενον, 
τὴν Apsgiay Moo 7o, “πολλοὺς ἱεροδούλους ἔ ἔχου- 
σαν, d χώραν ieget ἣν ὁ ἱερωμένος αἰεὶ | καρποὺ- 
ται. Ἐτίμησαν δ' οἱ βασιλεῖς τὸ ἱερὸν τοῦτο οὕτως 
εἰς ὑπερβολὴν, ὥςε τὸν βασιλικὸν καλούμενον ὅρκον 
φῶ , φ /, ,' « "^ e 
τοῦτον ἀπέφηναν τύχην βασιλέως καὶ Μῆνα Φαρνώ- 
e 4 ^e ^ NT 

Kcu Ei δὲ Xo TovTo τῆς Σελήνης Το ἱερὸν, καϑά- 
πὲρ τὸ ἐν ᾿Αλβανεῖς, xe] τὸ ἐν Φρυγίᾳ, τό, τε τοῦ 
Μηνοὸς ἐν τῶ ὁμωνύμῳ τόπῳ, Xo] TO τοῦ ᾿᾿Αρκαίου, 
τὸ 

σκινάσαντος, quod aptius refpondeat proximo. Tum Medic. 
$9. καὶ τὴν ἀμ. . . et cdd. ance Cafaubonum ὡς τὸν βασιλικὸν --- 
De terminatione in Φαρνάκου, repetita quidem, cum fequentia 
a locis cognomen ductum effe doceant, dubitare forfitan 


liccat. "V. Corfinus in faftis Atticis Tom. 2. p.! 471. et 
quac diffcruit de hoc loco ejusque fenfu Belley in Memoi- 

xes — dc Paris Tom. 24. p. 83 fq. 
4) Libri omnes hic 'Aexafov, ut infra p. 577. 'Aexalov. 
Quod 


terea, ac Magnopolitidem. continet hierodulos, at- 
Cum autem Cabira Pom- que agrum facrum, cujus 
peius in urbis formam ad- fructus pontifex percipit. 
ornaífet,.ac Diopolin no- Usque adeo autem id fa- 
minaffet, addidit ipfa ope- num reges funt venerati, 
ri aliquid et Auguftam ut iusiurandum, quod re- 
nuncupavit, eaque loco re- gium dicitur, pronuncia- 
giae utitur. Habet etiam rent: regis fortunam, et 
templum  Menis, quod Menem Pharnacis — Eft 
Pharnacis dicitur, nempe . autem hoc quoque tem. 
pagum oppido fimilem plum Lunae, ut et quod 
Ameriam, quae multos in Albanis eft, et quod in 

Phry- 
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τὸ πρὸς τῇ Λντιοχεία, τῇ πρὸς Πισιδίαν, Καὶ τὸ ἐν Pontus. 
τῇ χώρα τῶν ᾿Αντισχέων. - 


4. 32. 

Ὑπὲρ δὲ τῆς ᾿ Φαναροίας is] τά τε Κόμανα, 
τὰ ἐν τῷ Πόντῳ, ὁμώνυμα τοῖς ἐν τῇ μεγάλῃ Καπο 
παδοκία, Xod τῇ αὐτῇ ϑεῶ καϑιερωμένα, ὐφιδρυ- 
ϑέντα ἐκεῖϑεν᾽ σχεδὸν δέ τι xo] τῇ αὙΩωΎΣ παρα», 
“λησία κεχρημένα τῶν τε ἱερουργιῶν, "oj τῶν Oso- 


Φοριῶν, xo] τὴς περὶ τοὺς ἱερέως τιμῆς, xo] Musa 
ἐπὶ 


Quod ἢ recte retulit ex numis, in quibus Μὴν Aguusc lega- 
tur, Vaillant in num. colon. T. I. p. 240. T. 2. p. 23. 36. 
et 199. hoc praeferri etiam et in noftro loco debet. 'Aexafeg 
tamen probat magis Welífeling. ad Hieroclis Synecdem. p. 
669. quippe quod ex ἴάσκηνος five "Aexavec natum videatur, 
hec locorum nominumque fimilitudo diffuadeat. Certe Μὴν 
Aexyves in Sardianorum Lydiae numis producit Haym in 
th. Br. T. 2. p. 183. Cum perinde valeet, ἢ ἃ vero aber- 
randum fit, in utro id loco fiat, dedi hic ex Vaillantii aucto- 
ritate 'Aexalov. Tum rj ante 'Arvroxsíg deeft in Mofcov. Pa- 
rif. Medic. 3. 4. 

I) Medic. 3. Φαρνακίας. Sed vulgatam lectionem fupe- 
riora probant, et epitome cum aliis Mstis. Verbum xajus- 
ευμένα deeft in Ven, 1. et ante Κόμανα in. Medic, 3. re. 


Phrygia, et Menis aliud 
in loce cognomini, et Ar- 
caei apud Antiocheam Pi- 
fidiae, et quod eft in agro 
Antiocheno. 
$. 32. 

Super Phanaroeam funt 
Comana Ponti, ejusdem 

Strab. Geogr. T. V. 


nominis cum his, quae in 
magna [unt Cappadocia, 
eidemque deae confecra. 
ta, atque adeo inde imita. 
ta: [fed et iisdem fere 
utuntur ritibus facrorum, 
divinorum inftinctuum, et 
honoribus ^ facerdotum: 

ὲ quod 


190 STRABONIS GEQGRAPH. 


Pontus, ἐπὶ τῶν προτοῦ βασιλέων" ἡνίκα δὶς τοῦ ἔτους κωτοὶ 
M , “δ ! x ^ ὃδ “δ δν ἢ 
τας i£o ous λεγομένας τῆς Jeov Oi ἡμῶ tTvy- 
^) LI A, Du , LI 4 
χιῶνε Φορὼν ὁ iegeus, Χρὴ ἥν δεύτερος κατα τιμῆν με- 
᾿ 4 
τὰ τὸν βασιλέα. 


$. 33. 

Ἐμνήσϑημεν δὲ πρότερον Δορυλαζου. TE TOU τς 
XTIXOU, ὃς ἣν πρόπαππος τῆς μητρὸς ἡμων᾽ xod &A- 
λου Δορυλώου, ὃ ὃς ἦν ἐκείνου εἰδελφιδοὺς, vios δὲ ' Φι- 
λεταίφου" X64 διότι ἐκεῖνος τῶν ἄλλων τιμὼν παρὸ 
τοὺ Εὐπάτορος τῶν μεγίφων τυχῶν, xo] δὴ xo] τῆς 
ἐν Κομώνοις ἱερωσύγης, ἐφωράϑη τὴν βασιλείαν ἐφι- 
scs Ῥωμαίοις. Καταλυϑέντος δ᾽ ἐκείνου, συνδιε- 
βλήϑη xoj τὸ γένος. ὈΨὲ δὲ Μοαχφέρνης, ὁ ϑεῖος 


τῆς 


2) Mofcov. Medic. Venet. 1. 2. ἰηνοσίο ordine φιρῶν 
ἐτύγχανεν. 

1) Medic. 4. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi et vetus in- 
terpres Φιλετέρου. Cf. lib. 10. p. m. 251. Pro διότι ex crebra 
commutatione Medic. 3. 4. ὅτι, et pro τῆς male Parif. τοῖς. 


rylai, qui ipfius forore na- 
tus, Pbiletaeri fuit F. et 
quod hic cum aliis maxi- 


quod maxime factum eft 
fub prioribus regibus, cum 
bis quotannis in exitu, 


quem vocabant, deae dia- 
dema pontifex geftaret, et 
honore fecundus a rege 
effet. 

$. 33. 

Fecimus etiam fupra 
mentionem Dorylai tacti- 
ei, qui proavus fuit matris 
noftrae: tum alterius Do- 


mis honoribus ab Eupato- 
re affectus, tum etiam Co- 
manenfíi facerdotio,  de- 
prehenfus fuerit, ut qui 
regnum ad Romanos foli- 
citatione defectionis cupe- 
ret traducere. Eo deje- 
cto, noftrum quoque male 
audivit genus. Sero tandem 

Moapher. 





LIBER DUODECIMUS, 131 


τῆς μητρὸς ἡμῶν, εἰς ἐπιφάνειαν 31A Dey ἤδη πρὸς Pontus. 
καταλύσει τὴς βασιλείας, καὶ πάλιν τὼ βασιλεῖ 
* συνητύχησαν Xoj αὐτὸς χρὴ οἱ ἐκείνου Φίλοι, πλὴν 
εἴ τινες ἔφϑησαν προωποζαντες αὐτοῦ, καϑάπερ ὁ 
^w & , t" 
πάππος ἡμὼν ! ὁ πρὸς πατρὸς αὐτῆς, ὃς ἰδὼν τὰ 
^» / "e 2 4 ^ 4 /, 
Tov βασιλέως κακως φερόμενα ἐν τῶ προς AeuxoA- 
λον πολέμω, xXoj ἅμα ἡλλοτριωμένος αὐτοῦ δὶ ope 
* P] 9 Ll y Ὅἡ " Y e* 2». 1 4 
γήν, ὅτι ἀνεψιον avrov Τίβιον xj viov ἐκείνου Geo- 
ᾧιλον ἐτύγχανεν οὑπεκτονὼς Vel, ὥρμησε τιμωρεῖν 
ἐκείγοις τε Xo) δαυτῶ κοὼ λαβὼν παρὸ τοῦ Λευ- 
, ’ » , , 4  " ' /, 
κόλλου πίςεις, ὠφίςησιν * αὐτῷ πεντεκαίδεκα Qeov- 
la eia 


2) Cafaubonn. aliqui, Ven. I. δυνηντύχησαν, quod recte 
rejicit Cafaubonus. Medic. 3. 4. δυνητύχησο, quod ferri po- 
teft, etíí vulgatam non defero. Poft pro efr»ee Venet. 2. 
οἵτινες. 

3) Codices ὃ πρὸς πατρὸς αὐτῆς. Articulus excidit ih 
ed. Hopperi, quae et habet πρὸ, et hinc in reliquis defide- 
ratur. Sub voce αὐτῆς latere nomen avi Strabonis ex parte 
paterna putat Tyrwhittus p. m. 5o. Tum Λεύκολλον pro 
Λεύκοσλλον, ut alibi, dedi cum Mofcov. et Parif. hic et poft. 

4) Vulgo ἀφίτησι σὺν αὐτῷ. Scd particulam σὺν, quam 

. ex 


in bello contra Lucullum 
videret fucceffibus carere, d 
fimulque animo ob iram 
effet ab eo abalienato, quod 


Moaphernes,matris noftrae 
patruus, illuftris evafit jam 
fub regni Mithridatis in- 
teritum: tum rurfus una 








cum rege adverfam fenfe. 
runt fortunam et ipfe et 
amici ejus, nifi qui a rege 
maturius defecerunt: de 
quibus fuit avus nofter ma. 
ternus, qui cum regis res 


is fobrinum ipfius Tibium, 
hujusque filium Theophi- 
lum nuper necaffet, ad ul- 
cifcendum eorum et íuas 
injurias animum adjecit: 
pactusque cum Lucullo, et 

fide 





Pontus. 
. p. 558. 
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gue καὶ ἐπαγγελία, μὲν ἐγένοντο ἀντὶ τούτων με- 
γάλαι. Ἐπελϑὼν δὲ Πομπήϊος 0 διαδεξάμενος τὸν 
“πόλεμον, πάντας τοὺς ἐκείνῳ τὶ χαρισαμένους 
ἐχϑροὺς ὑπέλαβε, due τὴν γενομένην αὐτῷ πρὸς 
ἐκεῖνον ἀπέχϑειων" διαπολεμήσας δὲ «oj ἐπανελϑὼν 
οἴκαδε ἐξενίκησεν, dere τὰς τιμὲς, ὡς ὑπέσχετο ὃ 
Λεύκολλος τῶν Ποντικῶν τισι. μὴ κυρῶσαι τὴν συγ 
κλητον᾽ ἄδικον γάρ ἐΐναι, κωτορϑώσαντος ἑ ἑτέρου τὸν 
πόλεμον, τὰ βραβεῖα ἐπ᾿ ἄλλῳ γενέσϑαι, xo] τὴν 
τῶν ὠριςείων διανομήν. 


$. 34. 


ex praecedente fyllaba repetiit Aldus, fequentibus aliis, 
ignorant codices; tantum pro αὐτῷ Medic. 4. αὐτοῦ. Ὕπέχι» 
ve €x Cafauboniana editione pro ὑπέσχετο in alias manavit. 
Jn fine ἀριτείων rectius hic praeit Mofcov. pro vulgato &gi- 
φειῶν; Parif. ἀριτιῶν; prave. 


tercedebant. — Debellato- 
que Komam reverfus, per- 
vicit, ne fenatus honores, 


fide accepta, fecum xv 
caftella a Mithridate ad 
ipfum convertit: quo no- 


mine magnifice ei pollici- 
tus fuit Lucullus. Sed 
hujus fucceffor Pompejus 
cum fuperveniffet, omnes, 
qui aliqua re Lucullo gra. 
tificati luerunt, pro inimi- 
cis habuit, propter inimi- 
citias, quae ipfi cum eo in- 


quos Ponticis quibusdam 
Lucullus promiferat, ratos 
haberet: quod iniquum 
effe diceret, bello alrerius 
opera confecto, alterius 
in poteftate praemiorum 
et honorum diftributio- 
nem poni. 


$. 34. 
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69. 34. 

Ἐπὶ μὲν οὖν τῶν ᾿ βασιλέων οὕτω τὰ Kouaves 
διωκεῖτο, ὡς εἴρηται" magnu oy δὲ Πομπηῖος τὴν 
ἐξουσίαν, ᾿Αρχέλαον ἐπέξησεν ἱερέα... xoj προσῶρι- 
σεν αὐτῷ χώραν δίσχοινον x κύκλῳ, τοῦτο ὃ ésiy ἐξή- 
κοντα ξαάδιοι, recs τῇ iegac, προστώξας τοῖς ἐνοικου- 
σι πειθαρχεῖν, αὐτῶ" τούτων μὲν οὖν ἡγεμὼν ἦν, xe 
TOY τὴν πόλιν οἰκούντων ἱεροδούλων κύριος, “πλὴν του 
σιπρώσκειν᾽ ἦσαν δὲ, οὐκ ἐλώττους οὐδ᾽ ἐνταυϑα τῶν 
ἑξακισχιλίων. "Hv δ᾽ οὗτος ᾿Δρχέλαος " υἱὸς μὲν 
χοῦ ὑπὸ Σύλλα xXoj τῆς συγκλήτου τιμηϑέντος, 

I3 Φίλος 


1) Medic. 3. 4. edd. ante Cafaubonum βασιλειῶν. Poft 
Medic. 4. τῶν τὴν πόλιν omiifo xa), et Venet. 1. xal τὴν abs- 
que τῶν. 

2) Mofcov. Medic. 3. μὲν voc. Tum male Parif. Medic. 
3. 4. et Molcov. Γαβηνίονυ hic et infra per s, ut edd. Aldi 
et Hopperi, in quibus etiam legitur zíaa In feqq. ex 
Medic. 3. 4. Mofcov. Ven. 1. pofui εὕρατο pro εὕρετο. Pro 
μείδω Medic. 3. habet μείξενα. Εἶναι poft. υἱὸς, jubentibus 
omnibus meis MSStis, το ες, Γαβήνιος iidem libri, qui fu- 
pra; Medic. 3. etiam Ταβήνιος. 


$. 34. 

Comana ergo fub regi- 
bus ita, ut dixi, guberna- 
bantur. Pompejus autem 
accepta poteftate Arche. 
laam pontificem creavit, 
adiecitqhe ei ad facrum 
azrum per orbem duorum 
fÍchoenorum, id eft ftadio- 
rum Lx alium agrum, ac 
mandavit — inhabitantibus 


Comana, ut Archelao pa- 
rerent. Horum ergo is 
princeps fuit, et hierodu. 
lorum in urbe degentium 
dominus, nifi quod ven- 
dendi eos non habebat 
poteftatem: qui hic quo- 


. que pauciore$122 C12 non 


fuerunt. Fuit hic Arche- 
laus filius ejus, cui a 5γ}» 
la et fenatu honor cít ha. 

bitus, 
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Φίλος δὲ Γαβινίου τῶν ὑπατικὼν τινος. Ἐκείνου δὲ 
πεμφϑέντος εἰς Συρίαν, ἧκε X04 αὐτὸς ἐπ᾽ ἐλπίδι 
TOU κοινωνήσειν αὐτῷ ,“αρασκευαζομένω πρὸς τὸν 
Παρϑικον πόλεμον᾽ οὐκ ἐπιτρεπούσης, e τῆς συγ- 
κλήτου, ταύτην ἀφεὶς τὴν ἐλπίδα, ἄλλην εὕρατο 
μείζω. Ἐτύγχανε yate Πτολεμαῖος ὁ τῆς Κλεογια- 
τρας πατὴρ. ὑπὸ τῶν Αἰγυπτίων ἐκβεβλημένος" ϑυ- 
γώτηρ δ αὐτοῦ NOT EYE τῆν βασιλείαν, ὀὠδελφὴ 
πρεσβυτέρα τῆς Κλεοπάτρας" ταύτῃ Οιτουμένου 
εἰνδρος βασιλικοὺ γένους, ἐνεχείρισεν ἑαυτὸν τοῖς 
συμπράττουσι, προσποιησάμενος Μιϑριδάτου τοῦ 
Εὐπώτορος υἱὸς εἶναι, χρὴ παραδεχϑεὶς ἐβασίλευ- 
σεν ἕξ μῆνας. Τοῦτον μὲν οὖν ὁ Γαβιγιος ἀνεῖλεν ἐν 
σαρωτάξει, καταγον τὸν Πτολεμοζῖον, - 

$-. 35. 


bitus, amicus Gabinii, viri 
confularis. Qui cum ef. 
fec miffus in Syriam, in 
fpem venit Archelaus, fe 
ei focium in bello Parthi- 
co, quod ille parabat, fa- 
turum: id autem fenatu 
Romano non permittente, 
hac fpe omiffa aliam potio- 
rem reperit. Ptolemaeum 
Cleopatrae patrem regno 
ejecerant Aegypui, regna. 


batque filia foror Cleopa- 
trae natu major. Εἰ cum 
quaereretur maritus regio 
fanguine natus: dedit fe 
Archelaus auxiliariis fuis, 
fimulavitque fe filium effe 
Mithridatis Eupatoris: ita- 
que receptus, fex menfes 
regno potitus eft. — Sed 
eum Gabinius, Ptole- 
maeum reducens, in pugna 
occidit. 
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(ioc δ᾽ αὐτοῦ τὴν ἱερωσύνην παρέλαβεν" d. 


ὕςερον Λυκομήδης, o xo] τετρώσχρινος ἄλλη 7:goce- 
τέϑη᾽ καταλυθέντος δὲ xo] τούτου, vov ἔχει ' Av- 
τευτος υἱὸς Αδιατόριγος, ὃς δοκεῖ ταύτης τυγχάνειν 
τῆς τιμῆς παρὰ Καίσαρος τοῦ Σεβαςοῦ di ἐρετήν. 
Ὁ μὲν γάρ Καίσαρ, ϑριαμβεύσας τὸν ᾿Αδιωτόριγω 
μετὰ παίδων xo) γυναικὸς, ἔγνω ἀναιρεῖν μετὰ τοῦ 
πρεσβυτάτου τῶν παίδων᾽ ἦν δὲ πρεσβύτατος οὗτος" 
τοῦ δὲ δευτέρου τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ φήσαντος εἶναι 
σπρεσβυτάτου πρὸς τοὺς ἀνώγοντας φρατιώτας, ἔρις 
3v ἀμφοτέροις πολὺν χρόνον, ἕως οἱ γονεῖς ἔπεισαν 
τὸν Δύτευτον, παρωχωρῆσαι τῷ νεωτέρῳ τῆς γίκης" 
αὐτὸν γὰρ ἐν ἡλικία μῶλλον ὄντα, ἐπιτηδειότερον 
κηδεμόνα τῇ μητρὶ ἔσεσθαι Xo] τῷ λειπομένῳ ἐδελ- 
I 4 Qv 

1) Cafaubonn. Venet. 2. Δεύτερος; Moícov. Avrtexret ; 


vetus interpres Dytetar; reliqui vulgatam tenent. Pro δὲ 
ἀρετὴν importune Mofcov. διὰ τιμήν. 


$. 35. 

Filius facerdotium oc. 
cepit: deinde Lycomedes, 
cui et 1v Íchoenorum ad- 
jectus eft ager. Hoc quo- 
que dejecto, nunc ppnti- 
ficatum obtinet Dyteutus 
Adiatorigis filius, qui pu- 
tator hunc honorem ab 
Augufto fua virtute confe. 
cutus. Nam cum Augu. 
ftus in triumpho Adiatori- 


gem cum uxore et filiis 
duxiffet, eumque cum ma- 
ximo natu filio (is erat Dy- 
teutus) interficere decre- 
viffet: minor natu ad mi- 
lites, qui ad caedem duce- 
bant, profeffus eft, fe effe 
majorem: diuque alterca- 
ti funt fratres, doriec pa- 
rentes Dyteuto  perfuafe. 
runt, ut juniori victoriam 
concederet: ipfum, ut ae- 

: tate 


Pontus. 
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Pontus. (o οὕτω δὲ voy μὲν guyoi7ro d atyeéiy TO πατρί" ToU- 
τον δὲ σωϑῆναι; x07 φυχεῖν τῆς τιμῆς ταύτης. Ai- 
σϑόμενος *ycto, ὡς ἔοικε, Καίσαρ ἤδη τῶν ἀνϑρώπων 
ἀνῃρημένων, ἠχϑέσθη" xoj τούς τε σωζομένους εὐερ- 
γεσίας «ed ἐπιμελείας οξίους ὑπέλαβε, δοὺς αὐτοῖς 
ταύτην τὴν τιμῆν. 


6. 36. 

Τὰ μὲν οὖν Κόμανα εὐανδρεῖ, x0] ἕξιν ᾿ ἐμπο- 
ρεῖον τοῖς ὠπὸ τῆς ᾿Αρμενίας ἀξιόλφγον᾽ συνέρχον» 
ται δὲ κατὰ τὰς ἐξόδους τῆς ϑεοὺ παντωχόϑεν, EX 
TE τῶν πόλεων xoj τῆς χώραις; ἄνδρες ὁ ὁμοῦ τοῖς γυ- 
ναιξὶν ἐπὶ τὴν ἑορτήν" x94 ἄλλοι di κατ᾽ εὐχὴν ἀεί 
τινες ἐπιδημοῦσι, θυσίας * τε ἐπιτελοῦντες ΤΉ ] Jeu. 

Καὶ 
1) Medic. 3. Parif, ἐμτόριον variatione nota. Vocem sve 
ναι ξὴν articulo nudant Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. 


2) T« abcít in Mofc. Parif. et Mediceis, et τὰ ante πάν" 
τα delent iideni praeter Mofcov. 


tate provectiorem, matri 
et reliquo fratri mayis ido- 
neum tutorem futurum: 
ita junior cum patre per. 
ii. — Dyteutus fuperftes 
in hunc pervenit hono. 
rem. Nam Caefar, com- 
perta, ut apparet, re, jam 
iftis necatis, aegre id tu- 
lit, fuperftitesque benefi. 
cio et tutela dignos arbi- 
tratus, hoc honore aífe- 
cit. 


6. 56. 

Abundant Comana ho- 
minibus: eftque hoc em- 
poriutu ex Armenia ve- 
nientibus praeclarum. 
Conveniunt eo bomines 
fub exitus Deae undique 
ex urbibus, et agro, viri et 
mulieres ad fefítivitatem: 
femperque — etiam alii 
multi peregrini caufa vo- 
torum et facrificia deae ex- 
hibendi gratia ibi degunt. 
Deli. 
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Καὶ εἰσὶν αϑροδίαντοι οἱ ἐνοικοῦντες, xj οἰνόφυτα Pontus. 
τὰ κτήματα αὐτὼν ἐςὶ τὰ πάντα, χρὴ πλῆϑος *yv- 
γοικὼν τῶν ἐργαζομένων πὸ τοῦ σώματος, ὧν αἱ 
σλείους εἰσὶν ἱεραί. Τρόπον γάρ δὴ τ νοῦ μικρὼ Κῦ- 
emos i ἐξὶν ἡ πόλις" xod γαῖρ ἐκεῖ Qux τὸ πλῆϑος τῶν 

! ἑταιρίδων, αἱ τῆς ᾿Αφροδίτης ἦσαν ἱεραὶ, πολὺς ἦν ὁ 
ἐπιδημῶν X94 ἐνεορταζων τῷ τόπῳ" οἱ δ ἐμπορικοὶ 
xo σρατιωτικοὶ τελέως ἐξανηλίσκοντο, ὦ ὡςτ᾽ ἐπ᾿ αὐ" 
Τῶν Xoj παροιμίαν ἐκπεσεῖν τοιαύτην" 

Οὐ παντὸς ἀνδρὸς εἰς Κόρινϑον ἔσϑ᾽ ὁ πλοῦς... 
T& μὲν δὴ Κόμανω τοιαῦτα. 
I 5 ᾧ. 37. 


3) Cafaubonn. Medic. 4. ἑταιφίδων, quod non temere 
natum videtur. Vulgo fertur ἑταίρων pro ἑταιρῶν. Eadem 
commutatio notatur in Xenophontis hift. Gr. 5, 4, 6. ubi 
ἑταίρας ut Atticum, judice Thoma Magiftro, fit aptius. Cf. 
etiam ad lib. 8. p. m. 263. In proximo verfu pro εἷς, quod 
hic omnes tuentur, legitur. ἐς lib. à. p. m. 264. ubi idem 
adfuit. 


Delicato victu utuntur in- rimi peregre agebant ac 


colae, et omnia ipforum 
praedia vitibus funt confi- 
tz. Multae ibi funt mu- 
lieres corpore quaeftum 
facientes, pleraeque [a- 
crae. Nam urbs haec qua- 
li parva quaedam eft Co. 
rinthus: quod bic quoque 
ob multitudinem meretri- 
cum Veneri facrarum plu- 


feftos dies agitabant: et 
mercatores atque milite$ 
plane exhauriebantur fum. 
tibus: adeo ut proverbium 
inde ortum fit, 

Noni cuivis bominum con. 
ringit adire Corin. 
sbum. 

Talia ergo funt Comana. 


€. 37. 
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P'ontus. δ. 37. 
^2 , wy 
Τὴν δὲ κύκλῳ πασῶν ἔχει Πυϑοδωρὶς, 5s ἢ τε 
Φαναροιώ és, X0d ἡ ᾿ Ζηλῖτις, xo] 5» Μεγαλοπολ!)- 
τις. Περὶ μὲν Φαναροίας εἴρηται. Ἡ δὲ Ζηλῖτις 
» ’ ων , 
ἔχει πόλιν Ζήλα, ἐπὶ χώματι Σεμιράμιδος TETEI- 
χισμένην, ἔχουσαν τὸ ἱερὸν τῆς Αναΐτιδος, ἥνπερ 
4 e?» , , € 4 "?" ctc - E 
X9] οἱ Δρμένιοι σέβονται. Αἱ μὲν οὖν ἱεροποίΐαι με- 
τῶ μείζονος ἡ ἁγιςείας ἐνταυϑα συντελοῦνται, Xod 
τοὺς ὅρκους περὶ τῶν μεγίξων ἐνταῦυϑω οἱ πολιτικοὶ, 
, ^" A δὲ n9 [ € à , 
qravres 7roiouy TG. — To δὲ zrAg-Jos τῶν ἱεροθουλων 
* “ὋΦὋῬειΡς 1 ^ e" 
xoj αἱ τῶν ἱερέων τιμαὶ, παρώ μὲν τοῖς βασιλεὺσι, 
4 
TOY 


1) Repofui et hic ZqA/r pro Ζηλῆτις, de quo cf. fupra 
p. 57. Sic ab "Ἄρβηλα apud ipfum Stephanum ducitur 'Ag- 
BwAire. Pro $4 δὲ Parif. dat καὶ μὲν, minus hic apte; ipfe pro 
ἀηλὰ in fcqu. dedi Ζήλα, quomodo alii efferunt, ec poft ipfe 
Scrabo in libris. Cf. lib. 11. p. m. 479. Tum Venct. 2. 
dat τετειχισμένης, quod male ad Σεμιράμιδος retulit. 

: 2) Parif. &yisíae, qui cum aliis vulgatam. formam re- ^ 
ctius alibi reddit. Ante πολιτικοὶ ex Medic. 3. 4. praepofui 
el. Oixoy pro εἶχον negligenter ex Aldina ed. repetiit Hoppe- 

- rus, et ὅπερ pro ὅνπερ emifit ed. Amítelod. In fcqu. pro 
πολλοὶ inepte Vcn. I. πολλάς. 


*4. 37. 

Circumjacens in orbem 
regio omnis paret Pytho. 
doridi: cujus funt Phana- 
roea, Zelitis, et Megalo- 
politis. De Phanaroea di- 
ctum eít. Zelitis urbem 
habet Zelam in aggereSe- 
miramidis exftructam, ha. 
bentem — Anaitidis tem- 


plum, quam et Armenii 
colunt. Sacrificia hic ma. 
jori cum fanctimonia per. 
aguntur, et jusjurandum 
de fummis rebus omnes, 
qui verfantur in rep., con- 
cipiunt. Hierodulorum 
multitudo et honores fa. 
cerdotum fub regibus ta- 
lia fuerunt, qualia fupra 

expo- 
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τὸν αὐτὸν εἶχον τύπον, ὅνπερ “προείπομεν γυνὶ δὲ Pontus. 
ἐπὶ τῇ Πυϑοδωρίδι παντ᾽ ἐξίν. Ἑκάκωσαν δὲ πολ- 
Aoi καὶ ἐμείωσαν τό, τε πλῆϑος τῶν ἱεροδούλων, xo) 
τὴν ἄλλην εὐπορίοιν. Ἐμειώϑη δὲ xo] ἡ παρακειμέ- 
yn χωρα μερισϑέσα εἰς πλείους δυνατείας, ἡ Ae*yos 
μένη Ζηλῖτις, ἥ ἔχει πόλιν Ζῆλα ἐπὶ χώματι. Τὸ 
“παλαιὸν μὲν γὰρ οἱ βασιλεῖς, οὐχ, ὡς πόλιν, ἀλλ᾽ 
ὡς ἱερὸν διώκουν τῶν Περσικῶν ϑεῶν τὰ Ζῆλα᾽ x9] 
ἥν ὁ ἱερεὺς κύριος τῶν πάντων" ἢ κεῖτο δ᾽ ὑπὸ τοῦ 
σλήϑους τῶν ἱεροδούλων, xo] τοῦ ἱερέως, ὄντος ἐν 7re- 
ριουσίας μεγώλῃ, Xg) τοῖς περὶ αὐτὸν οὐκ ὀλίγοις 
χώρα τε ὑπέκειτο ἱεροὶ xo] ἡ τοῦ ἱερέως, Πομπήϊος Ρ. 560. 
δὲ πολλὲς ἐπαρχίας προσώρισε TO τύπῳ; χρὴ πό- 

uy 


3) Sic omnes codices cum vetere interprete, quod re- 
cte ad antiqua tempora, quae hic refpicit Nofter, refertur 
Vulgo οἰκεῖται. | Poft vocem (sgojejw» particulam καὶ omittit 
Medic. 3. 


expofuimus: nunc omnia 
funt in poteftate Pythodo. 
ridis. Multi autem adfli- 
xerunt atque imminuerunt 
cum facrorum fervorum 
multitudinem, tum reli. 
quas opes, — Etiam adja- 
cens Zelitica revyio immi- 
nuta eft, divifa in multa 
dominia: cuius eft urbs 
Zela fupra aggerem. An- 
tiquitus enim non ut ur- 
bem, [εὰ ut Períicorum 


templum deorum Zela gu. 
bernabant reges: et omnia 
erant in poteftate facerdo- 
τ. Habitabatur autem a 
multitudine hierodulorum, 
et pontifice, qui magnas 
opes habebat, et iis, qui ad 
ipfum pertinebant haud 
pauci, regio fubjacebat fa- ᾿ 
cra et pontificis, — Pom. 
pejus autem multas praé- 
fecturas loco adjecit, ur- 
bemque nominavit, ut et 

Mega- 
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Pontus. λιν ὠνόμασε, xo] ταύτην, X09 τὴν Μεγαλόπολιν" 


συνθεὶς ταύτην Te εἰς ἕν, τήν Te * Κουλουπηνῆν, xod 
τὴν Καμισηνήν, ὁμόρους oU T] τὲ μικρῷ ᾿Αρμενίᾳ 
«oj Tp Λαουινιασηνῇ, ἐχούσας ὀὁρυκτοὺς ἅλας, xod 
ἔρυμα οὐρχοῖον, τῶ Kaye, yUY κατεσπασμένον᾽ οἱ 
δὲ μετὼ ταῦτα ἡγεμόνες τῶν Ῥωμαίων, τῶν " δυοῖν 
πολιτευμάτων τούτων, τὰ μὲν τοῖς Κομάνων i ἱερεῦσι 
προσένειμαν, τὰ ὁ δὲ τῷ Ζήλων ἱερεῖ, τὼ δ᾽ ' Ατεπό- 


ey δυνώφῃ τινὶ ToU τετραρχικοὺ γένους τῶν Γαλαᾶ- 


Τῶν 


4) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. omittunt καλουμένην, quod 
vulgo praemittitur poteftque abeíle. Soli Vencti fervant. 
Vetus interpres et hoc et proximum vocabulum praeteriit, 


aut in codice fuo non invenit. 


Tum Kevaovszursv. pracícri- 


bunt fuperiores codices pro Καλουζηνήν. Equidem in utro- 


que fecutus fum. 


5) Vulgo Aavaey. Cafauboniani Λανιδήνῳῃ et Λαγιασήνῳ. 
Ex meis Medic. 3. 4. Λανιασηνᾷν, Venct. I. 2. Mofcov. Parif. 
Λαυιασηνῇ, quod εὖ reddidit vetus interpres. Dedi Asowwviae 
συνῇ, de quo cf. fupra p. m. 11. n. 7. 

6) Mefcov. Medic. 4. Parif. δυεῖν, variatione folemni, dc 
qua cf. ad lib. 8. p. m. 140. ct 9. p. m. 586. Pro τοῖς Κομά- 


νων Medic. 4. σῶν Κομάνων. 


1) Codices et editiones Τέσοργι, tantum vetus inter- 
pres Teporigi, quod et in Graecis reponendum, cenfet Pal- 


x 


Megalopolin: hanc, et 
Culupenam, et Camife- 
nam in unam contrahens 
urbem, confines minoti 
Armeniae et Laviniafenae, 
et foffilem habentes falem, 


.ntiquumque olim caftel. 


lum Camiía, quod nunc 


meriusg 


eft fübverfum. — Romano- 
rum autem praefecti poft. 
modo de his duabus urbi- 
bus partes alias Comanen- 
fium  facerdotibus attri- 
buerunt, alias Zelae pon- 
tifici, alias Ateporigi, 
cuidam regulo tetrarchici 

generis 
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τῶν ἀνδρί * χελευτήσαντος δ᾽ ἐκείνου, ταύτην μὲν τὴν Pontus. 
μερίδαι, οὐ πολλὴν οὖσαν, ὑπὸ ἢ Ῥωμαίους εἶνα, συμ- 
βαίνει καλουμένην ἐπαρχίαν" x9] si σύτημα xa 

αὐτὸ τὸ “πολίχνιον συνοικισάντων τοὺ Καφανα, ἀφ᾽ 

εὖ xo] ἢ χώρα Καρανῖτις λέγεται" τὰ δὲ λοιπὼ 

ἔχει Πυϑοδωρὶς x9] ὁ Δύτευτος. 
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merius in Gr. auctór. p. 334. quia id Gallicum fonet, ut 
Adiatorix, Toredorix, Vercingetorix, Dumnorix et. alia. 
Ulterius, nec temere, progrethi funt lebb in collectaneis 
hiftor. de vita Ariítidis ante cdit. f. 2. p. 5. not. 3. et 
Eckhel in doctrina numor. P, I. Vol. 3. p. 184. quippe qui 
"Arezégeys Íubftituendum cenfent, quod nomen legitur in 
marmoribus Ancyranis, uti teflantur oculati viri l'ourne- 
forc apud Moncefalconium in Palaeogr. Gr. p. 154. 157. et 
Paul. Lucas itin. P. 2. T. 1. p. 309. Cum adíit monumenti 
auctoritas, nec tempora repugnent, fic reponere nunc non 
dubitavi. 


8) Medic. 3. 4. ὑπὸ “Ῥωμαίοις. Intcr utrumque cafum 
faepe in Strabone et aliis libri fluctuantur.  Retinui igitur 
vulgatam, nec in Ῥωμαίων muto, quod vult Holften. ad Ste- 
phan. p. 160. quia alias participium fequens, quo referatur, 
non habeat. lmmo a eóswua dependet. Pro ἐπαρχίαν in 
Mofcov. recentior manus adícripferat vergagxíay, Καϑ' αὐτὸ 
recte cum editionibus ante Cafaubonum praecipiunt libri, 
cum poft evulgatum fuerit καϑ' αὐτόν. Nec minus recte 
Medic. 3. συνωκισάντων mutari, addicente linguae ratione, [5 
bet in δυνοιισάντων. | Ante χώρα ex Mofcov. et Medic. 3.4. 
inferui ἡ. Pro Καρανῖτις Medic. 3. 4. malunt Καρανῆτις. 


generis Galatarum: quo contractis in eam etiam 





mortuo pars iffa non ma- 
gna Romanis provinciae 
nomine ceíflitt. Urbs per 
fe corpus quoddam eft, 


Caranis, unde regio Cara- 
nitis dicitur. Caetera Py. 
thodoris et Dyteutus ha-. 
bent. 


8. 38. 


Pontus. 


* 
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δ. 58. 

Λείπεται ' δὸ τοῦ Πόντου τὰ μεταξὺ ταύτης 
qe τὴς χώρας xod τῆς ᾿Αμισηνῶν Χρὴ Σινωπέων » 
πρός ve τὴν Καππαδοκίαν συντείνοντα xoj Γαλά- 
τας, x9j Παφλαγόνας. Μετὰ μὲν οὖν τὴν ᾿μιση- 
γῶν μέχρι τοῦ AAvos ἡ ᾿ Φαζημωνῖτίς isi, ἦν Πομ- 

σηϊος Μεγαλόπολιν ὠνόμασε, κατὰ Φαζημῶνα. κα- 
μῆν οποδείξας τὴν κατοικίαν; X9f προσαγορεύσως 


Νεώπολιν. ᾽ Ταύτης δὲ τῆς χωρᾶς τὸ μὲν προσάρ- 
Κτίον 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. δή. Ante μεταξὺ deeft τὰ in 


Mofcov. et Parif. 

2) Mofc. Φαφημωνῖτις, probante id proximo urbis nomi- 
ne; Medic. 3. 4. Φαζημονῆτις ; alii cum editionibus Φαφημονῖ- 
τις. Ignocum aliis nomen. Tum dubitationem hic injicit 
Stephanus, qui dum aperte hunc Strabonis locum refpicit, 
Φαμιξφὼν edidit et Φαμιφωνῖτις, nec propter literarum feriem 
emendationem admittit. — Uter verum nomen adtulerit, 
idéo eft incertum, quod male legiffe, vel excepiffe ex Noftro 
poteft Stephanus. Nolui igitur adtrectare propter tot li- 
brorum confenfum. Cf. ad Melam Vol. 2. P. 1. p. 602. 

4) Verba haec Ταύτης — “λευρὸν exciderunt librarii ne- 
gligentia in ed. Amftelodamen(. Pro Γαφηλωτὸς, quod eft 
in editionibus, Mofcov. Medic. 4. dant Γαζιλωτὸς, uti (Ga. 
zilotu:) etiam reddidit vetus interpres; Medic. 4. Ζηλῇτις. 


Poft truncata voce Medic. 3. 4. τὸ δ᾽ &ew. . .. 
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Reftat ea Ponti pars, 
quae eít inter hanc regio- 
nem et Amifenam ac Si- 
nopenfem, pertinens ver- 
fas Cappadociam, —Gala- 
tiam, εἰ Paphlagoniam. 


Proinde poft Amifum us. 
que ad Halyn Phazemoni- 
tis eft, quam Pompeius 
Megalopolin appellavit: et 
de Phazemone pago oppi- 


dum condidit, ac Neapo. 
lin dixit. — Hujus regio- 
nis 
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L| € 4 , 4 € es 
xTi0y πλευρον, ἢ Γ αζηλωτὸς συΎκλειξι, 2:4 ἢ τῶν Pontus. 
᾿Αμισηνῶν᾽ τὸ δὲ ἑσπέριον ὁ “Ἄλυς, τὸ δ᾽ ἑῶον ἡ Φα- 
ppc" τὸ δὲ λοιπὸν ἡ ἡμετέρα " χώρα ἡ τῶν Apt 

, 4 “ , . 5 jJ . LI Ψ 
σέωγ, “πολυ πάσων 7rAeism Xo ἀρίφη. lo μὲν ow 
πρὸς τῇ Φαναροία μέρος τῆς Φαζημωνίτιδος λίμνη 
κατέχει πελαγίω τὸ μέγεθος, ἡ ! Στιφανη καλου» 
μένη πολύοψος, xgj κύκλω νομὰς ἀφϑόνους ἔχουσα 
xo “παντοδαπάς᾽ ἐπίκειτα, δ᾽ αὐτῇ Φρούριον égu- 
pov , ἔρημον vov, ἡ Κίζαρι, κοὴ πλησίον βασίλειον 
κατεσχευασμένον᾽ ἢ δὲ λοιπὴ ψιλὴ τὸ πλέον x0 

6 
σιτο» 


4) Hoc vocabulum, quod addunt codices mei et prio- 
res editiones, primum in ed. Cafaub. abcít. T'roxima verba 
ope veteris interpretis fic conítituenda putat Cafaubonus: 
πλείτη TS καὶ πολὺ πασὼν keísy. Vulgata compofitio, etfi eam 
probant omnes libri, utique eft infolentior. 


5) Mofcov. mutato accentu pro Στιφάνη dat Στιφαγὴ» 
quod certe de Στεφανὴ valcat ; vetus interpres Scepbena. (ον 
terum locum hunc corruptum putat et lacunac fignum in- 
terpofuit Xylander. At μέγεϑος fpectat vocem πελαγία. Se- 
quentia vocabulo ἀφϑόνους auctiora fecit Mofc. Vulro νομὰς 
ὄχουσα παντοδατάς. Ipfum caftellum in Mofc. vocatur Ki2áey 
et omiffo praeterea articulo in Parif. 'IníQagoce, Cizara a vc- 
tere interprete. 


nis feptentrionale latus 
Gazelotus et ager Ami- 
fenus includent: —occi- 
duum Halys, — ortivum 
Phanaroea: reliquum no- 
ftra Amafenfium terra, 
omnium multo ampliíTima 
et optima. — Partem Pha- 
zemonitidis, quae eft ver- 


fus Phanaroeam, palus te. 
net marina magnitudine, 
Stiphane quae vocatnr, 
pifcofa: et in orbem funt 
cima omnis generis pa- 
fcua: impofitum ei eft ca. 
ftellam fublime, nunc de. 
fertum, nomine cizari, 
ac regia pone aedificata. 

Reli- 
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Pontus." σιγοφόρος χώρα. Ὑπέρκειται dà τὴς τῶν Apia- 
σέων τά Te ϑερμὰ ὕδωτα τῶν Φαζημωνιτῶν, ὑγιενὸὼ 
σφόδρα, καὶ τὸ Σαγύλιον ἐπὶ ὄρους ὀρϑίου xoj ὑψη- 
λοῦ, πρὸς ὀξεῖαν ἀνατείνοντος ἄκραν, ἔρυμα ἱδρυμέ- 
γον ἔχον xoj ὑδρεῖον δαψιλὲς, ὃ νῦν ὠλιγωρηται" τοῖς 
δὲ βασιλεῦσιν 3v χρήσιμον εἰς πολλά. Ἐνταῦϑα 
δὲ ἑώλω xoj διεφϑάρη ὑπὸ τῶν Φαρνάκου τοῦ βα- 
σιλέως παίδων ᾿Αρσάκης, Ἶ δυναφεύων καὶ νεωτερί- 
ζων, ἐπιτρέψαντος οὐδενὸς τῶν ἡγεμόνων᾽ ἑάλω δὲ 
οὐ βία, τοῦ ἐρύματος ληφϑέντος ὑπὸ Πολέμωνος xo] 
Δυκομήθους, βασιλέων ἀμφοῖν, AG λιμῶ" ἀνέφυ- 

ye 


6) Cafaubonn. addunt y4eee, Mofcov. Parif. Medic. 3. 
4. Venet. I. 2. χώρα, cx quibus excepi, cum vulgo fubftan- 
tivum abfit. Ὑδροῖον dedi pro ὑδρίον ex Medic. 3. Poft νῦν 
Venct. 1. addit καί. 'Evras9a excidit in Medic. 5. ante 'Ag- 
eáxqc protulit, et hic fubjicit ἑάλω δὲν et pro Juq9ágy Me- 
dic. 4. ponit ἐφθάρη. 

7) Editiones omnes dant βασιλεύων, omnes codices, et- 
jam Cafauboniani, δυνατεύων, quos praeferendos putavi. Pofl 
pro àqvys in Cafaubonn. et Medic. 4. exftat inepte ad ne- 

"xum ἀνέφυγον. "Tigsia ut fupra pro ὑδρία ex Medic. 3. fcripfi. 


Reliquum folum fere nu- 
dum eft et frumenti fe- 
rax. — Supra Amafenum 
agrum funt thermae Pha- 
zemonitarum, admodum 
falubres, et Sagylium in 
erecto admodumque 6:5. 
celfo monte, inque acu- 
tum tendente cacumen, 
habens arcem, aqua co- 
piofa praeditum. Id nunc 


negligitur: magnos autem 
ufus regibus praebuit. Ibi 
etiam captus eft et inter- 
fectus a regis Pharnacis: 
filiis Arfaces, cum res no- 
vas agitaret, regnumque 
fibi iniuffu principum fu- 
meret. Captus eft autem, 
non vi expugnata arce a 
Polemone et Lycomede 
regibus, fed fame: nam 

plani- 
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eye "yao εἷς τὸ ὅρος παρασκευῆς χωρὶς, εἰργόμενος Pontus, 
τῶν “πεδίων εὗρε δὲ xoj τα ὑδρεῖα ἐμπεφραγμένα 
πέτραις ᾿ηλιβάτοιο"... «οὕτω γὰρ διετέτακτο Πομ- 
“τῆϊος, κατασπᾶν κελκύσας τὰ φρούρια, xod μὴ ἐὰν p- 561. 
“χρήσιμα τοῖς ἀναφεύγειν εἷς αὐτὰ βουλομένοις λῃ- 
ςηρίων χάριν. Ἐκεῖνος μὲν οὖν οὕτω διέταξε τὴν 
Φαζημωντιν" οἱ à ὕςερον βασιλεῦσ: «od ταύτην 
ἔνειμαν. 


$. 39. 
Ἡ δ᾽ ἡμετέρα πόλις κεῖται μὲν ἐν φάραγγι βα» 
Θεία καὶ μεγάλῃ, δι’ ἧς ὁ Ἶρις Φέρετα, ποταμός" 
κατεσχεύωξαι δὲ ϑαυμαςὼς προνοίω e x9] Φύσει, 
πόλεως 


8) Hinc aperte nexus verbis quibusdam elapfis incidi- 
tur, quod et vidit Mannert. in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 465. 
Codices fine lacunae indicio pergunt. Paullo inferius ea- 
Φημωνήτιν legicur in Medic. 3. ut edd. inde a Xylandro. 

I) Medic. 4. Venet. 1. Parif. xarsexevase. Sed non eft 
in narratione, quod vulgatae formae mutationem fuadeat. 
At erat, quod diftinctionis mutationem fuaderet, qua inci- 
fum poft πόλεως poncbatur. Tum "ipe pro Ἶρις fcripfi, ue 
fupra. Vetus interpres Ogris. 


planitie pulfus, in montem 
fine apparatu confugerat: 
invenit etiam aquas obtura- 
tas faxis excelfiffimis:.... 
ita enim mandaverat Pom- 
peius, ut deiicerentur ca- 
ftella, neque finerentur 
utilia iis, qui praedandi 
caufa ea occuparent. Sic 
ergo Pompeius inflituit 
Strab. Geogr. T. V. ' 


Phazemonitidem:  pofte. 
riores hanc quoque regi- 
bus attribuerunt, 

$. 39. 

Noftra autem urbs fita 
eft in convalle profunda 
ac magna, per quam Iris 
fluvius labitur. Mirum in 
modum apparata eft, cum 


providentia hominum, tum 


K natu. 
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Pontus. σόλεως ἅμῶ τὸ xod Φρουρίου παρέχεσϑαι χρείαν 
δυναμένη᾽ πέτρα γάρ ὑψηλὴ Χρὴ περίκρημνος, κα- 
τεῤῥωγυῖα ἐπὶ τὸν ποταμὸν, τῇ μὲν ἔχουσα τὸ τεῖ- 
χος ἐπὶ τῷ χείλει τοῦ ποταμοὺ, καϑ' δὴ πόλις συν»- 
onus o τῇ ia ἀνωτρέχον ἑκωτέρωϑεν ἐ ἐπὶ τὰς κο- 
ρυφάε" δύο δ᾽ εἰσὶ συμφυεῖς ἀλλήλαις, “πεπυργωμέ- 
yas παγκάλως" iy δὲ τῷ 2 περιβόλῳ τούτῳ βασίλειο 

7 isi xo] βασιλέων μνήματα" αἱ κορυφαὶ δ᾽ E ἔχου" 
σιν αὐχένα παντάπασι  φενὸν, πέντε ἢ ἕξ ςαδίων ἑκα- 
τέρωϑεν τὸ ὕψος, ὐπὸ τὴς ποταμίας ἀνωβαίνοντι 
29) τῶν “ροαςείων᾽ εἰπὸ δὲ ToU αὐχένος ἐπὶ τὰς κο- 

ρυφᾶς 

4) Sic Venet. 2. Parif. Mofcov. in aliis Msstis et typo 
editis eft ἀνατρέχων, quod cum non habeat, quo rcferatur, Ca- 
faubonus aut dvareéxevea lcgit, aut ἀνατρόχον, videlicet ὅρος, 
quod repeti poffit loco vocis míérga. Sic Íupra p. m. 10c. 
n. 9. fimilis dubitatio objiciebatur. Melius fit ἀνατρέχουσα, 

* fed, nimis a libris remotum; durius alterum, five ad sérea 
qua fenfum, five ad. τεῖχος referas. Sagaciffimus Weiskius, 
Xenophontis editor, ávareéxwy fic vindicabat, ut vocem 
elapfam ποταμὸς fubplendam putaret. Poft inverfo ordine 
Medic. 3. 4. Mofc. volunt μνήματα βασιλέων. Ὑδρεῖκ pro ὑδρία, 
ut fupra, ex Medic. 3. recepi. 


natura loci, ac poteft ur- 
bis aeque ac caftelli ufum 
praebere: nam petra fu. 
blimis, et circumquaque 
praeceps ac praerupta ad 
fluvium pertinet, ab una 
parte murum habens ad 
ripam fluminis, qua urbs 
eft condita: altera utrin- 
que excurrens furfum ad 
vertices: duo autem funt, 


inter fe cognati, et muris 
praeclare fuübfltructi. — In 
his moenibus regia eft, et 
regum monumenta.  Ver- 
tices autem habent cervi- 
cem admodum anguftam, 
utrinque quinque aut fex 
fladiorum altitudine, qua 
a flumine et qua a fubur- 
bio adícenditur. Ab ea 
cervice ad cacumina ipfa 

alius 
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evpas ἄλλη ςαδιαία λείπεται πρόσβασις ὀξεῖα, x) Pontus. 
πάσης βίας κρείττων᾽ ἐκεῖ δὲ χρὴ ὑδρεῖα ἐ ἐντὸς ! ἄνα- 
φαίρετα, συρίγγων" τετμημένων δυεῖν, τῆς μὲν ἐπὶ 
Τὸν ποτάμον, TUE δ i ἐπὶ τὸν αὐχένα" ἐπέζευκται δὲ 
γέφυρα, TO ποταμῷ, μία μὲν απὸ τῆς πόλεως ἐπὶ 
τὸ προαφειον, ἄλλη δ᾽ ὐπὸ TOU Προαςείου πρὸς τὴν 
ἔξω χώραν" κατὰ Yee τὴν γέφυραν ταύτην αἰπο- 
λήγει τὸ ὄρος 3 τὸ τῆς πέτρας ὑπερκείμενον. Λύλων 
ὃ isiv απὸ τοῦ ποταμοῦ 9 διήκων, οὐ πλατὺς τὸ πρῶ- 
TOy τελέως, ἔπειτα σλατύνεται, xod “ποιεῖ TO Χιλιό- 
κωμον κορλούμενον πεδίον" εἶθ᾽ ἡ Διακοπηνὴ xo) 
3 * ILjecoAua yn χῶρα εὐδαίμων πάσα μέχρι του 
K 2 ἽΑλυος, 


4) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Venet. 1. idemque voluit 
Parif. qui exhibet &vaQafesra; ; reddidit eandem vocem ve« 
tus interpres. Vulgo &vaQéerra;, duce Xylandro. Antea 
pro às? Venet. I. dat ἔχοι, non male, et Ven. 2. ἀσόφευκταε 
pro ἐξέξευκτεαι. Προάτφιον praeferunt hic et deinceps per , 
Mofc. et Parif. 


4) Medic. 4. Πιμωληδινη. Tum idem et Mofcov. aliter 
ordinant verba: eaea εὐδαίμων. 


alias reftat adícenfus, fta- regionem: nam ad hunc 
dii fere longitudine, acu- pontem definit mons, qui 
tus et contra omnem vim faxo fuperne imminet. A 
tutus: ibi intus etiam fluvio convallis porrigitur 
aquae, quae intercipi ne- ab initio non lata, fed 
queunt; duabus excifis deinde in latum deduci. 
fiftulis, una ad fluvium, al- tur, planitiemque efficit 
tera ad cervicem.  Amni  Chiliocomon, quafi Mille. 
pons eft infiratus, unus ab pagorum. Sequitur Dia. 
urbe in fuburbium, alius  copena, etPimolifena, re- 
a fuburbio in exteriorem — gio plane felix, usque ad 

Halyn. 
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l'ontus.AAAvos. Ταῦτα μὲν τὰ ἀρκτικὼ μέρη τῆς τῶν ᾿Αμα- 
σέων χώρας, μῆκος ὅσον πεντακοσίων sadiov' ἔπειϑ᾽ 
ἑξῆς ἡ λοιπὴ πολὺ ταύτης ἐπιμηκεξέρω μέχρι τοῦ 
Βαβανόμου xo] τῆς Ξιμηνῆς, ἥπερ xoj αὐτὴ καϑή- 
κει μέχρι “πρὸς τὸν “Αλυν᾽ τοῦτο μὲν δὴ τὸ μῆκος. 
Πλώτος δὲ τὸ ἀπὸ τῶν ἄρκτων “πρὸς νότον ἐπί Te 
τὴν 1 Ζηλῖτιν κοὴ τὴν μεγώλην Καππαδοκίαν μέχρε 
τῶν Τρόκμων. Εἰσὶ δ᾽ ἐν τῇ ^ Ξιμηνῇ ἅλες ὀρυκτοὶς 
ἐφ᾽ ὧν εἰκώφουσιν εἰρῆσϑαι Λλυν τὸν ποταμόν. σε 
δὲ κοὴ ἐρύματα κατεσκαμμέναω πλείω ἐν τῇ ἡμετέρω 
χώρα» κοὶ ἔρυμος γῆ “πολλὴ διὰ τὸν Μιϑριδατικὸν 
πόλεμον. ἜΞι μέντοι πᾶσα  εὐὔδενδρος, ἤδ᾽ ἱππό- 

| βοτος, 


5) Pofui et hic ZwA?rw, ut fupra p. m. 127. quod hic 
probat Parif. In Mofcov. et Medic. 3. exítat Ζηλῆτιν, in aliis 
et editionibus Ζηλίτην. 

6) Medic. 4. Ξιμινῇ ; antea recte. Parif. Τροιμῶν. In fcqu. 
vulgo legitur ἅλες ὀρυκτῶν ἁλῶν. Melius Cafaubonn. Medic. 
4. 4. judice etiam Cafaubono. Parif. Ven. 1. 2. ἅἄλαι. Poft 
inverfis vocibus Mofcov. Medic. 3. 4. πλείω xarsexauuávae 
Quac fequuntur ἐν τῇ ἡμετέρᾳ χώρᾳ defunt in Ven. 2. 

7) Male Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. repetitam particu- 
lam μὲν obtrudunt; iwwofaro; cdd. Aldi et Hopperi. 


Halyn. Haecfuntfepten. et magnam Cappadociam 
trionalia Amafenae regio- usque ad Trocmos. In 
nis, longitudine ad 12 fta- — Ximena funt falis fodinae: 
dia. Quod fequitur, mul- unde Halyn fluvium di- 
to eft longius, usque ad ctum opinantur. Sunt in 
Babanomum et Ximenam,  noftraregione multa caftel. 
quae et ipfa ad Halyn per- la diruta, multumque foli 
tingit: haec eft longitudo. deferti propter Mithrida- 
Latitudo a feptentrione — ticum bellum. — Tota eft 
verfus Auftrum ad Zelitin — bonis confita arboribus, et 

equis 
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βοτες, xo] τοῖς ἄλλοις ϑρέμμασι πρόσφορος᾽ ἅπα- Pontus, 
σα δ᾽ οἰκήσιμος καλῶς. Ἐδόθη δὲ xoj ἡ ᾿Αμάσειω 
βασιλεῦσι" vov δ᾽ ἐπαρχία ἐςί. 


$. 40. 

Λοιπὴ δ᾽ ἐξὶν ἡ ἐκτὸς "AAves χώρα τῆς Ποντι» 

κῆς ἐπαρχίας, 5 περὶ τὸν ' Ὄλγασσυν συνωφὴς τῇ 
Σινωπίδι. "Es! δ᾽ ὁ Ὄλγασσυς E σφόδρα ὑψη- P» 562. 

λὸν xej δυσβατον" xod ἱερά, TOU ὄρους τούτου σαν" 

ταχοὺ καϑιδρυμένα ἔχουσιν οἱ Παφλαγόνες. Περιοι- 

κεῖται, d ἱκανῶς χώρα ἀγαϑὴή. ἥ τε Βλαηνὴ xod ἣ 

Δομανῖτις, δ᾽ ἧς ᾿Αμνίας δεῖ ποταμός. Ἐνταῦθα 

Μιϑριδώτης ὁ Εὐπάτωρ τὰς Νικομήδους τοῦ Βιϑυ- 

K 3 you 


1) Medic. 3. 4. Ὅλγασιν, ut deinceps. Nec aliter ve- 
tus interpres. Ceteri cum epitome vulgatam tenent. Pro 
φεριοιχεῖταιει non. omnino male Medic. 3. 4. Parif. περίκειται. 
Poft cum epitome repofui Δομανῖτις, quae forma in aliis do- 
minatur, cum vulgo fcribi foleat Δομανῆτις. At cum illa 
fcribit 'Auwée, fluvii nomen, fecutus non fum. — Olxsíay pro 
οἰκίαν praeeunt Mofcov. Medic. 3. 4. Commutatio paffim 
notata. 


equis reliquoque pecori Sinopidi regioni.  Olgaf- 


alendo commoda: tota ha- 
bitationibus perapta. Re. 
gibus Amafea quoque da- 
ta fuit: nunc eft provin- 
cia, 
$. 40. 

Reftat ea Ponti pars, 
quae extra Halyn circa 
Olgaffyn contermina eft 


fys mons eít admodum al. 
tus et inacceífus; habent. 
que Paphlagones templa 
undique in hoc monte 
exftructa. — Circumhabita. 
tur autem folum fatis bo. 
num, Blaéna et Domani- 
tis; quam Amnias flumen 
perlabitur. Ibi Mithrida- 

tis 





150 


STRABONIS GEOGRAPH. 


Pontus. you δυνάμεις ἄρδην ἠφάνισεν, οὐδ᾽ αὐτὸς παρωτυχῶὼν; 
ολλὼ dice τῶν ςξρατηγῶν᾽ xo ὃ μὲν φεύγων μετ᾽ cAi- 
γῶν εἰς τὴν οἰκείαν ἐσώθη, κώκεῖϑεν εἰς Ἰταλίαν 
ἔπλευσεν᾽ ὁ d ἠκολούθησε, Χρὴ τήν Te Βιθυνίαν εἶ- 
λεν ἐξ ἐφόδου, κοῦ τὴν ᾿Ασίαν κατέσχε μέχρι Καρίας 
xo] Λυκίας. ᾿ Κώνταυϑα δ᾽ ἐπεδεὶχ ϑη πόλις 9) 1 Πομ- 
πηϊούπολις" ἐν δὲ τῇ πόλει ταύτῃ τὸ ) Σανδαρακούρ» 
yy οὐ πολὺ ὥπωϑεν Πιμωλίσων, ,Φρουρίου βασιλι- 
κου κωτεσκωμμένου, εφ᾽ ou ἡ χῶρα " ἑκατέρωθεν 
TOU ποταμοῦ καλεῖται Πιμωλισηνή. To δὲ Σανδα- 
φακούργιον ὄρος κοῖλον ἐςιν, ἐκ τῆς μεταλλείας ὑπε- 
ληλυϑότων αὐτὸ τῶν ἐργαζομένων͵ διώρυξ, μεγά- 

λαις" 


2) Ven. I. καὶ saura. Πομεηΐόσαολις hic vult Parif. cum 
epitame, uti eft in numis et auctoribus quibusdam, de quo 
cf. ad Melam 1, 13, 2. "AsaSev, ut diferte notatur ex Mo- 
ἔρον. dederat Xylander pro ὄκοϑεν, quod rediit in ed. 
Amítelod. Cf. ad lib. 9. p. m. 421. Tum in epitome Πι- 
μόλισσαν, et Πιμωλσινὰ Ícriptum exftat in Medic. 4. Cf. h. 
y. Stephanus. 


tis Eupatoris duces (ipfe 
enim non interfuit) Ni- 
comedis Bithyni copias de- 
leverunt funditus: isque 
cum paucis fuga domum 
elapfus, inde in Italiam 
navigavit. Mithridates au- 
tem perfequens, cum Bi- 
thyniam primo aditu occu- 
pavit, tum Afiam omnem 
usque ad Cariam et Ly- 
ciam. . Ibi quoque urbs 


eft condita Pompeiopolis, 
in qua eft Sandaracurgion 
(officinam fandaracae in- 
tellige) non procul a Pi- 
molifis, quod eft caftellum 
regium dirutum: a quo re- 
gio utrinque fluvio adja- 
cens dicitur Pimolifena. 
Sandaracurgion mons eft 
cavus, quem magnis foffis 
actis operarii fubiverunt: 
fiebat autem opus publice 

fem. 
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Acus" εἰργάζοντο à δημοσίως αἰεὶ, μεταλλευταῖῆς Pontus. 
“χρώμενοι τοῖς oigo κακουργίας ἀὐγοραζομένοις &»dea- 
“πόδοις" πρὸς γὰρ τῳ ἐπιπόνῳ TOU ἔργου, "oj ϑανά- 
σιμὸν xo] ϑυσοιξον εἶναι τὸν ρα Φασὶ, τὸν ἐν τοῖς 
μετάλλοις, διὰ τὴν βαρύτητα τῆς τῶν βώλων 
ὀδμῆς, ὥςτε ὠκύμορα εἶναι τὰ σώματα. Καὶ διη 
xoj ἐκλιπέσϑαι συμβαίνει πολλάκις τὴν μεταλ- 
λείαν die τὸ ἀλυσιτελές᾽ πλειόνων μὲν, ἢ διακοσίων 
ὄντων τῶν ἐργαζομένων, συνεχῶς δὲ νόσοις xo] Q9o- 
ραῖς δαπανωμένων. Τοσαῦτα χρὴ περὶ τοῦ Πόντου 
εἰρήσϑω. 


$. 41. 
Μετὰ δ τὴν , Πομπηϊούπολιν ἡ λοιπὴ τὴς Πα- 
Φλαγονίας "is τῆς μεσογαίας μέχρι Βιϑυνίας] ἰοῦσι 
K 4 πρὸς 


4) Mofcov. Parif. editt. Aldi, Hopperi ὀνμοσίων. 
1) Medic. 4. ἐπὶ μεσογαίᾳ. Poft in editionibus fcribi- - 
tur τιμωνίτην, pro quo Medic. 3. 4. Parif. fubpeditant Tit- 
| view, 


femper, adbibebanturque 
ji, qui ob facinora erant 
^ venditi: nam praeterquam 
quod laboriofum eft opus, 
letalem etiam atque in- 
tolerabilem ferunt effe aé- 
rem in fodinis illis, οὗ 
gravem glebarum odorem: 
ut corpora morti celeri fint 
obnoxia. Itaque [faepe 
omiffum eít opus, quod 


emolumento careret: .cum 
plures ducentis effent ope- 
rarii: continenter autem 
morbis et exitiis eonfume-. 


rentur. — Haec ergo de 
Ponto fint dicta. 
$9. 4I. 


Poft Pompeiopolin fe. 
quitur Paphlagonia medi- 
terranea usque ad Bithy- 
niam, itinere verfus occas- 

fum 
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Pontus, πρὸς δύσιν. Ταύτης δὲ, καΐπερ ὀλίγης οὔσης, μι» 
κρὸν μὲν aeo ἡμῶν ἤρχιον πλείους νὺν δ᾽ € ἔχουσι Ῥω-- 
μαῖοι, TOU γένους τῶν βασιλέων ἐκλιπόντος. Ὄνο- 
pa Cour δ᾽ οὖν τὴν ὅμορον τῇ BiSwia Τιμωνῖτιν, x94 
τὴν Γ εξατέριγος, καὶ ᾿Μαρμωλϊτίν Te xoj Σανιση- 
γῆν, X07 Ποταμίαν" ἦν δέ τις Κρ Κινιξηνὴ, ἐν ἢ To 
Κιμίατα φρούριον ἐρυμνὸν, ὑποκείμενον TU του OA- 
γασσυος, ἐρεινῇ, ᾧ χρησάμενος ὀρμητηρίῳ Μιϑριδώ- 
τῆς, ὁ Krisqs προσαγορευϑεὶς, κωτέζςη τον Πόντου 

κύριος" 


viris, melius ex ufu in fimilibus Cafaubonus emendat Tiue- 
vir — Verba xa) τὴν Γεβατόριγος defunt in Medic. 3.4. Edd. 
ante Cafagbonum γε Ζατόφιγος. — Parif. F'sQeropwyoc- 


2) Cafaubonn. MaguoMris et Μαρμοῦσιν. Ex meis Medic. 
4. 4. Μαῤρμωλίτην, Parif. Ven. I. Megueaigw, Moícov. Μαρμολῖ- 
qw, Ven. 2. Μαρμούτιν, €dd. Μαρμολίτον. ἔχ quorum coula- 
tione exegi Μαρμωλῖτιν. Particula fubjecta sve abeft in Medic. 
3. 4. Pro Kwlara, quod invexic Xylander, omnes codices cc 
edd. priores habent Κιμίατα, tantum quod Medic. 3. plane 
omiít. Κινιφην in Κινιατηνὴ commutari velit Cafaubonus, quia 
Strabo deduci dicat ἀπὸ τῶν Κινιάτων; quod ex ipfo nexu ju- 
dicari poteft. Poít pro 'Oayáeevoc Medic. 5. 4. ut fupra 'oa- 
γάσιςς, Medic. 4. praeterea sj — ὀρεινῇ, quod repetij, cum 
vulgo feratur τῆς — ὀρεινῆς ] 


fum inftituto. . Eius, quan-  rigis, Marmolitin, Sanife- 
tumvis exiguae, multi fue- nam, Potamiam fen fluvia- 
runt ante noftram aetatem lem: fuit et Ciniftena, in 
domini. — Nunc Romani qua Cimiata caíftellum mu- 
tenent, quia ftirps regia nitum, Olgaílys montanis 
defecit. Partem, quae  fubjectum: qua arce belli 
Bithyniae eft contermina,  ufos Mithridates, [15 qui 
Timonitin vocant Gezato-  Ctifles, id eft conditor, 

ufui- 
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κύριος" xaJ οἱ wm αὐτοῦ τὴν διαδοχὴν ᾿ ἐφύλαξαν Pontus. 
μέχρε τοῦ Εὐπάτορος. Ὕξατος δὲ τῆς Παφλαγο- 

vías ἥρξε * Δηϊόταρος, Kasogos υἱὸς, ὁ προσαγορευ- 

ϑεὶς Φιλάδελφος, τὸ Μορζέως βασίλειον ἔχων τὰ 
Γαάγγρα, πολισμάτιον ἅμα καὶ φρούριον. 


4. 42. 

Εὔδοξος δ᾽ ὀρυκτοὺς ἰχϑὺς ἐν ' τῇ Παφλαγονίω 
λέγων ἐν ξηροῖς τόποις, οὐ διορίζει τὸν τόπον" ἐν p. 563. 
ὑγροῖς δὲ “περὶ τὴν ᾿Ασκανίαν λίμνην Quo) τὴν ὑπὸ 

K 5 Kio, 


3) Codices inter ἐφύλαξαν εἰ ἐδέξαντο fluctusntur. Pofte- 
rius exhibent Cafauboniani et Venet. I. 


4) Vitiofe cd. Cafauboni Δηΐότατος. Proximum nomen 
in editionibus omnibus et plerisque MSStis exprimitur Kae 
séqovc, tantum quod Medic. 3. 4. terminant in Κατόρον. Ca- 
faubonus fine dubio recte emendavit Késegec, quod nomen 
omnino in illa gente innotuit ex Strabone infra p. 568. in. 
Cicerone et aliis; etfi hic a Ciceroniano, quod res docet, 
diverfus. Sic in Μορῤῥέονς conípirant libri omnes, quod 


mutandum putavi in Μοῤξέως, uti vetus interpres reddidit : 
Morzei regiam. 


1) Abeft articulus in Medic. 3. 4. et Parif. ut paullo 
poft verba τρὸς νότον in Ven. 2. et infra τινὰ in Medic. 3. 





ufurpatus fuit, Ponti domi- 
nus eft factus: duravit fuc. 
ςοἤϊο pofterorum ejus us. 
que ad Eupatorem.  Ulti- 
mus Paphlagoniae rex fuit 


Deiotarus, Caftoris filius, - 


cognomento Philadelpbhus, 
Morzei regiam habens 


Gangra, oppidulum fimul 
ac caftellum. 
6. 42. 

Eudoxus foffiles effe pi- 
Íces in Paphlagoniae ficcig 
locis dicens, locum non 
exprimit: in humidis lo- 
cis eirca Afcanium lacum 

fub 


Pontus. 
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4 1 
K/o, λέγων οὐδὲν σαφές. Ἐπεὶ δὲ καὶ τὴν ὅμορον 
b , "e 
τῷ Πόντω Παφλαγονίαν ἐκτιϑέμεϑα,, τοῖς δὲ Πα- 
^o e Ml 
Φλωγόσιν ὁμοροῦσιν οἱ Βιϑυνοὶ πρὸς δύσιν, πειρασό- 
4 1 ^ » ^. X , » 
μεϑα xo] τὰ τούτων ἐπελϑεῖν᾽ ἔπειτα λαβοντες eo- 
3 0» δ᾽ , v0 , M 
χὴν ὥλλην εκ τὲ τουτῶν, Xo Toy Παφλαγόνων, τῶ 
^J 4 ^ 
ἔξης τούτων τῶ πρὸς yOTOY μέχρι TOU Ταύρου συνυ- 
Φανοῦμεν, τὰ παρώλληλα τῷ Πόντῳ xod τῇ Καπ- 
παδοκία" τοιαύτην ye Tiva ὑπογράφει ταξιν xod 


μερισμὸν 5 τῶν τύπων Φύσις, 


fub Cio idem fieri dicit, 
nihil aperte fcribens. Quo- 
niam vero confinem Pon- 
to Paphlagoniam expofui- 
mus, quam verfus occafum 
attingit Bithynia: — hanc 
etiam conabimur deícri- 
bere: novo deinde ab his 
duabus regionibus fumto 


ΚΕΦ, A. 


initio, attexemus, quae me. 
ridiem verfus ab his ad 
Taurum usque fita juxta 
Pontum et Cappadociam 
aequalibus intervallis por- 
rigüntur: nam hunc ordi- 
nem ipfa locorum divifio 
et natura nobis praefcri- 
bit. 


CAP. IV. 
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ΚΕΦ. A. 
6. r. 


T» δὲ Β,ϑυνίαν dizrà μὲν τῆς ἀνατολῆς ὁρίζουσι Πα- 
Φλαύονες τε xo ᾿Μαριανδυνοὶ, xo] τῶν Ἐπικτή- 
τῶν τινές᾽ ἀπὸ δὲ τῶν ἄῤκτων ἡ Ποντικὴ ϑάλαττα 
ἡ ἐπὸ τῶν ἐκβολῶν Tov Σαγγαρίου μέχρι ToU φὅ- 
ματος τοῦ κατὰ Βυζάντιον xoi Χαλκηδόνα" οἰπὸ δὲ 
δύσεως ἡ Προποντίς" πρὸς yoroy d' ἣ τε Μυσία καὶ 
Ἐπίκτητος καλουμένη Φρυγία, ἡ δ᾽ αὐτὴ xoj ^ EA- 
λησποντιακὴ Φρυγία καλουμένῃ. 

$. 2. 


1) Medic. 3. Μαριανδινοὶ, Mofcov. Aldus Μαρνανδυνοί. 
Ante "Exaryro» articulum. omittit Medic. 3. Poft pro ἀπὸ 
Ven. 2. habet ὑπό. Σαγαρίοῳ ex fuis libris notat Cafauba- 
nus, ut et cít in Ven. 1. Voci 'Ezíxryreg praemittunt ar- 
ticulum $ Medic. 3. 4. et Mofcov. 


2) Medic. 4. ex corr. "Exayeserrixy. Utrumque in ufu. 
C£. ad Melam Vol. 2. P. 1. p. 56 íqq. 


Bithy- 
nia. 


CAP. 


6. I. 
Bithyniam ab ortu defi. 
niunt Paphlagones et Ma. 
riandyni, atque Epicteto- 
yum quidam : à feptentrio. 
ne Ponticum mare ab 
oftiis Sangarii usque ad 


IV. 


fauces intra Byzantium et 
Chalcedonem: ab occafu 
Propontis: a meridie My- 
fia εἴ Phrygia, quae ea- 
dem et Epictetus et Helles- 
pontiaca dicitur. 


Bithy- 
nia. 
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. 2. 
Ταύτης d ἐπὶ' μὲν τῷ sona. τοῦ Πόντου 
Χαλκηδὼν ἵδρυται. Μεγαρέων κτίσμα, x9] κωμῆ 
, . 4 λε A M! / a.» € 
Χρυσόπολις, Xj τὸ ἱερον vo Χαλκηδόνιον᾽ ἔχει d ἡ 
M] € ^ 5 

χώρα " μὲν μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλώττης κρήνην ᾿᾿Α- 
ζαριτίαν, τρέφουσαν κροκοδείλους μικρούς" ἔπειτ᾽ 
ἐκδέχεται, * τῶν Χαλκηδόνῳν gay, ὁ Ascxmos κα- 
| λού- 


I) Deeft μὲν in Medic. 4. Pro Χαλκηδόνιον, quod in me- 
dio per ὦ effert Mofcov. etfi poít Χχαλκηδόνων intactum re- 
linquit, Palmerius in auctores Gr. p.334. malit Χαλκηδονέων, 
quia fic femper ab auctoribus vocetur. At vel ἱερὸν ibi fim- 
pliciter auctores commemorant vel ἱερὸν Οὐρίου Διός. Tum 
fic Delphicum templum dicitur. Χαλκεδονίων quidem eft in 
Strabone lib. 7. p. m. 439. fed legitur etiam fine effenfa 
fupra p. m. 59. iseóv Χαλκηϑόνιον. — At male hic ediderunt 
Hopperus et Xylander Χαλκηδόνον. 

2) Miv deeft in. Medic. 3. 4. Tum μικρὰν fubftituunt 
pro μικρὸν Cafaubonn. meique omnes praeter Mediceos, qui 
μικρὸν editum tuentur. Recte, opinor, ex nexu. 

3) [τὰ ferunt libri omnes. 1n Stephano tamen, qui 
aperte Noítrum reddit, exítat Ζάρητα. — Uter. Eudoxum, 
quem id tradidiffe docet Antigonus cap. 12. infpexcrit di- 
ligentjus, dubium. Cum crocodilos illos Ζαρητίους vocari 
edfrmet Stephanus, adparet adjectivum hoc elfe a nomine 
proprio ductum, contra ac Xylander putavit, qui zfzeri- 
Jiam verterat. 

4) Verba τῶν Χαλκηδόνων defunt in Medic. 3. et pro iis 
Medic. 4. fubftituit τῆς Χαλκηδόνος. Βιϑυνῶν, quod vulgo 

fertur, 


$.. 2. fanum  Chalcedonenfium. 

In ore Ponti Chalce- Habet ea regio paulo fu. 
don fita eft, Bithyniae urbs, pra mare fontem Azari- 
cendita a Megarenfibus, tium, qui crocodilos par- 
et pagus Chryfopolis, ac — vos alit. Chalcedonicum 
litus 
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^ φ e 
λούμενος κόλπος, μέρος ὧν τῆς Πρυποντίδος, ἐγὼ ἢ Bithy- 
i] ^e ^e nis. 
Νικομήδειοω ἔκτιςαι» ἐπώνυμος ἕνος των Βιϑυνίκῶν 
“Ὁ . » , 
βασιλέων, τοῦ κτίσαντος αὐτήν᾽ πολλοὶ δ᾽ ὁμωνύμως 
» ^ 4 1 es 
ὠνομάσϑησαν, καϑάπερ Πτολεμαῖοι διὼ τὴν τοῦ 
πρώτου δόξαν. Ἦν δ᾽ ἐν αὐτῷ τῶ κόλπω xoj Αφα» 
xoc πόλις, Μεγαρέων κτίσμα, xo] Αϑηναίων, xo) 
ἢ e ^S “οὐ . ἐ ΄ , 
μετὰ ταυτὰ Δοιδαλσοῦ, e«Q ἧς xoj o κολος owo- 
, . , 0» € S , . 1 
μάσϑη᾽ κατεσκάφη δ᾽ ὑπὸ Λυσιμάχου" τοὺς δ᾽ οἷ» 
3 , 2. ἢ 
κήτορας μετήγαγεν εἰς Νικομήδειων ὁ κτίσας αὐτήν. 


$. 3. 


fertur, in Βιϑυνικῶν mutant codices Cafzuboniani εἴ praeter 
Medic. 4. et Ven. 2. imei, quibus in hoc nexu parui, In 
diverfo fupra p. m. 48. τῷ Βιϑυνῶν βασιλεῖ. Poít 'Acaxoc in 
ed. Aldina, quam ceterae íecutae funt, excidit vox su, 
quam addunt omnes codices mei cum Cafaubonianis et red- 
didit vetus interpres. Verba καὶ μετὰ ταῦτα Δοιδαλσοῦ omií- 
fa funt in Medic. 3. Suítinet tamen etiam Memnon cap. 21. 
etfi hic fcribit AviaAece. Pro ἀφ᾽ ἧς Cafaubonn. et Ven. 2. 
ἀφ᾽ οὖ. Mei omnes vulgatam recte fervant, 


Fuit in eo finu 


litus fabfequitur finus Afta- 
cenus, pars Propontidis, in 
quo Nicomedea fita eft, 
nomen habens a condito. 
re fuo, aliquo Bithyniae 
rege: multi autem eodem 
fant ufi nomine, ut et 
Ptolemaei, οὗ gloriam 


principis. 
etiam Aítacus, a Megaren- 
fibus et  Athenienfibus 
condita, et a Doedalfo in- 
ftaurata, unde finui no- 
men: eam Lyfimachus de- 
levit: cives Nicomediam 
traduxit urbis ejus auctor. 
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Bithy- 0$ 5$ 
n43. ^ ; e ] , » , ; 
To δ Αφακῆνω κολπὼω ἄλλος συνεχής ἐξ!ν, 
εἰσέχων μάώλιξα πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον, ἐν ὦ ^ Πρου- 
vic ἐςξιν ἡ Kilos" πρότερον ὀνομασθεῖσα" κατέσκαψε 
δὲ τὴν Κίον ᾽ ὁ Φίλίσσος, ὁ Δημητρίου μὲν υἱὸς, Περ- 
' σέως 


1) Sic Cafaubonn. Medic. 3. 4. quod praeferendum pu- 
tavi vulgato πόλεος. Κόλπῳ ctiam in Graecis legit vetus in» 
terpres.. Tum pro μάλιφα editionum omnes codices mei 
praecipiunt μᾶλλον, quod verius puto et refpectu prioris di- 
ctum. 

2) Cafaubonn. Προυσία εἰ Προυσιὰς ; ex meis Ven. 2. Tlgov- 
σία, reliqui Προυσιὰς vel Προυσίας ; prius recte de urbe, cum 
Προυσίας de rege dicatur. Editiones omnes Προῦδα. Sed et 
alii turbane. Nempe quidam Prufam, vel Prufas tantum 
agnofcunt, Prufiada nullam, ut Plinius et Ptolemaeus, 
quorum tamen ille Cion commemorat 5, 40. f. 32. quidam 
promifcuam faciunt utramque terminationem, ut auctor 
Etymol. M. Plerique tamen noftram Prufiada vocant et difer- 
te a Prufa diftinguunt. Quare cum MSStis praeferri hic de- 
bet Πριυσιὰς, uti jam emendaverunt Salmaf. ad Solin. p. m. 
616. A. Holíten. ad Stephan. p. 2635. A. . Cf. ad Melam 
Vol. 3. P. 1. p. 563 íq. Praeterea Medic. 3. addit πόλις. In 
proximo nomine confentiunt libri omnes, nec tanta eft 
unius Memnonis cap. 29. auctoritas, ut in Κίερος mutetur. 
Tantum cum aliis auctoribus pro Kiec repofui Κίος, inprimis, 
quod poetae nominis penultimam corripiunt, ut Apollon. 
Argon. 1, 1178. 1321. Dionyf. v. 806. 

3) Sine articulo adparet Φίλισσος in Mofcov. Medic. 3. 
4. ut fine praemiffo δὲ in Parif. Medic. 3. 4. πατὴρ, etfi poft 
in Medic. 4. melius additum erat. Pro xaréexajs Ven. 2. 
corrupte dat κατέσκανε. 


$. 3. eo Prufias eft, quae olim 
Aftaceno finui alius eft Cius dicebatur. — Cium 
contiguus, maxime verfus — evertit Philippus Demetrii 
ortum folig penetrans: in filius, Perfei pater: dedit- 
que 
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σέως dé πατήρ, ἔδωκε δὲ Προυσίᾳ “ τῷ Ζήλα, συγ. Bitty- 
κατασκάψαντι Xo] ταύτην, χρῇ ᾿Μύρλειαν. ρβίφυ- 
γείτονα πόλιν. πλησίον δὲ καὶ Προυσιάδος οὖσαν" 
ἀναλαβὼν δ᾽ ἐκεῖνος ἐκ τῶν ἐρειπίων αὐτοὺς, ἐπωνό- 
μαᾶσεν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ μὲν Προυσιάδα “πόλιν τὴν Κίον, 
τὴν δὲ Μύρλειαν ᾿Απώμειαν ἀπὸ τῆς γυναικός, Οὗ» 
τος δ᾽ ἐξὶν ὁ Προυσίας ὁ «9j. ᾿Αννίβαν δοξάμενος, ἀνα- 
χωρήσαντω δεῦρο μετὰ τὴν ᾿Αντιόχου ἧτταν, Χχοὶ 

τῆς 


4) Medic. 3. rà Ζῆλα ; reliqui cum edd. τῷ Ζήλᾳ, quod 
tamen non fert Valcfius in adnotationibus in collectanea 
Conftantini Porphyrog. p. 30. fed in ZiyAg mutatum cupit ex 
Arriano apud Euftathium ad Homeri 1l. 3, 17. p. m. 233, 46. 
(Tzetze chil. 3. hift. 115. v. 968. Stephano f. v. Ziaa cet 
Dgevea et Suida h. v. At, ut Nofter, ita vocat Athenaeus 
2, 17. Í. 51. quod ex diverfa urbis ctiam fcriptura fluxiffe 
videtur. "Valefium reprehendit Vaillant. in. Arfacidarum 
imperio T. 2. p. 310. Cf. viri docti ad Trogi prolog. 27. 
Poft prave Medic. 3. συγκατασχάψας; ut ante Mofcov. Προῦ- 
σαν. 

5) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. hic et infra per : contra 
ufitatam rationem offcrunt, ut edd. ante Xylandrum. Ver- 
ba πλησίον δὲ καὶ Προύσης οὖσαν defiderantur in Medic. 3. 
Reliqui cum Euftathio ad Homer. Il. 2, 856. p. 1n. 275, 22. 
Attamen propter fuperiora et quac fequuntur, Προύφης offen- 
dit, quare, ut conftet fibi narratio, Προυσιάδος legendum eft, 
quod aufus fum ponere. Confufio vel ex fuperioribus no- 
ta. ἜἘριπίων praeter ufum effert Medic. 3. etfi hac forma 
etiam producit Hefychius. Tum Medic. 4. ᾿Ανίβαν. 


que aream Prufiae, Zelae  fiadem a fe, Myrleam ab 


F. qui in ea evertenda 
ipfum iuverat, etMyrleam 
vicinam urbem Prufiadi. Is 
Prufias has urbes e rude. 
zibus excitatas, Cium Pru. 


uxore Apameam denomi- 
navit. Hic eft, qui Anni- 
balem recepit, cum is ad 
ipfum poft Antiochi cla- 
dem veniret, et ex pacto 

Attali- 
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Bithy- τῆς ἐφ᾽ Ἑλλησπόντῳ Φρυγίας * ἀναξὰς xaTa συμ- 
n βάσεις τοῖς ᾿Ατταλικοῖς᾽ ἥν οἱ μὲν πρότερον ἐκά- 
λουν μικρᾶν Φρυγίαν; ἐκεῖνοι δ᾽ Ἐπίκτητον ἀνόμα" 
p. 564. σαν᾿ ὑπέρκειται δὲ τῆς Προυσιάδος ὄρος, ὃ καλοῦσιν 
᾿Αργανϑωνιον. Ἐνταῦϑα δὲ μυϑεύουσι, τὸν Ὕλαν, 
ἕγω τῶν Ἡρακλέους ἑταίρων, συμπλεύσαντα ἐπὶ τῆς 
᾿Αργοὺς αὐτῷ, ἐξιόντα δὲ ἐπὶ. ὑδρείαν ὑ ὑπὸ vu Quy 
ὡρπαγῆναι. Κίον δὲ, "9d τοῦτον Ἡρακλέους ' ἑτοῦῦ» 
gov κϑὴ σύμπλουν, ἐπανελϑόντα ἐκ Κόλχων αὐτόϑι 
κατα» 


6) Cafaubonn. Φρυγίας ἀνάτασιν, ut Medic. 4. edd. Φρυ- 
tylac ἀνατὰς ; Medic. 4. Φρυγίας ἄρχοντα κατατήσας κατὰ evuflé- 
σεις, omilhs proximis verbis τοὺς ᾿Ατταλικοὶς; edd. Φρυγίας 
ἀνατὰς κατὰ συμβάσεις τοῖς ᾿Ατταλικοῖςς Τε[εὐνεῖε. ἩΗἰς ἰο- 
cus diutius mihi cft confulendus, ut eum intelligam. Ο4- 
faubonus. Nec cgo locum tento, fed fagacioribus fanan- 
dum trado. Cod. Medic. 3. lectio ad fenfum eft expeditior. 
Poít ἐκάλουν abeft in Mofcov. et Medic, 4. et propter fe- 
quens ὠνόμασαν poflit abefíc. Pro ᾿Αργανθώνιον Venct. 2. dat 
"Ayav9owviov. 


1) Varie hic locus vertitur in libris. Cafaubonn. qui- 
dam, Ven. t. ἑταῖρον συμπλεύσαντα ἐπὶ τῆς ᾿Αργοὺῦς αὐτῶν (Ven. 
I. αὐτῷ) xa) συμπλοῦν ἐπανελθόντα; Venet. 2. Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4. ἑταῖρον καὶ σύμπαλουν ἐξανελϑόντα, quam pofterio- 

rem 


Attalicis Phrygia ad Hel- 
lefpontum fita deceffit: 
quam priores parvam, hi 
Epictetum, quaíi adquifi- 
tam dixerunt. Supra Pru- 
fiadem mons eft, Argan- 
thonius nomine. Ibi fa- 
bulae tradunt, Hylam, Her- 


culis focium, qni Argo na. 
vi cum eo vectus fuit, dum 
aquatum exit, raptum fuif- 
fe a nymphis. * Cium ve- 
ro, ipfum quoque de fo. 
ciis Herculis unum, rever- 
tentem a Colchis, urbem 
fibi cognominem  ifthic 

condi- 
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καταμεῖναι» Χρὴ κτίσαι τὴν πόλιν ἐπωνυμον αὐτου, Bithy- 
Καὶ vov δ᾽ ἔτι " xoj ἑορτή Tic ἄγεται παρα τοῖς ni 
Προυσιευσιν xoj ὀρειβάσια Θιασευόντων ; 9j XA A OUY- 
των Ὕ λαν, ὡς ὧν κατα ; (nTWOIy τὴν ἐκείνου “ε7οιὮ» 
μένων τὴν ἐπὶ τας ὕλας ἔξοδον. Πολιτευσάμενοι δὲ 
πρὸς Ῥωμαίους οἱ Προυσιεῖς εὐνοϊκως, ἐλευθερίας 
ἔτυχον. Οἱ δ᾽ ᾿Απαμεεῖς αἰποικίων ἐδέξαντο Ῥω- 
μαίων. Προῦσα δὲ ἐπὶ τῶ Ὀλύμπῳ ἰδρυται τῷ Μυ- 
gio, “πόλις εὐνομουμένη, τοῖς ΤῈ Φρυξὶν ὃ μόρος xo 
1οῖς Μυσοῖς, κτίσμω Προυσίου TOU “πρὸς * Κροῖσον 
“πολεμήσαντος. 


$. 4 


rem lectionem refert etiam Euftath. ad Dionyf. v. 8c5. ex- 
prefficque interpres vetus; in edd. tantum ἑταῖρον ἐπανελϑόν- 
va. lnterpofui σύμπλουν ex codicibus exceptum. Reliqua 
ex fuperioribus repetita funt. 

8) Deeft in Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. I. Tum ὀρειβά- 
eua praecipit Mofcov. et Προῦνα δ᾽ Medic. 3. 4. 

9) Medic. 3. 4. Kegoiseeey, alii cum edd. et vetere inter- 
prete Κροῖσον. At Stephanus f. v. Προῦσα pro eo comme- 
morat Κῦρον, qui cum Croefum ceperit, hiatum in hoc loco 
fuiffe fufpicatur Vaillant de Arfacidarum imperio T. 2. 

͵ P- 319. 


condidiffe. Et nunc quo- tem funt confecuti. Apa. 


que apud Prufienfes fefti- 
vitas quaedam celebratur, 
et montes cum thiaforum 
choro confcenduntur, Hy- 
lasque vocatur: quafi fi ad 
eum requirendum in Íyl- 
vas iviffent. Prufienfes, 
quod remp. faam amice 
Romanis geffiffent, liberta. 
Strab. Geogr. T. V. 


meam colonia deducta eft, 
Prufa alia ad Olympum 
Myfiae pofita eft urbs, quae 
legibus bonis gubernatur, 
Phrygibus Myfisque finiti- 
ma, condita a Prufia, qul 
bellum contra Croefum 
gettit. 


L $. 4. 


Bithy- 
nia. 
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$. 4. 

Διορίσαι δὲ τοὺς ὅρους χαλεπὸν τούς τε Βιϑυ- 
γῶν, X9j Μυσῶν, xo] Φρυγῶν, καὶ ἔτι Δολιόνων 
τῶν περὶ Κύζικον, κρὴ Μυγδόνων, xoj Τρωων᾽ xoj 
διότι μὲν dei εἶναι ἕκαςον τῶν φύλων χωρὶς, ὁμολο- 
γεῖται. Καὶ ἐπὶ τε τῶν Φρυγων xoi τῶν Μυσῶν ' Χοὴ 
“παροιμιάζονται 


1632 


Χωρὶς 


Ρ.319. Sic Prufias hic urbem tantum inftauraverit. At nceu- 
ter hic locum habere et ad recentiora haec tempora referri 
poffe videtur. Acuta igitur eft emendatio Palmcrii in Gr. 
auctor. p. 335. pro Κροῖσον reponentis Kíseoy, quod fuadet 
Stephani Κῦρον confirmatque Memnon c. 29. Probaverunt 
Wefleling. ad Hierocl. p.695. Manncrt in Geogr. T. 6. P. 3. 
Ῥ. 565. et in verfione reddidit Penzelius. Alii, qui Keoieov 
in Noftro retinent, antiquiorem Prufiam hinc fingunt. 
Equidem etfi Palmerii emendationem laudo et praeferen- 
dam cenfeo, nolui tamen in textum admittere. Vulgatam 
lectionem operofe vindicare ftuduit Sevin in recherches 
fur les rois de Bithynie in Memoires — de Paris T. 18. 
p. 507. ed. Hag. eamque in omnibus MSStis Parif. reperiri 
adfirmat. 

1) Inverfo ordine Medic. 3. 4.-Moícov. Φρυγῶν xa Mu- 
es». Antea Ven.]. rov τὰ Bi9uvev. "Tum Mofcov. dat Me3é- 
vay, pro διότε Medic. 3. 4. ὅτι,» uti fit faepe. Pro δεῖ εἶναι di- 
verfo ordine Medic. 3. 4. Mofcov. εἶναι δεῖ. Τὸ φῦλον pro 
v&v Φύλων volunt Medic. 3. 4. Mofcov. Verba ὅτι Δολιόνων — 
na) τῶν Μυσῶν in Parif. defunt. 


2) Καὶ deeft in Mofcov. Medic. 4. Tum iidem, muta- 


to 

$. 4. in confeffo eft, gentes itas 

Difficile eft diftinguere ἃ fe invicem effe dividen- 
fines,Bithynorum, Myfo- das. Ac de Phrygibus 


rum, Phrygum, Dolionum 
circa Cyzicum, Mygdo. 
num, et Troum, quamvis 


quidem et Myíis etiam 
proverbium fertur, 


Myfo- 
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Χωρὶς τὸ Μυσὼν χρῇ Φρυγὼν ὁρίσμωτα, Bithy. 
διορίδασϑαι δὲ χαλεπόν. Αὔτιον δὲ, τὸ τοὺς ἐπήλυ- 

δας σρατιώτας x97 βαρβάρους ὃ ὄντας μὴ βεβαίως 
κατέχειν τὴν κρατηϑεῖσαν, ἀλλα πλανήτας εἶνα; 

τὸ πλέον, ἐκβάλλοντας xod ἐκβαλλομένους. “Απαν.- 

τὰ δὲ τῶ ἔθγη ταῦτα Θρακιο τις εἰκάζοι ἄν, διὰ 

τὸ τὴν περαίαν νέμεσθαι τούτους, χαὴ due τὸ μὴ 
groAv ἐξαλλάττειν ἀλλήλων ! ἑκατέρους. 


. 05. 

Ὅμως δ᾽ ἐφ᾽ ὅσον εἰκάζειν οἷον τε, τῆς μὲν Be 
ϑυνίας μέσην ἄν τις Dein xo) τῆς ἐκβολὴς τοῦ ' AI- 
δήπου τὴν Μυσίαν, ἁπτομένην τῆς ϑαλάττης, xo] 

L 2 διή- 


to ordine, ut fupra, ferunt Φρυγῶν καὶ Μυσῶν; ante Μυσῶν 
Medicei ponunt praeterea τῶν, Sed ut hic vulgo, ita et in- 
Íra p. 572. in. idem verfus fluit. Poft pro &egíese9a; (2. 
faubonn. Mofcov. Venct. 1. διοφιφάμενοις Mofcov. etiam xa- 
Artó» et a recentiori manu xzAeswe. Tum alio ordine Mo- 
Ícov. Medic. 4. 4. dant βαρβάρους καὶ τῤῥατιώτας. 

3) Cafaubonn. Medic. 4. ὁκάτερα, alii ἑκατέρους, ut edis 
tiones, prout vcl ad τούτους, vel ad £9yy rctulerunt. 

1) Αἰσήπου in edd. poft Cafaubonum male in Αἰψώπου 
— converfum tranfit. 


Myforum funt ftorfim 
fines, εἰ Phrygum: 

definire autem eos diffici- 
le eft. Caufa eít, quod 
advenae milites erant et 
barbari, neque conftanter 
occupatam poffidebant ter- 
ram, fed fere vagabantur, 
ejiciebantque et ejicie- 
bantur. Omnes iítos po. 


pulos Thraces effe exifti. 
maverit aliquis, quod et 
oppofitam hic continen- 
tem tenent, neque magna 
inter eos victus cultusque 
eft diverfitas. 


$. 5. 
Tamen quantum con. 
jectura licet  confequi, 


Myfiam poílis medio loco 
ponere 
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Bithy- διήκουσαν μέχρι TOU Ὀλύμπου, σχεδὸν δὲ παντὸς" 
κύκλῳ δὲ τὴν Ἐπίκτητον κειμένην ἐν τῇ Μεσογαίε,, 
ϑαλώττης οὐδαμοῦ ὠπτομένην, διωτείνουσαν δὲ μέχρι 
TOY ἑῴων μερὼν τὴς ᾿Ασκανίας λίμνης TE X04 χώρας" 
ὁμωνύμως γὰρ τῇ λίμνῃ "oj " χώρω ἐλέγετο" xof 
ἣν αὐτῆς * τὸ μὲν Φρύγιον, τὸ δὲ Μύσιον" ἀπωτέρω 
δὲ τῆς ᾿ Τροίας τὸ Φρύγιον. Καὶ δὴ xo] οὕτως δε- 
κτέον τὸ παρῶ τῷ “ποιητῇ, ὅταν Qq' 


Φόρκυς 


4) Stephanus f. v. 'Aexavía fic, etfi fubpreffo Strabonis 
nomine: Τῆς δὲ Μυσίας. Τῆς μὲν Μύσιον, τῆς δὲ Μύσιον. Qui- 
bus verbis fanandis medicas manus adhibere non audet de 
Pinedo, ex Strabonis hoc loco facile medetur Gavel in ob- 
fervatt. mifcell. nov. 'Tom. 4. p. 442. 

4) Ven. 1. fat lepide προνοίας pro Τροίας. Tum Moícov. 
Medic. 3. 4. οὕτω. — Caufa patet, etíi perpetuo ufu non pro- 
batur. Τὸ ante παρὸ Mofícov. mutat in vg. Tum ᾿Ασκανίας 
in verfu Homerico volunt Mofcov. Medic. 3. 4. ubi vulga- 
ta forma cum libris Homericis 1l. 2, 862. praeftat; atque fic 
14. p. 680. extr. legitur. Pro τῆς Μυσιακῆς πρὸς ijdem co- 
dices dant ᾿Ασκανίας Μυσιακῆς τῆς πρὸς — Ex alterutro datur 
delectus, etfi practulerim vulgatam lectionem. In Parif. 
omnino τῆς deeft, contra bis ponit Euftathius ad Homer. 
1l. 2, 862. p. 262. in hujus loci repetitione. In altero ver- 

Íu 


ponere inter Bithyniam et 
Aefepi oftia, quae ad O- 
lympum fere totum petti- 
neat. In orbem autem 
fitam circum effe Epicte- 
tum in mediterraneis, quae 
nusquam mare attingat, 
fed usque ad orientales 
porrigatur partes Afcaniae 


cum paludis tum regionis: 
nam communi cum palude 
nómine etiam regio ap- 
pellabatur: cujus pars 
Phrygia erat, alia Myfia: 
fed Phrygialongius a Troia 
aberat. Atque ita etiam 
accipienda funt Homeri 
carmina : 


Pbor- 
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Φόρκυς δ᾽ αὖ Φρύγας ἦγε, xoj ᾿ἸΑσκάνιος Birhy- 
ϑεοειδὴς, 
Τὴῆλ᾽ ἐξ ᾿Ασκανίης, — 
τῆς Φρυγιακῆς; ὡς οὔσης ἐγγυτέρω ὄλλης Aexa- 
γίας τῆς Μίυσιαχῆς πρὸς Τῇ νὺν Νικαίας ἧς μέμνη» 
TU, ὅταν Qy' 
Πάλμυν, ᾿Ασκανιόν Te, Μόρυν Sw Ἱππὸο- 
τίωνος, 
Μυσῶν ἐγχεμάχων ἡγήτορα --- p. 565. 
Oi δ᾽ ἐξ ᾿ΛΑσκανίης ἐριβώλακος 4A Scy ἀμοιβοί. 
Ov ϑαυμαςὸν δ᾽, εἰ τῶν Φρυγὼν εἴπων τινα ἡγεμόνα 
L 3 ᾿Ασκάώ- 


fu Homerico Mofcov. Parif. Μόφυνθ᾽ praeeunt; Medic. 4. 
Μύραγϑ᾽ ; alii cum edd. inde a Xylandro Μόρανϑ᾽. In Ho- 
mero 1l. 15, 792. exftat Μόρυν 9' vl pro via, cum in noftris 
libris contra profodicas leges fcratur υἱόν. Primus verfus 
in Medic. 3. defideratur. Tum pro οἵ γ᾽, quod fequitur in 
editis, Mofcov. Medic. 3. 4. ponunt ef ῥ᾽ ἐξ, ut habent li- 
bri Homerici et Stephanus, quare fic reponere vifum eft, 
pro à γ᾽ ἐξ, uti volunt alii libri cum epitome. Vox kpeigel 
deeft in Medic. 4. at deinceps verba omnia ad ἐξίκλησις in 
Medic. 3. 


Pbhorcys ducebat Pbr.ygas, Moryn genus Hippo- 
Afcaniurque  fuperbus rionis, 

Usque. ex. Afcania. pro- Afcania auxilio quos mi- 
cul. Jtrat ubere gleba. 


nimirum Phrygia: cum  — item: 
alia fit propior Myfia ad Myfit,  depugnane qui 


eam, quae bodieeft Nicaea, comminus, impcritan- 
cojus meminit his verfi- gem. 
bus: Mirum autem videri non 


Palmyn, | Afcaniumque, debet, cum quendamPhry- 
gum 


Bithy- 
nia. 
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᾿Ασκάνιον "ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα, κοὴ Μυσῶν τινοὺ 
λέγει ἡγεμόνα ᾿Ασκώνιον xod ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα" 
πολλὴ γὰρ ἡ ὁμωνυμία παρ᾽ αὐτῶ, xoj ἡ co τῶν 
ποταμῶν, Xod λιμνῶν, xod χωρίων ἐπίκλησις. ͵ 


ᾧ. 6 


Καὶ τὸν Αἴσηπον δὲ τῶν Μυσῶν ὅριον πιαραδίδω- 

A M c ^ 
σιν αὐτὸς ὁ ποιητής τὴν γὰρ ' ὑπὲρ τοῦ Ιλίου πα- 
ρωρείαν 


4) Subjiciunt poft ᾿Ασκάνιον codices quidam, uti Cafau- 
bonn. Parif. καὶ Μυσῶν τινα λέγει ἡγεμόνα xa) ἐξ ᾿Ασκανίας ἧκογ» 
va; Moícov. Venet. 2. fic: ᾿Ασκάνιον καὶ ἐξ 'Aexavíac ἥκοντα, καὶ 
Μυσῶν τινα λέγει ἡγεμόνα καὶ ᾿ΑΦκάνιον καὶ ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα; 
vetus interpres: Nec mirandum efl, cum. quendem Pórygum 
ducem. Afcanium dixerit, ex A[cania profectum, ff dicat etiam 


e6fcanium. cuendam. ductorem. Myforum ex. Afcania venientem, 


quam lectionem planiffimam judicat Cafaubonus; reliqui 
vulgatam fervant, quae ἢ fic habet: εἰπὼν τινὰς ἡγεμόνας (leg. 
cum Cafaubono τινα ἡγεμόνα) 'Aexéáviov καὶ ἐξ ᾿Ασκανίας ἥκοντα. 
ln utraque error ex iteratione earundem vocum natus eft. 
Depravationem loci agnofcit etiam Politus ad Euftath. in 
Homerum T. 2. p. 795. et Cafauboni emendationem proba. 
re videtur, quam, cum praemiflis optime refpondeat, addi- 
centibus MSStis, ut ante in verfione fecerat Penzelius, nunc 

et ego recepi, 
I) Sic Codices omnes, etiam Cafauboniani, pro vul- 
gato 


, gum ducem facitAfcaniam, num ambiguitas a fluviis, 


et qui ex Afcania vene- paludibus et locis. 

rit, ἢ faciat etiam Afca- . 

nium quendam ducem My- €. 6. 

forum, ex Afcania eundem Aefepum quidem Myfo- 

profectum. — Frequens e- rum limitem facit ipfe Ho. 

nim apud eum eíl nomi. merus: cum enim monti- 
bus 
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φωρείαν τῆς Τροίας καταλέξας, τὴν ὑπ᾽ Αἰνεία, 3 ἥν Bithy- 
Δαρδανίαν ἐκάλεσε, τίϑησιν ἐφεξῆς πρὸς ἄρκτον 
xoj τὴν Λυχίαν, τὴν ὑπὸ Πανδάρωῳ, ἐν 7 ἢ Ζέλειοα" 


xoj Quoi 
Οἱ δὲ Ζέλειων ἔναιον ὑπαὶ πόδα νείωτον Ἴδης, 


᾿Αφνειοὶ πίνοντες ὕδωρ μέλαν Αἰσήσοιο 
Teowes. — 
"δὴ δὲ Ζέλειω ὑποπέπτωκε πρὸς ϑαλάττῃ ἐπὶ δὲ 
τὸ τοῦ Αἰσήπου τὸ τῆς Αδραξείας πεδίον, xoj Τή- 
L 4 geia, 


gato ἐπί. Euftathius ad Homer. 1l. 2, 819. p. m. 267. ad 
fenfum fic repetit: παρώρεια Τροίας ὑπὸ τὸν ΑἸνείαν. Mofcov. 
παρωρίαν, uti vulgo legitur lib. 13. p. 587. in. In feqq. vul- 
go cum plerisque libris legebatur, ut et reddidit vetus in- 
cerpres, xa) εἷς τὴν Avuxíay. At Medic. 3. 4. recte ejJiciunt gle, 
cum Lycios in Pandari ditione ponat paffim ipfe Homerus. 
Cf. Schlichthorft in Geogr. Hoineri p. 136. 

2) Vulgo, ut et in MSStis exílat, τῇ. At cum inde 
fententia claudicet et oratio abrupta exfiftat, acute τῇ mu- 
tavit in Ἴδῃ levi mutatione et apta Palmer. in Gr. auctor. 
P. 337- Cf. lib. 15. P. 587. in. quam rejicere dubita- 
vi. Tum pro ἐπὶ δὲ τὸ τοῦ Medic. 3. ἀπὸ δὲ τοῦ, Medic. 4.' 
ὑπὲρ δὲ τοῦ. Poft pro Τηρία Medic. 4. Tugla. At ἢ quid 
mutandum, cum Homero 1]. 2, 829. fcribi poflit Τύήροια, ut 
lib. 13. p- 589. ubi latere videtur nomen in verbis τῆς "Peíug 
ὅφος, et in hujus loci repetitione ab Euftathio facta ad Ho- 
merum p. m. 269. in. Quare fic dare placuit. 


bus adjscentem. Troiae Quique Zeleian — babens 
partem expofuiflet, Aeneae imae radice fub 1646 
parentem, quam Darda- Apbneii, atque bibuns ni» 
niam appellavit, ponit dein. gri latices Aefepi 

ceps a feptentrione Ly- Troes, — 


ciam fab Pandaro, in qua  fnbjacet autem Zeleiae ad 


effet Zeleia, fic fcribens: mare. Ad Aefepum de- 
inde 


168 $'TRABONIS GEOGRAPH. 


Bithy- gem, xd ἡ Πιτύα, xo] καθόλου ἡ voy Κυξικηνή. ἡ ἡ 
πρὸς ᾿Πριώπῳ, ἣν ἐφεξῆς καταλέγει" εἶτα ἄνα- 
κάμπτει πάλιν ἐπὶ τὰ “πρὸς ἕω μέρη, X07 τὰ ἐπέκει- 
να, ὥστε ἐμφαίνει τὴν μέχρι Αἰσήπου, πέρας ἡγού- 
μενος τῆς Τρωάδος τὸ ὠρκτικὸν xXoj ἑῶον. — "AAA 

4 , * “ ς ' » δ . “ν" 
μῆν uera, *ye τῆν Τρωώδα » Mucia ési xgJ o. Ολυμ- 
“πος. Ἡ μὲν οὖν παλαιὼ μνήμη τοιαύτην τινὼ ὑπα- 
γορεύει τὴν τῶν ἐθνῶν θέσιν. Λὶ δὲ voy μεταβολαὶ 
τὸ πολλὼ ἐξήλλαξαν, ἄλλοτ᾽ ἄλλων ἐπικρατούνγ- 
“τῶν; «ej τῶ μὲν συγχεόντων, τῶ δὲ διασπώντων. 
Kol γάρ Qeuyes ἐπεκράτησαν καὶ Μυσοὶ pero τὴν 
Τροίας 


3) Pro Πριάπῳ, quod et hinc refert Euftath. c. 1. Ca- 
faubonn. Venet. 1. Πριάμῳ. Tum pro s/ra Medic. 3. 4. εἶτ᾽, 
ut mox pro ess dant ὥς, Moícov. μέχρις. | Verbo ἀρκτικὸν 
Medic. 3. adpendit ve. Antea vox ἐφεξῆς deeft in Pa- 
rif. Pro Mucía vitiofe Mofcov. Μηδία. Idem poft ἄλλρι τῶν 
ἄλλων pro ἄλλοτ᾽ ἄλλων. Edd. Aldi, Hopperi πάλαι ἡ μνήμῃ, 
Xylandri πάλαι μνήμᾳῳ. Tum edd. Aldi et Hopperi ἄλλων τ᾽ 
ἄλλων. 


ihde Adrafteae eft campus, 
Teria, Pitya, et omnino 
Cyvicena regio ad Pria- 
pum, quam poftea ordine 
refert: — inde reflectens 
orientalia conimemorat et 
ulteriora: quo oftendit, fe 
finem Troadis exiftimare 
feptentrionalem et orti- 
vam ea, quae ad Aefepum 
pertinent, Enimvero My. 


fia et Olympus poft Troa« 
dem funt. Ac vetus qui- 
dem memoria talem yen- 
tium dictat fitum. Recen- 
tiores autem mutationes 
pleraque inverterunt: aliis 
alias obtinentibus regio. 
nes, et alia confundenti- 
bus, alia divellentibus.. 
Nam Phryges ifta occupa-. 
verunt loca et Myfi poft 

Troiae 
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Ἱροίας ἅλωσιν" eJ ὕφερον Λυδοὶ, xoj per ἐκείνους Bithy- 
Αἰολεῖς xoj "Loves" ἔπειτα “Πέρσαι x94 Μακεδόνες" 
τελευταῖοι δὲ Ῥωμαῖοι, ἐφ᾽ ὧν ἤδη X94 τὰς διωλέ- 
κτοὺς χρὴ τὰ ὀνόματα ποβεβλήκασιν οἱ πλεῖξοι, 
γεγονότος ἑτέρου τινὸς Μερισμου τῆς χώρας, οὗ μαλ- 

λον Φροντίσαι * dei τὰ νῦν ὡς cloy τε λέγοντας, τῇ 

δὲ ἀρχιαιολογία μετρίως προσέχοντας. 


$. 7. 
Ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ τῆς Βιθυνίας, τό, τε Βιϑύυ- 
νιόν sw ὑπερκείμενον τοῦ Τιείου, χρὴ ἔχον τὴν περὶ 
L ς Σάλω- 


4) Medic. 4. δεῖν ct τοὺς νῦν pro τὰ νῦν. Pro οἴεται λέν 
γοντας, quod habent ceteri, in Medic. 3. exftat ὡς oiov τα λέ- 
γοντο. Tzfchbucke. Quisnam οἴεται" Vidi, qui hanc vocem 
tollendam putarent. Xylander locum ita transtulit, quafi 
legeretur φροντίσαι δεῖν οἴομαι. Nimis certum cft, ita cffc le- 
gendum, Td νῦν el ἐφι λέγοντας. Sententiam hanc facpius 
apud Srrabonem iteratam reperies. Cafaubonus. Apta 
quidem emendatio, Attamen cum talem codex fubminifltrer, 
cum negligendum non effe putavi, in primis cum utriusque 
vocis commutatio minime fit infrequens, V. Sturz in Lex. 
Xenoph. f. v. oiov. 

1) Jta fcripfi pro Tyév, ut hic et alibi exftat in libris, 

de 


Troiae excidium: deinde 
Lydi, ac poft hos Aeolen. 
fes et Iones: fecundum 
hos Peifae, mox Macedo- 
nes: denique Romani, fub 


cujus quam maxime cen. 
feo habendam rationem in 
recenfendo praefenti ftatu, 
antiquitate interim medio. 
criter obfervata. 


quibus jam et linguam et 
nomina amiferunt pleri. 
que, nova quadam regio. 
num inílituta divifione: 


€. 7. 

In mediterraneis Bithy. 
niae Bithynium eft, fupra 
Tieum fitum, et habens 

regio- 
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Ὅτι δ᾽ ἣν κατοικία Μυσὼν ἡ Βιϑυνία, “πρῶτον 
μαρτυρήσει Σκύλαξ ὁ 0 ᾿ Καρυανδεὺς, φήσας, σε- 
βιοικεῖν τὴν ᾿Ασκανίαν λίμνην Φρύγας xo] Μυσούς" 
ἔπειτα Διονύσιος ὁ τὰς κτίσεις συγγράψας, ὅ ὅτι " τῶ 
κατὼ Χαλκηδόνα xod Βυζώντιον φεναὶ, οὗ γὺν Θρῴκιος 
Boe7rogos καλεῖται, πρότερόν φησι Μύσιον Βόσπορον 
προσαγορεύεσθαι" ᾿ τοῦτο δ᾽ ἂν τις Κα τοῦ Θρῶκας 


εἶναι, τοὺς Μυσοὺς μαρτύριον ϑείη᾽ 0, ve Ἑὐφορίων 
— Mv- 


1) Ita reftituit Cafaubonus, cum antea legeretur Koguay- 
δρεὺς.» quod et exftat in Medic. 3. 4. Venet. 1. 2. Parif. In 
Moícov. eft Καρνανδρεύς. | Res eft nota vel ex Noftro lib. 14. 
p. 658. Poft pro ἔπειτα Cafaubonn. et Ven. 2. ἔτι. 


2) Medic. 3. 4. τὰ praeponunt, quod vulgo abeft, con- 
tra ante srd omittunt, ut omnino Parif. et Mofcov. Equi- 
dem Mediceos reddidi. 


4) Verba τοῦτο — δ᾽ ἐνταῦϑα μόνον in Medic. 3. non ad- 
parent. in verfibus fequentibus, qui etiam cum varietate 
aliqua lectionis repetuntur lib. 14. p. 681. Mofcov. pro Mv- 
σοῖο vult Μυσοίφ, et εἰ pro oi, quod pofterius probat etiam 
Parif, Tum verba sd αὐτὸ ixyaerugeve« defunt in Medic. 4. 


$. 8. ' 
Enimvero Myfos Bithy.- 
niam inhabitaífe, primum 
Scylax teftatur Caryan- 
denfis, circa Afcanium 
lacum habitare inquiens 
Phryges et Myfos.  Dein- 
de Dionyfius, qui de ori- 
gine urbium fcripfit, fau. 


ces, quae inter Chalcedo. 
nem et Byzantium funt, ac 
Thracicus nunc vocantur 
Bofporus, ante ait Myfium 
Bofporum fuiffe appella. 
tas: quod ipfum teftimo. 
nio effe poteft, Thracicam 
gentem fuiffe Myfos:; fed - 
et Euphorio dixit 

— 4Λα- 
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— Μυσοῖο παρ᾽ ὕδασιν ᾿Ασκανίοιο 
λέγων" x9j ὁ Αἰτωλὸς ᾿Αλέξανδρος, 
Οἱ xoj ἐπ᾽ ᾿Ασκανίων δώματ᾽ ἔχουσι δοὼν 
ΔΛίμνης ᾿Ασκανίης ἐπὶ χείλεσιν" ἔνϑα. Δολίωγ 
Ὑἱὸς Σιληνοῦ νώσσατο xoj Μελίης. 
τὸ αὐτὸ ἐκμαρτυροῦσιν, οὐδωμοὺ τὴς ᾿Ασκανίας Al» 
pons εὐρισκομένης, aAA. évravOas μόνον. 


δ. 9. 


"" Aydesc δ᾽ ἀξιόλογοι κατο παιδείαν γεγόνασιν 
ἐν 77 Βιϑυνία, X ἐνοκρώτης τε 0 QuAcacQos, xo] Διο- 
γύσιος ὁ δικλεκτικὸς, X9 Ἵσπαρχος, x9j Θεοδόσιος, 
xod οἱ παῖδες αὐτοῦ μαϑηματικοὶ, Κλεοφάνης e ῥή- 


τωρ, ὁ Μυρλεανὸς, ᾿Ασκληπιάδης τε ἰατρὸς, ὁ Πρου» 


, 
Oi£U$. 


$. 10. 


1) Medic. 3. 4. ἤΑνδρες δ. Ukima verba. inferto 8 fic 
componit Moícov. ἰατρὸς ὃ Προυφιεῦς, nec non Medic. 3. 4. 


omifTo tantum e, 


— Afcanii prope flumina 
Myf. 
et Alexander Aetolus: 
Sedes Afcanios ad lati. 
cet babizant 
Afcaniae fub labra paln- 
dis: ad illa Dolion 
Sileno narus vixeraz et 
Melia. 
Quae hoc ipfum evincunt 
teftimonia, cum alibi Afca- 


nius lacus nusquam, quam 
hic, inveniatur. 
$. 9. 

Viri ob doctrínam me. 
morabiles exfítiterunt in 
Bithynia, Xenocrates phi- 
lofophus, Dionyfius diale« 
cticus,Hipparchus acTheo« 
dofius et filii ejus mathe- 
matici, Cleophanes Myr. 
leanus, rhetor, Afclepia- 
des Prufienfis medicus. 


$. 10. 


Bithy- 
nia. 


Bithy- 
nia. 


175 STRABONIS GEOGRAPH. 


6. ro. 


Πρὸς νότον δ᾽ εἰσὶ τοῖς Βιϑυνοῖς oi “περὶ τὸν 
"Ὄλυμπον Μυσοὶ, οὗς ! Ὀλυμσηνοὺς καλουσί τινες, 
εἱ δ᾽ Ἑλλησποντίους᾽ xoj ἡ ἐφ᾽ Ἑλλησπόντω ᾧρυ- 
γία᾽ τοῖς δὲ Παφλαγόσι Γαλάται" ἀμφοτέρων τὸ 
πούτων ἔτι πρὸς νότον ἡ μεγώλη Φρυγία xo] Auxao- 
yi μέχρι τὸυ Ταύρου τοὺ Κιλικίου xod Tov Πισιδι- 
κοῦ. Ἐπεὶ δὲ τὼ τῇ Παφλαγυονία συνεχῆ παράκει- 
ται τῷ Πόντῳ, Xoj τῇ Καππαδοκία, xg] τοῖς ἤδη 
στεριωδευμένοις ἔϑνεόιν, οἰκεῖον ἂν εἴη Tob τούτοις γει- 
τονουντῶ μέρη " προσαποδοῦναι πρῶτον, ἔπειτα τοὺς 
ἑξῆς τόπους παραδεῖξαι. 

ΚΕΦ. Ε. 


1) Cafaubonn. Ven. I. ᾿ολυμπίους. Sed vulgatam alio- 
rum formam probant etiam alii, ut Stephanus, Euftathius ad 
Homer. 1l. 1, 18. p. m. 21. et ad Dionyf. v. 810. Τοῦ ante 


Πισιδικοῦ addidi ex Medic. 3. 4. 
2) Medic. 3. ex corr. seoasodovwu ; Medic. 4. προκποδ... 


d'um Ven. 2. παραδείξει sagà ἐπιδείξαι. 


6. ro. licium ac Pifidicum, Quo. 
Verfus auftrum Bithy- niam vero, quae Paphla- 
nis funt Myfi circa Olym-  goniam attingunt, eaPon- 
pum degentes, quidam to et Cappadociae adjacent 
Olympios, alii Hellefpon- et gentibus, quas jam per- 
tios nominant: tum Phry-  agravimus,  inftituto no- 
gia Hellefpontia. Paphla- ftro conveniens fuerit, his 
gonibus Galatae: et utris- quoque vicinas partes de- 
que verfus meridiem ma- fcribere, ac deinde, quae 
gna Phrygia, et Lycao- fequuntur regienes, de- 
nia usque ad Taurum Ci-  monftrare. 


CAP. V. 
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K E Φ. E. Galatia. 
$. r. 


IL; γότον τοίνυν εἰσὶ τοῖς Παφλαγόσι Γαλάται" 

τούτων Ó és» &Qym τρία᾽ δύο μὲν τῶν ἡγεμόνων 
38» , , EY , . 4 f 

ἔπωνυμα, Ἴροκμοι, xj Τολιξοββόγιοι᾽ τὸ ΤΟΙΤΟν δ᾽ 

ἐπὸ τοὺ ἐν Κελτικῇ ἔθνους Texroomyes, Κατέσχον 

, 

δὲ τὴν χώραν ταύτην οἱ Γαλάται πλανηθέντες ro» 

A 

λυν 


1) Medic. 4. ἐτώνομει. Tum Venet. I. (ut femper), 
Mofcov. Parif. Teéyus;; edd. Aldi, Hopperi hic et poftea 
- Τρόγινοι, uti ctiam vertit vetus interpres. Tgaryu:) vocantur 
etiam a Memnonc cap. zo. fed alii auctores, ut Appian. in 
Syr. c. 32. 42. Ptolemacus 5, 4. receptam fcripturam tuen- 
tur, etfi hic per w cflert. drecmi etiam Plin. 5, 42. f. 32. 
Valet huc in primis literarum feries in Stephano. Pro To- 
A sofllyes, quod hic tenent libri, repofui, ut fupra p. m. 72. 
Τολιτοβόγιοι. Quanta fit in. fcribendo hoc nomine aucto« 
rum inconftantia, illorum libri docent, veluti Τολοφοβόγιοε 
(Memnon c. 20.) Τολιτοβώγιοι (Eratofthenes apud Stephan. 
Í. v. Toxsófiei) Toxisefoyos (Ptolem. 5, 4. Plín. 5, 42. f. 32.) 
Τολιτύβιοι (Stephanus ἢ. v.) TexssBows (Appian. Syr. cap. 32. 
f. 42.) Teliflobojgi (Liv. 38, 13. extr.) quam fcripturam re- 
jectis aliis probat Wernsdorf. de republ. Galatarum p. 114. 
Cf. practerea, quae ad auctorum illorum loca notant viri 
docti et Schweighaeuf. ad Polyb. 22, 20, 2. 


CAP WV 


$. 1. cibus nomen habent, Troc- 
Galatse ergo Paphlagoni- mi, et Toliftobogii, ter- 
bus verfus meridiem funt, tium a Celtica gente Te. 
Tria Galatarum habentur  ctofages. Hanc regionem 


genera: quorum ἄπο ἃ du- — Galatae occupaverunt, cam 
diu 
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Galatia. λὺν χιθῦνον, xor κωταδραμόντες τὴν ὑπὸ τοῖς ^ ATTG- 
λικοῖς βασιλεῦσι χώραν; xoà τοῖς Βιϑυνοῖς, ἕως παρ᾽ 
ἑκόντων ἔλαβον τὴν νὺν Γαλατίαν κοὴ Γαλλογραικίαν 
λεγομένην. ᾿Αρχηγὸς δὲ μάλιξα δοκεῖ τῆς περαιώσεως 
τῆς εἰς τὴν ᾿Ασίαν γενέσϑα; ἢ Λεονόριος. Τριῶν δὲ ὄντων 

p. 5όγ. ἐθνὼν ὁμογλώττων, X9] κατ᾽ ἄλλο οὐδὲν ἐξηλλα- 
μένων, * ἕκαφον διελόντες εἰς τέτταρας μερίδας, ve- 


τραρ- 


2) Medic. 3. 4. Venet. 1. Mofcov. Parif. 'Avrexeit, uti 
edd. Aldi et Hopperi, quod recte Xylander hiftoria adju- 
tus mutavit in ᾿Ατταλικοῖς, uti et legit vctus interpres, et 
in. Medic. 4. ex correctione fuccefferat. Sic poft omnes co- 
dices, etiam UCafauboniani, habent Γαλατίαν cum vetere 
interprete, ubi omnes editiones Aldo duce Bi$wíay exhi- 
bent. Nempe Strabo candem regionem duplici nomine in- 
dicat, cum contra Bithyniam a Gallograecia diftinguat. 
Ncque enim huc valet, quod a Nicomede Bithyniae partem 
praedae loco tulerant; de quo Memnon c. 20. luftin. 25, 
2. cxtt. 

3) Medic. 4. Mefcov. Parif. Δεοννόρισς, alii cum edd. 
Λεονόριος. Longius recedit epitome, in qua vocatur Λέων. 
Leonorius editur etiam in Livio 38, 16, 2. ubi cf. a viris do- 
ctis notata. 

4) Cafaubonn. $?xas&; Medic. 3. 4. Venet. I. 2. Parif. 
$xasov, quod et reddit vetus interpres; editt. cum Mofcov. 

opinor, 


diu vagati incurfionibus 
Attalicorum regum Bithy- 
norumque ditionem vexaf- 
fent, tandem ab iis volen- 
tibus acceperunt eam ter- 
ram, quae nunc Bithynia 
et Gallograecia dicitur. 
Princeps trajectionis ho. 


rum in Afiam praecipue 
exiftimatur fuiffe Leono- 
rius. Cum autem fint tres 
gentes eadem utentes lin. 
gua, et aliis quoque in re- 
bus nihil differentes: 
quamvis earum in quatuor 
diviferunt partes, et te- 

trarchiam 
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τραρχίαν ἑκαξην ἐκάλεσαν; τετράρχην ἔχουσαν Galatiar 
ἴδιον, «oj δικαςξὴν Ey, xod σρατοφυλώκω ἕνα, ὑπὸ 
τῷ τετρώρχῃ τεταγμένους, ὑποφρατοφύλακας δὲ 
δύο, Ἡ δὲ τῶν δώδεκα τετραρχὼν βουλὴ ἄνδρες 
ἤσαν τριοκόσιοι" συνήγοντο δὲ εἰς τὸν καλούμενον 


$ Δρυναίμετον. Τὰ μὲν οὖν φονικὸ ἡ βουλὴ ἔ ἔκρινε" 
T δὲ ἄλλα οἱ Τετράρχαι Xo oí dixo eel. Πάλαϊι 
μὲν οὖν ἥν τοιαύτη τις ἡ διώταξις". xm ἡμᾶς δὲ εἰς 


τρεῖς 


opinor, ἕκαςα. Cafaubonus probat fsaso,, fi recte fcripferune 
operae, cum ὅκαφον utique praeferendum fit ex codicibus. 
Quod fubjicit Nofter elg τέτταρας μερίδας, etfi in eo omnes 
confentiunt libri, repugnare tamen videtur Stephanus ἢ 
v. ἔλγκυρα, qui ex hoc loco refert τριμερεῖς γενόμενοι εἷς τος 
σαύτας μοίρας διενείμαντο τὴν χώραν. Et fic Livius ec Memnoit 
c. c. 1. 1. At fenfum expreffit Strabonis, et divifionem to- 
tius regionis, quam poft Strabo defcribit, inter tres cogna- 
tas gentes in totidem partes commemorat; cum Strabo in- 
dicet fingularum deinceps gentium fubdivifionem in qua- 
tuor particulas, uti explicat Holíten. ad Stephan. p. 5. 
Jpfe etiam Strabo in feqq. huc redit idemque confirmat, 
Pro τετραρχῶν Mcdic. 3. minus recte tergaexiwv. 

5) Medic. 3. Δρυμαίνετον ; 4. Δρυνέμετον ; vetus interpres 
Drymenetum. Cum aliunde nihil certi conftet, maneat re- 
cepta fcriptura. Pro φονικὰ Aldus et Hopperus male dant 
φοινικὰ, quod in Aldina correxerat Victorius. Tum τὰ δ' 
ἄλλα volunt, ut alibi, Medic. 3. 4. 


trarchiam nominaverunt, charum concilium viri 
quae fuum haberet tetrar- erant ccc» — Ii convenie. 
cham, et judicem unum, bant in locum, cui nomen 
wnum exercitus praefe- Drynaemeto: ii de caede 
ctum (fic Stratophylacem — judicabant: reliqua tetrar- 
verto) tetrarchae fubditos, «chae et judices. — Quon- 
ac duos ftratophylacum.vi. dam ergo ita erat confti. 
earios. Duodecim tetrar- tuta Galatia. — Nofítra aeta: 

Strab. Geogr. T. V. M te 
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Galatia. Tees, eir εἰς δύο ἡγεμόνας, εἶτα εἰς ἕνα ἧκεν ἡ du- 
γωφεία,, εἰς Δηϊόταρον, εἶτα, ἐκεῖνον διεδέξατο᾽ ᾿Αμύν- 
σας γὺν ὃ € ἔχουσι Ῥωμαῖοι, Xod ταύτην, ΟΣ 5 mW 
ὑπὸ τῶ ᾿Αμύντα γενομένην πᾶσαν εἰς μίαν συναγα- 
γόγτες ἐπαρχίαν. 


δ. 2. 

Ἔχουσι δὲ οἱ μὲν Τρόκμοι TO πρὸς τῶ Πόντῳ 
x0] τῇ Καπσαδοκία᾽ ταῦτα δ᾽ isi τῶ κρατιφα, ὧν 
γέμονται Γαλάται" φρούρια δ᾽ αὐτοῖς τετείχιφα 
τρία, ᾿Ταουΐα, ἐμπορεῖον τῶν ταύτῃ, ὅπου ὁ TOU As 

κολοσ- 


6) Vulgo in editionibus legebatur τὴν ὑπὸ τῷ "A. γενο- 
μένην ἐξαρχίαν. Quae hic'ex codicibus Cafaubonn. et meis 
omnibus accefferunt verba, librarii negligentia in Aldina 
exciderant. lnvenerat etiam in fuo codice vetus interpres. 

1) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Ven. I. 2. τὰ Osiaf. τὰ 
Olla; Moícov. cum edd. Taowv/o; Vetus interpres habec 
Via." Vulgatam tamen fcripturam parvo difcrimine confir- 
mant auctores alii. Sic Tavivm in Trocmis Din. 5, 42. f. 
32. et tav. Peuting. 9. B. Ταούϊον Ptolem. 5, 4. Tafía (ἡ) 
Memnon 9, 20. Hierocles p.696. et in not. eccl. p. 33. Tavía 
Stephanus f. v. "Ayxvez, Tavia Antonin. p. 201. 203. et fic 
fere alii. Inprimis buc valent numi, in quibus Τασυίανων 
legitur. V. Eckhel doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 182. Cf. 

ct 


te in trium, deinde duo- 6. 5. 
rum, tandem unius venit Trocmi Ponto et Cap: 
poteftatem Deiotari, cui  padociae confinia poffi. 
fucceffit Amyntas: nunc dent: optima eorum, quae 
Romaniethane,et omnem — habent Galatae. Tria ip- 
Amyntae ditionem tenent, fis funt caftella, muris cin- 
et in provinciam redege- cta — Tauia, emporium 
gunt. iftorum locorum: ubi Io- 
vis 
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προλοσσὸς χαλκοὺς, xo) ' τέμενος αὐτοῦ ἀσυλον᾽ Galatia, 
*oj Μι,ϑριδώτιον, ὃ ἔδωκε Πομπήϊος Βογοδιατάρω, 
τῆς Ποντικῆς βασιλείας ἀφορίσας τρίτον δέ πωξ 
Δανάλα, ὅπου Τὸν σύλλογον ἐποιήσαντο Πομπηϊδὲ 
σε ΧΩ͂ ΔΛευκολλος᾽ ὁ μὲν, ἥκων ἐπὶ τὴν τοῦ πολέμου 
διαδοχὴν, ὁ δὲ, Ζαραδι δοὺς τὴν ἐξουσίαν, xoj ὠπαΐί- 
ρων ἐπὶ τὸν ϑρίαμβον. Τρόκμοι μὲν δὴ ταῦτ᾽ ἔχουδι 
ταὶ μέρη. Τεκτόσαγες | δὲ τὰ πρὸς τῇ μεγώλῷ 

M 2 Φρυ» 


et Salmaf. ad Solin. p. m. 616. Sola terminatio eft ambia 
gus, nec erat, quod Weffeling. ad Antoninum c. l. Cafau- 
bonum reprchenderet, quippe qui tantum rd Odja in libris 
mendofum cenferet. Propter codices tamen vulgatam for- 
mam removi. Tum antea Mofcov. Parif. Teéyuo et alii, 
ut fupra er poft. Tum Medic. 3. Parif. ἐμπόριον, de qua vae 
riatione faepe dixi. 

2) Quoniam Cafaubonn. Medic. 3. 4. Venetus uterque 
et Mofícov. addi jubent αὐτοῦ, iis parendum putavi. Inde 
ab Aldo in edd. abeít. Pro Βογοδιατόρω Medic. 4. 4. Mofc. 
Parif. volunt Βογοδιατάρω, reddidit etiam vetus interpres et 
ex δηϊοτάρῳ corruptum effe, fufpicatur Penzelius. Tum 
Parif. ἐποιήδατο; idem étiam et Mofcov. Λεύκολλος, ut faepe 
alibi. 

3) Medic. 3. δὲ el πρός. Proxime poft pro τῇ xard Me» 
dic. 3. 4. (ex corr. τῇ xard) Molcov. Parif. $3» κατά. 865 
quens rj» emittunt Medic. 4. Mofcov. 


vis eft coloffus, et facer 
locus, unde fontem abdau- 
ci eft nefas, — Mithrida- 
tium, quod Pompejus a 
Ponto avulfum Bogodiata- 
zo dedit. Tertium Dana. 


la, ubí Pompeius et Lu: 
cullus convenerunt: cum 
ille ad fucceffionem belli 
veniret, hic imperium ei 
traderet, atque ad trium. 
phum abiret. — Tectofa. 

gum 
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Galatia. Φρυγία» τῇ κατὰ τὴν " Πεσσινοῦντα xj 'Oexacei- 
xous" τούτων δ᾽ ἦν Qecugiov "Λγκυρα, ὁμώνυμος τῇ 
σρὸς Λυδίαν περὶ Βλαῦδον πολίχνῃ Φρυγιακῇ. Το- 
λιτοβόγιοι δὲ ὅμοροι Βιϑυνοῖς εἶσι xod τῇ Ἐπικτήτω 
κωλουμένῃ Φρυγία" φρούρια δ' αὐτῶν isi τό, τὸ 
5 Βλούκιον xo] τὸ Πηΐον᾽ ὧν τὸ μὲν ἦν βασίλειον 
Δηϊοτάρου, τὸ δὲ γαζοφυλάκιον, 

ᾧ. 3. 


.. 4) Medic. 3. 4. Πισινοῦντα, vctus interpres Pi/fnuntem, 
Mofcov. Πισηνοῦντα, alii cum edd, Πεσσινοῦντα, de quo cf. fu- 
pra p. m. 57. Proximum nomen efferunt Medic. 3. Parif, 
edd. Aldi, Hopperi 'Oexaóexovy;, Mofc. 'Ognaogxove, Medic. 4. 
"Ogxaóxoy;, vetus interpres Orcaoreos, alii, ut cdd. inde a Ca- 
faubono, 'Oexaceíxove, X yl. Ὀρκαορυκούς. Verius videtur fuiffe 
᾽ορκαόρκους, etfi nihil ftatuo, Cf. p. 568. ct 576. Orciffus 
putatur in notitis epifcopatuum. V. Wernsdorf. de re- 
publ. Galatarum p. 225. Polít pro Βλαῦδον, quod cít in edi- 
tionibus inde a Xylandro, Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Ven. 
1. edd. Aldi, Hopperi Baavgoy, vetus interpres Balyrum. 
Vulgatam fcripturam probat Stephanus. Tum Medic. 3. 
Ἰολιτοβῶγοι; Medic. 4. Toexsefóyo,;  Vcnet. 1. Toxfloseyorg 
Molícov. Τολιφοβόγιοι, quod dedi, ut fupra; edd. τολιφοβώγιοιο 


5) Cafaubonn. Venet. I. BAov(v; vetus interpres Ga/- 
citum ; alii cum edd. Βλυύκισγο 


gum regio magnam Phry- 
giam attingir, qua Peffinus 
eít et Orcaorici: horum 
caftellum fuit — Ancyra, 
eiusdem nominis cum op- 
pidulo Phrygiae, quod ver- 
fus Lydiam apud Blaudum 
eft. . Toliftobogii conter- 


mini funt Bithyniae et 
Phrygiae, quae Epicretus 
dicitur:  caftella. eorum 
Blucium et Peium: quo. 
rum alterum regia fuit 
Deiotari, alterum gazae 
adfervandae deftinatum. 


4. 5. 
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δ. 3. 

' Πεσσινοὺς δ᾽ ésiy. ἐμπορεῖον τῶν ταύτῃ ueyl- 

Sc, ἱερὸν ἔχον τῆς μητρὸς τῶν ϑεῶν, σεβασμοῦ με- 
eyet AcU τυγχαίνον᾽ καλοῦσι δ᾽ αὐτὴν Αγόισιν, Οἱ δ᾽ 
ἑερεῖς τὸ παλαιὸν μὲν δυνάξαι τὲς ἦσαν, ἱερωσύνην 
καρπούμενοι μεγάλην" γυνὶ δὲ τούτων μὲν αἱ τιμαὶ 
πολὺ μεμείωνται; TO 3 ἐμπορεῖον συμμένει" κατε" 
σκεούαξα: δ᾽ ὑπὸ τῶν ᾿Ατταλικῶν βασιλέων i lego? 7 ρ8- 
“πῶς τὸ τέμενος, ναῷ τε Κοὴ φοαῖς λευκολίϑοις᾽ ἐπὶ- 
Φανὲς δ᾽ ἐποίησαν Ῥωμαῖοι τὸ ἱερὸν, ἐφίδρυμα ἐν- 
Θένδε τῆς ϑεοῦ μεταπεμψάμενοι κατὰ τοὺς τῆς Xi- 
βύλλης χρησμούς καϑάπερ xo] τοῦ Ασκληπιοῦ 
M 3 TOU 


Galatia, 


1) Medic. 3. 4. Πισινοὺς, Moícov. Παφινοὺς. alii, ut edd, 
Tleeecóc; vetus interpres Pefísui.. Sed de hoc fupra di- 
ctum , ut de voce ἐμπορεῖον aliquoties, quam Medic. 3. et 
Parif. efferunt duxóqwv. Porro Mofcov. μέγιξον, etfi vulga- 
tam alii praeferunt. In 'Ayyilísy confentiunt libri omnes; 
vetus interpres levi discrimine Zingidiflam. — Cafaubonus 
emendat "A453.«w, de quo ad lib. 10. p. m. 1732. Accefferit 
major probabilitas, fi vera eft etymologia Reinefii in Varr. 
lectt. 3, 17. p. 637. ab /gdis, /"Agdus repetita. 


$. 3. 

Pefinus emporium eft 
in iis regionibus maxi- 
mum, habens templum, 
fammaque cultum religio- 
ne fnatris deorum, quam 
Agdifítin appellant. Sacer- 
dotes antiquitus reguli qui- 
dam erant, fructum ma- 
gni facerdotii percipien- 


tes: nunc eorum quidem 
honores valde íunt atte- 
nuati: emporium tamen 
conítat. — Locus facer ab 
Attalicis regibus magnifice 
eft exornatus templo, por- 
ticibusque albi lapidis: il- 
luftre id fanum Romani 
fecerunt, cum inde fimu. 
lacrum deae acciverunt, 

Sibyl. 
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Gilatis.goU ἐν Ἐπιδαύρω. "Ea; δὲ xo] ὅρος ὑπερκείμενον 
* τῆς πόλεως, τὸ Δίνδυμον, ἀφ᾿ οὗ ἡ Δινδυμηνὴ, xe- 
ϑαπερ οὐπὸ τῶν Κυβέλων καὶ Κυβέλη. Πλησίον δὰ 

P. 568. Xod 0 Σαγγάριος ποταμὸς ποιεῖται τὴν δύσιν" ἐπὶ δὲ 
τούτω τὰ παλαιᾷ τῶν Φρυγῶν οἰκητήριω Μίδου, 

.»ν» 4 ,' ^ » ^ , 
X04 ET) προτερον T ορδίου, X04 ἄλλὼν τινων; οὐδ᾽ 
ἔχνη σώζοντα πόλεων, ἀλλὼ κῶμαι, μικρῶ μείζους 
χὼν ἀλλων᾽ οἷον ἐξὶ τὸ Γ ὀρδιον xod “ Γορβειους, τὸ 

" 
TOU 


2) Vetba «jc “όλεως abfunt in. Medic. 3. Pro Kyfé- 
Mw Medic. 4. Κυβέλλων, ut deinceps idem. Κυβέλλη, Cafau- 
bonn. Κυβελήνῳ, quod etiam ex antiquo cd. Parif. excitat 
Falconet — in Memoires — ἐς Paris Tom. 23. p. 227. ubi 
et alias formas et nomina commemorat.  Utum obtinuit 
Kvfíay, quod et confirmat Diodor. 3, 58. "Pvew, ut pleri- 
que fignant auctores, reliqui, etfi lib. 4. p. 29. in eadem 
formula edunt egvew. 

3) Medic. 5. Μίδαν recte quidem omnino ex dorica dia- 
lecto, ut Γέτα, Λίχα, et alia apud Noflrum etiain, de quo cf. 
Euftath. ad Homer. Odyff. 1, 105. p. m. 27, 17. ct Herodia- 
nus in fragm. ad calcem Hermanni de emeud. rat. Gr. Gr. 
P. 1. p- 303. qui id tantum concedit nominibus ultra duas 
Íylabas accreicentibus. Αἱ vulgata ideo non eft laceffen- 
da. Male deinde Medic. 3. Togylouy pro Γορδίου, uti poft re- 
cte. T Γόρδιον, quod invexerat Xylandet, haefit in reliquis. 


4) Medic. 3. 4. Γορβεοὺς, Venet. 1. Parif. Γορβεοῦς, Mo- 
. Ícov. 


- 


Sibyllae oraculo moniti: fluit. Ad hunc funt anti- 
ut et Aefculapii ab Epi- qua Phrygum domicilia, 
dauro. Mons urbi immi-  Midae, et eo prioris Gor- 
net Dindymum, unde dii, aliorumque nonnullo- 
Dindymene dicitur dea, rum, ne veftigia quidem 
ut à Cybelis Cybele. Pro- orvantia urbium, fed pa- 
pe Sangarius fluvius de-  gialiis paulo majores. De 

his 
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TCU Καφορος βασίλειον του ἡ Σαωκονδαρίου, ἐν o o γὰμ- Galatia. 
βρὸν ὃ oyTo ἡ τοῦτον ἀπέσφαξε Δηϊόταρος, χρὴ τὴν 
ϑυγατέρα, τὴν ἑαυτοῦ" τὸ δὲ ὁ φρούριον κατέσπασε, 

ἌΧΟΣ διελυμνατο τὸ “πλεῖξον τῆς κατοικίας, 


$. 4. 
Μετὰ δὲ τὴν Γαλατίαν “πρὸς νότον 3 τε λίμνη 
ἐςὶν ἡ Tavra, ' παρακειμένη τῇ μεγάλῃ Καππαδο- 
Μ4 κίω 


fcov. Γοερδεοῦς; vetus interpres Gerdrus; edd. Τοῤβεοῦς. 
Txfcbmcke. Conferatur hic locus cum illo proximo [p. 
562] ubi et Dejotari et Caftoris cujusdam facta eft men- 
tio: non enim funt haec fana fatis. lbi leges et τὸ Meg- 
δίους βασίλειον, quod videtur effe affine ifti Γορβειοῦς. Ca- 
fenbonss. Qui tamen ibi monet contra Xylandrum, viri 
illud effe nomen, cum hic fit loci. Cf. Antonini itiner. 
p. 205. Σαωκονδάρου malit Palmerius in auctor. Gr. p. 337- 
quippe quod ita ad Gallicum fonum melius dicatur. Cf. 
ad Caef. de B. C. 3, 4. 

5) Medic.4. corr. τούτον, ut ad Saocondarium referatur, 
et Caftor idem intelligatur, qui Dejotarum accufavit. "V. 
Cicero pro Dejotaro c. 1. Tum weríexaes tradunt omnes 
eodices, etiam Cafauboniani, cum in edd. exftet ἀνέσπασε. 

1) Cafaubonn. σερικειμένη; mei, ut fertur in editioni- 
bus et epitome, Poft Moícov. Parif. Μοριμινοὺς, ita Medic. 
4. omiffo tantum articulo τοὺς, et fic vetus interpres Meri- 
wisos. At fupra p. m. 59. Μοριμηνὴ regio, et Plin. 6,:3* 
Moerimese. Ἰρία vero verba τῇ κατὰ τοὺς ,M. defunt in Me- 
dic. 3. ut δ᾽ poft μέρος in Medic. 4. 


his eft Gordijn et Gor- ximam pagi partem eva- 

beius, regia Caftoris Sao-  flavit. 

condari: quem ibi, et €. 4 Y 

uxorem ejus, filiam fuam, Poft Galatiam verfus me- 

Deiotarus trucidavit, ca-  ridiem eft Tatta palus, ad 

ftellumque diruit, et ma- magnam fita Cappadociam 
apud 
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Galatia. κίας τῇ κατοὺ τοὺς Μοριμηνοὺς, μέρος δ οὖσα τὴς με: 
ys QDevyias" Xo] ἢ συνεχρῆς ταυτῇ μέχρι τοῦ 
Ταύρου, ἧς τὴν πλείςην ᾿Αμύντας εἶχεν, Ἡ μὲν οὖν 
Ἰάττα ἀλοπήγιόν és; αὐτοφυές᾽ οὕτω δὲ ᾿ περι» 
πήττετωι ῥαδίως τὸ ὕδωρ παντὶ τῷ βαπτισϑέντι εἰς 
αὐτὸ, ὥςτε seQatyous λῶν ἀνέλκουσιν; ἐπειδοὶν κατ 
ϑῶσι κύκλον e Xoivivoy' τώ τε ὀρνεο ὁλίσκεται το 
προσαψάμενα τῶ πτερώματι του 0 ὕδατος παραχιρῆν 
μα πίπτοντῶ διὰ τὴν περίπηξιν τῶν ἀλῶν. H τε 


δὴ Τώττα ἐξὶ, xo] τὸ περὶ ᾿Ὀρκαορικοὺς, καὶ Πι- 
γνισόν. 


ΚΕΦ. Ζ. 


2) Mofcov. περιπήγεται truncata. forma; Medic. 3. ὥς 
pro ὦτε. Tum Medic. 3. Mofcov. Parif. Venet. I. 'Opxaee- 
ποὺς, Medic. 4. poft corr. Venet. 2. 'Qexaóxoyc; cdd. Aldi, 
Hopperi Ὀρκαορκοὺς cum vet. interprete; Xyl. et reliquae 
᾿Ορκαοφυκούς. Dedi, ut fupra, 'Opxaogixoóe. Πίγνισον, quod ex- 
hibent omnes libri, Cafaubonus in rlérweevy commutatum ve- 
lit; quia a Stephano vocetur Πίτνισσα, a Ptolemaeo 5, 4. 
Ποτενισὸς, ubi cd. Palat. Πετενησσός. Probat etiam Salmaf. ad 
Stephanum, fic, ut hic emendet ILswe«óv. Equidem fic non 
dubitarem per τ recipere. 


apud Morimenam, pars  meríam, ut demiffo citcu- 


magnae Phrygiae: et con- 
tigua huic regio usque ad 
Taurum, cujus maximam 
partem Amyntas tenuit. 
"Fatta falis eft natura fuapte 
cencrefcentis palus: atque 
ita facile concrefcit aqua 
qos ad quamvis rem im- 


lo e funiculis facto etiam 
falis corollam inde extra- 
hant: etaves fi aquam alis 
attingant, ftatim decidant 
ob falem, 4θο ese concre- 
fcunt. ἘΠῚ ergo atta: 
tum loca circa Orcaori- 
cos, et Pignifum. 


CAP. VI. 
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K E Φ. ΣΤ. 


(. 1. 


1 , A 1 
Ko τὼ τῶν Λυκαόνων ὀροπέδια ψυχροὶ, καὶ ψιλὰ, 
. 93? " «72 / ^ Yd 
xXof ὀναγροβοτα, ὑδώτων τε σπάνις πολλή᾽ ὅπου 
4, te 4 , ^ 
δὲ xoà εὑρεῖν δυνατὸν, βαϑύτατα φρέατα τῶν πάν» 

Pd Li * 

quy καϑάπερ ἐν Σοώτροις, ὅπου x9] πιπράσκχετοιι 
λον . " q , , UP" 
T0 ὕδωρ ἔς, δὲ κωμοπολις T αρσαββορων “Ἰλήησιον " 

ey , 8 ν΄ y & , , 
ὅμως δὲ καίπερ ' ἀνυδρος οὖσα ἡ χωρα, προβατω 
ἐκτρέφει ϑαυμαξως, τραχείας δὲ ἐρέας" καὶ τινες ἐξ 
αὐτῶν τούτων μέγιϑον πλοῦτον ἐκτήσαντο. ᾿Α Hv 
τας d ὑπὲρ τριακοσίας ἔσχε ποίμνας ἐν τοῖς τόποις 
M 5 TOU- 


. ») Medic. 3. male ὀναγρόβατα; edd. ante Cafaubon., 
evayeefeora. ἴπ Συάτρως conífentiunt libri omncs, etfi alii 
Σάβατρα vcl Σαύατρα adpcellant. V. Wefleling. ad Hierocl. 
p. 676. Sic ct 'ageapoguv confcntiens cft omnium librorum 
lectio, pro quo lib. 14. p. 6635. f. T«geaovea dicitur. 


2) Venet, I. cohtra ufum ct aliorum exempla ἄγυδραιο 
' Tum Medic. 3. Mofc. Parif. praefcribunt μεχίφους saoéreugs 
uti paffim occurrit, 


CAP. VI. 


$. I. 


tur aqua: eft is pagus op- 
Índe Lycaonum colles 


pidi inftar apud Garfabora; 


plani, frigidi, nudi, et 
afinis fylvefttibus compa- 
fcoi: aquarum ibi magna 
penuria: atque ubi inve- 
nitur aqua, profundiffimi 
omnium funt putei, ut 
Soatris, ubi etiam vendi. 


et tamen iíta regio, quan- 
sumvis aqua carens, mirum 
in modum oves nutrit, 185 
nse afperae, e quibusqui- 
dam ampliffimas funt con- 
fecuti opes: et Amyntas 
ultra ccc greges iis in lo- 

cis 
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Lycao- γούτοις. Εἰσὶ δὲ xj λίμναι, ᾿ Κώραλις μὲν ἡ μεί- 


D42. 


ζων, 11 δ᾽ ἐλάττων Τρωγῖτις. Ἐνταῦθα dé που xo 
ao Ἰκόνιόν ἐξι, πολίχνιον εὖ συνωκισμένον, xod χωραν 
εὐτυχεξέραν ἔχον τῆς λεχϑείσης ὀνωγροβοτου" Tov- 
vo δ᾽ εἶχε Πολέμων. Πλησιάζει à ἤδη τούτοις τοῖς 
τόποις ὁ Ταῦρος, ὁ τὴν Καππαδοκίαν ὁρίζων, xod τὴν 
Λυκαονίαν πρὸς τοὺς ὑπερκειμένους Κίλικας τοὺς 
* Τραχειώτας. Λυκαόνων τὸ καὶ Καππαδόκων ὅριόν 
ἐς, τὸ μεταξὺ ! Κοροπασσοὺῦ κωμῆς Λυκαόνων, xod 
D ἀρεαϑύρων “πολιχνίου Καππαδόκων. "Eg; δὲ τὸ 

μετα- 


3) Mofcov. Parif. Κόραλι. Quod. Carelitin Livii 38, 
I5. in. huc refert Drakenborchius, errat, quippe quam 
longe hinc remotam fuiffe, Livii narratio docet. Pro Tege- 
χῖτις, uti legitur in editionibus, Medic. 3. 4. volunt Tega- 
γῆτις; et fic vetus interpres Trogeris pro. Trogetir.. Equi- 
dem cum Parif. pofui Τραγῖτις. 

4) Medic. 3. Teaxewrac, uti apud Stephanum ; reliqui 
Τραχιώτας cum editionibus hic et lib. 2. p. m. 347. Verum 
eft Tenxesirac, uti editur, refragantibus tamen quibusdam 
MSStis, lib. I4. p. 668. et ut hic per « Τραχιώτιδος lib. 14. 
p.672. Sic variatur in Plinio 5, 22. f. 27. 


£) Medic. 4. Keposaqov, Venet. 2. Kogeraeeb. 
Cappadociam et Lycao- 


niam diítinguens a Cilici- 
bus fupra jacentibus, qui 


cis habuit, Sunt et palu- 
des, major Coralis, minor 
Trogitis. Circum ifthaec 


loca Iconium eft oppidum, 
probe conditum, agro fe- 
liciore, quam is, quem di. 
ximus onagros pafcere: 
poffedit Polemo. Ad baec 
loca jam Taurus accedit, 


Tracheiotae ab afperitate 
regionis dicuntur. Ly. 
caonum et Cappadocum 
eft limes, quod interiacet 
Coropaffum, —Lycaoniae 
pagum, et Gareathyra, 

Cappa- 
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, ^ , L] . 
μεταξὺ desnpe τῶν φρουρίων τούτων ἑκάτον εἴκοσί Lauria, 
, 
σου ςαάδιοι. 


6. 2. 

Τῆς δὲ Λυκαονίας ἐξὶ χοὴ ἡ Ἰσαυρικὴ πρὸς αὐὖ- 
τῷ τῷ Ταύρω᾽ εἶτα Ἰσαυρία ' κώμας δύο ἔχουσα 
ὁμωνύμους τὴν μὲν Παλαιαν καλουμένην, τὴν δὲ 
Εὐερκῆ * ὑπήκοοι δ᾽ ἦσαν ταύταις κοῦ ἄλλαι κῶμαε 
cvxval λῃφῶν δ᾽ ἅπασαι κατοικίαι, Παρέσχον δὲ xod 
Ῥωμαίοις πράγματα, xod τῷ Ἰσαυρικῷ προσαγορευ- 
ϑέντι Πουβλίῳ Σερβιλίῳ, ἂν ἡμεῖς εἴδομεν" ὃς xo] 
ταῦτα ὑπέταξε Ῥωμαίοις, xg] TO πολλαὶ τῶν πει- p. S69, 
ρατῶν ἐρύματα " ἐξεῖλε, τὰ ἐπὶ τῇ ϑαλάττῃ. 


΄ | ! $ 3: 


1) Alio ordine Medic. 3. 4. Mofcov. ἔχουσα κώμας do. 
Tum ex Medic. 3. recepi τὴν δὲ Ecegxs, cum vulgo legatur 
καλουμένην εὐερκῇ, fic ut duo innuantur, unus fequatur. Poft 
Σερβηλίῳ volunt Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. hic et deinceps 
cum Medic. 4. et Venct. 2. ἔδομεν. 

4) Ita praecipiunt codices emnes, etiam Cafauboniani, 
praeter Medic. 4. qui confentit cum edd. in ἐξείλετο. Tum 
Medic. 5. fimpliciter ἐξεῖλεν lx) ϑαλάσσῳ. 


Cappadociae oppidulum: 
horum caftellorum inter- 
vallum eft ad cxx fítadia, 


his faberant etíam alil 
complures pagi,  praedo- 
num omnesdomicilia. Ex- 
hibuerunt hi Romanis ne- 
gotium, et P. Servilio, 
qui cognomen lfaurici in- 


€. 2. 
Lycaoniae etiam eft 


lfaurica ad ipfum Taurum, 
tum Ifauria, quae duos ha. 
bet pagos cognomines, 
quorum unum Palaeam vo- 
cant, alterum Euercem: 


de retulit, a nobis vifus. 
Is et lfauriam Romanis 
fubegit, et plerasque pi- 
ratarum munitiones exci- 
dit, quae ad mgre erant. 
6. 3. 


Hauria. 
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$. 3. 

Τῆς δ᾽ Ἰσαυρικῆς ἐξιν ἐν πλευραῖς ἡ Δέρβη, 
μάλιςα τῇ Καππαδοκίᾳ ' ἐπιπεφυκὸς τὸ τοῦ AvTi- 
“ἀτρου τυραννεῖον τοῦ Δερβήτου" τοῦ δ᾽ ἦν xod TO 
Λαάφανδα" ἐφ᾽ ἡμῶν δὲ xo τὰ Ἴσαυρα xod τὴν Δέρ- 
[uv ᾿Λμύντας εἶχεν, ἐπιθέμενος τῷ Δερβήτῃ, xoj 
ὠνελῶν MUTO τῶ δ᾽" ἰσαυρὰ παρὰ τῶν Ῥωμαίων 

"λαβων" xo] δὴ βασίλειον ἑαυτῶ κατεσκεύασεν ἐνγ- 
ταυϑα, τὴν παλαιῶν Ἰσαυρίαν ἀνατρέψας. Ἐν δὲ 
τῷ αὐτῷ χωρίῳ κοινὸν τεῖχος οἰκοδομὼν οὐκ E 9g 
συντελέσαξ, αἀλλὼ διέφϑειραν αὐτὸν οἱ Κίλικες, 

᾿ἐμβάλ- 


1) Venet. T. ἐπιπεφρυκός. Tum Medic. 4. τυρανεῖον, Pa- 
fif. τυραννίον, et poftea pro Asefyrg Medic. ἃ. Asefírg. Vul- 
gatam diferte comprobat Cicero ad div. 73, 73. qui Anti- 
patrum Derbetem vocat. Et fic apud Stephanum Δεῤβήτης, 
etíi male etiam f. v. "Aga, in libris exítat Δεφβίτης. 


2) Sic Cafaubonn. meique omnes; contra edd. omnes 
ὅλών. Pro Baeíasy Medic. 3. 4. Mofcov. βασιλείαν, ut edd. 
Aldi et Hopperi. καὶ àj Venet. I. mutat in καὶ μὴν et hinc 
φατεσκεύαξεν dant Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. I. et edd. an- 
te Cafaubonutm. 


baeum per infidias occi- 
diffet: Ifaura vero a Ro- 
manis accepit, quin et re. 
giam fibi ifthic condidit, 
antiqua  lfauria everfa: 
cumque eodem in loco 
novum moliretur murum, 


$. 3. 

In latere Ifíaurize eft 
Derbe, fedes Antipatri 
Derbaei, maxime adhae- 
rens Cappadociae. Hujus 
fuerunt etiam  Laranda. 
Mea aetate et Iíaura et 


Derbam habuit Amyntas, 
cum Antipatrum illum Der- 


ad finem opus non perdu- 
xit: fed eum Cilices per 
infidias 
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' ἐμβάλλοντα εἰς τοὺς Ὁμοναδεῖς, 
ληφϑέντα, 


κοῦ ἐξ ἐγέδρας 1fauria. 


$. 4. 
Τὴν yog ᾿Αντιύχειᾶν ἔχων τὴν πρὸς τῇ Πισι- 
δία μέχρι ᾿Απολλωνιαδος, τῆς ze: ς ᾿Δπαμείᾳ τῇ 
τῶ, xod τῆς παρωρείου τινε, Xoj τὴν Δυκαο- 
γίαν, ἐπειρᾶτο τους ἐκ ToU Ταύρου κατατρέχοντας 
Κίλικως xol Πισίδας τὴν χώραν ταύτην, Φρυγὼν 
οὖσαν xo] Κιλίκων, ἐξαιρεῖν" xe πολλὼ χωρία ἐξεῖ 
λεν ἀπόρϑητα πρότερον ὄντα, ὧν x93 Κρήμνα᾽ τὸ δὲ 


Σανδάλιον οὐδ᾽ ἐνεχείρησε βίᾳ προσάγεσϑαι, μετα- 


ν 


3) Haec verba ad καὶ defunt in Μεάϊς. 2. 


1) Edd. Alli et Hopperi Πισίδι. Articulus in Medic. 
4. 4. abeft et pro μόχρε uterque habet. μέχρις, ct pro ssee- 


φείον Medic. 3. et Parif. παρωρίου. 
Antea in Parif. deeft ὄντα. 


et ἐνεχείφισε. 


infidias interceptum occi- 
derunt, cum in Homona- 
denfes impreilionem fe. 
οἴει, 

$. 4. 

Cum enim Antiochiam 
Pifidiae conterminam ha- 
beret, et usque ad Apollo- 
niadem, Apameae Ciboto 
confinem, ac quaedam ad 
mentium latus pertinen- 


Tüm Mofícov. ἐνεχείθησῃ 


tia, nec non Lycaoniam: 
conatus eft eos exfcinde- 
re, qui e Tauro in iítam 
regionem, quae Phrygiae 
erat ac Ciliciae, excuríio- 
nes factitabant. — Itaque 
multa cepit caftella, nun- 
quam ante expugnata: de 
quibus etiam Cremna fuit, 
Sandalium autem ne ten- 
tavit quidem vi, fitum in- 

ter 
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Ifauria. £u κείμενον τῆς τε Κρήμνης xod " Σαγαλασσοῦ" τὴν 
μὲν coy Κρήμναν ἄποικοι Ῥωμαίων ἔχουσιν. 


$. 5. 

᾿Σαγωλασδὸς δ᾽ ἐξὶν ὑπὸ TO αὐτῷ ἡγεμόνι. τῶν 
Ῥωμαίων, vp à xod ] ᾿Αμύντου βασιλεῖα πάσα" 
διέχει δ᾽ ᾿Απαμείας ἡμέρας ὁδόν" κατάβασιν ἔ ἔχου- 
σώ σχεδὸν 7i Xod τριώκοντα φαδίων ἀπὸ τοῦ ἐρύμω»- 
qoc καλοῦσι δ᾽ αὐτὴν χρὴ Σελγησσόν" ταύτην δὲ χὴν 
wo Xo] Αλέξανδρος εἷλεν. ᾿" Ὁ δ᾽ οὖν ᾿Αμύντας, 
Τὴν 


2) Medic. 4. Mofc. uti paullo poft, per fimplex e pro- 
ducunt. 

1) Codices, ut antea, Medicei etiam praepofito articulo, 
tantum Xylander Ἢ Σαγαλασσὸςν et ante eum 'H l'aaaeeóc. Sic 
fibilantem literam demunt codices quidam Liviáni 38, 15, 9. 
et Pliniani 5, 24. f. 27. et hinc ᾿Αγαλαδσὸς in Hierocle, ubi 
ex aliis auctoribus et numis reftituit Weffeling p. 673. Ea- 
γαλαδσὸς, probante Garatonio ad Cicer. de lege agrar. 2, 
19. Pro ὑφ᾽ « Ven. 2. ἐφ᾽ ᾧ. Σελγησὸν paullo poft legitur 
in Medic. 4. ct Mofc. 

2) Haec verba ad εἷλον in Mofcov. margine hac nota 
adícripta κείμενον leguntur. In eodem codice δὲ ante τοὺς 
ábeft, et Ven. 2. ita locum efhngit: ὁ δὲ τοὺς Ὅ. καραλαβών-. 
Αὐτὸν in αὐτῶν mutant Mofcov. Venet. I. 2. 


ter Cremnam et Sagalaf- nat univerfum: abeft ab 
fum. —|Cremnam colonia &Apamea unius diei iter: 


Romanorum occupavit. ab arce in urbem defcen- 
. fus eft fere xxx ftadio- 
$. ς. rum: vocatur etiam Sel. 


Sagalaffus fub eo Roma-  geífus: eam urbem Ale. 
norum eft praefecto, qui  xander quoque cepit. Cae- 


Amyntae regnum guber- terum Amyntas, Cremna 
capta 
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τὴν μὲν Κρήμναν εἴλεν᾽ εἰς δὲ τοὺς Ὁμοναδέας πα- Mauris. 
ge^ Ja», οἱ ἐνομίζοντο ἀληπτότατοι, xod καταφαὶς 
ἤδη κύριος τῶν πλείφων χωρίων, ἐνελων «ej τὸν τύι 
gayvoy αὐτὸν, ἐξ eiTe Tte Poipon dps τῆς TOU TVA 
gaivyov γυναικός. Καὶ τοῦτον μὲν ἐκεῖνοι διέφϑειραν. 
Ἐκείνους δὲ ᾿ Κυρίνιος ἐξεπορϑησε λιμῷ, xod TeTQa- 
κισχιλίους εἴνδρως ἐζώγρησε, x9] συνώκισεν εἰς τάς 
ἐγγύς πόλεις" τὴν δὲ χώραν ὠπέλιπεν ἔρημον τῶν 
ἐν ὠκμῇ. "Es: δὲ xod " ἐν ὑψηλοῖς τοῦ Ταύρου μέ- 
ρεσι κρημνοῖς ὠἀποτόμοις σφόδρα xo] τὸ πλέον ἀβά- 
τοις ἐν μέσῳ κοῖλον χρὴ εὔγεων “πεδίον, εἰς αὐλῶνας 
πλείους διῃρημένον" τοῦτο δὲ γεωργοῦντες, ᾧκουν ἐν 
ταῖς ὑπερκειμέναις ὀφρύσιν, ἢ σπηλαίοις τὰ πολ. 
λο 


4) Medic. 3. 4. Κυρήνιος, et fic vetus interpres Cirenius, 
OQsirinius apud Tacitum Ann. 3, 48. 1n eadem narratione. 


4) Sic Cafauboniani et mei omnes. Editionibus praei- 
vit Aldus ἐφ᾽ ὑψηλοῖς.  Reddidi codices; Tum ex Mofcov. 
Medic. 3. 4. Parif. pro εὔγαιον repofui εὔγεων, dc quo ad 
lib. 11. p. m. 518. In fine ἀξιόλογοι habct Venet. 1. 


capta, cum in Homonaden- 
fes expeditionem feciffet, 
qui maxime putabantur in- 
expugnabiles, et jam ple- 
raque loca cepiífet, ipfo. 
rum quoque tyrannum 
fuftuliffet, dolo uxoris ca- 
ptus periit. Ipfíos autem 
Cyrinius fame expugnavit, 
ac quatuor millia virorum 
cepit vivos, inque vicinis 


collocavit urbibus, regio- 


ne.vacua hominum vigett- 
tis aevi relicta, Eft etiam 
in fummis partibus Tauri 
et praecipitiis ac fere in- 
acceffis in medio cavitas, 
et campus bonae glebae, 
iti convalles aliquot divet- 
fus: eum colentes habita- 
bant in fuperne imminen- 
tibus fuperciliis ac fpelun- 
ca: plerumque autem in, 
armis degebant, et incur- 

fabant 
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lfauria. Ac d & ἐνοπλοι σαν, Xon κατέτρεχον τὴν ὠλλοτρίαν, 


A 
ἔχοντες ὄρη τειχίζοντα τὴν χώραν αὐτῶν. Συνω- 
Φεῖς δ᾽ εἰσὶ τούτοις οἵ τε ἄλλοι Πισίδαι, X0 οἱ XeA- 
^. € ; O" nd 
ψεῖς οἵπερ εἰσὶν ὠξιολογωτατοι τῶν Πισιδῶν. 


Κεῷ. Z 


$. 


I. 


Pifidia. Τὸ μὲν οὖν πλέον αὐτῶν μέρος tas ἀκρωρείας τοῦ 
P. 570. Ταύρου κατέχει" τινὲς à? Xo] ὑπὲρ Σίδης xod "Aoczréy- 


δου, Παμφυλικὼν πόλεων, κωτέχουσι γεώλοφω Xa- 
οἷα, ἐλαιόφυτα avra TX 0 v ὑπὲρ τούτων, ' ὀρεινοῦ 
dàn, Κατεννεῖς, ὅμοροι Σελγεῦσι χρῇ Ὁμοναδεῦσι, 
Σαγαλασσεῖς δ᾽ ἐπὶ τά ἐντὸς τὰ “πρὸς TU  Μιλυάδι. 


$. a. 


I) Praecedit πάντα, quam vocem Aldus invexerat, Ca- 
faubonus tamquam fufpectam uncis incluferat, codices mei 
omnes ignorant ; quare expuli. Tum mutato ordine Medic. 


fabant alienum folum, cum 
ipforum montibus,  tan- 
quam muris, muniretnr. 


CAP. 
$. I. 


Mijor Pifidarum pars ex- 
tremitates Tauri montis 
tenet: quidam etiam [α- 
pra Siden et Afpendum, 
Pamphyliae urbes,incolunt 
terreftres colles, — oleis 


3. 4. 


Contigui his funt cum re- 
liqui Pifidae, tum inter 
eos nobilifhmi Selgenfes. 


VII. 


omnes confitos, — Supra 
hos omnia jam montofa 
Catennenfes, finitimi Sel- 
genfibus et Homonadenfi. 
bus. Sagalaífenfes autem 
introrfum ad Milyadem. 


$. 2, 
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6. 2. ! 
Φησὶ d ᾿Αρτεμίδωρος τῶν ᾿ Πισιδικῶν πόλεις 
εἶνα, Σέλγην, Σαγαλασσὸν, Πεδνηλισσὸν, ^ Adada- 
7», Beiada , Κρήμναν, Πιτυασσον, ἔλμβλαδα, 


$ ) 
Avoe- 


4. 4. Mofcov. ὅδη dpt, et pro ἤδη Parif. icf. 'Opavalev és; 
«00d occupat omnes editiones, tranfire jufli in ufitatam for- 
znam. Cf. fupra et quae ad Plinium 5, 23. f. 27. et Hiero- 
clem p. 675. monent viri docti. Zayaaaesi per. fimplex ὃ, 
ut fupra urbem, exhibent Medic. 4. ec Mofcov. qui et con- 
tra aliorum fcripturam dat Μυλιάδι; edd. Aldi et Hopperl 
Yu; infra recte. Ac Moxuáleg aliae edd. etiam lib. 
13. extr. 


1) Medic. 3. Πισιδῶν. "Tum Mofcov. et Parif, male ££ 
yw; Zeysieb Medic. 4. Proxime poft in libris omnibus 
fcriptum exftat Πετνηλισσὸν, tantum quod Medic. 4. cum ve- 
tere interprete per fimplex e effert. Cum tamen alii aucto- 
res omnes in prima fyllaba ὃ et in fine ve pracferant, ut 
Polybius aliquoties, quem fequitur Nofter, et Stephanus; 
qui Noftrum fequitur, etfi pro ἡ vulgo légitur ;, recte Cafauboe 
nus nebweecv emendat, V. Schweighaeufer. ad Polyb. 5, 
472,1. Addo numum Rafchio ignoratum, quem ex Pelleri- 
nio produxit Eckhel in doctrina num. P. 1. Vol. 3. p. 20. 
Qusc quidem fatis evincunt receptam fcripturam. 


2) ᾿Αδαδάτην tenent omnes libri, A Ptolemaeo in MS, 
Palat. 5, 5. vocatur ᾿Αδάδα, ᾿οδάδα ab Hierocle p. 674. ubi 
cf. Weffeling, qui inde apud Strabonem emendat 'A3éJa, τὴν 
Ἡριάδα, fic ut. articulus adhaeferit, qui tamen uni huic no- 


Pifidia. 


mini datus effe minime videtur. Tum vero etiam corruit , 


conjectura, qua ex τὴν Βριάδα effingit Τιμβριάδα, de qua urbé 
adtulit aliqua p. 673. ΟΝ Plin. 5, 25. f. 27. et ibi Harduis 
nus 


? $. 2. galaffum, ^ Pedneliffum, 
ArtemidorusPifidiae ur-  Adadatem, Briada, Cre- 
bes numerat Selgam, Sa-  mnam, Pityaffum, Ambla. 
. Strab. Geogr. T. V. N da, 
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Pifidia.' Aya 2cvea , Elda, ᾿Λαρασσὸν, Ταρβασσὸν, Τερ- 
μησσόν᾽ τούτων δ᾽ οἱ μέν εἶσι ! τελείως ὀρεινοὶ, ci δὲ 

xoj μέχρι τῶν ὑπωρειῶν καθήκοντες (Q ἑκάτερα, 

ἐπί τὸ τὴν Παμφυλίαν Χρὴ τὴν Μιλυάδα καϑήκον- 

τες Φρυξὶ oj Λυδοῖς xoj Καρσὶν ὅμοροι, πᾶσιν εἰ- 
ρηνικοῖς ἔθνεσιν καίπερ προσβόῤῥοις οὖσιν. Οἱ δὲ 
Παμφυ- 


nus. Κρήμναν tuentur etiam nümi, quos commemorat Eck- 
hel in doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 20. "Aufaala, retracto 
in antepenultimam accentu, uti adparet apud Stephanum, 
exhibet Mofcov. quem fecutus fum; occurrit enim ᾿Αμβλά- 
ϑδων; et fic antea dedi Βρίαδα mutata accentus lede. Πιτυα- 
σὸν pet e fimplex ponit Medic. 4. ut fupra alia. At vulga- 
tam formam in T;rvageóv mutat Weffeling. ad Hicrocl. p. 
674. Pro Σίνδα Medic. 3. ponit Σίνδαν, pro ᾿Αάρασσον, Ἰαρ- 
βαεσὸν, ΤἸερμεσσὸν, Mcdic. 4. 'Aegasóv, Tágflacov , Τερῤρμισὸν. 
quac fingula eodem modo exprimit vetus interpres. Equi- 
dem pro Τεφμεσσὸν Ícripfi Τεῤμησσὸν, uc alibi apud No(trum, 
v. c. lib. 13. extr. editur, et numorum lapidumque auctorita- 
te probatur. Cf. etiam Weffeling. ad Diodor. Sic. 18, 45. 


3) Medic. 3. 4. τολέωξν ut proxime poft. Tum καϑηκον- 
φες iidem ignorant. Ad vocem seosfógoe in Mofcov. codi- 
cis margine hoc fcholium legitur: Προσβέῤῥοις διὰ δύο δ.’ Ka) 
Εὐριπίδης πρόσβορ gor ἄντρον, ἃς μακρὰς κικλήσκιμεν. ᾿Απέδωκε δὰ 
σὺ ἃς πρὸς τὰς πέτρας, ἃς πρὸ τοῦ ἐκρηϑέντος ἰαμβείου εἴρῃκεν. 
At utrumque in libris reperitur promifcue, faepe ctiam va- 
riatur, uti paffim in Strabone notavi. 'Pofui tamen duplex 
4» de quo ad lib. 11. p. m. 358. - 


da, Anabura, Sinda, Aa. fus Pamphyliam et Milya- 


raffum, Tarbaffum, Ter- 
meffum. — Horum alii pla. 
ne Íunt montani, alii 
utrimque usque ad radices 
montium pertinent, ver. 


dem, finitimi Phrygibus, 
Lydis, et Caribus: quae 
genres quanquàám verfus 
feptentrionem — habitant, 
omnes tamen funt pacifit 

cae 
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Παμῷυλοι, πολὺ τοῦ Κιλικίου Φύλου μετέχοντες; οὐ Pifidia. 
τελέως ἀφεῖνται τῶν Mise ἔργων, οὐδὲ τοὺς ὁμό- 
ξους ἐῶσι καϑ' ἡσυχίαν e, * καίπερ τὰ νότια μέρη 
τῆς ὑπωρείας τοῦ Ταύρου κατέχοντες. Εἰσὶ δὲ τοῖς 
Φρυξὶν ὅμοροι xoj τῇ Καρία ἡ Tao, xod Σίνδα, 


« 


ΚΟ "AuBAada, ὅϑεν x57 ὁ Αμβλαδεὺς οἶνος ipi 
φέται, πρὸς διαίτας ἰατρικας ἐπ᾿τήδειος. Τῶν δ᾽ οὗ ovy 
ὀρεινῶν, ὡς εἰσχδιν, 5 Πισιδῶν, οἱ μὲν ἄλλοι κατὼ τυ» 


Ν 2 ραννί» 


4) Cafaubonn. Ven. 2. καὶ πρὸς τά. Reliqui in vulgata 
confentiunt; at quod fequitur ὑπωρείας omnes utrimque 
probant, a Cafaubono recte revocatum, cum antca Aldo du» 
ce legeretur vsseepsíac; cantum Ven. 1. 2. dant frequenti 
errore ὑπωφίαςς Poft Medic. 3. δὲ καὶ τοῖς φρυξίν. 

5) Omnes libri exhibent Táfa καὶ Σίνδα, uti etiam vulgo 
ex noftro loco refertur apud Stephanum f. v."AnBaada. At 
cum ibi in MSStis reperiatur Táfai xa) Ἴνινδα, utrumque et 
bic reftituendum putant ad Stephanum Berkelius p. 116. 
425. et Holften. p. 31. probante in nomine £&ia Weffelin- 
gio ad Hieroclem p. 680.  Adíentior in Táfas propter li- 
terarum feriem in Stephano, et quod alibi in hoc tractu 
fub hoc nomine commemoratur, praeterea gentile Tafyvey 
in pluribus numis legitur. Contra in Σίνδα refragor, quae 
vel utraque ratione, ut Zeávía et Ἰσκανία, dicta eft, vel po- 
tius diverfo fitu alia urbs fuit, uti docuit Mannert in 
Geogr. V. 6. P. 2. p. 151. 

6) Mofcov. kxwidev. Ῥτο αὐτοῖς Parif. fert αὐτούς. Poft 
. pro 
cae. Pamphyli, qui val- radices Tauri auítrinas ac. 
de funt nationis Ciliciae colant. —Phrygibus acce. 
participes, non prorfus a dunt et Cariae Tabae, Sin- 
praedationibus abítinent, da, etAmbiada: unde Am. 
neque patiuntur vicinos  bladenfe vinum, curatio- 
quiete vivere: quanquam nibus medicis utile. Pi. 


fidag 
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ραννίδας μεμερισμένοι , καϑώπερ cí Κίλικες, Agsei- 
xoc ἤσκηνται᾽ Φασὶ δ' αὐτοῖς τῶν Λελέγων συγποδ- 
ταμιχιϑηναί τινας τὸ “παλαιὸν, σλαάνητας ἀνϑρω- 
“πους, Xod συμμεῖναι δια τὴν ὁμοιοτροπίων αὐτόϑι. - 


9. 3. 

Σέλγη δὲ X94 ἐξ gne μὲν ὑπὸ Λακεδαιμονίων 
ἐκτίσθη πόλις" xo ἔτι πρότερον ὑπὸ Καλχαντορ" 
ὕςξερον δὲ καϑ᾽ αὐτὴν ἔμεινεν αὐξηϑεῖσα ἐ ἐκ τοῦ πολι- 
τεύεσϑαι νομίμως; dise xod δισμυρίανδρός ποτε ἐν 
ναι. Θαυμαςή à i isiy n Φύσις. τῶν τόπων. Ἔν γὰρ 
ταῖς ἀκρωρείαις τοῦ Ταύρου xpo μυριάδας τρέφειν 
δυναμένη, σφόδρα εὐκαρπός égiy , age Xod ἐλαισφυ» 

τὰ 


pro Λελέγων male Venct. 2. Σέλγων, melius pro συμβῆνα 
quod vulgo ferebatur, Mofcov. Medic. 3. 4. fubftituunt evje- 
μεῖναι. Et fic (συνόμειναν) ex hoc loco repetit Euftath. ad 
Homer. ll. 2c, 96. p. m. 1271, 30. uti, quod deinceps fequi- 
tur, ὁμοιοτροκίαν, quod Mofc. hic mutat in ὁμοτροπίαν. 

1) Cafaubonn. ὡς καὶ δισμ. ποτὰ sai; mei ssa xa) δισμο 
ποτὲ «ai, quod reddidi. Vulgo ὥς sors καὶ δισμ, εἶναι. 


nii$, atque etijàm ante ἃ 
Calchante: deinde con. 


fidae montani fere per ty. 
rannorum dominia, ut et 


Cilices, divifi, ad latroci- 
nia funt condocefacti: et 
aiunt antiquitus iis per- 
mixtos Leleges, homines 
errabundos, ob fimilitudi- 
nem morum una cum ipfis 
victitaffe. 
δ. 3. 

Selge urbs ab initio 

eft condita a Lacedaemo- 


ftitit ob bonam reip. for 
mam, ita ut aliquando et- 
iam xXx virorum millia ha. 
buerit. Mirabilis eft eo- 
rum locorum natura. Nam 
in fummis Tauri montanis 
regio eft, multis hominum 
millibus alendis fufficiens, 
valde ferax frugum: ut et 
oleas multis in locis pro- 

ducat, 
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τα εἶναι πολλαὶ χωρία xo] εὐάμπελα, νομείς 7 e Pifidia, 
αἰφϑόνους οἰνεῖσϑα: παντοδαποῖς βοσκήμασι" κύκλω 
δ ὑπέρκεινται δρυμοὶ ποικίλης ὕλης. ΠΙλεῖξος δ᾽ ὁ 
sveaz φύεται παρ αὐτοῖς, δένδρον οὐ μέγα “ἐρϑη- 
Aov' ἀφ᾽ οὗ xod τὰ συραίκιναι εἰκοντίσματα, ἐοικότων 
Τοῖς κρανεΐνοις" ἐγγίνεται δ d ἐν Τοῖς φελέχεσι ξυλο- 
Φαάγου τι σκώληκος εἶδος, ὃ 0 μέχρι τῆς ἐπιφανείας 
διαφαγον TO 2 ξύλον, τὸ μὲν πρῶτον πιτύροις, 5 πεί- 
σμασιν ἐοικός Ti ψῆγμα προχεῖ, καὶ σωρὸς συνίςα- 
ται σρὸς TÜ 2 ῥίζῃ" μετα | δὲ ταῦτα ἀπολείβεταί τις 
N 3 v'yea- 


2) Incognita vox, quam tamen libri omnes tuentur. 
Cafaubonus emendat δένδρον οὗ μέγα, 0pSiov δὴ καὶ ὑψηλόν. Poft 
Medic. 3. κραναιΐνοις, Medic. 4. κρανένοις, alii cum edd. κρα- 
ναΐγοις.  Euftathius tamen ad Homer. ll. 2, 539. p. m. 
212, 50. €x hoc loco refert κχρανεΐνοις, quod probat ctiam, re- 
jecta forma per «, Politus ad Euftathium c. 1. Tom. 2. p. 
587. Proxime Mediccus ad hanc formam, s in 1 mutato, 
accedit, etfi, quam propofuit, etiam in Tzetze ad Lycophr. 
v. 553. reperitur. Nempe ufitata illa eít κρανέϊνος, quae 
faepius occurrit in Xenophonte, in Arriano de exped, 
Alex. 1, I5, 7. et aliis. Eadem variatio, quae hic, notatur 
in Xenoph. de re equ. 12, 12. 


ducat et bonas vites, o- truncis arborum nafcitur 


mnisque generis pecori 
pafcendo fafficiat. Supra 
in orbem filvae funt o- 
mnigenae materiae, Plu. 
rimus apud eos ftyrax na. 
εἴταν, arbor non magna, 
fed recta: unde et ἔγτα- 
Cina iacula, corni haftili- 
bus fimiBima. In harum 


genus quoddam vermis, li- 
gna comedentis. Is ver- 
mis cum ad fuperficiem 
usque exedir lignum, ini- 
tio furfuribus, aut ferra- 
mentis fimile quoddam ra- 
mentum eífundir, cuius 
acervus ad radicem coit: 
poftea liquor quidam de- 

ftilla- 
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Pi(dia. ὑγρασία, δεχομένη πῆξιν ῥαδίαν παραπλησίαν τῇ 
, oper ταύτης δὲ τὸ μὲν ἐπὶ τὸ ψηγμα πρὸς τῇ 
een * wat de αἀναμίγνυται τούτῳ τε Xo] τῷ 
y, πλὴν ὅσον τὸ μὲν ἐν ἐπιπολῇ συξὰν διαμένει κῶ- 

P. 571: ϑαρόν" τὸ 9 ἐν τῇ ἐπιφανείᾳ τοῦ φελέχους, xa d ny 


* δεῖ, 


3) Medic. 3. Mofcov. xoup; Medic. 4. Ven. 2. κόμει ; ce- 
teri cum edd. xougg, quod Calaubonus muratum malebat in 
ve κόμμι, quia κόμμι dicant, non κόμμην. Uti κόμμι et. κέμμιρ 
promifcue dicitur, fic τῷ κὄμμι CC κόμμε:, de quo ad Herodot, 
2, 86. Cum tamen alteram terminationem in e reddat hic , 
Mediceus, eam praetuli, et fic Dioscorides 1, 79. de ftyrace 
δάκρυον κόμμει ἐοικὸς, uti et hinc fimpliciter et fine monito 
repctit Salmaf. ad Solin. p. m. 3583. b. F. Superius Parif. 
σκώλικος, Vcn. 1. óegóg pro σωρὸς prave. 


4) Pro καταμιχϑὲν apte Xylander fubftituebat κατενεχϑὲν, 
quod et in verfione expretfit. Caufa patet. Neque tamen 
addicunt codices. Poft pro ἐπιπολὰ inalebat ἐπὶ τῆς ἐπιπολῆς, 
etii huic emendationi non adhacrebat. | Cafaubonus autem 
ex veteribus libris, quibuscum concinunt ex meis Medic. 35. 
4. Venet. 1. (lv ἐκιπολὰ) reponit ἐν ἐπιπολᾷ, quod et reddi- 
dit vetus interpres, (in fummo) cum vulgo, quod eft in ccete- 
ris, legatur 'μὲν ἐπὶ πολό. Tantum Molcov. dat ἐν ἐπιπολὴς-. 
Equidem adfíentior Cafaubono, et, licet cafu recto ἐσιπολὴ 
eccurrcre quidam negent, ἐν ἐσιπολὴ dedi. Cf. in primis 
Pauw. ad Phrynich. p. 5o. ec Triller. ad Thomam Mag. p. 
$26.: Hinc ἐξ, ἐπὶ, ἀπτὰ praeponuntur. Ncque tamen diffiteor 
defiderari exemplum cum articulo, quem hic additum velim. 
Medic. 4. deinde καϑαρὸν διαμένει. 


flillatur, qui in modum tur: nifi fi quid in fummo 
gummis facile concrefcit:  concrevit, et hinc purum 
huius liquoris partes, quae permanet; quod aurem in 
in fcrobem radici adfitam — fuperficie trunci haeret, 
deferuntur, cum hac et per quem defluit, id con- 
cum ipfa terra permifcen- «retum purumque exiftit: 

faciunt 


LIBER DUODECIMUS. 199 


* dei, πήττεται, X9) τοῦτο καϑαρόν᾽ ποιοῦσι δὲ x9] Pifidia, 
ἐκ τοῦ μὴ καϑαροὺῦ μίγμα ξυλομιγές Ti xo] γεωμι- 
yis , εὐωδέφερον τοῦ καϑαρου , TU δ᾽ ἄλλῃ ϑυνώμε: 
λειπόμενον᾽ λανθάνει δὲ τοὺς πολλούς" à πλείξῳ 
“ρώνται ϑυμιάματι οἱ δεισιδαίμονες. Ἐπαινεῖται 
δὲ xoj ἡ Σελγικὴ ἶρις, κοῦ τὸ ἐπ᾿ αὐτῆς ἄλειμμα. 
Ἔχει δ᾽ ὀλίγας προσβάσεις περὶ τὴν πόλιν x9] τὴν 
“χώραν τὴν ^ Σελγέων ὀρεινὴν, κρημνῶν x9j χαραδρὼν 
οὖσαν πλήρη, ὡς ποιοῦσιν ἄλλοι τε ποταμοὶ, xod o 
Ἑυρυμέδων, xog ὁ Késgos, ἀπὸ τῶν Σελγικῶν ogav eig. 
“τὴν Παμφυλίαν ἐκπίπτοντες ϑάλατταν᾽ γέφυραι δ᾽ 
Ν 4 ἔπι- 


5) Cafaubonn. Medic. 4. ξέον;; tum Cafaubonn. πήγνυται. 
Ante ἐκ τοῦ x. decít xe) in Medic. 4. Paullo inferius poft 
δπαινεῖται εχ Medic. 3. 4. et Mofcov. inferui δὲ, quod amat 
Strabo in tranífitu ad alia. 


6) Sic Medic. 3. 4. vetus interpres Sr/genfum; in aliis 
libris mfcriptis et editis reperitur Σελγαίων. lllud vero jam 
emendaverat in notis Cafaubonus et probat Schweighaeu- 
fer. ad Polyb. 5, 72, 1. addicente Stephano numisque pluri- 
bus, in quibus Zeaysev legitur. Et fic poft Σελγεῖς. Pro Παμ- 
φυλίαν Medic. 4. adponit Παμφυλικήν. 


faciunt etiam e non puro 
quidpiam ligno admixtum 
et terrae, odoratius puro, 
fed vi inferius, quod ta. 
men fallat plerosque vul. 
go: eo ad fuffitum utun. 
tor fuperftitiofi plurimo. 
Laudatur vero etiam Selgi- 
ca iris, et unguentum ex 
ea, Habet et adfcenfus 


paucos quosdam circa ur- 
bem et Selgicae regionis 
montana: quae regio ple- 
na eít praecipitiorum et 
anguítarum vallium: eas ef- 
ficiunt cum alii amnes, 
tum Eurymedon et Ceftrus, 
& Selgicis montibus in 
Pamphylium prolabentes 
mare,  ltüinera qua funt, 

ibi 


Pifidia. 
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ἐπίκενται ταῖς, ὁδοῖς, Διῶ Ἶ τὴν ἐρυμνότητα οὔτε 
πρότερον, οὐϑ᾽ Usegoy, οὐδ᾽ ὥπαξ οἱ Σελγεῖς ὑπ᾿ 
ἄλλοις ἐγένοντο᾽ ἀλλὸὼ τὴν μὲν ἄλλην χώραν «ewe 
ἑκωρπουντο, ὑπὲρ δὲ τῆς χάτω τῆς Te ἐν τῇ Παμφυ- 
Ale xoj τῆς ἐντὸς τοῦ Ταύρου διεμαχοντο πρὸς τοὺς 
βασιλέας eei πρὸς δὲ τοὺς Ῥωμαίους ἐπὶ τακτοῖς 
τισι κατεῖχον τὴν» χωραν᾽ πρὸς Ἄλέξανδρον δὲ 
πρεσβευσάμενοι δέχεσθαι τὰ προστώγματα εἶπον 
κατὰ Φιλίαν" νὺν δὲ ὑπήκοοι τελέως γεγόνασι" ΚΟΥ 
εἰσὶν ἐν τῇ ὑπὸ ᾿Αμύντα τεταγμένῃ πρότερον. “ 


ΚΕΦ. Z 


ὋἪ Cafaubonus, Strabonis morem refpiciens, malit prae- 
ponere δέ. Alii verba διὰ τὴν deuuyoryra ad priora referunt, 
quae ega fequentibus aptiora puto, Pro ve' ἄλλοις Mofcov. 
Parif. Venct. 1. edd. ante Cafaubonum adferunt ἐπ᾿ ἄλλοις. 
Tum Medic. 3. 4. habet ovrs δὲ πρότερον, Parif. οὐδ᾽ ὅφερον, 
Medic. 3. 4. νῦν Y; Ven. 1. ὑπὸ pro ἀπὸ ante ᾿Αμόντᾳ. Tera- 
γμένοι vicium eft Ven. I. 2. 


ibi pontibus iunguntur Romanis vero, pactis qui- 
alvei. Propter arduitatem — busdam conditionibus, eam 
locorum Selgenfes neque obtinuerunt:  miffis quo- 
ante, neque poft fub aliis que legatis ad  Alexan- 
fuerunt, fed cum fuae di- drum, imperata fe ut ami- 
tionis fructus fecure per- cos facere fignificaverunt: 
ceperunt, tum de infe. nunc prorfus fubditi funt 
riore, quae et in Pamphy- Romanis, cenfeuturque in 
lia eft et intra Taurum provincia, quae Amyntae 
perpetua contra reges fus- — paruit, 

tinuerunt certamina: cum 


CAP. VII. 
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ΚΕΦ. Z. 
$. r1. 


ας " δὲ Βιϑυνοῖς ὁμοροῦσι πρὸς νότον, oic ἔφην, οὗ 
“εεὶ τὸν Ὄλυμπον, voy Μύσιον, προσαγορευέμενοι 
Μυσοί τε X3]. Φούγες. Ἑκάτερον δὲ τὸ ἔϑνος διττόν 
ἔπι. Φρυγία τε γὰρ ἡ μὲν καλεῖται μεγάλη, ἧς ὁ 
Μίδας ἐβασίλευσε, xo] ἧς μέρος οἱ Ταλώται κατί- 
σχον᾽ ἡ δὲ μικρὰ, ἡ ἐφ᾽ 'Ἑλλησπόντῳ, xo]. ἡ περὶ 
σὸν Ὄλυμπον, ἡ xo] Ἐπίκτητος λεγομένη. Μυσία 
τε ὁμοίως, ἥ τε Ὀλυμπηνή, συχεχὴς οὖσα τῇ Βιϑυνίῳ 
xoj τῇ Ἐπικτήτῳ, ἣν ἔφη ᾿Λᾳτεμίδωρος ὠπὸ τῶν πέν- 

Ν ς ραν 


» 
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Myfia et 
Pbrygia. 


1) Ven. 1. 2. Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. apte hic infee 
runt à), ut edd. ante Cafaubonum, de quo fupra dixi. Poft 
᾽ολυμπηνὴ Ícribit in notis, etfi in textum non admifit, Cafau- 
bonus, ut fupra ᾿Ολυμσηνοὶ Íczibuntur. Suffragantur Srepha- 
nus fub δ. v. Euftath.. ad Homer. I, 18. p. in. 21, 24. et ad 
Dionyf. 810. et Latini in vocc Ojympegus, Vulgo ᾿ολυμχημῷ, 


CAP. VII. 
$. T. 


gna, cuius rex fuit Midas, 
Bithynis autem verfas me. 


et cuius partem Galatae 


ridiem (ut docui) conter- 
mini funt, qui circa My- 
fium Olympum incolunt, 
cognomine Myfi et Phry- 
ges. Harum gentium Ὁ- 
-traque duplex eft. Nam 
Phrygia alia vocatur ma- 


occupaverunt: alia parva, 
quae, Hellefponto immi- 
nens, circa Olympum ef, 
et Epictetus dicitur. [τὸν 
demque Myfia alia οἷ O« 
lympica, Bitbyniae conti- 
gua et Phrygiae Epicte- 

to: 


202 STRABONIS GEOGRAPH. 


Myfia erga Ἴσρου Μυσῶν ᾿ἀπωκίσϑαι, xod ἡ 7reei τὸν Ki- 


gta. 
xov Xo] τὴν legyatpenviry μέχρι Τευϑρανίας καὶ τῶν 
ἐκβολῶν Tov ποταμοῦ. 


δ. a2. 


Οὕτω δ᾽ ἐνήλλακτα, ταῦτα ἐν ἀλλήλοις, ὡς 
σχολλάκις λέγομεν, ὥςτε Xo] τὴν περὶ τὴν Σίπυλον 
Φρυγίαν οἱ παλαιοὶ καλοῦσιν, ἄδηλον, εἴτε τῆς με- 
γάλης, εἴτε τῆς μικρᾶς μέρος οὖσαν" ἢ xo] τὸν Ταν- 
“αλον Φρύγα, X94 roy Πέλοπα, ΠΟΥ τὴν Νιόβην" 
ὁποτέρως δ᾽ ἀν ἔχοι, ἦγε ἐπάλλαξις φανερά. Ἡ 

γαρ 


4) Edd. &xyxsie9s;, Medic. 3. 4. ἀπᾳκῖσϑαι, Parif. Mo- 
fcov. ἀτῳκίσϑαι. Vulgata ftare nequit. 

1) Pro ἐν ἄλλοις, uti fertur in editionibus, Cafaubonia- 
fi, Medic. 3. 4. Ven. I. Mofcov. Parif. aptius proponunt ἐν 
ἀλλήλοις. Sic ante Σίξωλον omnes mei codices cum Cafaubo- 
nianis articulum τὸ mutant in τὴν et fic ad urbem rcferunt. 
Pro οὖσαν Medic. 3. 4. fubitituunt οὖσα, et pro κα καὶ τὸν in 
editionibus Medic. 3. 4. οἱ καὶ τὸν, Mofcov. ᾧ xa) τὸν, quod 
probo. Editiones vcl 4, ut priores, vel $, ut Xyl. et Cafaub. 
ἃ quibus defcivit Amftelodamenfis, Tum pro ἔχοι Parif. 
et Medic. 4. malunt ἔχῃ. 


to: quam Artemidorus ait 
«€oloniam effe Myforum 
trans [ftrum habitantium: 
alia eft circa flumen Cai- 
cum, et Pergamenen, us- 
que ad Teuthraniam et 
Caici oftia. 
$. 2. 

Haec vero invicem ita 

pérmutata funt, (quod et 


alias indicavimus) ut re. 
gionem quoque circaSipy- 
jum veteres Phrygiam di- 
xerint: incertum, majoris- 
ne partem, an minoris: 
unde etiam Tantalum Phry- 
gem appellarunt, et Pelo. 
pem, et Nioben. Utro 
res habeat modo, perfpi. 
cua eít mutatio. —Perga- 

mena 
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yao Περγαμηνὴ xod ἡ ^ Ἐλαϊτις, xaS ἣν ὁ Καϊκος ΜΥ πε et 
ἐκπίπτει, x9] ἡ μεταξὺ τούτων Τευϑρανία, ἐν ἢ "Ygur 
Τεύϑρας Xod 9 τοῦ Τηλέφου ἐκτροφη, αἰνὰ μέσον ἐςὶ 

TCU τε Ἑλλησπόντου xof τῆς περὶ Σίσυλον κοὴ Μα- 
γνησίαν, " γὴν ὑπ αὐτῷ χωραν᾽ mcd , » ὅπερ ἔφην, 

ἔργον διορίσαι 


Χωρὶς τὰ Μυσῶν xoj Φουγὼν ὁρίσμαται. ! P- 512. 


$. 3. 
^ o£ 4 . 

Καὶ οἱ Λυδοὶ xj οἱ Μαίονες, οὖς “Ὅμηρος καλέ 
Mgovas, £y συγχύσει πως εἰσι; xoj πρὸς τούτους Xo 
reos ἀλλήλους, ὅτι οἱ μὲν τοὺς αὐτοὺς, οἱ ὃ ἑτέ- 
ρους φασί" πρὸς δὲ τούτοις, ὅτι τοὺς Μῳῃσοὺς οἱ μὲν 

Θρῶς 
2) Mofcov. ᾿Ἐλάτεις, Ῥατιί, 'EAaísye, editiones duac prios 
res Ἐλαῖτις, poít ᾿Ελαΐτις, ut infra lib. 13. p. 615. Secutus 


fum.priores. Tum Kéixeg Ícribendum effe, exemplo fuq 
monet Mofcov. 


3) Mofcov. praeponit xa), Medic. 4. fic praeterca inver- 
tit xal τῆς ὑπ᾿ αὐτῇ χώρας. Αἵ nota εἰ Maywela «ρὸς 1. ὑπὰ 
Σιπύλῳ-ς 


mena enim et Elaitis, per 
quam Caicus elabitur, et 
his interiacens Teuthra. 
nia, ubi Teuthras ille fuit, 
etTelephi enutritio, me- 
dio funt loco inter Helles- 
pontum et Sipylum ac ei 
fabítratam Magnefiam. Ita- 
que ficut oftendimus, dif. 
ficile eft diftinguere 


Fines feorfim  Myforum 
' er fines Phrygum. 


$. 3. : 

Lydi quoque et Maeo. 
nes, quos Meonas Home- 
rus dixit, cum bis atque 
inter fe confunduntur, aliis 
eosdem, aliis diverfos di- 
centibus. Praeterea My- 
fos 
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Myfia etGeaxas, οἱ δὲ Λυδοὺς ' εἰρήκασι, κατ᾽ αἰτίαν πα- 


brygia. 
Phrygia λαιῶν ἱςοροῦντες, ἥν Ξάνθος, ὁ Λυδὸς, γράφει καῇ 


Μενεκράτης, ὁ Ἐλαΐτης΄ ἐτυμολογοῦντες xo] τὸ ὄνο- 
μα τὸ τῶν Μυσῶν, ὅτι τὴν ὀξυὴν οὕτως ὀνομάζουσιν 
οἱ Λυδοὶ" πολλὴ δ᾽ 5 ὀξύη κατὰ τὸν ᾽Ολυμπον, ὅπου 
ἐκτεϑήναί φασι τοὺς δεκατευϑέντας" ἐκείνων δὲ αὐπο- 
γόνους εἶναι τοὺς vsegcy Μυσοὺς, ἀπὸ τῆς ἐξύης οὗ QU- 
τῶ προσωγορευϑέντας" μαφτύυρεὶν δὲ x9 τὴν διάλε- 


XTOy' μιξολύδιον γάρ πως εἶναι κου μιξοφρύγιον" 
τέως μὲν γὰρ οἰκεῖν αὐτοὺς περὶ τὸν "Ὄλυμπον. Tov 


δὲ 


... 3) Mofcov, Medic. 4. Parif. fubjiciunt δὲν», ita ut ver- 
ba praecedentia ad Λυδοὺς cohaereant cum φασί. "Vulga- 
ts diftinctio fenfum magis expedit. In voce ὀξύην confen- 
tiunt libri omnes cum cpitome et Euftathio ad Dionyf. v. 
522. etfi fine dubie ex noítro loco Stephanus f. v. Μυσίᾳ 
Ícribit ὀξύνην, ut Hefychius T. 2. p. 639. ex correctione pro 
Mon Quod quidam utrumque eodem fenfu dici putant, 
é£óa tamen arbor dicitur a Theophrafto in hift. pl. 3, 3- ab 
ipfoque Hefychio f. v. ὀξυόεντι. Sed cf. notata a viris do- 
ctis ad Hefych. T. 2. p. 639. et Stephanum c. l. Poft pro 
πολλὴ Medic. 4. πολύ. 





fos alii Thraces, alii Ly- 
dos faciunt. — Atque bi 
quidem eaufam ex antiqui- 
tate repetunt, quam litte- 
ris mandarunt Xanthus, 
Lydus, et Menecrates, 
Elaita: qui et rationem 
nominis Myforum reddunt, 
quod Lydorum lingua ar- 
hor oxya myfus vocatur, 


: linguam aiunt, 


quae iuxta Olympum co- 
piofa nafcitur, ubi expofi- 


.tos aiunt fuiffe decimatos, 


quorum progenies (int 
Myfi, fic à myfo arbore 
dicti. — Adfítipulari etiam 
mixtam e 
Phrygia et Lydia. — Ac 
Myfíos aliquandiu circa 
Olympum habitaviffe, cum 

autem 





LIBER DUODECIMUS. . 205 


dà Φρυγῶν ix τῆς Θραίκης περαιωθέντων, " éAevroPhrygia, 
TOv τε τῆς Τροίας ἄρχοντα, xo] τὴς πλησίον γῆς" 
ἐκείνους μὲν ἐνταῦϑα οἰκῆσαι᾽ τοὺς δὲ Μυσοὺς ὑπὲρ 
τῶς τοὺ Καΐκου πηγὰς πλησίον Avday. 


9. 4. 
“ 4-ν , 

Συνεργεῖ δὲ σρὸς τὰς τοιαύτας μυϑοποίΐας ἥ τε 
, ^. ^ f^ “Ὁ « es 
συγχυσις τῶν ἐνταυϑα ἔϑνων, ΚΟΥ ἡ εὐδαιμονία τη 

΄ ^. 8 "e 
χώρας τῆς ἐντὸς Ἅλυος, μάλιτα δὲ τῆς παραλίας, 
di à » 9 ἐ . "ἢ Q1» Ὁ ΄ 9 s ὃ 4 
, Wy ἐπι JEGEIS ἐγένοντο αὐτῇ πολλαχοσεν, xod dios 

5 35 ^s * 

σαντος ἐκ τῆς περαίας, ἢ xod ἐπ᾿ ἀλλήλους ἰόντων 
“ν᾽ 4“ , (99 M M . ᾿, 
Τῶν ἔγγυς. Masc μὲν ovv κατα τὰ Τρωΐϊκο xoi 

A ^s N , * 
μετὰ ταῦτα γενέσϑα, ταὺς ἐφόδους χοὺ τὰς μετα- 
, 
y065 οὐ» 


4 


2) Venet. I. εἷλον. 'T'um Cafauboniahi meique omnea | 
pro we? τὰς adferunt vsie τὰς, quod et reddidit vctus in- 
terprcs. Aldo debetur vulgata lectio περὶ τάς. C£. ád lib. 8, 
p. m. 316. Poft Aldus et Hopperus ἐπιϑέτον, Parif. omiffo 
articulo ἐγγὸς, qui et deeft ante Cafaubonüm ante Tewixà, 
et mutata vulgari verborum ferie Mofcov. Medic. 3. 4. às 
ὀφόδους γενέεϑαι. 1 


autem Phryges e Tliracia intra Halyn eft, felicitas, 


traieciffent, ceperunt Tro- 
iae et viciníae principem: 
eos quidem heic confedif- 
fe: Myfos àutem [fupra 
fontes Caici prope Ly- 
diam. 
$. 4. 

Patrocinatur his fabulis 
cum confufio iftarum gen- 
tium, tüm terrae, quae 


maxime orae majitimae, 
quae in cauía fuit, ut re. 
gio fubinde ac undiqua- 
que a transmarinis invade 
retur, ant etiam viciní 
mutuo fe impeterent. Ma. 
xime quidem tempore bel4 
li Troiani: et poftea in, 
curfiones iftae atque mi- 
grationes funt factae, cum 

fimul 
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Ῥβενρίαιγως σεις συνέβη, τῶν ΤῈ βαρβάρων ἅμα καὶ τῶν 
Ἑλλήνων, ὁρμῇ τιν! χρησαμένων πρὸς τὴν τῆς ec 
velas ᾿κατώκτησιν" ἀλλὰ Xo] Treo τῶν Τρωϊκὼν ἦν 
ταῦτα. Τό, τε yo TOY Πελωσψὼν ἥ ἥν QuA«, xo 
τὸ τῶν Καυκώνων xod Λελέγων. Εἴρηται δ᾽, ὅτι πολ- 
Anu τῆς Ευρωπης ἐτύγχανε τὸ παλαιὸν πλανωώ- 
pen, ᾿ ὥπερ “ποιεῖ τοῖς Τρωσὶ ϑδυμμαχουντα ὁ ποιὴ- 
τῆς, οὐκ ἐκ τῆς περαίας. Τά τε περὶ τῶν Φρυγῶν 

) τῶν Μυσῶν λεγόμενο πρεσβύτερα τῶν Τρωϊκὼν 
üsiv. Οἱ ᾽δὴ διττοὶ Λύκιοι τοῦ αὐτοῦ γένους ὑπόνοιαν 
“παρέ- 


᾿ Ὧ) Itaauctoritateomnium librorum, flagitante etiam fenfu, 
praeterca monente Cafaubono repofui pro Aldino κατάτασιν, 
quod inde ad alios tranfierat receptum. — Ante Πελασγῶν 
Medic. 3. 4. Mofcov. adett τῶν, quod vulgo omittitur. Et 
fic và ante τῶν Kavxovwy addunt Venet. 1. Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4. quos reddidi. Tum τὸ παλαιὸν ἐτύγχανε, alio 
Grdinc, praefcribitur in Medic. 5. 4. Mofcov. 

2) Palmerius in Graecia 1, Io. p. 66. fententiam clau- 
dicare ct abfurdum fonare putat, nifi poft ἅπερ inferatur δέ, 
Equidem id non fentio, immo truncatem in ἀποδόσε, Íen- 
tentiam deprehendo. Pro περαίας lepide Ven. 1. Περσίᾳς. 

4) Molcov. Medic. 3. 4. cum edd. Aldi, Hopperi repo- 

nunt 


fimul et barbari et Graeci — Europae partes pervagari 
ad occupandam alienam  folitos: et Homerus auxi- 
tellurem fe darent, Sed lium Troianis tuliffe hos 
tamen etiam ante Troia- dicit, non trans aquam 
num bellum talia accide- profectos. Quae de My. 
runt. — Nam et Pelasgo- fis ac Phrygibus dicuntur, 
rum fuit gens, et Cauco- antiquiora funt rebus Tro. 
num et Lelegum, quos di- ianis. Iam duplices Ly. 
ctum eft antiquitus varias cii innuere videntur uni- 

cam 
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, A0 .- Ὁ ΑΝ» ' ᾿ ' . 
“σαρέχουσιν, ἡ τῶν Τρωΐκων, y Twy προς Καρίαν TousPhrygis.- 
ἑτέρους ἀποικισάντων. Τάχα δὲ xoj ἐπὶ τῶν Κιλί- 

1 1 . N . Ὁ . 
κων τὸ αὐτὸ συνέβη διττοὶ γαρ xg] οὗτοι" οὐ μὴν 
ἔχομέν γε τοιαύτην λαβεῖν μαρτυρίαν, ὅτι Xod πρὸ 

- ND - .9 

τῶν Τρωΐκων ἦσαν ἤδη οἱ γυν Κίλικες" 0, τὰ Τήλεφος 
3 ^ 2 Υ͂ P$ mo r] * 4 4 ^ 
ἐκ τῆς ᾿Αρκαδίας ἀφῖχϑαι vouiCorr dy μετὰ τῆς 

LJ nd M 
μητρός γάμῳ dà τὼ ταύτης ἐξοικειωσάμενος τὸν 
€ , » Δ ’ » , » ἢ 
ὑποδεξάμενον αὐτὸν Τευϑραντα, ἐνομίσθη τε ἐκεί» 

* M ^s , 
vou, Xod παρέλαβε τὴν Μυσὼν ἀρχῆν. 

$. ς. 


nunt δὲ, ex crebra barum particularum commutatione, 
'Tum πρὸς Καρίᾳ mavult Mofcov. et fcribit Euftath. ad Ho- 
mcr. 1l. 2, 824. p. m. 268. et ad Dionyf. v. 857. qui cafus 
promifcuo faepe ufu adjiciuntur, uti plurima docent exem- 
pla. Cf. ad lib. 9. p. m. 618. Poft pro ἀποικησάντων ex Mo- 
ἴσον. Ven. 1. 2. dédi ἀποικισάνγων, uti ex Strabone repetit 
Euftathius c. 1. adprobante Polito T. 2. p. 765. et olim 
Cafaubono. Sic idem Eufítath. ad Dionyf. v. 857. etiani 
Ícribit. 


ces, ante bellum Troia. 
num fuiffe: ac Telephum 


cam gentem: ut vel Tro. 


iani, vel qui ad Cariam 
funt, alteri ab alteris fint 
propagati. — Quod idem 
fortaffe etiam  Cilicibus 
ufa venit: nam et hi funt 
gemini. Neque nobis li- 
cet teftimonium aliquod 
proferre, quo adítruamus, 
eos, qui nunc funt Cili. 


exiftimari poteft ex Atca» 
dia cum matre venhilfe, 
quam cum Teuthras excea 
piffet atque uxorem duxif. 
fet, Telephum huius filium 
habitum, in regnum My* 
forum fucceffiffe. 


- 


$. 5. 
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Moos. 
Καὶ οἱ Κῶρες δὲ νησιῶναι πρότερον ὄντες 24] 
p. 513. Λέλεγες, ὡς φασιν, ἠπειεῶται γεγόνασι, προσλα- 
βοόντων Kenrov' οἱ xoj τὴν Μίλητον ἔκτισαν, ἐκ 
que ἐν Κρήτῃ Μιλήτου Σαρπηδόνα λαβόντες xTisUy 
xod τοὺς ᾿ Τερμίλας κατῴκισαν ἐν τῇ γὺν Λυκία" 
τούτους δ οὐὐγαγεῖν αἰ ποίκους ἐκ Κρήτης Σαρπηδόνα, 
Μίνω καὶ Ῥαδωμάνϑυος ἀδελφὸν ὄντα, x5] ὀνομώ- 
, cos 
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Phrygia. 


|| Cafauboniani tres, Mofcov. Venet. I. 2. Medic. 4. 
Parif. ἐκ τῆς Κρήτης Μιλήτου; edd. omittunt Μιλύτσυ; Με- 
dic. 4. ἣν τῆς ly Kerfy Μιλήτου, quam lectionem refert epico- 
me et interpretatus eft vecus interpres. (ex Mileto, quae. im 
Creta ef?) Cafaubonus ex lib. 14. p. 634. emendabat ἐκ τῆς 
Ἐρητικῆς Μιλήτου,  Récte. Malui tamen "exhibere exemplum 
librorum. Tum vulgarem ordinem λαβόντες Σαρπηδόνα in- 
verti, fecutüs codices meos omnes, excepto Parif. quem hic 
tacere voluit conlator. 


2) Parif. Τερμήλας, Mofcov. Τέρβιλλας, edd. Aldi, Hop- 
peri Ὑέρμηλλας, lidem hic et poftea, Euftachius etiam ad Ho- 
mer. 1l. 2. extr. hinc adfert Teguíaaue, emendatus a Polite- 
T. 2. p. 803. Nempe Τεῤρμίλαι Ícribitur ab Herodoto 1, 173. 
'et 7,92. praeter Stephan. f. v. Τέρμερα, Euftath. ad Dionyf. 
v. 857. Sic ct Strabo infra lib. 14. p. 667. 678. Poft ex 
Ven. 1. 2. repofui κατῴκισαν pro κατῴκησαν, uti volebat Ca- 
faubonus, ct nexus poftulat. 


$. S. 

Sed et Cares cum olim 
fuiffent infulares, itenique 
Leleges, continentem ha. 
bitare coeperunt auxilio 
Cretenfium, — Iidem Ca. 
res Miletum condiderunt, 


conditore a Cretenfibus 
accepto Sarpedone. Quin 
et Termilas condiderunt 
in ea, quae nunc dicitur, 
Lycia: quos e Creta colo- 
nos duxiífe aiunt Sarpedo- 
nem Minois et Radaman- 

thys 
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δα: Τερμίλας ? τοὺς φρότερον Μιλύας, oe ΦησινΡΒεγᾳία. 
Ἡρόδοτος ἔτι δὲ πρότερον Σολύμους" * ἐπελϑόντα 
δὲ τὸν Πανδίονος Δύκον, a ἑαυτοῦ προσωγορεύσαι 
4 
TOU£ 


4) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Venet. 1. 2. feie wecre- 
gev; tum. Μινύας Parif. Mofcov. Venet. 1. edd. Aldi, Hop- 
peri. Utrumque reddidit vetus interpres, et ex Strabone 
commemorat Euftathius ad Homer. c. l. fic quidem: Τερμίλο 
λας τοὺς ὡρότερον καλουμένους Μινύας καὶ ἔτι πρότερον Σολύμονξι 
Idem jactat ad 1l. 6, 184. p. m. 493. in. Minyae de Lycia 
locum hic habere non poffunt, quippe qui fuerunt in 
'Theffalis. Sic in lofepho antiqu. lud. 1, 4. errabatur, 
Nec ftare poteft νῦν, quod adverfetur Herodoto, quare 
etiam Noftrum reprchendit Politus in Euftath. ad Homeri 
11. 2. extr. T. 2. p. 803. fcilicet ex lectione editionum 
Quare revocari debet ex MSStis δρότερον. 


4) Aptius fic Medic. 3. 4. Mofcov. quam, quod vulgo 
ftat, ἐπανελθόντα. Illud etiam hinc refert Euftachius in utro- 
que loco. Poft Δύκωνα dant libri omncs cum vetere inter- 
prete, quem tamen Herodotus 1, 173. Paufan. 4, 1. 2. (etfi 
1, 19. Λύκιος legitür) Stephanus Αύκον vocant, fuffragante 
ipfo Strabone lib. 9. p. m. 340. et lib. 14. p. 667. Parif. 
Praeterquam igitur quod analogia fuadet, accedit hic στον 
doti auctoritas et epitomes teftimonium, quibus Cafauboni 
emendatio in Λύκον probatur. Cf. Kuhn. ad Paufan. p. 45. 
et ad eundem Facius T. x. p. 69. etfi ex hoc Λύκος minus 
vere fimpliciter affert. Inveteratum vitium fuiffe, docet 
Euftathius, qui cum ad Homer. 1l. 2. extr. unice comme» 
moret Λύκος, tamen ad 1]. 6, 184. p. m. 495. in. ita refert: 
Adxoe δὲ ἢ Λύκων — ἐπελθών. Nempe «a proximum adhaefit 
vitiumque intulit, Βελεῤοφόνδηφ hic. et infra Medic. 3. 4. 
Parif. 


thys fratrem: et nomen tur, ut ait Herodotus, et 
Termilarum pofuiffe iis, prius Solymi fuerunt ap. 
qui Milyae antea diceban-  pellati: fuperveniffe dein 

Strab. Geogr. T. V. Oo de 
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Phrygi&.ycus αὐτοὺς Λυκίους, Οὗτος μὲν οὖν ὁ λόγος ἀπο- 
quive τοὺς αὐτοὺς Σολύμους TE xod Λυκίους" o δὲ 
ποιητὴς χωρίζει", Βελλεροᾷοντης γοῦν ὡρμημένος. ἐπ 
τῆς Avxías, 

— * Σολύμοισι μαχέσσατο κυδαλίμοισι. 
$ ἼΙσανὄρον δὲ ὡσαύτως υἱὸν αὐτοῦ, 
(Aen ὡς φησι, μαρνώμενον Σολύμοισι κα- 
τέκτανε᾽ 


καὶ τὸν Σαρπηδόνα δὲ i ἐπεχωσιόν τινώ λέγει. 
$. 6. 


5) Mofcoy. ipo ἐμαχέσατο, Mcdic. 3. 4. edd. Aldi, 
Hopperi uaxíéearo. Μαχέσσατο facile probatur, et fic infra 
lib. 13. p. 630. f. 14. p. 667. in. et in Homeró 1l. 6, 184. ante 
Heynium, qui dedit μαχήσατο. Cf. idem ad 1]. 1, 298. 


6) Sic codices hic et lib. 13. p. 630. f. cum veterc in- 
terprete. Ab Homero tamen Il. 6, 197. et 203. vocatur Ἴσαν- 
Je«. Cafaubonus aut μνημονικὸν ἁμάρτημα cenfet, aut a vi- 
tiofo codice diverfitatem deducit. — Aliam caufam dabit 
Heyne. Pro τε hic ex Medic. 3. recepi δέ- 


de Lycum Pandionis F. et acribus —: 


Lyciis de fe nomen iis. 
dem feciffe. Haec hifto- 
ria Lycios cum Solymis 
eosdem facit. — Homerus 
diftinguit: fiquidem Bel. 
lerophontes e Lycia pro- 
fectus, 

— Solymis arma intulir 


Ifandrum vero ejus filium 
Mars interfecit, 
Aver fus Solymos illuflrer 
artia ferentem. 
Sed et Sarpedonem Ly. 
cium indigenam idem pro. 
nunciat. 


. &. 6. 
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$. 6. ^ Phrygia 
᾿Αλλὲ TO γε ἄϑλον 7rgox sia ot κοινὸν Τὴν εἶρε- 
τὴν τῆς χώραις, ἧς λέγω, ᾿ τοῖς ἰσχύουσιν ἐκ πολλῶν 
βεβαιοῦται" καὶ ᾽κατὰ τὰ Τρωϊκαὶ, ὅπου xo] ᾿Αμα- 
oves κατεϑαῤῥησαν αὐτῆς ἐφ᾽ dc ὅ τε Πρίαμος 
ςρατεῦσαι λέγεται, xod 0 Βελλεροφόντης. Καὶ πό- 
Ο 2 λεις 


1) Vulgo IxSvevew, quod levi facta mutatione correxit 
Cafaubonus reponens ἰσχύουσιν fententiamque ex Dione 41, 
10. ubi Roma ἦϑλον τοῖς κρατήσουσι προκρμμένῃ dicitur, firmans, 
Mirum, ni codices et hic fuos adjutores habuit. [τὰ qui- 
dem ex meis ferunt Medic. 3. 4. Ven. I. 2. et Parif. 


2) Offendit recte Cafaubonum, etfi exftat in omnibus 
libris, quia inde efficiatur, Priamum et Bellerophontem bel- 
Jo Trojano fuperftites fuiffe. Locum autem praeterea mu- 
tilum fic reftituit: xarà τὰ Τρωϊκὰ, καὶ πρὸ αὐτῶν, vcl καὶ πρὸ 
τῶν Ττρωϊκῶν, ὅχον καὶ αἱ ᾿Αμαφόνες. Equidem, cum κατὰ et 
αὐτὰ ctiam in Noftro faepius commifceantur, de quo cf. fu- 
pra p. m. 37. et ad lib. 10. p. m. 330. minima mutatione da- 
re aufus fum xarà, dum meliora, aut certiora fubminiftret 
codex. Cf. $. 7. in. Pro αὐτοῖς ex codice Mofc. repofui αὐτῆς, 
ut referatur aptius ad χώρας εχ vi et caufa narrationis. CE. 
de hac verbi vi Herodian. 6, 3, 10. ubi cum καταφρονεῖν con- 
jungitur, et ibi notata. Xylander netee fuerunt; vetus in- 
terpres isvedere auíae funt. —Poít anto πόλεις deeít καὶ in 
Medic. 3. Parif. Mofcov. quorum pofteriores projiciunt poft 
“πάλαι, €t pro πάλαι Parif. Medic. 3. 4. ponunt παλαιαὶ, Me- 
dic. 3. Parif. praeterea vs saMuai. 


€. 6. lum Troianum, quando 

At victoriae praemium — etiam Amazones iíto tem- 
fuiffe propofitum  publi- pore illam adfectarunt, 
cum praeftantiam regionis cum et Priamus contra eas 
potentioribus, multa con- bello fufcepto interfuiffe 
firmant: etiam cifca bel- dicatur, et arma in eos 
vertifle 
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Phrygia.Aers τὸ πάλαι, ὁμολογοῦνται ἐπώνυμοι αὐτῶν. Ἐν 
δὲ τῷ ᾿Ἰλιακῷ πεδίω κολωνῆ Tis és, 
^Hy ἥτοι ᾿ἄνδρες Βατίειαν κικλήσκουσιν, 
᾿Αϑανατοι δὲ τε σῆμα πολυσκάρϑμοιο Μυ- 
eive" 
ἣν ἱςξορουσι μίαν εἶναι τῶν ᾿Αμαζόνων, ἐ EX TOU ) ἐπιϑἐ- 
Του τεκμαιρόμενοι" εὐσκάρϑμους γάρ ἵππους λέγε- 
σαι dur τὸ τάχος" κα κείνην οὖν πολύσκαρϑμον διὰ 
q'o ἀπὸ τῆς ἡνισχείως τάχος" xo] ἡ Μυρίνα οὖν ἐπω- 
γυμος ταύτης λέγεται. Καὶ αἱ ἐγγὺς δὲ νῆσοι ταῦτ᾽ 
ἔποϑλον διὼ τὴν εἰρετήν᾽ ὧν Ῥόδος XH Kos, ὅτι πρὸ 
τῶν Τρωϊκων. ἤδη ὑφ᾽ Ἑλλήνων ῳκοῦντο, χρὴ ὑφ᾽ 


Ὁμήρου σαφὸς ἐκμαρτυρεΐται. 
$. 7. 


3) Parif, et edd. Aldi, Hopperi Ἡλιακῷᾷ ; in ipfis Home- 
ricis verfibus οἱ ἄνδρες pro 4ro« ἄνδρες Parif. Mofcov. Medic. 
3. 4. et eaedem editiones; tandem pro κικλήσκουσιν codd. 
Cafaubonn. Venet. 1. 2. κλῆσίν φασιν ἔχειν. Cf. lib. 13. p. 

623. 


vertiffe — Bellerophontes.  ctivae. Equi enim eufcar- 


Urbes etiam memorantur 
antiquitus Amazonum co- 
gnomines. Iam in Ilia- 
co campo tumulus fuit, 
Quem fane Batieiam mor- 
zales vocitabant : 
Divi velocir tonumenium 
nempe Myrinae. 
Hanc Myrinam ferunt 
unam fuiffe de Amazoni- 
bus: argumentum ab vori- 
gine vocis ducentes adje- 


thmi ob velocitatem di. 
cuntur: Myrina polyfcar- 
thmos ob aurigationis ce- 
leritatem, unde loco Ao. 
men. Idem ob praeftan- 
tiam evenit etiam infulis 
vicinis. De quibus Rho- 
dum et Con ante Troiani 
etiam belli tempus a Grae- 
cis fuiffe habitatas, de Ho- 
meri teftimonio liquet. 


$. 7. 
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$. 7. Phrygia. 


Mera δὲ τὰ Τρωϊκὰ ai Te τῶν Ἑλλήνων dci 
κίαι, κοὶ αἱ Τρηρῶν, X64 αἱ Κιμμερίων ἔφοδοι, x9) 
“Λυδῶν, C, μετὰ ταῦτα Περσῶν, xo) Μακεδύρων, 
τὸ τελευταῖον Γ αλατῶν, ἐτάραξαν πῶντα xo] συν» 
ἔχεαν. Téyove δὲ ἡ ἀσάφεια, οὐ διὰ τὰς μεταβο- 
λὲς μόνον, ἀλλὰ xod διὰ τὰς τῶν ᾿ συγγραφέων ἐἶνο- 
μολογίας, περὶ τῶν αὐτῶν bU τὰ αὐτὰ λεγόντων" 
τοὺς μὲν Τρῶας καλούντων Φρύγας, vade οἱ 
“τραγικοὶ, τοὺς 5 Λυκίους Κάρας, X2] ἄλλους οὕτως. 


'Oi δὲ Τρῶες ' οὕτως ἐκ μικρῶν αὐξηθέντες, ὥςτε Ρ. 514- 


κοῦ βασιλεῖς βασιλέων εἶναι, παρέσχον x9 τῷ σοιῆς- 
o 3 TÜ 


623. in. T'um xa) ante verba ἡ Μυρίνα deeft in Medic. 3. et 
p'o Μυρφίνα Medic. 4. ponit Moglw. ΔΙ ante ἐγγὺς non agno- 
Ícit. Mofcov. 

1) Οὕτως a Ven. I. neglectum εἴ. Medic. 3. 4. Mo- 
Ícov. Parif. poft λέγεε interferunt μὸν, uti paffim hae parti» 
culae conjunguntur ; bene hic, credo. Poít verba ἐροῦμεν νὴ 
Ala hic omiffa proferunt poft Παφλαγονίαν, quamvis et.fic 
Medic. 3. νὴ Δία plane rejicit. Ven. 2. eundem ordinem fe- 
quitur, at vitiofe iJíg adfert. 


. 7. non mutationes duntaxat 

Poft bellum Troianum praebuerunt, fed et fcri- 
Graecorum  migratenes, ptorum diffenfio, de iis- 
£um Trerum, Cimmerio- dem non eadem dicen- 
rum, Lydorum, Perfarum tium: qui Troas appellapt 
deinde, Macedonum, et Phryges, ut et tragici, et 
ad extremum Gallorum ir. Cares Lycios. Troes au- 
roptiones, conturbaverunt tem ita aucti ab exiguis 
omnia atque confude[unt. initiis; ut etiam regum 
Obícusitatis vero caufam — eífent reges, quaerendi 
Occa- 
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Phrygia. τῇ λόγον, τίνα Yen καλεῖν Τροίων, χοὶ τ τοῖς : ἐξηγου- 
μένοις ἐκεῖνον, Λέγϑι μὲν 'γάρ ^o κοινῶς ἅπαντας 
Τρῶας; τοὺς συμπολεμήσαντας αὐτοῖς, ὥσπερ xod 
& A , . , 
Δαναοὺς Xo] ΔΑχαιοὺς τοὺς ἐναντίους" «AA οὐ δή- 
t » Ν" Y D ^ Α ' 
σου Τροίαν ἐρουμεν, yn Aie, xod τὴν Παφλαγονίαν, 
3 δ 5l" ! «ἃ ὦ 3 ^ ' 8 ' 
οὐδὲ τὴν Καρίαν, ἢ τὴν ὅμορον αὐτῇ Λυκίαν. ^" Δέ- 
yo à, ὅταν Q3, 
Τρῶες μὲν κλαΎΥἢ évozg v icy" — 
ἐκ δὲ τῶν ἐναντίων, 
Οἱ δ᾽ &g ἴσαν σιγῇ μένεω πνείοντες ᾿Αχαιοί. 
Καὶ ἄλλως δὲ λέγει πολλαχῶς. Ὅμως δὲ, καίπερ 
^e 4 / 
τοιούτων QyT OY , πειρατέον διαιτῶν ἕκατα εἰς δύνα- 


. | pv 


2) Codices fic referunt: Venet. 1. λέγω δ' or. à» οὕτω 
φῇ; Parif. Mofcov. λόγω δ᾽ ὅταν οὕτω Qi» ut cdd. Aldt ct 
Hopperi; Medic. 4. λέγω, ὅταν οὕτω $9. In veríu Homerico 
Mofc. male dat xazyag, ut Parif, bis ἦσαν, ut ante Cafaubo- 
num editiones. Pro πολλαχῶς Med. 3. fubftituit πολλὰ, quod. 
quidem fcrri ctiam poffit. Poft διαφύγῃ volunt Mofcov, 
Medic. 3. et pro sgyoy Cafaubonn. Venet. I. μέρος. 


occafionem poétae eius- 
que interpretibus exhibue. . 
runt, guaenam fit dicenda 
Troia. Communiter enim 
omnes eos appellat Troas, 
qui Troianis in bello ad- 


finitimam Lyciam. . Id re. 
fpicio, ut cum dicit: 
Cum clamore ibanz Troer, 
jfremitugue — ———— 
et de hoftibus eorum: 
Aft ibant faciri fpiren- 





faerunt:. ut et hoftes «no 
nomine Danaos atque A- 
chivos: neque tamen, pu- 
to, Troiae vocabulo acci- 
piemus etiam Paphlago- 
niam, aut Cariam, aut ei 


tes robur. Acbaci : 
et.alias faepe eodem mo- 
do. Tamen, quamquam 
ita haec habent, conan. 
dum eft, ut fingula, quoad 
fieri poteft, difcernamus: 
,cum- 
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μεν" L τι δ᾽ dy διαφύγοι τῆς παλαιᾶς ἱφορίαις, Tov-Phrygis, 
το μὲν ἐατέον, (n vae ἐνταῦυϑα vo τῆς γεωγραφίας. 
ἔργον) τῶ δὲ vuv ὄντα λεκτέον, - 


m g. 


"Es; τοίνυν oen δύο v ὑπερκείμενα, τῆς Προποντί- 
δος, ὃ 0, ΤῈ Ὄλυμπος ὁ 0 Μύσιος xod αὶ Ἴδης To » μὲν 
οὖν Ὀλύμπῳ τὰ τῶν Βιϑυνὼν ὑ ὑποπέπτωκε᾽ τὴς δὲ 
Ἴδης μεταξὺ χοὴ τῆς ϑαλαττης ἡ 4 Τροία κεῖται; συν- 
ἄπτουσα τῷ T περὶ μὲν οὖν ταύτης ἐροῦμεν ὕςε- 
gor, χρῇ τῶν συνεχῶν αὐτῇ “πρὸς νότον" γὺν δὲ περὶ 
TàYy Ὀλυμπηνών xod τῶν ἐφεξῆς μέχρι τοῦ Ταύρου 
σαραλλήλων τοῖς “προεφωδευμένοις λέγωμεν. "Es; 

O 4 Τοίνυν 


1) Sine articulo prodiit in Mofcov. Pro λέγωμεν Parif. 
Ἀέγομεν, uti paffim. Pro οὗ συνθιφούμενος Mannert. in Geogr. 
Vol. 6. P.3. p. 567. fatis probabiliter conjicit sv «ovem, 
quia tractus circumiacens bene habitatus fuerit ex ipfius 
Strabonis teftimonio. Sic fupra p. 566. in. οἱ seg) τὸν "OAvp- 
sec Μυφοί. Nota eft hoc fitu Prufa. Codices tamen con- 
ftanter tuentur ed, quod et rctineri poteft, quia, fi κύκλῳ hae 
bitabatur, vix fedem tutam conftituere et perpetuam latro- 
nes potuifent. 


et Ida. Olympo fubiacet 
Bithynia: inter Idam et 


cumque aliquid veteris hi- 
ftoriae nos fubterfugiet, eo 


omiffo (neque enim in eo 
vertitur geographiae offi- 
cium) praefens ftatps ex- 
plicandus eft. 
& 8. 
Supra Propontidem duó 
fiti fant montes, Olympus 


snare fita eft Troia,montem 
attngens. De hac et ei 
contiguis meridiem ver- 
fas poftea dicemus: nunc 
de, Olympenis, et quae 
deinceps ad Taurum us. 
qu£, paribus fpatiis iuxta, 

ante 
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Phrygia.Toluv ὁ Ὄλυμπος κύκλῳ μὲν. οὐ συνοικούμενος" ἐν δὲ 
τοῖς ὕψεσι δρυμοὺς ἐξαισίου ὃ ἔχων, κοὴ λῃσήρια e 
ναμένους ἐκτρέφειν, τόπους eeguéis" ἐν οἷς x9] τύ- 
ράνγοι συνίξανται πολλάκις, οἱ ϑυνώμενοι συμμεῖνας 
πολὺν χρόνον" ,καϑώπερ Κλέων ὁ καϑ' ἡμᾶς τῶν 
Agsngioy ἡγεμῶν. N 


. $. 9. 

Οὗτος δ᾽ ἦν μὲν ἐκ ' Γόρδου κώμης, ἣν ὕφερον 
αὐξήσας ἐπαίησε πόλιν, xe προσηγόρευσεν Ἰουλιός 
πολιν" λῃφηρίῳ δ᾽ ἐ ἐχρῆτο χρὴ ὁρμητηρίῳ κατ᾽ ἀρ- 
χος τῷ καρτερωτάτῳ τῶν " χωρίων, ὄνομα Καλ- 

“ λυδίῳ" 


1) Sic {{δτὶ omnes cum vetere interprete et Euftathio ad. 
Homer. ll. 2, 677. p. m. 241, 27. Plinius tamen 5, 40. f. 32. 
Gordin - come, quod praefert Mannert p.71, c. 1. Tum Pa- 
rif. edit. vitiofe ᾿μμούπολιν. Urbs fatis eft nota ex auctori- 
bus et numis. Poít pro πόλι inepte Medic. 4. correctoris 
sanum expertus, κόμην. 

2) Mofc. xev, ut. Medic. 4. et edd. Aldi ες Hoppeti, 
Jn καλλύδιμε confentiunt omnes; Euftathius c. 1. ubi verba 

Stra- 


"ante defcriptas. regiones 
porriguntar, verba nobis 
funt facienda. Olympus 
snons eft, in cujus circui- 
tu non habitatur: in fum- 
mitatibus autem ingentes 
habet filvas, et loca natu- 
te mee ^ recipiendis 

rmis apta: 

jrannis og- 


cupantur, diu durare va- 
lentibus. 
$. 9. 

Talis fuit noftro tempo- 
re Cleo, praedonum dux, 
oriundus Gordu come, 
quam auxit deinde, urs 
bemque fecit, ac Iuliopo- 
lin denominavit. — Is ab 
initio arce ac receptaculo 

" ufos 
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Avdio* ὑπῆρξε d ᾿Αντωνίω μὲν χρήσιμος, ἐπελϑωνΡδεγρῖα. 
ἐπὶ τοὺς ἀργυρολογοῦντας Λαββαίνῳ, xaO ὃν χρό- 
voy ἐκεῖνος τὴν Λσίαν κατέσχε, XO] κωλύσας τὰς 
παρασκευος" ἐν δὲ τοῖς ᾿Ακτιακοῖς ἀποτῶς ᾿Αντω- 
vicu, Toig Καίσαρος προσέϑετο φρατηγοῖς, Xoj ἐτι- 
μηϑη σλέον, ἡ κατ᾽ ἀξίαν, , προσλαβὼν τοῖς παθ 

O ς ᾿Αντῶχ 


Strabonis reddit, habet Καλύδνινν. .Pro Λαβιήνῳ, quae nomi- 
nis forma nota eft, Mofcov. Λαβίνῳ, Medic. 3. 4. Parif. Aa- 
βάνω cum edd. apte Xylandrum. Alio modo corrumpitur 
infra lih. 14. p.660. in. Sic peccat in 'Axramoiq Ven. f. 
quippe qui dat ᾿Αττινοὶς pro 'Agzmeje, uti legitur in edd, 
ante Calaubonum. | 

3) Cafaubonnm. Ven. 2. wagaAafey, Tum prseter Mo- 
fcovienfem omnes sspíéxszo, quod, cum recte dici poffig, 
et Euttathius confirmet, inde recepi. Editiones Aldo prae- 
eunte περιέθετο. Paulo poft Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hop- 
peri ᾿Αβφρετατηνοῦ, Medic. 3. 'Apgaravov, 4. ᾿Αβρετταναῦ, Cf. 
viri docti ad Scephanum Berk«el. p. 12. Holften. p. 3. et 
Gavel in obtiervatt. mifcell. nov. T'om. 4. p. 221. Uti νῶν» 
ro hic augetur vox, fic deinceps truncatur.. Nempe Beerzi- 
và lcgitur in Mofcov. Medic. 4. Venet. 1. 2. et edd. ante 
Xylandrum; πρετηνὴ in Medic. 3. Denique cx codicibus 
Cafaubonn. et meis omnibus, excepto Mofcovicnfi, revocavi 
in hac narrationis fumma. xaréseejs, quod et hinc repetiit 
Euftath. c. ]. et Aldus in κατέφρεζε inutavit. Dro p«4waleq 
Aldus edidit μγνηαίαυν, Hopperus ct Xylander onaíav. 


ufus eft robufliffimo caftel. 
lorum, nomine Callydio, 
Et multum fane profuit 
Anfgonio, eos, qui pecu. 
niam Labieno Afiae prae. 
fecto colligebant, — inva- 


. quibus dignus effet, hono- 


dens, atque apparatus im- 
pediens, — Aciiaco autem 
bello defecit ab Antonio, 
et Caefaris legatis fe. ad- 
junxit, ac majores, quam 


reg 
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Phrygia. ᾿Αντωνίου δοϑεῖσι xo) τὸ παρὸ ToU Kolocoos" ὥς τ᾽ 


P. 575. 


^d ^ € Α 
&yr) AgsoU δυνάφου περιέκειτο σχήμα᾽ ἱερεὺς μὲν 
Ὁ ^ 4 φῳ 

ὧν τοῦ Αβρεττηνοῦ Διος, Μυσίου Deos, μέρος δ᾽ 
P d € , Ν « IJ" , δέ 3 * σ 
ἔχων ὑπήκοον τῆς ΜΜωρήνης᾽ Μυσία 08 ἔξι X04 αὐτὴ, 

’ ς ^. 1 EY hl 
καϑαπερ ἢ ᾿Αβρεττηνή λαβων δὲ ὕξατα Xod TT" 
ἔν τῶ Πόντῳ τῶν Κομάνων ἱερωσύνην, εἰς ἣν κατελ- 
Sav, ἐντὸς μηνιαίου χρόνου κατέφρεψε τὸν icy" νὅ- 
σος à ὁ ἐξήγαγεν αὐτὸν ὀξεῖα" εἴτ᾽ ἄλλως ἐπιπεσοῦσα 

Ὁ 3 Moa 2, Α 
ἐκ τῆς δὴν πλησμονῆς" eid, ὡς ἔφασαν οἱ περὶ TO 
iegov , κατά μῆνιν τῆς Θοου ἐν γὰρ TO περιβόλῳ 
T'OU τεμένρυς ἡ οἰκησίς ἐξιν, ἢ τε ToU ἱερέως ^04 τῆς 
ἱερείως" τὸ δὲ τέμενος χωρὶς τῆς ἄλλης * ὠγιςξείας 

“ῳ e € ^ [4 
διαφανέξατα τῆς τῶν ὑείων κρεῶν βρώσεως καϑα- 
, ef . € € , . 3f, ^ 2 
eeuei, οὔου "ye Xgf "n oÀn 7ro^us οὐδ εἰσαγεται εἰς 
) * δ, € δ Η “ , 1 M 3 

αὐτὴν Us" ἡ 0 ἐν τοῖς πρωτοις τὸ Agspixov ἤϑος ἔπε- 


| δείξα- 


4) Parif. ἁψιτίας; Medic. $ 4. ὅλῃ ἡ. Verfus finem deeft 
εὐθὺς in Moícov. 


menfem vita deceffit, mor. 
bo exftinctus acuto: five 
in eum alias incidit ex ni- 
mia repletione: five (ut 
templi miniftrri aiebant) 
ira deae. Etenim in cir- 


res reperit. Nam ad es, 
quae Antonius dederat, 
alia Caefar adiecit, ut jam 
pro latrone fpeciem regu. 
li gereret: facerdos factus 
Iovis Abretteni, qui My- 


fiorum eft deus, et More- 
nae, quae itidem, ut A- 
brettena, Myfiae eft pers, 

ortione donatus: demum 
etiam Comanenfe in Pon. 
to facerdotium ei obtigit: 
quod cum adiiffet, intra 


coitu templi et pontificis 
e(t et antiftitae habitatio: 
ipfe facer locus praeter 
reliquam fanctimoniam ap- 
prime purus eft a fuilla. 
rum efu earnium, atque 
adeo in ipfam urbem por- 

cus 
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δείξατο εὐθὺς κατὰ τὴν πρώτην εἴσοδον τῇ reo Aoi Phrygia. 
σε; τούτου τοῦ ἔϑους᾽ ὥσπερ οὐχ, ἱερεὺς εἰσεληλυ» 

1 , 3 "o. Ὁ 
Sus, ἐλλώ ot ϑορεὺς τῶν ἱτρῶν. 


. 1o. 


ε |» M “ e 
O μὲν δὴ Ολυμπος τοιίςδε, Περιοικεῖται δὲ 
4 3f 1 €. v ^ ων M , 
reos ἄρκτον μὲν ὑπὸ τῶν Βιϑυνῶν, xo) Μυγδόνων, 
᾿ ’ . A i ox» 
xo4 Δολιζνων" To δὲ λοιπὸν ἔχουσ, Μυσοὶ x9] Ἐπί:- 
, 1 ?* , ^" 1 
κτήτοι. Δολίονας μὲν οὖν μαλιϑα καλουσ; τοὺς 7IE- 
4 , * M 3 3 e? € δ ; * ^ 
οἱ Κύζικον απὸ Αἰσήπου ἕως Ῥυνδάκου καὶ τῆς Δα- 
. , 4 dp ^$ 
σκυλίτιδος λίμνης Μυγόόνας δὲ, TOUS ἐφεξης τού- 
"^ ]J ^» , . 
Tos, μέχρι τῆς MugAeayuy χωρας᾿ ὑπέρκεινται 
4 
ὃ 


1) Medic. 3. Parif. Μυρλιανὥν, uti edd. ante Xylandrum; 
Medic. 4. Μυρλειανῶν; Euftathius ad Homer. 1l. 9, 480. p. m. 
673. 15. hinc refert Megasavig χώρας. Cf. fupra p. m. 159. 
Reliquae editiones Μυρλειανῶν, uti. Stephanus f. v. ᾿Αλεξάν» 
ϑρεια. Idem tamen gentile fub ἢ. v. conftanter facit Μυρ- 
Ase»)c, quod cum etiam in numis probetur, ufum hacc for- 
ma folemniorem obtinuifle videtur. Et fic fupra Mugaeéri- 
δις λίμνῃ p. m. 101. Cum bic et libri « praeferant, id ipfum 
pofui. 


cus intromittitur nnllus: 
quem morem ille primo 
ftatim adventu violavit, la- 
tronis ingenium declarans: 
ut qui non pontifex, fed 
facrorum corruptela eo ve- 
niffet. 
6. roO. 

Olympus ergo talis eft. 

N'er(us feptentrionem ac- 


colunt eum Bithyni, My. 
£dones, Doliones: relie 
qunm habent Myfi et Epi-" 
cteti.. Dolionas vocant 
potiffimum, qui circa Cy- 


zicum funt ab Aefepo ad 


Klyndacum usque, et Da- 
fcylitidem paludem, My- 
gdonas, qui deinceps, us- 
que ad Myrleanum agrum. 

Supra 
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Ῥμιγρία δὲ τῆς Δασκυλίγιδος ἄλλα; δύο λίμναι μεγάλαι, 3 
τε ᾿Απολλωνιῶτις, 9) τε Μιλητοπολῖτις" πρὸς μὲν 
οὖν τῇ ἢ Δασκυλίτιδι ^ Δασκύλειον πόλις" πρὸς δὲ τῇ 
Μιληταπολίτιδι Μιλητόπολις" “πρὸς δὲ τῇ TO TH: 
᾿Απολλωνία ἐπὶ Ῥυνδώκῳ λεγομέγη" τὰ πλεῖξα δὲ 
φούτων 35i Kugpanay γυνί, 


6. 1r. 


"Es; δὲ νῆσος ἐν τῇ Προποντί ἡ " Kóixoe συναῖ- 
“πτομένη γεφύραις δυσὶ πρὸς ! τὴν ἤπειρον, PTT EE] 
m κρωτίςη, μεγέθει δὲ ὅσον πεντακοσίων ξαδίων 


1 


τὴν 


Cyzicus. 


2) Medic. 3. 4. Parif. per 4 efferunt, ut quidam alii. 
Utramque Ícripturam produxit Stephanus fub ἢ. v. et fub 
BevAMev. Cf. ad Melam 1, 19, 3. p. 560. Mutati s in 4 fimi- 
le exemplum adfuit in "Mvgana. Pro Μιλητόχολις Medic. 3, 
4. Parif. Mofcov. praeeunt Μιλητούπολις, et. pro Μιλητοπολί- 
«à: Mofcoy. MowregeAn, denique pro ἐφξὶ Medic. 4. εἰσί. 


1) Articulum a Casfaubono neglectum ex Medic. 3. 4. 
Parif. Mofcov. revocavi, ut μὸν ante xgerísy. ex iisdem et 
prioribus editionibus. Tum μιψέϑει dedi, quia fic omnes 
codices praeeunt, ctiam Cafauboniani, Editiones omnes ha- 


4 oCbent μέγεϑος. 


Sopra Dalxylitidem aliae 
dvae funt paludes, Apol. 
loniatis et Miletopolitis; 
ad Daícylitidem urbs eft 
Dafcyleium: δὰ Mileto. 


:politidem Miletopolis: ad: 


tertiam Apollonia, quae vo- 
eatur ad Rhyndacum: le. 


raque iftorum nunc Cyzi- 
ceni habent. 
$. 1t. 
Infula in Propontide eft 
Cyzicus, duobus pontibus 
continentt adjuncta, vir- 


. tute ;praeítans. admodum, 


ambitu ad 10 ftadia: ur. 


bem 
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τὴν περίμετρον᾽ ἔχει δὲ ὁμώνυμον πόλιν πρὸς eR TAE Cynicus. 
ταῖς γεφύραις, Χρὴ λιμένας δύο ! κλειφξούς, κοὴ γεῶ 
οἶκους πλείους τῶν διακοσίων" τῆς δὲ πόλεως τὸ μὲν 
&Siy ἐν ἐπιπέδῳ, τὸ δὲ πρὸς ὄφει" καλεῖτας δ᾽ ^ Ae- 
τῶν ἔρος" ὑπέρκειται à ἄλλο Δίνδυμον μονοφυὲς, 
ἱερὸν ἔχον τῆς Δινδυμήνης μητρὸς ! Oeo, ἵδρυμα 
τῶν ᾿Αργοναυτῶν. "Ee; d' ἐγώμιλλος ταῖς πρώταις 
τῶν 


2) Venet. ᾿Αρκτῶον ὅρος. "Ἀρκτων cum editionibus reliqui 
omnes, improbante Cafaubono, qui emendat "Aexrey τὸ ὅρος, 
cum ab Apollonio Rh. 1, 941. ejusque fcholiafic fciibatur 
"Aearev ὅρος. Et certc ita in plerisque MSS. exilat, praeter- 
quam in Parifienfi uno, in quo fuperfcriptum eft, Brunckio 
tefte, "Aexruv, ct in nota margini adfcripta "Agxrwy ὅρος. [τὰ 
vero nunc duce Hocltzlino in Apollonio editur, et ita fcri- 
bendum effc in fcholiafle, docent fequentia, in quibus no- 
men a nutricibus lovis in urias mutatis ducit. Probat 
idem Apollon. 1, 1150. ubi οὔρεσιν "Ἄρκτων Ícribit; 'Aexree 
ἔφη in Orphco v. 515. Hinc Cyzicum antea vociratum 4r- 
etonszefos, ut adfirmant Stephanus f. v. Κύφικος ct Plin. 5, 49. 
f. 32. Vulgata igitur fcriptura damnari non debet. V. vi» 
ri docti ad Apollon. c. ]. et Weffeling ad Diodor. 18, 52. 

3) Articulum τῶν ad exempla Mofcov. et epitomes ab- 
jeci eo lubentius, quod μήτηρ 96v in auctoribus non folum 
frequentari folet, fcd et c numis probatur. Cf. Ralche 
Lex. num. T. 3. P. 1. p. 662. et Eckhel in doctrima num, 
P. 1. Vol. 3. p. 96. Antea edd. Aldi, Hopperi Δινδυμένης. 
In fequ. Mofcov. tnavult ἐπιμολομένουφν Tum Parif. praefcrt 
ᾳρῥοάτιογ. — 


bem ejusdem nominis ha. Urforum mons dicitur: 


bet ad ipíos pontes, duos- 
que portus, qui claudi pof- 
fant, et navalia cc plura: 
pars urbis in plano eft, 
alia monti adjacet: mons 


fupra hunc eft alius, Din- 
dymum, uno cacumine: 
in eo monte fanum eft Din« 
dymenes deorum matris 
dedicatum. ab Argonautis, 

Haec 


9229 STRABONIS GEOGRAPH. 


Cyzicus.rQy κατὰ τὴν ᾿Ασίαν ἡ πόλις, μεγέϑει Te x0] κάλ- 
λει X09 εὐνομία πρὸς ve εἰρήνην xod πόλεμον" ἔοικέ 
τε TO παραπλησίῳ τύπῳ κοσμεῖσθαι, ὥςπερ ἡ τῶν 
Ῥοδίων, χρὴ Μασσαλιωτῶν, 2o Καρχηδονίων τῶν 
σώλαι. Τὰ μὲν οὖν πολλὰ da τρεῖς à a αρχιτέκτο- 
Vac τοὺς ἐπιμελουμένους οἰκοδομημώτων τε δημοσίων, 
«o ὀργάνων, τρεῖς δὲ xo] ϑησαυροὺς κέκτηται, τὸν 
μὲν ὅπλων, τὸν δ᾽ ὀργάνων, τὸν δὲ airov ποιεῖ δὲ 
τὸν σῖτον ἄσηπτον " | Χαλκιδικὴ μιγνυμένη. Ἐπεδεί- 
ξαντο δὲ τὴν ἐκ τῆς παρασκευῆς ταύτης ὠφέλειαν 
ἐν τω υ Μιϑροιδατικὼ πολέμῳ. "EsreAO0yros γὰρ αὐτοῖς 
οἰδοκήτως τοῦ βασιλέως πεντεκαίδεκα pugna, xej 
ἥππῳ πολλῇ; xo] κατασχόντος, τὸ ἀντικείμενον ρος, 
ὃ καλοῦσιν" ᾿Αδρατείας, 94 TO προούφειον; ἔπειτῶ 
oj διάραντος εἰς τὸν ὑπὲρ τῆς “πόλεως αὐχένα, xod 


Haec urbs comparari po- 
teít cum principibus Afiae 
urbibus, ob magnitudinem, 
pulcritudinem, et legum 
bonitatem, bello pacique 
juxta accommodata: vide- 
tur iisdem — ornamentis 
praedita, quibus Rhodio- 
rum,  Maffilienfium Car- 
thaginenfiumque urbes an- 
tiquitus fuerunt decoratae, 
Pleraque hic praetereo. 
Tres ea civitas habet ar- 
chitectos, qui curam ge- 
runt aedificiorum publico. 
rum et inílrumentorum: 


σροσμα- 


ita etiam armamentaria: 
unum armorum, alterum 
machDinarum, — frumenti 
tertium: quod incorru- 
ptum fervat admiíta terra 
Chaleidica. Mithridatico 
bello utilitatem hujus ap- 
paratus. demonftraverunt. 
Cum enim de improviso 
invafiffet eos rex peditum 
cL millibus, magnoque 
equitatu, οἵ oppofitum 
montem, qui Adrafíteae 
dicitur, occupaffet, ac fub. 
urbium, deinde etiam ad 
cervicem, quae fupra. το 

bem 


* 
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Cyaicus. 
προσμαχομένου πεζῇ τε xod κατὰ ᾿ϑάλατταν TE- M ie 


τρακοσίαις ναυσὶν, ἀντέσχον πρὸς ἅπαντα οἱ Κυζι- 
xol, ὥρτε ΚΟΥ ἐγγὺς ἥλθον τοῦ * ζωγρία λαβεῖν 
τὸν βασιλέα ἐν τῇ διώρυγι ἐντιδιορύττοντες αἰλλ᾽ 
ἔφϑη Φυλωξάμενος xoj ἀναλαβὼν ἑ ἑαυτὸν ἔξω τοῦ 
ὀρύγματος" ovi δὲ ἢ ἰσχυσεν εἰςπέμ Yes τινες νύκτωρ 
ἐπικούρους ὃ τῶν Ῥωμαίων σρατηγὸς Λεύκολλος" 
ὥνησε δὲ κοὶ ' λιμὸς vo τοσούτῳ πλῆϑει τῆς sq 

τείας 


4) Mofcov. Qwyetia τ ξώγρια,, alii omnes cum editio» 
nibus δώγρια. Sic et alibi fufpenfam tenent fcripturanr li- 
bri, etfi per » praeferenda idco eft, quod non a Qeyetve, fcd 
a φωγρέω deícendit. Cf. Weffcling. ad Diodor. eclog. 25, 
2. in. et Schweizhaeufer. ad Polyb. 1, 7, 11. Reliqui igitur 
s, ita tamen, ut darem Qwygía, in hoc nexu fatis notum. Poft 
edd. antc Xylandrum fcribunt ὠντιδισφύττιντας. Tum Ca- 
faubonn. Parif. πέμψαι, Ven. 2. ἐκπέμψαι, Ven. 1. εἰςπέμ! αἢ, 
alii cum edd. εἰςτόμψαι. Pro. Λεύκουλλος rcpofui, ut alibi, 
Λεύκολλος. MoÍcov. Δευκόλογος, fic, ut fubjectis punctis ey 
delenda ii;Jicct. 

5) Mire hanc vocem corrumpunt libri. Mofcov. Algae 
et λευμας; Venet. 1. λίμνας; Ven. 2. Medic. 5. edd. Aldi, 
Hopperi λίμας, quod Victorius ad marginem ed. Aldinae 
mutaterat in λιμός; Medic. 4. Muae, ct ex corr. Are, quod 
fimpliciter exhibet Parif. Xylander repofuit primus λοιμόφ. 

Utrius- 


cum 


bem eft, caftra transtulif- 
fer, et terra urbem oppu- 
gnaret ac mari navibus 
cccc, ita haec omnia fus- 
tinuerunt Cyziceni, ut 
parum etiam abfnerit, quin 
ipfum Mithridatem cape- 
rent vivum in cuniculo, 


quem is fodiebat: 
ipfi alium ex adverfo age- 
rent: evafit tamen, cum 
re obfervata fe e cuniculo 
fubduxiffet: fero Lucullus 
Romanorum imperator ef- 
fecit, ut praefidium in ur- 
bem mittere poffet. ro» 

fuit 
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. QN a ' 
Cyzicus.rejcec Pmuzeuy., ον οὐ προείδετο ὃ βασιλεὺς, ὡς 
X 


ἀπῆλθε πολλοὺς ἐκχοβαλών. Ῥωμαῖοι ὃ ἐτίμησαν 
τὴν πόλιν᾽ x9] ἔσιν ἐλευϑέρω μέχρι νῦν, xod χώραν 
EXE! πολλὴν τὴν μὲν ἐκ παλαιοῦ, Τὴν δὲ τῶν Ῥω» 
μαίων᾽ “ προσϑέντων᾽ Xo γάρ τῆς Τρωάδος ἔχουσι 
τὰ πέραν τοὺ Αἰσήπου, το περὶ τὴν Ζέλειαν, xod 
τὸ τῆς ᾿Αδοαςείας πεδίον" xod τῆς Δασκυλίτιδος λί- 
μνῆς τὰ μὲν ἔχουσε ἐκεῖνον, τοὶ δὲ Βυζαντιοι" πρὸς 

A 

e 


Utriusque vocis magna fertur im libris fluctuatio, quam nec 
nexus femper et ipfa hiftoria componunt. — Multa dabit 
Hemfterbuf. ad Schol. Ariftophan. in Plut. v. 627. Caíau- 
bonus praefcrc quidem λοιμὸς», monet tamen, Appiano au- 
ctore in Mithridat. c. 76. praeceffiffe Μιμὸν, fecutum λοιμόν. 
Equidem, cum in libris ; conftanter teneatur, in Afsóg fub- 
fitendum putavi. Et fic Memnon cap. 42. λιμὸν tantum 
commemorat. 

6) Cafaubonn. «φοστιϑέντων:; Venet I. ἀροστεϑέννων; ΤΕ" 
liqui cum edd. irgosDévruy. 1n feqq. pro ᾿Ἀπολλωνίτιδος Me- 
dic. 4. dat ᾿Ακολλωνιάτιδος, quod cum etymo refpondeat et a 
Stephano diferte commemoretur, recepi. Poft pro 'Afeerri- 
γῆς Molcov. fubftituit ᾿Αβρεττανῆς» uti effert etiam Suidas, 
nempe ex diverfa dialecto. In Stephano 'Afgsrros, quod 
Gavel in Mifcell. obferv. nov. Τ. 4. p. 221. recte in "Apeer- 
φηνὴ mutare docet fubjectum gentile. Cf. ad Plin. 5, 32- 
f. 30. Μυσίας deeít in Parif. 


agri, partim antiquitu£, 
partim dono Romanorum: 
nam et Troadis partem 
habent trans Aefepum, 
quod eft ad Zeleiam, et 


fuit etiam urbi fames, in 
tanto regis exercitu coor- 
ta: quem cum non prae- 
vidiffcr ille, multis fuo- 
rum amiffis difceffit. | Ro- 


mani Cyzico honorem ha- 
buerunt: eftque etiamnum 
libera, multumque habet 


campum  Adrafteae: — et 
Dafcylitidem lacum par- 
tim Byzantii habent, par- 

τι 
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δὲ τῇ Δολιονίδι καὶ τῇ Μυγδονίδι νέμονται πολλὴνογεῖςαε. 
μέχρι τῆς Μιλητοπολίτιδος λίμνης, καὶ τῆς ᾿Απολ- 
λωνιώτιδος αὐτῆς δὲ ὧν χωρίων χρὴ ὁ Ῥύνδακος δεῖ 
ποταμὸς, τας ἀρχᾶς ἔχων ἐκ τῆς ᾿Αζανίτιδος" 
σροσλαβῶὼν δὲ xoj ἐκ τῆς ᾿Αβρεττηνῆς Μυσίας ἄλ- 
λους Te κοὴ ' Maxesor ἐπ᾿ ᾿Αγκύρας τῆς ᾿Αβασίτι» 
δος ἐκδίδωσιν εἰς τὴν Προποντίδα waa Βέσβικον νῆ- 
σον. Ἐν ταύτῃ ᾿ δὴ τῇ νήσῳ τῶν Κυζικηνὼν ὅρος 

ἐςὶν 


7) Mofcov. Μέλιφον ἀπὸ τῆς ᾿Αγκύρας; Parif. edd. Aldi, 
Hopperi cum vetere interprete ( Meceflo) Μέκετον; Medic. 
4. 4. Μήκετον; edd. inde a Xylandro Μάκεφον. Sed et in aliis 
auctoribus varia forma prodit. Plin. 5, 40. f. 32. Macefler; 
Μέγιξος videtur effe Polybif 5, 77, 9. etfi Scholiaftes Apol- 
Jonii 1, 1165. ipfum Rhyndacum fut aetate hoc nomen for- 
titunf εἴς adfirmat. Pro ᾿Αβασίτιδος Bcrkel. ad Stephan, 
P. 116. B. conjicit ᾿Αμβασίτιδος, etfi ipfe parum huic emen» 
dationi confidit. Codices certe omnes vulgatam formam 
«uentur. Tum pro Βέσβικον Moícov, dat BéBixos. At Βέσβι- 
xev Íuffragiis fuis practer codices noftros comprobant Ste- 
phanus h. v. Plinius 5, 44. f. 32. et praeter alios Ammian. 
225 8 

4) Mofcov. Medic. 3. 4. δὲ, ut fit faepe. Tum Mofcov. 
ϑνδενδρονεῖ AÓrágug et 'Agrágny. "Scd ᾿Αρτάκη probat Stepha- 
nus, et eodem nomine antiquum oppidum Scylax p. 35. 
Hudf. et'Herodotus 4, 14. 6, 33. 


tim Cyziceni: hi ad Do- ortus in Azanitide: reci. 
lionidem quoque et Myg- piensque ex  Abrettena 
donidem multis fruuntur, | Myfia cum alios, tum Ma- 
usque ad Miletopolitidem — ceftum ab Ancyra Abafii. 
et Apollonistidem palu- .dis fluentem, in Propon- 
dem. Per has regiones tidem exit apud Besbicum 
Rhyndacus labitur fluvius, | infulam. In hac mons eft 

Strab. Geogr. T. V. P Cyzi- 


4 
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e 9 4 à ὃ 2 , . 4 ! t ὔ , 
Cyzicus.igiy ευδενόρον Αρτακη᾽ xg γνήσιον ὁμωνυμον “ροκεε-- 
, . b , 
ται τούτου XO] πλησίον ἀκρωτήριον Μέλανος κα-- 
, 3 , e 2 9 ? 
λούμενον ἐν παράπλῳ τοῖς εἰς ^ Πρίαπον κομιζομέ-- 
^ ͵ 

γοις ἐκ τῆς Κυζίκου. 


6. 12. 


Τῆς δ᾽ ἐπικτήτου Φρυγίας ' "ACmvol e εἶσι, 
xo] Νακόλεια, Xo] Korieiov, xo] Midatiov, 29] Δο- 
ρύλαιον 


9) Cafaubonn. quidam, Venet. I. Πρίαμον. 

1) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi, ve- 
tus interpres "AQiavof. At ᾿Αφανοὶ ex noítro tuetur etiam Ste- 
phanus, et antea ipfe Strabo in 'AQavíriee. 'AQavo novit 
étiam Hierocles p. 668. Weílel. Si quid mutandum, in 
principio A: ex Ptolem. 5, 2. et numis reponendum vidcatur. 
Cf. quos laudat Weffeling. ad Hierocl. c. l. et Eckhel. in 
doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 128. Pro Νακόλεια in Medic. 3. 

᾿4. Mofcov. Parif. legitur NaxeaMa. Stephanus f. v. ᾿Αανοὶ 
ex Noftro refert NaxaAna, quod in NaxoAsis mutat Holíten. 
in not. p. 10. Sed priores ante ul mam f[íyllabas parum 
fibi in auctoribus conftare fatis docuit Weffeling. ad Hie- 
£ocl. p. 678. et ipfe Stephanus ἢ. v. qui adeo in. Naxsaía 
Strabonem adlegat, ita ut fic cum MSStis legendum vidca- 
tur ex ordine literarum. Tum Mofcov. praeit Kerváioy, 
Medic. 3. 4. Κοτυαίον, Parif  Keriafov, epitome Κοτιάϊζον. At 
et Ptolem. 5, 2. ícribit Kervássov, Plin. 5, 41. 32. Cotyeicn. 
Numi tamen ita diícrepant, ut pro v ponant s, Κοτικεων. 
Quod 


Cyzicenorum, — nomine fpraetervehuntur, qui a Cy- 

Artace, arboribus probe  zico Priapum navigant. 

confitus: et infula eius- 6. 12. 

dem nominis ante eum ja- At Epicteti Phrygiae 

cet, et promontorium funt Azani, Nacoleia, Co- 

quod Melanos dicitur: id  tiaeium, — Midaium, Do. 
rylaeum 
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guAauoy πόλεις, X04 Καδοι" vous δὲ Καάδους ἔνιοι τηςογείςυε, 
Μυσίας φασίν. Ἡ δὲ Μυσία κατὰ τὴν μεσόγαιαν 
εἐπὸ τῆς Ὀλυμπηνῆς ἐπὶ τὴν Περγαμηνὴν καϑήκει, 
xoj τὸ Καΐκου λεγόμενον πεδίον᾽ ὥςτε μεταξὺ κεῖσϑαι 
τῆς Te Ἴδης κοὴ τῆς Κατακεκαυμένης, ἣν οἱ μὲν Μυ- 
σίαν, οἱ δὲ Μαιονίαν φασίν. 
P2 $. 13. 
Quod cum etiam literarum feries in Stephano probet, qui 
praeterea Strabonem teftem facit, pracferendum putavi. 
Tum Mi exftat in libris omnibus, etiam in epitome, 
quod tamen Μιδάειον efferunt Dio 49, 18. Ptolem. 5, 2. 
Stephanus h. v. fcripturam hanc evincentibus maxime nu- 
zis, in quibus non femel Missa» legitur. Et fic Plin. 
c. 1. Midaion. De variis corruptionibus cf. Reimarus ad 
Dion. c. ]. Dedi Μμιδάειον. Denique Δορύλαιον librorum in 
Δορίλεον mutat. Medic. 4. Dori/iwm vetus interpres, Aegv- 
λέξον epitome, At Δοῤύλαιον diferte ex Noftro probat Eu- 
ftath. ad Dionyf. v. 815. ubi aliae fcribendi formae fimul no- 
tantur. Nec adeo iidem auctores fibi conftanr, ut Stepha- 
nus h. v. et κάδοι, Plin. 5, 29. et 31. f. 29. Sed de his v. 
Berkel. ad Stephanum p. 308. Weffeling. ad Hieroclem p. 
678. Ex numorum AcgyAasev Ícribendum et hic fit. Asges 
λάειον; obífecutus tamen fum Euftathio. 


rylaeum urbes, et Cadi: 
quam Myfiae alii adícri- 
bunt. Myfa in mediter- 
raneis ab Olympena ad 
Pergamenam eft porrecta, 
et campum Caici dictum, 


ita ut fit fita inter Idam, 
et Catakekaumenam, hoc 
eft combuftam,five Myfiam, 
five Maeoniam: utrumque 
enim fertur. 
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Phrygia. $. 13. 


Ὑπὲρ δὲ τῆς Ἐπικτήτου πρὸς yorcy ἐςὶν ἡ με- 
γαλη Φρυγία, λιπουσῶ ἐν ριφερῶ τὴν ' Πεσσινοὺν- 
qu, καὶ τῶ περὶ Ὀρκαορικους, χρὴ Λυκαονίαν" ἐν δε-- 
£e δὲ Μαίονας, xod Audevs, xgi Κάρας" ἐν ἢ ds 
ἥτε παρώρειος λεγομένη Φρυγίω, xod " πρὸς Πισι- 
᾿δίαν, xoj τὰ περὶ Aeg», χρὴ * Εὐμένειαν, xe4 Σύν- 
yao" εἶτα ᾿Απώμεια, " Κιβωτος λεγομένη, xo] Ac«o- 
δίκεια, αἵπερ εἰσὶ ja yiso τῶν κατὰ τὴν Φρυγίαν 
πόλεων᾽ περίκειται δὲ ταύταις Xo] πολίσματα, 


'AQeo- 


1) Medic. 3. Πισσινοῦντα , 4. Πισινοῦντα , ut vetus intere 

«pres. Tum Medic. 4. ' Ogxaogucvc ; alii cum edd. 'Ogxacev- 

πούς. Equidem dedi ᾿Ορκαορικοὺς. de quo v. fupra p. m. 180. 

Deinde cum Mofcov. fcripfi Kagae pro Kágae; at sagogiog rc 
liqui Mediceo 3. σαρώριος Parifienfi. 


2) Sic Medic. 4. quod. probat Stephanus et ex co Ca- 
.faubonus. Suffragantur numi, in quibus Ευμενεων legitur, 
Cf. Weffeling. ad Hierocl. p. 666. Vulgo Εὐμενίαν, uti et 
effert epitome. Ante Φρυγίαν articulus deeft in. Mcdic. 4. 
ante πολίσματα in Mcdic. 3. 4. Moícov. Parif. xat. 


6$. 13. 

Supra Epictetum verfus 
meridiem eft magna Phry. 
gia, Peffinunre ad finiftram 
relicta, et quae funt circa 
Orcauricos et Lycaoniam: 
ad dextram Maeonibus, 
Lydis, et Caribus. In 
hac eft etiam quae ad mon. 


tana adjacens Parorius di- 
citur Phrygia, et quae ad 
Pifidiam eft, ac regio cir- 
ca Amorium, Eumeniam- 
que, et Synnada: deinde 
Apamea, cognomento Ci- 
botus, et Laodicea, quae 
funt maximae Phrygiarum 
urbium, X His etiam cir. 

cumpo- 
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᾿ΑΦροδισιὰς, ' Κολοσσαὶ, Θεμισώνιον, Σαναὸς, Mms-Phrygis. 
τρόπολις, ᾿Απολλωνιώς" ἔτι δὲ ἀπωτέρω τούτων 
Πέλται, Ταβέαι:, Ἑὐκαρπία, Λυσιάς. 


9. τ4. 
Ἡ μὲν οὖν παρώρεια ὀρεινήν τινα ἔχει ' ῥάχιν, Ρ. 517. 
εἰπὸ τῆς ἀνατολῆς ἐκτεινομένην ἐπὶ duci! ταύτῃ δ᾽ 
Ρ3 ἕχα- 


3) Medic. 3. 4. Κολασεκὶ, ut codices plures in epiftola 
Paul: ad Coloffenfes 1. 2. nec minus alii auctores, quos 
producunt Weffeling. c. |. et Wetíten. ad Paulum ad Co- 
loff. 1, 2. Herodotus tamen 7, 30. Xenophon de exped. 
Cyri 1,2, 6. Ke3oesga), quae vidctur effe fcriptura antiquior, 
Straboni ctiam aptior, etíi alii aliter ftatuunt. Sed v. 
Eckhel in doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 147. 1n fequentibus 
has variationes ex MSStis notatas inveni; Mofcov. Zevaát ; 
minus recte; Z£avsàg enim etiam apud Hieroclem p. 666. et 
slibi legitur. "Tum Mofc. ᾿Απολλωνίας, forte quod Μητρόπο- 
X nomen adpellativum putaret, ut fecerunt interpretes, 
cum fit proprium a multis hic commemoratum, de quo 
monuerunt Cafaubonus ad ἢ. 1. Holíten. ad Stephan. p. 208. 
et Spanhem. de ufu — numifm. T. 1. p. 630. Porro pro 
TaBéa: Moícov. Ταμέαι, Medic. 3. Ταβαίω. An Tebae Livii 38, 
3. huc pertineat, ut cenfet Cafaubonus, dubitare licet pro- 
pter fitum verfus mare Pamphylium. 

1) Ῥάχιν recepi ex Mofc. de quo cf. ad lib. 9. p. m..345. 
Vulgo, ut alibi, $&x». Jn praecedentibus pro σαρωρία 

, Medic. 

ceumpofita funt oppida, A- 068. 14. 
phrodifias, Coloffae, The- Paroreios Phrygia mon- 
mifonium, Sanaos, Me- tanum habet dorfum, ab 
tropolis, Apollonias; lon- ortu verfus occafum pro- 
gius deinde Peltae, Ta- ductum: ei utrimque fub. 
beae, Eucarpia, Lyfias. jecta eft magna planities, 
dorfo. 
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. ἢ ! , 4 £ 
Phrygia.ÉxcerégoDev ὑποπέπτωκε τὶ πεδίον μέγα, x9] πόλεις 
^" i 4 
“πλησίον αὐτῆς, σρος ἄρκτον μὲν Φιλομήλιον, ἐκ Sa- 
J i| , ΩΣ , € ἣ ' 
Τέρου δὲ μέρους Αντιοχιεια, ἡ σρος Πισιδία καλου- 
foo. € ε » ài , ^ ς δ $3 A , 
μένη᾽ ἡ μὲν, ἐν 776000 κειμένη 710006, ἡ ὁ ἔπι λείου, 
» 2 ! ς , / » / 
€),0uco ἕποικίαν Ῥωμαίων, Ταυτὴν δ᾽ ὠκισαν Μα- 
« M ^ 2 
γνῆτες οἱ 7reos Μαιάνδρῳ. Ῥωμαῖοι Mx ἡλευϑέρω- 
τῳ A 3 
cay τῶν βασιλέων, ἡνίκα τῆν ἄλλην ᾿Ασίαν Εὐμένεε 
Α A ^ . ^b 
παρέδοσαν τὴν ἐντὸς τοὺ "Tmugov' 3» dà ἐνταῦϑα 
i L4 i] ^)» ΕΝ 
Xo] ἱερωσυνὴ Tie ῆνος Aexaiov, πληῆος ἔχουσῶ 
ἑερο- 


Medic. 4. exhibet σαρωφεία; mclius σαρώρεια. Doft pro πόλις 
propter fubjecta ex Medic. 3. 4. Parif. repofui πόλεις. 1n 
Íeqq. poít ᾿Αντιόχεια Mofcov. fubjicit πᾶσα, deletis inde ver- 
bis sj πρὸς Πισιδίᾳ — κειμένῳ. Reliqui et Cafauboniani et mei 
πᾶσα poft κειμένη projiciunt, tantum quod Parif. dat καλου- 
μένη (pro κειμένῃ) πᾶσα. Recepisaea. 'H 33, quod vulgo legitur, 
cum Mofcov. mutavi in $ δέ. Pro eiieay Parif. ὥκησαν; Mo- 
Ícov. utrumque adfert. 


2) Medic. 3. 4. δέ. Edd. Aldi, Hopperi vitiofe ἐλευϑέ. 
*ueay, Tum Mofc. Εὐμέόνεϊ, (fic) addito hoc fcholio: Εὐμένεε 
và κύριον, οὐμενεῖ τὸ ἐπίϑετον. Pro τὶς in Cafaubonn. Ven. rt. 
legitur τινὸς, et in Cafaubonn. 'Aexafos pro ᾿Αρκαίου. Sed 
cf. Blond in Mem. de Paris T. 42. p. 381. et quae fupra ad- 
tuli p. m. 128 fq. Pro χωρίων ἱερῶν Mofcov. dat χωρίον ἱερὸν, 
et pro ἐπὶ τὴν ἐκείνου κληρονομίαν Parif. vzà v. d. x2. 


dorfoque vicina urbs fe- 
ptentrionem verfus Philo- 
melium, ad meridiem An. 
tiochea ad Pifidiam, quae 
vocatur: illa omnis in cam- 
po, haec in colle fita, et 
coloniam habens Roma. 
nam. Hanc Magnetes con- 


diderunt, qui ad Maean- 
drum habitabant: libera- 
verunt a regibus Romani, 
quo tempore Afiam reli. 
quam Eumeni tradiderunt, 
quae intra Taurum iacet. 
Fuit ibi etiam facerdotium 
Menis Arcaei, multitudi- 

nem 
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ξεροδούλων, x] “χωρίων ἱερῶν" κατελύϑη δὲ ueroPhrygis. 
τὴν Αμύντου τελευτὴν ὑπὸ τῶν πεμφϑέντων ἐπὶ τὴν 
ἐχείνου κληφονομίαν. ᾿Συνναδα δ᾽ ἔξιν οὐ μεγάλη πό- 
Juc πρόκειται δ᾽ αὐτῆς ἐλαιόφυτον πεδίον, ὅσον 
ἑξήκοντα ςαὐδίων᾽ ἐπέκεινα δ᾽ ἐςὶ Δοκιμία κωμη, xo] 
TO λατόμιον τοῦ Συνναδικοὺ λίϑου᾽ οὕτω μὲν Ῥω- 
paio: καλοῦσιν᾽ οἱ δ᾽ ἐπεχώριοι * Δοκιμίτην, xoj Δο- 

Ρ4 XA is 


3) Medic. 4. Σίνναδα. Alii, ut fupra, Σύνναδα, quod 
praeter auctores probant etiam numi (ZvvvaJenv). Pro αὐτῇ», 
quod in edd. legitur, Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Ven. t. 
αὐτῆς, uti centies in Noftro et aliis. Tum δΔοιωμία in MSStis 
et edd. Stephanus autem aperte ex hoc loco f. v. Σύννφδφ 
refert Δοκίμεια, qui tamen fuo ordine Aexíusiov. habet ; l'to- 
lem. 5, 2. Δομμαιον; Hierocles p. 677. Δοκίμειν. CE. Berkel. 
ad Stephan. p. 306. Welífeling ad Hierocl. p. 677. Numi 
Aexpsurv, quod gentile eft Scephano a Δοκίμειον dcductum. Cum 
et fic τὸ « elidatur, librorum δοκμία reliqui. Deinde Me- 
dic. 4. Σινναδικοῦ. ΟΥ̓ antea. 

4) Mofcov. δρκιμέτιν et Texuualav; Medic. 3. 4. Ῥοκιμαῖαν, 
quae ex praecedentibus judicari poffunt. Vulgatam lectio 
nem praeter alios libros confirmat etiam Stephanus f. v. 
Σύνναδα. Sed ut genus confentiat, fine dubio legendum As- 
xiuaiov, uti etiam vult Holíten. ad Stephan. p. 307. Aox«udm 
tamen emendat Salmaf. ad Solin. p. m. 394. Quod cum 
longius rccedat, Ao»upaie; in Stephano fubpleri potius de» 
bet. Pro vw) Mofc. vult νῦν», ct pro xarà τὸ Medic. 3. 4. 
κατά T$. 


nem hierodulorum habens 


et facrorum locorum: fed. 


everfum eít a morte A- 
myntae ab iis, qui in hae- 
reditatem ejus miífi fue- 
ront, Synnada urbs eft 
non magna: anté eam 


campus jacet oleis confi- 
tus, ftadiorum circiter E x, 


ab altera parte eft Doci- 


mia pagus, et lapicidinae 
Synnadici lapidis, ut qui- 
dem Romani appellant: 
nam incolae Docimiten 

et 
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. - e. 4 4 4 
phrygia.x4440tioy xaT ἀρχάς μὲν μικρᾶς βωλους ἐκδιδόντος 
φῳ rd 4 4 ^s 
ToU μετάλλου διὰ δὲ τὴν νυνὶ πολυτέλειαν τῶν 
« t L » ^ , μέ 
Ρωμαίων κιονες ἐξαιροῦνται μονολιϑο, μεγώλοι. 
L4 ^9 , P r 4 4 
πλησιάζοντες τῷ ἀλαβατρίτῃ λίϑω κατὰ τὴν ποι- 
|o. € A" - »ν᾿ HEP , 
κιλίαν᾽ ὦςτε, καίπερ πολλῆς οὐσῆς τῆς ἐπὶ Oa- 
λατταν ἀγωγῆς τῶν τηλικούτων Φορτίων, ὅμως 
X9] κίονες κοὺ πλάκες εἰς Ῥωμὴν κομίζονται ϑαυ- 
EE! N . 
ματαὶ κατὰ τὸ μέγεϑος χαὶ κάλλος. 


6. r5. 
᾿Απάμεια δ᾽ isiv ' ἐμπορεῖον μέγα τὴς ἰδίως λε- 
γομένης ᾿Ασίας, δευτερεῦον μετὰ τὴν ἜΦεσον" αὕτη 
y&e xo] τῶν ἐπὸ τῆς Ἰταλίας xoj τῆς Ἑλλάδος 
ὑποδοχιεῖον κοινόν és. Ἴδρυται δὲ ἡ ᾿Απάμειω ἐπὶ 
ταῖς ἐκβολαῖς τοῦ Μαρσύου ποταμοῦ καὶ δεῖ duoc 
μέσης 


1) Medic. 3. ἐμπόριον pro ἐμτοφεῖον. De quo faepius di- 
ctum. Mofcov. et Parif. ᾿Ασάμειά 7. 


 etDocimaeum vocant, Eae 
fodinae ab initio exiguas 
glebas ediderunt: fed ob 
fumtaum magnitudinem, 
quam nunc faciunt Roma- 
ni, eruuntur magnae co- 
jumnae folidi lapidis, va- 
rietate ad Alabaítriten ac- 
cedentes lapidem: ita ut, 
quanquam difficilis fit hu- 
iusce onerum ad mare ve- 
εἴτα, tamen et columnae 
et tabulae Romam perfe. 


rantur, magnitudine atque 
pulcritudine admiranda. 


$. 15. 

Apamea emporium eft 
magnum eius, quae proprie 
dicitur Afia, proxima poft 
Ephefam dignitate: haec 
enim commune efít rece- 
ptaculum eorum, qui et ab 
Italia et e Graecia veniunt. 
Sita eft Apamea δὰ Mar- 
fyae fluvii oftia: qui ad 

ipfam 
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μέσης τῆς πόλεως 0 ποταμὸς, τὰς ἀρχεὶς ^ ἀπὸ Tr co Dry gite 
στόλεως ἔχων . κατενεχϑεὶς δ᾽ ἐπὶ τὸ “προασΐξειον σῷο- 
deo καὶ xe TaXDeoci τῶ ῥεύματι 9 συμβώλλει πρὸς 
τὸν Μαίανδρον, προσειληφότα xe) ἄλλον ποταμὸν 
ὌὈργαν, δὲ ὁμαλοῦ φερόμενον πρᾶον Xj μαλακόν᾽ 
ἐγτεῦϑεν δ ἤδη ! μέγας γενόμενος Μαίανδρος, τέως 
μὲν dia τῆς Φρυγίας Φέρεται ἔπειτα διορίζει τὴν Κα- 
eia xoj τὴν Λυδίαν κατὰ τὸ Μαιάνδρου καλούμενον 

P5 πεδίον, 


2) Cum Marfyss Celaenis oriatur (Liv. 38, 13, 6. Xe- 
noph. de exp. Cyri 1, 2, 8. Max. Tyr. 8, 8. Curtius 3. in. 
et ipfe Strabo deinceps) et poft Celaenis incolae ad recens 
conditam urbem, Apameam, tranfierint, (Strabo infra p. 
578.) Cafaubonus leg. ceníct. ὑπεράνω f. ἄνω τῆς νόλεως pro 
τὸ v. πολ. Melius forte Salmaf. ad Solin. p. m. 580. fuf- 
fragante Palmerio ad Gr. auctorr. p. 339. ἀπὸ τῆς ἀρχαίας 
πόλεως. Libri omnes in vulgata perítant, quac tamen in- 
epta eft, etfi etiam reddidit epitome. Καενφεροῖ in καταφε- 
εἴ mutant Ven. I. et Parif. qui etiam ex more meoásiou 
praeit. De priori voce cf. Weffcling ad Herodot. 2, 63. et 
Jungermann. ad Polluc. 5, 69. 71. 

3) Μέγας decft in. Mofcov. Medic. 3. Parif. Venet. t. 
Equidem non dimitto. Agnofcit etiam vetus interpres, qui 
vertit: esctur. Antea Medic. 5. 4. ἐντεῦϑεν δ᾽. Poft Moícov. 
διορύσσει pro διορίζει, quod recte babet, ct pro κατὰ idem καῷ 
Cf. ad Melam 1, 17, x. 


ipfam ortus urbem, me. 
diam eam perfluit: et poft- 
quam fuüburbium vehemen. 
te atque praecipite fluxu 
percurrit, cum Maeandro 


viter molliterque delatum 
folum. Hinc jam auctus 
aquis Maeander, sliquam- 
diu per Phrygiam fluit: 
deinde Cariam a Lydia 


coit, qui jam alium rece- 
pit fuo alveo fluvium Or. 
gan, per aequabile et le. 


difterminar, apud campum, Τ᾿ 


qui Msaeandrius dicitur, 
nimis quam obliquus, ita 
ut 
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. 4 ΕῚ ς A e 
Phrygia.zredjov, σκολιὸς ὧν elc ὑπερβολὴν, cere ἐξ ἐκείνου 


Ὁ. 518. 


A , ri , [4 ^e . 
τῶς σκολιότητας ὁπώσας μαιάνδρους καλεῖσϑαι 
^4 δὲ 1 r * 8 4 “Ὁ 1 € Li! 
τελευτῶν δὲ κατὰ Καρίαν αὐτὴν * διαῤῥεῖ τὴν ὑπὸ 
^» , φῸ Α , 
τῶν ἴωνων vuy κατεχομένην, Xo] μεταξυ Μιλήτου 
bj , ^. h * , » δὲ 
xoj Πριήνης ποιεῖται Te ἐκβολῶς. ᾿Αρχεται δὲ 
1 ^P , Α Ὁ ς 7 

ero ! Κελαινὼν AcQov τίνος, ἐν ὦ πόλις ἣν ομωνυμος 
^e 7 . , ^ ᾽ν , ’ ' ^ 3 4 € 
τῶ λοῷῳ᾽ ἐντευϑεν δ᾽ ἀνατήσας τοὺς ἀνθρώπους 0 
Α 1 ^ d A 
Σωτὴρ ᾿Αντίοχος εἷς τὴν νυν ᾿Απάμειαιν τῆς μητρος 
ἐπώνυμον τὴν πόλιν cz tne Απώμας" 5 |! ϑυγάτηρ 
μὲν ἦν “᾿Λοταβαζου" δεδομένη δ᾽ ἐτύγχανε πρὸς 
γώμον 


4) Vulgo cum libris MSStis διαιρεῖ, quod alienum fit 
4 feníiu ec nexu; levi facta immutatione Cafaubonus fubfti- 
tuit, fuff:agante Salmafio ad Solin. p. m. 587. ita, ut etiam 
κατὰ mutct in καὶ, quas particulas invicem confundi vcl ex 
praecedencibus vidimus. — Accedit Salmafio Palmerius in 
guctorr. Gr. p. 339. Confirmat Livius 38, 13, 7. per Caras 
primum, deinde lonas im ffnum maris editur. — Aufus igitur 
fum ita reponere. 


5) Sic libri omnes; Salmafius tamen ad Solinum p. m. 
587. emendat Ksaayog. Hic tamen non adíentior, quia mu- 
tandi cauía non adelt.  Boft ἐντεῦϑεν deeft 2! in Mcdic, 3. 4. 
et pro ἐπέδειξεν Medic. 4. dat ἀπέδειξεν; quod probante Ca- 
faubono recepi. 

6) Vitium Xylandrinae ed. "Arifége reddidit ed. Ca- 

faubo- 


ut ab eo etiam omnes ob- 
liquitates Maeandri appel- 
lentur: tandem ipfam Ca- 
riam, Ionia quae nunc di- 
citur, perfluit, et inter 
Miletum et Prienam in 
mare exit, Oritur a Ce- 


laenorum quodam tumulo, 
ubi urls tumylo fuit. co» 
gnominis: atque hinc ci- 
ves transtulit Antiochus 
Soter in eam, quae nunc 
dicitur, Apameam: cui 8 


matre Apama ipfe nomen 


fecit, 
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eyec joy Σελεύκῳ TO Νικώτορι. Ἐνταῦϑα δὴ puSwve-Phrygise 
ται τὸ περὶ τὸν Ὄλυμπον, xod τὸν Μαρσύαν, xod 

τὴν ἔριν, ἣν ἤρισεν ὸ Μαρσύας πρὸς ᾿Απόλλωνα. 
Ὑπέρκειται δὲ χρῇ λίμνη Φυύουσα κάλαμον, τὸν εἰς 

τοὺς γλώττας τῶν αὐλῶν ἐπιτήδειον" ἐξ ἡ "ns ὑπολείς 
βεσϑαί φασι τὰς πηγὰς ἀμφοτέρας, τήν Te τοῦ 
Μαρσύου, 04 τὴν τοῦ Μαιανδρον. 


δ. 16. 


Ἡ δὲ Λαοδίκεια, μικρῶ πρότερον οὖσα, αὔξησιν 
ἔλαβεν ἐφ᾽ ὑμῶν xoj τῶν ἡμετέρων πατέρων, καίτοι 
κακωϑεῖσα ἐκ πολιορκίας ἐπὶ Μιϑριδάτου 7 τοῦ Εὐ- 
παάτορος᾽ ἀλλ᾽ ἡ τῆς χώρας eger, x9 τῶν πολι 
Τῶν τινες εὐτυχήσαντες ; μεγώλην ἐποίησαν αὐτήν. 

Ἱέρων 


fauboni. Tum pro δεδομένη Venet. I. δεχ'μένη, ut edd. 
ante Cafaubonum, et Ἐνταῦϑα δὲ Medic. 3. 4. Mofcov. Ven. 
1. 'E. δή. Pro ἔρφισεν ex Medic. 3. 4. recepi. ἥρισεν. Ὁ ante 
Magevac decít in Medic. 3. Tum uterque dat. ἀπολείβιεαϑαι. 


fecit, filia Artabazi, quae 
nuptum data fuerat Seleu- 
co Nicatori. fti loco ad. 
fignant fabulam Olympi et 
Marfyae: ac concertatio- 
nem Marfíyae adverfus A- 
pollinem. Superne eft pa. 
lus, calamum edens ad ti- 
biarum lingulas aptum: ex 
hac paludeaiunt utrumque 
fcaturire amnem, — Mar- 
fyam inquam et Maean- 


drum. 
6. 16. 

Laodicea cum ante ef. 
fet exilis, noftra et paren- 
tum noftrorum aetate cre- 
vit, quanquam oppugna- 
tione Mithridatis Eupato- 
ris damnum accepiífet nen 
contemnendum. Sed fo- 
li praeftantia, et laeta ci- 
vium quorundam fortuna, 
eam amplificaverunr. Prior 

Hiero 
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Phrygia. Ἰέρων μὲν “πρότερον, ' ὃς πλειόνων, 5 δισχιλίων ταν 
λάντων κληρονομίαν κατέλιπε τω 2 δήμῳ, πολλοῖς T. 
ἀναθήμασιν ἐκόσμησε τὴν “πόλιν. Ζήνων δὲ ὁ ῥήτωρ 
ὕςερον, Xod ὁ υἱος αὐτοῦ Πολέμων, ὃ ὃς χρὴ βασιλείας 
ἠξιώϑη διὼ τας ἀνδραγαϑίας ὑπ᾽ ᾿Αντωνίου μὲν 
“πρότερον, ὑπὸ Καίσαρος δὲ τοῦ Σεβατου μετὰ ταὺ- 
ται. Φέρει à ὁ e περὶ τὴν Λαοδίκειαν τόπος προβα- 
ΤΩΝ ερετάς, οὐκ εἰς μαλακότητας μόνον τῶν ἐρίων, 
ἢ καὶ τῶν Μιλησίων διαφέρει, ὠλλὰ xo] εἰς τὴν κο- 
ραξὴν χρόαν, ἡ ὥςτε xod προσοδεύονται λαμπρὼς 

a7 


1) Mofcov. ὥς. Poft xogafiv omnes libri. Tzf cbucke. 
Jnfolens locutio. Alius dixiffet κοράκων vel κόρακος χρόαν. 
An compofita voce dixit Strabo κοραξιχρόανλ Non enim 
alius compofitis vocibus magis delectatur, quam Strabo. 
Cafaubonus. Bochartus in Hieroz. P. 2. lib. 2. c. 10. p. 
m. 199. propter fimilis foni vocem τὴν excidiffe putat à le- 
gitque τὴν ly κόραξιν. Lenius fluit emendatio Palmerii ad 
Gr. auctor. p. 339. καὶ elg τὴν κορακίνην χρόαν. At parata eft 
levior medicina, fi κοραξὴν legatur, quam admovit θα! πα΄. ad 
Tertullianum de pallio P. 215. ubi plura de h. v. Equidem 
minime reJiciendam putavi. 


2) Sic Medic. 3. Parif. quod et volebat Cafaubonus, 
fuffra- 


Hiero c12 ΟἹ2 talento. 
rum, ampliorem etiam he. 
reditatem legavit civitati, 
cum multis urbem dona- 
riis exornaffet. Zeno de- 
inde rhetor, atque hujus 
filius Polemo: qui etiam 
ob res praeclare geftas re. 
gno dignatus eft, primum 


sb Antonio, deinde a Cae- 
fare Augufto. Loca, quae 
funt circum  Laodiceam, 
oves alunt excellentes: 
non mollitje modo lana- 
rum, qua etiam Milefiis 
praeftant: fed etiam ad 
corvorum nigredinis ae- 
mulum colorem: unde 

amplos 


p 
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» 95 ,* “Ὁ; e ^ € a » * 9$» (€ 4 . 
«3 αὐτων᾽ ὠςπερ ΧΟ οἱ Κολοσσῆνοι αἼὯο Tov opovu-Phrygia. 
pev χρώματος πλησίον οἰκοῦντες. Ἔντανϑα δὲ xo] 
o Καπρος, ΧΟ o Λύκος συμβάλλει τῷ Μαιάνδρῳ 
ποταμῷ, ποταμὸς εὐμεγέθης ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ πρὸς 
τῶ Λύκω Λαοδίκεια λέγεται. Ὑ πέρκειται δὲ τῆς 
πόλεως ἔρος Καδμος, ἐξ οὐ cv X94 ὃ Λύκος der xod ἄλ- 
Acc ἐμωνυμος τῷ ὄρει. Τὸ σλέον δ᾽ οὗτος ᾽ ὑπὸ γῆς 
duele, εἶτ᾽ ἀνακύψας συνέπεσεν εἰς ταὐτὸ τοῖς 
» ^ , e? 1 / 
ἄλλοις ποταμοῖς, ἐμφαίνων apo TO "7roÀvTENTOY 
τῆς χώρας, xod τὸ εὔσειξον᾽ εἰ γάρ * 7i$ ἄλλη, 

«94 
fuffragante Palmerio c. l. Medic. 4. οἶσερ; Cafaubonn, 
ὅπερ; reliqui cum edd. desig. Tum pro Kexeexyy. in Me- 
dic.-3. reperitur Keaaeeasig. At plane c bícurum eft, quid 
illi ad colorem nigrum, vel alium valeant. Quare Palme- 
rius c. ]. conjecit Κελαινεῖς, atis apte ad rem, non item ad 
libros. Alii expediant. 

3) Cafaubonn. Medic. 4. ὑπὸ γῆν, ut alibi. Tum Me- 
dic. 3. ἐμφαίνων et pro dua τὸ Moícov. Medic. 4. (ante corr. 
ἅμα καὶ) Venet. 1. ἅμα καὶ τὸ; Medic. 3. ἅμα τότε. 


4) Sic Medic. 3; 4. Parif. Venet. I. 2. (hic tantum vi- / 
tiofe 


amplos quoque habent red- 
itus: | ut et Coloffeni ab 
ejusdem nominis colore, 
in vicinia habitantes. bi 
etiam Caprus et Lycus in 
Maeandrum incidunt, Ly- 
cus fluvius eft. iuftae ma- 
pnitudinis: a quo et Lao- 
dicea cognomen habet, ut 
ad Lycum fita dicatur. Su. 
pra urbem fitus eft mons 


Cadmus, e quo I ycus de- 
fluit: item alius monti co- 
gnominis. Qui cum haud 
exiguo fpatio terram fub- 
eat, rurfusque emergens 
reliquis mifceatur flumini- 
bus, fimul et multis fora. 
minibus pervium declarat 
folum, et obnoxium faci. 
le terrae motibus. Si qua 
enim alia terra, tum maxi- 

me 
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Phrygia. oj ἡ Λαοδίκειω εὑσειζος. xod τῆς σλησιοχώρου 


σγλέον, 


ᾧ. 17. 

Καρουρω δὲ ὅριον is] τῆς Φρυγίας xo] τῆς ' Κα- 
ρίας" κώμη δ᾽ is αὑτὴ πανδοχ eit ἔχουσα χρὴ ζε- 
Say ὑδώτων ἐκβολάς" τὰς μὲν ἐν τῷ ποταμῷ Μαι- 
ἄνδρῳ, τὰς d v ὑπὲρ τοῦ χείλους. Καὶ δήποτέ φασι 
σορνοίβοσκον αὐλισϑέντω ἐν τοῖς πανδοχ είοις σὺν 
πολλὼ πλήϑει γυναικῶν, νύκτωρ " γενομένου σεισμοῦ, 

συναᾶ- 


tiofe ἡ) vic ἄλλη, quod recepi. Vulgo τὸ ἄλλο. Sequentia 
verba fic emendat Tyrwhittus i in Strabon. p. m. 51. εὕσειφος" 
καὶ αὐτῆς xal τῆς πλησιοχώρου. Equidem ex Medic. 3. relictis 
fine mutatione reliquis verbis, addidi wAfov, quod et in fup 
codice inveniffe videtur vctus interpres. — Vertit enim: 
Nam Laodicea et proxima ei regio plurimum terrae motibus con- 
eutitur. 

1) Parif. Venct. 1. 2. cum edd. ante Xylandrum fub- 
nectunt Κατάρουρα; Mo[cov. τὰ Kágovga; ex quibus Parif. 
poft Φρυγίας punctum ponit. Recte omittunt Medicei, 
quippe ex fuperioribus male repofitum, id quod docet di- 
ferte Strabo lib. 14. p. 663. 

2) Cafaubonn. Medic. 4. ἐπιγενομένου. "Tum pro πέσας, 

quod 


me Laodicea his motibus 
concuti folet, magis etiam, 
quam vicinia. 

$. 17. 

Carura limes eft Phry- 
giae et Cariae. Is eft pa- 
gus habens diverforia feu 
receptacula peregrinorum, 
et eruptienes ferventium 


aquarum, partim in Maean- 
dro fluvio, partim fupra 
ripam. Et quidem nar- 
rant lenonem quemdam, 
cum in iftarum caupona- 
rum quandam cum multi- 
tudine meritoriarum mu- 
lieram divertiffet, noctu 
terrae motu exiftente, cum 

univer- 
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συναφανισϑήναι πάσαις. Σχεδὸν de Τοι ; εὐσειφόφΡΒτγρία, 
ἐς, x9] πάσα ἡ περὶ τὸν Μαίανδρον χώρα, xod ὑπό- 
γομος πυρὶ Tt ^od ὕδατι μέχρι τῆς μεσογαίας. Au£- p. 579. 
τέτακε γάρ ἀπὸ τῶν πεδίων ἀρξαμένη πάσα y Tor- 
αὐτὴ κατασκενὴ τῆς χώρως εἰς τὰ Χαρωνεια, TO Te 
ἐν legarz πόλει, xo τα ἐν “᾿Αχαράκοις τῆς Νυσαΐ. 
δος, xgj τὸ περὶ Μαγνησίαν xoj Μυοῦντα. Εὔϑρυ- 
στος 


quod ferunt editiones, codices mei praefcribunt πάσαις, quod 
et ex ^*is probabat Cafaubonus. 

3) Moltcov. Medic. 3. 4. hoc ordine verba ponunt: xal 
πᾶσα εὕσειτός ἐτιν. Antea pro δέ ro Medic. 3. 4. δ v... Poft 
pro διατέταται, uti vulgo legitur, Medic. 5. 4. Moícov. Ve« 
net. 1. 2. Parif. cum Cafaubonn. daríéraxs , quod cxcepi, 
cum hoc fenfu paffim apud Noftrum occurrat. Pro Xaegé- 
»»z Medic. 3. 4. Mofícov. Χαρώνια. Vulgata forma ufitatior. 
Tum Ἱεραπόλει coniuncte. efferunt Mofcov. Medic. 3. 4. ut 
jn numis IepasroArray , ut et in Srrabone lib. 13. p. 630. 
Vulgo lega πόλει. 

4) Moícov. χάρακος ; reliqui cum editis Χαράκοις. Cafau- 
bonus ex cognato loco lib. 14. p. 649. mavult 'Azagáxem, 
aut ibi Χαράκοις. Pracculi prius cum Penzelio. Pro Νησαΐ- 
δος, quod exhibent editiones, Parif. Νισαΐδος ; Moícov. Nve- 
σαῖδος; Mcdic. 3. 4. Νυσαΐδος, ut infra lib. 13. p. 629. εἴ 14. 
p. 649. Sic etiam Stephanus ἢ. r. et numi plures Nueatuy. 
lgitur fic repofut. Poft ψαφαρὰ volunt Cafaubonn. Medic. 

3. 4. 


univerfis effe deletum. terrae cavitas protenditur 


Fere autem tota ad Maean. 
drum regio facile terrae 
motibus concutitur, et cu- 
niculos habet igni aut aqua 
plenos usque ad continen. 
tem. Nam tota ifta illius 


usque ad Charonea: quo. 
rum unum eft Hierapoli, 
aliud ad Nyfaeae regionis 
Acharaca: itemque ad Ma- 
gnefiam et Myuntem, So- 
lum enim eft friabile et 

attritu 
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Phrygia. πτὸς ΤῈ γάρ ἑξιν ἡ RÀ Χρὴ ψαϑυρὼ, πλήρης τε ὧλ- 
μυρίδων xod εὐεκπυρωτός ἐσι. Τάχα δὲ χοὴ ὁ Μαί- 
ανδρος διὰ τοῦτο σκολιὸς, ὅτι σολλὲς μεταπτώσεις 
λαμβάνει τὸ ῥεῖθρον" E ᾿ πολλὴν χοὺν κατάγων, 
ἄλλοτ᾽ ἄλλῳ μέρει τῶν αἰγιαλῶν προστίϑησι" τὸ δὲ 
πρὸς τὸ πέλαγος βιασάμενος ἐξωϑεῖ" xoj δὴ καὴ 
τὴν Πριήνην 4 ἐπὶ ϑαλάττῃ πρότερον οὖσαν, Μεσὸ- 
γαιῶν πεποίηκε τετταράκοντα φαδίων προσχώματι. 

$. 18. 


S. 4. Cum perinde fit, plurium fuffragia audivi, ecfi Ca- 
faubonus alterum praefert. 

5) Sic Medic. 3. 4. cum in reliquis ftet πολὺν, quod et 
tenent editiones. Evicit tamen hic Euftachii auctoritas, ut 
πολλὴν reciperem. Hic nempe ad Homer. 1l. 2, 625. p. m. 
231, 26. et ad Odyff. 1, 53. p. m. 19, 43. Odyff. 4, 442. p. m. 
179» 44. feminino genere xovg a Noflro frequentari docet. Ma- 
le tamen fibi conftat Euftathius ad Dionyf. v. 828. dum in 
huius loci repetitione fcribit σφολὺν χοῦν κατάγων. Tum σρὸς 
và male abcft in Medic. 4. et pro βιασάμενος non. magis bene 
adferunt Ven. 1. Mofcov. Parif. et editiones ante Xylan- 
drüm βιασάμενον, cum ad Μαίανδρος pertineat. 

6) Hoc ordine Mofcov. Medic. 3. 4. et Euftath. ad Dio- 
nyf. c. |. verba conftruunt. Vulgo πρότερον ie) ϑαλάττῃ. 
Tum Mofcov. ut alibi, useoyaiav; Euftathius c. |. μεσόγεων. 
]n fcqu. vetus interpres legiffe videtur διακοσίων πεντήκοντα, 
At vulgatum numerum confrmat étiam Euftathius c. l. 


attritu facile, plenum fal. 
fuginis, et quod nullo ne- 
gotio  inflammetur. . Àc 
fortafí(is etiam  Maeander 
ita curvus eft, quod alveus 
ejus varie intercipitur. Sic- 
ut et multum limi defe. 


rens idem, alias aliis lito- 
ris partibus adpingit, aut 
vi facta in altum expellit, 
Prienam quidem, antea in 
mari fitam, xL ítadia lon- 
go aggere continenti con. 
junxit. 


$. 18. 
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6. 18. Phrygis. 


e A ^» 
Καὶ ἡ Κατακεκαυμένη δὲ, ἥπερ ὑπὸ Λυδῶν x0] 
* φμν e 4 nd δῳ 
Μύσων κατέχεται, dic τοιαῦτα Tic τῆς “προσῆγον 
ὔ rd e e ὃ € 1 
οἷας τετύχηκε TauTIS' ἢ Te Φιλαθέλφεια, ἡ προς 
^e 5 M 3 * 4 
αὐτῇ "CA, οὐδὲ τοὺς τοίχους ἔχει πιξοὺς, ἀλλὼ 
, M * «4 
xc' ἡμέραν ᾿ τρόπον TiO σαλεύονται, X04 διίςαν- 
ται διατελοῦσι δὲ προσέχοντες τοῖς πάϑεσι τῆς 
΄ῷῳ Y bd 4 ^» 
γῆς, xo] ὠρχιτεκτονοῦντες πρὸς αὐτήν. Καὶ τῶν 
, 4 ^e 
ἄλλων dà πόλεων ᾿Απάμεια μὲν Xo “πρὸ τῆς Mi- 
ϑριδάτου ςραωτείας ἐσείσϑη πολλάκις" xj ἔδωκεν 
» MM. 1 * 
ἐπελϑων ὁ βασιλεὺς ἑκατὸν τάλαντα εἰς ἐπανόρϑω- 
« “Ὁ 2 S P4 4 
σιν, ὁρῶν ἀνωτετραμμένην τὴν πόλιν. Λέγεται δὲ 
«9» 92 , , ^» . / 

x94 ἔπ ᾿Αλεξάνδρου παραπλήσια συμβῆναι διόπερ 

* LY A “ἃ,κ ^s “ 
εἶκός £si, X04 Τὸν Ποσειδωνω τμάσϑα;, σαρ᾽ αὐτοῖς, 
καίπερ 


1) Medic. 3. σχεδὸν pro τρόπον τινά. 'Tum idem et Me- 
dic. 4. et Mofcov. mutant vulgarem ordinem τῆς γῆς τοῖς 
πάϑεσι. Poft pro ἐπελθὼν in. Ven. 2. legitur &sea9éy; vi- 
tiofíe. 


$. 18. 
Sed et Catacecaumene, 
quam Lydi et Myfi poffi- 
dent, combuftae appella. 


bus, contraque moliantur. 
Sed et de caeteris urbibus 
Apamea etiam ante Mi- 
thridaticum bellum faepe 


tionem caufis fcilicet de 
talibus obtinuit: ac Phila. 
delphia, urbs in ea, muros 
etiam tutos non habet: 
cum quotidie ii paene fuc- 
cutiantur ac fatifcant, et 
oppidani adíiduo intenti 
fint iftis terrae adfectioni- 
Strab. Geogr. T. V. 


motu terrae concuffa fuit: 
et rex cum fuperveniffet, 
videretque | urbem iam 
fubverti, ad fübftructionem 
centum largitus eft talen- 
ta. Idem Alexandri aeta- 
te accidiffe ferunt: qua- 
propter verifimile eft, Ne- 
| Q ptunum 
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. 9 Φ M d 
Phrygia.xo7reg μεσογαίοις οὐσι᾿ xo oro KeAouvov Tov Πο- 
σειδῶνος ἐκ " Κελαινους, μιῶς Τῶν Δαναΐδων, γενομὲ- 
ΩΝ 1 , » ^4 . ἃ ὃ 3/7 , 
you κεκλῆσθαι, τὴν πολιν ἐπωνυμον᾽ y] Oi ᾿ τῶν Ai- 
R i $^ 
ϑὼν xoj τὴν ἀπὸ τῶν ἐκπυρώσεων μελανίαν. Καὶ 
A 4 Α , A ^" ^s 
τὰ περὶ Σίπυλον δὲ xod τὴν ὠνωατροπὴν αὐτοῦ μὺ- 
2 »““ ! ἢ 4 ^" A ' 
Sov οὐ dei τίϑεσϑαι. Καὶ yo vov τὴν Μαγνησίαν, 
A ^ e € * 
γὴν ὑπ᾿ αὐτῶ, κατέβαλον σεισμοί" ἡνίκα X9] Σάρδεις 
« e » A , X 
xo] τῶν ἄλλων τῷς * ἐπιφανεζατας κατὰ πολλὰ 
. ? 
μέρη 


2) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Venet. 1. quos fecu- 
tus fum, quod Κελαινο, Neptuni coniux, omnino comme- 
moratur. V. Hygin. fab. 157. Apollodor. 3, 10, 1. et quae 
jbi notantur a viris doctis, it. Schol. Apollonii ad 4, 1561. 
Venet. Δ. edd. Aldi, Hopperi Κελαινοῦ, edd. Xylandri et 
reliquae Ksaanfe 1n Δαναΐδων Íolus difcrepat Medic. 3. qui 
fubítituit Νηριζδων. Certe in recenfu Danaidum, quem fecit 
Hyginus f. 270. nulla prodit Celaeno. Poft omnes codices 
volunt ὁμώνυμον, quod Aldus mutavit in ἐπώνυμον. 

3) Moicov. Parif. τὸν Al9ov. Ante verba τὴν ἀνατροπὴν 
voculam xa) omiferunt edd. Parif. et Amitelod. quam ex 
prioribus edd. et MSStis revocandam cenfet Laurent, 
Theodor. Gronovius in Gronovii antiqu. Gr. T. 7. p. 458. 
MJey recte praeit Mofcov. Μόϑον reliquit Gronovius c. Il, 
fed et οὐ δεῖ mutayit in οὐδέ. 

4) Cafaubonn. Ven. 1. ἐπιφανεφέρας. "Tum διελυμβῥναντο 
accommodate ad σεισμοὶ adfert Moícov. uti et pro διελυμᾷ- 
yaro emendabar Gronovius c. 1. 


prunum ab iis coli, quan- 
quam mediterraneis, et a 
Celaeno, Neptuni ex Ce. 
laeno, Danaidum una F. 
urbem fuiffe denomina. 
tam, aut propter nigredi- 
nem lapidum, quae fit ab 
aduflione. Sed neque ea 


pto fabulis habenda funt, 
quae de Sipylo et fubyer- 
fione ejus dicuntur. Nam 
et noflra aetate tremoresg 
terrae Magnefiam ad eum 
dejecerunt: quando et 
Sardes, et aliae nobiliffi- 
mae urbes ab iisdem funt 

gravif- 
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μέρη διελυμῴναντο" ἐπηνώρϑωσε δ᾽ ὁ ἤγεμων, χρΊ-Ῥ γα. 
ματα ἐπ δοὺς, καθάπερ X04 πρότερον ἐπὶ τῆς γενο- 

μένης συμφορᾶς Τραλλιωνοῖς, αἹνίκα τὸ γυμνώσιον 

xod ἄλλα μέρη συνέπεσεν) ὁ πατὴρ αὐτοῦ Χρὴ τού- 

τοις, xoj Λαοδικεῦσιν. 


δ. 19. 


᾿Ακούειν δ és] χρὴ τῶν παλαιὼν συγγραφέων᾽ 
οἷα Φησὶν ὁ τὰ Λύδια συγγράψας Ξανϑος, διηγού- 
μενος, οἷαι μεταβολαὶ κατέσχον πολλάκις τὴν χώ- 
ραν ταύτην, ὧν ἐμνήσϑη μέν που x94 ἐν τοῖς πρόσϑεν. 
Καὶ δὴ ΧΟ τὰ περὶ τὸν Τυφῶνα πάϑη ἐνταῦθα μυ- 
ϑεύουσι, xo) TOUS ᾿Αρίμους, χρὴ τὴν Κατακεκαυμέ- 
γῆν ταύτην εἶναί Φασιν᾽ οὐκ ὀκνοῦσ, δὲ X9. τα μετα- 
£v Mauxydeou x9] Λυδὼν ἄπανϑ᾽ ὑπονοεῖν ' τοιαῦ- 


Q 2 


70 


1) Sic ex libris fuis, quibuscum confentiunt mei, re- 
pofuit 


graviffime adflictae multis 
partibus. — Imperator ta- 
men inftauravit, pecuniam 
Jargitus: quod beneficii 
ante etiam Trallianis prae- 
ftiterat pater eius, cum 
eogum corruiffet gymna- 
fium, itemque Laodicenfi- 
bus. 
. $. 19. 

Quid impedit, quo mi- 
nus audiamus antiquitatis 
fcriptores? De quorum 


numero Xanthus, Lydiae 
hiftoriae conditor, narrat, 
quantae ac quotae in ifta 
regione inciderint muta- 
tiones, quarum etiam fu. 
perius facta eft mentio. 
Quin etiam Typhoni quae 
evenerunt, ad ifta ii loca 
referunt, et Arimos: et 
Catakekaumenen eam ap- 
pellant: audent etiam o- 
mnia, quae funt inter Ly- 
dos ac Maeandrum, eodem 

in 
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Phrygia.T&, καὶ διὰ τὸ πλῆϑος τῶν λιμνῶν X91 ποταμὼν, 
P- 580. X04 TOUS πολλαχοῦ κευϑμωνας τῆς γῆς. Ἡ δὲ με- 
ταξὺ Λαοδικείας ^o ᾿Απαμείας λίμνη xo) βορβο- 
gun xod ὑπόνομον Τὴν αἰποφοραὶν ἔχει. πελαγία 
οὖσα" Φασὶ δὲ xoj δίκας εἰ εἰνοῦι τῶ Μαιανόρῳ, μετα- 
φέροντι TOS χώρας, ὅταν περικρουσϑῶσιν οἱ ἀγκὼ- 
νες᾿ ολόντος δὲ τὰς ζημίας ἐκ τῶν πορϑ μικῶν δια- 


λύεσϑα; τελῶν. 


ᾧ. 20. 


Μεταξὺ δὲ τῆς Λαοδικείας Xd τῶν Καρούρων 


ἱερὸν ἐς! Μηνὸς Καάρου καλούμενον, τιμώμενον οἰξιο- 
λόγως. 


pofuit Cafaubonus, cum priores edd. ferrent ταῦτα. Pott 
ante βορβορώδη in Medic. 4. deeft καί. Pro ὑπόνομον, quod 
utique remotum eft a nexu et re, Scaliger ad marginem 
edit. Xyl. adicripferat leg. ὑπόβρωμον.  Nolui tamen iivitis 
omnibus libris hanc vocem Straboni obtrudere, cum prae- 
terea dubiae fit auctoritatis. Paullo inferius ἁλόντες ex 
Xylandri editione in alias manavit. 


in tractu cenfere, cum ob 
paludum et fluviorum mul- 
titudinem, tum ob crebras 
terrae cavernas. lam pa- 
lus, quae Laodiceam et 
Apameam interiacet, quan- 
quam maris in morem al- 
ta eft, coenofum tamen 
quidpiam er quafi e cuni- 
culo elifum edit. — Aiunt 
etiam in ius vocari Maean- 


drum, cum prorutis limi- 
tibus agrorum fines mutat, 
multamque ab eo exigi, 
atque fumi e vectigalibus 
traiectuum, 

$. 20. 

Inter Laodiceatm et Ca. 
rura fanum οἵ Menis, 
qui Carus dicitur, magna 
veneratione cultum. No. 
flra aetate fuit ibi fchola 

magna, 
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Aeyas. ' Xuvisme δὲ xa ἡμᾶς διδασκαλεῖον "Hoo-Phrygia. 
Φίλιον ἰατρῶν μέγα ὑπὸ Ζεύξιδος" κρὴ MeTO ταῦτα 
᾿Αλεξανδρου τοὺ Φιλαληϑους" καϑαάπερ ἐπὶ τῶν 
πατέρων τῶν ἡμετέρων ἐν Σμύρνῃ τὸ τῶν Ἐρασιςρα- 
τείων ὑπὸ Ἱκεσίου yov δ᾽ ovx, ὁμοίως τι συμβαίνει. 
Λέγεται δὲ τινὰ φύλα Φεύγια, οὐδαμοὺ δεικνύμενα" 
ὥςπερ οἱ BegéxuvTes" ΚΟὴ ᾿Αλκμᾶν λέγει 
Φρύγιον ηὔλησε μέλος τὸ " Κερίβήσιον. 
κοῇ βόϑυνος τις λέγεται Κερβήσιος, ἔχων ὀλεϑρίους 
4 ^. , » '" ^7 ' . e Ἀν X 
&7:oDogas" αλλ ouToOs γὲ δείκνυται" οἱ ὃ ἄνθρωποι 
» λσ Li 3 ΄ .I -3 ^o 
οὐκέθ᾽ ocuTO λέγονται. Αἰσχυλος δὲ συγχει ἐν τῇ 
Q 3 Niof2gq" 


I) Cafaubonn. Ven. 2. evvíry. Tum Mofcov. 34aexá- 
Ausw, εἰ διδασκαλεῖον. Sequens vocabulum per ,; efferunt in 
penultima Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. quod primus Xylan- 
der mutavit in e. [n voce Ἐρασιτρατείων fluctuantur libri 
inter & et ω. 


2) Medic. 3. 4. Κερβήσιον; Mofcov. Κειβήσειον; Parif. 
Κειρβήσιον; edd. Aldi, Hopperi Κειφβείᾳισν, ct indc a Xylan- 
dro Keefeíasw. | Reddidi Κερβήσιον, quam. ícripturae formam 
exhibent proxime poft conitanti confenfione. 


hodie ex(tantes: ut Bere. 


magna medicinae Hero- 
cyntes. Et Alcman ait: 


philise operam navantium, 


a Zeuxide gubernata, ac 
deinde ab Alexandro Phi. 
Jaletha : ficut et patrum no- 
ftrorum tempeftite Smyr- 
nae Erafiftratea fchola fuit, 
praefide Hicefio: nunc ni- 
hil fimile evenit. Sed et 
nationes quaedam Phry. 
giae nominantur, nusquam 


Pürygium — cecinis melos 
Cerbefium. 

Ac foffa quaedam Cerbefia 
memoratur, peftilentiam 
exhalans: | ea tamen ad- 
huc monfítratur, quanquam 
hominum mutato nomine. 
Aefchylus in Nioba con- 
fundit: ait enim illa fe 
niemo- 
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Phrygis-N,of2gr Φησὶ γὰρ ἐκείνη ! μνησϑήσεσϑαι τῶν περὶ 
Τάνταλον, 
Οἷς ἐν ᾿Ιδαίῳ πάγω Διὸς πατρώου βωμός dci. 
Καὶ πάλιν, 
Σίπυλον Ἰδαίαν evo χ,ϑόνα. 
Καὶ ὁ Τάνταλος λέγει, 
Σπείρω δ᾽ ὥρουραν δωδεχ, ἡμερὼν ὁδὸν, 
Βερέκυντα “χῶρον, ἔνϑ᾽ ᾿Αδρατείως ἕδος, 
δὴ ve μυκηϑμοῖσι καὶ βρουχήμασιν 
Βρέμουσι μήλων, πῶν δ᾽ ὀρεχϑέει πέδον. 


3) Mcdic. 3. Mofcov. Parif. et edd. ante Cafaubonum 
uyxe240croi.. 1n ultimis verfibus pott"I3yc Medic. 3. 4. Mo- 
fcov. Parif. fubiiciunt vs, quod metrum admittit. Tum 
Medic. 3. omittit verba ἔφρπουσι μήλων, quae vitiofe in fezev 
μήλων inutant edd. Cafauboni. Poft πᾶν deeft δ᾽ in Medic. 3. 
qui et pro ἐρεχϑεῖ adfert desx9si, Moícov. deíx3iov; edd. an- 
te Cafaubonuim ἐρέχϑη, qui dedic ἐρέχϑει, et poft, uc fenfus 
exfiftat, verfus ultimos fic componit: 

“Ἴδη τε μυκηϑμοῖφσι καὶ βρυχήμασι 

Βρέμουδι μύλων, πᾶν δ᾽ ὀὁρεχϑέει πέδον. 
Cf. Schweighaeufer. ad Athen. 2, 56. in. Equidem fic dare 
aufus fum. Vulgo Ἕρπουσι μήλων, mv δ᾽ ἐρεχϑεὶ πέδον. Fi- 
nem vero libri cum aliis lacerum puto. 


memorem futuram Tanta- Bis fex dierum — izinere 

li rerum, confero ipfe agrof, 
In rupe, cui paterni Idaea DBerecyntia arva, fedes ubi 

fit Iovis ara. Adraflea. babet. 

et rurfus: Er Ida mugitu lare fonaz 
Sipylum ldaeo ἱπ folo. boum, 

Verba etiam Tantali ex. Pecorisque balatu. procul 

ftant: campi fremunzs. 





ΤΩΝ 
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ΤΩΝ ETPÁBOQNOEZ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν. 
TOT ΤΡΙΣΚΑΙΔΕΚΑΤΟΥ ΒΙΒΔΙΟΥ͂ 
KEOAAAIA. 





Τὸ τρισχωδέκατον Y περιέχει τῆς ᾿Ασίας 3 τὴν ἀπὸ τῆς Προς 
φοντίδος κάτωθεν ἀπὸ Κυζίκου ἀρχομένην, καὶ ἐφεξῆς τὴν ταύτῃ 
παραλίαν πᾶσαν, καὶ al τινες νῆσοι ὑπάρχουσιν" ἐγχρονίει δὰ 
μάλιφα τῷ Ἰροίᾳ, εἰ καὶ ἔρημος, διὰ τὸ ἐπίσημον αὐτῆς καὶ 
πολυϑρύλλητον ἐκ τοῦ πολέμου. 


I) Mofcov. Medic. 3. 4. περί. Sic in argumento libri 
noni. Vulgatum tenet Parif. 

2) Parif. Mofcov. Medic. 4. τὰ ἀπὸ τῆς; Medic. 3. τῆς 
ἀπὸ τῆς. Praeítat prius; at tum fequi debeat ἀρχόμενα, cum 
tamen Medic. 3. adferat kexouévye, Medic. 4. ἀρχόμενον, Mo- 
Ícov. kexeuévev. 1n Parif. legitur ἀρχομένην. Ante Koc/xoy 
omnes omittunt τῆς, quod vulgo praemittitur. Pro ταύτῳ 
in Medic. 3. eft ταύτης. Tum πολυθρύλητον volunt codices, 
uti poft in ipfo Strabone. 
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STRABONIS GEOGRAPHICORUM 
LIBRI TERTII DECIMI CAPITA. 


Tertius decimus liber continet Afiae partem inde 

ἃ Propontide, quae inferius a Cyzico exorditur; dein- 
ceps oram omnem ab hac parte maritimam, εἰ fi quae 
Íubjectae funt infulae: ^ maxime immoratur Trojae, 
quamquam fit deferta, propter cjus claritatem ct ex bel- 


lo celebritatem. 





ΣΤΡΑΒΩΝΟΣ Troas. 


ΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 


ΒΙΒΛΙΟΝ TPIZKAIAEKATON. 











μὲν δεῦρο ' ἀφωρίσϑω τὰ “περὶ τῆς Φρυγίας. P. 581. 
yTes δὲ πάλιν ἐπὶ τὴν Προποντίδα, Xoj τὴν 
τῶ Αἰσήπῳ παραλίαν, τὴν αὐτὴν τῆς περιου 
τάξιν ἐποδώσομεν. "Es: δὲ Τρωᾶς πρωτή τῆς 
Q 5 7/905 


VARIANTES LECTIONES. 


1) Sic Mofcov. et edd. ante Cafaubonum pro &QoeleSo. 
Tum Parif. ἀπτοδώσωμεν. — Poít πολυθρύλητον malunt, ut alibi, 
Medic. 3. 4. Mofcov. 


STRABONIS 
RERUM GEOGRAPHICARUM 
LIBER DECIMUS TERTIUS. 





CAP. I. 


$. I. tidem, et oram mariti. 
Hactenus ergo defcripta mam, quae deinceps ab 
nobis eíto Phrygia Re.  Aefepo eít, ac eodem or- 
vertamur nunc ad Propon- dine omnia peragremus. 
Troas 
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Troas. παραλίας ταὐτής, ἧς τὸ πολυϑρύλλητον, καίπερ 
ἐν ἢ ἐρειπίοις Xod ἐν ἐρημίᾳ λειπομένης, ὅμως σολυ- 
λογίαν οὐ τὴν τυχουσοῖν παρέχει τῇ γραφῇ. Πρὸς 
τοῦτο δὲ συγγνώμης δεῖ I4 παρακλήσεως, ὅπως 
τὴν αἰτίαν. του μήκους μὴ ἡμῖν μᾶλλον ανώπτοιεν οἱ 
ἐντυγχάνοντες, 7] τοῖς σφόδρα ποϑοῦσι τὴν τῶν ἐνδό- 
ξων xod παλαιῶν yam ᾿προσλαμβανει δὲ τῷ μή- 
κει xod τὸ πλῆϑος τῶν ἐποικισάντων τὴν χώραν 'EA- 
λήνων τε Xon βαρβάρων, Χο oi συγγραφεῖς, οὐχὶ 
τῶ αὐτὰ γράφοντες περὶ τῶν αὐτῶν, οὐδὲ σαφῶς 
παντα᾽ ὧν ἐν τοῖς πρώτοις ἐξὶν Ὅμηρος, εἰκάζειν 
περὶ τῶν πλείφων παρέχων, Δεῖ δὲ xgj τῷ τούτου 

δια:- 


2) Parif. ἐφρεπίοις. C£. ad lib. Io. p. m. 329. Ante ἔρῃ- 
μία in Medic. 3. praepofitio abeft. Assouévye in οὕφης mu- 
tant Medic. 4. Venet. 1. Male edd. Aldi et Hopperi Asera- 
μένοις. 

3) Cafaubonn. Medic. 4. Venet. 2. προλαμβάνει, et pro 
ἐπκοικισάντων ex folemni confufione Mofcov. Parif. Medic. 
3. 4. εἴ edd. ante Cafaubonum ἐποικησάντων. At cf. infra 
p. 582. in. Mofcov. etiam vült evyygaoésc, ut Medic. 3. 4- 


qua cognoícendi: confe. 
runt ad eam aliquid etiam 


"Troas prima eft in hacora: 
cuius celeberrima fama, 


quanquam dirutae et de. 
fertae, non levem tamen 
multa dicendi materiam 
fuggerit. — Quo loco ve- 
nia nobis petenda eft, 
monendusque lector, ne 
caufam prolixitatis impu- 
" tet nobis potius, quam iis, 
qui *ehementi tenentur 
defiderio, nobilia et aiiti- 


cum multitudo eorum, qui 
in iftis locis fedes pofue- 
runt Graeci atque barbari: 
tum fcriptores, qui neque 
eadem omues, neque per. 
fpicue omnia perhibue- 
runt: quorum inter pri- 
mos eít Homerus, conie- 
ctandi de plerisque anfam 
praebens: cuius, iteinque 

alio- 
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d " 4 * ^ » c , , 

yurrOby XOj τὰ τῶν ἄλλων, ὑπογραψαντας προτε- Troas. 
, Α δῷ 

gov ἐν κεφαλαίω τὴν τῶν τόπων Φύσιν. 


4., 2. 
᾿Απὸ δὲ τῆς Κυζικηνῆς xo) τῶν περὶ Αἴσηπον τό- 
* 3 ΄ , » " ^o 4 
qu» xg] Γράνικον, μέχρι ᾿Αβύδου xod Σητοὺ, τὴν 
τῆς Προποντίδος παραλίαν εἰναι συμβαίνει᾿ ἀπὸ δὰ 
᾿Αβύδου μέχοι Λεκτοῦ τα περὶ Ἴλιον, xod Τένεδον, 
-. » , s ’ ’ 4 L4 

xj ᾿Αλεξανδρειαν τὴν Teuada' πάντων δὴ τούτων 
ὑπέρκειται ἡ "δὴ τὸ ὅρος, μέχρι Λεκτοῦ καϑήκουσα" 
ὐπὸ * Λεκτοῦ δὲ μέχρι Καίκου ποταμοῦ καὶ τῶν Κα- 
γῶν 


1) Sic dedi ex monito Euftathii ad Homer. 1l. 12, 21. 
Ρ- τ. 844» 37. et fimilium exemplis, cum vulgo accentus in 
ultima ponatur. Pro πάντων δὴ Medic. 4. πάντων δὲ, ufitata 
commutatione, forte hic apta. 

2) Hoc ordine Moícov. Medic. 3. 4. Vulgo praepofito 
δέ. Poft λεγομένων Berkelius ad Stephan. p. 35. n. 7. addit 
ὁρῶν, quem probat et reddit Sicbelis in Ἑλληνικοῖς p. 99. et 
33. uterque tamen invitis MSStis et ipfo Strabonc, qui in- 
fra p. 615. in. diftinguit Κάνην promontorium f. montem et 
Κάνας oppidulum. Cf. etiam Stephanum ἢ. v. ctíi hic tur- 
batum, et quae notavi ad Melam 1, 18, 2. "Aeov per fimplex 

e de- 


aliorum dicta nobis cen-  Propontidis maritima por- 
fenda fuut: ubi prius in rigitur. Ab Abydo autem 
fumma locorum naturam usque ad Lectum llium 
eorum def(cripferimus. eft, et Tenedus, et Ale- 
$. a. xandrea "Troas: quibus 

Poft. Cyzicenam et Ae- omnibus imminet  l1da 
fepo adiacentem regio- mons, usque ad Lectum 
nem et Granicum, usque  ,ertinens. — A Lecto us- 
ad Abydum et Seftum, ora que ad Caicum fluvium et 
Canas, 


P- 582. 
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γῶν λεγομένων isi τὰ περὶ  Acaov, καὶ ᾽ ᾿Αδραμύτ- 
TiOV, ΧΟ ᾿Αταρνέα, xo] Πιτάνην, xoj τὸν EAaiTi- 
κὸν κόλπον οἷς πῶσιν ἀντιπαρήκει 9 τῶν Λεσβίων νῆ- 
cog' εἶϑ᾽ ἑξῆς τὰ περὶ Κύμην, * μέχρις Ἕρμου xod 
Φωκαίας, ἥπερ ὠρχὴ μὲν τῆς Ἰωνίας isi, πέρας δὲ 
τῆς Αἰολίδος. Τοιούτων δὲ τῶν τόπων ὄντων, ὁ μὲν 
“ποιητὴς ἀπὸ τῶν περὶ Αἰσήηπον τόπων, Xod τῶν περὶ 

τὴν 


4 dederunt Aldus et Hopperus, reliqui cum MSStis ΓΑσσον; 
recte, V. ad Melam 1, 15, 3. 

3) Sic Cafaubonn. Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. 1. 2. 
cum epitome et vetere interprete. Editiones ᾿Αγραμύττιον; 
quae tamen parum fibi conítant et infra p. 613. cum M»Stis 
per à efferunt. Sed ne acta agam, faciunt notata ad Me- 
Jam Vol. 11. P. I. p. 547 fq. Dedi igitur per à, propter nu- 
mos etiam. Quod enim v propter Atramyton, Croefi fra- 
trem, tuetur Tzetzcs ad Hefiod. op. v. 161. p.49. ed. Heinf. 
Grammaticorum follertiae largiendum eft, eundemque ad- 
€o Stephanus per ὃ producit. 

4) Medic. 4. uéxe. Pro Φωκαίας Ícribarum vitio in 
Medic. 3. 4. Parif. uti in edd. Aldi, Hopperi, exiit éwxéag. 
Scriptura vera nota. Cf. notata ad Melam 1, 17, 3. Potle- 
rius καὶ ante μόχφι τοῦ Καΐκου, quod primum invexit ed. Cafaus 
boni, delevi cum codicibus meis et edd. prioribus. [τὰ et- 
Jam ceníebat Siebelis in obfervatt. crit. ad Ἑλληνικὰ p. 33. 
Tum ante wa Medic. 4. omittit cum Venet. i. Pro ἄρξαι, 
ut infra, cum Mofcov. dedi ἄρξαι. Sic πρᾶξαι lib. 10. p. 


m. 336. 


Canas, quae vocantur, Af- qua vsque ad Hermum flu- 


fas funt, et Adramyttium, 
et Atarneus, et Pitane, 
et Elaiticus finus: quibus 
omnibus ex aduerío Les- 
bus infula protenditur, 
Cuma deinde efít, et reli- 


vium et Phocaeam, quae 
initium eft Ioniae, finis 
Aeolidis. Hic cum fit re- 
gionis fitus, Homerus ab 
Aefepo vicinis locis et ei, 
quae nunc Cyzicena dici- 

tur, 
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τὴν νῦν Κυῤικηνήν χώραν; ὑπαγορεύει μάλιξα τοὺς Troas. 
Τρῶας ἄρξαι μέχρι τοῦ Καΐκου ποτῶμου 9 διῃρημένους 
κατὰ δυναςείας εἰς ὀκτὼ μερίδας, ἢ ἡ xoj ἐννέα" τὸ 

δὲ τῶν ἄλλων ἐπικούρων πλῆϑος ἐν τοῖς συμμάχοις 
διαριϑμεῖται. 


δ. 5. 
M |, o? No 9 
Oi δ᾽ ὕξερον τους ὅρους ' οὐ τοὺς ἀὐτοὺς λέγουσι, 
Xoj τοῖς ὀνόμασι χρῶνται διιλλαγμένως, αἱρέσεις 
γέμον» 


1) Medic. 4. Ven. 1. αὐτῶν, quod et Latine reddidit ve- 
tus interpres; Darif. ad τοὺς ; Moícov. τοὺς αὐτοὺς ; reliqui 
cum edd. αὐτούς. Tzfcbucke. Locum nunc prior inter- 
pres fic vertit: 414 pofieriores. illorum. fines. dicunt, et. vatis 
sominibu: partitione: multas conficitmt. Nimirum legit: Οἱ δὲ 
ὕτερον τοὺς ὅφους αὐτῶν λέγουσι καὶ ὀνόμαφι διηλλαγμένοις (vcl τοῖς 
ὀνόμασι διηλλαγμένως χρώμενοι) διαιρέσεις νέμονται πλείους: ct lae 
Ὡς νέμονται veteres codices agnofcunt. Mihi vidctur locus 
fic potius legendus: O! δ᾽ ὕτερον ὅρους οὗ τοὺς αὐτοὺς λέγουσι, 
fine ulla in reliquis mutationc. Seníus eft, dificilem effe 
περιήγησιν horum tractuum propter auctorum dillenfiones: 
aj τοὺς Omiferunt imperiti homines ante αὐτούς. Porro ὅρονς 
οὗ τοὺς αὐτοὺς λέγειν, ct χρῆσθαι voie ὀνόμασι διηλλαγμένως, Ct 
γέμειν πλείους αἱρέσεις, idem prorfus üignificant, Cafaubo- 
sus. Acute vidit Cafaubonus, ct notum eft, quas turbas 
faepe dederit huius particulae neglectus. Hic non folum 
res ipla docet, fed et ipfe Strabo paullo poft p. 582. f. Pro 
νύμοντες Cafaubonn. Venet. 2. νέμονται. 


tun Troes potiflimum im. 
peraffe innuit usque ad 
Caicum amnem: divifa 
eorum ditione in octo, aut 
etiam novem portiones: 
reliqua auxiliariorum mul. 


titudo in fociorum recen. 
fione dinumeratur. 
$. 3. 
Pofteriores minime eos. 
dem fines commemorant, 
vocabula ufurpant immu, 
tata 


254 STRABONIS GEOGRAPH. . 


Troas. νέμοντες πλείου, — Mouse δὲ αἱ τῶν Ἑλλήνων 
ἀποικίαι παρεσχήκασι λόγον᾽ ἧττον μὲν ἡ Ἰωνική᾽ 
πλείονι γὰρ διέφηκε τῆς Τρωάδος" ἡὶ δὲ τῶν Αἰολέων 
σανταπασι" καϑ'᾽ ὅλην yog ἐσκεδάσϑη ἀπὸ τῆς Kv- 

᾿ ζκηνῆς μέχρι τοῦ Καΐκου, xod ἐπέλαβεν € £T) πλέον 
TY μεταξὺ vou Καΐκου καὶ τοῦ Ἕρμου ποταμου. 
Τέτρασι γάρ δὴ γενεαῖς πρεσβυτέραν Φασὶ τὴν 
Αἰολικὴν αὐπτοικίαν τῆς Ἰἰωνικῆς" διατριβὰς δὲ λα- 
βεῖν xoj χρόνους μακροτέρους. ᾿Ορέφην μὲν ye ὧρ- 
£u του φόλου᾽ τούτου δ᾽ iv ᾿Αρκαδία τελευτήσαν- 
τος τὸν βίον, διαδέξασϑαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ v Πενϑίλον, 


χρὴ Ζροελϑεῖν μέχρι Θρακῆς, " ἑξήκοντα ἔτεσι τῶν 
Teoi- 


2) Sic libri ad unum omnes cum epitome et vetere 
interprete. Haerent tamen hic viri docti, quia additur 
ὑπ᾿ αὐτὴν τῶν Ἡρακλειδῶν — κάϑοδον, quippe qui 80. anno red- 
ierunt. Quare fubftituere malunt ὀγδοήκοντα. Sic Lipfius ad 
Vellei. 1, 1. extr. et Vindingius in Hellene p. 490. in Gro- 


| nov. 
tata, et in plures fectas Hermum fluvios. Etenim 
abeunt. Praecipue autem traditum eft, | Aeolicam 


Graecorum coloniae dif- 
fenfionum materiam prae- 
buerunt: minus quidem 
Ionica, utpote a 'Iroade 
longius diftans. — Aeolica 
autem vel maxime, quae 
fe pertotam difíperfit oram 
a Cyzico ad Caicum us- 
que, ac praeterea magnam 
partem eorum, occupavit, 
quae intra Caicum funt et 


coloniam quatuor aetati- 
bus Ionica priorem fuiffe, 
et moras traxiffe, ac lon- 
gius tempus. Principem 
deducendae coloniae fuif- 
fe Oreftam: ei in Arcadia 
viuis exemto Penthilum 
filium fucceiliffe, et pro- 
greffum effe in "'hraciam 
usque L X annis poft exci- 


dium Troiae, quo ipfo 
. tempo- 
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Τρωϊκῶν ὕξερον, ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν τῶν Ἡρακλειδῶν εἷς 
Πελοπόννησον ᾿κάϑοδον᾽ εἶτ᾽ ᾿Αρχέλαον, υἱὸν ἐκείνου, 
περαιωσαι τὸν Αἰολικὸν Soo εἰς τὴν νῦν Κυζικηνὴν, 


τὴν σερὶ τὸ ! Δασκυλιον. ἾΓ gay δὲ, τὸν υἱὸν τού- 
του 


ποῦ. thef. Vol. 11. cui adfentitur Manfo in Sparta lib. 1. 
p. 64. Habent ctiam auctores, quibus eum numerum tue- 
antur, uti Thucyd. 1, 12. Vellej. 1, 2. in. Eratotthenem 
in Clemente Alex. Strom. lib. 1. p. 462. ldem judicat Lar- 
cher in hift. d' Herodore, Chronologie T'. 6. p. 450.' qui ta- 
men verba ἑξήκοντα — ὕφερον ponit poft Ὀρόφην — τοῦ φόλον, 
ut definiatur Oreftis deductio, ficuc antea Penthili. Vul- 
gatum tamen numcrum tuctur Siebelis in Comment. So- 
ciet. Philol. Lipf. V. 1. P. 2. p. 196 fq. et in not. ad 'EaAy- 
»xk p. 253. Nempe reditus caufa Heraclidae plures expe- 
ditiones fufceperunt. Plura dabunt viri docti ad Vellej. c. 
l. et quos laudat Heyne ad Apollodor.:282. Acceptum igi- 
tur numcrum fervavi. 

3) 1n penultima fyllaba variant: Medic. 3. 4. Parif, 
epitome et edd. Aldi et Hopperi per »; reliqui per e, in 
quae anceps fluctuatur etiam Stcphanus ἢ. v. ct Βρύλλιον. 
Plura ad Melam d«di 1, 19, 3. Praetuli, quod Δαφσκυλῖτις fu- 
pra in lib. 12. faepe occurrcbat, Δασκύλιον, ut et fcribi debet 
lib. 12. Paullo antea in nomine ᾿Αρχέλαον haerent quidam, 
ut Palmerius in exercitt. in Gr. auctor. p. 3j0. Marsham 
in Can. Chron. faec. 13. p. 359. quia ab Paufania 3, 2, t. 
vocatur Ἐχέλατος. Ατ utcr recte fcripferit, dubium, cum 
in utroque pro vulgata lectione pugnent codices. 

4) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Venet. 1. cum vete- 
χε interprete, qui dedit Gras. Jn epitome legitur reas», 
et ἔῃ editionibus noflris Teavy. Palmerius tamen in Gr. 

auctor. 


tempore iu Peloponnefum  traduxiffe in eam, quae 
redierunt Herculis pofteri. nunc Cyzicena eft circa 
Deinde Archelaum, Pen-  Dafcylium. — Gran porro, 
thili F. coloniam Aeolicam filium huius natu minimum, 

usque 


T roas. 
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Troas. TOU Τὸν νεώτατον, προελϑόντα μέχρι Tov T gavixov 
ποταμου, ^od παρεσκευδσμένον ἄμεινον, περαιῶσαι 
τὸ πλὲον τῆς sparsis eis Λέσβον, κοὴ κατασχεῖν 
αὐτήν. ᾿ Κλεύην δὲ, τὸν Δώρου, X0 Μαλαὸν, xod 
αὐτοὺς οὐπογόνους ὄντας ᾿Αγωμέμνονος, συναγαγεῖν 
μὲν τὴν σρωτιαν κωταὶ τὸν αὐτὸν χρόνον, et" ὃν xod 
Πενϑίλος" ἀλλὰ τὸν μὲν TOU 9 Πενϑίλου φόλον φϑη- 
vau περαιωϑέντα ? ἐκ τῆς Θράκης εἰς τὴν ᾿Ασίαν" τού- 
τους δὲ περὶ τὴν Δοκρίδο κοῦ TO Φρίκιον ὃ ogos διατρί- 
Nos πολὺν χρόνον" ὕςερον δὲ διαβάντας κτίσωι τὴν 
Κύμην, τὴν Φρικωνίδα κληθεῖσαν ὠπὸ τοῦ Λοκρικοὺ 


ὄρους. 
. $. 4. 


auctor. p. 340. ex Paufania 3, 2, I. ubi exftat Γραΐδι, emen- 
dat Γραΐν. — Berkelius ad Stephan. p. 67. utrum Γραῦς an 
Teatc dictus fuerit, ambigit. Contra Cafaubonus ad Athen. 
11, 2. in Paufania unice probat reg& ct hic Γρᾶν, et fic Teac 
vocatur a Tzetze ad Lycophron. v. 1574. Cf. etiam inter- 
pretes ad Paufan. c. 1. Sine haeficatione igitur, cum tot 
adfnt codicum fuffragia, repofui Γρᾶν, uti:antea jam edi- 
derat Siebcelis in Hellen. p. 125. Graws retinere maluit Pen- 
zelius. 

5) Medic. 4. κλέβην, ut vetus interpres Clebam; reliqui 
cum epitome Κλεύην. 


usque ad Granicum flumen 
progreffum: cumque [6 
melius inftruxiffet, maio- 
rem exercitus partem in 
Lesbum traiecifle, atque 
hanc obtinuiffe. 
rum Clevam, Dori F. et 
Malaum, ipfos quoque 
Agamemnoniae ftirpis, eo- 
dem, quo Penthilus,tempo- 


Caete- 


re exercitum conduxiffe : 
fed Penthili copias occu- 
paviffe in Afiam tranfire: 
alreros in Locride et dud 
Phricium montem multum 
temporis traxiffe: poftmo- 
do traieciffe in Afiam, et 
Cumam condidiffe, a Lo- 
cridis monte Phriconidem 
dictam. 


$. 4. 
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δ. 4. 

Ta» Αἰολέων τοίνυν xa ὅλην σκεδασϑίέντων 
τὴν χώραν, ἥν ἔφαμεν ὑπὸ τοῦ ποτοῦ λέγεσθαι 
Ὑρωϊκὴν, οἱ δ᾽ ὕ Usegoy οἱ μὲν, πᾶσαν Αἰολίδα σροσα- 
“γορεύουσιν, oí δὲ, μέρο" xo] Τροίαν, οἱ μὲν ὅλην, oí 
ài, μέρες αὐτῆς, οὐδὲν ὅλως ἀλλήλοις ὁμολογοῦντες. 
* EvSvs γωρ ἐπὶ τῶν κωτὰ τὴν Προποντίδα τόπων ὁ 
μὲν Ὅμηρος ἀπὸ τοῦ Αἰσήπου τὴν ἀρχήν “ποιδῖται 
τῆς Τρωάδος" Εὔδοξος δὲ πὸ Πριάπου xj Ae 
τάκης, τοῦ ἐν τῇ Κυζικηνῶν νήσῳ χωρίου. «νταίρον- 
τος τῷ Πριώπῳ, συξέλλων ἐπ᾽ ἔλαττον τοὺς ὅρους. 
Δαμώτης δ᾽ ἔτι μώλλον συφέλλει ἀπὸ Παρίου. Καὶ 
“γὰρ οὗτος μὲν ἕως Λεκτοῦ προάγει ἄλλοι δ᾽ ἄλ- 
λως. Χαρων δ᾽ ὁ Λαμψακηνὸς τριωκοσίους ἄλλους 
ἐφαιρεῖ ςφαδίους, ὠπὸ Πρακτίου ἀρχόμενος ToJ0U- 

| τοι 
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1) Verba Εὐθὺς — τόπων abfunt in Medic 3 Ante AK 
ewzev uterque omitrit τοῦ, "lum 3. τοῦ ógeve pro τοὺς ὅρους. 
Ante verba οὗτος μὲν Xylander omifit γάρ. 


$. 4. 

Ergo cum  Aeolenfes 
per totam fint difperfi eam 
pgegionem, quam a poéta 
'Iroicam vocari diximus, 
pofteriorum tamen alii to. 

eam Aeolidis nomine 
al ion, alii partem eius: 
itemque Troiam alii to. 
tam, alii partem: neque 
jnter fe quidquam iis con- 
venit. Statim de ipfis ad 
Propontidem locis, Home- 

Strab. Geogr. T. V. 


rus ab Aefepo Troadis fa. 
cit initum: Eudoxus ab 
Artace et Priapo, cui Ar- 
tace in Cyzicenorum infu- 
la opponitur, arctius con- 
tractis finibus Troadis, fu. 
mit. Damaftes etiam ma- 
gis, ἃ Pario eam incipiens. 
Atque hic quidem usque 
ad Lectum producit: alii 
aliter. Charon, Lampfa- 
cenus, alia ccc í'adia au. 
fert, a Pracüio in.tium ei 

R ponens, 


Troas. 


P. 583. 
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T roas. ΤΟΙ γάρ εἶσιν οἰσπὸ Παρίου εἰς Πράκτιον᾽ ἕως μέντοι 
"᾿Αδραμυττίου πρόεισι, Σκύλαξ δὲ ὁ Καρυανδεὺς 
πὸ ᾿Αβύδου, ἄρχετα. Ὁμοίως δὲ τήν Αἰολίδα. 
Ἔφορος μὲν λέγει ἀπὸ ᾿Αβύδου μέχρι Κύμης" ἄλλοι 
δ᾽ ἄλλως.. 


ᾧ. s. 

Τοπογραφεῖ δὲ ' κάλλιφα τὴν ὄντως λεγομέ- 

γῆν Ἰροίαν ἡ τῆς Ἴδης ϑέσις, ὄρους ὑψηλοῦ, βλέ- 

“χοντος “πρὸς δύσιν xo) τὴν ταύτῃ ϑάλατταν, μικραὶ 

δ᾽ ἐπιςραφέντος xoj πρὸς ἄρκτον xod τὴν ταύτῃ. πα- 

' 8 d? q L| ^e 'δ y 1 —^- 

ραλίαν. Ἐς, 08 αὐτὴ μὲν τῆς ILoozroyrióos ἀπὸ τῶν 
ὦ 5 A 4 M! 

areei Αβυδὸν seva ἐπὶ τὸν Αἴσηπον xo) τὴν Κυζικη- 


- yi» 


2) Per 3 dedi, ut fupra, praeeuntibus hic ctiam cdd. 
Parif. Medic. 4. 4. Mofcov. et vetere interprete. Veneti 
tentum « in principio neglexerunt. T debetur Xylandro. 

1) Parif. μάλλιφα ; Medic. 3. 4. Venet. 1. x&Ausa, quod 
Parif. fine dubio reddere voluit; vetus interpres pukberri- 
te ; editiones inde ab Aldo obferunt μάλιφα.  Praetuli co- 
dices. Poít Medic. 3. ἐπιφρέφοντος ; reciproce. 


ponens, quod tot abeft a dicitur, optime defcribit 


Pario, quot dixi, ftadiis, 
fed ad Adramytrtium us. 
que producit. Scylax Ca- 
ryandenfis Abydum ini- 
tium facit. Idem de Aeo- 
lide eft factum: quam 
Ephorus Abydo et Cuma 
terminat: alii aliter. 
$. 5. 
Eius, quae vere Troia 


fitum Ida, mons excelfus, 
qui occafum fpectans et 
mare, quod ab ea eft parte, 
paululum fe convertit ver- 
fus feptentrionem, et, quod 
ea eft, mare. Haec eft 
Propontidis pars a fauci- 
bus Abydenis ad Aefepum 
et Cyzicenam: occiduum 
vero latus claudit Helles. 

pon- 
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v» xd ἑσπερία ϑαλαττα 0, Tt Ἑλλήσποντός Troas. 
esi, ἐν M xod TO Αἰγαῖον πέλαγος. Πολλοὺς δ᾽ 
ἔχουσα πρόποδας * ἡ Ἴδη xoj σχολοπενδρώδης οὗ ουσαῖ 
τὸ σχῆμα, ἐσχώτοις ἀφορίζεται τούτοις, τῷ τε πε- 
ei τὴν Ζέλειαν ἀκρωτηρίῳ, xoj. τῶ καλουμένῳ Ae- 
κτω" τῶ μὲν τελευτῶντι εἰς τὴν μεσόγαιαν μικρὸν 
ὑπὲρ 'τῆς Κυζικηνῆς" xo) δὴ «5 ἔς, γὺν ἥ Ζέλειωῳ 
τῶν Κυζικηνῶν" τὸ δὲ Λεκτὸν εἰς τὸ πέλαγος καϑή- 
κει τὸ Αἰγαῖον, ἐν παράπλῳ κείμενον τοῖς ἐκ Τενέδου 
“λέουσιν εἰς Λέσβον. 

Ἴδην δ᾽ ᾽ ἵκανον πολυπίδακα μητέρα ϑηρῶν, 

Λεκτὸν, 091 πρῶτον λιπέτην ἅλα — 

R 2 [Ὕπνος 


4) Absque articulo legitur in Ven. t. et Medic. 4. Pro 
eo Moícov. Parif. Ven.2. et edd. ante Cafaubonum adferunt 
ἤδη. Prius reddidit etiam vetus interpres. Poít Cafaubonn. 
et Ven. 2. Ζαλείαν. 

3) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. 1. et edd. ante Xylan- 
drum, qui mutavit in Axét9yy, uti exftat in Homero 1l. 14, 
283. tautum quod Cd. Vratisl. etiam habet /xxvey. Tum 
πολυπίδακον eft in utroque Veneto. Pro $3: Mofcov. et edd, 
Aldi et Hopperi ὅτι. 


agrum: (hodie quidem 
Zeleia Cyzicenorum eft) 


pontus, et poft Aegaeum 
pelagus. Cum autem mul- 





tos pedes habeat Ida pro- 
minentes, et f[ícolopen- 
dram forma referat, his 
duobus extremis termina- 
tur promontorijs: uno,quod 
ad Zeleiam pertinet, alte- 
ro Lecto: prius in medi- 
terranea definit baud mul. 
tum fupra Cyzicenum 


pofterius in mare Aegaeum 
exit, legiturque ab iis, 
qui a Tenedo in Lesbum 
navigant. 


Mox ad abundantem ve- 
seruus fontibus Idam 
Altricemque ferarum: et 

ubi vefligia Lecto 
Impo- 
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Troas. * [Ὕπνος X61 " "Hea.] οἰκείως τοῦ ποιητοῦ Qea- 
ζοντος τὸ Λεκτόν᾽ xod γὰρ ὅτι τῆς Ἴδης és] τὸ Ae- 
κτὸν, xe] διότι πρωτή αἰποβωσις ἐκ ϑαλαάττης 
αὕτη τοῖς ἐπὶ τὴν ᾿Ιδὴν ἀνιοῦσιν, εἴρηκεν ὀρϑως" χρὴ 
τὸ ᾿ πολυπίδακα" εὐὐδρότατον, y«e κατὰ ταὐτῶ 
μώλιφα τὸ opos" δηλοῖ δὲ τὸ πλῆϑος τῶν ποτα- 


μῶν, 
Ὅσσοι ἀπ᾽ Ἰδαίων ὀρέων ἅλαδε προρέουσι, 
"T ,»« / / 
Pycos Q' Ἑπταπορας τε — 
* 


ΚΟΥ 


4) Verba Ὕσνος καὶ $ "Hex defunt in Medic. 3. 4. Venet. 
1. Contra fervatis 115 Mofcov, et Parif. addunt τοῖς ἰοῦσιν; 
Aldus et Hopperus ὕπνος ad verfum referunt, et tum fubji- 
ciunt: Ka) ἡ Ἥρα τοῖς ἰοῦσιν. Gloffatoris haec effe videntur, 
uncis fignanda. Poft pro διότε Medic. 3. 4. Vcnet. 1. ὅτι. 
5) Mirum, quod hic Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. 2. ut 
edd. Aldi et Hopperi, adferunt πολυπίδακον, cum tamen vox 
ipfa infra p. 602. in. Homerica explicetur. Aliter ἐννδρόν 
φατον vitium eit ed. Hopperi, quae male rctulit hic Aldinam, 
ut in utraque deo, pro ὅσσοι, etfi ita etiam Mcdic. 3. 4. Pa- 
ΣΙ. lpfi verfus integri plenique repetuntur infra p. 595. 
in. et 602. f. 'Po3foe, non Ῥόδιος, pofui cum Heynio, qui cjus 
caufam indicavit ad lib. 12, 20. p. 276. Poft Ῥῆσος inferui 
9' ex Homero; ut infra ll. cc. adparet, Tum Medic. 3. 4. 
contra 


lmpofuere, mari vadunt 
per ficca. relicto ; 


[Nimirum Somnus etIuno.] 
Quibus verbis Homerus 
Lectum proprie defcribit, 
tum quod lidae fit, tum 
quod e mari ad Idam itu. 
ris ibi prima fit exícenfio: 


et quod eam multas habe- 
re fcaturigines dixit, eo 
pertinet, quod ea in parte 
maxime abundat aquis 1da: 
idque docent fluvii, 
1n mare qui. magnae cur- 
rutit de montibus 1dae, 
Rbefusque, | Hepraporgs- 
que — 
et 
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χοῦ οἱ ἑξης, οὗς ἐκεῖνος eienxe, xoj ἡμῖν γυνὶ πάρεςιν Troas, 


ὁρῶν᾽ τοὺς δὴ πρόποδας τοὺς ἐσχιοώτους “ἐφ᾽ ἑκάτε- 
es 0px οὕτως τὸ Λεκτὸν χρὴ τὴν Ζελειαν" οἰκείως 
τούτων 9j τὴν αὐκφωρειαν ἀφορίζει Γ ἀφγαρον, " ἄκρον 
ἕτερον" xo] γαρ νῦν Γάργαρον ἐν τοῖς ἄνω “μέρεσι 
τῆς Ἴδης δείκνυται τόπος, " ἀφ᾽ ov τὰ vov E ἀργαρο 

R 3 πόλις 


contra metrum etiam προῤῥέσυσι, et pro νυν) Mofc. et Me- 
dic. 3. νῦν. 

6) Sic codices Cafaubonn. et mei omnes, confentiente 
vetere interprete, ἐφ᾽ éxdrasen δρᾷ οὕτως. Vulgo Aldo aucto- 
re: ἐφ᾽ ἑκάτερα (inde a Xylandro ἐφ᾽ ἑκατέρα) οὕσω và A. 'Oggd 
durum eft ob praecedens δρᾷν, ct cnatum videtur εχ ἑκάτες- 
ea. Cum tamen fufpenfa fluctuetur ftructura, ὁρᾷ, codici- 
bus flagitantibus, recepi. Nam in praecedente seavridaxe 
alia valec ratio. In fequentibus poít elis defidero in hoc 
nexu δέ. 

4) Vuleo ἀκφόντερον, quod varie tentatum εἴ. Parif. 
Venet. 1. Medic, 4. ἄκρον τερὼν; Moícov. &xoov ἕτερον; Me- 
dic. 3, ἄκρον, ita tamen, ut lacuna duabus circiter fyllabis 
explenda fequatur; Venct. 2. ἄκρον, nulla notata lacuna. 
Cafaubonus emendat ἀκρωτύῤριον vel ἄκρον $regov, Schlicht- 
horít in Gcogr. Homer. p. 133. ἀκρωτήριον. Dedi, quod pro- 
xime ad codices accedit, cum ἀκρόντερον vox fit nihili, ἄκρον 
ἕτερον, i. €. ἄλλο, ut pallim, etfi propter praccedentia mo- 
leftum eft ἕτορον. 

' 8) Omnes codices et Cafaubonn. et mei dant ἀφ᾽ οὖ, quod 

et reddidit vetus interpres, et ego nunc recepi pro ἐν g. Cf. 
Strabo 

etalii quos commemorat, venienter etiam fum. 
et qui a nobis hodieque  mitatem eius commemo- 
cerni poffunt. — Extremi- rat Gargarum: nam et. 
tates autem ac pedes quafi jamnum in fuperioribus 
Idae utrinque —fpectat dae partibus Gargarum 
Lectum, et Zeleia: con- locus nominatur, ubi nünc 
Gargara 
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Troas. χόλις Αἰολική. Ἐντὸς μὲν οὖν τῆς Ζελείας καὶ τοῦ 
Λεκτοῦ πρῶτα isi ἐπὸ τῆς Προποντίδος ὠρξαμένοις 
μέχρι τῶν κατ᾽ "Αβυδὸν φενῶν᾽ ἢ εἶτ᾽ ἔξω τῆς Προ- 
ποντίδος τὼ μέχρι Λεκτοῦ. 


ᾧ. 6. 

/ 4 M e 
Κάμψαντι ' δὲ τὸ Λεκτὸν ἀναχεῖται κόλπος 
4 «4 €» ^e Ml 1 » , “ὦἷἦ 
P* 584. μέγας, ov m δὴ “Ποιεῖ, προς Τὴν ἤπειρον o7 cy gov 

a ^ ^e N € 3r 

σώ πο ToU Λεκτοῦ, xo] αἱ Κάναι, vo ἐκ ϑατέρου 
μέρους 


$trabo infra p. 610. f. et quae ad rem inluftrandum notavi 
ad Melam 1, 18, 3. Vol. 111. P. 1. p. 530. Poft pro μὲν γὰρ 
Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. μὲν οὖν, uti et legit 
vetus interpres; ex quibus repofui. 

9) Cafaubonn. Mofcov. Ven. 1. 2. Parif. Medic. 4. ἔξω 
vh μέχρι τῆς Πρ. Medic. 3. ἔξω τὰ τῆς Πρ. μέχρι. Prior codi- 
cum lectio ferri ideo nequit, quia, quod ex Strabone libri 
initio Cafaubonus monuit, 4 μέχρι Aewrev παραλία ἀπὸ ᾿Αβύ- 
δου non eft τῆς Προποντίδος, led extra eam. Quare vulgatam 
non abjeci. ' 

I) Ven. I. δὲ καὶ τό. Paullo infcrius pro ἔπειτα τῆς τας 
enMac, quod exhibent editiones, quae retulerunt ad διὰ, Ca- 
Íaubonn. Medic. 4. Venet. I. adferunt ἔπειτα καὶ παραλία, me- 
lius, quod probat ipfe rei nexus et ratio et hinc praefert 
etiam Cafaubonus. [τὰ ctiam vetus interpres: Peffea eff 
“469 ora. Tum vitiofe ed. Xyl. κἀν λέγομεν. 


Gargara funt, urbs Aeoli- 9. 6. 


ca. Inter enim Zeleiam 
et Lectum primae funt 
Troadis partes a l'roponti- 
de usque ad fauces ad 
Abydum: inde funt extra 
Propontidem fita usque ad 
Lectum. 


Ubi curfum circa Le. 
ctum flexeris, magnus εἴα 
funditur finus, quem Ida 
facit, a Lecto verfus con. 
tinentem declinans: ad 
hunc funt etiam Canae, 
ab altera finus parte oppo- 

fitum 
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μέρους ἐἰντικείμενον εἰκρωτήριον τῷ Λεκτῶ᾽ καλοῦσι Trost. 
δ᾽ οἱ μὲν Ἰδαῖον κόλπον, οἱ δ᾽ ᾿Αδραμυττηνόν. Ἔν 
χούτω δὲ αἱ τῶν Αἰολέων πόλεις μέχρι τῶν ἐκβολῶν 
TOV Ἕρμου, καϑαπερ εἰρήκαμεν. Εἴρηται δὲ ἐν τοῖς 
ἔμπροσϑεν, ὅτι τοῖς ἐκ Βυζαντίου πλέουσι πρὸς νό- 
τον ἐπ᾿ εὐθείας ἐςξὶν à σλοῦς, πρῶτον ἐπὶ Σηφον xo 
"Afudey διὰ μέσης τῆς Ηροποντίδος, ἔπειτα ἡ πα- 
gain τῆς ᾿Ασίας Bex Καρίας, Ταύτην δὴ Φυ- 
λάττοντας χρὴ τὴν ὑπόθεσιν οἰκούειν τῶν ἑξῆς, κῶν 
λέγωμεν κόλπους Tis ἐν ᾿αὐτῇ τὸ παραλία, τάς 
τε ἄκρας dei νοεῖν, τὰς ποιούσας αὐτοὺς, ἐπὶ τῆς 
αὐτῆς γραμμῆς κειμένας, ὥςπερ τινὸς μεσημβρινῆς. 
R 4 $. 7. 


2) Deeft haec vox in Medic. 4. Mofcov. Ven. I. 


fitum Lecto promontorium: 
finum alii Idaeum vocant, 
411: Adramyttenum. In 
hoc deinceps tractu usque 
ad oftia Hermi urbes Aeo- 
lidis funt, ut diximus. Id 
quoque fupra dictum eft, 
iis, qui a Byzantio navi- 
gant verfus meridiem, iter 
eífe ad rectam lineam, ini- 
tio ad Seftum et Abydum 
per mediam Propontideg. 


Sequitur Afiae ora mariti- 
ma usque ad Cariam. At- 
que adeo id obfervare 
oportet, quod nunc poni- 
mus, eos, qui fequentia 
legunt: ut, cum finuum 
faciemus mentionem ín 
ipfa ifthac ors, promonto. 
ria intelligant dici, a qui- 
bus ifti conficiuntur, in 
eadem fita lineaveluti quo- 
dam meridiano, 


$ 7. 
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$. 7. 

Ἐκ δὴ τῶν ὕπο ToU ποιήτου λεγομένων εἶκα- 
ζουσιν οἱ φροντίσαντες περὶ τούτων πλέον τι, πᾶ- 
σαν τὴν παραλίαν ταύτην ὑπὸ τοῖς Τρωσὶ γεγονέναι, 
διηρημένην μὲν εἰς δϑυνωφείας ἐ ἐννέα, ὑπὸ δὲ τῷ Πριας- 
μὼ τεταγμένην κατοὶ τὸν Ἰλιακὸν πόλεμον, xgj λε- 
γομένην Τροίαν" δῆλον δ᾽ ἐκ τῶν κατὰ Μέρος, οἱ 
γας περὶ τὸν ᾿Αχιλλέα τειχήρεις, ὁρῶντες τοὺς 
Ἰλιέας κατ᾽ EX, ἔξω ποιεῖσϑαι τὸν πόλεμον ἐπε- 
χιείρησαν, χρὴ "regiiovres ἀφαιρεῖσϑαι τὰ κύκλῳ.᾿ 

Δωδεκα " δὴ σὺν γηυσὶ πόλεις ὠλάπαξ᾽ ay- 

Segura. 
Πεζὸς δ᾽ ἕνδεκά φημι κατα Τροίην ἐρίβωλον. 
Τροίαν 


1) Sic Cafaubonn. Parif. Ven. 1. 2. pro τούτον, αυοά 
eft in aliis, et ab editionibus fiftitur. Melius ob praece« 
dentia τούτων, quod et exiftimat Siebclis in obfervatt. crit. 
ad ᾿Ελληνικὰ p. 33. nifi alterum fummatim intelligere malis. 
2) In Homero ll. 9, 328. legitur nunc quidem δὲ £ó. 

Vulga- 


4. 7. 

Sane ex iis, quae poéta 
dixit, ii, quibus harum re- 
rum maior cura fubit, con- 
jiciunt totam iflam, quam 
navigando legunt oram, 
(Troibus fuiffe fubditam, 
in novem diftinctam pro- 
vincias, quae tempore bel. 
li Troiani omnes parue- 
rint Priamo, ac lroiae 
nomen gelíferint: id li- 


quere de fingulis, Nam 
Achilles cum fuis ab initio 
videns,muris defendillien- 
fes, aggreffus eft foris bel- 
lum facere, et eo in or- 
bem circumlato, iis fuam 
ditionem adimere. 
Bis fex vaflavi femel ufus 
navibus wrbes, 
Et terra totidem, minus 
uta: Troia cunctae 
Sceptra vercbantur.. — 
jTroiam 
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Τροίαν γὰρ λέγει τὴν πεπορϑημένην ἥ ἤπειρον" πε: Troas. 
πόρϑηται δὲ ἐν ἄλλοις τόποις xod τὰ ὠντικείμενοι 
τῇ Λέσβῳ, τὰ περὶ Θήβην, Χρὴ ᾿Δυρνησσὸν, xj 
Πήδασον τὴν τῶν Λελέγων, X04 ἔτι ἡ TOU Εὐρυπύλου 
ToU Τηλέφου. παιδός. 

᾿Αλλ᾽ οἷον τὸν Τηλεφίδην κατενΐρατο χαλκῷ 
0 Νεοπτόλεμος 

"Hex * Εὐρύπυλον. 

R$ Ταῦτα 


Vulgatam hic codices non mutant. (Tum Medic. 4. habet 
Πιφὸς δὲ, εἰ Medic. 3. «Q8 δὲ, Moícov. risóé. Poft Medic. 
3- 4. Mofcov. Venet. I. σὺν ἄλλοις. 


3) Medic. 3. Δυῤνησόν. Alii cum profaicis auctoribus 
Δυῤνησσὸν, eti more antiquo illud valeat. τὴν deeít in Me- 
dic. 3. Tum pro ἡ τοῦ Ἐδρυπύλον Moícov. ponit τὴν τοῦ EÓg. 
at pendet a πιπόῤϑηται. In proximo verfu ἀλλοῖον conjun- 
cte dat Moícov. 


4) Ἐδρήφυλον negligenter ex Aldo repetierunt Hoppe- 
rus εἰ Xylander. Antea nomen Νευντόλεμος articulo nudatur 
in Medic. 4. Tum ante Cafaubonum legebatur ἕλος, quod 
probant Medic. 3. 4. non item cum aliis Homerus 1l. 9, 
130. Dreinceps síeems Parif. ἐκσέρσαι Medic. 4. Quod in 
verfu interponitur καὶ, delent Mofcov. et Medic. 3. alii cum 
edd. í:rvant; minus recte. Λυῤνησὸν, ut infra, fimplici « edi- 
dit Medic. 3. V. fupra. Βρυσηὶς hic ct poft vitia funt cdd. 
Aldi et Hopperi. 


Troiam hic appellat con- qui filius foit Telephi: 
tinentem ab eo popula- unde baec de Neoptole. 
tam. Alibi etiam vaftata mo: 

fant loca Lesbo oppofita, 

circa Theben, Lyrneffum Qualis, Telepbiden ferro 
" etPedafum, quae Lelegum cum firavit acuro, 
fuit: et Eurypyli ditio, Eurypylum beroem. 

1 Haec 


«€ 6 
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Λέσβον" 
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4, » 8 M 
Xoj αὐτὴν TY 


9 » ? 
—. ὅτε Λέσβον ἐὺ κτιμένην ὅλεν muros. 


Καὶ 


Πέρσε δὲ Λυρνησσὸν χορ Πήδασον. 


Καὶ 


Λυρνησσὸν διαπορϑήσας xo) Tei Θηβης. 
Ἐκ μὲν Λυρνησσοὺ ἡ Βρισηὶς ἑώλω" 

Τὴν ἐκ Λυρνησσοὺ ἐξείλετο — 
8c ἐν τῇ Auct τὸν Μύνητα X04 τὸν "EziseoQoy 7re- 
σεῖν Quoi, ὡς ἡ Βρισηὶς ϑρηνοῦσα τὸν Πάτροκλον 


δηλοῖ" 


“ σ » " LI » * 
Οὐδὲ μὲν οὐδὲ μ᾽ ἕασκες, ὅτ᾽ ἀνδο ἐμὸν ὠκυς 


᾿Αχιλλεὺς 


’ 
5 Ἔχτεινεν, πέρσεν δὲ πόλιν ϑείοιο Μῶυνητος, 


Κλαίειν" 
s) Medic. 3. 4. "Exreme, 


Haec ergo vaítata ait, et 
Lesbum ipfam: 
— Cis pnulram quo 
zempore Lesbium. 
et, 
Vaftlavit Lyrne[fum et Pc. 
dafos —. 
et, 
Lyrnef/fum | populasus εἰ 
altae moenia Thebae. 
E Lyrneffo Brifeis abducta 
fuit: 


wéíeee , ut in Homero ll. 19, 


d Qoi- 


296. 


Capram e Lyrne[fo quam 

|. &duxerar. — 
cum quidem Mynetem et 
Epiftrophum ait poéta in- 
terfectos: idque indicat 
Brifeis Patroclum lamen- 

tans: 
— tieque me plorare frne- 

bas, 

Cum mens a. forrzi cft oc- 
cifut Achille marit, 
Atque urbs magnanimi 
fis evoflata Myaeris : 
quibus 
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ἐμφαίνει γὰρ τὴν Λυρνησσὸν λέγων πόλιν ϑείοιο Mv- τλρας, 


γητος, ὡς d ϑυναφευομένην ὑ ὑπ᾽ αὐτοῦ, xo] ἐνταῦϑα 
σεσεῖν αὐτὸν μαχόμενον" ἐκ δὲ ὃ τῆς Θήβης ἡ Χρυσηὶς 
ἐληήφϑη᾿ 
uxo ἐς Θήβην ἱερὴν πόλιν Ἠετίωνος" 
ἐκ δὲ τῶν ἀχϑέντων ἐκεῖϑεν Φησὶν εἶναι τὴν Χρυσηΐδα. 
Οὐκ οἴονται δὲ δεῖν ἐξ εὐθείας ἀκούειν 
— Σὺ μὲν ἐν Teoig. — 
Αὐτὰρ ἐγὼ Θήβῃσιν (ἢ Θήβηϑενλ — 
᾿Ανδρομάχη ϑυγάτηρ μεγαλήτορος Ἠετίωνος, 
Ἠετίων, ὃς ἔναιεν ὑπὸ Πλάκωῳ ὑληέσσῷ, 
Θηβῃ ὑποπλακίῃ, Κιλίκεσσ᾽ ἄνδρεασιν ἀνασ- 
σων. 


4 Δευ- 


296. edidit Ησγηε. Uti nunc legitur in alris libris, repe- 
titus occurrit verfus infra p. 612. |n fequ. poft efovras 
Medic. 3. Mofcov. Parif. edd. ante Cafaubonum omittune 
δέ. In verfibus Homericis Parif. cum edd. ante Cafaubo- 
num ee, Medic. 3. ἔναε, et antc Cafaubonum edd. sAdeeyg. 


quibus verbis Lyrneffum bere: 


notat, quae Mynetis im. Tu fane i Troia Priamé 

perio paruerit, qui et pro prognatus in arce, 

ea propugnans occubuerit, Ipfa autem Thebis. — 

E Theba autem Chryfeis — item alibi eft: 

abducta fuit. Magnanimi proles pulcra 
Appulimus Tbeben, urbem Andromache Eerionis : 

Jacram Eetionis : Eesion, juxta ille Placon 

nam inter ibi captas nu. nemorefam | babitabar, 

meratur Chryfeis. — Iam Tbebatn ad Hypoplaciam, 

illud non putant ita, ut Cilices fcepsroque γε" 

fcriptum eft, intelligi de- gebat. 


Haec 


Troas. 
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? Δευτέρα οὖν αὕτη δυναξεία Τρωϊκὴ μετὰ τὴν ὑπὸ 
Μύνητι. Οἰκείως δὲ τούτοις Xo]. τὸ ὑπὸ τῆς ᾿Ανδρο- 
puo λεχϑὲν οὕτως" 
q » M , .»9 » ’ , 3 
ExToe, &yo δύξηνος iy oto γεινόμεϑ᾽ eiag 
᾿Αμφότεροι, σὺ μὲν ἐν Τροίῃ Πριάμου ἐνὶ οἴκω, 
Αὐτὰρ ἐγὼ Θηήβχσιν. 
cAM xx ὑπερβατόν᾽ ᾽᾿Αμφότερ᾽ ἐν Τροίῃ, σὺ 
μὲν Πριάμου ἐνὶ οἴκω, Αὐτὰρ ἔγω Θήβῃσι. Τρίτη 
δ᾽ ἐξὶν ἡ τῶν Λελέγων, xod αὕτη Τρωϊκή. 
| !"AA- 


6) Verba Δευτέρα — λεχϑὲν οὕτως defunt in Medic. 3. 
In verfibus Homericis Medic. 3. καὶ τὸ Ἕκτωρ; poftremum 
etiam fic adferunt Moícov. et Parif. cum edd. Aldi et Hop- 
peri. Pro i$ Medic. 4. e/g, idemque cum 4. γεινόμεϑα. In 
ipfo Homero ll. 22, 478. legitur κατὰ δῶμα; vulgo, ut hic, 
legi ἐνὶ οἴκῳ a Scholiaftis notatur. Aliam lectionem adfert 
epitome Πριάμου sor) δῶμα. 


4) Sic ex epitome et praecedentibus verfum reddidi, 
cum vulgo legatur ἐκ Τροίης. Ante Tetry Medic. 3. melius, 
iudice etiam Cafaubono, inferit verba iupra omiffa: Asv- 


, Víépa — ὑπὸ Muni. 


Haec ergo fecunda eft 
Troum ditio poft eam, 
quae Myneti paruit.  At- 
que huc quadrant verba 
Andromachae: 

Hector, me miferam : us- 
que eadem nos fasa tu- 
lerunz. 

Tu fate in Troia Priami 


progtiatus in arce, 
Ipfa autem Thebis. — 

eti verborum traiectione: 
ut fit fententia, utrumque 
in Troia natum, Hecto- 
rem in domo Priami, An- 
dromacham Thebis. Ter- 
tia Troiae ditio fuerunt 
Leleges. 

Altes, 
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δϑλλτέω, ὃς Λελέγεσσι Φιλοπτολέμοισιν Ττοια. 
ἀνάσσει" 
23 TU Svyerei συνελϑὼν Πρίαμος γεννᾷ τὸν Λυ- 


καίονα x Πολύδωρον᾽ xod pm» οἵ γε ὑπὸ τῶ Ἕκτο- 


ei ἐν τω καταλόγῳ ταττόμενοι, λέγονται Τρῶες. 
Τρωσὶ μὲν ἡγεμόνευε μέγας κορυϑαίολος 


4 - 
ES vzo TO Alveia. 


Ἕκτωρ. 


Δαρδανίων αὖτ᾽ ἦρχεν ἐὺς παῖς ᾿Αγχίσαο. 
Καὶ οὗτοι Τρῶες" Φησὶ *youy: 

Αἰνεία, Τρώων βουληφόρε. — 
Εἶθ᾽ ὑπὸ Πανδάρω Λύκιοι, οὗς X9] αὐτοὺς καλεῖ 


Τρῶας. 


Οἱ δὲ Ζέλειαν ἔναιον 


^ 
? ὑπαὶ 770006 νείατον Ἴδης, 


, 4 
Αφνειοι, 


8) Medic. 3. Mofcov."Aase, ut edd. Aldi et Hopperi. 
Poft pro εἴϑ᾽, Medic. 4. οἵδ᾽, ut inferius. In ipfo verfu Me- 
dic. 3. 4. wx, edd. Aldi et Hopperi ive. 


9) Molfcov. ὑπὸ, et poít αὖ 


τ᾽, quod etiam eft in Homero 


1l. 2, 826. pro αὖθ᾽. Tum Περκόξην vult Medic. 3. ut infra. 


4lies, qui Lelegum fueras 
regnazor. — 
cuius Altae filiam habuit 
Priamus, et ex ea genuit 
Lycaonem ac Polydorum. 
lam hi quidem, qui in re- 


cenfione fub Hectore po- 


nuntur, Troes dicuntur: 
Troes ducebat galea norif- 
fimus Hecror. 
Et fub Aenea: 


Multa 


Dar danios. fatus Ancbifa 
ducebat , 
qui et ipfi Troés erant: 
inquit enim: 
Aenea , — Troum  conful- 
1:0 --- 
Sequuntur Lycii fub Pan. 
daro: quos et ipfos vocat 
Troés. 
Quique Zeleian. babebans 
Jub radicibus ldae 
Apbaei, 
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᾿ΑΦνειοὶ, “πίνοντες ὕδωρ μέλαν Αἰσήποιο, 
Τρῶες, τῶν αὖτ᾽ ἦρχε Λυκάονος ἀγλαὸς vios, 
Πανδαρος. 
Ἔχτη δ᾽ αὕτη δυναξείω. Καὶ μὴν οἵ γε μεταξὺ τοῦ 
Αἰσήπου καὶ Αἰύδου Τρῶες᾽ ὑπὸ μὲν γάρ TO Ασίῳ 
ἐξὶ τὰ περὶ "Αἰυδον. 


'Troas. 


Οἱ δ᾽ ἄρα Περκώτην xoj Πράκτιον ἐμφενέ- 
. μοντο, 
Καὶ Σηςὸν, xo ᾿Αβυδὸν ἔχον, χοὶ δῖαν 
— ᾿Αρίσίβην, 


Τῶν αὖϑ᾽ Ὑρτακίδης "nex, ἤΔσιος, — 
ἸΑλλ᾽ ἐν "Affude μὲν υἱὸς τοῦ Πριώμου διέτριβεν, 
ὕππους νέμων, πατρωας δηλονότι. 
᾿Αλλ᾽ υἱὸν Πριάμοιο νόϑον βάλε Δημοκόωνται" 
Ὅς 


Multa de fcriptura dabit Heyne ad Homer. T. 4. p. 414 fq. 
et anre eum Politus ad Euftath. in Homer. T. 2. p. 771. 
Antiquiorem formam fuiffe Περκώτη, adfirmat Stephanus. 
Poít pro πατρῴας in Mofcov. legitur πρώτας. 1dém in proxi«- 


mo verfu male mutato ordine fas νόϑον. 


Apbnei, Acfepi migros la. 
:ticesque bibebanr 
Troes: Pandargs os da- 
cebat. — 
Haec fexta eft Troiae di. 
tie. Quin et qui inter 
Aefepum et Abydum funt, 
Troes funt. — Nam Afio 
parere dicuntur Abydo vi. 
cini. 
Tum qui Percoten, qui 
Pracriou incolueruns, 


Qui Seflonque ez Abydum, 
et Arisbae moenia cla- 
rae: 

His erat. Hyrzacides dwse 
Aftus. 

Atqui apud Abydum Pria- 
mi fpurius degebat, equas 
pafcens, nimirum pater- 
nas. 

Sed Priamo genitore no- 
zbum mox. Demoxsoos- 
24 

Grernir, 
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"Os οἱ ᾿Αβυδόϑεν ἦλϑε παρ᾽ ἕππων ὠκειάων. Troas. 
Ἐν δὲ Περκωτῃ υἱὸς Ἱκετάονος ἐβουνόμει, οὐκ ἀλλο- P- 586- 
φρίας οὐδ᾽ οὗτος [βοῦς. 

— πρῶτον δ᾽ Ἱκεταονίδην " ἐνένιπτεν 

᾿φϑιμον Μελαν,πηπὸν᾽ ὁ δ᾽ δῷρα μὲν εἱλίπο» 

ας βους 

Boox ἐν Περκωτῇ. — 
dere xo] αὕτη ὧν εἴη Τρωᾶς xo] ἡ ἐφεξῆς ἕως 
᾿Αδραςείας" ἥρχον γαρ αὐτῆς ὙἿε δύω Μέροπος 
Περκωσίου. --- Παντες μὲν δὴ Τρῶες οἱ a7ro ᾿Αβύ- 
δου μέχρι ᾿Αδραξείας,. δίχα μέντοι διῃρημένοι, εἰ 
μὲν ὑπὸ τῷ Ασίῳ, οἱ δ᾽ ὑπὸ τοῖς Μεροπίδαις" κα- 


Saee 


10) Varie hoc verbum verfatur. Medic. 3. ἕννεπεν; Mo- 
fcev. Medic. 4.. Parif. edd. Aldi et Hopperi (hac etiam 211" 
tea ᾿πταονίδην) ἐνόειπεν; cdd. inde a Cafaubono ἐνένεσπεν. )dcm 
notatur in ipfo Homero 1l. 15, 546. ubi locum obtinuit 
ἐνόνιστεν, quod inde arceflivi. V. Heyne Tom. 7. p. 92. 
Tum Medic. 3. βόσκεν ἑνὶ; Medic. 4. goexs TI. Mofcov. foexey 
D. coalefcentibus vocibus. Poft verfus Medic. 3. xa) αὕτη 
οὖν pro &ss καὶ αὔτη ἄν ey. Molcov. δύω pro δύο. 


Srternit, nuper equas ad Laeta. boum prope Perco- 


Abydum pafcere. fue. 
Ium. 
Percotae autem Hicetao- 
nis F. boves paícebat, ne 
is quidem alienas. 
Primum —  Hiceraonidem 
verbis ince(fiz acerbis 
Robufium — Melanippum: 
armenta is paveras ati- 
$e 


fam. — 
Itaque haec etiam Troas 
eft, et quidquid fequitur 
usque ad Adraftcam: nam 
ei praeerant duo filii Me- 
ropis Percofii. Omnes er- 
go, qui ab Abydo Adrafte- 
am habitant usque, Troés 
funt: in duas divifi tamen 
partes, quarum alteri Afius 
prae- 





T roas. 
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ϑαπερ xoj 91 τῶν Κιλίκων διττὴ, $ μὲν Θηβαϊκὴ, ἡ 
δὲ " “λυρνησσίς" " ἐν αὐτῇ δ᾽ ὧν λεχϑείη ἡ ὑπὸ Εὐ- 
ξυπύλῳ ἐφεξῆς οὗ οὖσα τῇ Λυρνησσίδι. Ὅτι δὲ τού- 
Τῶν πάντων ἦρχεν ὁ 0 Πρίαμος, oí τοῦ Αχιλλέως 
λόγο; πρὸς τὸν Πρίαμον σαφὼς ἐμφανίφουσι. 
? Καί σε, γέρον, τὸ πρὶν μὲν ἀκούομεν ὄλβιον 
εἶναι. 
"Occoy Λέσβος ἄνω Μάκαρος ἕδος ἐντὸς ἐέργει, 
Καὶ Φρυγίη καϑύπερϑε, καὶ Ἑλλήςποντος 
οἰπείρων. 
$. 8. 


11) Medic. 3. Avene, de quo fupra. 

12) Cafaubonn. Medic. 4. Ven. 1. μετ᾽ αὐτήν. Equidem 
vulgatam retinui, quia ἐν αὐτῇ pertinet ad vcrba καὶ τῶν Κι- 
λίκων, tum quod ipfe Strabo infra p. 616. diferte fcribit, 
Cilicum partem fub ditione Eurypyli fortaffe fuiffe, fic ut 
omnino triplex 'eorum ftatuit poflet divifio, non duplex. 
Quod vulgo fubjicitur ὑπ᾿ Εὐρυπύλου, ex Medic. 3. 4. Ven. 
1. 2. Mofcov. Parif. mutavi in ὑπ᾽ Εὐρυτύλῳ, quae forma 
refpondet fuperioribus. 

13) In his verfibus codices fic variant: Medic. 3. 4. 
edd. ante Cafaubonum ὅσον. Tum Medic. 3. 4. Mofc. edd. 


Aldi, 
praeerat, alteri Meropis Tt quoque rot quondam 
filii; Sicut et Cilicia du- regnis populisque bea- 
plex fuit, una Thebaica, pum . 
alia Lyrneffia: in qua cen- Audio: qui, Macaris fe- 
feri poteft etiam Eurypyli des quaecutique coercet, 
ditio, continuo fequens Lesbus, quaeque fupra 
Lyrneffidem. | His autem Pbyygia, es lasus Hel- 
omnibus imperaffe Pria. lefponti 
mum, verba ad hunc A- Inmenfs includunt , am. 
chillis aperte demonftrant. pla dizione seneres. 


$. 8. 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 375 


6. 8. 

Tore μὲν οὖν τοιαῦτα ὑπῆρχεν. e Tsegov. δὲ ἠκο- 
λούϑησαν μεταβολαὶ παντοῖαι. Τα μὲν γὰρ περὶ 
Κύζικον Φρυγες ἐπῴκησαν ἕως Πρωκτίου᾽ τὰ δὲ 
περὶ " ABvdoy Gpaxes" ἔτι δὲ πρότερον τούτων εἰμ» 
Φοῖν Βέβρυκες χρᾷ Δρύοπερ᾽ τὰ δ᾽ ἑξης Τρήρες, xo] 
οὗτοι Θρῴκες᾽ τὸ ' δὲ Θήβης πεδίον Λυδοὶ, οἱ τότε 
Moves, xo? Μυσὼν οἱ περιγενόμενοι Τῶν ὑπὸ Τηλέ- 
9v σρύτερον χρὴ Τεύϑραντι. Οὕτω δὴ τοῦ ποιητοῦ 
σὴν Αἰολίδα xoj τὴν Τροίαν εἰς ἕν συντιϑέντος, χρὴ 

τῶν 


Tross 


Aldi, Hopperi Maxaguy, uti et adfertur in aliis auctoribus, 
commemoratis ab Heynio ad Homerum 1l. 24, 544. T. 8. 
p. 711. qui vulgatam fatis tuetur. Denique in Mediceis 
abeft ἀπείρων. De verfuum interpunctione fenfuque paullo 
impeditiori v. Heyne c. l. 

1) Δὲ abeft in Parif, ut δὴ poft οὕτω. Articulum τοῦ an- 
te ποιητοῦ negligenter omifit ed. Xylandri. Verba proxima 
fic nectit Mofcov. τὴν Τροίαν καὶ τὴν AleMda. Pro evrriDfvrae 
Medic. 3. 4. et Venet. 1. dant συνθέντες ; articulum τοῦ ance 
Ἕρμον ignorat Medic. 4. Pro στὴν ἐφεξῆς Medic. 4. ponit τὰ 
d$. cum Venet. 1. Deniquo verba τοῦ ποιητοῦ καὶ non adpa- 
rent in Medic. 3. 


€. 8. 


opes. Quae deinceps funt, 


Ifta igitur tempeftate 
'[roia talis fuit.  Incide- 
runt Ppoítea mutationes 
omnis generis. Nam quae 
circa Cyzicum funt, Phry- 
ges occupaverunt usque ad 
Practium : quae circa Aby- 
dum, Thraces atque ante 
atrosque Bebryces et Dry- 

Strab. Geogr. T. V. 


Treres, ipfi quoque Thra- 
ces: Thebes campos Ly- 
di, qui tunc dicebantur 
Maeones, et Myforum, qui 
olim fub Telepho et Teu- 
thrante fuerant, reliquiae. 
Cum ergo poéta hoc pacto 
Aeolidem et Troiam in 
unum contraxerit, et Aeo- 

9 lenfes 
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"Troas. τῶν Αἰολέων τὴν ὠπὸ τοῦ Ἕρμου πᾶσαν μέχρι τῆς 
κατὰ Κυζικον παραλίας κατασχόντων Xoj πόλεις 
κτισάντων, οὐδ᾽ ὧν ἡμεῖς ἀτόπως περιοδεύσαιμεν, εἰς 
TUTO  συντιϑέντες τῆν τὸ Αἰολίδα voy ἰδίως λεγομέ- 
γῆν, τὴν ἀπὸ τοῦ Ἕρμου μέχρι Λεκτοῦ X0d τὴν ἐῷε- 
ζης μέχρι τοῦ Αἰσήπου. Ἐν γα. τοῖς καϑ' ἕκασα 
"ωκρινοῦμεν πάλιν, παρατιθέντες ἅμα τοῖς νῦν οὖ- 
σι τὼ ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ XO] τῶν ἄλλων λεγόμενα. 


$9. 9. 
"Egiy οὖν μετὰ τὴν τῶν Κυζικηνῶν πόλιν κοὴ 


τὸν Αἴσηπον ἀρχή τῆς Τρωάδος. xc Ὅμηρον. Aé- 


eyes δ᾽ ἐκεῖνος μὲν οὕτω περὶ αὐτῆς" 
οἱ 


1) Articulus defideratur in Medic. 4. contra κΚὶ ante 
kex3 additur in Medic. 3. Poft λέγει δὲ uterque ct ojrae. 
In verfibus Homericis mutato male vulgari ordine Medic. 4. 
refert μέλαν viue. Denique Mofícov. dat Δασυλεῖτις ex di- 
verfa Ícriptura, Xyl. prave A«ewAüue. Negligenter etiam 


Euftathius ad Homer. Il. 2, 825. p. m. 268, 17. fcribit Aa- 
δκυλί- 


lenfes totam regionem ab 
Hermo usque ad Cyzicum 
litns occupaverint, urbes- 
que condiderint, ne nos 
quidem inepte coniunctim 
ifta defcripferimus, com. 
ponentes eam, quae nunc 
Aeolis dicitur ab Hermo 
usque ad Lectum, cum ea, 
quae deinceps eít usque 
δὰ Aefepum.. Singulis 





enim exponendis rurfum 
eas diftinguemus, confe- 
rentes cum iis, quae nunc 
funt, ea, quae ab Home- 
ro et aliis dicuntur. 

8. 9. 

Proinde poft Cyzicum 
et Aefepum initium eft 
Troadis de Homeri fen- 
tentia. Sic enim de ea 
loquitur: 

Quique 
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Οἱ δὲ Ζέλειαν ἔναιον ὑπαὶ πόδα νείατον Ἴδης — Troas. 

᾿Λφνειοὶ, πίνοντες ὕδωρ μέλαν Αἰσήποιο 

Τρῶες, τῶν αὖϑ' nex Λυκάονος ἀγλαὸς vios, 

Πανδαρος. 
Τούτους δὲ ἐκάλει κοὴ Δυκίους, ᾿Αφνειοὺς δὲ αἰπὸ P 581 
τῆς ᾿Αφνίτιδος νομίζουσι λίμνης" χοροὶ γάρ οὕτω και 
Mira ἡ Δασκυλῖτις. 

$. r6. 

'H μὲν δὴ Ζέλεια dv τῇ — “παρωρείᾳ τῇ ὑςαάτῃ 
τῆς Ἴδης ἐςὶν, ἀπέχουσα Κυζίκου μὲν ςαδίους ἐνενή- 
χοντώ Xo] ἑκατόν τῆς δ᾽ ἐγγυτάτω ϑαλάττης, 
xa.9' ἣν ἐκδίδωσιν Αἴσηπος, ὅσον ὀγδοήκοντα. Ἐπι- 

| S 2 peg 


σχυλίτης, uti Stephanus h, v. Illud ex Strabone emendavit 
Politus ad Euftath. T. 2. p. 766. hoc ad Stephanum notavit 
Berkelius p. 289. Et fic Plutarchus in Lucullo c. 2. f. Ax- 
σκυλίτιδος λίμνης. Δασκυλῖσις cum MSStis epitofne. 

1) Dedi ex aliorum auctoritate, invitis licet codicibus; 
παῤωρείᾳ pro saeneíg, quod reliquit Siebenkces lib. 3. p. 231. 
Per αι reddit ex noftro loco Euftathius ad Homer. 11. 2, 824. 
p. m. 268, 4. Tum Parif. praefert ἐνενήκοντα, ut Medic. 3. 4. 
alibi etiam. Concinit Euftath. c. |l. Vulgo ἕννενήκοντα. Cf. 
ad lib. 9. p. m. 550. 


Quique Zeleian. babcbanr — lacu, quafi idem eft Dafcys 
fub radicibus Idae litis. ( 

| Mpineii, | Aefepi nigrós Θ᾿. — 6$. 
laticesque bibebanz 


10. 
Zeleia in ultimis Idae 


Troes: Pandarus bor du. 
cba — 
Eosdem autem Lycios et- 
jam vocat.  Aphneios di- 
ci cenfent ab Aphnitide 


radicibus, a Cyzico abeft 
ftadia cxc: a proximo 
mari, in quod fe exonerat 
Aefepus, fere xxc ftadia. 
Statim deinde oram. ma. 
| riti- 
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"Troas. μερίζει δὲ συνεχὼς ταὶ κατοὶ τὴν παραλίαν τὴν με- 
τῶ τὸν ΑἸσηππον. 
Οἱ * δ᾽ ᾿Αδρήφειαν τ᾿ εἶχον xod δῆμον ᾿Απαισοῦ, 
Καὶ Πιτύειαν ἔχον, xoj Τηρείης ὄρος αἰπὺ, 
Toy Jex, " Adensos τε X0j "AuQios λινοϑωρηξ, 
Te δύω Μέροπος Περκωσίου. — 
Ταῦτα δὲ τὰ χωρία τῇ Ζελείω μὲν ὑποπέπτωκε: 
ἔχουσι δὲ Κυζικηνοί τε xoj Πριωπηνοὶ μέχρι xo] τῆς 
παραλίας. Περὶ μὲν οὖν τὴν Ζέλειαν ὁ Ταρσιός ἐξ! 
σοταμὸς, εἴκοσιν ἔχων διαβάσεις ᾽ τῇ αὐτῇ od κα- 
ϑάπερ ὁ Ἑπταάπορος, ὅν ῷησιν o ποιητής" ὁ δ᾽ ἐκ Ne- 
| κομῆν» 


2) Sic omnes codices. In Homero 1l. 2, 828. tamen 
quidam adferunt δ᾽ ἄρ᾽, uti cciam legitur in Schol. Apollo- 
Aii ad I, 1116. Et fic edidit Heyne, qui confuli ibi poteft 
T. 4. p. 412. ἴῃ reliquis verfibus haec notata habui. Mo- 
fcov. Medic. 3. 4. Parif. edd. Aldi ec Hopperi Πίτναν. Tum 
Mofcov. Medic. 3. 4. εἶχον. Poftea Mofcov. Mcdic. 3. Parif. 
edd. Aldi et Hopperi Twelye; Medic. 4. Τυρίης. Denique 
ed. Xyl. δύο. 

3) Sic omnes codices cum Euftathio ad Homer. 1l. 12, 
31. p. m. 844, IT- Vulgo ante Cafaubonum τῇ αὐτοῦ ὁδῷ», 
qui recte illud repofuit. Sic et vetus interpres eadem via. 
Poft Mofcov. φιλόης et cum Parif. 'Haíae, ut alibi. 


ritimam, quae poft Aefe. rens Percofía proles. 
pum eft, dividit. Haec loca Zeleiae [funt 
Quique Adraffeiam senut-.— abiecta: habentur autem 
re, et Apacfia rura, ἃ Cyzicenis et l'riapenis 
Ex Pisyeiam, Tereiae mott- usque δά τὰς. ApudZe- 
1emque peralium: leiam fluvius eft Tarfius, 


His Adraflus e Amphins xx habens in eadem via 
fimul imperitalant, tranfitus: qualis etiam ab 
Frarres, ot Masopis flo- — Homero nominatur Hepta- 
porus. 
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κομηδείας εἰς Νίκαιαν τέτταρας x9] εἴκοσι" * [πολ- Troas. 
Acus δὲ] xoj ὁ ἐκ Φολόης εἰς τὴν Ἠλείαν σκάρϑων 
“πέντε xoj εἴκοσι" πολλοὺς δὲ xgj ὁ ἐκ Κοσκινίων ele 
᾿Αλάβανδα᾽ πέντε δὲ xoj ἑβδομήκοντα ó ἐκ Tud- 

γῶν eis Σόλους die ToU Ταύρου. 


4. 1r. 
Ὑπὲρ δὲ τῆς ἐκβολῆς τοῦ Αἰσήπου ' σχεδόν. 
qi... . . φαδίοις κολωνός igiy, ἐφ᾽ ὦ τάφος δείκνυ- 


ται Μέμνονος τοῦ Τιϑωνοῦ" “πλησίον δ᾽ is) κοὴ ἢ 
5.2 Mé 


4) Uncis inclufi, quod Medic. 3. optimus haec verba 
ignorat cum vetere interprete, et numerus ipfe poft indica- 
tur. Ceterum propter vocem Zxég9ey locum hanc fufpe- 
ctum habet Cafaubonus, quippe quem nemo praeterea come 
memoret; igitur amplius quaerendum cenfet. Codices nihil 
variant. Latere videtur participium verbi, quod proxima 
fimul adficit, in quibus fluviorum nomina pariter. omittun- 
tur. Poít πόντα in Medic. 3. 4. deeft δ. Reítac sexi, 
quod licet omnes codices pertinaciter obtrudant, nifi alia 
ex defectu labes fubfit, cum διαβάσεις tamen conciliari ne» 
quit. Repofui igitur πολλὰς, de quo cf. etiam Davif. ad 
Ciceron. de N. D. 3, 15. ' 


1) Quae hic notatur lacuna, codices non explent; ten» 
tum Mofcov. et Parif. pro ταδίφιᾳ fubjiciunt aeq, et Me« 
dic. 3. ante lacunam habet b. 


porus, Alius a Nicome- per Taurum exit. 


dia Nicaeam fluens, xxiv: 
[multos etiam] qui e Pho- 
loa in Eleam labitur, [Scar- 
thon] xxv. multos, qui e 
.Cofciniis Alabanda usque, 
Lxxv. qui Tyanis Solos 


$9. 11. 

Supra Aefepi oftia ad 
ftadia circiter ...... tu- 
mulus eft, in quo fepul. 
crum oftenditur Memno. 
nis, Tithoni F. prope et- 

iam 
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Troas. Μέμνονος kaum τοῦ δὲ Αἰσήπου xo) Tou Πριάπου 
μεταξὺ ὁ σ᾽ gaivixos δεῖ, TO πολλὼ δι ᾿Αδραςείας 71ε- 
δίου᾽ ἐφ᾽ d ᾿Αλέξανδρος τοὺς Δαρείου “σατράπας 
va κρατος ἐνίκησε ᾿ συμβαλῶν, xod πᾶσαν τὴν ἐν- 
τὸς τοῦ Ταύρου Xo] τοῦ Εὐφράτου παρέλαβεν. Ἐπὶ 
δὲ Γ “ρανίκῳ πόλις ἦν Σιδηνὴ, χώραν ἔχουσα πολλὴν 

ὁμώνυμον᾽ κατέσπαφαι δὲ νῦν. Ἐν. δὲ τῇ μεϑορία 
τῆς Κυζικηνῆς χρὴ. τῆς Πριαπηνῆς ἐξὶ τὰ ᾿Αρπαγεῖα 
τόπος, ἐξ οὗ τὸν Γανυμήδην μυϑεύουσιν ἡρπώχϑαι" 


ἄλλοι δὲ περὶ ᾿ Δαρδανιον ἄκραν, πλησίον Δαρ: 
δώνρυ. 


ᾧ. 12. 


2) Cafaubonn. Ven. 2. προσβαλὼν, reliqui ex ufu συμβα- 
à&», ut Euftathius ex hoc loco ad Homer. ll. 12, 21. p. m. 
844» 33. tantum idem pofítea xarà κράτος, ad fenfum. Tum 
Medic. 4. Σιδινὴ, vulgo recte Σιδηνὴ, quod et ordo in Ste- 
phano docet, etfi ibi Σιδήνη. Tum Medic. idem ,u5epafa. 
Contra in 'Agzayeim forte ex Stephano praeferendum fit 
“λρκάγια. 

3) Ita praecipiunt Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. Vulgo 
φαρδάνειον. Stephanus tamen etiam conftanter in dcrivatis 
ponit ε; Euftachius ad Homer. 1l. 2, 280. p. m. 166, 42. per 
ι dicit σοπικὸν, per δὲ ποταμόν. Poft & ἄκρον praefert Mofcov. 
alii, ut Cafaubonn. Ven. I. 2. Medic. 3. ἄκραν φασὶ edunt. 


iam Memnonis eít pagus. 
Inter Ácfepum et Priapum 
Granicus fluit, maiori par- 
te per Adrafteae campum, 


dena, multum habens agri 
cognominis: nunc diruta 
eft. In confinio Cyziceni 
ac Priapeni agri locus eíft 





Ad hunc amnem Alexan- 
der fatrapas Darii proelio 
devicit, ac, quidquid Afiae 
eft intra Taurum atque Eu. 
phraten, fuum feci. Ad 
Granicum fita fuit urbs Si- 


Harpageia, unde abreptum 
Gauymedem eft in fabulis: 
ali e Dardanio raptum 
perhibent — promontorio, 
quod Dardano eft vici- 
num. 
$. 12. 
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Πρίαπος δ᾽ ἐςὶ πόλις ἐπὶ ϑαλάττῃ x9) λιμήν᾽ 
κτίσμα δ᾽ οἱ μὲν Μιλησίων Φασὶν, οἵπερ xo] "ABv- 
doy xoi Προκόννησον ' συνῴκισαν κατὰ τὸν αὐτὸν και" 
ρόν" oi δὲ Κυζικηνων᾽ ἐπώνυμος δ᾽ ἐςὶ τοῦ Πριάπου 
τιμωμένου παρ᾽ αὐτοῖς εἴτ dE Ὀρνεῶν τῶν περὶ Ko- 
gov μετενηνεγμένου τοῦ fegov* εἴτε TO) λέγεσϑαι 
Διονύσου ^od - Nope voy Θεὸν, ὁρμησώντων. ἐπὶ 
τὸ τιμῶν αὐτὸν τῶν εἰνθρώπων, ἐπειδὴ σφόδρα εὐώμ- 
πελός ἐξὶν ἡ χώρα xoj αὕτη xod ἐφεξῆς 9, opegos, 1 5 
se τῶν Παριανῶν, x9] ἡ τῶν Λαμψακηνῶν. Ὁ *yovy 

8.4 Ξέρ- 


1) Male, quod nexus declarat, Aldus εἰ Hopperus συν" 
exeray. Utrumque legitur in Mofcov. Ante mepuévov ἃτ- 
ticulus abeft in Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. quorum fide 
omili. 

2) Cum nimis vage hoc dicatur, ita locum tentavit 
Hemfterhuf. ad Scholia Luciani in Deor. dialog. 23. in. ut 
reponeret Νύμφης τῆς Χιόχης, etfi, uti nunc legitur, eum in» 
terprctando adjuvare conatus erat Cuper. ad Marm.' Ant, 
p. 300. Si nomen non excidit, in univerfum pofuit. Quod 
fequitur vulgo τῶν θεῶν, ex Mofcov. et Parif. mutavi in τὸν 
θεὸν, uti volebat Tyrwhittus in Strabon. p. m. 51. 


6. 12. Orneis Corinjgho vicinis 

Priapus urbs eft mariti- eo delatum eft: five quod 
ma cum portu: quidam a. eum, ut qui Bacchi ac 
Milefis conditam aiunt Nymphae F. pro deo ha- 
eodem, quo Abydum et  beretur, venerari coepe- 
Proconnefum, tempore: runt bomines. Nam viti- 
alii a Cyzicenis: nomen bus et haec regio abun- 
habet aPriapo, qui ibi co- dat, et deinceps finitima 
litur: five id facrum ab — Parianorum atque Lampfa- 
ceno- 





"Troas. 


P. 388. 
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Met ^ - 9 1 

Ξέρξης τῷ Θεμιςοκλεῖ εἰς οἶνον ἔδωκε τὴν Λάμψα- 
4 /— δ ' δ E Ὁ ῖ.,.ὦὦὅι᾿ ν»ν ' . 

Xov. ᾿Απεθείχϑη 08 ϑεὸς οὗτος * ἀπο τῶν νεωτέρων 

οὐδὲ γὰρ Ἡσίοδος οἶδε Πρίαπον, ἀλλ᾽ ἔοικε τοῖς ᾿Ατ- 

τικοῖς * Ὀρϑανῃ ΚΟῚ Κονισάλω; X04 Τύχωνι, x92 

τοῖς τοιούτοις. 


6. 13. 
Ἐκαλεῖτο d ἡ χώρα αὕτη ᾿Αδράςειω x9) A- 
δρατείας πεδίον" κατὼ ἔϑος τί οὕτω λεγόντων TO 
» & , ^ € 4 / « 4 , 
αὐτὸ "χωρίον διττῶς, ὡς x94 Θήβην «od Θηβης πε- 
δίον, 


3) Medic. 3. 4. Mofcov. edd. ante Cafaubonum sé; 
hic ctiam antea δέδωκε. 


4) Mofcov. Parif. 'Og9évvy. ᾿Ορϑάγης apud Schol. Lyco- 
phron. ad v. 538. At Ὀρϑάνης probant alii. V. quae conle- 
gerunt Iunius in adagiis p. 317. et viri docti ad Hefych. 
T. 2. p. 718. Pro Κονισσάλῳ Moícov. Medic. 3. 4. Parif. Ko- 
νἱδάλῳ fcriptum exhibent, unde recepi, etfi utraque forma 
occurrit. V. Suidas h. v. Athen. 10, II. p. 441. Hefych. 
T. 2. p. 312. Ariftoph. in Lyfiftr. v. 982. — Cf. ad illos 
notata ct Iunius c.l. Per fimplex e ex etymologia tuetur 
Brunckius ad Ariftoph. c. I. 


1) Mofcov. Θήβας et eye. 


cenorum. Xerxes quidem — nifalo, Tychoni. 

Lampíacum  Themiftocli — 

dedit, ut vinum inde per- $. 13. 

ciperet. Recentiores Pria- Regio δὰ vocabatur A- 

pum deorum in cenfum  draítea, et campus Adra- 

retulerunt: non enim no- fíteae: more quodam re- 

verat Hefiodus Priapum, cepto, ut duo uni loco no- 

fed fimilis Atticorum vi- mina effent: ficut Thebe 

detur diis, Ortbanae, Co- et Thebes campus, item- 
) que 
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δίον, * xj Μυγδονίαν κοὴ Μυγδονίας πεδίον. Φησὶ 1702 
δὲ x9) Καλλισϑένης, ἀπὸ ᾿Αδρώφςου βασιλέως, ὃς 
πρῶτος Νεμέσεως ἱερὸν ἰδρύσωτο, καλεῖσϑαι ᾿Αδρα- 
φειῶν. Ἡ μὲν οὖν πόλις μεταξὺ Πριώπου xod Πα- 
ρίου᾽ ἔχουσα ὑποκείμενον πεδίον ὁμώνυμον, ἐν à xg] 
μαντεῖον ἥν ᾿Απόλλωνος ᾿Ακταίου xgj Aeréudce 
' χατὰ τὴν Πυκάτην᾽ εἰς δὲ Πάριον μετηνέχϑη πῶ- 

S5 co 


. 2) Non puto, dubitaturum effe quemquam, deeffe hic 
vocem unam, legendumque καὶ Μνγδονίαν καὶ Μυγδόνιον πεδίον, 
et ita vetus interpres lcgit, nifi quod Μυγδονίας ποδίον [Myg- 
doniae campus) vecat, non Μυγδόνιον, et ita video elfe in 
veteribus codicibus. Strabo libro fuperiore p. 550. [p. m. 
99-] Μυγδόνης πεδίον. Cafaubosnus. Sine dubio in Aldina, 
quam ceterae repetierunr, excidit vox Μυγδονίαν, quam et 
mei codices omnes fubplent, in quibus totus locus fic pro- 
ducitur, accommodate ad proxima: καὶ Μνυγδονίαν καὶ Myydse 
νίας πεδίον, quod dedi. Vulgo e; πεδίον καὶ Μυγδόνιον ve- 
δίον. 

3) Sufpectum locum recte cenfuit Cafaubonus. Sed ad 
eum fanandum nihil remedii adtulit. In Parif. ect Mcdic. 3. 
verba xarà τὴν Πυκάτην, quac agnofcunt Medic. 4. et Ven. I. 
defunt; Ven. 2. κατὰ τὸν l'luxárys; Moícov. κατὰ τὴν τύκατιν 
. vetus interpres juxia pycatam. Qui omiferunt librarii, fen» 
fu caífa reddere noluerunt; alii qualicumque modo expref- 
íerunt. Ncc qui emendare adgreffi funt, inter fe confen- 
tiunt. ' Voíhus ad Scylacem p. m. 85. (in Gronovii Geogr. 

ant.) 








que Mygdonia et Mygdo- 
nius campus. Callifthenes 
Adrafteam ab Adraíto rege 
denominatam ait, qni pri- 
mus Nemeíi templum po. 
fuit. 


Sita eft urbs inter - 


Priapum et Parium, fabje- 
cto eiusdem nominis cag- . 
po: in quoetiam oraculum 
fuit ApollinisActaei et Dia- 
nae, fecundum Pycatam: 
fed inParium omnisappara- 

tus 


Troas. 
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σώ ἡ κωτασκευὴ καὶ λιϑία κωτασπασϑέντος τοῦ ἷε- 
ρου" δὴ φκοδομήϑη 2 dy τῷ Παρίῳ βωμὸς, ἝἙρμοκρέον- 
τος ἔργον» πολλῆς μνήμης ἄξιον κατὰ τὸ μέγε- 
Dos xoj κάλλος τὸ δὲ μαντεῖον ἐξηλείφϑη, καϑα- 
ὅεὲρ Xo4 τὸ ἐν Ζελεία. Ἐνταῦϑα μὲν οὖν οὐδὲν i ἱερὸν 
᾿Αδραςείας δείκνυται, οὐδὲ δὴ Μεμέσεως. Περὶ dà 
Κυζικόν ἐςιν ᾿Αδραςείας ἱερόν. ᾿Αντίμαχος δ᾽ οὕτω 
Quo» 
"Es: δέ τις Νέμεσις μεγάλη Deos , ] τάδε 
πάντα 
Πρὸς 


ant.) fubftituit xark vj» ἐπακτίαν. Sic Berkelius ad Stephan. 
P- 37. vult aut κατὰ τὴν ἀκτὴν, aut κατὰ τὴν ivaxríay εχ Apol- 
lonio Rh. 1, 403. Tum aliam adjungit: καὶ ᾿Αφτόμιδος 
᾿Αδρατείας, quia ibi culta fuerit. At ipfe iis non infiffit, 
nec displicere fibi faterur emendationem Gronovii xara 
viv Περκώτην, quia vicina fuerint ea oppida. Veram lectio- 
nem fubminiftrabunt meliores codices, fi qui latent. Pro 
Hágioev Mofcov. dat Tiégey. Poit reliqui λιϑία, eti Mcdic. 3. 
4. praefcribunt sla, V. de ambigua fcriptura ad lib. 9. 
P: me 626 fq. 


4) Venet. 1. Medic. 3. 4. κατὰ τε. Poft δ in iisdem 


deeft ante Νεμέσεως, pro quo Moícov. Nepéecen;. Pott pro 
οὕτω Medic. 4. Ven. I. οὕτως. 
tus ac faxa translata funt,  fteae nullum, |. Nemefeos 


templo deftructo, et aedi- 
ficata Parii ara, Hermo- 
creontis opus, mole ac pul. 
chritudine admodum me- 
morabili: oraculum defe. 
cit, ut et quod Zeleiae 
fuit. Caeterum hic Adra- 


nulum vifitur templum. 
Apud Cyzicum εἰ Adra. 
fteae fanum.  Antimachi 
vero funt haec: - 
Efl quaedam Nemefit, na- 
men grave: cuncta de- 

derunt 
Sorte 
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Πρὸς μακάρων d ἔλαχε" βωμὸν δὲ οἱ εἴσατο Troas. 


πρῶτος 
" Adensos, ποταμοῖο παρᾶ ὁόον Αἰσήποιο, 
Ἔνϑα τετίμηταί Te xod ᾿Αδρήςεια καλεῖται, 


$. 14. 

"Es; δὲ xoj τὸ Πάριον πόλις ἐπὶ i| ϑαλάττῃ, Ap 
μένα i ἔχουσα μείζω τὴς Πριάπου" xod "ὐξημένη ye 
ix ταύτης" ϑεραπεύοντες γάρ οἱ Παριανοὶ τοὺς 'ATe 
ταλικοὺς, vQ οἷς ἐτέτακτο ἡ Πριωπηνὴ, πολλὴν 

αὐτῆς 


5) Moícov. Harpocrat. p. 13. Suidas f. v. ᾿Αδράφεια ἔλα- 
xt. In utramque partem paffim variari, aliquoties nota« 
tum eft. Pro οἱ εἴσατο Venet. 1. Medic. 3. 4. ei ἱδρύφατο, 
quod ex gloffa natum videtur, uti adparet ex Euftathio ad 
Homer. 1l. 2, 828. p. m. 269, 13. qui ita refert: βωμὸν δέ ol 
εἴσατο ἤγρουν ἵδρυσε πρῶτος. 1n (τα. idcm pro παρὰ ῥόον, quod 
tuentur hic omnes libri probatque Politus T. 2. p. 768. 
adfert ssp) &éev.— Quod vero Mauffacus ad Harpocr. c. 
l pro Aleyzoe emendat 'Aewses, cum nullus fit fluvius 
.Aefepus, male eum errare docuic Schellenberg. ad Antima- 
chi reliquias p. 72. a quo etiam laudantur alii, qui hos ver- 
fus repetierunt. Denique Medic. 3. vult 'AJgáses. — At 
vulgata forma in carminc ex Homero c. l. et aliis praeftat. 


Sorze ill fuperi. Cui πὰ mare, portam habens, 
primus condidit aram —— quam Priapus, maiorem: 
Aefepi sumidum prudens et quidem rebus Priape- 


Adraflus ad amnem. nis aucta eft: nam Pariani 
Hic facris colitur dea, e& — Attalicis regibus operam 
4Adra[lea vocatur. fuam  navantes, quibus 
6. 14. fuberat Priapena, illorum 


Parium quoque urbs eft, permiffu multa huius ad fe 
traxe- 


Troas. 
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αὐτῆς ὠπετέμοντο, ' ἐπιτρεπόντων ἐκείνων. Ἐνταὺ- 
Su μυϑεύουσι τοὺς ᾿Οφιογενεῖς συγγένειοίν τινα ἔχειν 
“πρὸς τοὺς oes" Φασὶ δ᾽ αὐτῶν τοὺς ἄῤδενας τοῖς 
ἐχιοδήκτοις ἄκος εἶναι, συνεχῶς ἐφαπτομένους, ὥς- 
qrep τοὺς ἐπωδοὺς, πρῶτον μὲν τὸ πελίωμα εἰς ἑαυ- 
τοὺς μεταφέροντας, εἴτω καὶ ᾿ τὴν Φλεγμονὴν παύ- 
οντῶς xo] τὸν πόνον. Μυϑεύουαι δὲ χορ) vov de- 
“ηγέτην τοῦ γένους ἥρω τινα μεταβαλεῖν ἐξ δῷεωτ᾽ 
τάχα δὲ τῶν Ψύλλων τις ἦν τῶν Ληβυκῶν᾽ εἰς δὲ τὸ 
γένος διέτεινεν ἡ δύναμις μέχρι ποσοῦ. Κτίσμα δ᾽ dsl 
τὸ Πάριον Μιλησίων χρῇ Ἐρυϑραίων x9j Παρίων. 

ᾧ. 1$. 


I) Parif. ἐξητροενόντῳων. Tum Μεάϊς. 4. Μοίς. ἐχεοδήκτοις, 
Parif. ἐχηοδήκτοις. ΡΙο ἐφαπτομένους Dausquejus ad Sil. 1tal, 
8. 302. p. 122. emendat ἐτᾳβδομένους, quia hoc fit epodorum, 
non chirurgorum, At bene refutatus eft a Gronovio ob- 
ferv. 2, 1. p. 107. qui docuit, ἐπσφδοὺς etiam tactu fuiffe 
uíos. 

2) Articulum, quem incuria edicorum Parif. et Amfte- 
lodam. omifit, fervang Medic. 3. 4. Venet. 1. Moícov. Poft 
verba uw9avewss δὲ cx Moícov. addidi xa. Sequentia hoc or- 

dine 


traxerunt. Ibi locorum rem, deinde inflammatio- 


fabulantur Ophiogenes (id 
eít Serpentigenas) effe, 
qui cum ferpentibus quan- 
dam habeant cognatio- 
nem: nam mares eorum 
medicari aiunt iis, qui a 
vipera moríi funt, conti- 
nenter tangendo, tanquam 
incantatores folent, ac pri- 
mum in fe transferre livo- 


nem etiam doloremque 
[edare. Ferunt principem 
ejus generis e ferpente in 
heroém fuiffe mutatum: 
fortaffe unus e Pfyllis Afris 
fuit: facultas ea aliquam- 
diu eo in genere manfit. 
Parium condiderunt Mi. 
lei, Erythraei, et Parii 
infulares. 

6. 15. 
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$. 1$. Troas. 


"Πιτύα δ᾽ iei ἐν Πιτυοῦντι τῆς Παριανῆς, 
ὑπερκείμενον ἔχουσα “πιτνῶδες opos" μεταξὺυ δὲ κεῖ- 
ταί Πριάπου xoj Παρίου, κατὰ AWvov χωρίον ἐπὶ 
ϑαλάττῃ, ὅπον οἷ Λινούσιοι κοχλίαι ἄριξοι τὼν παν» 
τῶν ὠλίσκονται. 

δ. 16. 


dine proferunt Medic. 3. 4. Mofcov. ἐξ ἔφεως μεταβαλεῖν. 
Tum Medic. 4. Ven. 1. τάχα δὲ καὶ τῶν, Τιολλοῦ pro ποσοῦ 
in Medic. 3. ex glofía natur. videtur. 


1) Venet. 1. Mofcov. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi 
Ὠίτνα f. πιτύα, ut vetus interpres transpofitis tantum lite- 
ris Pyria, pro vulgato adhuc ILeosa, quod primus produxit 
Xylander, fine dubio ex epitome, ubi fic legitur. Revocavi 
ex codicibus Ilrmrés, quod et probat ex noftro loco Euftath. 
ad Homer. ll. 2, $29. p. m. 269, 30. etfi utraque forma ur» 
bem proferri monet idem cum Schol. Apoll. Rh. ad t, 933. 
Cf. Holften. ad Stephan. p. 255. et Creuzer ad fragmenta hi- 
ftor. Gr. p. 108. Supra etiam lib. 12. p. m. 163. Ires 
Pitya etiam antea dederat hic Penzcl. Πιτωοῦτε vitium eft 
edd. Parif. et Amttelod. Poft inverío ordinc Medic. 3. 4. 
Mofcov. vetus interpres Παρίον καὶ Πριάτου.  Scquens xara 
decít in Medic. 3. 


$. 15. | Priapum, propter Linum, 

Pitya eft in Pityunte maritimum locum, uhi co- 

Parii agri, fupraque eam — chleae Linufiae omnibus 

mons εἰ pinuum ferax:  praeftantes aliis capiun- 
fita eft inter Parium et tur. 


4. 16. 





τ ———— wu -- - 
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Troas. $. 


16. 


Ἐν δὲ τῷ παράπλῳ τῷ πὸ Παρίου εἰς ς Πρία- 
σον ἢ Te παλαιώ Προκόννησός ' ἐξι, κοὴ 9 νῦν Προ- 
κόὄννησος, πόλιν ἔχουσα xod μέταλλον μέγα λευκοῦ 

Ρ. 5380. λίθου σφόδρα ἐπαινούμενον᾽ ταὶ γοῦν κάλλιςα τῶν 
TOUT) πόλεων ἔργα, ἐν δὲ τούτοις. πρῶτον τοὶ ἐν 
Κυζίκῳ ταύτης ἐςὶ τῆς λίϑου. Ἐντεῦθεν ἐςὶν ἦ Aer 
sfas, J ποιητὴς τῶν Αριμασπείων καλουμένων ἐπῶν, 


ἐἐνὴηο γόης, εἴ τις ἄλλος, 


I) ἘπῚ deeft in Medic. 3. 


$. 17. 


Tum idem, Parif. Mofcov. ἕν 


δὲ τοῖς pro ἐν 3à τούτοις. In diverfo genere vocis λίθου codi- 


ces confpirant omnes. 


2) 'Agiexiog legitur in omnibus libris, contra ᾿Αριξέας 
lib. 1. p. m. 57. et lib. 14. p. 639. in. uti apud Suidam ἢ. v. 
et alios, in primis Herodotum 4, 13. 15. At 'Agisaieg in 
Dionyfio Hal. de Thucydide cap. 23. et vulgo ante Facium 
'in Paufania 5,7, 4. ubi hic ex lib. I. c. 24, 6. repofuit 'Aer- 
4íkc. Eadem variatio notatur etiam in noto illo Ariftea. 
Repofui meliorum auctorum fide 'Apesfac. 


$. 16. 

In mari, quod a Priapo 
Parium euntes navigant, 
antiqua eft Proconnefus, 
itemque nova, urbem ha- 


bens, et fodinam lapidis: 


albi valde laudati: itaque 


earum, quae ifthic funt, ur- 
bium opera, ac praecipue 
Cyzici, ex eo funt lapide. 
Proconnefius fuit Arifteas, 
auctor carminum, quae 
Arimafpea dicuntur, prae- 
ftigiis nemini fecundus. 


4. I 7. 
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6. 17. | 

To à? ' Τηρείης ὅρος, οἷ μὲν τὸ ἐν Πειρωσσῶ Ce 
Φασὶ, & ἔχουσιν οἱ Κυζικηνοὶ τῇ Ζελεία προσεχῆ» ἐν 
- Α ’ ’ ^" D. s 
cis βασιλική nea XL T EC LEGES τοῖς Λυδοῖς, xod 
Πέρσαις ὕςερον" οἱ δ᾽ ἀπὸ τετταράκοντα τῆς Λαμ- 
Ψαάκου sadiuy δεικνύουσι λόῷον, ἐφ᾽ a μητρὸς Θεῶν 

ἑερὸν ἐς;ν, ἅγιον τῆς Peine ἐπικαλούμενον. 


487 


T ross. 


$. 18. 


1) Libri omnes τῆς Ῥείης ὅρος. Articulus τῆς in Parif. 
abeít. Euftathius tamen ad Homer. 1]. 2, 228. p. m. 269, 
43. aperte hic legit Τηρείης, nec aliter ipfe Homerus c. l. 
quem hic fine dubio refpexit Strabo, quippe qui recenfet 
Joca Troadis Homerica, in quibus fuit hic mons.  Decepit 
librarios, quod fequitur, ἅγιον τῆς Ῥείης, vel ex articuld 
ψῆς “Ῥείης nata eft corruptio. Cf. Politus in Euleth. Tom. 
2. p. 710. Schoenemann et Schlegel in Geogr. Hom. ille 
p. 105. hic p. 120. Latere etiam hic illum montem exifti- 
mat Heyne ad Homer. c. 1. His motus ita dedi. Pro Πείς 
φωσσῷ, quod omnes habent libri cum vetere interprete, Me- 
dic. 3. per fimplex e adfert; ct pro φασὶ cdd. ante Cafaub. 
Qaeiv. Tum Medic. 3. 4. Mofcov. τετταράκοντα ταδίων A. ins 
verío ordine, et pro ἐπικαλούμενον Medic. 4. καλούμεν:ν. 





6. 17. 

Iam Terias montem alii 
montes aiunt effe in Pei- 
roffo, quos Zeleiae conti- 
guos habent Cyziceni: in 
quibus regia venatio para- 


ta fuit Lydis, ac deinde 
Perfis: alii ΧΙ, a Lampfa- 
co ftadiis collem often- 
dunt, ubi matris deorum 
templum eft, quod Rheae 
facrum dicitur. 


$. 18. 


"I roas. 
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6. 18. 
Καὶ ἡ Λάμψακος δ᾽ ἐπὶ ϑαλάττῃ πόλις ἐςξὶν 
εὐλίμενος καὶ ὠξιόλογος, ' συμμένουσα καλῶς, ὧς- 
περ xo] ἡ ᾿Αβυδος" διέχει δ᾽ αὐτῆς ὅσον ἑβδομήκον- 


A | P 
vo Xod ἑκωτὸν φςαϑδίους᾽ ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον Πι- 


e LY L| . ^e 
τύουσα, καϑαάπερ xoj τὴν Χίον Φασίν᾽ ἐν δὲ τῇ 
^ , , 

* περαία τῆς Χεῤῥονήσου πολίχνιον ἐξ; Καλλίπολις" 
" : » 5» » "oy , ᾿ V 3$ 0» , 
κεῖται δ᾽ ἐπ᾿ ἀκτὴς ἐκκειμένης πολὺ σρος τὴν Ασιαᾶν 

Α ' nd , 
κωτῶ τὴν Λαμψακηνὼν πολιν, ὥςτε τὸ δίαρμα μὴ 
δ ’ 
πλέον ἐἶναι τετταράκοντα φαδίων. 
᾿ $. 19. 


1) Ald. Hopper. σημαίνονφα, unde Xyl. effinxit evuual- 
νουσα. Tum Euftathius ad Homer. Il. 2, 829. p. m. 269, 31. 
aliique infaglas omnino Πιτνούφσας vocant, quod rectius pu- 
to, cti in vulgata fcriptura per e fimplex confentiunt li- 
bri omnes; hic quidem de Lampfíaco. "Tum Mofcov. vult 
Xie», quod potius de gentili valct. 

2) Editiones φερῥᾷ; fine fenfu. Mofcov. Parif. Medic. 
3. 4. φεροᾷξ, ut. Cafauboniani. Xylander emendat φεῤῥᾷ in 
ἀριξερᾷ aut esealíg, Berkel. in Scephan. p. 439. in περαίᾳ. Si 
quid eligendum, ssgafg ex Stephano vidctur rectius efle, 
quippe qui fua aperte ex Strabone duxit. Pro ἐκκειμόνης 
Moícov. Medic. 3. Parif. ἐκκειμόνῳ, ut ad. urbem referatur. 
]ta tamen, ut hic vulgo, cum aliis MSStis et vetere inter- 


prete occurrit etiam lib. 8. p. m. 180. 


quod nomen Chio etiam 
fuiffe aiunt. E regione 
in Cherronefo oppidulum: 
eft Callipolis, fitum in acta, 


6. 18. 
Sed et Lampfacus mari 
imminet, urbs bonitate 
portus aliisque febus me- 


morabilis, et adhuc bene 
conftans: ut et Abydus, a 
qua ad cr.xx ftadia abeft: 
ante Pityufa dicta fuit: 


quae longe extenditur ver- 
fus Afiam et Lampfacum, 
ita ut trajectus non fit am- 
plior xx ftadiis. 


$. 19. 
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$. 19. 


Ἐν δὲ τῷ 2 μεταξὺ Λαμψάκου xod Παρ’ ov Πα.» 
σὸς ἣν πόλις xod ποταμός" κατέσπατο d ἡ πόλις" 
οἱ ἱ δὲ ' Παισηλοὶ ei μετῴκησαν εἰς Λάμψακον, Μιλησίων 
ὄντες ἄποικοι X6] αὐτοὶ, καϑώπερ xo οἱ j| Λαμψα- 
κηνοί. Ὁ δὲ “ποιητὴς εἴρηκεν ὠμφοτέρως, ΧΟῚ Ζρος- 
Sec τὴν πρώτην συλλαβήν" 

— xo] δῆμον ᾿Απαισοῦ. 
x9j ἀφελων᾽ 

— óc ^ δ᾽ ἐνὶ Παισὼ 

Ναΐδ πολυκτήμων. — 

Καὶ ὁ ποταμὸς yov οὕτω καλεῖται. Μιλησίων δ᾽ εἰσὶ 
καὶ αἱ Κολωναὶ, αἱ ὑπὲρ Λαμψάκου ἐν τῇ μεσογαία 
τῆς 


I) Parif. Τιαισινοὶ ; Mofcov. antea tulit per », poft fub- 
jit 4, quam quidem fcripturam alio fpectare docet Stepha- 
nus. Antea pro xarfesaso Medic. 4. κατέσταται. 


2) Parif. Medic. 3. 4. δ' ἐν, contra metrum, cum Stra- 
bo iv ᾿Απαισῷ vetet legi. Mofcov. Παίσῳ. Aldus, Hopper. ἕν᾽ 
Thuéov. Tum Parif. Aldi. Hopper. vais. Poft mutato ac- 
centu (Keagyai;) ut ab adpellativo difcerneretur, repofui, mo. 
nente etiam Μοίςον. Keawval, uti fignatur in aliis auctorj- 
bus. Ita jam dederat Aldus, ex quo corrupte Hopperus ej 
Κολῶν, εἴ inde Xyl. αἱ Κολῶναι, quod fedit. 


6. 19. dixit, et Apaefum. 
Inter Lampfacum et Pa- et Apacfia rura. 
fium Paefus fuit urbs ac et: 
fluvius. Urbe diruta, Pae- Paefum qui locuples babi- 
fani Lampfíacum commi- zabas. — 


graverunt, Milefiorum tam — Nomen fluvio hodie idem. 
ipfi, quam Lampfaceni, co-  Milefiorum colonia etiam 
lonia.  Poéta et Paefum funt Colonae fupra Lam. 

Strab. Geogr. T. V. T pfacum 


200 STRABONIS GEOGRAPH. 


Tross. τῆς Λαμψακηνῆς᾽ ἄλλαι δ᾽ εἰσὶν ἐπὶ τῇ ἐκτὸς EA- 
λησποντίῳ ϑαλώττῃ, Ἰλίου διέχουσαι ξαδίους τετο 
ταραίκοντα πρὸς τοῖς ἑκατόν" ἐξ ὧν τὸν Κύκνον φασίν. 
᾿Ανωξιμένης δὲ χρῇ ἐ ἐν Tg Ἐρυϑραίᾳ Φησὶ λέγεσϑαι 
Κολωνάς, xod ἐν τῇ Φωκίδι, ; xod ἐν Θετταλία. Ἐν 
δὲ τῇ Παριανῇ ἐξὶν ᾿ Ἰλιοκολώνη. Ἔν δὲ τῇ Λαμ- 
ψακηνῇ τόπος εὐάμπελος " Γεργίϑιον᾽ ἦν δὲ καὶ πό- 
^us Γέργιϑα, ἐκ τῶν ἐν τῇ Κυμαία Γεργίϑων" ἥν 

γὰρ 


3) Cafaubonn. ᾿Ηλιφυκολώνη ; mei omnes Ἰλισκολώνη; νδ- 
tus interpres JZiecolena. Edd. Aldi, Cafauboni et feqq. ἡ 
Δικολώνη; Hopperi et Xyl. j Δοκολώνη. Xylander fufpicatur 
fuiffe Λευκοκολώνη, aut Λευκοκολώνη.  Doteit tamen Ἰλισκολώνῃ 
retineri, ut llium fpectet, dum meliora adferantur. 

4) Epitome per s haec cognata nomina effert, et fic vul- 
go haec vox et cognatae Alde auctore fcribuntur per ἡ» 
tantum hic ultimo loco dedit regyt9iov, quod reddidit Hop- 
perus, Xylander cum prioribus in y mutavit. Codices mei 
conítanter fervant i, ut vetus Anterpres i, quod comprobant 
2uctorcs alii plures Graeci et Latini, in quibus Herodotus 
5, 122. 7; 43. Xenoph. de exp. Cyri 3, 1, 19. Livius 38» 
59. Plin. 5, 32. f. 30. Stephanus, alii. lrrepfit etiam y apud 
Plutarch. in Cim. c. 18. KeQ&a eft in libris omnibus, quem 
alii varie efferunt, de quo cf. Goar ad Syncell. p. 133. Ven. 
Antea pro ὅϑενπερ Xyl. edidit ὅθεν γάρ. 


píacum in  Lampfaceni hibet, et in Phocide, in- 
agri mediterraneis Aliae que Thefífalia: in agro Pa- 
funt ad exterum Helles-  riano eft Iliocolone.* In 
ponti mare, ab lio di- agro Lampfaceno locus 
ftantes fladia cxr. Inde eft vitibus bene confitus, 
Cygnum fuiffe tradunt. nomine Gergithium. Fuit 
Anaximenes etiam in Ery- et urbs Gergitha, a Ger-. 
thraea baberi Colonas per- githis in agro Cumano:. 

nam 
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yog κὠκεῖ πόλις πληϑυντικῶς x9) ϑηλυκὼς λεγομέ- Troas. 
v αἱ Τέργιϑες᾽ ὅϑενπερ ὁ Γεργίϑιος ἥν Κεφάλων" 

x9j vuv ἔτι δείκνυται τόπος ἐν τῇ Κυμαία Γεργίϑιον 

πρὸς Λαρίσσῃ. Ἐκ Παρίου μὲν οὖν ὁ γλωσσογράφος 
κληϑεὶς ἦν Νεοπτόλεμος, μνήμης ἄξιος" ἐκ Λαμψά- 

κου δὲ Χάρων τε ὁ συγγραφεὺς, καὶ ᾿Αδείμαντος, καὶ 

ἤ ᾿Αναξιμένης ὁ ῥήτωρ, χρὴ Μητρόδωρος, 0 τοῦ Ἐπι- 
κούρου ἑταῖρος, X9] αὐτὸς δ᾽ Ἐπίκουρος τρόπον τινεὶ 
Λαμψακηνὸς ὑπῆρξε, διατρίψας ἐν Λαμψάκω, xo] 
φίλοις χρησάμενος τοῖς ἐρίφοις τῶν ἐν τῇ πόλει ταύ- 

τῷ, τοῖς περὶ Ιδομενέα xo] Δεοντέα. Ἐντεῦϑεν δὲ p. κρο. 
μετήνεγκεν Αγρίπσας τὸν πεπτωκότα λέοντα, Λυ- 
σίππου ἔργον᾽ ἐνέϑηκε δὲ ἐν τῷ ἄλσει τῷ μεταξὺ τῆς 
λίμνης xoj τοῦ Εὐρίπου. 


T a $. 20. 


5) Vitiofe cum Aldo Hopperus 'Avateufoye.— "Tum pro 
voi ἀρίτοις τοῖς — quod exítat in omnibus, ex ufu linguae 
pofuit τοὺς ἀφ. τῶν Cafaubonus. 


nam et ibi fuit urbs plura- curi focius Metrodorust 
li numero ac foeminino quin et ipfe Epicurus quo- 
genere dicta Gergithes: dammodo — Lampfacenus 


patria. Cephalonis Gergi- 
thii: atque etiamnum in 
Cumano folo monítratur 
Gergithium ad Lariffam. 
Parium protulit Neoptole- 
mum, cognomento gloffo- 
graphum, virum memoria 
dignum. Lampíaceni fue- 
runt Charon, hiftoriae con- 
fcriptor, Adeimantus, A- 
naximenes rhetor, et Epi- 


e 


fuit, qui et commorare- 
tur Lampfaci, et praeftan. 
tiffimorum ibi virorum ute. 
retur amicitia, Idomeneo 
et Leonteo. Hinc trans- 
tulit Agrippa leonem col. 
lapfum, Lyfippi opus: re- 
pofuitque in luco, qui in- 
ter paludem eft et Euri. 
pum. " 


$. 20, 
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Troas. $. 20. 


Mera δὲ Λάμψακον isiv  ADvdce xoj τὰ με- 
Ml J . '"'e [ad » * oc 
TO EU “χωρία 7FEOi ὧν CUTOOS EiQWxe συλλαβων ὁ ποι» 
τὴς καὶ τὴν Λαμψακηνὴν κοὶ τῆς Παριανῆς τινά" 
8 » 3$ 0-7 'e € , M A oo 7n 
cu7ra Ὑαρ ἥσαν αὐται αἱ 770A 6i κατὰ τὰ Τρωϊκῶ. 
Οἱ δ᾽ ἄρα ᾿Περκωτὴν κοὴ Πράκτιον ἀμφενέ- 
μοντος ᾿ 
Καὶ Σητὸν xoj Αἰβυδὲν ἔχον, x9] δῖαν Agr 
c[2nv 
Tov «09 Ὑρτακίδης "eX, Acus — 
* φησὶν, ' | 
— ὃν ᾿Αρίσβηϑεν φέρον ἵπποι 
Αὔϑωνες, μεγάλοι, ποταμοῦ (70 Σελλήεντοο. 
Οὕτω 


1) Litri omnes pro οὔτω, quod praciit. Aldus, fubfti- 
tuunt οὕπω. Nempe οὕπω refpicic Lampfacum cc Priapum ; 
et fic recce verfus proximi fubJiciuntur. . 

2) Φησὶν dceít in Medic. 3. nec, fi abfit, defiderctur. 
Tum Σελίεντος Medic. 3. ct ante correctionem 4. Ald. Hop- 
per. male Σελλίεντοςς — Deinccps οὕτως Medic. 4. pro οὕτω. 
Poit Αἰσίου Vcenct. 2. 


$. 20. Praciion incoluerunt, 
Poft Lampfacum Aby. Qui Seflonque et 4b dum, 
dus e(t, et interiacentia εἰ zdrisbae moenia cla, 
loca: 'de quibus ita locu- rae: . 
tus eft pocta, vt fimul Lam, Dux bis Hyrzacides ergt 
pfacenum agrum et Paria- Afius, — 
ni nonnihil complectere- et addit: 
tur: nondum enim urbes με Hyrzacides, ab 44 
jllae erant tempore belli γα grandibus ile ac 
Troiani, Fulvis vecrus equis, a flu- 
Tum qui Percoren, et mine Selleenie, 


quibus 
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r.] i] i 
Οὕτω δ᾽ εἰπὼν ἔοικε τὸ βασίλειον ἀποφαίνειν τοῦ Troas, 
Α ς 
ἸΑσίου τὴν ᾿Αρίσβην, ὅϑεν ἥκειν αὐτὸν ! Φησίν᾽ ὃν 
᾿Αρίσβηϑεν φέρον Wrzoi: ποταμοὺ ἀπὸ Σελλήεντος. 
e à 2 ^) M , "» ? et 4 5» 
Οὕτω δ᾽ ἀφανὴ τὰ χωρία ταῦτά Ps, ὥςτε * οὐδ᾽ 
ὁμολογοῦσι περὶ αὐτῶν οἱ ἱξοροῦντες᾽ πλὴν ὅτι περὶ 
y ’ ^ ; 4 ^ 
Αβυδὸν ἐς!» X94 Λάμψακον X9 Πάριον, X04 oTi mj 
, 
Παλαιπερκωτὴ μετωνομάσϑη o τόπος. — 
$. 2r. 


T 3 

3) Poft φησὶν codices mei omnes adnectunt ex prioribus 
verfibus haec: ὃν ᾿Αρίσβηϑον φέρον ἵπποι ποταμοὺ ἀπὸ EsAAgev- 
vec, (tantum Medicei fimplici A, ut femper). Eadem ex fuo 
codice reddidit vetus interpres. Primus ex editoribus ex- 
pulit Xylander. Videntur utique ex margine irrepfiffe ec 
molefte offendunt. Tum vero omnes noftri codices ex uno 
fonte derivati fint. Cum tamen Strabonis loquacitati, quae 
faepe in his difputationibus notatur, dari poffint, addidi. 


.. 4) Medic. 4. οὔδέ. Tum ordine vulgari mutato Mofcov. 
el isgopovrrec περὶ αὐτῶν. Sequens ἐφὶ idem cum Medic. 3. 4. 
poft Λάμψακον profert. Ante πάλαι ex eodem, Parif. Medic. 
3. 4. et cdd. Aldi ec Hopperi revocavi articulum, et uno 
tenore utramque vocem fcripfi, de quo prolixe differuit Po-- 
litus ad Euftath. in Homer. T. 2. p. 771. 


quibus verbis videtur A- 
risbam Afii regiam facere, 
inde eum profectum di- 
cens: quem ex Arisba 
vexerunt equi a Selleente 
fluvio. Haec autem loca 
ita nunc funt in obícuro, 


ut minime conveniat in- 
ter eos, qui de iis narrant: 
nifi hoc, fuiffe ea circa 
Abydum, Lampíacum, et, 
Partium: cui loce nomen 
fuerit Palaepercote. 


$..3 t. 
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Troas. é. 2r. 


Τῶν d) ποταμὼν τὸν μὲν Σελλήεντα Φησὶν o 
qronrmis πρὸς τῇ ᾿Αρίσβῃ dem" εἴπερ ὁ ἼΑσιος ' A- 
οἰσβηϑέν τε ἧκε, κοὴ ποταμοῦ ἀπὸ Σελλήεντος" ὃ 
δὲ Πράκτιος ποταμὸς μέν isi, πόλις δ᾽ οὐχ, εὑρίσκε- 
ται, ὥς τινες ἐνόμισαν ῥεῖ δὲ xoj οὗτος μεταξὺ 
᾿Αβύδου κοῦ Λαμψάκου" τὸ οὖν 

— καὶ Πράκτιον ἀμφενέμοντο, 
οὕτω δεκτέον, ὡς περὶ ποταμοῦ καϑάπερ κακεῖνα; 

Οἵ τ᾽ ἄρα * πὰρ ποταμὸν Κηφισὸν δῖον ἔναιον. 
καὶ, | 

AuQi ve Παρϑένιον ποταμὲν κλυτὰ egy. ἐνγέ- 

μοντο. 
"Hy 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. ᾿Αρίσβηϑέν vs, quam par- 
ticulam vulgo abfentem adjeci. Poft xgxeive; Medic. 3. pro 
uf «eiva- 

2) Sic diferte praecipit Mofcov. quod ct exhibent edi- 
tiones ad Cafaubonum, poft quem παρ᾿ adparet. Tum xy- 
Quà» pro Κηφισσὸν ex Medic. 3. praetuli, quippe quae fuit 
antiquior ícriptura Homero accommodata. V. multis 

Heyne 


$. 21. et Lampíacum: illud er. 


De fluviis, Selleentem 
quidem ad Arisbam fluere 
dicit poéta: quando Aris- 
ba profectus eít Afius a 
flumine Selleente. Practius 
vero amnis eft (urbs eo 
nomine non invenitur: 
quod falfo quidam putave- 
runt) inter Abydum fluens 


go 
— Praction accolueruns : 
de flumine accipiendum 
eft: ut et illa 
Cepbifique facras fedes 
babuere prope undas. 
et 
Circa. Partbenium flumen 
quit tecta. fuerunr. 
Fuit 
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"Hy δὲ ! καὶ ἐν Λέσβῳ πόλις ᾿Αρίσβα, ἡ ἧς τὴν χώραν T'roas. 
ἔχουσι Μηϑυμναῖοι" £3, δὲ ^od ποταμὸς ᾿Αρισβος ἐ ἐν 
Θρακῃ, ὡς εἴρηται, xod τούτου πλησίον ci | Κεβρήνιοι 
Θράκες. Πολλαὶ δ᾽ ὁμωνυμίαι Geni Xe ἡ Τρωσίν" οἷον 
Σκαιοὶ Θρῷκές τινες, X9 Xxauos ποταμὸς, Xo] Xxoucy 
τεῖχος, xg] ἐν Τροίᾳ Σκαιαὶ πύλας. Ξανϑιοι Θρῶ- 
T 4 X£$; 


Heyne ad Homer. ll. 2, 522. Tum Ald. Hopper. ἔναίδον, 
vitiofe. In proximo verfu omnes hic fiftünt ἔργ᾽, cum in 
ipfo Homero 1l. 2, 854. reperiatur κλυτὰ δώματ᾽ ἔναιον. Eufta- 

.thius tamen etiam ad 1l. 2, 835. p. m. 270, I1. ex Noftro 
adfert ἔργα béusvre.. Alibi Nofter ex Callifthenis recenfio- 
ne lib. 12. p. m. 53. in pofteriori verfus parte cum Home- 
ro fcribit κλυτὰ δωματ᾽ ἔγαιον. Heyne ad Homeri c. 1. de hac 
varietate nihil attulit. 


3) Καὶ deeft in Medic. 3. Poft Venet. 1. Medic. 3. 4. 
Parif. ὥςπερ pro ὡς. Tum pro Σκαιὸς ποταμὸς Gatterer de 
Herodoti et Thucydidis Thracia in commentatt. Goetting. 
Vol. 4. p. 103. vult "Oexec f. ᾿Οφκαῖος, qui a Thucydide 2, - 
96. "Ones, a Plinio 3, 29. f. 26. Oefeus, ab aliis aliter voca- 
tur. Tum vero Strabo comparationem fimilium ipfe con- 
turbet, etfi eundem fluvium innuere concedo. Sine dubio 
enim Herodoti 4, 49. Kie; eft, ubi e praecedens Ῥοδόπης ab- 
forpfit, quia eum ex Rhodope cum Thucydide deducit, un» 
dc et alii Σκίος ibi legunt. Quod in peregrinis nominibus 
non eft mirum. 


Fuit etiam in Lesbo urbs Multa funt nomina Thra- 
Arisba: cuius folum Me- cibus cum "Troibus: ut 
thymnaei tenent. ἙΠ et Scaei funt Thraces qui- 
Arisbus fluvius Thraciae, dam, εἰ Scaeus fluvius, 
ut dictum fuit, ac iuxta  Scaeus murus: et in Tro- 


eum  Cebrenii Thraces. ia Scaeae portae. Xan- 
thii 


Troas. 


296 STRABONIS GEOGRAPH. 


xes, * Ξανϑος ποταμὸς ἐν Τροία. ἤλρισβος, ὃ ἐμ- 
βάλλων εἰς τὸν Ἕβρον" ᾿Αρίσβη ἐν Τροία. Ῥησος 
ποταμὸς ἐν Τροίᾳ, Ῥῆσος δὲ xoj ὁ βασιλεὺς τῶν 
Θρακῶν. "Ee δὲ xoj τῷ ᾿Ασίῳ ὁμώνυμος ἕτερος re 
es τῷ ποιητῇ, "Aris, 
— ὃς μήτρως ἦν Ἕκτορος Ἱπποδώμοιο, 
Αὐτοκασίγνητος, Ἑκάβης, υἱὸς δὲ Δύμαντος, 
Ὃς Φρυγίην ναΐεσκε ῥοῇς ἐπὶ Σαγγαρίοιο. 


$. 22. 


ἤλβυδὸς δὲ Μιλησίων ἐςξὶ κτίσμα, ᾿ ἐπιτρέψαν- 
τος Γύγου, τοῦ Λυδῶν βασιλέως" ἦν γὰρ ὑπ᾽ ἐκείνῳ τὸ 
χωρία, 


4) Medic. 3. praeponit καί. Tum verba ἴαρισβις --- 
Τροίᾳ ignorat Mofcov. Pro Ἕβρον prave Medic. 4. Εὗρον, et 
poft Ῥῆσος in Medic. 3. abeft δέ. 1n verfibus Homericis Medic. 
3: 4. μύήτρων, iidemque cum Parif. Φρυγίη, pofterior quidem. 
poft correctus, Tum Medic. 3. ῥοαῖς et Σαγγάροιο. 

1) Mofcov. ἐπιτρέψαντος, Vulgatam, quae unice valet, 
refert etiam Euftath. ad Homer. 1l. 2, 836. p. m. 270- m. 
Pro ós' ἐκείνῳ Mofcov. Medic. 3. ἐπ᾿ ἐκείνῳ. ΟΥ, fupra lib. 
12. p. m. 200. 


thii Thraces, — Xanthus Germanus. fraterque He- 


Troiae amnis —— Arisbus cubae, matüique Dy- 
in Hebrum incidens, Aris- mante, 
ba in Troia. Rhefus Tro- Dive! Satgarium. Pbry- 
iae fluvius, et Thracum giaegue babisaror ad 
5. Eft etiam Afio amnem. 
is alius Afius $. 22. 
nerum, Abydus a Milefiis con- 
ueris avumculus — dita eft, permiffa Gygae, 
*eris ille, Lydorum regis: cuius po- 


teftati 
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χωρία, xod " Τρωᾶς ἅπασα" (ἐνομάξεται δὲ xoj Troas. 
αἰκρωτήριόν τι πρὸς Δαρδαΐνῳ Γ yas) ἐπίκοιται δὲ Ρ- S91 
TO σόμῶτι, τὴς Προποντίδος καῇ Tov Ἑλλησπόντου" 
διέχει δὲ τὸ ἴσον Λαμψάκου x94 Ἰλίου, sadious περὶ 
ἑβδομήκοντα xoj ἑκατόν. Ἔνταῦϑα δ᾽ isi τὸ ἑπτα- 
φάδιον, ὅπερ " ἔζευξε Ξέρξης, τὸ διορίζον τὴν Evgo- 
σὴν xoj τὴν ᾿Ασίαν. Καλεῖται δ᾽ ἡ ἄκρα τῆς Εὐ- 
gars Χεῤῥόνησος dix τὸ σχῆμα, ] ποιοῦσα τὸ seva 
τὰ κατὰ TO ζευγμα ἀντίκειται δὲ τὸ ζεῦγμα τῇ 
᾿Αβύδῳ. Σηςὸς δὲ ὁ ἀρίϑη τῶν ἐν Χεῤῥονήσῳ “πόλεων" 
TP τὴν γειτοσύνην ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἡγεμόνι x αὑτῇ 
ἐτέτακτο, ! οὔπω ταῖς ἠπείροις διοριφόντων τῶν «τό- 

T5 T8 


2) Parif. ἔξενξεν, uti paffim variatur in fimili nexu. 
Poft ante ξὐρώπης articulum addidi ex Medic. 3. Molcov, , 
Parif. Ipfa vox deeft in Medic. 4. et Ven. 1.. Tum Medic. 
3. 4. Χερονήσῳ. 

3) Sic libri Cafauboniani meique omnes, recte, proban- 
te etiam Cafaubono. Vulgo, auctore Aldo, οὕτω τὰς ἠἡπείφονξ 
διοριζίντων τῶν τότε καὶ ἡγεμονίας ; inepte. 


teftati ifta loca et Troas 
fuberant. — Sed et pro- 


Europa dirimitor.  Euro- 
pae extremitas ob figuram 


montorium quoddam apud 
Dardanum Gyges nomi- 
natur. Abydus imminet 
ori Propontidis et Helles. 
ponti: diftat eodem [pa. 
tio a Lampfaco et Ilio, fta. 
diis circiter cLxx. [δὶ 
fretum eft feptem ftadio- 
rum, quod Xerxes ponte 
iunxit, quoque Afia ab 


Cherronefus dicitur, id 
eít peninfula, faucesque 
ad iuncturam illam efficit, 
quae Abydo opponitur. 
Seftus optima eft urbium, 
quae in Cherronefo funt: 
et ob vicinitatem fub eo- 
dem, quo Abydus, duce po- 
nitur: cum ea aetate non- 
dum continentis partibus 

provin- 
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Troas. τε τοὺς ἡγεμονίας. Ἡ μὲν οὖν " Afdvdoc xod ἥ Σηςὸς 
διέχουσιν ὠλλήλων τριάκοντα που ςαδίους ἐκ λιμέ- 
γος εἰς λιμένα᾽ τὸ δὲ ζεῦγμα ἐςὶ μικρὸν ἀπὸ τῶν πό- 
λεων παραλλάξαντι, ἐξ ᾿Αβύϑου μὲν ὡς ἐπὶ τὴν 
Προποντίδα, ἐκ δὲ Σηφοῦ εἰς τοὐγαντίον᾽ ὀνομάζεται 
δὲ πρὸς * τῇ Σηφῶ τόπος ᾿Αποβάϑρα, καϑ᾽ ὃν ἐζεύ- 
yvuTo ἡ σχεδία. "Es, dé 9 Σηςὸς ἐνδοτέρω κατὰ 
τὴν Προποντίδα Ἶ, ὑπερδέξιος τοῦ δοὺ τοῦ ἐξ αὐτῆς. 

jo 


4) Medic. 3. 4. τῷ Σητῷ, quod omnino non eft falfum, 
cum utroque genere cfferatur, V. Euftach. ad Homer. Il. 2; 
$36. p. m. 270. et quae notavi ad Melam 2, 2, 7. Nofter 
tamen femininu, utitur, et fic ante iidem codices adfenciun- 
tur. TumOCaíaubonn. ct mei fubjungunt xa$' ὃν (Parif. καὶ 
90) ἐδεύγνυτο, quod pofui. Vulgo cum Aldo sa92 iQs/x 99. 

5) Mofcov. ὑπερδεξίως. Tum ante ἐξ ex Mofcov. Ven. 
1. 2. Medic. 3. 4. addidi τοῦ, quod ad Xylandrum adfuerat, 
in ed. Caf. excidit. Sequens «sÓmsrégsegoy male tranfit in 
edd. ante Cafaubonum in εὐπρέπετερον, uti jam Xylander vi- 
dit. Sic in iisdem male editur διαιροῦσι. Deinceps cbdices 
exhibent mei omnes praeter Parif. παραλεδάμενοι, uti poft 
παραλεκτέον Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. Edd. hic ante Ca- 
íaubonum ψαφαλλαξάμεγον, poft ποραλλαξάμενοι, in altcro loco 
Aldus, Hoppcerus παραλεκτέον, Xylander et reliqui παραλλα» 
κτέον. Etfi utrumque verbum ad navigationem refertur, 
aptius tamen vifum eft propter adjuncta παραλλάττω.  Ac- 

cedit, 


a Sefíto in diverfum. | Ad 
Seftum locus ab exfcen. 
dendo e navibus Apoba. 
thra dicitur, quo loco ra- 
tis litora junxit. Seftus 


provinciae effent diftin. 
ctae. — Abydus et Seftus 
invicem diftant a portu ad 
portum ftadia fere xxx: 
pons eft, fi ab urbe pau- 


lulum difcedas: ab Aby. 
do verfus Propontidem, 


interiu$ eft ad Proponti- 
dem, fuperius fluxu, qui 
inde 
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1 & ^» 
διὸ xo] εὐπετέφερον ἐκ τῆς Σηφοὺ διαίρουσι παραλ- Troas. 
i] id nd ^ ; 
λαξάμενοι μικβον ἐπὶ Toy τῆς " Ἥρους πύργον, κα- 
A "T ^o ^e 
κεῖθεν ἀφιέντες τὰ πλοῖα συμπράττοντος TOU oU 
1 ' , " “ à 7 » jd 
πρὸς τὴν περαίωσιν τοῖς δ᾽ ἐξ ᾿Αβύδου περαιουμέ» 
yog παραλλακτέον ἐςὶν εἰς ταφαντίωα, ὀκτῶ που 
2 M 2 nx "ὦ 
φαδίους ἐπὶ πύργον τινὰ κατ᾽ ἀντικρὺ τὴς Σηξοὺ, 
, ^ V v 
ἔπειτα διαίρειν πλαΎιον, Χρὴ MH τελέως ἔχρουδιν 
4 ind x 1 4 3 
ἐναντίον τὸν δοῦν. ᾿Ὥικουν δὲ τὴν ΓΑβυδὸν μετὰ vob 
Τρωϊκὰ Θρῶκες" εἶτα Μιλήσιοι. Τῶν δὲ πόλεων ἐμ- 
^ 4 5^9 — ae 1 ^e 
σρησϑεισὼν ὑπὸ Δαρείου, τοῦ Ξέρξου πατρος, τὼν 
! 1 1 ' . , . εν "e 
xara τὴν Προποντίδω, ἐκοινώνησε «gà ἡ Afdudoc τῆς 
φῳ ^» 4 4 
αὐτῆς συμῷορας" ἐνέπρησε δὲ πυϑόμενος μετὰ τῆν. 
» t 
ΓΟ, 


cedit, quod Parif. in priori loco habet σαραλαξάμονοι, in poe 
fteriori Ven. 2. ct Mofcov. confen(iffe in recepta lectione 
videntur. 

6) Ἥρας legiffe videtur, aut valde certavit Titius, qui 
in locis controverfis 10, 2. p. 251. vertit Jwsenis turrim, 
caftigatus ab Yvone Villiomaro (Scaligero) in animadverf. 
p. 185. Nota fabula de Herus et Leandri amoribus. Tum 
Venet. 2. btifvroe, Ald. Hopperus àquévra. Poft, mutato vul- 
gari ordine, Medic. 3. 4. Mofcov. ἐναντίον ἔχουει. 


inde defertur. Ideoque 
facilius a Seíto trajiciunt 
paululum deflexa naviga- 
tione ad Herus turrim, at. 
que inde navigia dimitten- 
tes, adjavante etiam fluxu 
trajectum: qui ab Abydo 
trajiciunt, in coritrariam 
flectunt partem ad 11x fta- 
dia ad turrim quandam e 


^, 


regione Sefti: hinc obli- 
qne trajiciunt, non pror- 
fus contrario fluxu. Aby- 
dum poít Troica tenue- 
runt Thraces, inde Mile. 
fi. ^ Inter urhes autem 
lropontidis, quas Darius 
Xerxis pater incendit, et- 
iam Abydus conflragravit: 
fecit hoc Darius, quod e 

Scythia 
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τοι. ἀπὸ τῶν Σκυϑὼν ἐπάνοδον, τοὺς νομάδας 7raeu- 
σκευώζεσϑαι διαβαίνειν ἐπ᾿ αὐτὸν, κατοὶ τιμωρίαν, 
ὧν ἔπαϑον᾽ δεδιως, μὴ αἱ πόλεις πορϑμεῖα παρά- 
σχοιεν τῇ ^ semrix. Συνέβη δὲ πρὸς ταῖς ἄλλαις 
μεταβολαῖς xoj τῷ χρόνω, xoj τοῦτο αἴτιον τῆς 
συγχύσεως τῶν τόπων. Περὶ δὲ Xqsov xod τῆς 0Àqe 
Χεῤῥονήσου προείπομεν ἐν τοῖς περὶ τῆς Θράκης τὸς 
eros. Φησὶ δὲ τὴν Egsov Θεόπομπος βρωχεῖαν μὲν, 
εὐερκὴ QU x9] σκέλει διπλέϑρῳ συνάπτειν πρὸς τὸν 
λιμένα᾽ xo] dé ταῦτ᾽ εὖν, xo] dw τὸν doUv κυρίαν 

εἶνα; τῶν παρόδων. 
' | $. 23. 


7) Medic. 3. φρατειᾷ, (fic) frequenti confufione; seg- - 
Sula etiam mavult Moícov. cum Parif. "Tum ante Σηφοῦ 
Medic. 3. praeponit τῆς. Infra ante ῥοῦν ex Moícov. Me- 
dic. 3. 4. recepi τόν. 


Scythia reverfas inaudi- ta Cherronefo s nobis eft 





viffet, Nomades fe parare 
ad transeundum adverfus 
ipfum, poenasque malefi- 
ciorum exigendum: me- 
tuens, ne urbes eae exer- 
citíi eorum  trajiciendo 
navigia concederent, ea- 
que eft caufa confufionis 
locorum. . De Sefto et to- 


dictum in Thracia. Theo- 
pompus Seftum ait exi- 
guam quidem, fed probe 
munitam effe, et duorum 
jugerum muro cum portu 
connexam: itaque cum ea 
de caufa, tum ob fluxum 
piaeternavipationem in fua 
habere poteftate. 


$. 33. 
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$. 
Ὑπέρκειται δὲ τῆς Τῶν ᾿Αβυδηνῶν χώρας ἐν τῇ 
Τρωαδι τὰ Auge, & νῦν μὲν ᾿Αβυδηνὼν ἐ ἔσι, κατε" 
σκωμμένη TAI, ᾿ πρότερον δὲ ἦν xaO" αὐτὸ, χρυ- 
cei ἔχοντα, d νῦν σπώνιώ és ἐξανωλωμένα" κα" 
Saee το ἐν τῶ Τμώλῳ "χὰ. περὶ τὸν Πακτωλόν. 
Ἀπὸ ᾿Αβύδου δὲ ἐπὶ Αἰσηπὸν περὶ ἑπτακοσίους Qa- 
σι | ζαδίους, εὐϑυπλοία δὲ ἐλάττους. 


$. 24. 
ἢ λν , 
Ἔξω δὲ ᾿Αβύδου e περὶ τὸ ἼΙλιόν isi, τά τὲ p- 592. 
t * M Ὁ Qo" 
" παράλια ἕως Λέκτου, xo] τὰ ἐν τω Τρωΐκῳ 7re- 
ἕω, 


23. 


1) Medic. 3. πρότερα δ᾽, Medic. 4. πρότερον δ΄. lidem poft 
κατ᾽ αὐτὰ pro καϑ' αὐτός. Tum χρυσία exftat fcriptum in Pa- 
tif. Mofcov. et edd. Aldi et Hopperi, nota literarum mu- 
tatione, ut fupra σορϑμία. | 

2) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Venet. 1. ante zd. ponunt 
xa), uti et vetus interpres, quod finc Jactura abeffe poteft. 
Epitome τὰ iv Πακτωλῷ χρύσεια hinc tantum commemorat. 
Tum pro δὲ poft ᾿Αβύδου, ut faepe in hoc nexu, Mcdic. 3. 4. 
volunt à. Poft edd. Aldi, Hopperi seg) Aleywov. 

1) "Aaa, quod addunr editiones cum quibusdam MSStis 
et vetere interprete, omittunt melius Medic. 3. Darif. et 

Mofcov. 


$. 23. ad Pactolum. | Ab Abydo 


Supra Abydenum agrum 
in Troade funt Aítyra, 
urbs diruta, nunc Abyde- 
norum: olim pro fe erat, 
et auri metallum babebat, 
quod exhauftum nunc eftt, 
et raro dat: ue. et Tmoli 


ad Aefepum ftadia ferun- 
tur Occ. ἢ quis recta 
navjget, pauciora. 
6$. 24. 
Extra Abydum Ilium 


jam efl, et reliqua usque 


ad Lectum ora maritima, 
adque 


Troas. 
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δίῳ, xoj τὰ παρώρειω τῆς Ἴδης, τὰ ὑπὸ τῷ Αἰνεία. 
Διττῶς δὲ ταῦτ᾽ ὀνομώζει ὁ ποριτής" ^ τότε μὲν oU- 
τω λέγων᾽ 
Δωρδανίων αὖτ᾽ ἥρχεν ᾽ ἐὺς πάϊς ᾿Αγχίσαο" 
Δαρδανίους καλῶν᾽ τότε δὲ Δαρδάνους" 
Τρῶες, κοὶ Acme, xo] Δάρδανοι ἐγχιμα» 
χῆταί. 
Εἰκὸς δ᾽ ἐνταῦϑα ἰδρύσϑα, τὸ παλαιὸν τὴν λεγομένην 
ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ Δαρδανίαν. 
Δάρδανον αὖ πρῶτον τέκετο νεφεληγερέτα 
Ζεύς" 
Κτίσσε 


μοίκον. propter fequentia. Παρώρια, ut fupra et alibi, 


praeferunt Mofcov, Parif. Medic. 3. 4. 

2) Mofcov. τοτὲ — rer), edd. Aldi, Hopperi νοτὸ — τόν 
ve, de qua inconflantia faepe monitum eft. Cf. ad lib. 7. 
p. m. 434. Pro οὕτω Medic. 3. 4. Parif. adferunt οὕτως. 

4) Venet. Medic. 3. 4. ἐὺς, reluctante metro. Cf. fu- 
pra p. 585. in. Verba Δαρῤρδανίσνς καλῶν — Δαρδάνους defunt 
in Medic. 3. qui ftatim fubjicit prioribus rera δὲ Τρῶις. In 
proximo verfu καὶ ante Aégiavw,. omifit Aldus. 1n fubfe- 
quentibus verfibus nunc quidem in Homero Il. 20, 215. 
editur Δάρδανον de, de quo ibiv. Heyne. Tum xríeee vecte, 
ut paullo inferius, metri caufa Mofcov. pro vulgato κτίσε. 


adque Idam montem fita Troeique, ez Lycii, et bel- 


regio, quae Aeneae pa- 

ruit. Hanc dupliciter no- 

minat Homerus, alias Dar- 

danios incolas dicens: 
Dardanios fatus Ancbifa 

ducebas is arssis 

Aeneas. — 

alias Dardanos: 


lo acris Dardana pn- 

bes. 
Probabile eft, ibi fitam 
fuiffe antiquitus, quae a 
poéta nominatur Darda- 

nia. 

Principio lovit efl e ft» 
mine Bardanus orsus, 
Urbem 
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Troas. 


Κτίσσε δὲ Δαρδανίην. , 
Nuy μὲν yao οὐδ᾽ ἴχνος πόλεως σώζεται αὐτοϑ. 


ὅδ. 25. 


Εἰκάζει δὲ Πλάτων μετὰ τοὺς κατακλυσμοὺς 
τρία πολιτείας εἴδη συνίξασϑαι" πρῶτον μὲν τὸ ἐπὶ 
τὰς ἀκρωρείας ' πλοῦν τε, xo] ἄγριον, δεδιότων ταὶ 
ὕδατα ἐπιπολάζοντα ἀκμὴν ἐν τοῖς πεδίοις" devre- 
ρον δὲ τὸ ἐν ταῖς ὑπωρείαις, ϑαῤῥούντων ἤδη κατὸὶ 
μικρὸν, &ve δὴ xod τῶν πεδίων ἀρχομένων ἀναψύ- 
χεσϑαι" τρίτον δὲ τὸ ἐν τοῖς πεδίοις, Λέγοι δ᾽ ἄν 
τις XQ] τέταρτον xo] πέμπτον ἴσως, xo) πλείω" 
ὕςατον δὲ τὸ ἐν τῷ παραλία Xod ἐν ταῖς γήσοις, λε- 
λυμένου παντὸς ToU τοιούτου φόβου. Τὸ γὰρ μῶλο 
λον xod ἧττον ϑαῤῥεῖν “σλησιόξειν T θαλάττῃ, 
σλείους. ὧν ὑπογράφοι διαφορὰς πολιτειῶν XO) 

ἡϑῶν, 


1) Mofcov. Parif. Mcdic. 3. 4. ἑφλοῦν τῷ 


Urbem | Dardaniawm — qni 
condidis. 
Nunc quidem ne veftigium 
quidem urbis ibi reftat. 
6. 25. 

Conjicit Plato, poft di. 
luvia tres vitae degendae 
formas exítitiffe, Primam 
in fummis montium, fim- 
plicem et agreftem: me- 
tuentibus aquas hominibus, 
etiamnum campos tegen. 
tes: alteram ad radices 


montium, paulatim rece. 
pto animo, cum catnpi et- 
iam reficcari coepiífent: 
tertiam in planis. Addi 
his poffe videntur quarta 
etiam, et quinta: ultima 
autem omnium, habitandi 
in ora maritima et infulis, 
omni jam metu demto. 
Quod enim homines ma. 
gis minusve aufi funt ac- 
cedere ad mare, eo plura 
notari poffunt genera ci- 

vita- 
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'Froas. , 
ἠϑὼν, ἡ xo] ὥπερ" τῶν aya day Te iri πὺς Xoj 


τῶν ἀγρίων ἐπὶ τὸ ἥμερον τῶν δευτέρων ὑποβεβηκέ- 
των. 'Esi δὲ τις διαφορὰ ΧΟ “παρᾶ τούτους, ! τῶν 
ἀγροίκων, xg] μεσαγροίκων, «od πολιτικῶν" ἀφ᾿ ὧν 
ἤδη xod ἐπὶ τὸ ἀςεῖον xodj ἄριξον ἦος ἐτελεύτησεν ἡ 
τῶν ὀνομώτων κατ᾽ ὀλίγον μετάληψις, xo] xaT 

, τὴν 


2) Vulgo locus fic habet: καθάπερ τῶν ἀγαϑῶν v8 καὶ τῶν 
ἀνδρείων ἔτι πως ἐπὶ τὸ ἥμερον τῶν ὃ. ὦ. quae mendofa effe jam 
Cafaubonus judicaverat. Ex MSStis haec enotavi: Cafau- 
bonn. ct mei pro καϑάσερ, quod primus pofuit Xylander, 
adferunt xa) dzeg. "Tum ἀνδρείων dedit Aldus, fequentibus 
hinc aliis, cum codices omnes cum vetere interprete exhi- 
beant ἀγρίων, et pro éri κως in. Medic. 4. et Venet. 1. exítat 
ἔτι πως, quac commutatio non eft infrequens. Cf. ad lib. 
8. p. m. 383. Longius recedit Mofcov. qui ita locum con- 
fticuit: καὶ ἅπερ τῶν ἀγαθῶν τὰ αἴτιά σὼς καὶ τῶν ἀγρίων ài 
v0 ἥμερον τῶν ὃ. 9. unde fenfus emicat luculentior, quem ex- 
preffum adpofui. Aperte autem haec cohaerere cuin prae- 
cedentibus docent verba &yeíev ct δευτέρων. Tum vero &ya- 
$4 dcbent effe, quos antea axaeze dixit. Hactenus quidem 
libri expediunt. 

3) Cafaubonn. τῶν ἀγρίων καὶ μεσαγρίὼν, quod praefe- 
rendum putat Schneider. in Lex. h. v. Mei omncs receptam 
lectionem tuentur non fine obpofitorum praefidio, Κατὰ, 
quod vulgo praccedit verba τὴν rav ηϑῶν — recte omittunt 
Mofcov. Medic. 3. 4. Parif, Ven. 1. ignoratque vetus inter- 
pres — In verfu Homerico Xyl. τὰ δ᾽ ἄσπαρτα. 


* 


vitarum et morum: et fticorum, femirufticorum, 
quaecunque funt caufae,  civilium;' unde etiam ad 
cur boni illi et agreftes ad | urbanorum et optimorum 
manfaetudinem — fecundi morum appellationem δά 
generis tranficrint, — Eft extremum nomen civitatis 
etiam in his discrimen ru-  tranliit, mutatis in melius 

moribus 
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δῷ 1 - 
τὴν τῶν 49v ἐπὶ τὸ κρεῖττον μετάφασιν, παροὶ τοὺς Troas. 
e , nd Π ΄ ’ A 
τῶν τόπων xo) τῶν βίων μεταβολάς. -Ταύτας δὴ 
4 EY M € 
τας διαφορώς ὑπογράφειν Φησὶ τὸν ποιητὴν o Πλά- 
ToV' τῆς μὲν πρώτης στολιτείας παράδειγμα τιϑ ἐν» 
τὰ τὸν τῶν Κυκλώπων βίον, αὐτοφυεῖς νεμομένων 
4 A 
καρποὺς, X9] τὰς ἀκρωρείας κωτεχόντων ἐν σπη» 
λαίοις τισίν, 
4 » 
Ἄλλα τά γ᾽ ἄσπαρτα Xo] ἀνήροτα πάντα 
Qvorra 
1 ? . ^. 
(φησὶν) avrois. 
* Τοῖσιν δ᾽ οὐκ ἐγοραὶ βουληφόροι, οὔτε ϑέμιξετ' 
. 3 A λ A 


4) Sic dedi ex Mofcov. metri caufa, uti legitur in Ho» 
mero Odyff. 9, 112. et repetitur a Platone de legg. lib. 3. 
p. 113. Bip. Vulgo τοῖν. Poft Medic. 5. 4. e? ys. Pro esée- 
«s, quod recte habet, et paffim in Homero occurrit, Mofcov. 
et ed. Aldi exér;; Medic. 3. 4. σπέεσι, quod magis locum 
habeat, et ab Homero estes: efleccur Odyff. 9, 4co. 10, 404. 
Tum Aldus xà ἀλλόχου, Cafaubonus et reliqui ηδ᾽ ἀλόχου, 
quod etiam praetuliffe videntur codices quidam, ct in va- 
riantibus notatur apud Homer. Odyff. 9, 115. ubi tamen 
aptius editur nunc ἠδ᾽ ἀλόχων, quod et hic probant Medic, 
3. 4. εἰ reddiderunt edd. Hopperi et Xyl. Sic Plato c. l. 
et mutato verbo γυναικῶν Maxim. Tyr. 21, 7. 


moribus pro vitae rationis tibus ac fpeluncis habita. 
atque locorum mutationi- rent. 
bus. Haec Plato discri- 


mina ait ab Homero nota- His fine femehte | atqne 
ri, atque eum pro exem. ufu nafcuntur ararri 
plo primae formae pofuiffe Omnia. — 
Cyclopum vitam, qui fru- et mox . 
ctus fponte natos carpe. Curia non illis, legerve, 
rent, inque fummis mon- aut dictio iuris: 


Strab. Geogr. T. V. V Sed 
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Troas. 


pP. 593. 
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AAA ei γ᾽ ὑψηλῶν ὀρέων γαΐίουσι καρηνῶ 
^. rd e? 
Ἐν onícci γλαφυροῖσι, ϑεμιςξεύει δὲ ἕκατος 
/, 

. Παίδων, ἠδ᾽ ἀλόχων. 

δῷ AN Dl 
ToU δὲ δευτέρου ἦ τὸν ἐκ τοῦ Δαρδάνου. 

MET δανίην. ἐπεὶ οὔπω ἢ εν 
Kricce 08 Δαρόανίην, ἔστε! οὐπὼ ἴλιος ien 
? f ’ ’ , , , 

Ey σεδίω “εΖολιϑο, Ζολις μεροήζων ανϑρωπων» 


, » 


'"AAX EQ ὑπωρείας ὠκεον πολυπιδάκου Ἴδης. 


: ^ ^ y 6 1 ^ 
Tov δὲ τρίτου ἐπὶ ToU Ἴλου, ^ TOV ἐν τοῖς “πεδίοις. 


e Α * 3 »,.? ir 
Ἴουτον γὰρ παραδιδόωσι του [λίου xTisHv, m οὐ 


^" ^ A , [] ' - 

xo] τὴν ἐπωνυμίαν λαβεῖν τὴν πόλιν᾽ εἶκες δὲ χοῦ 
4 

. διαὶ 


5) Inferui τὸν ex Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Venet. I. 
quod vulgo abeft. In ipfis verfibus fic difcrepant libri- Me- 
dic. 3. 4. xrles, edd. Aldi, Hopperi κτίσαι, vitiofe, ut dcin- 
ceps οὗκως. Pro qxeov, uti et in Homero editur 1]. 20, 218. 
Venet. I. Medic. 4. ἔναιον habent, hic ex correctione etiam 
mutato ordine metri caufa ἔναιον ὑπωρείας, quod Homerici 








codices ignorant. 


6) Sic Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi. 
Xylander mutavit in τοῦ aliique fervarunt. Propius enim 


 adficit partitionis notstionem. 


Sed celfos babitanz mon- 
se,  glabrasque caver- 
"4j 

Summis verzicibus:. 1um 
praetor. quisque. fuo- 
rum ejl, 

Uxores , natosque regens, 
propria ipfe, domum- 
qut. 

Secundae in Dardano. 

Urbem | Dardaniam | qui 
condidit: llios ijo 


Tempore cum tiondum cam- 
pis urbs facra fuiffee 
CoufIrucra in. planit, fed 
adbuc radicibus imis — 
ldae Dardana geus babi. 
raret montis aquofr. 
Tertiae fub llo in cam. 
pis. Hunc enim llii con. 
ditorem perhibent, a qud 
et nomen urbi fit factum: 
ac probabile eft ideo in 
medio fepultum fuiffe cam- 


P9; 
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διὸ τοῦτο ἐν uico to πεδίω τεϑάφϑαι αὐτὸν, ὅτι Troas. 
“ρῶτος ἐϑαβῥησεν ἐν τοῖς πεδίοις ϑέσϑαι τὴν κατοι- 
κίαν᾿ 

Οἱ δὲ παρ᾽ Ἴλου σῆμα παλαιοὺ Δαρδανίδαο 

* Méavoy καππεδίον παρ᾽ ἐρινεὸν ἐσσεύοντο. 
Οὐδ᾽ οὗτος δὲ " τελείως ἐθαῤῥησεν᾽ οὐ γάρ ἐνταυϑα 
ἵδρυσε τὴν πόλιν, δπόυ νὺν ἐξιν᾿ αλλοὶ σχεδόν Ti 
τριάκοντα φαδίοις ἀνωτέρω πρὸς ἕω καὶ πρὸς τὴν 
Ἴδην ? xod τὴν Δαρδανίαν, κατα τὴν νὺν καλουμένην 

Va Ἰλιέων 


1) Medic. 3. 4. ed. Aldi invito metro μέσον, Aldus εἴ» 
iam igyysdy; tum Medic. 3. ψεύοντο, 4. lesvorro. 


$) Medic. 3. 4. malunt τελέως, ut $. 22. quod et prae- 
fert Thomas Magifter p. 837. At promifcue utrumque di- 
citur et in libris commutatur, uti apud Moftrum lib. 10. p. 


m. 75. 


9) Verba καὶ τὴν Δαρδανίαν — κώμην e margine interpó- 
lata cenfet Heyne dc acie Homerica in commentt. Goe£te 
ting. Vol. 6. p. 152. quia neutrà huc fpectare poffent, et 
conferri jubet Strabonem infra p. 596 fq. Tum idem pro 
κατὰ τὴν νῦν — legit καὶ τὴν νῦν, quae quidem particulae 
faepe commifcentur, ut apud Strabonem 10. p. m. 153. et 
alibi. Omnes tamen libri haec verba probant, quae nec a 
Strabonis forma in notando fitu (πρὸς — κατὰ) recedunt, 
nec ejus fententiae repugnant. Cf. infra p. 597. extr. 


po, quod primus aufus Quanquam ne is quidem 
fuiffet fedes in campo po- prorfus planitiei confide. 


nere. bat. Non enim ibi furt- 
* qn ometliis campis, Ili ad — davit urbem, ubi nunc eft, 
prifci monimenrum fed xxx fere ftadiis fu. 
Dardanidae Atrides ba- pra verfus ortum et Ida 
lantes Troas agebas. ac Dardaniam, ubi nunc 


e. eít 
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Troas. Ἰλιέων κώμην. o; δὲ vr Ἰλιεῖς Φιλοδοξεοῦντες κοῦ 
ϑέλοντες εἶνα; ταύτην Τὴν παλαι εν, παρεσχηκασι 
λόγον τοῖς ἐκ τῆς μήρου ποιήσεως τεκμαιρομένοις " 
οὐ γὰρ ἔοικεν αὕτη εἶνα; ἡ xc9 Ὅμηρον. Καὶ &A- 
λοι δὲ ἱφοροῦσι, σλείους μεταβεβληκέναι τόπους τὴν 
TA" ὕτατα δ᾽ ἐνταῦϑα " συμμεῖνα; κατὰ xem. 
σμὸν μάλικα. Τὰς δὴ τοιαύτας μεταβάσεις, εἰς τὰ 
κάτω μέρη τὰς τότε συμβαινούσας, ὑπολαμβάνω 
xj βίων xoj πολιτειῶν ὑπογράφειν διαφοράς. ᾿Αλ- 
λαὶ ταῦτα μὲν Xo] ἄλλοτε ἐπισκεπτέον. 

$. 26. 


10) Praeferendum ex Medic. 4. et Ven. I. συμμεῖναι, ut 
et Cafaubonus conjicicbat pro vulgato συμβῆναι. Vetus in- 
terpres confliriffe. Sic infra p. 559. in. utrumque verbum 
commifcetur. Proximum verbum χρησμὸν, mirum qui, Me- 
dic. 3. mutat in μικρὸν, Moícov. et Parif. in Κροῖσον. Pofterio- 
zes forte duxerunt ex alio loco infra p. 601. f. Sed et ibi- 
dem Nofter fcribit οἱωνίσασϑαι, ct omnino in rebus Troiano- 
rum, in condendo Ilio et co dceftructo vaticinia jactantur. 
V. Tzetzes ad Lycophron. v. 29. Dionyf. Halic. 1, 54. alii. 
eft Ilienfium pagus. ΝῸ- nunc eíl, maxime oraculi 
iuflu. 








fira autem aetate Ilienfes, 
arrogantius fuam urbem 


prifrdam llium effe autu. ἢ 


s»antes, refelluntur ab iis, 
qui ex Homero argumenta 
ducunt. Non enim appa- 
ret, eam effe, quae huius 
tempore fuit. Alii etiam 
narrant, faepius urbem 
hanc locum mutaviffe: et 
tandem ibi conftitiffe, ubi 


.- 


Has ergo locorum 
mutationes, quae tum eve. 
nerunt, migrantibus fubin- 
de ad humiliora homini. 
bus, arbitror etiam viven- 
di et civitatis adminiftran- 
dae rationis discrimina de. 


fignare. Verum liaec et. 
jam alias confideranda 
funt. 


$. 26 
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€. 26. Troas. 


Τὴν δὲ τῶν Ἰλιέων πόλιν ' τὴν γὺν τέως μὲν κῶ- 
μην εἶνα, φασὶ, τὸ ἱερὸν ἔχουσαν τῆς ᾿Αϑηνᾶς μικρὸν 
xod εὐτελές. ᾿Αλέξανδρον δὲ εἰνωβαντα μετὰ τὴν 
ἐπὶ Γρανίκῳ νίκην, ἀναϑήμασί τε κοσμῆσαι; τὸ ἱερὸν, 
χρὴ προσαγορεῦσαι πόλιν, Χρὴ οἰκοδομίαις ἀγαλα- 
βεν προστάξα, τοῖς ἐπιμεληταῖς, ἐλευϑέραν τε κρῖ- 
yos xo] ἀφορον᾽ Usspov δὲ μετὰ τὴν κατάλυσιν τῶν 
Περσῶν ἐπιξολὴν ^ καταπέμψα, φιλάνθρωπον, 
ὑπισχνούμενον πόλιν τε ποιῆσαι μεγάλην, xo] ἱερὸν 

V3 é7101- 


1) Medic. 3. 4. Parif, Ven. 1. τῶν νῦν. Vulgata praeftst, 
quae fupra valuit. Ante Γρανίκῳ iidem cum Mofcov. et 
Parif. articulum omittunt, quos fecutus fum. Sic bis πρὸς 
Σρανίκῳ Arrian. de exped. Al. 6, 11, 8. 9. et, ut hic, Diodor. 
Sic. 17, 23. Tum κρῖναι praeit Mofcov. Vulgo sefva. 

.2) Sic codices Cafauboniani meique omnes; contra 
editiones cum Aldo ἐπισέμψαι. Utrumque dicitur, fi vel 
nolis hic Perfida refpicere, unde epiftola miffa venit. Sic 
γφάμματα Herodian.82, 12, 6. Poft πόλιν Xyl. omifit. 7s. 
'Tum Medic. 4. ὑπισχρούμενον. Poft dedi, quod volebat Cafau- 
bonus, συνῴωσε, cum nexus et fenfus caufa, tum quod id 
praeferunt etiam Medic. 3. 4. Ven. 1. 2. Moícov. Confufio 


nota. 


4. 26. 

Ilium, quod nunc eft, 
ajunt antea pagum dunta- 
xat fuiffe, et babuiffe exi- 
guum ac vile templum Mi- 
nervae. Alexandrum au- 
tem Magnum, cum a pu- 
gna ad Granicum eo ad. 
fcendiffet, cum donariis 


ornaffe locum, tum nomi- 
ne urbis ornaffe, et pro. 
curatoribus fuis mandavif- 
fe, ut fubftrucrionibus eara 
reficerent: inter liberas 
quoque et tributi immu. 
nes retuliffe, deinde Per- 
fis debellatis epiftolam ad 
eos fcripfiffe humane, qua 

polli- 
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Troas. ἐπισημότατον, Xo] ὠγῶνα cizrodellew ἱερόν. Mero 
δὲ τὴν ἐκείνου τελευτὴν Λυσίμαχος μάλιξα. τῆς πό- 
λεως ἐπεμελήϑη, xo4 γεὼν à ka FeqxeUaqt, κοὶ τεῖχος 
περιεβάλετο ὅ ὅσον τετταραίκοντα, φζαδίων᾽ συνώκισὲ 
τε εἰς αὐτὴν τὰς κύκλῳ πόλεις ὠρχαίας, ἤδη κεκα- 
κωμένας᾽ ὅτε x9] ᾿Αλεξανδρείας ἤδη ἐπεμελήϑη" 
συνῳκισμέγης μὲν ἤδη ὑπ᾿ ᾿Αντίγόνου, xod " προσηγον 
μένης ᾿Αντιγονίας, μεταβαλούσης δὲ τοὔνομα. 
Εδοξε vag εὐσεβὲς εἶ εἶνα; τοὺς ᾿Αλέξανδρον διαδεξα- 
μένους ἐκείνου πρότερον κτίζειν ἐπωνύμους πόλεις, 
εἶ) ἑκυτῶν᾽ xo] δὴ χρὴ συνέμεινε, xg] αὔξησιν 8 ἐσχε" 
. γὺν 


4) Sic codices mel, quod Aldus mutavit in κελονμένῃᾳ, 
sb aliis exceptum. Verba ἐπωνύμους πόλεις inverío ordine 
tradit Medic. 4. Poft αὔξησιν in. codicibus meis, excepto 
Mofcov. tacente certe conlatore, fequitur 2exe, quod et 
hic auctore Aldo in editt, tranfit in ἔλαβε. Paullo inferius 
conítanter. omnes ἔσχε. 


LÀ 


pollicebatur,fe urbem hanc — ruinam trahenteg, — Quo 





facturum magnam, et tem- 
plum illuftriffimum condi. 
turum, facrumque certa- 
men infítitutgrum, Μος- 
tuo Alexandro, Ly(ima. 
chus praecipue ejus urbis 
curam fufcepit, templum- 
que. condidit, ^ muroque 
urbem cinxit xL circiter 
ftadiorum, et in eam com- 
mnigrare iuffit circumjacen- 
tes urbes sutiquas, jam 


quidem tempore Alexan- 
dream etiam curandam fibi 
duxit: quae jam Antigono 
condita, et Antigonia ap- 
pellata, nomen mutavit. 
Pietatis enim boc videba- 
tur effe, ut, qui Alexan- 
dro f(ucceílifflent, — huic 
prius, poftea demum fibi 
cognomines urbes conde- 
rent. Et quidem haec 
Alexandrea duravit et cre- 

vit, 
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« Tross. 
yvy δὲ 9d Ῥωμαίων αἰποικίων dide ras, 5d ἔς; τῶν P. "$94. 


ἐλλογίμων πόλεων, 


$. 27. 


Καὶ τὸ Ἴλιον 0, 0 vov igi, κωμόπολ!ς τις Jv, ὅτο 
πρῶτον Ῥωμαῖοι τῆς ᾿Ασίας ἐπέβησαν, xod ἐξέβα- 
λον ᾿Αντίοχιον Τὸν μέγαν ἐκ τῆς ἐντὸς τοῦ Ταύρου. 
Φησὶ γοῦν Δημήτριος 0 Σκήψιος, μειφώκιον ἐπιδημή- 
σας εἰς τὴν πόλιν κατ᾽ ἐκείνους τοὺς ς καιροὺς, οὕτως 
᾿ὠλιγωρημένην ἰδεῖν τὴν κατοικίων, ὥςτε μηδὲ xegat- 
peras ἔχειν ταῖς ζέγας. ᾿Ἡγησιώναξ δὲ τοὺς Γα- 
λάτας. περαιωϑέντας ἐκ τῆς Εὐρώπης, ἀναβῆναι 

ν 4 μὲν. 


1) Ald. Hopper. Ἡγησίας ἄναξ. Poft pro ἕν Β,ϑυνίᾳ, 
quod ab Aldo acceperunt ceteri editores, omnes mei codi- 
ces cum vetere interprete exhibent κατὰ Βιϑυνέαν, quos red- 
dere malui, etfi Nicomediae id factum effe ex Appiano in 
Mithrid. cap. 52. conftát. Ita vero ad pro i» íaepe Eutro- 
pius, ut 2, 5. II — Sed et ita in Graecis κατὰ pro ὃν paffim 
ponitur, adeoque cum eo variatur. Exempla ex ipfe Xene- 
phonte conlecta multa dabit Sturzius. 


vit, nunc etiam Romano- gnum Afia, quae intra Tau- 


rum coloniam excepit, et 
eft una de urbibus nobili- 
bus. 


$. 27. 
Caeterum quod nunc 
eft Ilium, oppidum pago 
fimile fuit, quando Roma- 
ni primum in Afiam vene. 
sunt, Antiochumque Ma- 


rum eft, expulerunt. Sane 
Demetrius Scepíius, pue- 
rum fe fub id tempus ait 
in eam urbem peregre ve- 
niffe, atque ita neglecta 
vidiffe domicilia, ut ne 
tecta quidem imbricibus 
coctis integerentur. He- 
gefianax fcribit, Gallos, 
cnm ex Europa in Afiam 

traje- 
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Troas. μὲν εἰς τὴν πόλιν δεομένους à ἐρύματο" παρὰ χρῆμοι 
δ᾽ ἐκλιπεῖν dio τὸ ὠτείχιςον' ὕφερον δ᾽ ἐπανόρϑωσιν 
ἔσχε πολλήν. Εἶτ᾽ ἐκάκωσαν αὐτὴν πόλιν οἱ pere 
Φιμβρίου Ῥωμαῖοι, λαβόντες ἐκ πολιορκίας, ἐν τῷ 
Μιϑριδατικῷ πολέμω. Συνεπέμῷφϑη δὲ ὁ Φιμβρίας 
ὑπώτῳ Οὐαλερίῳ Φλάκκῳ ταμίας, προχειρισϑέντι 

ἐπὶ τὸν Μιϑριδώτην᾽ ka TM SOT MEOS δὲ x3] ἐνελῶν 
τὸν ὕπατον κατὼ Βιϑυνίαν, αὐτὸς κατεξάϑη κύριος 
τῆς Sea Tis " xoj ' προελϑῶὼν εἰς Ἴλιον, οὐ δεχομέ- 
γῶν αὐτὸν τῶν Ἰλιέων, ὡς λῃφὴν, ᾿μαντει προςφέρει, 

X904 

2) Sic dedi, quod aptius videbatur, ex Mofcov. Medic. 3. 
4. pro προσὲ. Neque aliter legit in fuo vetus interpres (pre- 
greges «fo. 

3) Varie hic locus follicitatur. Vulgo μάντει προςφέρει. 
Cafaubonn. μόχην. . . . .« seotQ. ut Ven. 2. fine lacunae ta- 
men indicio; Medic. 3. pro μάντῳ habet ἀνάγκην; Medic, 
4. Ven. 1. μάντει ignorant; Parif. μάντι ; Moícov. μάντει et 
μάντι. Tzfchbucke. Verti hoc, ut inveni, quamquam val- 
de fufpectum. Y ylender. Semper illa verba mihi fuere 
Íufpecta uévrves προρφέρει. Conftat enim, Fimbriam cepiffe 
lium non elicuius arioli ope, fed fuis viribus et artibus. 

Vetus 





trajeciffent, et munito lo. 
co opus haberent, in eam 
adícendiffe urbem: quia 
vero muris careret, ftatim 
eam deferviffe. Deinde 
admodum in nieliorem eft 
redacta formam. — Rurfus 
eam Romani, qui cum Fim- 
bria erant, adflixerant, ex- 
pugnatam bello Mitlirida. 
ticó. — Fuit is Fimbria 


quaeftor miffas confule Va. 
lerio Flacco, qui dux ad. 
verfus Mithridatem belli 
erat creatus: confulem au- 
tem per feditionem cum 
interfeciffet in Bithynia, 
ipfe exercitus dux factus, 
ad Ilium acceffit: oppida. 
nisque eum, utpote latro- 
nem, non recipientibus, 
re cam ariolo communicá- . 

ta, 
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LA d , «€ “ὦ, 4 δ σ a » 
10 ἐνθεχαταίους αἱρεῖ καυχωμένου à ,0T1, ἣν Αγα»" Troas. 


, 


4 rd ὃ 4 3 , io i! , 
μέμνων ᾿ “πολιν δεκώτω ἔτει μολις E&ÀB TOY 2f iN IOV2OUY 
. , 
V5 50- 


"Vetus interpres fic vertit: admoto ad urbem exercitu, umdrci- 
me die cam cepit, ut legiile vidcatur βίαν τ pro. μάντει: et 
notum eít, quam faepe B ctu in veteribus libris confun- 
dantur. Euftathius, [ad Homer. ll. 4, 163. p. m. 350, 10] 
locum proferens, verba, de quibus egimus, omittit, et év- 
δικαταίᾳ legit pro ἐνδεκαταίους. 51 quis vulgatam lectionem 
mordicus defendendam putet, et retinendum μάντει, refe- 
rendum hoc fortaffe fuerit ad hiftoriam, quam Servius re- 
fert ad Aen. 2, 166. ubi de Palladio loquitur: quamquam, in- 
quit, &'ii dicant, fimsíacrum boc a Trojanis fuiffé abfconditum 
intra exflinctum (exflructum) parietem, pofIquam cognoverunt, 
Trojam εἴς perituram: quod poílea bel/o Mitbridatico dicitur 
Fimbria quidam Romanas indicefe, quod Romam confjat adve- 
etum. Verum hoc mihi non probatur. Cefaubonurs. Ct. 
Appianus c. 53. c. ]. Palmerius in Gr. auctor. p. 340. ex 
lectione codicum Cafaubonn. et vulgata reponendum putat 
μάχην μηχανάς 78 προξφέβει, quia μηχανὰς προςφέρειν fit phrafis 
πολιορκητική. Freinshemius in iudice Curtii f. v. Miwm fic 
etiam locum tentavit, tantum rccifo μάχην legens: μηχανάᾷ 
vs προςφέβει. — Forte βίαν ví καὶ ἀκάτην. l'ofterius confirmat 
Dio in fragm. 131. etfi hic: có κατὰ τὸ ἰςχυρὸν, ἀλλ᾽ ἁπατήφαξ 
εἷλε. At haec omnia incerta. 

4) Codices mci πόλιν adponunt vel ante δεκάτῳ, vel poft 
ἔσει, ut Parif. Vulgo deeft. Χιλιόνανν conjuncte fcribi vult 
Mofcov. uti ediderunt Aldus et Hopperus, contra ufum, 
qui fert χιλιόναυς «parit, ct fimilia. Tum συφῥατεύουσαν de- 
di ex Medic. 3. 4. Venet. 1. Mofcov. pro sgarsvevsay. 1n 
feqq. οἰκείαν retinui, etfi οἰκίαν praecipiunt Mofcov. Parif. 
De confufione aliquoties dictum. Cf. ad lib. 9. p. m. 640. 

lib. 10. p. m. 128. ' 


ta, oppugnationeaggreffus, intraundecim dies in pote- 
urbem undecimodie cepit,  ftatem fuam redegiffet eam 
Cumquidem iactanti, quod — urbem, quam Agamemno, 

σι 
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Troas. ςύλον ἔχων, x9] τὴν σύμπασαν EAA de αυφρατεύου- 
/ » Δ € , € » 
σαν, ταύτην αὐτὸς ἑνδεκάτῃ ἡμέρα 'χειρώσαιτο, εἶ» 
^» »} . , M - & 
πέ τις τῶν ᾿Ιλιέων᾽ Ou γαρ ἦν Ἕκτωρ, ὁ ὑπερμα- 
«ov τῆς πόλεως. Τοῦτον μὲν οὖν ἐπελϑὼν Σύλλας 
Π ἢ A , 4 , 
κατέλυσε, xg] τὸν MiSeida n κατὰ συμβάσεις εἷς 
᾿ d! HM. . Ν 02 , , 
«ΦΉν OixEticty εἐπέπεμψε τοὺς Ó ἱλιεας παρεμυϑη- 
$ -- 3 , 3 € " , 
σατο ' πολλοῖς ἔπανορϑωμασ. — Ka ἡμᾶς μέντοι 
e A * ὦ 
Καίσαρ o ϑεὸς πολὺ πλέον αὐτῶν προυνόησε, ζηλῶ- 
bd 1 8 ͵ , 2 “ M] Α 
σας ἅμα καὶ ᾿Αλέξανδρον, Ἐκεῖνος γὰρ κατὰ συγ- 
γενείας ἀνανέωσιν ὥρμησε προνοεῖν αὐτῶν, ἅμα χρὴ 
» e" ' ^ 
Φιλόμηρος ὧν. Φέρεται γοὺν τις διόρϑωσις τῆς 
, € 9 Ὁ e 
Ὁμήρου ποιησεῶς, ἢ ἐκ του γώρϑηκος λεγομένη, του 
᾿Αλεξάν- 


5) Scripti mire variant: σαρεμνϑήσατο, καὶ πολλὰς πόλοιξ 
ῥπκνωρϑώσατο. Cafaubonus. lta ctiam Ven. 2. . Ceteri 
παεὶ omnes cum vetere interprete in vulgata confpirant. 


C129 navium claffe et to- 
tius Graeciae exercitu in- 
fiructus, non nifi aegre 
decimo cepiffet anno, qui- 
dam llienfiam fic refpon- 
dit: Non enim erat nobis 
Hector, qui pro urbe pro- 
pugnaret. Fimbriam qui- 
dem Sylla fuperveniens e 
medio fuftulit, et Mithri- 
datem, certas pactum con- 
ditiones, in patriam aman- 
davit. Ilienfes multis be- 
neficiis refecit atque con- 


tem, 


folatus eft. | Noftra aetate 
D. Caefar longe majorem 
ejus procurationem geffit, 
fimul et Alexandrum imi- 
tans. [5 enim, et ut co- 
gnationem renovaret fibi 
cum llienfibus interceden- 
animum ad eorum 
patrocinium appulit, et 
quia Homeri erat ítudio- 
fus; Etenim fertur quae- 
dam emendatio poéfeos 
Homericae, quae e nar. 
thecio Alexandri appella- 

tur, 
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᾿Αλεξανᾶρου “ μετὰ τῶν περὶ Καλλ,σϑένην xoj . Troas, 


νώξαρχον ἐπελθόντος Xoj σημειωταμένου τινα, 
ἔπειτα καταϑέντος εἰς νάρϑηκα, ὃν εὗρεν ἐν τῇ Περ- 
σικῇ γαζῃ πολυτελῶς κατεσκευασμένον. Κατά Ta 
δὴ τὸν τοῦ ποιητοῦ ζῆλον X94 xa TO, τὴν Guyyéveiay 
τὴν ἀπὸ τῶν Αἰακιδῶν, τῶν ἐν Μολοττοῖς βασιλευ- 
σαντων, παρ οἷς xod τὴν ᾿Ανδρομαίχην i iscgouas βα- 
σιλεῦσαι, γὴν Ἕκτορος γενομένην γυναίκα, ἐφιλο- 
Φρονεῖτο πρὸς τοὺς Ἰλιέας Ἶ ὁ ᾿Αλέξανδρος" ὁ Σ δὲ Καί- 


cag 


6) Mofcov. Aldus, Hopperus male μετὰ τὸν, uti jam vi- 
derat Nunnefius in vitam Ariftotel. 36. Victorius etiam in 
margine Aldini exemplaris adfcripferat: τὰ τῶν. Confir- 
mant codices. — Xylandez recte in contextu Gr. dederat, 
male ig verlione pofferior — quafi μετὰ τοὺς, quem idco no- 
tavit Cafaubonus, Calli(thenes autem ect Anaxarchus Ale- 
xandri in bello fuerunt comites. Cf. Plucarch. in. Alex. 
C. 52. Poft altera forma contra alios Medic. 4. exhibet Kaa- 
λισϑένη, "Tavra ante παλυτελῶς CX codicibus fuis. adnotat 
Cafaubonus, quod praeter Ven. 2. mei omncs ignorant, 
nec defideratus. In Ven.2. verba καταϑέντος — yády, abfunt. 
Tum Medic. 3. κατά γε. 

1) Verba ὁ ᾿Αλέξανδρος — ποὺς Ἰλιέας, in editionibus 
ante Cafaubogum aberant, qui ex codicibus fuis primus ad- 

Jecit. 


tur, uns cem Callifthene ratum, Itaque. et poétao 


et Anaxarcho elaborata, 
cum fingula Alexander 
perlegiffet, ^ac quaedam 
adnotaffet, ^ codicemque 
poftea in narthecium de. 
pofuiffet: quod fcrinium 
in gaza Períica repererat 
.pretiofe admodum compa. 


ftadie et cognatione Aea- 
cidarum, qui in. Moloílis 
regnum geíferant, apud 
quos narrant fuiffe regi- 
nam Andromaclam, He- 
ctoris quondam uxorem, 
lienfium ftudiofus erat 
Alexander, Caefar autem 

aemue 
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Troas. cue Xon Qood [ardeos d à», Xój τῆς πρὸς τοὺς 
Ἰλιέας συγγενείας : γνωριμώτατα ἔχων τεκμήρια, 
ἐπεῤῥωσϑη πρὸς τὴν εὐεργεσίαν νεανικῶς" γνωριμὼ- 

Ὁ. 595. τέρω δὲ, πρῶτον μὲν ὅτι Ῥωμαῖος. Οἱ δὲ “Ῥωμαῖοι 
τὸν T Αἰνείαν ἀρχηγέτην. ἡγοῦνται" ἔπειτά τε Tov- 
Auos οὐπὸ Ἰούλου τινὸς τῶν προγόνων" ἐκεῖνος δ᾽ ὠπὸ 
Ἴούλου τὴν προσωνυμίαν ἔσχε ταύτην, τῶν εἰπογόνων 
εἷς ὦ ὧν τὼν απὸ Αἰγείου. Χωραν τε δὴ " προσένειμεν 

αὐτοῖς, 


jecit. Eadem probantur etiam a meis εἰ vetere interprete. 
Tum vero γὼφ nexum turbat, quare et delet Cafaubonus, 
Tyrwhittus in Strabonem p. m. 51. in ἄρα mutat. Equi- 
dem cum cod. Mofcov. ejeci. 

8) Cafaubonus malit γνωριμώτερα, quia fcquatur ywer- 
ψώτερα δὲ, uti haec repetat. Recte id quidem; fed videtur 
refpicere fuperiora de Alexandro. Quod in codd. Mofcov. 
Parif. et editionibus fequitur 'Ρωμκίοις, nec habet, unde 
pendeat, Cafauboniani aliqui cum Ven.2. adferunt Ῥωμαῖοι; 
slii, ut ex méis Medic. 3. 4. Venet. 1. melius dant Ῥωμαῖος, 
ut ad Caefarem integro feníu referatur, uti et emendabat 
Cafaubonus. Tum verba πρῶτον μὲν defunt in Medic. 3. 4. τ᾽ 
poft τὸν εἰ τὸ poít ὅπειτα in Medic. 3. 4. et pro ἐκεῖνος δ᾽ in 
Venet. I. ct Medic. 4. exftat. ἐκεῖνός va, ct pro ᾿Ισύλον in po- 
fteriori loco in Medic. 3. Ἴλου, quae lectio non fpernenda 
videtur, fi conferas Virgil Aen. I, 261. 

9) Mofcov, Parif. Medic. 4. κοφένεμεν. — Sed conf. fe- 
quen- 


' aemulatione Alexandri, et 


quod cum llienfibus notif- 
fima haberet gentilitatis 
indicia, acriter animum 
appulit ad eos beneficiis 
ornandum: notiora autem, 
primum quod Romanus: 


Romani enim Aeneam gen. 
tis fuae principem ponunt: 
deinde Iulius ab Iulo quo- 
dam fuorum majorum ortus: 
hic ab Iulo nomert habuit, 
qui unus exAeneae pofteris 
fuit. Itaque et agrum iis 

|. Cae- 
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αὐτοῖς, XQ] τὴν ἐλευϑερίαν xoj τὴν ἐλειτουργησίαν Troas. 


αὐτοῖς συνεφύλαξε, χρὴ μέχρι vuv συμμένουσιν ἐν 
τούτοις. Ὅτι δ᾽ οὐκ ἐνταῦϑα ἵδρυται τὸ παλαιὸν 
Ἴλιον xe9' Ὅμηρον σκοποῦσιν, ἐκ τῶν τοιῶνδε τεκ- 
μαίρονται. Πρότερον δὲ ὑπογραπτέον τοὺς τόπους 
ero τῆς παραλίας ἀρξαμένους, ἀφ᾿ eme Du- 
σομεν. 


6. 428. 


"Ec: τοίνυν μετ᾽ "Αβυδὸν 3 τε Δαρδανὶς ἄκρα, 
ἧς ' μικρῷ πρότερον ἐμνήσϑημεν, xod ἡ πόλις ἡ Δάρ- 
00$, 


quentia. Pro συμμένουσιν ante Xylandrum legebatur συμβαί- 
wem, quod et habet Venet. 2. et Parif. Eadem confufio 
fupra notata ad 6. 25. n. 10. Pro vulgato ab editionibus 
fügvro Venet. 1. 2. Medic. 3. 4. Parif. cum Cafaubonn. Des- 
σαι; Mofcov. jjegero νῦν, cum augmento hinc alieno. 1n 
Üüevra: parui libris fcriptis. In fine Mofcov. ἀφ᾽ ἧς παρολί- 

sropetv- | 
1) Mofcov. Ven. 2. uxecy; tum iidem cum Cafaubonn. 
Venet. 1. Medic. 3. 4. πρότερον pro πρόσϑεν, quod ferunt 
editiones. Et fic μικρῷ f. μικρὸν φρόσϑεν, quod Parif. exhi- 
buiffe videtur, adfuit lib. 8. p. m. 104. Dedi tamen hic 
libris 


Caefar attribuit, et liber- Prius tamen loca orae ma- 

tatem publicarumque ope-  rititmae defcribamus, inde 

rarum immunitatem eis facto initio, ubi fubftite- 

fervavit, qna conditione ramus. 

etiamnum manent. Non $. 28. 

fuiffe autem ibi locorum  , Poft Abydum eft Dar. 

fitam antiquam 1lium, quae danium — promontorium, 

tempore Homeri fuit, his- cujus paulo ante fecimus 

ce colligunt argumentis. mentionem: et urbs Dar- 
| danus, 
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"Troas. δανος, διέχουσα τὴς ᾿Αβύδου ἑβδομήκοντα φἄδίους. 


Μεταξὺ δὲ ὁ " Ῥοδίος ἐκπίπτει ποταμὸς, καϑ᾽ ὃν ἐν 

τῇ Χεῤδονήσῳ τὸ Κυνὸς σῆμά i2iv, ὅ φασιν Ἑκάβης 

εἶναι τα ον᾽ οἱ δὲ τὸν Ῥοδίον εἰς τὸν Αἴσηπον ἐμβαλ- 

Ari? φασίν" εἷς δ᾽ £5) τῶν ὑπὸ τοῦ “οιητοῦ λεγομένων 
κοὶ οὗτος" 

!'"Pqcos 9', Ἑπταπορός Te, Καάρησός τε, Ῥο- 

ig τ. 

Ἡ δὲ Δάρδανος κτίσμα ἀρχαῖον" οὕτω δ᾽ εὐκατα- 

Φερόνητον, ὥςτε πολλώόκις οἱ βασιλεῖς οἱ μὲν μέτῶκι- 

. Cor 


libris μικρῷ πρότερον. Quod enim offendit praccedens seére- 
eev, Strabo non reípuit. 

2) Vulgo fcribitur Ῥόδιος, quod et repetiit Siebelis iri 
Ἑλληνικοῖς p. 100. Nempe cit nomen proprium, uti jam mo- 
nuit Heyne ad Homer. Vol. 6. p. 276. ct olim pluribus ex- 
emplis additis Euítath. ad Homer. 12, 20. p. m. 844, 2T. 
Pro perat? δὲ Medic. 53. 4. Venct. I. μεταξύ τα. Tum Parif. 
xa9' ὃ neglecta priorum ratione. 

3) Medic. 3. 4. Mofcov. Ῥῆσος 9. Poft 'Esr&sogec deeft 
in Mcdic. 3. τε. Ante βασιλεῖς Berkelius ad Stephanum p. 
286. B. f. ex Euftathio ad Homer. Il. 2, 819. p. m. 267, 15. 
Iubplendum putat Ῥωμαίων, ut conftet, quorum fuerint. 
Poffunt tamen intelligi Troiani. Mannert in Geogr. V. 6. 
P. 5. quod ex ejus narratione adparct, intelligit Alexandri 
fuccefforcs. Pro αὐτὴν edd. Aldi, Hopperi τῆν. 








danus, . xx ftadiis ab Aby- 
do remota. Inter has Rho- 
dius effluit fluvius, contra 
cujus oftia in Cherronefo 
eft Cynos fema (canis mo- 
numentum), quod fepul. 
crum Hecubae effe dicunt. 
Sunt qui Rhodium ab Aefe- 


* 


po excipi dicunt: eft fane 
unus eorum, qui ab Home- 
ro memorantur, ubi: 
Rbefusque,Hepzaporusque, 
Carefusque, Rbodiusque. 
Ipfa Dardanus, urbs prifca, 
ita contemtui habita eft, 
ut faepe reges Abydum 
trang« 
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€oy αὐτὴν εἰς Λυδὸν, οἷ δὲ ἀνώκιζον πάλιν εἰς τὸ ἀρ- 
χαῖον κτίσμα. 'Evrau2« δὲ συνῆλθον Σύλλας τὸ 
Κορνήλιος ὁ τῶν Ῥωμαίων ἡγεμῶν, od Μιϑριδάτης, ὃ 
κληϑεὶς Εὐπάτωρ᾽ xod συνέβησαν πρὸς ἀλλήλους 
ἐπὶ καταλύσε; τοῦ πολέμου. 


6$. 29. 

Πλησίον δ᾽ igi τὸ ^ Ὀφρύνιον, ἐφ᾽ M τὸ τοῦ 
Ἕκτορος ἄλσος ἐν περιφανεῖ τόπῳ᾽ xoj ἐφεξῆς N- 
μνη Πτελεῶς. 

ᾧ. 30. 


1) Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi 'o- 
Qeoswoy; vetus interpres etiam Opérsnium. Indc a Xylandró 
᾿οφρφύνιον, qui Herodoti euctoritate 7, 42. ita poíuilTe vide- 
tur, etfi hic per s effert in penultima. Sic cum epitome 
numi praeferunt v. Nempe ev cum v in nominibus [faepe 
commutatur, quod et de ; et s valet. 


transtulerint, faepe in pri- de bello pace finiendo. 


ftinum remigrare locum $. 29. 
jufferint incolas. Ibi funt Non procul inde eft 
congreffi Cornelius Sylla, ^Ophrynium. Ibi lucus 


Romanus imperator, et 
Mithridates cognomento 
Eupator: ac pacta inierunt 


Hectoris eft loco conífpi- 
cuo: ac deinde lacus I'te- 
leos. 


| & 30. 


T roas. 
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$. 30. 
' Εἶτα Ῥοίτειον πόλις ἐπὶ λόφῳ κειμένη, καὶ 
τῶ Ῥοτείῳ ' συνεχῆς fiy ολιτενῆς, ἐφ᾽ ἽΝ Αἰαν- 


Τείον, μνῆμα xoj ἱερὸν Αἴαντος, xod ἐἰνδριας" ὃν 
ἄραν- 


1) Venet. I. Medic. 4. καὶ ἐφεξῆᾷο pro εἶτα. Proximum 
nomen varie jactatur. Medic. 3: 4. Parif. Venet. 1..2. 'Pv- 
“τιον; Moícov. '"Povrigy ; vetus interpres hic Réyrium, pott R&i- 
tio; edd. Aldi, Hopperi Ῥήγιον. Sic et finguli deinceps. 
Sic et in aliis auctoribus variatur, maxime in paenultima, 
in qua s adparet. V. Waffe ad Thucyd. 4, 52. 8» 101. 
Wefteling. ad Diodor. 17, 8. Oudendorp. ad Lucan. 9, 963. 
et qui diferte probat fcripturam receptam et a Réyrie Cre- 
tae promontorio diftinguit Euítath. ad Homer. 1L 2, 648. 
p. m. 237; 14. Docet id etiam etymologia a 'Persíac, Pro- 
tei filia, apud Schol. Apollonii ad 1, 929. 

2) Medic. 4. ἠϊὼν συνεχής. Poít edd. ante Cafaubonum 
cum Venet. 2. ἐλιγενὴς pro duravit, quod recte probant re- 
liqui codices cum vetere interprete, etfi hic ad verbum red- 
dit tamquam nomen proprium. De commutatione verbi 
cf. Wefleling. ad Hierocl. p. 658. Cf. et Politus ad Eufta- 
thium ia Homer. T. 2. p. 668. et qui olim emendaverat 
Leopardus emendat. 9, 15. in Gruteri thef. Crit. T. 4. 
p. 181. 

3) Hanc vocem, incpto loco pofitam, agnofcunt hpc ne- 
xu libri omnes cum vetere interprete. Quod enim recte 
monet Salmafius ad Solin. p. m. 611. Αἰάντειον nomen potius 
eft fani et tumuli Ajacis, non litoris, Quare aut ex gloffa 
natum putat, aut legendum dAevie, ἐφ᾽ $ Alévreev. Ad 
gloffas rejiciunt Heyne ad. Lechevalier Befchr. der Ebene 
von Troja p. $9. et Siebelis ad Ἑλληνικὰ p. 33. Alteram 

. emen- 


$. 30. tiguum litus humile, ubi 

Sequitur Rhoeteium urbs, | Aeanteium,quafiAiaceium, 
tumulo infita: eique con- monimentum Aiacis et 
ftatua. 
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ἄφαντος. ᾿Αντωνίου κομισϑέντα εἷς Αἴγυπτον, απέ- Tross, 
δωκε τοῖς * Ῥο,τειεῦσι πώλιν, καϑαπερ X94 ἄλλοις 
ὃ ὁ Σεβαςὸς Καῖσαρ. Τὰ γαρ κάλλιφα ἀναθήματα, 
ἐχ τῶν ἐπιφανετάώτων ἱερῶν ὁ μὲν ἦρε, τῇ ) Δἰγυπτία 
χαριζόμενος, ὁ δὲ τοῖς Θεοῖς ἀπέδωκε. 

$. 51, 


emendationem paullum transpofitis verbis probant Salvinus$ 
ad Euftach. c, l. et Hemfterhufius ad Luciani Contemplan- 
tes c. 23. quam praeferendam puto. Utramque tamen reji« 
cit Voflius ad Melam 1, 8, 5. uti folet carpere Salmafiana, 
et Alévreey de. promontorii nomine intelligit. Cf. eciam 
Politus c. 1. Euftathius c. l. omiffa voce Αἰάντειον fic : sah -- 
ἀφ᾽ y, ut ad 1]. 7» 85. p. m. 555, 17. 

4) Mofc. Medic. 3. 4. Parif. Ῥυτιοῦσι; edd. Aldi, Hope 
peri Ῥητιοῦσι. Xylander recte pofuit Ῥοιτοιεῦσι, quod ety« 
mon probat atque inde deducitur a Stephano h. v. Ceterum 
totum hunc Strabonis locum, mutatis aliis, aliis additis, red« 
didir Euftathius ad Homer. 1l. 7, 86. p. m. 535, 18. fic: ἂν» 
igi, ὃν ᾿Αντώνιος μὲν sic. Αἴγυπτον ἑκόμισε χαριζόμενος τῇ Ayo 
στίᾳ Κλεοκάτρᾳ σὺν ἄλλοις ἀναθήμασιν. ἴλῥατος δὲ immayaydy 
wei; Ῥοιτειεῦσιν ἀπέδωκεν, ὃ καὶ ὁ Σεβατὸς Καῖσαρ ἐπκιίησον ἐπὶ 
ὀμρίων τινῶν. Unde Aratus hic prodeat, recte miratur Cae 
faubonus, et aut ingéniofum Euftachium voluiffe videri, 
aut in depravatum codicem incidiffe fufpicatur. ldem jam 
ante nocaverat Leopardus c. l. Forte huc translatum eft ex 
praecedenti voce ἄφαντος. Poft ἄλλοις Medic. 3. fub jungit 
ἄλλα: offendit tantum genus, cum lias fenfum reddar ples 
niorem et Euftathius, mutatis verbis, dicat ἐπὶ ὁμοίων τρῶνε: 


ftatua. Hanc cum fubla- cerrima templorum dona- 
tam Antonius, in Aegy- ria ille, Aegyptiam ut de. 
ptum transtuliffet, Rhoe- mereretur, avexerat, hic 
teenfibus reddidit Augu- diis ea reddidit, : 
Jtus ut et aliis: nam pul- 
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Μετὰ δὲ τὸ ' Ῥοίτειόν isi τὸ Σίγειον, κατεσσα- 
σμένη πόλις, x0] τὸ ναύξφαϑμον xo] ὁ ᾿Αχαιῶν λι- 
4 [Y A5 e ὃ , € 3 g 
pn», xoj To Αχαῖΐϊκον ςρατόπεδον, Xoj9" Στομαλι- 
py" καλουμένη, καὶ αἱ τοῦ Σκαμάνδρου ἐκ[ολαί. 
Συμπεσόντες γῶρ 0, Te Σιμόεις Xo] ὁ Σκάμανδρος 
ἐν τῷ πεδίω, πολλὴν ! καταφέροντες ἰλὺν, προσχου- 
σι τὴν παραλίαν, xoj τυφλὸν ςόμα τε xo] λιμνοθα- 
, ^ c ^ M 4 A , 
λώττας, X9] ἕλη ποιοῦσι. Κατα δὲ τὴν Σιγειώδα 

| ἄκραν 


Ἴτολε. . δ, 


1) De fcriptura vocis et hic pari modo vitiata cf. fu- 

Sic hic et infra Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Zíyiev. 
2) Vulgo Στόμα λίμνη; rectius conjunctim, uti fcribitur 
in Ven. 2. et fcribendum effe monuit hic Cafaubonus, et do» 
cuerunt idem ad Strab. 4. p. m. 22. et Heyne ad Lecheva- 
lier p. 153. c. 1. itemque ad Homer. Il. 6, 4. et Lenz Ebe- 
ne von Troja p. 291. ldem teneri debet infra hic p. 597. 
Sic λιμνοϑάλαττα Íeníu fimili. 

3) Uafaubonn. Medic. 4. Venet. 1. xeraQégovem — na) 
seoetxovei Reliqui vulgatam rationem tuentur. Pro Σιγειάδα 
fuperiores codices Σιγιάδα. Tum Medic. 4. Πρωτεσίλαμον, Pa- 
rif. Ππρωτοσίλκιων, reliqui Πρωτεσίλεων.  Siebelis in Ἑλληνικοῖς 
p. 100. dedit Πρωτοσίλειον. Pro "Exo?sa pofui "EAsveea, ut 
et alibi legitur. Ante Cafaubonum legebatur 'Eaevea. For- 
te ᾿Ελαιοῦς in epitome lib. 7. extr. ᾿Ελεοῦς. "V. ad Melam 
2» 2, 7. 


pra. 


$. 3t. 


mandri. Nam in campo 








Poft Rhoeteum eft Si. 
geium, urbs diruta, et 
flatio navium, et Achaeo. 
rum portus, et eorumdem 
caftra, et quae Stomalimne 
appellatur, atque oftia Sca- 


concurrentes Simoeis et 
Scamander multum terrae 
hauriunt et orae aggerunt, 
csecumque os et lacus ma- 
rinos ac paludes conficiunt, 
Ex adverfo Sigei promon« 

torii 
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ἄκρον ἐξὶν ἐγ τῇ Χεῤῥονήσῳ τὸ Πρωτεσίλεων, xod ἡ Troes. 
Ἔλεουσσοι, “περὶ ὧν εἰρήκαμεν ἐν τοῖς Θρακίοις. 


$. 32. 

"Ee, δὲ τὸ μῆκος τῆς παραλίας ταύτης, πὸ 

Tou Ῥοιτείου μέχρι Σιγείου Χρὴ τοῦ ᾿Αχιλλέως μνῆ-- 

ματος εὐϑυπλοούντων ᾿ἑξήκοντα φαδίων' ὑποπέπτω- 
κα δὲ. τῶ Ἰλίω πάσα, τῷ μὲν γὺν κατὰ TOY ᾿Αχαιῶν P. 596. 

λιμένα, ὅσον δώδεκα sadious διέχουσα, τῷ δὲ προτέ- 

L5 » τριώκοντα ἄλλοις φαδίοις dyorigo ' “πρὸς τὸ 

X a2 κατὸ 


1) Sic codices omnes; vetus interpres legit Jgljomízev 
wa; Euftathius c. l. habet érré. — Cum facilis fit aberratio ἃ 
£ ad Q, codicum lectio eo magis probatur. De fcriptura no- 
minum 'Perrslev et Σ,γείου per «, quae et hic objicitur, v. c. 
in Mofcov. fupra dictum eft. Sic poft pro εὐθυπλοσόντων, 
quod bene habet, Parif. εὐθυκλεσύντων, ed. Amíltel. εὐθνπλούν- 


2) Medic. 3. 4. Parif. κατὰ và πρός, Tum-Medic. 4. 
Πατρόκλου τε. Pro ἀπολιπεῖν Medic. 4. Mofcov. ἀπολείπειν, 
ed. Aldi ἀκολεισοῖν; inde ἀξοληγεῖν melius, ut ceteri codi- 
ces. |n verfu Homerico 1k 4 (nom :;) v. 642. Mofcov. poft 
Ἰλίου inferit 9. Aldus vitiofe edidic ἐξαλλώταξε. Poft pro 
wsMec Medic. 3. 4. Parif. τελείως, de qua variatione dictum 
eft fupra. Tum Aldus, Hopperus ἐν el ἐναγίζειν. Pro ῥιότε 
poft Medic. 3. 4. ὅτι» quae variatio non eft infrequens, in 
Strabone etiam. (Οἵ. ad lib. 8. p. m. 219. et alibi. 


torii in Cherronefo eft Pro- 

tefileon et Eleuffa, de qui- 

bus in Thracia dictum eft. 
6$. 32. 

Totius a Rhoeteo usque 

ad Sigeum et Achillis tu- 


mnlum litoris longitudo 
eít Lx ftadiorum, fi recta 
naviges: tótum Ilio fub. 


jacet, ab eo, quod nunc 


eft, ad portum Achillis 
circiter x11 (ladia diftans: 


ah 
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Troas. karma τὴν δὴν μέρος. Tov μὲν οὖν ᾿Αχιλλέως xe 
ἱερὸν és) xed μνῆμα “πρὸς τῷ Σιγείω" Πατρόκλου δὲ 
x04 ᾿Αντιλόχιου μνήματα" X5] ἐναγίφουσιν οἱ Ἰλμεῖς 
“πᾶσι Xod τούτοις xoj τῶ Αἴαντι. Ἡρακλέα δ᾽ οὐ 

“ » ^7 εν» οῳὦ , , » 
τιμῶσιν, αἰτιώμενοι τὴν ὑπ᾿ αὐτου πορϑήσιν. AAA 
“ A 9 , . 
ἐκεῖνος μὲν, Quin τις dy, οὕτας ἐπόρθησεν, ocv 
e» ^. rd 
ὠπολιπεῖν τοῖς ὕξερον ἐκπορϑήσουσι κεκακωμένην 
M " . » e 
μὲν, πόλιν δέ, Διὸ xo] οὕτως εἴρηκεν ὁ ποιητής 
Ἰλίου ἐξαλάπαξε πόλιν, χήρωσε δ᾽ ἀγνάς. 
ε 1 ͵ ὃ ' ' 3 * 2 4 
Η γαρ χηρείο λειπανόρια τις ἔσιν, eux αζανισμος 
τέλειος" οὗτοι, δ᾽ ἤφανισαν τελέως, οἷς ἐναγίζειν ἀξιου- 
0i, x9 τιμῶν ὡς ϑεούς᾽ εἰ μή τοῦτ᾽ αἰτιάσαιντο, 
διότι οὗτοι μὲν δίκαιον πόλεμεν ἐξήνεγκαν, ἐκεῖνος dà 
Am e ? 2 , » . 3 4 ^e ὃ 
ἄδικον, ἕνεχ, ἵππων Λαομέδοντος “πρὸς TcuTO δὰ 


[2 
“παλιν 


.4) Sic Medic. 3. 4. Moícov. Parif. Ven. I. 2. quam ufu 
comprobatam ftructuram et huic nexui aptam ita primum 


mutavit Aldus, ut reponeret πρὸς δὲ τούτοις. 


confufione Parif. 


ab antiquo aliis xxx fu- 
pra verfus ldae partem. 
Achillis et templum eft, 
et monumentum ad Si. 
geum: Patrocli etiam et 
Antilochi monumenta : iis- 
que omnibus et Aiaci quo- 
que llienfes rem facram 
faciunt. — Herculem non 
venerantur, patriam ab eo 
evaítatam caufantes.  At- 
qui, dixerit aliquis, Ilium 
hic ita vaftavit, ut poft. 
modo everíuris quamquam 


Ν᾽ σιόνης notu 


adflictam, | urbem tamen 
reliquerit: ideoque fic di- 

xit pocta: 
llion evaflans ,  viduavie 

civibus urbem. 

Viduitas enim illa defe. 
ctus eft virorum, non ex. 
fcidium.  1lli autem fun- 
ditus eam  exíciderunt, 
quibus ipfi divinos habent 
honores: nifi fortaffe hoc 
proferunt, quod hi iuftum 
bellum intulerunt, Hercu- 
les iniuftum, propter equos 
Laome- 
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, n e 
“πάλιν ἀντιτίϑεται μύϑος" οὐ γὰρ ἕνεκα ἵππων, ἀλ- Troas, 
. 1 "9 € 4 * — 4 , PY ^s , , L] 
Ae μισϑου ὑπὲρ τῆς Ἣσιονης xof Tov κήτους. ᾿Αλλ 

ὔ ^s . 4 4 
ἐάσωμεν TGUTX' εἰς "yaQ * μύϑων ἀνασκευὰς ixzri- 

Φ , bd ' 

Tru! TAX δὲ λανϑανουσί τινες ἡμᾶς ET T πιϑό- 
vega, à ἃς τοῖς Ἰλιεῦσιν ἐπηλϑε, τοὺς μὲν τιμᾶν, 
τοὺς δὲ pi. Ἔοικε δὲ ὁ ποιητὴς puxgaty αἰποφαίνειν 


χὴν πόλιν ἐν τῶ περὶ Ἡρακλέους λόγω, εἶπερ 
Ἕξ οἵῃς σὺν νηυσὶ xx εἰνδρώσι παυροτέροισιν 
Ἰλίου ἐξαλώπαξε πόλιν. — 

Kai Φαίνεται 0 Πρίαμος τῶ τοιούτῳ λόγῳ μέγας ἐκ 


μικροῦ γεγονὼς, xj 


; βασιλεὺς βασιλέων, ὡς ἔφαμεν. 


Μικρὸν δὲ προιλϑοῦσιν «710 τῆς παραλίας ! ταύτης, 
3 3 " 9 € 
es, τὸ Αχαίδον, ἤδη τὴς Τενεδίων περαίας ὑπάρχον. 
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4) Μέτρων pro μύϑων invexit Aldus, et Cafaubonus, li- 


bris etiam addicentibus, removit. 
Jl. 5, 641. Mofcov. Parif. i£ «iy. 


]n verfibus Homericis 
Caufa patet. 


5) Ταύτης deeft in Mofcov. ut ὡς ante ἔφαμεν in Parif. 
"Axaliev hic omnes, ut fupra p. 595. ᾿Αχαϊκόν. 


Laomedontis. Cui rur- 
fum opponitur fabula, non 
horum caufa id factum 
fuiffe, fed quia exigeret 
mercedem de liberata a 
eeto Hefiona. Sed haec 
mittamus: excidunt enim 
in refutationes fabularum: 
ac. nos fortaífe latent cau- 
fa» credibiliores, quae 
]lienfes moverunt, ut alios 
honorarent, alios non. Vi- 
detur autem poéta Ilium 
exiguam pronunciare in 


oratione de Hercule, fi. 
quidem 
Sex Jfolas maver ducens, 
agmenque virorum 
Pamcorum, — cepit. tamen 
llion —. 
Atque de his verbis appa- 
ret, Priamum e parvo ma- 
gnum, regemque regum 
factum, | quod diximus. 
Paululum ab hoc progreffi 
litore ad Achaeium ve- 
niunt, quod iam continen- 
tis eft Tenedo oppofitae. 
$. 33. 


T ross. 
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Τοιούτων δὲ τῶν ἐπὶ τῇ ϑαλάτντῃ τόπων ovra, 
ὑπέρκειται τούτων τὸ Τρωϊκὸν πεδίον μέχρι, τῆς 
Ἴδης ὐνῆκον. ἐπὶ πολλοὺς φαδίους, κατὰ τὸ πρὸς ἕω 
μέρος. Τούτου δ᾽ ἡ 3 μὲν ᾿παρώρειός és, φενῆ, τῇ μὲν 
ἐπὶ τὴν μεσημβρίαν τεταμένη μέχρι τῶν κατὰ Σκῆ- 
Juv τόπων, τῇ Ó ἐπὶ τὸς ἄρκτους μέχρι τῶν xo Tos 
Ζέλειαν Δυκίωγν. Ταύτην δ᾽ ὁ ποιητὴς ὑπ᾽ Αἰνείου 
τάττει X9] Τοῖς ᾿Αντηνορίδαις, καλεῖ δὲ Δαρδανίαν. 
Ὑπὸ δὲ ταὐτῇ Κεβεενία πεδιὰς ἡ 4 πλείςη, παραλ- 
ληλός “Ζως τῇ Δαρδανίᾳ" ἣν δὲ ΟΣ “πόλις "ποτὲ Κε- 
βρηνή. "Y zr'ovoei δ᾽ ὁ Δημήτριος μέχρι δεῦρο διατείς 
vey τὴν ἣ περὶ τὸ Ἴλιον χωροῖν γὴν ὑπὸ τῷ Ἕκτορι, 
εἰνή- 
1) Mofcov. παρώριος, de quo aliquoties me dicere me- 
mini. Poft vj μεσημβρίᾳ Medic. 4. Cf. deinceps. Tum 


Mofcov! Parif. ed. Xyl. 'Avraegidas. — Sic deinceps Parif. 


πεβρινία, uti Moícov. Κιβρινή. Sic olim vulgo in Stephano 
per: legebatur. 


2) Ven. 2. ὑπ᾽ "IMow. — Pro ἀνήκουσαν Ven. 1. Medic. 4. 


διήκον- 


leia. Hanc Homerus Ae- 
neae fubjicit, et Anteno. 


$. 33. 
His ita fe habentibus 


&aritimis locis, campus 
Troieus fuperne incum- 
bit usque ad Idam per mol. 
ta fladia porrectus, — Ejus 
pars, quae ad montem fita 
eft, arcta, partim verfus 
meridiem protracta, usque 
ad loca Scepfi vicina: pir- 
tím verfus feptentrionem, 
ad Lycios, quorum eft Ze. 


ris FF. ac Dardaniam ap- 
pellat. Infra hanc eftCe. 
brenia, campeftris maxi. 
ma fui parte, et fere ae- 
qualibus fpatiis diftans un. 
decumque a Dardania. Foit 
et urbs Cebrene. Sufpi- 
catur Demetrius, eo usque 
llii regionem pertinuiffe, 
quae fub Hectore fuit, a 

Navali 
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εἰνήκουσαν eo τοῦ ναυξάϑμου μέχρι Κεβρηνίας" T:0as. 
τάφον τε γαρ ᾿Αλεξάνδρου δείκνυσθαι φησιν αὐτό-. 
9, xo] Οἰνώνης, ἣν ἱφοροῦσι γυναῖκα ψεγονέναι τοῦ 
᾿Αλεξάνδρου, πρὶν Ἑλένην ἁρπάσαι" ! λέγειν δὲ: «59 
τὸν “ποιητὴν, 
Κεβριόνην γόϑον viov οὐγωκλῆος Πριάμοιο" 

ὃν εἰκὸς εἶναι ἐπώνυμον τῆς χώρας, ἢ xo) πόλεως, P» 507. 
ὅπερ πιϑανώτερον᾽ τὴν δὲ Κεβρηνίαν διήκειν μέχρι 
τῆς Σκηψίας᾽ ὅριον δ᾽ εἶνα, τὸν Σκαάμανδρὸν μέσον 
αὐτῶν δέοντα ἔχϑραν δ᾽ dei xg] πόλεμον εἶναι τοῖς 

X 4 TS 


διήκουσαν, ct pro ἀπὸ τοῦ v. Mo(cov. ὑκὸ v. vavy. Tum Me» 
dic. 4. Venet. 1. ytée9as pro γεγονέναι. 

3) Medic. 3. λέγει ὃ ποιητὴς xal; vetus interpres etiam 
et pota inguit ; Moícov. λέγειν τὸν ποιητήν. 1n Homeri ver- 
fu 1]. 16, 738. Mofcov. Καὶ Bg. Medic. 4. Κεβρηόνην. Ante 
αιϑανώτερον Mofícov. ponit καί. Nolui cum illo deinceps re- 
petere. ]dem, ut fupra, dat Κεβρινοῖς. Tum pro Kefpswdag 
Medic. 3. 4. Venet. 1. Kefleyyove. At ipfe Strabo variaffe 
videtur, uti paffim folet, qui et infra p. 606. Kefewvicog 
vocat. Quod levi mutatione in Stephano commemoratur 

, Κεβρηνεὺς, ductum effe videtur a Κέβρῃην, Κέβρηνοςς. Pro ξυμ» 
μεῖναι Mofcov. vult συμμεῖναι. Sed nec vulgata a Strabone 
eít aliena. 


Navali usque ad Cebre. 
niam: nam et fepulcrum 
Paridis ibi oftendi ait, at- 
que Oenones: quae ante 
raptum Helenes uxor Da. 
'ridis fuit. Mentionem et- 
jam fieri apud poétam: 
Cebrionem ,. Priamo cele. 
bri de pellice natum : 


ac probabile eft cognomi- 
nem fuiffe aut regionis; 


aut (quod magis videtur 


vero: propinquum) urbis. 
Cebreníam porro usque 
ad agrum Scepfium pertin- 
gere, limitem eífe Sca- 
mandrum, qui per medium 
horum labatur. ' Enimve- 

ro 
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ἥττους. τε Κεβρηνοῖς x34 τοῖς Σκηψίοις, ἕως ᾿Αντίγονος αὖ- 
τόυς συνώκισεν εἰς τὴν τότε μὲν ᾿Αντιγονίαν, vuv dà 
᾿Αλεξανδρειαν᾽ τοὺς μὲν οὖν Κεββρηνιέως ξυμμεῖναε 
τοῖς ἄλλοις ἐν τῇ Αλεξανδρεία᾽ τοὺς δὲ Σκηψίους 
ἐπανελθεῖν εἰς τὴν οἰκείαν, ἐπιτρέψαντος Λυσιμαί- 
χου. 


$. 34. 
᾿Απὸ δὲ τῆς κατὰ ᾿ τοὺς τόπους Ἰδαίας ὀρεινῆς 
due Φησὶν ἀγκῶνας ἐκτείνεσθαι πρὸς ϑάλατταν., 
4 4 ^(*'t ' 1 4 d » 
τὸν μὲν εὐϑυ Ῥοιτείου, τὸν δὲ Σιγείου, ποιουντας ἐξ 
εἐμφοῖν γραμμὴν ἡμικυκλιώδη" τελευτὰν δ᾽ ἐν τῷ 
“δίῳ, τοσοῦτον ἀπέχοντας τῆς ϑαλάττης, ὅσον τὸ 
“ΦΧ ^s 4 A A “ ^ ^» 
yov Ἴλιον. Τοῦτο μὲν δὴ μεταξὺ τῆς τελευτῆς τῶν 
λεχ,ϑέν- 
1) Articulum revocavi ex cdd. Mofcov. Medic. 3. 4. 
edd. Aldi, Hopperi et Xylandri, quem primus expulit Ca- 
faubonus. Tum Cafaubonus ex libris ícriptis adfert 'Pv- 


τείου, €x meis Mofcov. Parif. habent 'Porríey et Zrylev. No- 
tae corruptiones, Eaedem paullo poft recurrunt. 





ro inimicitias femper fuif. 
fe Cebreniis ac Scepfis, 
donec tandem eos Anti- 
gonus conduxit in urbem 
unam Antigoneam a fe, 
poftmodo Alexandream di- 
ctam. . Ac Cebrenos qui. 
dem manfiffe in ea, quae 
etiamnum dicitur Alexan- 
drea, cum aliis civibus: 
S:epfios autem μεσ πα 
Lyfimacbi in patriam re- 


vertiffe. 

4. 34. | 
A regione hac Idae 

montana duos flexus por- 
tendi ad mare: unum re- 
cta, Rhoereum, alterum Si- 
geum verfus: utrimque fa- 
cientes lineam femicircu- 
larem, detinere autem in 
campo tanto a mari inter- 
vallo, quanto Ilium noftrae 
aetatis abeít: id enim effe 
| pofitum 
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λεχϑέντων ἀγκώνων elei? τὸ δὲ παλαιὸν κτίσμα Troas. 
μεταξὺ τῆς ἀρχῆς᾽ μεταλαμβάνεσϑα; δ᾽ ἐντὸς τό, 
ve Σιμοείσιον πεδίον, δ ov ὁ Σιμόεις φέρεται, xoj τὸ 
Σκαμανδριον, δι᾽ οὐ Σκάμανδρος δεῖ, Τοῦτο δὲ xo] 
idies Teowikov λέγεται, Xoj τοὺς πλείξους ἀγῶνας à 
“οιητὴς ἐνταῦθα ἀποδίδωσι᾽ πλατύτερον γάρ isi, 
χρὴ τοὺς ὀνομαζομένους τόπους ἐγταῦϑα δεικνυμέ- 
γους ὁξῶμεν, τὸν " Ἐρινεὸν, τὸν τοῦ Αἰσυήτου τά- 
Qo, τὴν Βατίειαν, τὸ τοῦ Ἴλου ena. οἱ δὲ πο- 
ταμοὶ 0, ΤῈ Σκώμανδρος xod ὁ Σιμόεις, ὁ 9 μὲν τῶ Σ» 
yeio πλησιάσας, ὁ δὲ τῶ Ῥοιτείῳ, μικρὸν ἔμπροόϑεν 
σοὺ νυν Ἰλίου συμβάλλοναιν, εἶ εἶτ ἐπὶ τὸ ! Σίγειον d ἐκ 
X 5 didce- 


' 2) Mofcov. Ἐρινέον, quafi proprium nomen fignans di- 
verfum ab δρινοὸν, quod hic et in Homero 1]. 6, 433. legi- 
tur. Xyl. ᾿Ερινεὼν dedit. Tum pro Baríeay ex Homeri ll. 2, 
814. excepto Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hop- 
peri Bérsav. Reliqui cum Homero 1l. 2, 814. praeferunt 
Βατίειαν. 

3) Strabonem erraffe et “Ῥοίτειον Ícribendum effe mo- 
nuit 


pofitum inter fines ifloram — loca Homerus nominat, fe- 


flexuum: antiquum fuiffe 
inter jnitia: inter hos 
comprehendi  Simoifium 
campum, per quem Simois 
defertur, et Scamandrium, 
per quem Scamander. At- 
que haec quidem planities 
proprie Troica dicitur, et 
plerasque pugnas ibi de. 
certatag poéta facit. ΕΠ 
enim amplior, et; quae 


re ibi nominantur, ut vi- 
demus: caprificetum in- 
quam, feu Erineurmb: fe- 
polcrum Aefyetae, — Ba- 
tieiam, et Ili fepulcrum. 
Fluvit autem Scamander 
et Simois, cum alter ad 
Sigeum, alter ad Rhoe- 
teum appropinquarunt, 
paulo ante Ilium, | quod 
nunc eft, confluunt, atque 
inde 
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"Troas. διδόασι, ΧΟΥ͂ ποιοῦσι τὴν Στομαλίμνην καλουμένην. 
Διείργει δ᾽ ἑκάάτερον τῶν λεχϑέντων πεδίων ἐπὸ ϑα- 
τέρου μέγας τις αὐχὴν "τῶν εἰρημένων ἀγκώνων, ἐσ 
εὐθείας aro τοῦ vUv Ἰλίου τὴν ἀρχὴν ἔχων, συμ- 
Quis avra, γρόμενος ἕως τῆς Κεβρηνίας, xoj ὠπο- 
τελῶν τὸ Y γράμμα πρὸς τοὺς ἑκατέρωθεν αὐγκῶ- 
γα. ' 

$. 35. 


nuic vir doctus in commentariis literar. Goettingenf. a. 
1198. p. 1832. ut antea Lenz p. 161. At et Mela r1, 18, 3. 
diferte prope Sigeum educit. Cf. et Plin. 5, 33. f. 30. et 
Nofter infra p. 598. extr. Tum Στομαλίμνην conjuncte fcri- 
bendum effe, notatum fupra ad δ. 31. n. 2. 


4) Verba τῶν εἰρημένων kyssvey, quae leguntur, non te- 
mere ab alio inferta judicat Mannert in Geogr. Vol. 6. 
Ῥ. 4. p. 437. Male enim interpellant nexum cum praece- 
dentibus, Tum pro συμφυεῖς melius Motcov. Parif. Medic. 
4. 4. Ven. 1. 2. συμφυής. Εἰ fic vetus interpres ei conjum- 
ctus, Ante ὅως deeít δ᾽ in Venet. I. Medic. 3. 4. et pro T 
in Parif. Mofcov. Medic. 3, 4. sj, in Venet. d. At, quod 
notat Cafaubonus, aut cum vetere interprete legendum 
ἀποτελεῖ, (efficit) expulfo καὶ, aut deeft aliquid. Connexus 
tamen efficitur, fi cum libris quibusdam ejeccris δ᾽. 


inde apud Sigeum in ma- 
re exeunt, et Stomali- 
maoen efficiunt. — Dictos 
campos ab utraque parte 
dirimit collis quidam col. 
lo fimilis dictorum fle. 


xuum, recta ab eo, quod 
nunc eft Ilium, incipiens, 
ipfi conjunctus, qui ubi 
ad Cebreniam pertendit, 
litteram Y ad utrumque 
flexum collatus refert. 


$. 35- 
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Ὑπὲρ δὲ τούτου μικρὸν ἡ τῶν Ἰλιέων κώμη ἐξὶν, 
ἐν 7 γομίζεται τὸ παλαιὸν Ἴλιον Ἰδρύσϑαι “πρότερον, 
τριοκοντα Sulis διέχον οὐπὸ τῆς νῦν πόλεωρ, 
Ὑπὲρ δὲ τῆς Ἰλιέων κώμης ϑέχα φαδίους ἐξὶν ἡ 
Καλλικολώγη, λόφος Tis, πωρ᾽ ὃν ὃ Σιμόεις δεῖ, πεν» 
ταΞαδιον ἔχων" γίνεται οὖν εὔλογον, πρῶτον μὲν τὸ 
ἐπὶ Tcv ud 


**Qero δ᾽ "Aexc ἑτέρωθεν ἐρεμνῇ λαίλαπν 
TU 0$ , 
Ὀξὺ κατ᾽ εἰκροτάτης πόλιος Τρώεσσι κελεύων, 


"AAAo- 


1) Euftath. ad Homer. 1l. 4, 163. p. m. 150. qua fen- 
fum fic refert: vg. φαδίων ἀνωτέρω mede τὴν ὕγερον. Poft pro 
φαδίους Medic. 3. 4. Parif. Moícov. φαδίοις, unde repofui, 
cum utrumque Strabe commutet. Tum vulgo καλὴ Keaamp, 
quod conjuncte efferunt Mofcov. Parif. Venet. 1. Medic. 
3. 4. cum vetere interprete, utri lcgitur i» Homcero 1l. 20, 
53. 151. Pro παρ᾽ ὃν Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) 
zagác- Ἔχων in proximis Palmerius in auctor. Gr. p. 34 
mutat in διέχων. Sed ex nexu poteft intelligi. Certe codi 
ces nihil a vulgata deflectunt. 

2) Sic omncs hic libri, cum in Homero ll. 20, 53: COR 
ftanter praeferant aj». Reliqua concinunt. 


$. 35. praeter quem Simois fluit, 

Paullum fupra haec ambitu ftadiorum quinque. 

Ilienfium eftpagus: quem — Ergo probabile eít, quod 
putant antiquitus Ilii lo- de Marte dicitur: 


cum fuiffe: ftadiis xxx Par:e alia. refomans ni- 
ab urbe, quae nunc eft. Su. gricantis turbinis iw- 
pra llienfem pagum de- (ofr 

cem ftadiis pulcra illa eft Excelfa Troas Gradivus 
Colone, tumulus quidam, . . «eb aerce vocabar, — 


. Cur fi 


Troas. 
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T roas. ἼΛλλοτε πὰρ Yer ϑίων ἐπὶ Καλλικολωνᾷ. 
P- 598. Τῆς γὰρ μάχης ἐπὶ τῷ ' Σκαμανδρίῳ πεδίῳ CuyTe- 
λουμένης, πιϑανῶς ὦ ὧν ὁ Aens ἄλλοτε μὲν τὴν ἐγκέ- 
λευσιν ἀπὸ τῆς ἀκροπόλεως “ποιοῖτο, ἄλλοτε δ᾽ ἐκ 
τῶν πλησίον τόπων τοῦ τε Σιμόεντος χρὴ τῆς Καλ- 
λικολώνης, μέχρι οὗ εἰκὸς χρὴ τὴν μάχην παρᾶτε- 
τασϑαι" τετταράκοντα δὲ ςαδ'ους διεχούσης τῆς 
Καλλικολώνης απὸ Tov vuv Ἰλίου, τί χρήσιμον, ἐπὶ 
τοσοῦτον μεταλαμβανεσϑαι τοὺς τόπους, EQ ὅσον 
ἡ διάταξις οὐ διέτεινε; " τό, τε πρὸς Θύμβρης δ᾽ 
ἔλαχον Λύκιοι, οἰκειότερόν ἐξ; τῷ παλαιω κτίσματι 
“λῆ- 


3) Mofcov. Σκομάνδρῳ. Tum recte abfit σεδίῳ.: Poft uf- 
qteie pro μέχρι Medic. 3. ἡ. ut alibi. Tum Venet. 2. τετάσθαι 
pro παρατετάσϑαι. ᾿Απὸ τῶν νῦν Ἰλίου vitium eft ed. Amítelod. 
Aqui Euftathius ad Homer. ll. 20, 53. p. m. 1267. in. mu- 
tat in ἀπέχοι. 

4) Vulgo: vé, vs πρὸς Gvufeye διέλαχον Λύκιοι —  Aper- 
te reípicit poetae verba ]l. 10, 430. quare Cafaubonus recte 
emendabat δ᾽ ἔλαχον, uti vere exhibent Medic. 3. 4. Ven. t. 
quare ita ponere non dubitavi. Tum conjuncte Προϑύμα 
Bevc edunt Medic. 3. 4. etfi hic poftea ex corr. nactus eft. 
diviíe weó Θύμβρις. 


Curfbur ad —Simoenta 
"ruens ες Callicolonam. 


aciem fefe prolataíffe, non 
eft credituabfurdum : cum 


Nam cum pugna in Sca- 
mandrio — depugnaretur 
campo, verifimiliter Mars 
alias ab arce ad proelium 
Troianos  exhortabatur, 
alias e locis, quae Simoén- 
ti effent vicina et Callico- 
lonae: quo usque etiam 


autem .Callicolona db ilio 
di(taret noftro ftadia xr, 
quid proderat tanto fpatio 
diffita complecti loca, ad 
quae inítructae acies non 
pertingerent? Iam quod 
ad Thymbram Lycii cafira 
fortiti funt, id antiquo 

1l.0 





LIBER DECIMUSTERTIUS. οὐδ 


σελησίον γάρ isi τὸ πεδίον, ἡ Θύμβρα,, χρὴ ὁ δ᾽ αὐ- Troas. 
Tov ῥέων ποταμὸς Θύμβριος, ἐμβάλλων εἰς τὸν 
Σκώμανδρον, ᾿ κατῶ τὸ Θυμιίβραίου ᾿Απόλλωνος ἷε- 
gor τοῦ δὲ vuv. Ἰλίου ΧΘΥ πεντήκονται φαδίους διέχει. 
Ὅ, τε Ἐρινεὸς, τραχύς τις τόπος κοὴ ἐριεώδης, τῷ 
μὲν ἀρχαίῳ κτίσματι ὑποπέπτωκεν᾽ ὥςτε τὸ 
Λαὸν δὲ suco παρ᾽ Ἐρινεὸν, ey3os μάλισα 
᾿Αμβατός ἐς, πόλις ; xoj ἐπίδρομον ἔπλετο 
τεῖχος" 

οἰκείως ὧν ᾿ λέγοι ἥ ᾿Ανδρομάχη" τῆς δὲ νῦ γὺν πόλεως 
πάμπολυ ὠπέοικε᾽ Χρὴ ὃ Φηγὸς δὲ μικρὸν κατωτέρω 
ἐςὶ τοῦ ἐρινεου, ἐφ᾽ οὗ Quow ὁ ᾿Αχιλλεύς" 


— oes 


5) Vide de hoc loco, ejusque fenfu et diftinctione Le- 
chevalier p. 163 4. Libri fcripti in vulgata perfiftuut cum 
editis. Ka) ante πεντήκοντα dceít in Medic. 3. 

6) Sic Medic. 3. 4. Venct. I. Alii cum edd. λέγοιτο. 
Tum ex Mofcov. Venet, I. Medic. 3. 4. ante ᾿Ανδρομάχη po- 


fui ἡ. In ἀπέοικο haeret Cafaubonus propter novum lo- . 
quendi 

1110 rectius convenit: pro- Andromacha: 

pe eft enim campus Thym- AÁrmatas acies zu confli- 

bra, et eum profluens sue ad Caprificum, 


amnis Thymbrius, ac in 
$camandrum incidens iux- 
ta Thymbraei Apollinis 
templum: Lr ftadiis etiam 
a noftro Ilio diftans. Eri- 
neus autem, afper locus 
et caprificis confitus, fub 
antiquum fitus eft llium. 
Itaque convenienter dixit 


Qua purse ad muros 
promta eft adfcenfio 
noftros. 

At ab ea, quae nunc eft, 
urbe maxime eft alienum. 
Fagus autem paulo infe- 
rior eft Caprifico: de qua 
Achilles loquitur: 


]pfe 


"Troas. 
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— ' eu δ᾽ i ἐγὼ μετ᾽ ᾿Αχιιοῖσεν “ολέμεζον, 
Οὐκ ἐθέλεσκε μάχην duro τείχεος ἐρνύμεν᾽ 
ΕΝ Ἕκτωρ, 
"AAA ὅσον ἐς Σκαιάς ve πύλας, pj φηγὸν 
ἕκρίνεν. 


| $. 36 
^ ἢ 
Καὶ ' μὴν τό ye Ναύφξαϑμον to yuy ἔτι λεγόμε- 
νον πλησίον οὕτως 8S) τῆς γὺν πόλεως, ὥςτε ϑαυ- 
μαάζξειν 


quendi hoc genus, et cum Euftethio ad Homer. 1l. 6, 433» 
p.m. 517, 49. ἀφέφηκε malit legere. Omnes tamen libri in 
vulgato verbo perítant; nec aliter legit vetus interpres; 
vertit enim: novee autem urbi non convenit. lta vero, qua 
fenfum, ad idem redit. Poft φηγὸς deeft δὲ in Medic. 3. et 
᾿Αχιλεὺς legitur in Medic. 4. 

7) Medic. 4. ὄφρ᾽ ἐγώ. Poft Medic. 3. 4. edd. Aldi, 
Hopperi ᾿Αχαιοῖσι. Nunc in Homero Il. 9, 352. 'Axawiet; 
qui et poetam ex more [fubjeciffe putat sreAquQe. Μο- 
τον. edd. Aldi, Hopperi seasuíQw. Pro μάχην Medic. 4. 
μάχῃ. Ante ἀπὸ Medic. 3. praeponit δ᾽. Ὄρνυσθαι legitur 
in Medic. 3. qui et «s ante αύλας omittit. Denique pro 
ἵκανεν Mofcov. Parif. Medic. 4. edd. Aldi, Hopperi dant 
ixevro. Medic. 3. utrumque ignorat. 

I) In ed. Amftclod. transiit in μέν. Venet. 2. Kal vvv. 
Οὗτος poft vitiofe in Mofcov. Poft pro τῶν μὲν, τῶν δὲ Με- 
dic. 4. τοὺς μὲν — τοὺς δέ; Mofcov. τὸν μὲν — τὸν δὲν ut edd. 


antc 
Ipfe ego cum Danais dum ibat. 
proclia ductor. obivi, ) 
Noluit a muris Hector 6. 36. 
producere surmas: . Porro Nauftathmus, id 


Taurum usque ad Scaeas — eft navium ftatio, quae 
porzas, Fagumque fub- nunc dicitur, ita vicina 
eít 
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μάζειν εἰκότως ἂν τίνα, τῶν μὲν τῆς ἀπονοίας, τῶν 11038. 
δὲ τοὐναντίον τῆς ἀψυχίας᾽ αἰπονοίας μὲν, " εἰ εἰς 
τοσοῦτον χρόνον ὠτείχιξον αὐτὸ εἶχον, πλησίον οὔ- 
σης τῆς πόλεως oj τοσούτου πλήθους J TOU T ἐν 
αὐτῷ X0d τοὺ ἐπικουρικου᾽ γεωτὶ yate yeyovevas er 
σὶ τὸ τεῖχος" ἢ οὐδ᾽ ἐ ἐγένετο" ὁ δὲ πλάσας ποιητὴς 


ἠφάνισεν, ὡς ᾿Δριξοτέλης Φησίν᾽ ἀψυχίας δὲ, εἰ, 
γενομέ- 


ante Cafaubonum, qui repofuit τῶν — τῶν. Illud conlecti- 
ve, hoc proprie. Et fic fingulae lectiones ex ufu intelligi 
poffunt. Euftathius tamen ad Homer. 1l. 5. 791. p. m. 463, 
12. addita explicatione refert: τῶν βὲν Ἑλλήνων — τῶν δὲ 
Τρώων. 

2) Parif. εἷς; Ven. I. Medic. 4. εἰ, εἷς; Euftath. c. 1. 
εἴτεφ. Vulgo sl Videtur οἷς abforptum fuiffe a praeceden- 
ce voce s; quare interpofui. Pro vie πόλεως Caíaubonus 
cum Euftathio malit τοιαύτης πόλεως ; quod quidem Euftathii 
explicationi tribuo. 

3) Ante Cafaubonum φασί. lllud probant omnes codi- 
ces, et quod Homerum Nofter refpicit. Poít αὐτὸν τὸν vavs. 
Cafaubonn. Medic. 3. 4. Parif. Venet. I. 2. Edd. omnes 
neutro genere efferunt cum Mofcov. ut fupra et paullo 
poft. Pro ἔχοντες Medic. 4. Ven. 1. cum Cafaubonn. ἐχόν- 
χων. Reliqui vulgatum, quod etiam refert Euftathius c. 1. 
etfi id praefert Politus ad Euftath. in|Homer. T. 3. p. 1290. 
qui abfolute intelligit, prolatum de Graecis, ut antea qeye- 
μόνον τοῦ τείχους. Aliqui poft Σ,γίῳ, de quo fupra. 
pinquo, tantaque "Troia. 
norum et fociorum multi. 
tudine in eoverfante: nam 


eft recenti Ilio, «ut mi. 
rari fubear alterorum de- 
mentiam, alterorum timi- 





ditatem. — Graecorum in- 
quam vecordiam, fi tan- 
to eam tempore fine muris 
tenuerunt, {110 tam pro- 


fub finem demum belli 
murus dicitur fabricatus: 
fi tamen omnind factus eft 
murus; quem Ariítoteles 

ait. 
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"Troas. γενομένου τοῦ τείχους, ἐτεγχομώχουν, ὡς εἰσέπεσον 
εἰς αὐτὸ τὸ ναύφαϑμον, ΚΟΥ προσεμοίχιοντο dais yav- 
civ' ἀτείχιςον δὲ E ἔχοντες, οὐκ ἐθάῤῥουν προσιόντες 
πολιορκεῖν, μικροῦ τοῦ διαξήματος ὃ οντος " ἔσι yae 
τὸ ναύξαϑμον “πρὸς Σ,γείω" “πλησίον δὲ xoj ὁ Σκα- 
μανόρος, ἐκδίδωσι, διέχων vov Ἰλίου ςαδίους εἴκοσιν. 
Ej δὲ φήσει τις, τὸν νὺν λεγόμενον ᾿Αχαιὼν λιμένα 
εἶναι τὸ ναύξφαϑμον, ἐγγυτέρω τινὼ λέξει τόπον, 
ὅσον δώδεκα ςαδίους διεξῶτα τῆς πόλεως ἐπὶ ϑαλάτ- 
T πεδίον yUy προστιϑεὶς, διότι τοῦτο xay * πρόχω- 
μα τῶν ποταμὼν ἐς,, τὸ πρὸ τῆς πόλεως i 3a- 
AeTTU πεδίον" ὥςτε, εἰ δωδεκαςαδιόν καὶ ἐς, γὺν τὸ με- 


ταξὺυ, 


4) Medic. 3. 4. Ven. I. 2. cum Cafaubonn. secexeya, 
quod idem non alienum eft, prout retuleris. Hic urbis 
refpectu illud aptius videtur. Cf. infra. Tum pro τῶν πο- 
φαμῶν Cafaubonn. Ven. 1. 2. τοῦ ποταμοῦ. Reliqui cum νος 
tere interprete rectius vulgatum tenent. 


aitabipío poéta,ut factum, — Ilio ftadiis. Quod fi quis 
its deletum fuiffe. ^ Ti-  dicatítationem fuiffe eum, 
miditatem Troianorum, fi, | qui nunc dicitur, Achaeo- 
muro demum facto, irrue- rum porrum, is propio- 
re et oppugnare eum ac rem dixerit quendam lo- 
naves aggreíli funt, ftatio- cum xi: ab urbe ftadiis, 
nem autem muro nondum adjecto, qui hodie ibi εἴ, 
cinctam aufi non funt in- campo: cum totum iftud 
vadere, non longe diffi- fit terra a fluviis congefta, 
tam:  eít enim ftatio ad — atque ab urbe verfus ma- 
Sigeum: pone etiam Sca- re campi fit loco: ut, ἢ 
mandri funt oftia, xx ab nunc xij fit ftadiorum in. 

| terval- 
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va, ' τότε χρὴ τῷ ἡμίσει ἔλαττον ὑπῆρχε. 
sj διήγησις δ᾽ ἡ πρὸς τὸν Εὔμαιον ὑπὸ τοῦ Ὀδυσσέως 
διασκευασϑεῖσα, μέγα ἐμφαίνει τὸ διάφημα * τὸ μὲ- 
χρι τῆς πόλεως πὸ TOU ὑ vato eov, 

Ὡς 09" ὑπὸ Τροίῃ λόχον ἤγομεν. -- 
Qoi γὰρ variis" 

Aim yop νηῶν ἑκὰς ἤλθομεν. — 
Ἐπί τε τὴν κατασκοπὴν πέμπονται γνωσόμενοι, “πό- 

τερον 


5) Vulgo νῦν τὸ μεταξὺ εὖδο, καὶ τῷ — Pro τόδε Με- 
dic. 3. 4. τότε, ut legit etiam vetus interpres; (fuc) Ven. 
1. τόγε. Τότε probavit recte, ut argumentatio conftaret ex 
obpofitionis lege, Cafaubonus, tum cadem de caufa diftin- 
ctionis fignum poft τόδε rejecit. Praeiverat vetus inter- 
pres. 


6) Τὸ inferui ex Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. 1. cum vul- 
go abít. In proximo verfa Medic. 3. 4. Parif. ὡς ὅτε; edd. 
Aldi, Hopperi ὡς ἧς 9' ὑπό. Cf. Homer. Odyff. 14, 469. la 
altero verfu νοῶν dant vitiofe Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hop- 
peri. 1n tertio male repetita fyllaba ay ed. Amfítelod, ἀψάν- 
In quarto poft ἰέναι Medic. 3. 4. Venet. 1. Parif. fubjiciunc 
φησί. Cum proxime praecedat, et huc transferri poffit, omifi 
cum aliis MSStis et edd. Εἰμὲν Medic. 3. 4. mutant in ἦμεν, 
Mofcov. edd. Aldi, Hopperi in εἶμεν. 


tervallum, etiam dimidio poft enim dicit: 


minus fuerit. Sed et nar- Namque nimi: longe pre. 
ratio Ulyífis ad Eumaeum greffí α mosnibus vr- 
compofita, llium longe a que 
ftatione illa mavium abfui- Huc fumus —. - 
fe oftendit: Mittuntur etiam e Graecis 
Infidias quando fub Troia — exploratum, an Tioiani 
firuximus alta. * apud naves fint permanfu: 


Strab. Geogr. T. V. X ti, 


4 Troas. 
Καὶ p, 599. 


"Troas. 


λιν ὁ πόλεμος συνέφη; «ej TO Tewixcy πεδίον, ? 
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ΤΈΘΟΥ pevovci Tree γηυσὶν ἀπόπροθεν πολὺ ἀπε- 
σπασμένοι τοῦ οἰκείου τείχους. 
Ἠὲ πόλινδε 
*Aij ἐναχωρήσουσι. - 
Καὶ ὁ Πολυδώμας" 
᾿Αμφὶ μάλα Φροαζεσϑε, Φίλοι" κέλομαι γὰρ 
&'yo*ye 
"Asude γὺν ἰέναι" — 
— ἑκὰς δ x eo τείχεος εἰμέν. 
Παρατίϑησι δ᾽ ὁ Δημήτριος Xo] τὴν ᾿Αλεξανδρινὴν 
"Esumíay μάρτυρα, τὴν συγγράψασαν περὶ τὴς 
“Ὁμήρου Ἰλιάδος, πυνϑανομένην, εἰ περὶ τὴν "Y 7r0- 
ὃ μὲε- 
ταξὺ τῆς πόλεως xad τῆς ϑαλάττης ὁ 0 ποιητὴς Qea- 
(e τὸ μὲν γὰρ πρὸ τῆς γὺν πόλεως ὁρώμενον, πρό- 
χωμῶ εἶναι τῶν ποταμῶν, Ugepov γεγονός. 
$. 37. 
2) Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. 9; quod proptcr nexum 


zecepi pro vj. — Antea Parif. ᾿Αλεξανδρηνήν. Pro πρόχωμε 
Medic. 3. 4. Ven. πρόσχωμα, ut fupra. 


Iliade aliquid confcripfit, 
et quaeftionem hanc tra- 
ctavit, An circa eam, quae 
nunc eft, urbem bellatum 
fuerit, et an Troianus is 
fit poétae campus, qui in- 
ter utbem et mare eft, Et. 


εἰ, ad quas procul a fuis 
moenibus avulf; pervene- 
gant: an vero in urbem 
retro ituri. Et Polydamas: 
Confulrare, viri, mea vor 

ff dicra movebuns, 
. Mocnia nunc reperamus —. 


Nam longe a muris pro. 


ce[fimus —. 
Demetrius etiam Heftiae- 
ám Alexandrinam tefítem 
&dducit, quae de Homeri 


enim quod nunc ante ur- 
bem vifitur,« id aggerem 
effe terrae — inferioribus 
temporibus a fluviis con- 
vectae. 


$. 37. 
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$. 37 
*o, Te Ἰ]ολίτης, 
"Os Τρώων σκοπὸς Ife, ποδωκεἰγδὶ πέποιϑως, 
Τύμβω ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ Λἰδυήταυ γέροντος, 
μάταιος ἦν. Καὶ ᾿γὰρ el ἐπ᾿ ἀκροτάτῳ, ὅμως πολὺ 
' &y μείζονος ὄψους τῆς ἀκροπόλεως ἑσκόπευεν, ἐξ 
σου ὀχεδὸν τι διωτήματος, μὴ δεόμενος μηδὲν τῆς 
ποδωκείας Tov ἀσφαλοὺς χαριν᾽ πέντε γὰρ διέχει 
ξαδίους ἡ νῦν δεικνύμενος τοῦ Αἰσυήτου τάφος κατὰ 
χὴν εἷς ᾿Αλεξανδρειαν ὁδόν. Οὐδ᾽ ἡ τοῦ Ἕκτορος δὲ 
σ"εριδρομὴ ἡ περὶ τὴν πόλιν ἔχει τι εὔλογον᾽ οὐ γά 
ἐς, ᾿περίδρομος ' ἡ νῦν, διαὶ τὴν συνεχῆ ῥάχιν᾽ ἡ ὃ 
σαλαιὼ ἔχει “περιδρομῆν. “ 
XY 23 $. 38; 


1) Verba καὶ νῦν — ποεριδροβὴν defunt in Ven. 4. 


$. 37. 

Politem quoque, 

' Qni pedibus ferus perni- 
Cibus, e monumento 

Summo Aefyerae fenis ob. 
.* fervabas Achivos, 
fatuum fuiffe, fi hodier- 
num cum antiquo idem fit 
Hium. Nam ut maxime 
de fummo fpecularetur tu- 
mulo, tamen longe fubli. 
miore de loco fpeculari 
poterat ex arce, pari fere 


w 


intervallo: neque ei cele; 
ritate pedum opus erat fe; 


, cutitatis caufa: nam v ftá: 


diis abeft tumulus Aefye. 
tae, qui hodie monf(tratue 
juxta viam, qua itur Ale. 
xandream. — Ne Hectoris 
quidem circa urbem cur. 
fus rationi. effet conferi. 
taneus: noftrum enim 
Ilium ambiri non poteft 
ob continens montis dor: 


fum; at vetus, 


* « bj 
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6. 38. 
/ φῷ 
Οὐδὲν δ᾽ ἴχνος σωζεται τῆς ἀρχαίας πόλεως" 
, 
sixoros' ' ἅτε γὼρ ἐκπεπορϑημένων τῶν κύκλῳ σπό- 


λεῶν, οὐ τελέως à κωτεσπωσμένων, ταύτης δ ἐκ 


βάϑρων ἀνατετραμμένης, οἱ λίϑοι “πάντες εἰς τὴν 
ἐκείνων εἰνώληψιν μετηνέχϑησαν. ᾿Αρχαιανακτοῦ 
γοῦν Φασὶ τὸν ἹΜετυληναῖον ἐκ τῶν ἐκεῖθεν λίϑων τὸ 
Σίγειον τειχίσαι. Τοῦτο δὲ κατέσχον μὲν ᾿Αϑηναῖοι:, 
XN » 
Φρύνωνα τὸν Ολυμπιονίκην πέμψαντες, Λεσβίων 
ἐπιδιεαφομένων σχεδόν τι τῆς πάσηξ Teaddoe" ὦ 
ἐπιδικαζομένων σχεῦον Ti τῆς πάσης Tecos" wv 
δὴ xo κτίσματα εἰσιν αἱ πλεῖξαι τῶν κατοικιῶν, αἱ 


p. 600. μὲν συμμένουσαι X9] νῦν, αἱ δ᾽ ἠφανισμένα:. Πιττα- 
3 


κος 


1) Ante Cafanbonum ὅτε, qui recte mutavit, adfen- 
tientibus etiam libris, in ἅτε. Poft Medic. 3. τὸν Μιτυλῃ- 
vaiov φασι, idemque et Medic. 4. Ven. 1. Parif. Mofcov. vs 
«σαι pro ἐκτειχίσαι ; quod cum tot codices flasitent, repofui. 
Tum σχεδόν ve Medic. 4. de qua commutatione aliquoties 
me dicere memini, Pro sáeyc Parif. Medic. 3. 4. evuséáewc. 


$. 53. 

Neque abfurdum eft, 
nullum exfítare antiqui Ilii 
veftigium. Cum enim a- 
liae circum fitae urbes 
evaftatae, non omnino ta- 


men dirutae effent, baec 


autem funditus evería: 
omnes huius lapides ad 
refectionem illarum adhi- 
biti funt. Archaeanactem 
quidem Mitylenaeum aiunt 


ex lliacis lapidibus Si- 
geum fubftruxiffe. Id ος- 
cupaverunt — Athenienfes, 
τοὶ Phrynone, 
Olympico certamine vi- 
ctoriam reportaverat : cum 
Lesbii totam fere Troa- 
dem fibi tanquam heredi. 
tario jure vindicarent: qvi 
et pleraque domicilia con- 
diderunt, partim etiam. 
num durantia, partim abo. 

lita 


qui ex - 
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xoc δ᾽ ὁ Μιτυληναῖος, εἷς τῶν ἑπταὰὶ σοφὼν Ἀεγομέ- Troas. 
yov, πλεύσας ἐπὶ τὸν Φρύνωνα φρατηγὸν διεπολέμει 
τέως διατιϑεὶς, x5] πάσχων κακῶς" (ὅτε xod AA-. 
Xaios Φησὶν ὃ σποιητῆς, ἔν τιν; ἀγὼν: κακὼς Φερόμε: 
yoy ἑαυτὸν, τὰ ὅπλα ῥίψαντα Φυγεῖν᾽ λέγει δὲ πρός 
Tiv κήρυκα, κελεύσας ἀγγεῖλαι τοῖς ἐν οἴκω, * AA- 
καῖος σῶος ἄροι ἔνϑα δ᾽ ovx αὐτὸν τὸν ἐληκτορὶν ἐς 
Υτ2 IA«v- 


2) Ald. Hopp. Xyl. 2, ve καί; minus bene. Veram 
aptamque lectionem fundavit Cafaubonus. Tum Medic. 3. 
Mofcov. ἑωντὸν ἕν τινε ἀγῶνι κακῶς φεφόμονον ; Medic. 4. αὐτὸν 
ὅν τιν. — deinde ex correctione accepit ordinem 3. In Pa- 
zril. ἑαυτὸν decffe, omnino notatum erat. 

3) Medic. 4- Ven. I. κελεῦσαι; reliqui cum edd. ssasc- 
σας. Quod enim Cafaubonus in margine adpofuit: V'wee 
seMS9em, erravit, ct forte ad ipfius codices pertinet. Poft inv 
Medic. 4. decít ἀγγεῖλαι. . 

ἃ) Locus hic varie legitur.et emendatur. Vulgo fic: 
ϑΑλκαῖος σῶος, deos ὄνϑα δ᾽ οὐκ αὐτὸν τὸν ἀληκτορὶν ὃς Γλαυκωπὸν 
Jegóv ἐκρίμασαν 'Arraeol. Ἐχ MSStis haec nocata habui: Mo- 
fcov. σόος a manu recentiori infertum accepit. Pro ἔνθα à" 
Mofcov. Medic. 4. ἐνθάδ᾽; Mcdic. 3. ἐνθάδε. Pro eiu αὐτὸν 
«ὃν Moícov. οὔχυτον (fic) ; in Parif. Medic. 4. deeft τὸν, im 
Medic. 3. ipía verba οὖκ αὐτὸν — 'Arru) defiderantur. Tum 
pro ληκτορὶν Medic. * &Avsrégiv, Ven. 1. dAusrogíy; anto 

᾿ἐκρέμα-. 


dam pugna male acceptum, 
abjectis armis fuga fibi 
confaluiffe, idque ad praé- 


Jita. Pittacus autem Mi. 
]ylenaeus, unus de feptem 
fapientibus, cum claffe 


adverfus Phrynonem pro: 
fectus, proelio ftatim cum 
'eo conferto magnam cla- 
dem accepit: atque Al. 
caeus poéta ait, fe in qua- 


conem quendam tmandaífe, 
ut dorhi narraret, fe qui- 
dem falvum effe, caeterum 
amiffo clypeo; quem Athe- 
nienfes dedicaverint Glau- 

copidi 
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Tross- Γλαυκῳπὸν ἱερὸν ἐκρέμασαν Arr») Usegov δ᾽ ^ £y 
μονομαχίας προσκαλεσαμένου του Φρύνωνος, ἀλέρυ: 
τιχκῆν ἀναλαβὼν σκευὰν συνίδραμε, x TO μὲν. ἀμ- 
φιβλήξρῳ περιέβαλε, τῇ τριαίνῃ c δὲ X9 ' τω » ξιφιδίῳ 
ἔσπειρε xoj ἀνεῖλε,  Mévovros δ᾽ ἔ ἔτι τοῦ πολέμου Α 


Περί- 


ἐκρέμαεαν Parif. Medic. 4. et edd. ante Cafaubonum addunt 
Ó. Tzfcbucke. Locus mifere eft depravatus, quem emen- 
dare non fum aggreífus. — X y/emder. ᾿Αλήκτορις quid fit, 
mefcio. 'Aaxrígww quidem non male hic conveyirct. An 
ἀλέωτοριν vocat galeam, quae λόφον habebat, ut gallinae fuam 
Ἀρφιὰν habent. Tum ἰεσο ἂν ἐκρέμασαν. Cafanbonss. Reliqua 
intácta reliquit. — Ulterius progreffh totos verfus Alcaei 
complexi func Weffeling. et Valckepar. δὰ Herodot. 5, 95. 
quippc qui hanc rem tefpexit. Ille emendat fic: ᾿Αλκαῖος 
αὖος, dp οἱ ἔντεα δ᾽. οὐκ. Αὐτὰν τὸν ἀλοκτῆρα ἐς Τλαυκωποῦ ἱερὸν 
ἐμρῥέμασαν ᾿Αττικοί. Hic: ᾿Αλκαῖρς σῶος ἄρ᾽ εἴη ᾿νϑάδ. Οὐκ αὐτὸν, 
τὸ δ᾽ ἀλιξῳτύριον (i. e. τὴν ἀσπίδα) ἐς Γλαυκωποῦ ἱερὸν ixpipaeav 
᾿Δετικοί, Prior emendatio pretfius fequitur codicum veftigia, 
pofterior ej« a(rów — languide ad ἐκρέμασαν fimul referre 
videtur. Equidem in hac ambiguitate manus retinui. 

5). Cafaubonn. Medic. 4. Venet. 1. i» μονομαχίᾳ.. Poft 
Ρῖο ἀκευὴν Cafaubonn. Veget. 2. τολήιῳ Ceterum verba ὅτε 
we) ᾿Αλπαῖος -r- . A7rixqt, monente etiam Cafaubono, parenthe- 
Ícos fignis inclufi. Quae enim fequuntur, refpiciunt Pitta- 
qum, de quo, narrationem inflituerat, uti adparet ex F'efto 
Í. v. retierius, Diogen. Lacrt. 1, 4, I. et aliis. ]n ed. Al- 
dina lauto errore sep) ἀνδρῶν pro niegodee legitur. In feqq. 
ex ἀμφοῖν Medic. 4s. . 


tio ufus 


copidi- (caeftae) Minervae, 
inque ejus fano fufpende. 
fint. — Enimvero poftea 
temporis Pittacus a Phry- 
none ad fingulare provo. 
«atus certamen,  pifcato- 


apparatu eum exe 
cepit, anceps rete in eum 
conjecit, itaque compre- 
henfum tridente ac pugio- 
ne.canfodit. — Bellum ne 
fic quidem finitum ; opra- 

tug 
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Περίανδρος διαιτητὴς αἱρεθεὶς v ὑπὸ εἰμφοῖν , ἔλυσε Troas, 
τὸν “πόλεμον, 


6. 39. 


Τίμαιον. δὲ ψεύσασϑαι Φησὶν ὃ Δημήτριος, ise- 
era ix τῶν λίϑων τῶν ἐξ Ἰλίου Περίανδρον 3 7repi- 
τειχίσαι TO ᾿Αχίλλειον τοῖς ᾿Αϑηναίοις, βοηϑούντω 
τοῖς περὶ Πιττακόν" Primero nya μὲν γὰρ ὑπὸ 
τῶν Μιτυληναίων τὸν τόσον τοῦτον τῷ ! Eryeio, οὐ 
μὴν ἐκ λίϑων τοιούτων, οὐδ᾽ ὑπὸ Τοῦ Περιάνδρου. 
Πῶς γὰρ &y αἱφεϑῆναι δια τητὴν τὸν  προρπολεμουν- 
Τα; ᾿Αχίλλειον δ isi ὁ τόπος, ἐν ᾧ τὸ ᾿Αχιλλέως 
μνῆμα, κατοικίῳ μικρά. Κατέσκαπται δὲ xo τὸ 

Y 4 Σίγειον 


1) Parif. Mofcov. Σιγίῳ, de quo fupra. Poft in edd. 
kermSovvrev, quod nec codices plerique repudiant. Alii, in 
quibus Cafaubonn. Medic. 4. Ven. 1. διὰ τὴν ἀπείθειαν, quod 
ex gloffa ortum putat Palmerius in Grr. auctorr. p. 341. 
cum fcriptum exftiterit ἀπειϑοῦν, ut referretur ad. Σίγειον: 
desrtiSovysav enim fenfum abfurdum adferre. Recte. Cum 
tamen in utramque partem verfari poffit lectio, malui fe- 
qui codices. Verba νῷ Ilaxyrío defunt in Medic. 3. 


nam munitionem quidem 
hanc Sigeo adiectam fuif. 


tus a partibus Periander 
arbiter diremit. 


$. 39. 

Mendacii accufat Ti. 
maeum Demetrius, quod 
ille perhibuerit, Perian- 
drum ex lliacis lapidibus 
adverfus Athenienfes fub. 
ftruxiffe Achilleum,  eo- 
que opitulatum Pittaco: 


fe a Mitylenaeis, fed ne- 
que e tali lapide, neque 
Periandro auctore. Qui 
enim is arbiter delectus 
fuiffet, qui fe hoftem fa- 
cto oftendiffet? — Achil. 
leum, ubi Achillis monu. 


mentum exítat, pagus eft 


exiguus. 
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Troas. Σίγειον ὑπὸ τῶν Dutov die τὴν ὠπείϑειαν᾽ va ixsis 
νοις γορ ἣν ὕφερον ἡ παραλίω πᾶσα ἡ μέχρι Δαρδα- 
you, Xa vuv ὑπ᾿ ἐκείνοις igi, Τὸ δὲ παλαιὸν ὑπὸ τοῖς 
Αἰολεῦσιν ἥ n τὼ πλεῖςα᾽ ὥςξε " EQogos οὐχ ὀκνεῖ, στῶ -- 
σαν τὴν ἀπὸ Αβύδου μέχρι Κύμης καλεῖν Αἰολίδα. 
Θουκυδίδης δέ ᾧησιν, αἰφαιρεϑήνοι τὴν Τροίαν ὑπὸ 
᾿Αϑηναίων τοὺς Μιτυληναίοις, ἐν τῷ Πελοποννησικκῷ 
σολέμῳ τῷ Παχητίω. 


δ. 40ο. 
Λέγουσι δ᾽ οἱ vov Ἰλιεῖς xo] τοῦτο, ὡς οὐδὲ Te- 
ε . 3 ͵ 1 / 1 ἢ 
λέως συνέβαινεν ἠφανίσθαι τὴν Ζολιν κατ TNV 
ὥλωσιν ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν, οὐδ᾽ ἐξηλείφ,ϑη οὐδέποτε. 
Αἴ γοὺν Λοκρίδες παρϑένοι, μικρὸν Usegov ἐρξάμε- 
TR 


1) Medic. 3. inverfo ordinc ἠφανίσθαι, συνέβαινε, εἰ fic 
Medic. 4. tantum συνέβη, quod et habet Ven. 1. Ante ἅλω- 
σιν cx codd. Medic. 3. 4. Mpfcov. Parif. addidi τήν. Pro 
ἐξελείφϑη Mofcov. Parif. ἐξηληφϑη. 


exiguus, Sigeum quoque — Aeolidi adícripferit. Thu. 


dirutum eít ab llienfibus, 
cum oppidanis non bene 
fiderent: nam [αὖ Ilienti. 
bus ora maritima poftea 
fuituniverfía usque ad Dar- 
danum: idque etiamnum. 
Olim fab Aeolenfibus fue- 
runt propemodum omnia, 
adeo quidem, ut Ephorus 
etiam intrepide totam ab 
Abydo Cumam usque oram 


cydides Troiam Miryle- 
naeis ademptam ab Athe- 
nienfibus tradit bello Pe. 
loponnefiaco, duce Pa. 
chete. 
6$. 40. ; 
Id quoque llienfes di- 
cunt, noftra aetate viven- 
tes, Ilium, ab Achivis ca- 
ptum, nunquam fuiffe pror- 
fus.deletum. — Locrenfes 
qui- 
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9d, ἐπέμξοντο κατ᾿ ἔτος. Καὶ ταῦτα δ οὐχ Ops Tros. 
exa. Οὔτε γάρ τὴς Κασανδρας φϑεραν οἶδεν 
Ὅμηρος" GA OTi ^ μὲν παρϑένος ἦν ὑπ᾿ ἐκεῖνον τὸν 
“χρόνον λέγε;" 
Πέφνε γὰρ Ὀϑρυονῆα ) Καβησόϑεν ᾽ ἔνδον 
ἐόντα, 
Ὅς ῥα γέον πτολέμοιο μετὰ κλέος εἰληλούθει. 
Ηΐτεε γὰρ Πρκόύμοιο ϑυγατρὼν εἶδος οἱρίτην, 
Κασσανόρην, ἀνάεδνον᾽ — 
βίας d οὐδὲ μέμνητοι» α οὐδ᾽ ὅτι ἡ φϑορὰ τοῦ Ajavros 
“ἦν τῇ ναναγία διοὶ μῆνιν ᾿Αϑηνῶς συγέβη, ἢ κατὰ 
᾿ τς TONAU- 


3) Mi» deeft in Medic. 3. Tum pro ὑπ᾿ ἐκεῖνον, quod 
vulgo legitur, Ven. 1. Medic. 4. dant κατ᾽ ixeivev; Medic. 3. 
ἀπ᾽ intivev; Moícov. un (pro xar) duivov. 

3) Verba ἔνδον ἐόντα neglexit Medic. 3. Tum Mofcor. 
dat ἠληλούϑει; Medic. 3. 4. ἔτει δέ; iidem cum edd. Aldi, 
Hopperi Κασάνδρην, quam fcripturam antiquam praeferunt 
etiam codices quidam in Homero 1l. 13, 366. 

4) Mofcov. Medic. 4. ἡ iv τὸ ». ut edd. Aldi, Hopperi, 
Xylendri. In Medic. 3. haec vcrba plane defiderantur. 


Tum . 

quidem virgines paulo poft qui forie diebns 

coeperunt Hium mitti, mo- Venerat ad bellum, fibi 

re ufitato. — Atqui haec grandia praemia  po- 

non fant Homerica  Ni- Jcens. 

hil enim de violata Cafan. Coffandram Priami nata- 

drae pudicitia apud Ho. rum principe forma 
serum invenies: qui fub Muneribus ductam nullis 

id tempus cam virginem donisve perebas. ᾿ 
commemorat: de vi facta virgini nulla 


-— Wecavit — apud eum mentio: neque 
Orbryotes ,  Cabefo illis iram Minervae ideo con- 
᾿ ceptam, 
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pon τοιαύτην αἰτίων, dA ὠπεχ ϑανόμενον μὲν τῇ ᾿Αϑη: 
νὰ κατὰ τὸ κοινὸν εἴρηκεν' (à αἰπάντων γὰρ εἰς τὸ ἱερὸν 
εἰσεβησάντων, ὥὅπασιν ἐμήνιεν Ἵ) ὡπολέσϑαι δὲ ὑπὸ 
Ποσειδῶνος μεγαλοῤῥημονήσαντα. Τὰς δὲ Λοκρίδας 
πεμῷφϑηναι, Περσὰν ἤδη κρατούνταν, συνέβη. 


06. 4a. 
Οὕτω μὲν δὴ λέγουσιν οἱ Ἰλιεῖς. 
(mes τὸν a avia v τῆς πόλεως εἴρηκεν" 
Ἕσσεται pene, ὅταν ποτ᾽ ὁλώλῇ "Duos 5 ἱρή. — 
ΣΉ ae X9d Πριώμοιο πόλιν διεπέρσαμεν 
αἱπῆν. 


Ὅμηρος δὲ 


Ejzee 


Tum Medic. 3. 4. Venet. I. Parif. κωνὰ μᾶνιν, et Medic. 4. 
ἀπεχϑανόμενος, reluctante nexu, uti poft in μεγαδοῤῥημονήσαν- 
τας, etfi ita etiam dederunt Ven. 1. 2. Aldus, Hopperus (hi 





duo fimplici praeterea 9) et Xylander. 
1) Medic. 3. 4. εἰ γάρ ; Mofcov. 4; alii cum edd. ad Ca- 
faubonum $; nam.ed. Perif. fine accentu dimifit, Amfte- 


ceptam, aut fimilem cau. 
fam Ajaci naufragium et 
interitum attulife dicit: 
fed hunc, ut et Graecos 
reliquos omnes, Minervae 
invifum fuiffe refert: quae 
omnes odiífet Graecos, 
polluto ab omnibus fuo 
templo: eosque a Neptu- 
no ob verborum  jactan- 
tiam fuiffe perditos. Lo- 
€rides puellae Períis de- 


lod. 
mum obtinentibus mitti 
coeperunt. 
$. 41. 


Ita quidem Ilienfes nar- 
zant, Homerus autem di- 
ferte usbis deletionem ex. 
primit. 

Tempus erit, facra cum 

delebieur llios olim : 
et, 

δὲ Priami celfam noflris 

evertimus urbem 
Con- 
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Efxee BovA κοὰ μύϑοισι, Troas. 
Πέρϑετο δὲ Πριάμοιο πόλις δεκάτῳ ἐνιαυτῶ. 
Καὶ τὰ τοιαῦτα ᾿ δὲ τοῦ αὐτοῦ τίϑενται τεκμῆήριοι, 
οἷον, ὅτ, τῆς ᾿Αϑηνῶς τὸ ξόανον vov μὲν ἑξηκὸς ὁρὰς 
TO, “Ὅμηρος δὲ καϑήμενον ἐμφαίνει" “πέπλον γαὶρ 
κέλευει 
Θεῖναῃ ᾿Αϑηναίης ἐπὶ χούνασῳ. — 


[ὡς ΧΘὴ» , 
Μη σοτε γούνασιν οἷσιν ἐφέζεσϑαι φίλον υἱόν.) 


Βέλτιον 


lod. dedit male 4. Homerus Odyff. 3, 130. diverfo nexu: 
Αὐτὰρ ἐπεὶ Πριάμοιο s. — Tum Mofcov. μύϑοισε vrvo forte pro 
μύϑεισ, eiveve. Pro πέρϑετο Parif. Medic.4. ed. Aldi 9íre. 
Ceterum verba verfuum alsà» — ἐνιαψτᾷ defunt in Medio 
3. ut in, Medic. 4. alsiv — μύϑοισι. 


2) Particula δ deeft in Medic. 4, Poft pro τοῦ αὐτοῦ Medic. 
4. Ven. &. sesres. Verba ác xa) adjuncto verfu cum aliena 
fint ab ipfa hac difpusatione, fine dubio ex margine irrepfe- 
runt, etíi Euftachius jam hic legit, quare etiam delenda 
cenfuit Heyne ad Homer. ll. 6, 92. et 9, 455. Equidem 
uncis inclu, In MSStis hac variatione, leguntur, quod 
Medic. 4. omifit 4s, Ven. I. καί, Pro iqécie3as Parif. dat. 
φέξεσϑαι. . 


Conflit. — se indicat: jubet enim ik 
et, le peplum 

Urbs Priami decimo.ceci- Palladis in genibus po, 

dis cum funditus anno. Hi. — 

Et fic alia ejusdem reiac- [αἱ aljas, 
cedunt argumenta: vclu. Ne quondam in genibus 
ti, quod Minervae fimula- — - proles fibi uoftra fede- 
crum ftans hodie confpici-- . 8t] 


tur, quod Homerus féde. 
Sic 
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Troas. Βέλτιον γὰρ οὕτως, ἢ ὡς τίνες ϑέχονται, ἐντὶ Tov, 


σαρὰ τοῖς ᾽ γόνασι ϑεῖνα;, παρατιϑέντες v0" 
Ἡ δ᾽ ἧξα, ἐπ᾽ ἐσχαρῃ ἐν πυρὸς αὐγῇ᾽ 
dvrl τοῦ παρ᾽ ἐσχαρῃ᾽ τὶς yao οὖν νοηϑείη πέπλου 
ἀνάϑεσις παρα τοῖς γόνασι; Καὶ οἱ τὴν “τροσωδίαιν 
δὲ διαςρέφοντες, γουνάσιν, ὡς * ϑυιώσιν, ὁποτέρως 
ἂν δέξωνται, ἀπεραντολογοῦσιν, ! εἶθ᾽ ἱκετευοντές 
76 


3) Venet. 1. Medic. 4. γούνασι, proxime refpicientes 
verfum Homericum. — Alteram forinam cum aliis MSStis 
sgnofcit hic etiam Euftath. ad Homer. 1l. 6, 92. p. m. 4&1, 
44. Doít σαρατιϑέντες in. Parif. decít τό. 1n Medic. 3. vi- 
tiofe fcriptum exftat alexéey. "Tum παρὰ τοῖς γόνασι pofuit 
cum Moícov. ut antea pro γούνασι. 

4) Venet. 1. Medic. 3. 4. Parif. viéew; edd. Aldi, Hop- 
peri vae»; Xyl. vláew; rcliquae 3váew, quod unice probat 
Cafaubonis, cum et fic in epitome legatur. Nempe ean- 
dem profodiain effe contendebant. vocis γουνὰς, qualis fic in 
ϑυάς. Corruptionis viam oftendit Mofcov. in quo legitur 
d 9' υἱέσιν. Secutus fum codices in fcriptura ϑυιάσιν, quam 
et praetulit epitome. Poít προσῳδίαν Heyne ad Homer. 1l. 
6, 92. delet δέ. 

5) Verba εἴ3᾽ — φρένας defunt in Medic. 3. 4. Venet. t. 
Locum mutilum effe atque alteram explicationem excidiffe, 
monuerunt jam Xylander et Cafaubonus. Nec Euflathius 
hanc lacunam explet. Ex íententia Heynii c.l. excidit 
8 — εἴτε) et in.ultimis fuit τεφρείας vel τέφῥας. 





Sie enim melius habet, 

quam, ut nonnulliex po- 

nunt, pro juxta genua. poni, 
adducentes hoc: 

Injue foco fidet illa ad 

flammas prosimus.10nis. 

pro, juxia focum; qui 


enim intelligatur peplum 
juxt& genaa deponi? Qui 
vero accentu trajecto vou. 
νᾶσι» legunt, ut ϑυιάσιν, 
utro ii modo accipiant, 
exitum non inveniunt, five 
fupplicationem . . . An- 

tiquo. 
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τε Φρίνας. Πολλὰ δὲ τῶν ἀρχαίων τῆς ᾿Αϑηνᾶς Troas. 
ξοάνων καϑήμενα δείκνυνται, καϑάπερ ἐν " Φωκαία, 
Μασσαλίᾳ, Toy, Χίῳ, ^9] ἄλλαις “λείοσιν. Ope 
λογουσι δὲ κοὴ οἱ νεώτεροι τὸν εἰφανσμὸν τῆς πό- 
eos, ὧν ési xo Λυκοῦργος ὁ 0 ῥήτωρ. , MreSiis yoe 

τῆς Ἰλιέων πόλεως Φησί" τίς οὐκ αἰκήκοεν, ὡς ἅπαξ 

ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων κατεσκαφη, αὐοίκητον οὖσαν: ; 


$. 42. 


Eixa ovo; di, τοὺς ὕφερον ἐνακτίσαι διανοουμέ- 
vous οἰωνίσασθαι, τὸν τόπον ἐκεῖνον, εἴτε δια τὰς 
συμφοραῖς, εἴτε χρὴ καταρασαμένου τοῦ ᾿Αγαμέμνο- 
γος ' κατὰ παλαιὸν ἔϑος᾽ (καϑάπερ xo] ὁ Κροῖσος 

ἐξελὼν 


6) Mofcov. Medic. 3. 4. Φωκέᾳ, edd. Aldi, Hopperi 
Φωκείᾳςφ. Nota confufio, V. ad Melam V. 2. P. 1. p. 537- 
Ante ἄλλαις Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. omittunt καί, Poft 
. Parif, κατεσκάφϑη. 

1) Euftath» ad Homer. ll. 4, 163. p. σι. 350, 2r. ubi 
noftrum 


tiquorum "Minervae fimu-  éabiserionibus carere? 





lacrorum multa fedentia 
videntur: «ut Phocaeae, 
Mafliliae, Romae, in Chio, 
aliisquelocis pluribus. Re- 
centiores etiam teftantur, 
Jlium deletum fuiffe: e 
quibus Lycurgus orator, 
mentione ejus urbis illata: 
Quir, inquit, sow audit 
percepit, eau, pofiquam fe- 


“οἱ a Graecis everfa fuis, 


$. 43. 

, Conjiciunt porro, eos, 
qui poftmodo  inítaurare 
Mium intenderunt, locum 
antiqui llii abominatos 
fuiffe, five ob calamitates, 
five quod Agamemno in 
reparatorem priftini lii 
exfecratus fuiffet veteri. 
quadam confuetudine (quo 
modo etian Croefus, Side- 

na 


τ πᾶ - --- : 
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Troas. ἐξελὼν τὴν Σιδηνὴν, ee 5 7» ὃ ) φύφοιννος κατέφυγε 


r λαυκίας, diga ἔϑετο κατὰ τῶν τειχιούντων πάλιν 
"Oy τόπον") ἐκείνου μὲν οὖν οὐπτοφηνον τοῦ χωρίου, 
ἕτερον δὲ τερχίσαι. ᾿ Πρῶτοι μὲν οὖν ᾿Αξυπαλαιεῖς, 
οἱ τὸ Ῥοίτειον κατασχόντες, συνωκισαν πρὸς τῷ zs 


poevri IoMov, ὃ voy καλεῖται Πόλισμα᾽ οὐκ ἐν εὐερ- 
| κεῖ 


noftrum locám repetit, κατά τὶ δαλαιὸν θος, uti epitome. 
Tum in Medic. 4. fcribitur Κροῖσσος. Poft pro ἐξελὼν Cafau- 
bonn. Venet. 2. (quem fic innuere folet) ἐξελθών. Reliqui 


. cum Eufltathio c. 1. ἐξελῶν, probante id nexu. Pro Σιδηνὴν 


Euftathius refert Eselaviy, quod cum Strabone in Σιδηνὴν 
tranfire jubet etiam Politus T. 3. p. 1cc4. quia de Sardi- 
bus, Crocfi regia, verum: id cffe non poflit. Praeíverat Ca- 
faubonus. Cf. Creuzer in fragm. hiftor. p. 222. Ante ἀρὰς 
Venet. I. Medic. 4. ponunt xa), et proximum ἔϑετο omific 
Medic. 8. ut paulo poft οὖν Parif. 

. 2) Sic Cafaubonn. Venct. I. 2. Mofcov. Parif. Medic. 4. 
«um vetere interprete (Primi). Edd. omnes sreóregoy. Tum 
"AsvzraAiti; volunt Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. edd. Aldi, 
Hopperi, ut vetus interpres 4f/Lypalienfes. Vulgatam recte 
iafticuit Xylander, uti docet Stephanus et ibi Berkelius p. 
189. probantque numi. Sic deinceps male Moícov. Parif. 
Medic. 3. Ven. 2. edd. Aldi, Hopperi Ῥοίτιον, pejus Medic. - 
4. Ven. 1. Ῥότιον, de quo fupra dictum eit. Sic infra varia- 
tur. Pro nóxe» Medic. 3. male Πόλιν. C£. Stephanus h. v. 
ét ad eum Holíten. p. 258. ubi etiam de accentu. Poft pro 
xnAsras Medic. 4. Venet. 1. καλοῦσι, Íenfu eodem. Tum 


Venet. 1. edd. Aldi, Hopperi prave ὃν οὐεργεῖ τόπῳ. 


na diruta, in quam tyran- Primi adeo Aftypalaeen- 





nus Glaucias confugerat, 
diris eos devovit, qui mu. 
ris rurfus locum cinge- 
rent) itaque ifto loco omif- 
Ío, «urbem alio pofuiffe: 


fes, qui Rhoeteum occau- 
paverunt, oppidulum ad 
Simoentem . condidere, 
quod nunc Polisma dici-. 
tur: loco'non fatis firmo, 
unde 
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κεῖ τόπω᾽ διὸ κατεσπσϑη ταχέως. Ἐπὶ δὲ τῶν Troas. 
Λυδῶν ἡ 3 γὺν ἐκτίσϑη κατοικία, X9j τὸ ἱερόν" οὐ μὴν 
“πόλις γε ἥν ἀλλὰ πολλοῖς χρόνοις ὕφερον, xo] xaT 
ὀλίγον, ὡς εἴρηται, τὴν αὐξησιν ἔ ἔσχεν. Ἑλλανικος p. 602. 
δὲ χαριζόμενος τοῖς Ἰλιεῦσιν, ' οἷος 0 ἐκείνου μύϑοιν, 
συνηγορεῖ τῷ τὴν αὐτὴν εἶναι πόλιν τὴν γὺν τῇ τότε. 

Τὴν δὲ χώραν, ἀφανισϑείσης τὴς πόλεως, ci τὸ Σἰ- 

γγειον xg] τὸ Ῥοίτειον ἔχοντες διενείμαντο, xoj τῶν 
ἄλλων ὡς ἕκαξο; τῶν πλησιοχώρων, ἀπέδοσαν * δ᾽ 
ἐνοικισϑείσης. 


δ. 43. 
3) Medic. 3. οἷος ὁ ἱκεῖνον addito articulo, quem ab eo 
excepi. Pro μῦϑος (vulgo μύϑος) Xylander rcponi malit 


θυμὸς, quia fit particula Homerici verfus. Certe hac voces 
invicem, commifcentur, ut docuit Ruhnken. in eyift. crit. 
2. p. 48. At hic nulla urget neceffitás, cum cupiditatis 
fonum narratione exprefferit. Tantum diftinctionem mu- 
tavi, rejecto incifo poft μῦϑος. — Ceterum Euftathius c. 1. 
οἷος d ἐκεῖνον μῦθος praeteriit, uti poft τῷ, pro quo Mofcov. 
fubftituic τό. De corruptionibus nominum Zfysev et 'Pol» 
ssi», quae et hic objiciuntur, antea et alibi dictum eft, 

4) Particulam δ᾽, fuadente nexu in hac obpofitione, ex 
Cafauboni monito interferui. 


re fuo, affirmat, recenteni 
cum antiqua urbem ean- 
dem efle.  Agrum vero 


unde et mox dirutum eft. 
Sub Lydis ea, quae hodie 
exítat, domorum exítructio 


facta eft et templum: ne- 
que tunc urbs fuit, [fed 
inulto poft tempore, cum, 
ut diximus, paulatim cre. 
viffet. | Hellanicus, Ilien- 
fium gratiam captans mo- 


llienfium, urbe fubverfa, 
Sigei et Rhoetei incolae, 
aliique, prout erant con» 
termini, diviferunt inter 
fe, inftaurata urbe reddi. 
derunt. 


€. 43. 


'Troas. 
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Πολυπίδακον δὲ τὴν Ἴδην ἰδίως οἴοντα, λέγε- 
σθαι, διὼ τὸ πλῆϑος τῶν ἐξ αὐτῆς ῥεόντων ποτα- 
μῶν" xaS ὦ noe ἡ Δαρδανικὴ ὑποπέπτωκεν 
αὐτῇ, χρὴ μέχρι Σκήψεως" x9] τὰ περὶ "Duov. "En- 
πειρος δ᾽ a a τῶν τόπων, ὡς dy ἐπιχώριος αἰνὴρ ὁ Δη- 
μήτριος, ' τότε μὲν οὕτως λέγει περὶ αὐτῶν. Ese 
γαρ λόφος τις τῆς Ἴδης Κότυλος" ὑπέρκειται δ᾽ οὗ οὺ- 
τος ἑκατὸν που xo εἴκοσι αὐίοις Σκήψεως" ἐξ οὗ 9, 
Τ᾿ Σκάμανδρος δεῖ xod d Γράώνικος, x9j Αἰσηπος" οὗ 
μὲν πρὸς ἄρκτον x9] τὴν Προποντίδα, ἐκ πλειόνων 
πηγῶν συλλειβόμενοι, ὃ ὁ δὲ Σκώμανόδρος ἐπὶ δύσιν ἐκ 
μιᾶς “ηγῆς" πῶσα, d ἀλλήλαις πλησιάζουσιν 8 gy 
εἴκοσι sodiav περιεχόμεναι διωφήματι" σλεῖξον δ᾽ 
ἀφέφηκεν ὠπὸ τὴς ὠρχῆς τὸ Tov Αἰσήπου τέλος, 

σχιε- 
1) Medic. excludit voces τότε μὲν, quae et falvo fenfu 


sbefíe poffunt. Tum Mofcov. περὶ αὐτῆς, ut ad Idam refc- 
ratur. Scd fubjuncta plura complectuntur. 


$. 43. 

Fontofam praeterea I. 
dam proprie dictam exifti- 
mant, ob multitudinem ex 
ea delabentium amnium, 
maxime ubi Dardania ei 
fabjacet usque ad Scepfin, 
et llio vicina loca. JDe- 
metrius homo locorum pe- 
ritus (quippe ibi natus) 
fic defcribit. — Collis qui- 
dam ldae eft , nomine Cory- 


Ius, fupra Scepfim fladia cir- 
citer CXX fizus. Ἐκ eo ma. 
mant Scamander, Granicus, 
et Aefepus: bi quidem verfus 
J'iptenirionem ἐξ Proponzi- 
dem e pluribus fonzibus con. 
fluente : Scamander ex. wmi- 
co, verfus occafum. — Osunes 
bi fontes inser. fe vicini, am- 
bitu XX fladiorum conzinen- 
Y. — Plurimum ab imitio 
fuo abeft. exisus Aefepi, fe- 


9c 
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σχεδὸν τι χοῦ πεντακοσίους φαδίους. Παρέχει δὲ Trows. 
λόγον, ὡς φησιν ὁ ποιητὴς, 
* Κρουνο δ᾽ ἵκανον καλλιῤῥόω, ἔνϑα δὲ πηγαὶ 
Δοιαὶ εἰναΐσσουσι Σκαμαΐνδρου δινήσντος, 
Ἡ μὲν γάρ 9" ὕδατι λιαρῶ ῥέει, (8 isi ϑερμὼ) 
ἐπιφέρει δ 
ἀμφὶ δὲ καπνὸς 
Γίνεται ἐξ αὐτῆς, ὡσεὶ πυρός —. 
Ἡ δ᾽ ἑτέρη ϑέρεϊ προρέεις εἰκυῖα χαλαάφῃ, 
Ἢ χιόνι ψυχρῇ ---. 
Οὔτε γαρ ϑερομὰ γὺν ἐν TO τόπῳ εὑρίσκεται, οὐδ᾽ ἡ 9) 
vou Σκαμάνδρου πηγὴ ἐνταῦϑα, ἀλλ᾽ ἐν τὼ ὄρει" 


* 


Xo 


2) Moícov. προυνῷ; Parif. Medic. 3. 4. καλλιῥόω; alii 
cum edd. καλιῤῥόω; Medic. 4. àvaleevse; ;. Mofícov. καμένδρου ; 
9' ante ὕὅδάτε in. Mofcov, decít, ut δὲ in Medic. 3. 4. ante 
σηγαί; Parif. ὃ ἔτι ϑιρμῷ. Tum Medic. 3. ἑτέρωθι ῥέει εἶν» 
κουῖα ; Medic. 4. Parif. edd. Aldi, Hopperi σροῤῥέει ; Moícov., 
edd. Aldi, Hoppceri elxvis, Medic. 4. be«wia ; ed. Aldi φυχρᾷ. 
Alia, vel fimilia ex Homeri codicibus conlecta dabit Hey- 
ne ad 1]. 22, 148 fqq. Vol.8. p. 268 íqq. Cf. ctiam Strabe 
lib. 1. p. m. 156. 


ve ad I) fladie. Caeterum 1are fub ipfam 


ifta Homeri verba disqui- 
xendi praebent materiam; 
$Sunr gemini fontes, lari- 
cum qui divite fluxu 
Labenrem — efficiunt — per 
droica culta Scaman- 
drum. 


Horum alter calidos fumi 


cum vorrzice figri 
Emirris latices: alter, cer- 
Strab. Geogr. T. V. 


Aeflatem qui cum. glacie, 
aus cu» grandine pof- 
fn: , 

Aur nive, ncc gelido fu- 
peremur frigore, pro- 
mit. 

Nam neque calidae aquae, 
ibi nunc locorüm inve. . 
niuntur: et Scamandri 
fons non ifthic, fed in 

4A mon. 
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Troas. XO] μία, ὐλλ᾽ οὐ δύο. Τὰὼ μὲν οὖν ϑερμὰ ἐκλελεῖ- 
ῷϑαι εἰκός" τὸ δὲ ψυχρὸν ᾿ κατὰ διάδυσιν ὑπεκρέον, 
ἐκ τοῦ Σκαμάνδρου κατὼ τοῦτο ἀνατέλλειν τὸ χω- 
οἷον, ἢ κο)» διὰ τὸ πλησίον εἶναι, τοῦ Σκαμάνδρου, 
x9] τοῦτο τὸ ὕδωρ λέγεσθαι τοῦ Σκαμάνδρου πη- 
γήν᾽ οὕτω yog λέγοντα, πλείους πηγαὶ τοῦ (6UT CU 
σοταμου. 

ᾧ. 44. 


4) Cafaubonn. Ven. 2. παταδιδόασιν ; reliqui cum. edd. 
κατὰ διάδοσιν, uti ct legitur in Euftathio ad Homer. 1l. 22» 
149. p. m. 1362, 17. Nec aliter legit vetus interpres, qui 
reddidit: per derivatlonem. Xylander, etfi in ipfo contextu 
Graeco retinuit διάδοσιν, fufpicatus camen eft aptiorem le- 
ctionem διάδυσιν, quam tuetur Heyuc ad Lechevalier p. $6. 
et ad Homer. Vol. 8. p. 270. Nempe interpretatus ille cft 
ger alveum. fubterraneum. Mannert in Geogr. Vol. 6. P. 3. 
P 490. haec verba non integra ad nos perveniffe arbitratur. 
'Tum Cafaubonus ex fuis codicibus adfert ὑπεπρέόντος, uti 
legitur in Venet. 2. quem fic ille innuere folet. Alii co- 
dices cum Euftathio c, l. habent ὑχεπρέον; recte. Pro sar 
χοῦτο Medic. 3. 4. κατὰ τοῦτ᾽, , 


monte eft: atque unus is, émergant, aut etism, quia 
non duo. Sane probabile vicinae fint Scamandro, 
eft, calidas aquas defeciffe, ejus fontes dici: uti plu- 
frigidas autem, quia eSca-. res fontes ejusdem flumi- 
mandro per alveum fub- nis commemorantur. 
terraneum eflluentes illic 


$. 44. 
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Συμπίστει δ᾽ εἰς κὐτὸν à! " Avdgios bro τῆς 
Ἑαρησηνῆς, ὀρεινῆς τινος πολλαῖς κωμαις ^ συνῶ" 
κισμένης, xo] γεωργουμένης καλὼς,. παρακειμένης 
τῇ Δαρϑδανικῇ μέχρι τῶν περὶ Ζέλειαν κοὴ Πιτύειαν 
πόπων᾽ ὠνομάσϑαι δὲ τὴν χώραν φασὶν εἐπὸ τοῦ Κα» 
ρήσου “ποταμοῦ, ὃν ὠνόμαδεν ὁ ποιητής". 

Ῥῆσός ϑ᾽ Ἑπτάπορός τε Καάρφησός Te Ῥοδίος τε" 
ey. δὲ ! πόλιν κατεσπάσϑαι τὴν ὁμώνυμον τῷ σδ» 
Z2 ταμῶ. 


1) Medic. 3. 4. ἴΑνδιρος ; Mofcov. ἤλνδειρος ; alii omnes, 
wt edd. "Ayiguc. Quae fit vera fcriptura, equidem dicere 
non habeo. At Καῤησηνῆς recte habct, pro quo Ven. I. 2. 
Mofcov. edd. Aldi, Hopperi praeferunt Kagrewie, ut vetus 
interpres. Carifese. 

4) Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) 
edd. ante Cafaubonum φυνωκουμόνης , qui pofuit. συνῳκισμένη. 
'Tum Mofcov. Parif. edd. Aldi ec Hopperi Tirviav, Mofcov. 
etiam ὀνομάσϑαι et Καρισοῦ, ut edd. Aldi et Hopperi. Sic fu- 
pra Καφισηνή. At Καρησοῦ per w recte fcribitur in aliis MSStis 
et in cdd. a Xylandro, etfi Καφήσου rectius fcribendum mo« 
net Euftathius ad Homer. 1l. 12, 20. p. m. 844, 19. uti exbi* 
betur fupra lib. 12. p-y2. 117, etlib. 13. p.595. Caf, Cf 
etiam Heyne ad Homer. Vol. 6. p. 275. 

4) Cafaubonn. Venet. I. . χώραν, ut vetus interpres re« 


gionent. 
$. 44. habere a Carefo flumine 
InScamandrum Andrius ajunt, quem Homerus ποι 
influit e Carefena. — Eft minat: 
baec montana regio, mul. Rbefusqne, Hepraporurque, 
tis pagis habitata, et pro- Carcfusque ^ Rbodiut. 
be cnita, Dardaniae adja- que: 
cens usque ad locaZeleiae urbem fluvio cognominem 
etPityeiae vicima: nomen  eífe everíam, —Porro De. 
metrius 


- 
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Troas. ταμῶῷ, Πάλιν δ᾽ crée: Qnoiv 0 μὲν Ῥησος ποτοῦ- 
μὸς vov καλεῖται Ῥοείτης" εἰ μὴ ἄρα ὁ εἰς τὸν Γ φεζ- 
yiX0y ἐμβάλλων᾽ Ρησός ἐςιν. 'Ἑπτάπορος δὲ, ὃ ὃν κοῷ 

Ρ. 603. Πολύπορον λέγουσιν, ἑπτάκιε. διωβαινόμενος M ἔκ 
τῶν περὶ τὴν Καλὴν “πεύυκῆν “χωρίων ἐπὶ Κελαινοῖς 
κώμην ἰοῦσι, X93 TO ᾿Ασκλήπιον, ἱδρυμα Δυσιμάχου. 
Περὶ δὲ τῆς Καλῆς πεύκης Ἄτταλος ὃ πρῶτος Bac- 
σιλεύσας οὕτως γραφει" τὴν μὲν περίμετρον. eive 
Quai ποδὼν τεττάρων Xo] εἴκοσι. τὸ δὲ ὕψος εἰπε 


| 5 μὲν 


gionem. Nempe retulerunt ad Carefenam, cum tamen hic 
diferte cjus urbs indicetur. Tum Euftethius p. m. $44» 
12. c. l. "Pe/twe fcribit, ut epitoine in ed. Bafil. cum hic 
omnces libri cíferant per e. 


4) Euftath. ad Homer. ll. 12, 20. p. m. 844, 14. ubi 

hunc locum repetit, exhibet ἐν τοῖς — χωρίοις. — Codices 

" omnes cum epitome in vulgata lectione recte confpirant. 

Pro ᾿Ασκλητίειον Medic. 3. 4. ᾿Ασκληπεῖον, Parif. ᾿Ασκληπιὸν 

Mofcov. et edd. ante Cafaubon. ᾿Ασκληπίον. De forma ho- 

rum nominum cf. Fifcher. ad 'Theophrafti char. 21, 3. ct 

ἃ Welleri Gramm. Gr. T. 1. p. 286. Cf. etiam ad lib. 9. 

p. m. 540. Equidem revocavi ᾿λοκλήπιον, Paullo ante Pa- 

rif. adfert μελαινὰς, ut ed. Aldi; epitome in cd. Bafil. us 
2afyac. . 


nas dutit, et Aefculapii 
templum a Lyfimacho de- 
dicatum. . De Pulcra ifta 


anetrius ita perhibet: Rhe- 
fusamnis nunc Rhoeites di. 
citur: nifi is forte Rhefus 


eft, qui in Granicutm exit. 
Heptaporus, quem et Po- 
lyporum dicunt, fepties 
tranfitar via, quae a Pul; 
Cra picea.ad pagum Gelae^ 


' e. 
ῶ ".6ώ . * 


picea Attalus, qui primus 
regnavit, fic fcribit: amb. 
itum ejus effe pedum 
ΧΧΙΝ : altitudinem a. radi» 
ce ad . xy.i1. deinde fcin; 

di 
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* uiv ῥίζης διήκειν xoj ἕως ἐπὶ ἑξήκοντα sj ἑπτὰ Troas, 
“τοδας" sir εἰς τρία, σχιξομένην ἰσον ἀλλήλων di- 
ϑζοντα, εἴτα πάλιν συναγομένην εἰς μίαν κορυφὴν, 


ἃ, 


οἐποτελοῦσαν τότε πᾶν ὑψος δυοῖν πλέϑρων, κοὴ 
στεντεκαίδεκα πηχῶν᾽ “᾿Αδραμυττίου δὲ διέχει πρὸς » 
ἄρκτον ἑκατὸν Xog ὀγδοήκοντα sadious. Κάρησος δ᾽ 

Z3 εἰπὸ 


5) Particula μὲν abeft in Medic. 3. — Verba proxima 
διήκειν καὶ ἕμς, quae in editionibus ante Cafaubonum non 
adparebant, primus hic addidit cx vet. lib. Mci codices 
parum fibi conftant. Venet. 1. Medic. 4. àsé (Que ἕως, Mo- 
Ícov. ἀπὸ ῥίζης là» ἐπὶ — Parif. ἀπὸ ῥίζης ἐὰν ἐπὶ — Medic. 3. 
illa verba non agnofcit, quae et ignorat epitome, nec red- 
didit vetus interpres, Retinui tamen lectionem Cafauboni 
tamquam nexui aptam. Poft pro feev l'arif. dat ἴσων; Με- 
dic. 3. ἡ. τὸ σῶν pro τότε πᾶν; Mofcov. Parif. àve?v pro δυοῖν, 
de quo aliquoties dictum eft. Cf. ad lib. $. p. m.* 146. et 9. 
p. m. 586. Denique epitome p. 171. ed. Hudf. tantum sy- 
xu» δέκα refert. 


6) Medic. 3. ᾿Αδραμυτίον, Euftath. c. 1. ᾿Αδραμογείον, qui 
et proxima verba fic repetit: ἀπέχει φαδίους ἐγγύς mov. διακο- 
σίους. l'ro 'Axeifoy, de quo fupra p. 596. Moícov. 'Axau, 
ut edd. Aldi, Hopperi, alii cum edd. Parif. et Amftelod. 
"Αχαΐου, ut cpitome; Medic. 4. cam Xylandro et Cafaubo- 
no 'Axadev. Pro Κλεανδρίας, quod tuentur libri omnes, for- 
te legendum Νεανδρίας, natum ex aliorum fcriptura Asav- 
δρίας. uti docent Stephanus et Svidas f. v. Νεάνδρεια ec 
quae slibi Nofter de Rhodio et Nesndria tradit. Adtigit 
Wefleling. ad Hieroclem p. 664. Sic in rogiev forte latet 


Τεὺγίϑου. 


di in tres truncos aequali- titudo fit jugerum duorum 
ter a fe invicem diflantes, | cabitorumque xv: abefífe, 
qui rurfus in unum coéunt ab Adramyttio veríus fe- 


cacumen: ut tota ejus δὶ. ptentrionem δα cxxc. 
Care- 
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Trost. no Μαλοῦντος δεῖ, τόπου τινὸς κειμένου μετα lo 
Παλαισκήψεως xoj Ax τῆς Τενεδίων περαίας ^ 
ἐμβάλλει δὲ εἰς τὸν Αἴσηπον. Ῥοδίος δὲ ὠπὸ Κλεαν- 
δρίας xoj Γόρδου, ὦ διέχει τῆς Καλῆς πεύκης ἐξήσ- 
Kov ςαδίους" ἐμβάλλει δ᾽ eig τὰν Αἰνιον. 


$. 45. 

Tov δ᾽ αὐλῶνος τοῦ περὶ τὸν ΑἸσηπον mg 
ὀἰριτερῷ τῆς ῥύσεως αὐτοῦ πρῶτον ἐςξὶ Πολίχνα;, 
τειχῆρες “χωρίον, εἶθ᾽ ἡ Παλαίσκηψις, εἶτ᾽ "᾿ΑΔλ.- 

, ^ 3» 3» , A A “Φ 5} 5 
ξώνιον, τοῦτ᾽ ἤδη πεπλασμένον 7:009. τὴν Τῶν Αλιζω- 
- γων 


1) Articulus τῇ abeft in Medic. 3. 4. et Mofcov. In edd. 
Aldi, Hopperi ἐν γὰρ ἀριτερᾷ. Τιαλαίεξκηψις modo conjuncte, 
modo givife editiones Ícribunt, ut in fimilibus variatur. 
Cf. ad Melam 4, T» 8. . 

2) Medic. 3. Mofcov. 'AaaQowev; Medic. 4. ᾿Αλιφόνιον ξ, 
vetus interpres Halizonism. | Poít Medic. 3. 4. Mofcov. Pa- 
"11. cum vetere interprete ᾿Αλιφόνων. Victorius in margine 
ed. Aldinae adícripferat ᾿Αμαζόνιον. Cf. quae fupra difputa- 
vit Strabo lib. 12. p. m. 04. Forte hic latet 'Aaadovía, uti 

' legitur in codicibus lib. 12. p. m. 105. Ceterum fecutus 
hic fum eandem feripturam libri 12. propter codices etiam, 
cum 


Carefos a Malunte fluit, 
loco quodam fito inter Pa- 
laefcepfim etAchaeium in 
continente Tenedo oppo- 
fita: in Aefepum sutem 
exit, Rhodius a Cleandria 
et Gorda labitur, 
Pulcera picea abfant rx 
ftadia: influit in Aenium. 


qui a 


$. 45. 

In convalle circa Aefe. 
pum, ad laevam fluminis 
partem initio eft Polichna, 
muris aptum oppidulum: 
deinde Palaefcepfis et A- 
lzonium, confictum jam 
gratia argumenti de Ali- 
zonibus, de quibus fopra 

dixi- 


Φ 
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γων ὑπόϑεσιν, στερὶ ὧν εἰρήκαμεν" εἶτα Καρησος ἐρή- Tros. 
μη: xol ἢ Καφησηνῆ, X94 ὁμώνυμος ποταμὸς, “οἰῶν 
xoj αὐτὸς αὐλῶνα ἀξιόλογον, ἐλάττω δὲ τοῦ σερὶ 
τὸν Αἴσηπον. Te δ᾽ ἑξῆς ἤδη τὰ τῆς ZeAeitee ἐςὶ πε- 
δία, xoj ὀροπέδια καλῶς γεωργούμενοι" ἐν ᾿διξιῷ δὰ 
vov Αἰσήπου μεταξὺ Πολίχνας Tt xej Παλαισκή- 


Ψψέεως ἡ Νέα Κωμη, Xj L1 d «oj του Τὸ πάλιν 
τακτέον πλάσμα [τὰ ἀργύρια “πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπό- 
Ozon, ὅπως σωϑ εἰη TO' 

---ὅϑεν 


cum vulgo fcribatur ᾿Δλλεζόνεον et ᾿Αλλαξόνων. Tum Mofcov. 
Aldus, Hopperus Καρασηνὴ, quod hic vel praecedente voce 
Κόρησος coarguitur, Ante Αἴσηπον articulus decí(t in. Me« 
dic. 4. 

3) Sic Medic. 3. 4. Venct. z, ut lib. 12. p. m. 103. Cf. 
de fcriptura ad lib. 9. p. m. 382. Poft vulgo in edd. exftat 
sáu» τάγματα τὰ ἀῤγύρια. 1n codd. Cafaubonn. Medic. 3. 4. 
Venet. 1. τακτέον. Tum pro vulgato ἀῤγόρια Venct. 1. Me- 
dic. 4. ἀργυρεῖα ; Caíaubonn. ἀῤγυρά. In notis tamen Cafau- 
bonus ex fuis codicibus adfert: sa) voyro πάλιν τακτόον $AK- 
epa và ἀργύρια. Xylander euiendat πλάσματα, uti levi muta- 
tione antea; Medic. 3. plane rejicit &pysgias ct fic vetus 
interpres; qued etiam ad eandem materiam ponendum eff. 
Equidem ex iis codicum indiciis concinnavi lectionem, quae 
fenfui proxime eflet accommodata, et τὰ ἀργύρια, explica- ἡ 
tionis cauía in margine antea pofitum, uncis inclufi. 


£4 


diximus: tum Carefus de. 
ferta, et Carefena, ac flu- 
vius Carefus, ipfe etiam 
convallem faciens memo- 
rabilem, fed Aefepea mi. 
norem : fequuntur jam Ze. 
leiae campi, et plani col- 
les pulcre culti. Αἀ dex- 


tram Aefepi inter Poli- 
chnam et Palaefcepíin No- 
vns eft pagus, et fodinae 
argenti; hae quoque con- 
fictae ejusdem argumenti 
caufa, ut fervari poffit il- 
lud : 


-— ly. 


Troas. 
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— ὅϑεν ἀργύρου égi γενέθλη. 
Ἡ οὖν ᾿Αλύβη * ποὺ, J ᾿Αλόπη, 3 o7roc [JovAcv Tots 
“παρονομάξειν; ἐχρῆν γὰρ xod' τοῦτο σλασαι ι'ποθοες 
τριψαμένους τὸ μέτωπον, XO] μὴ χωλὸν ἐάν, xo 
ἕτοιμον πρὸς ἔλεγχον ἅπαξ ἤδη ὠποτετολμηκότας 
Ταῦτα μὲν οὖν ἔνξασιν ἔχει Toiv TY. ᾽ Τάλλα δὲ 
ὑπολαμβάνομεν, ἢ τά ve πλεῖξα δεῖν προσέχιεεν, 
ὡς εἰνδρὶ ἐμπείρῳ χρὴ ἐντοπίῳ, Φροντίσαντί τε περὶ 
τούτων τοσοῦτον, ὥςτε τριάκοντα βίβλους συγγροέ- 
ψαι ςίχον ἐξήγησιν μικρῷ πλειόνων ἑξήκοντα, τοῦ 
κα τοῦ" 


4) Vulgo νον, quod praeterea deeft in Medic 4. Poft 
in omnibus libris ec editionibus ante Cafaubonum exftat 
μέτωτον, quod et hinc refert Euftathius ad Homer. 1]. 2, 
856. p. m. 275, 17. quod cum ineptum judicaffet Cafaubo- 
nus, repofuit πρόσωπον, ideo caftigatus a Polito ad Euftach. 
c.l. Tom. 2. p. 789. Inluftravit banc dicendi formam Vi- 
ctorius in var. lectt, 8, 6. Aefchines de falfa legat. p. 230. 
ed. Keisk. dixit τρίψας τὴν κεφαλήν. . 

5) Ante Cafaubonum ταῦτα, qui ex codicibus fuis re- 
fcripfit τἄλλα, qüod etiam probant mei. Tum ex Mofcov. 
Venet. I. 2. dedi ὑπολωμβάνομεν pro. ἀπολαμβάνιμεν. — Poft 
mutato ordine Medic. 4. 4. τοσοῦτον περὶ τούτων; Ven. 2. 
sep) πάντων τοφούτον. 


e argenti qua vexa feca- 
zur. 


Ubi ergo eft Alyba illa, 


henfioni obnoxium, quod 
finxerant. Haec ergo fic 
contradicuntur. — Caetera 


aut Alopa, vel quocunque 
tandem modo: placet no. 
minare? nam et hanc 
oportuit eos, femel jacta 
jam alea, perfricta fronte 
comminifci, neque man- 
Cum relinquere ac repfe- 


autem probamus, cenfe- 
mosque in plerisque De- 
metrio animum effe ad. 
vertendum, homini peri- 
to, et iis in locis nato, ac 
cui res ea tantae fuerit cu- 
rae, ut interpretandis Lx 

paulo 
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καταλόγου τῶν Τρώων. Φησὶ ^ you» τὴν Παλαί- Trost. 
σκηψιν τῆς μὲν Αἰνείας διόχειν πεντήκοντα ςαβδίους, 

vov δὲ ποταμοὺ τοῦ Αἰσήπου τριάκοντα᾽ απὸ δὲ τῆς 
Παλιωσκήψεως ταύτης διατεῖναν τὴν ὁμωνυμίαν xa) 

εἰς ἄλλους πλείους τόπους. Ἐπάνιμεν δὲ ἐπὶ τὴν 
“σαραλίαν, ὅϑἐν περ ἀπελίπομεν. 


δ. 46. 
"Es; δ᾽ καἰ μετὰ τὴν ' Σιγειώδα ἄκρων xo] τὸ p. 604. 
᾿Αχίλλειον ἡ Τενεδίων περαία, τὸ ᾿Αχαίϊον κοὴ αὐτὴ 
Z5 ] 


6) Mofcov. Medic. 3. 4. δ᾽ οὖν. Tum divife aliqui πό- 
Mu σκῆψιν, ut Moícov. et Aldus, de quo fupra. Sic poftea. 
Pro Αἰνείας Medic. 3. νείας, Medic. 4. Αἰνέας, cum edd. Aldi. 
et Hopperi. Cf. ad Melam 2, 2, 8. 1n fequentibus Cafau- 
bonn. et mei omnes ἀχὸ δὲ νῆς IL. pro vic δὲ Π. Darif. ia&- 
γϑιμῶν, de quo ad lib. 9. p. m. 335. Moícov. παρέλίπομεν. 

1) Stéphanus per s recte effert, cum vulgo hic praefe- 
ratur «. Priorem fcripturam rcecse jam recepit Siebelis in 
Ἑλληναιοῖς p. 101. Inter utrumque fluctuantur codices p. 
595. f. Tum pro ᾿Αχαιὸν Ícripfi, ut fupra, ᾿Αχαῖζον, quod et 
hic praeit Medic. 4. et volebat Gafaubonus. Cf. paullo 
poft. De variis formis cf. Siebelis in obfervatt. ad Ἑλληνικὰ 
Ρ. 33. Poft pro ajry Mofcov. ponit acri, uti dedit Siebelis. 


paulo ampliusHomeri ver- tendi. Sed nos ad oram 

fibus de Troum recenfio- revertamur — maritimam, 

ne xxx libros confcri. unde fumus digreffi. . 

pferit. Palaefcepün is ab 

Aenéa diftare ait r ftadia, $. 46. 

ab Aefepo flumine xxx: Poft Sigeum promonto. 

atque hujus Palaefcepfis rium etAchillis monumen- 

nominis ambigvitatem et- tum continens eft Tenedo 

jam ad alia plura loca ex- oppofita, et Acbaeium: 
"tum 
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Troas. 7 ἱ Τένεδος, οὐ πλείους τῶν τενταροίκοντα ζαδίων Aia 
χουσα τῆς ἠπείρου" ἔχει ) τὴν περίμετρον ὅσον 
ὀγδοήκοντα φαίων, X04 πόλιν Αἰολίδα, X94 λιμένας 

δύο, xoj ἱερὸν τοὺ Σμινϑέως. ᾿Απολλωνος᾿ καϑαάπερ 
x9] ὁ ποιητής μαρτυρεῖ" 
. Τενέδοιό τε 1Qu. ἀνάσσεις, 
Σμινϑεὺ. | 
Περίκειται δ᾽ αὐτῇ ^ νησία πλείω, xo] δὴ xoj δύο, 
é καλρυσι Καλύδνας, κοιμένρς κατὰ μὸν ἐπὶ Λέκτον 
σπλουν᾽ χρὴ αὐτὴν δὲ τὴν Τένεδον Καλυδνών τινες εἰ- 
͵ qo» ἄλλοι δὲ Λεύκοφρυν᾽ εἰαὶ à κοι νἕτερα, νησία regi 
αὐτήν. Μυϑεύουσι δ᾽ ἐν αὐτῇ τὰ περὶ τὸν ! Τέννην, 


ἀφ᾽ 


2) Cafspbonn. Venet. 1. Medic. 4. omittunt verba πλείω 
sg) δὴ xe), quae nec vetus interpres in fuo codice legit. 
Tum Moícov. mutato accentu vult Asóxejews, ut alibi ct- 
jam fcribitur. Cf. Sylburg. ad Paufan. p. 831. Verba pro- 
xima ale) καὶ ὅτερα νηφία περὶ αὐτὴν melius abfunt in Medic. 
3. Mofcov. ct Venet. 2. Interpellant enim nexum. Ὁ 


3) Medic. 3. ut infra 4. Τένηξ; Tene vetus interpres. 
V. ad lib. 8. p. m. 275 fq. 


Circa hanc minutae infa- 
lae multae jacent, de qui- 
bus duae funt, quas Ca- 
lydnas dicunt, fijas, qua 


tum ipfa Tenedus, non 
amplius xr ftadiis 4 con- 
nente diílita: ambitu eft 
ad xxr ftadiorum: urhem 


habet Aeolicam, et portus 

duos, templumque Apolli- 

nis Smintbei, quod et Ho- 

merus teftatur: 

(o ὥρμησεν, qui Teydum 
fuis —. 


ad Lectum a Tenedo navi- 
gatur : funt, qui ipfam Te. 
nedon Calydnam nomi. 
nent: aljieam Leucophryn 
vocant: funt et aliae circa 
eam exiguae infulae. lbi 

fabu- 
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«p cU xo] τοὔνομα 7l γήσω, xod τὰ σερὶ τὸν Ku- Troas. 
xv», Θρῶκα τὸ γένος, πατέρα d', ὡς τινες, τοῦ Τέν- 
γου, βασιλέα δὲ Κολωνὼν. 


$. 47. 

Ἐν δὲ τῷ "᾿Αχαιΐῳ συνεχὴς d τε Λάρισσα, x32 
Κολωγαὶ, τῆς Δίᾳς οὖσαι πρότερον, X9] ἡ νὺν Xeu« 
σα, ἐφ᾽ ὕψους τοὺς πετρώδους ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης 
ἱδρυμένη, καὶ καὶ ᾿Αμαξιτὸς, ἡ τῷ Λεκτὼ ὑποκειμένη 
συνεχής" γὺν δ᾽ ἤ ᾿Αλεξανδρεια συνεχής ési τὼ 
Araujo ' τῷ δὲ χολίσματα ἐκεῖνα συνῳκισμένα Uy 
χάνει, καϑάπερ xod ἄλλα πλείω τῶν Φρουρίων, εἰς 
τὴν ᾿Αλεξώνδρειαν" ὧν xod Κεβρήνη, καὶ Νεανδρία 
isi, xod τὴν χώραν ἔχουσιν ἐκεῖνοι" ὃ δὲ τόπος, ἐν à 
νῦν κεῖταμ κα ᾿Αλεξανδρεια, Σ,γίω ἐκαλεῖτο. 

| Ὁ. 48. 

1) Sic Medic. 4. hic et infra. Vulgo ᾿Αχαιῷ, de quo, 
fupra dictum. Poft Δίας fpatium vacuum unius vocis reli- 
ctum eft in Mofcov. Tum Aldus falfo 'Ausfyràc, uti poft 


promifcue per αὶ et . Ἦ In Zeyía confegtiunt libri omnes, 
Forte leg. ZXyeus. : 


fabulantur res Tennis ge- mare: et Hamaxitus, con- 


ftas, a quo nomen habet in- 
fula, et Cygni,Thracis, pa- 
tris (ut quidam volunt) 
Tennis, regis Colonarug. 
$. 47. ' 

Acbaeio contigua fuit 
Lariffa;, et Colonae, quae 
ante ad Diam pertinue- 
runt, et quse nunc οἷ 
Chryía, pofita in faxofa 
quadam Ífummitate fupra 


tinenter Lecto fubjecta, 
Alexandrea nunc Achae- 
ium attingit: oppidula au- 
tem, quae circum erant, 
aliaque plura cafteHa, eo. 
rum cives Alexandream 
translati funt: de quibus 
Cebrena fuit et Neandria; 
agrum ipfi habent. — Lo. 
cus, in quo nunc Alexán- 
dria fita eff, Sigia vocabatur. 


$. 48, 
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"Ev δὲ τῇ Χρύσῃ ταύτῃ καὶ τὸ τοῦ Σμινϑέως 
᾿Απόλλωνος ἐξιν ἱερὸν, xo τὸ σύμβολον, τὸ τὴν ἐτυ» 
poema τοῦ ὀνόματος σῶζον, ὁ μὺς ὑπόκειται TO 
ro; TOU ξοάνου. Σκοπὰ δ᾽ ἐξὶν ἔ seya TOU Παρίου" 

᾿συνοικειοῦσι, δὲ d τὴν ἱπορίαν εἷς τὸν μῦθον τούτῳ 
TO τρόπῳ τὴν περὶ τῶν μυῶν, Τοῖς yap ἐκ τῆς Κρή- 
Tous aQryu£vos Τεύκροις (ois πρῶτος παρέδωκε Καλ- 
Aivos, ὁ τῆς ἐλεγείας zonas" ἠκολούϑησαν δὲ zroA- 
Aci) χρησμὸς ἦν, ᾿αὐτόϑ, ποιήσασθαι, τὴν μονὴν, 
ὅπου ἂν οἱ γηγενεῖς αὐτοῖς ἐπιθῶνται" συμβῆναι. δὲ 
TOUT 


1) Vulgo φυνοικιοῦσι, quod ab Aldo eft invectum. Sic 
infra p. 626. f. et alibi. Deinde ἱφορίαν εἷς τὸν μῦϑον τούτῳ 
vp τρόπῳ τὴν περὶ μυῶν. Cafaubonn. Mofcov. Parif. Ven. I. 
2. Medic. 3. 4. srs μῦϑον τούτῳ τῷ τόπῳ. Vetus interpres: 
bifloria, fue fabula, quae de muribus narratur, buic loco cos- 
fruit. 1n codicum lectione offendit sire, deinde τὴν περὶ -- 
An Aldus pro efre ex codice receperit εἶς, ignoro ; at minus 
fic fenfus impeditur. 'Teówog et τόπος faepe commifcentur, 
ut docuérunt Mensgius ad: Diog. Laert. 9, 79. p. m. 432. 
Weffeling. ad Diodor. Sic. 1, 57. in. Cf. ad Strabon. lib. 
8. p. m. 4. Cafaubonus nihil aliud, quam a Xylandro mi- 
rifice locum perturbatum eífe notat, dum fic vertit: 2465.» 
* Jae bifleriam de maribus accommodant boc modo, Forte tamen 
id valet de proximis. 


$. 48. 
. In. Chryfa autem 12 
templum οἷ Apollinis 


Jae hiftoriam de muribus 
accommodant hoc modo. 
Teucris, quos primus Cal- 





S$minthei: ac fignum no- 
minis veritatem rationem- 
. que confervans, mus fub 
pede eít fimulacriz opus 
eít Scopae Parii: et fabu- 


linus, elegiarum conditor, 
multis fequentibus, e Cre. 
ta adduxerat eo, fuit ora- 
culo praeceptum, ut fe. 
des ibi ponerent, ubi ipfos 

terri- 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 565 


τοῦτ᾽ αὐτοῖς φασι σερὶ Δμαξιτόν ' γύκτωρ γεὶρ πο- Troas, 
λὺ ides τῶν ἀρουραίων μυῶν ἐξανϑῆσαν dic Qa 

ye, ὅσα σκύτινα τῶν τὸ ὅπλων xoj τῶν χρηφηρίων" 

τοὺς δὲ αὐτέϑι μεῖναι" τούτους δὲ xoj τὴν Ἴδην ἐπὸ 

τῆς ἐν Κρήτῃ ἡ κατονομάσαι. Ἡρακλείδης δ᾽ ὁ 
Ποντικὸς πληϑύοντάς Quei μύας περὶ τὸ ἱερὸν voa 


σϑηνοΐ 


2) Μεάϊςο 5. Μοίσον. Parif, Ven. 3. σῥοθονομέσαι; Με- 
dic. 4. Venet. 1. Cafaubonn. quidem cum Euftathio ad Ho- 
mer. ll. I, 39. p. m. 26, 38. παφονομάσαηι; edd. κατονομάσαι. 
Ex melioribus libris praeferendum fit προσονομάφαι. Si ipfam 
rem fpectes, parum difcrepent. Jn fequentibus τλυϑύοντας 
ex ed. Cafauboni migravit in ceteras; priores recte eax9vev- 
vsc. Pro Ἡρακλείδης Euftathius c. L fcripfit Ἡραλέων. ldem 
τοὺς παρὰ τὸ ἱερὸν μῦως. Τοὺς ante μύας addunt etiam Mo» 
Ícov. Parif. Medic. 3. 4. contra meg! τὸ ἱερὸν Ícrvant omnes, 
tantum quod Mofcov. omittit vj. "Iegàe pro ἱεροὺς vitium 
eft ed. Cafauboni ab aliis exceptum. Tum Mofcov. Mcdic, 
3. 4. conjuncte é£eceresy, cdd. Aldi, Hopperi cgvreréfev; in- 
de a Xylandro duce divife fcribitur ὃ zersríoav; Parif. ὃ £s- 
esrsev. Nempe coaluit articulus cum ipfo nomine, cum 
Xypeteoncm Atticae δῆμον fuille conftet. Cf. Corfini tafti 
Attici T. 1. differt. 5. p. 238. Hinc vero fufpecta habet 
Cafaubonus verba ἐκ δήμου Τρώων legendumque judicat ἐκ 
δήμου τινὸς, ὃς wv Xyveree» ; locum enim effe mendofum, argui 
ex verbis ἐς νῦν. Quac huc ex Dionyfio Halic. 1, 61. adfe« 
runtur, ambigua faciunt librorum lectiones et virorum do« 
ctorum fententiae. 





terrigenae effent adorti: 


id eis apud Hamaxitum 
eveniffe: nam noctu ma. 
gnam terreftrium murium 
multitudinem erupiífe, 
quae, quidquid armorum,. 


aut utenfilium e corio fa. 
ctum aderat, corroferit: 
jita eos ibi manfiffe: eos. 
dem Idam quoque a Cre: 
tenfi denominaffe.  Hera- 
clides.Ponticus ait, mures, 

cum 


Troas. 


P. 605. 


066. STRABONIS GEOGRAPH, 
σϑηναί τε ἱεροὺς, καὶ τὸ ξόανον οὕτω κατασκευασε- 
σϑηνω βεβηκὸς ἐπὶ τῷ μυᾷ Ἄλλοι δ᾽ ἐκ τῆς Ac- 
τικῆς ἀφῖχϑαὶ Ty, Τεῦκρόν. φασιν ἐκ δήμου Τρώων», 
ὃς vo ὁ Ξυπετεων λέγεται Τεύκρους: δὲ μηδένας: ἐλϑεῖν 
ἐκ τῆς Κρήτης. Τῆς δὲ πρὸς τοὺς ᾿Αττικοὺς iz- 
σλοκῆς τῶν Τρώων τυϑέασι, σημεῖον, «ed ! vo παρ᾽ 
οὐμφοτέροις Ἐριχιϑόνιόν τινα γενέσϑαι τῶν ὠφχηγϑε- 
τῶν. Λέγουσι μὲν οὖν οὕτως οἱ νεώτεροι. Τοῖς δ᾽ Ὁμή- 
ῥου μᾶλλον ἔπεσι συμφωνεῖ wo ἐν TU » Θήβης πεδίω, 
xod τῇ 7 αὐτόϑι Χρύσῃ ἰδρυμένῃ ποτὲ δερινύμενα ἢ AX 
grep) ὧν αὐτίκα ἔρουμεν. Πολλαχοῦ δ᾽ ἐξὶ τὸ TOU. 
Σμινϑέως voee" χρὴ γάρ περὶ αὐτὴν τὴν Apatrrov 
χωρὶς 


3) Medic. 4. γὸ καὶ sag. Idem poit cum Ven. dexwyf- 
4&4» Tum mutato ordine Medic. 4. Jpvegéry Xevey. Pro 
Σμινϑίον Medic. 4. ZS(cv, Medic. 3. Σμινϑείου, quod ex Stc- 
phani auctoritate omnino damnari nequit. Poft Mofcov. 
Λαφισαίᾳ. Καλούμενον probant. Medic. 3. 4. Venet. I. 2. Pa- 
rif. quale exemplum fupra adfuit. Vulgo καλούμενα. Λύνδῳ 
vitiofe Moícov. Medic. 3. 4. 


cum circa templam abun- 
darent, facros effe habi- 
tos, atque ita fimulacrum 
factum, quod muri infifte. 
ret. Alii veniffe ex Atti- 
ca quendam Teucrum nar- 
rant, e pago Troum, five 
curia, quae nunc Xype- 
teon dicatur: nullos e 
Creta veniffe Teucros: et 
Troianorum cum Creten- 
fibus conjunctionis eo 


utuntur indicio, qued apud 
utrosque Erichthonius fue- 
rit gentis princeps. Sic 
ergo recentiores dicunt. 
Homeri verfibus magis 
confentiunt veftigia, quae 
in Thebes campo, et ibi 
pofita Chryfa oftenduntur: 
de quibus mox dicemus. 
Nomen Sminthei multis 
in locis exítat. Nam et 
apud ipfam  Hamaxitum 

extra 
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χωρὶς Tcu κατὰ τὸ ἱερὸν Σμινϑίου, δύο τόποι καλοὺν- Troas. 
ται Σμίνϑια" xoj ἄλλοι δ᾽ ἐν τῇ πλησίον Λαρισσαία" 
xoj ἐν τῇ Παριανῇ δ᾽ ἐςὶ χωρίον τὰ Σμίνϑια xaAcv 
μενον, xoj ἐν Ῥόδω, xj ἐν Λίνδω, καῇ ἄλλοϑι δὲ πολ- 
Aaxou' καλοῦσι δὲ vuv τὸ ἱερὸν Σμίνϑιον. Χωρὶς 
* δὲ χρὴ τὸ ᾿Αλήσιον πεδίον οὐ μέγα ἐν τοῖς τοῦ Ae- 
κτοὺ, x9j τὸ Τρωγασαῖον ἑλοπήγιον αὐτόματον τοῖς 
ἐτησίαις πηγνύμενον πρὸς ᾿Αμαξιτῷ. Ἐπὶ δὲ τῷ 
Λεκτὼ βωμὸς τὼν δώδεκα ϑεῶν δείκνυται" καλοῦσι 
δ᾽ ᾿Αγαμέμνονος ἵδρυμα᾿ ἐν ! ἐπόψει δὲ τῷ Ἰλίῳ ἐς) 
A 
τῶ 


4) Pro δὲ Medic. 3. 4. Mofcov. Ven. t. Parif. γοῦν. Nift 
aliquid fupra excidit, illud videtur aptius. Tum, Medic. 
3. Mofcov. Parif. ᾿Αλίσιον; Medic. 4. edd. Aldi, Hopperi 
᾿Αλύσων. Sic vetus interpres /fa/yfus campus. Quod libri 
fubminiftrant, dedi; quid rectum fit, in aliorum ctiam va- 
riatione ignoro. Pro ἕν τοῖς τοῦ Λεκτοῦ Tyrwhittus in Stra- 
bon. p. m. 52. reponit ἐντὸς τοῦ Aexrev, ut iníra p. 106. in, 
Poft Mofcov. Τραγισαῖον, alii cum edd. Ἰραγεσαῖον. Hey- 
Ὡς ad Lechevalier p. 6. emendat Tgasayaies, uc olim Cafau- 
bonus, quod probat Stephanus ἢ, v. et alii. V. Hqften, 
ad Stephan. p. 326. viri docti ad Hefychium T. 2. p. 1405. 
«t quos memorant. ' 

5) Cafaubonn. Mofcov. Parif. ἐν ἐπόψ. — Tum Cafau- 

bonn, 


extra templum Sminthium, 
duo alia loca Sminthia 
ufurpantur, et alia in La- 
riffaeo agro: fed et in Pa. 
riano locus eft, Smin- 
thia dictus, itemque in 
Rhodo et Lindo, ac alibi 
multa. Nunc templum 
appellant Sminthium. Se. 


orfum eft campus, Hale. 
fum, non magnus, circa 
Lectum, et falinae Tra. 
gaífaeae apud Hamaxitum, 
ubi fal fponte fua cogitur 
fpirantibus Etefiis. Apud 
Lectur ara oftenditur x11 
deorum, quam Agame- 
mnon dicitur  pofuiffe; 

Haec 
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Troas. T χωρία ταύταν ὡς ἐν διακοσίοις ξαδίοις, ἢ 3] μικρῷ 
πλείοσιν ὡς δ᾽ αὕτως xod τὰ περὶ Αβυδὸν i ἐκ 9α- 
τέρου μέρους, μικρὸν ᾧ ὅμως ἐγγυτέρω ἡ ᾿Αβυδος. 


δ. 49. ι 

Κώμψαντι δὲ τὸ Λεκτὸν, ; ἐλλογιμώταται “πό- 
λεις τῶν Αἰολέων, xo] o ᾿Αδραμυττηνὸς κόλπος ἐκ- 
δέχεται, ὁ £y à τοὺς πλείους τῶν Λελέγων κατοικίζωγ 
ὸ “ποιητὴς φαίνεται, xod τοὺς Κίλικας διττοὺς o οντας. 
Ἔνταυ ϑα δὲ χορ ὁ τῶν Μιτυληναίων ἐςξὶν αἰγιαλὸς, 
κώμας TIVOS ἔχων͵ τῶν κωτὼ τὴν ἤπειρον τῶν Μιτυ- 

ληναίων. Toy dà αὐτὸν κόλπον χρὴ Ἰδαῖον λέγουσιν" 
ἡ 'yxe ovo ToU Λεκτὸν ῥάχις, ἀνατείνουσα “πρὺς τὴν 
"Ἴδην, ὑπέρκειται τῶν πρώτων ToU κόλπου μερῶν᾽ ἐν 
| οἷς 


bonn. Ven. 1. Medic. 4. τοῦ τοῦ Ἰλίου. Caufa patet. Af vulga- 
ta excludi non debet. 'Eg) dceít in Parif. 

1) Medic. 5. iaaeyiuiratoi. Tum σῶν ante uavà deeft 
in Mofcov. 


Haec omnia funt in con- tenus: ad quem Homerug 
fpectu llii, intra cc δὺς majorem Lelegum partem 
paulo plura ftadia: item- collocat, et Cilices: qui 
que ab altera parte, quae quidem funt gemini. Ibi 
circa Abydum: tamen etiam Mitylenaeorum eft 
paulo propinquior eft Aby- litus, Mitylenaeorum quos- 
dut. dam pagos habens in con. 
6. 49. tinente pofitos. Eundem 

Ubi Lectum circnmfle- finum etiam Adramytte- 
xeris, urbes Aeolenfium ^ num appellant. Nam dor- 
nobiliffimas videbis, exci- fum, quodaLecto ad Idam 
pietque finus te Adramyt- porrigitur, fupra primas 
| fitum 
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ois πρῶτον τοὺς Λέλεγας ὁ ποιητὴς ἱδρυμένους “πε- Troas. 
“οἰῆχΧεν. 


ᾧ. so. 


Εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν χρὴ πρότερον" XO] vuy 
δὲ προςληπτέον, ὅτ, Πήδασόν τινα λέγε; “πόλιν αὐ» 
τῶν ὑπὸ "Λλτῃ τεταγμένην" 

"ANTE, ὃς Λελέγεσσι Φιλοπτολέμοισιν ἀναΐσο 

cei, 

Πήδασον αἱπήεσσαν ἔχων ἐπὶ Eorvioevra, 

Καὶ vuv ὁ τόπος δείκνυται τῆς πόλεως ἔρημος. T T 
Φουσι dé τινες οὐκ εὖ ὑπὸ Σατνιόεντι, ὡς ὑπὸ ὄρει 
Σατνιόεντι κειμένης τῆς πόλεως οὐδὲν δ᾽ ἐξὶν ὅρος 

ἐνταῦ- 


1) Sic pro vulgato τεναγμένων mavult. Cafaubonus, 
idemque comprobant Medic. 4. Venet. 1. et Euftathius ad 
Homer. 1l. 20, 96. p. m. 1271, 33. Pefttam etiam '"vertic 
vctus interpres. Pro "Aary et"Aarie Aldus" Aasg et "Aasres 
ldem deinceps AsMyses, uti Medic. 3. 4. 


fitum eít finus partes: in 
quibus primum pofitos Le- 
legas poéta facit. 

$. 50. 

De his quanquam di. 
ctum eít fupra: nunc ta- 
men addamus, Pedaíum 
urbem ab Homero quan- 
dam nominari, quae Altae 
paruerit: 

Strab. Geogr. T. V. 


Alae, qui Lelegum res 
eft. ἐπ bella ferocum, 
Pedafon — excelfam | prope 
Samnioenta gubernans, 
Et hodieque oftenditur 
locus, urbe vacuus. Qui- 
dam non recte fcribunt, 
fub Satnioénte: quafi urbs 
fub monte Satnioénte fita 
eflet: neque enim ullus 
As ibi 
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Troas. ἐνταυϑα * Σατνιόεις προσαγορευόμενον , ἐλλὰ 7ro- 
ταμὸς, ἐφ᾽ e » ἵδρυται ἡ " πόλις" νῦν δ᾽ ἐςὶν ἐρήμη. Ὃ- 
νομάζει δὲ τὸν ποταμὸν ὁ ποιητής" 

Σάτνιον οὔτασε δουρὶ μετώλμενος ὀξυόεντι, 
Ἠνοπίδην, ὃν eos νύμφη τέκε Νηΐὶς ἀμύμων 
"Hor: βουκολέοντι παρ ὄχϑαις Σατνιόεντος. 
Καὶ πάλεν, 
p.606. ᾿ὑΝαῖε δὲ Σατνιόεντος ἐυῤῥείταο παρ᾽ ὄχϑαις, 
Πήδασον αἰπεινήν. — 
* Σατιό- 


2) Pro Zarwós ex Medic. 3. 4. Σατνιόεις excepi, quod 
nomen hic agitur, Voces ὅ ποιητὴς defunt in Medic. 4. In 
verfibus Homericis ex Il. 14, 443 fqq. referendis varie dis- 
crepant codices. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. edd. Aldi, 
Hopperi Σάτνιον γάρ. Tum Mofcov. ojraess. Verba uer&a- 
evo. ὀξυόεντὶ abífunt in Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. et ed. 
Aldi. Poft Mofcov. Ofves: et "Avezxi. Medic. 3. 4. Οἰνοπίδην ct 
οἴνοπι, ut in Homero variatur. Sic edd. Aldi, Hopperi 
οἰνοπίδην, poft illa οἴνωπι, haec Οἴνοκι. Porro Medic. 3. 4. 
| wap $x9ac, ut infra p.619. f. ubi iidem verfus leguntur, ec 
| in ipfo Homero. 

4) Medic. 3. 4., (ante correctionem) Parif. cdd. Aldi, 
Hopperi Κα. 'Tum Medic. 4. παρ᾽ 9x9ac, ut in Homero 1. 
6,34. Cf. proxime antea, 








jbi mons eo nomine ex- BEnope mympba gravis: 
ftat, fed fluvius, ad quem cum bucera pafcere 
urbs fuit condita, quae ille 
nunc eft deferta. — Flu- 4rmenza. ad ripas undoff 
vium poéta nominat: Satnioenris. 
Sarnion infliens vigida Et rurfum: 
zum perculis bafla Ad ripa: babizabar aquofe 
Emopidem: Nais peperir Sarnioénris, 
quem. candida quon- Pedafon excelfam —. 
dam 
Satio- 








LIBER DECIMUSTERTIUS. 271 


* Xariweyra d ὕξερον εἴπον" οἱ δὲ XaQwctvrat" gg, Troas. 
δὲ χείμαῤῥος μέγας᾽ ἄξιον δὲ μνήμης πεποίηκεν ovo- 
pix mov ὁ ποιητὴς αὐτόν. Οὗτοι δ᾽ οἱ τόποι συνεχεῖς 
εἶσι τῇ Δαρδανία xoj τῇ Σκηψία, ὥςπερ ἄλλη τις 
Δαρδανία, ! ταπεινοτέρα δέ. 

Aa 2 $. 5r. 


4) Σατνιόοντα cum editionibus adferunt libri tantum 
non omnes, at omnes in Σαφνιόεντα confentiunt, quod etiam 
Euftathius, priori parte omiffa, hinc refert ad Homer. Ih 6, 
44. p- 476, 17. Cum tamen aperte Strabo duplicem prio- 
ris nominis mutationem factam indicet, Σατνιόεντα ílare 
nequit. Occurrunt Medic. 3. 4. quorum ille Zaryénra exhi- 
bet, hic Zarisyra, unde aliquatenus Strabonis narratio fus 
tinetur. Vetus interpres: Poflea Setnioenta dixit, alii vera 
Sepbioenta. Xylander: Saiwioemtem, gui poflerius illa loca in- 
colserunt Saphnioentem appellaverunt. Uterque arbitrario ct 
fine Graecis. 


5) Xylander cum prioribus verba veseveríga δὺ uno 
tenore prolata cum ᾿Ασσίων connectit. Recepta diftinctio 
debetur Cafaubono. Nempe duplex fuit Dardania f. Dar- 
danus, uti monent Scholiaftes Villoif. ad Homer. 1l. 20, 
415. et ipfe Strabo fupra p. 595. Caf. ubi εὐκαταφρόνητον 
avísua vocat, Cf. etiam ad Mel. 1, 18, 4. Sic paullo infe- 
rius ταπεινοῖ. 


Satioéntem pofterius, qui- Haec loca contermina funt 
dam Saphnioéntem appel. agro Dardanio et Scepíio, - 
laverunt: magnus eft tor- nti alia quaedam Dardania, 
rens: memorabilem fecit  exilior tamen, 

Homerus, dum nominavit. 


'$. $t. 





—— — —— —— w— 


Troas. 
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$. sr. 

᾿Ασσίων δ᾽ isi νῦν χρὴ Γαργαρέων ἕως τῆς κατα 
Λέσβον ϑαλάττης περιεχόμενα ' τῇ τε ᾿Αντανδρίας, 
xoj τῇ Κεβρηνίων, κοὴ Νεανδριέων, xo] ᾿Αμαξιτέων. 
Τῆς μὲν γὰρ ᾿Αμαξιτοῦ Νεανδριεῖς ὑπέρκεινται, xog 
αὐτοὶ ὄντες ἶ ἐντὸς Λεκτοῦ μεσογαιότεροί τε χρὴ 
“λησιαίτεροι τῷ Ἰλίω" διέχουσι γάρ ἑκατὸν xod 
τριάκοντα ςαδίους. Τούτων δὲ καϑύπερϑε Κεβρή- 
304" TOUTOY δὲ Δαρδάνιοι μέχρι Παλαισκήψεως X94 
αὐτῆς τῆς Σκήψεως. Τὴν d8"A» τανδρον ᾿Αλκαῖος 
μὲν καλεῖ ? Λελέγων πόλιν" | 

Πρῶτα 


1) Cafaubonn. Ven. I. Medic. 3. «à τότε. Pro 'Avray- 
dela Mofcov. Aérasielg. Νεανδριέων tuentur omnes libri, 
etfi Stephanus commemorat tantum. ΝΝέάνδρεια, ἹΝεανδρεύς. 
Attamen fic v. c. ab '£esrgía ducitur etiam apud eundem 
"Eesrqusse. Ἐπ fic pro Νεανδρίδων in Antigono c. 187. Hol- 
Íten. ad Stephanum p. 220. emendat Νεαγδριέων. 

2) Medic. 3. 4. Mofcov. ἐντὸς Λεκτοῦ, ex quibus recepi 
pro Λεκτοῦ ἐντίς. Tum Mofcov. Medic. 3. 4. μεσογειότεροί va, 
quod perinde valet. Sic alibi et, ubi practeritum a me 
vidi, Mofc. lib. 12. p. m. 113. 

5) Molícov. negligenter Λέγων. 1n Alcaei verfu P'arif. 
' Medic. 


$. 51. que intra Lectum funt, 

Affiorum nune funt et magis in mediterranea, et 
Gargariorum, usque ad verfus llium vergentes: 
mare, prope Lesbum, quae diftant enim exxx ftadiis, 
continentur  Antandria, Supra hos Cebrenii funt: 
Cebreniorum, Neandrien- inde Dardanii usque ad 
fium et Hamaxitenfium li-  Palaefcepfin er ipfam Sce- 
mitibus. Supra Hamaxi- píin.  Antandrum certe 
tum quidem Neandria fita  Alcaeus Lelegum urbem 


eít: cujusincolaeipfiquo- vocat: 
Prin. 





p 
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Πρῶτα μὲν xo) ᾿Αντανδρος Λελέγων πόλις. — Troas. 
Ὁ δὲ Σκήψιος ἐν ταῖς παρακειμέναις τίϑησιν, ocv 
ἐκπίπτοι ὧν εἰς τὴν τῶν Κιλίκων" οὔτοι γάρ εἶσι συνε-. 
“χεῖς τοῖς Λέλεξ, μᾶλλον πως, τὸ νότιον πλευρὸν τῆς 
Ἴδης ὐφορίζοντες" ταπεινοὶ δ᾽ ὅ ous xod οὔτοι, xoj οἱ 
τῇ παραλία συνάπτοντες μᾶλλον τῇ κατὰ ᾿Αδρα- 
μύττιον. Μετὰ * γάρ τὸ Λεκτὸν τὸ πυλυμήδιέν 
és, χωρίον Ti ἐν τετταράκοντα udis" εἶτ᾽ dw 
ὀγδοήκοντα 5 " Aacos, μικρὸν ὑπὲρτης ϑαλασσης᾽ εἶτ᾽ 


Aa 3 ἕν 


Medic. 3. 4. omittunt καί. In fcquentibus nofirae editio- 
nes interpungunt poft uaaAev, quod fenfum turbat, et sé 
fcribunt. Fquidem, quod ex Parif. diferte notatum erat, ^ 
projeci poft. sex. Ipfa vox μᾶλλον jefideratur in Medic. 4... 
Tum Medic. 3. ᾿Αδραμύτωον, de cujus vocis fcriptura aliquoe 
tici eft dictum. 

4) Medic. 3. δέ. Poft χωρίον ex Medic. 3. 4. Mofcov. 
Parif. recepi v. Pro e ^ Medic. ^ εἶτα iy, Medic. 8. εν 
76 ἐν. 

5) Turpe hinc mendum eluit Mannert in Geogr. V. 6. 
P. 3. p. 420. dum reponit "Assoc. Vulgo cnim hic in omni- ^ 
bus libris legebatur ἄλσος μικρὸν, quod adtigiile non erat di- " 
gnum gravitate Strabonis. Parif. etiam diftinctionem poft 
ἄλσος interponit. Omninó "Aeeoe optimc hic locum habet, 
quod ex Mela, Plinio, aliis atque ex ipfo Strabone infra 

P. 610. 


Principio Antandrus Le- num maxime litus definien- 
legum urbs eft. tes. Humilestamen fantet: 
Scepfius eam in circumja- hi, et qui ad oram maris A- 
centibus numerat, ita ut  dramyttio vicinam propius 
in Cilicum regionem ex- accedunt. Nam poft Lecton 
cidere videatur: hi enim eft Polymedium vicus qui- 
quodammodo magis conti- dam, intra xr ftadium:! 
gui funt Lelegibus, auftri- poftalia xxc Affus paulum 
fupra 
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4 A E 
Troas. ἐγ ἑκατον 94 τετταράκοντα τὰ Γαργαρα᾽ κεῖται δὲ 


vx T ἄργαρα ἐπ᾽ ἄκρας, ποιούσης τὸν ἰδίως ᾿Αδρα- 
μυττηνὸν καλούμενον κόλπον. Λέγεται γὰρ κοὴ πᾶ- 
ca ἡ ἐπὸ Λεκτοῦ μέχρι Κανὼν παραλία τῷ αὐτῷ 
Τούτῳ ὀνόματι, ἐν ὦ xo] ὁ ^ Ἐλαϊτικὸς περιλαμβοί- 
γεται ἰδίως μέντοι Φασὶ τοῦτον ᾿Αδραμυττηνὸν, τὸν 
κλειόμενον ὑπὸ ταύτης τε τῆς ἄκρας, ἐφ᾽ ἢ τὰ Γάρ- 
«yen, κοὶ τῆς Πυῤῥῶς ἄκρας προσαγορευομένης " 
ἐφ᾽ ] Xo "AQeodiciov ἵδρυται. Πλώάτος δὲ τοὺ ςό- 
ματος ἐξὶν ἀπὸ τῆς ἄκρας ἐπὶ τὴν ἄκραν, δίαρμω 
ἑκατὸν κοὶ εἴκοσι ςαδίων. Ἐντὸὲς δὲ ἣ τε "Αντανδρός 

31v; 


P. 610. m. adparet. Pofui igitur. Ante Tégyaga omittitur 
v& in Parif. Medic. 5. 4. ᾿Αδραμντινὸν, ut femper, Medic. 3. 
qui ctiam proximum καλούμενον rejicit. — Reliqui tuentur 
cum Euflathio ad Homer. 1l. 14, 292. p. m. 978, 43. etfi hic 
entea ponit I'éeyaeov. 

6) Omnes libri "Eas&rixoc , qui eft ᾿Ελαϊτικὸς, uti fupra 
p. m. 253. et alibi faepius. Ita vero et hic fcribendum lu- 
culentiffime docet ipfe Strabo infra p. 615. Cef. ubi idem 
sdírmat, et ex eo Euftathius ad Homer. Odyff. 25, 204. p. 
m. 810, 13. Pro φασὶ τοῦτον Medic. 3. 4. Mofcov. revrev 
φασίν. Tum Parif. ᾿Αδραμυτηνόν. 





1 
fupra mare: deinde in- num: peculiariter autem 


trà CXL Gargara. Sita 
funt Gargara in promonto- 
rio, quod finum. efficit, 
qui proprie Adramyttenus 
dicitur; Etenim hoc no- 
mine dicitur etiam tota 
maris Ora, quae a Lecto 
eft usque Canas, etiam 
Elaiticum complectens fi- 


Adramyttenum finum nun- 
cupant, qui promontorio, 
cui infita funt Gargara, 
et alio, Pyrrha, includi. 
tur, cui etiam impofitum 
eít Veneris templum. La. 
titudo oris ἃ promontorio 
ad promontorium eft tra- 
jectus cxx fladiorum. In- 

tus 
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ἔςιν, ὑπερκείμενον ἔχουσα: ὅρος, ὃ καλοῦσι ᾿Αλεξαίν- Troas. 
δρειαν᾽ ὅπου τὰς Das κριϑηναί φασιν ὑπὸ τοῦ Πά- 
eidos" xoj ὁ ᾿Ασπανεὺς, τὸ ὑλοτόμιον τῆς daas 
ὕλης ἐνταῦθα γὰρ διατίϑεντα, κατώγοντες τοῖς 
δεομένοις. Εἶτα Αξυρα, κώμη xo] ἄλσος τῆς 
᾿Αξυρηφῆς ᾿Αρτέμιδος ἅγιον, Πλησίον δ᾽ εὐθὺς τὸ 
᾿Αδραμύττιον, ᾿Αϑηναίων ἄποικος πόλις, ἔχουσῶ 
χοῦ λιμένα, xo] ναύταϑμον᾽ ἔξω δὲ τοῦ κόλπου x9) 
τῆς Πυῤῥᾶς ἄκρας 9 ve Κισϑήνη ἐξὶ πόλις ἔρημος, 
ἔχουσα λιμένα. — "arie αὐτῆς ἐν τῇ μεσογαίορ τὸ, P- 607, 
Aa 4 76 


7) Medic. 3. 4. Parif. εἶτ. Medic. 4. ᾿Αφνρινῆς, alii re« 
«te cum Stephano, qui etiam hunc locum adtingit, pert s. 
Ante λιμένα deeft καὶ in Medic. 3. Poft omnes Πεῤνοβήνει, 
cui Ortelius in thef. Geogr. f. v. Pergaren fubítituit mi- 
nus bene Πεῤήνα. — Vulgatam fatis vindicant ea, quae nota- 
vit Holften. ad Ortelium p. 148. et ad Stephan. p. 246. 
Pro κῶμαι, quod praeferunt editiones, Cafaubonn. Venet. I. 
Medic. 4. κατοικίαι. — Sic κατοικία Μακεδόνων infra p. 625. m, 
et alibi fimilia. Meliores tamen codices vulgatam pracfe- 
runt. Alterutra explicationi locum debet. Κῶμαι eft etiam 
in epitome p. 173. Hudf. 


tus eft Antandrus cum 
monte fuperne imminen- 
te, cui Alexandrea no. 
men: ubi controverfiam 
degrum a Paride aiunt οἷς 
fe difceptatam. "Tum A- 
Ífpaneus,  caedua fylvae 
ldaeae pars: materiam 
enim eo devehentes re. 
quirentibus divendunt. Se. 


quitur Aftyra pagus, et Iu. 
cus Aftyrenae Dianae [fa- 
cer. Hinc eft Adramyt. 
tium, Athenienfium colo- 
nia, pottum babens et na- 
vium fítationem. — Extra 
fingm etPyrrham promon- 
torium Cifthena eft oppi. 
dam defertum, portum ha. 
bens. Supra in mediter. 

raneis 


$76 STRABONIS GEOGBAPH. 
Troas. ve Tov χαλκοῦ μέταλλον, x9j Περπερήνα κοὶ Too- 
E ^o Y , ^ 
gioY, Xo ἄλλω; τοιαυται κατοικίαι. Ἐν δὲ ΤΊ σα" 
ραλία τῇ ἐφεξῆς αἱ τῶν Μιτυληναίων κῶμαι, Κορυ- 
Φαντίς τε xoj Ἡράκλεια᾽ ! xoj uere ταῦτα "Ατ- 
τεα᾿ εἶτ᾽ ᾿Αταρνεὺς, xo] Πιτάνη, xod αἱ τοῦ Καΐκου 
3 m ^ ^ » "9 y. .. Ὁ , "E" 
ἐκβολαί" ταῦτα ὃ ἤδη του ἙΛλαΐτων κολπου xod 
"à € 2 . ς 4 
ἔξιν ἐν τῇ περαία ἡ ^ Ἐλαία, xo] ὁ λοιπὸς μέχρι 
Κανὼν κόλπος. Λέγωμεν δὲ ἀναλαβόντες περὶ τῶν 
καϑ' ἕκαςα πάλιν, εἴ T) παραλέλεισται μνήμης 
EN ^ ^» [4 
ἄξιον, xod πρῶτον περὶ τῆς Σκήψεως. 
$. ς 2. 


8) Καὶ deeft in Medic. 4. Ταπι idem corr. slragvsic, 
Medic. 3. εἶτ᾽ &psve. ^ Parif. Πιστάνη. Pro ᾿Ελαξτῶν Cafau- 
bonn. Ven. 2. (quem fic faepe folum innuere Cafaubonus 
videtur) 'Eaafrov, uti infra p. 615. in. Ἐλαΐτης et ᾿Ελαϊτικὸς 
variantur. Nolo propter unum codicem illum a vulgata 
forma recedere. 

9) Mofcov. Μελήα, Parif. Μηλαία, Medic. 3. 4. Μελαία, 
edd. Μηλέα.  Vctus iricerpres Malis. Atque haec una fcri- 
ptura vera effe dcbet, fi Strabonem fibi conftare velis. [τὰ 
enim infra p. 617. Caf. aliquoties adpellat. Atque hinc 
intelligitur, cur in Ptolemaeo 5, 3. et Scholiafte Ariftophanis 
ad Ran. v. 33. Μανία corrupte legatur. Apud Thucydi- 
dem tamen 3, 4. et Xenophontem in hift. Gr. 1, 6, 19. eft 
Μαλέα. lta et olim fufpicatus erat Cafaubonus. At para- 





raneis aeris fodina eft, et 
Perpereta, Trarium, alii. 
que id genus pagi. Dein- 
ceps in litore fant Mity- 
lenaeorum pagi Coryphan- 
tis, Heraclea: poít Attea: 
inde Atarneus, Pitana, et 
Caici oftia: quae jam ad 


tiorem. 


Elaiticum finum pertinent 
loca: et in ulteriori re- 
gione eft Elaea, finusque 
ueque ad Canas reliquus. 
Sed nos de fingulis rurfum 
differamus, quae memora- 
tu digna praeterivimus: 
ac primum de Scepfi. 


$. 52. 


LIBER DECIMUSTER'TIUS. 
δ. 52. 

"Es: δ᾽ ἡ μὲν Παλαίσκηψις ἐπάνω * Κέβρηνος 
κατὰ τὸ μετεωρότατον τῆς Ἴδης ἐγγὺς Πολίχνης" 
ἐκαλεῖτο δὲ τότε Σκῆψις, εἴτ᾽ ἄλλως, εἴτ᾽ ἀπὸ 
σου περίσκεπτον εἶναι τὸν τόπον " εἰ δεῖ τὰ παρὰ γος 
βαρβάροις ἐν TO τότε ὀνόματα ταῖς Ἑλληνικαῖς 
ἐτυμολογεῖσϑαι φωναῖν" ὕςερον δὲ κατωτέρω φαδίοις 
ἑξήκοντα εἰς τὴν " Σκῆψιν μετωκίσϑησαν ὑπὸ 

"Σκαμανδρίου τε τοῦ Ἕκτορος, xad ᾿Ασκανίου τοῦ 
AA $ Aivei- 


577 


Troas. 


tiorem poft admovit. medicinam ex ipío Strabone infra 
p. 615. in. legitque ᾿Ελαία. Περαία veto tum. eft ultra Ceoi- 
cum; ut vetus interpres: ἐφ slferiere regione. Docet id 
progrefhio narrationis. 


1) Mofcov. κεβρῆνος, reliqui cum edd. Κίβῥηνοξ. Supra 
Nofter urbem p. 596. f. Caf. adpellat Κιβρηνήν. Aut igicur 
variat terminationem, uti paffim folet, et Demoftheres con- 
tra Ariftocrat. P. 671, 9. ed. Reisk. Κέβρῥρηνα vocat, aut in- 
tellexit fluvium, cujus cafus obliquus eft Κεβρῆνος apud He- 
rodianum tefte Stephano h. v. et Apollodor. 3, 12, 5. et 6. 
ubi cf. notata ab Heynio. Pracfero tamen prius, quia seo- 
vaue» non additum eft, et fic urbs fpcctatur fupra memo- 
rata. ln fequentibus περίσκεπττον non congruit etymo. 


2) Cafaubonn. Ven.2. (s alibi) Σκαμάνδρου; alii, ut in- 
fra, 


6$. 42. 

Antiqua Scepfis, id eft 
enim Palaefcepfis, fupra 
Cebrenem fita. fuit juxta 
excelfiffimam Idae partem 
ad Polichnam: nomen 
hoc habuit, five alias, (ive 
quod e loco illo longiffi. 


me poffet circumfpici, fi 
quidem barbarica ejus ae- 
tatis nomina funt ad Graes 
ci fermonis exigenda ra- 
tionem. Deinde urbs ΧΙ, 
ftadia deorfum translata 
eft in eam, quae nunc eft 
Scepfis, a Scamandrio He- 

ctoris, 
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. ,. , φῷ ^s 
Troas. Alvelov παιδός xo δύο γένη ταῦτα βασιλεῦσαι πο- 
1 4 3 ^w / , . 4 ^e 
λυν χρόνον ἕν Τῇ Σκήψει λεγεται" μετὰ ταυτὰ δ᾽ 
εἰς ὁλιγαρχίαν μετέξησαν, εἶτα Μιλησίοις συνεπο- 
, “ ιν d 3 . 
λιτεύϑησαν αὐτοῖς, xd) δημοκραωτικῶς ᾧκουν᾽ oi δ᾽ 
3 Mj nd ,' δὲ φ 2 ^V ^. 
ἀπο ' ToU γένους οὐδὲν ἥττον ἐκάλουντο βασιλεῖς, 
3 ] ’. , 1 , ἢ 
ἔχοντες τινοὶς τιμάς" εἶτ᾽ εἰς τὴν ᾿Αλεξανδρειαν συνε- 
Α ' 2 . 
“πόλισε TOUS Σκηψιίους ᾿Αντίγονος εἶτ᾽ ἀπέλυσε Δυ- 
^a A 
σίμαχιος, xg] ἐπανήλϑὸον εἰς τὴν οἰκείαν. 
$- 53. 


fra, recte Σκαμανδρίευ, quod indubium reddit Homerus Il. 
6, 401. Cf. etiam Dionyf. Halic. 1, 47. Pro vulgato Ms: 
Aue Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 4. Ven. 1. 2. dant 
Μιλησίοις et Medic. 4. Ven. 1. αὐτοὶ pro αὐτοῖς. Priorem for- 
mam ob tot codicum confenfum excepi. Poít Cafaubonus 
ex libris fuis adfert gaevre, quod ex meis et hic fubminiftrae 
Ven. 23. 

3) Interpofui τοῦ ex Mofcov. Medic. 3. 4. vel potius 
revocavi, a Xylandro omiffum. Vetus interpres ex ee ge- 
sere. Nempe fuperiora refpicit. Tum οἰκείαν praeponen- 
dum putavi ex Parif. Medic. 3. 4. pro οἰκίαν, quorum com- 
miftio eft frequens. 


ctoris, et Afcanio Aeneae nihilominus tamen, qui ex 
F. ac duae hse familiae iftis erant familiis, reges 
diu Scepfi regnaffe tra- funt appellati, ac fuos pe- 
duntur: venit poftea urbs  culiares habuerunt hono. 
in paucorum poteftatem: res. Pofítmodo Antigonus 
fecundum baec cum Mi-  Scepfios Alexandream tra- 
lefiis in civitatem coalue- duxit: dimifit deinde in 
runt et popularis reip. ad- fuam eos rurfum patriam 
miniftratio eft inftituta:  Lyfimachus, 


$. 53- 
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. $3. 

οἴεται δ᾽ ὁ Σκήψιον x92 βασίλειον ' τοῦ Αἰνείου 
γεγονέναι τὴν Σκῆψιν, μέσην οὖσαν τὴς τε ὑπὸ τῷ 
Αἰνεία ΟΣ Λυρνησσοὺ, εἰς ἣν Φυγεῖν εἴρηται διωκό- 
μεγος ὑπό τοῦ Αχιλλέως" Φησὶ your ὁ Αχιλλεύς" 

Ἢ οὐ μέμνῃ, ὅτε πὲρ σε, βοῶν " ἄπο, μοῦνον 

ἐόντα, 
Σεῦύα xaT Ἰδαίων ὀρέων ταχέεσσι πόδεσσι, 
Κεϑεν δ᾽ ἐς Λυρνησσὸν vix yes" αὐτῶρ 


&yo τὴν 


Troas. 


Πέρσα, μεϑορμηϑείς —. 
Οὐχ ὁμολογεῖ δὲ τῷ περὶ τῶν ἀρχηγετῶν τῆς Σκῆ- 
ψέως λόγω τῷ λεχιϑέντι voy τὰ περὶ τοῦ Αἰνείου - 

ϑρυλ- 


. 1) Mofcov. γεγονέναι τοῦ Αἰνείφυ. Pro. μέσην Medic. 4. 
μᾶσον. Ῥτοχὶπιε poft inferto τε Moícov. Medic. 3. 4. τῆς τὰ 
Ὑπὸ, quod vulgo abeft. 

2) Sic Mofcov. cum vulgo fcribatur kwé. Οἱ. Heyne 
ad Homer. 1l. 20, 188. Ante μέμνψα Medic. 3. Poít xei9e» 
habent omnes libri, qui in Homero dant ὄνϑεν. Pro sie 
Moífcov. Medic. 3. is, ut in Homero, reliqui sek. Tum 


Ανφνησὸν unico e Medic. 3. ut fupra. à 
$. $3. lum 
Airbitratur— Demetrins ldaeis in[flans de monsibus 


Scepfius, patriam fuam fuif. 
fe Aeneae regiam, medio Veloci te calce premens — 
fitam loco inter Aeneae Hinc se Lyrueffum fuga 
ditionem et Lyrneffam, in pertulir:; banc ego ce- 
quam dicatur fugiffe, A- pi 


exagisarim, 


chille perfequente. Sic 

: enim loquitur Achilles: 

Nos venis in mentem si- 
bi, quo te tempore fo- 


Caeterum huic de Scepfisg 
auctoribus ac principibus 
fermoni non confonant es, 
quae de Aenea vulgo me- 

mnoran- 
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Troas. ϑρυλλούμενα. Περιγενέσϑαι γὰρ δὴ τοῦτόν ῷφασιν 
ἐκ τοῦ πολέμου διὰ τὴν πρὸς Πρίαμον δυσμένειαν" 
Asi γαῤ Πριάμῳ ἐπεμήνιε δίῳ, 
Οὕνεκ᾽ ἄρ᾽, ἐσθλὸν ἐόντα μετ᾽ ᾿ἀνδραῖσιν, oU οὐ Ti 
τίεσκε. 
Τοὺς à. συνάρχοντας ᾿Αγτηνορίδεις κοὴ αὐτὸν τὸν ᾿Αν- 
p. 608. τήνοραι διαὶ τὴν Μενελάου παρ αὐτῷ o ξενίαν. Σοῷο- 
κλῆς ᾿γοὺν ἐν τῷ λώσει TOU Ἰλίου παρδαλέαν Qn- 
σὶ πρὸ τῆς θύρας τοὺ ᾿Αντήνορος προτεϑῆναι σύμ- 


βολον τοῦ ἀπόρϑητον ἐαϑήναι τὴν οἰκίαν. — Tov μὲν 
οὖν 


3) Γοὺῦν deeft in Medic. 4. Tum idem et 4. Parif. prae- 
feruut παρδαλαίαν, Moícov. παρδαλείαν, Euítath. ad Homer. 
Il. 3, 207. p. 307» 22. παρδαλέην, edd. waginMav. Πρὸ omittit 
Euftathius ante verba τῆς θύρας. Tum idem ἅμα παισὶ pro 
καὶ τοὺς παῖδας. Poftca παφαγενομέγων decíft in quibusdam Ca— 
faubonn. in Ven. 1. Medic. 4. in aliis Cafaubonn. legitur 
Aeyegivev, ut in Medic. 3. At agnofcunt Mofcov. Parif. in 
Cuius tantum vacuo fpatio priores duae fyllabae defideran- 
tur, cum Eu(tathio. | Pro dssesiy Euítathius διεχπεσεῖν, et ὃν 
và 'Ajelg. Pro Ἑνονιεὴν Moícov. Ajvsrisiv, Medic. 3. 4. (hic 
poftea corr.) Εἰνατικήν. Tum τὸν δ᾽ Αἰνείαν Medic. 3. 4. 


morantur. Hunc quidem etiam collegas ejus Ante. 





bello fuperftitem fuiffe 
perhibent, propter inimi- 
citias, quae ei cum Pria- 

mo erant. 
(Nam Priamo graviter 
femper. füccenfuis ifle, 
Quod fibi praeclaro nl. 
ium deferret. bonorcm 


noridas, et ipfum Anteno- 
rem, propterea quod Me- 
nelaum hofpitio is exce- 
piffet. Sophocles quidem 
in exícidio llii ait pardi 
pellem fuiffe foribus An- 
tenoris appofitam, qua tef. 
fera domum ejus immu- 
nem a direptione effe fi. 

gnifi- 
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οὖν ᾿Αντήνορα xod τοὺς παῖδας μετὰ τῶν παραγενο- rovs 
μένων 'Everoy. εἰς τὴν Θρακην περισωϑῆναι" κοὶχεῖ- 
Sey διαπεσεῖν εἰς τὴν λεγομένην κατὰ τὸν ᾿Αδρίαν 
Ἑνετικήν᾽ τὸν δὲ Αἰνείαν μετ᾽ ᾿Αγχίσον Tov πατρὸς 
xod τοῦ παιδὸς ᾿Ασχανίου λαὸν αϑροίσαντα. πλεῦσαι" 
xoj οἱ μὲν οἰκῆσαι περὶ τὸν Μακεδονικὸν " Ολυμπόν 
Φασιν᾽ οἱ δὲ περὶ * Μαντίνειαν τῆς ᾿Αρκαδίας κτί- 
σα; Καπύας, ἀπὸ Κάπυος ϑέμενον τοὔνομα τῷ πο- 
λίσματι" οἱ δ᾽ εἰς Αἰγέταν κατῷραι τῆς Σικελίας 
σὺν Ἐλύμῳ Teo, xoj Ἔρυκα, xgj Λιλύβαιον κατα» 
σχεῖν, Xoj ποταμοὺς περὶ Αἰγέςαν προσαγορευσαι, 
Σκάμανδρον x9] Σιμόεντα᾽ ἔνϑεν δ᾽ εἰς τὴν Λατίνην 
£ASov- 
4) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Μαντινίαν. Ὡς fcriptura 
nominis Kasvac v. Holftep. ad Steph. p. 166. "Tum vulgo 
ἙΛύμνῳ, pro quo Xylander et Cafaubonus fubftituunt 'Eav- 
pos uti eft in Dionyf. Halic. 1, 52. ubi idem narratur, pro- 
bante id metro apud Virgil, Aen. 5, 73. ubi plurcs dabit 
Heyne. Poft pro Διλύβαιον Medic. 3. 4. In Motcov. pri- 
ma fyllaba A: erat inferta, Tum pro ἦνϑεν δ' Medic. 4. ἕν» 


Say δὲ, ut folct, Euftath. ad Homer. M. 20, 307. p. m. 1285. f. 
ἐκεῖθεν 2$. Porro Medic. 4. καταφάγῳ. 


gnificaretar:; proinde An- 
tenorem cum filiis et He- 
netis fibi adjanctisin Thra. 
ciam evaliffle: indeque in 
Venetiam, quae nunc di- 
citur, spud Adriam per. 
veniffe: Aeneam cum An- 
chifa patre et Aícanio filio, 
hominum collecta multi. 
tudine, enavigaffe. Alii 
eum fedes pofuiífe ajunt 


apud Olympum Macedo- 


niae: alii apud Mantineam 


Arcadiaé Capuas condidif- 
fe, nomine oppido a Ca- 
py facto: alii ad Aege- 
ftam Siciliae cum Elymo 
Troé trajeciffe, et occu- 
paffe Erycem ac Lily. 
baeum: fluviosque circa 
Aegeflam — denominaífe 
Scamandrum et Simoen- 

tem, 


Troas. 


διαδεδεγμένον τὴν ἀρχῆν; X94 οὴ παραδεθωκότο “παισὶ 
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ἐλθόντα μεῖνα,; κατά τί λόγιον τὸ κελεῦον μένειν, 
ὅπου ἐν τὴν τράπεζαν καταφάγοι" συμβῆναι δὲ 
* τῆς Λατίνης περὶ τὸ Λαουΐνιον τοῦτο, ἄρτου μεγά- 
λου τεθέντος ἀντὶ τραπέζης κατὰ * ἀπορίαν, κοῦ 
ἅμα ἀνωλωϑέντος τοῖς ἐπ᾿ αὐτῶ κρέασιν. Ὅμηρος 
μέντει συνηγορεῖν οὐδετέροις ἕ ἔρικεν, οὐδὲ τοῖς περὶ 
τῶν ἀρχηγετῶν τῆς Σκήψεως λεχϑεῖσιν. Ἐμφαί- 
ys γὰρ μεμενηκότα τὸν Αἰνείαν ἐν τῇ Τροία, x9 


LÍ Qi- 


5) Vulgo τοῖς Λατίντες, quod in Parif. et Ven. 2. etiam 
fuiffe videtur. Cafaubonn. τῷ Λατίνῃ ; Mofcov. ej Aarívy 
et τοῖς Λατίνοις; Medic. 3. τῆς Λατίνης; Medic. 4. Venct. I. 
ἣν τῇ Aerhg, uti emendabat Cafaubonus. Xylander vole- 
bat ἐν τοῖς Λατίνοις. Utrumque recte, quia id non Latinis, 
Íed Aeneae comitibus accidit. Tyrwhitt. in Strabon. p. 


“ἴῃ. 52. τῆς Λατίνης, quod et ipfum fert Graecitas er nexus. 


6) Ad Cafaubonum cdd. ἀτειρίαν, uti et legitur in Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. Poft ἀπορίαν, quod dant alii et jam olim 
reponendum notaverag ad Aldi editionem Victorius. Sic 
et Xylander emendaverat. Confentit Meurfius δά Lyco- 
phron. v. 1250. non fine hiftoriae fabularis fuffragio. Pro 
οὐδετέροις Xylander emendat οὐδὲ τούτοις. 


tem. Veniffe inde in La- ei carnibus effet devora- 


tus. 





tium, monituque oraculi 
ibi confediffe, quod ma- 
nere ibi jubebat, ubi men- 
fam comediífet: id ei in 
Latio apud Lavinium ufu 
veniffe, cum ob inopiam 
magnus panis loco menfae 
pofitus, una cum injectis 


Homerus neque his 
adítipulari videtar, neque 
iis, quae de Scepfis aucto- 
ribus dicta funt. ]nnuit 
enim, Aeneam manfiffe in 
Troia, inque regnum fuc- 
ceffiffe, et id per fuccef- 
fionem ad filiorum filios 
| propa- 
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“παίδων τὴν διαδοχὴν αὐτῆς, ἠφανισμένου ToU τῶν Troas. 
Πριαμιδὰν γένους" 
Ἤδη γὰρ Πριάμου γενεὴν ἤχϑυοε Κρονίων. 

Νὺν δὲ δὴ Αἰνείαο βίη Τρώεσσιν ἀνάξει, 

Καὶ παῖδες παίδων, τοί κεν μετόπισϑε γένωνται. 
Οὕτω δ᾽ οὐδ᾽ ἡ τοῦ Σκαμανδρίου διαδοχὴ σωζοιτ᾽ ἄν. 
Πολὺ δὲ μᾶλλον τοῖς ἑτέροις διαφωνεῖ τοῖς μέχρι 
xod Ἰταλίας αὐτοῦ τὴν πλάνην λέγουσι, ΧΟῚ αὐτό- 
D ποιοῦσι τὴν καταςφροφὴν τοῦ βίου. Τινὲς δὲ γρά- 
Φουσιν" 

* Nuy δὲ δὴ Αἰνείαο γένος πάντεσσιν ἀνάξει, 

| Καὶ 


1) In verfibus Homericis haec difcrepant. Mofcov. Ai- 
νεῖας, ut veteres editiones. Mcdic. 3. 4. ἀνάσσει. Tum, ut 
editur in Homero 1l. 20, 308. Mofcov. Medic. 3. 4. veteres 
editiones παΐδων παῖδες; vulgo saidsg παίδων, quod propter 
conftantiorem in fequentibus repetitionem reliqui. Deni- 
que pro reí xt Mofcov. τοὶ xa, ut et in Homero Mofcov. 2. 
Aliter verfus leguntur in Eudociae violario p. 76. ed. Vil- 
loif. Sed cf. Heync ad Homeri c. 1l. 


8) Verba νῦν δὲ 94 defunt in Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. 
et prioribus editionibus. Pro Αἰνείαο Moícov. Αἰνεία et Me- 
dic. 3 «ἄντεσιν ἀνάσφει. 


Ῥιοράρεϊε: cum  ftirps 
Priami effet abolita. 
Nunc erenim Priami flir- 


quidem fucceffio fervabi- 
tür. — Multo magis haec 
difcrepant ab iis, qui us- 


pen Sarmrnius odis. 
Fortis at Aeneas in Trots 
Jceptra. genebis, 
Es nati natorum, qui na- 
Jeensur αὐ illis. 
Hoc pacto ne Scamandrii 


que in Italiam vagatum 
eum dicunt, et ibi vitam 
cum morte commutaffe. 
Quidam fcribunt: 
Ar genus. deneae. cunctis 
domitiabitur oris, 
Ft 


Ariftor, 
Íciipta. 


p. 609. 
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Καὶ παῖδες παίδων —. 


Noc 
τους Ρωμαίους λέγοντες. 


δ. 54. 


Ἐκ δὲ τῆς Σκήψεως oi TE Σωκρατικοὶ γεγόναι- 
σιν. Ἔραςος κοὴ Κορίσκος, xo] ὁ τοῦ Κορίσκου vios 
Νηλεὺς, οὐνὴρ xod ᾿Αριξοτέλους ἠκροαμένος xod 
Geogaisov διαδεδεγμένος. δὲ τὴν βιβλιοϑήκην TOU 
Θεοφράξου, ἐν ἡ ἦν xod 5 τοὺ ᾿Αριφοτέλους" ὸ γὰρ 
᾿Αφιξοτέλης τὴν ἑαυτοῦ Θεοφράφω παρέδωκεν" ᾧπερ 
κοὶ τὴν σχολὴν ἀπέλιπε, πρῶτος, ὧν ἴσμεν, συνα- 
γαγων βιβλία, καὶ διδάξας τοὺς ἐν Αἰγύπτω βασι- 
λέας βιβλιοϑήκης σύνταξιν. Θεέφρας ὃς δὲ Νηλεῖ 
παρέδωκεν" ὁ δ᾽ εἰς Σκῆψιν κομίσας τοῖς uer ᾿ αὐτὸν 

παρέ- 


1) Ex Medic. 3. 4. Mofcov. interpofui καί. Poft Mo- 
fcov. Medic. 3. 4. Venct. 1. ὃ γοῦν Δριφοτέληςς Tum dixe 
3) Medic. 3. Voces τὴν σπουδὴν omifit Mofcov. Pro ὑπὲῤ 
Ven. 1. Medic. 3. 4. ὑπό. Tum Mofcov. ᾿Απελλίκωντι, ut epi- 
tome. 





Er nati natorum —: 


ad Romanus id referentes. 


$. 54. 

Protulit Scepfis Socrati. 
cos Eraftum et Corifcum, 
et Neleum Corifci F. qui 
auditor fuit Ariftotelis et 
Theophrafti: et huius et- 
iam bibliothecam fuccef- 
fione'nactus eft, in qua 
Ariftotelis etiam fuit bi- 


re docuit. 
bibliothecam Neleo tradi- 


bliotheca: nam Ariftote- 
les fuam Theophrafto tra- 
didit, cui et fcholam re- 
liquit. Primus omnium, 
qui nobis funt noti, Ari- 
ftoteles bibliothecam con- 
ductis libris compofuit, 
idque Aegypti reges face- 
T heophraftus 


dit. Hic libros Scepfin 
translatos pofleris fuis re- 
liquit, 
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sraceiduxey ἰδιωταις ἀνθρώποις, oi ei κατάκλειτα εἶχον Ariftot. 
TO : βιβλία, οὐδ᾽ ἐπιμελῶς κείμενα" ἐπειδὴ δὲ ἤσϑοι- (cripta, 
τὸ τὴν σπουδὴν τῶν Ατταλικὼν βασιλέων, vo οἷς 
ἥν ἢ “πόλις, ζητούντων βιβλία εἰς τὴν κατασκευὴν 
τῆς ἐν Περγάμῳ βιβλιοϑήκης, κατὰ γῆς ἔκρυψαν 
ἐν διωρυγὶ τινε ὑπὲρ δὲ νοτίας xoj σητῶν κακωϑὲν- 
Τοῦ, ὀψέ ποτε ὠπέδοντο οἱ ἀπὸ τοῦ γένους ᾿Απελλί- 
κοντι τῷ Τηΐω πολλῶν ἀργυρίων ταῦ Te Δριξοτέλους 
Xoj τὰ τοῦ Θεοφράςου βιβλία" ἥν δὲ ὁ "᾿Απελλί- 
κων Φιλόβιβλος μᾶλλον, ἢ Φιλόσοζος᾽ διὸ xo ζη- 
Τῶν 


4) Medic. 3. ᾿Ατελίκων, uti poft.. Verba τοῖς ἐκ περιπᾶ- 
«ue in Ven. 2. abíunt. Tum mutato verborum ordine Mo- 
Ícov. Medic. 3. 4. οὐκ ὄχονσιν ὅλωςς Poft Medic. 3. λυκυϑί- 
Quis, editiones ante Xylandrum ληκιϑίζεν, quod in Aldina 
Victorius in fuo exemplari correxerat. Ante πολλὰ articu- 
lus in Mofcov. decft. Tum pro εἰκότως, uti praeivit Al- 
dus, omnes libri cum epitome volunt εἰκότα. Ῥτο, σροελάβε- 
so Ven. 1. Medic. 4. σροσεβάλετο, quae. verba commutantur 
ec alibi. Illud hic eft aptius. Porro Venet. 1. Medic. 3. 4. 
ze: pro eas. Δὲ poft δεῦρο decft in Venct. 1. et Medic. 3. et 
pro διεχειρίσατο Cafaubonn. Medic. 4. Ven. 1. 2. dant ἐνδ- 
χειρίφατν. Denique Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. rie- 
δὶ) μὲν οὖν pro Περὶ μὲν δή. 


fuos in foífa quadam oc- 
cultaverunt. Ibi ab hu. 
more et blattis vitiato$ 


liquit, ineruditis homini- 
bus: qui incurie pofitos 
fub clavibus retinuerunt, 


cumque Attalicorum re- 
gum fÍtudium intellexif. 
fent, quibus Scepfis pare- 


bat, conquirentium libros 


ad inftruendam Pergami 
bibliothecam: fub terra 
Strab. Geogr. T'. V. 


tandem, qui ex ea erant 
ftirpe, Ariftotelis Theo- 
phraftique libros Apelli- 
conti 'Teio magna pecu- 
nia vendiderunt. Tene. 
batur is Apellico librorum 

Bb amo- 


Ariftot. 
Ícripta. 


. implens, 
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τῶν ἐπανόρϑωσιν τῶν διαβρωμώτων, εἰς ἀντίγραφα 
καινὰ μετήνεγκε τὴν γραφὴν ἀναπληρῶν οὐκ εὖ, x97 
ἐξέδωκεν ὡμαρτάδων πλήρη τῶ βιβλία. Συνέβη 
δὲ τοῖς ἐκ τῶν περιπάτων, τοῖς μὲν πάλαι τοῖς με- 
τὰ Θεόφραςεν, ὅλως οὐκ ἔχουσι τῶ βιβλία, πλὴν 
ὀλίγων, xod μάλιξα τῶν ἐξωτερικῶν, μηδὲν & ἔχειν Qu- 
λοσοφεῖν πραγματικῶς, ἀλλὰ ϑέσεις ληκυϑίζειν" 
τοῖς δ᾽ ὕ ὕφερον, ap ov τὰ ; βιβλία ταυτὰ προῆλθεν, 
ἄμεινον μὲν ἐκείνων Φιλοσοῷειν ὅρη, ᾿Αριφοτελίζειν» 
εἰναγκώζεσθαι μέντοι τὰ πολλὰ εἰκότα λέγειν, διοὶ 
τὸ πλῆϑος τῶν οἱμωρτιῶν. Πολὺ δὲ εἰς τοῦτο κοῦ 
ἡ Ῥωμὴ προσελάβετο. Εὐϑὺς γαρ μετὰ τὴν Απελ- 
λίκοντος τελευτὴν, Σύλλας εἶλε τὴν ᾿Ασελλίκοντος 
βιβλιοθήκην 0 τῶς ᾿Αϑήνας ἑλων᾿ δεῦρο δὲ κομισϑε 
σαν Τυραννίων Τε ὁ γοαμματικὸς διεχειρίσωτο Qu 
Aapre 


amore, quam philofophiae 
ftudio majore: itaque ero- 
farum particularum quae- 
rens inflaurationem, in 
nova libros transtulit ex- 
empla, lacunas non recte 
ediditque libros 
mendorum plenos.  Ufu 
venit peripateticis anti- 
quis, qui poít Theophra. 
ftum vixerunt,' cum omni- 
no libris carerent paucos- 
que (duntaxat, praecipue 
exotericos haberent, ut 
nulla de re exquifite per- 
tractando eam philofopha. 


LL 


ri poffent, fed tantum de 
propofitis artificiofe dispu- 
tarent. — Pofterioribus ab 
eo tempore, quo libri ifti 
funt editi, facilius fuit 
philofophari et Ariftote- 
lem imitari: quanquam 
ob mendorum multitudi- 
nem cogerentur, multa 
probabiliter modo dicere. 
Multum huc etiam Roma 
contulit. Statim enim a 
morte Apellicontis Sylla, 
cum Athenas cepiffet, bi- 
bliothecam illius recepit: 
quae cum huc effet allata, 

Tytan- 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 987 


λαριτοτέλης ὧν, θεραπεύσας τὸν ἐπὶ τῆς βιβλιοϑή- Ariftot., 
tale" xo] βιβλιοπωλαί τινες γραφευσι φαύλοις χρω- κἰεεῖρα, 
μενοι, xod οὐκ ἐντιβάλλοντες, ὃ ὅπερ X9 ἐπὶ τῶν ἀλ- 

λων συμβαίνει τῶν εἰς πρᾶσιν γραφομένων βιβλίων 

xod ἐνθάϑε, x9] ἐν ᾿Αλεξανδρεία. Περὶ μὲν οὖν τού» 

vay οἰπόχρη. 


$. ὃς, 


Ἐκ δὲ τῆς Σκήψεως xe] ὃ Δημήτριος ἐςιν, οὗ 
μεμνήμεϑα “πολλάκις, ὃ τὸν Τρωϊκὸν διάκοσμον ἐξη- . 
γησώμενος γραμματικὸς, κωτοὶ τὸν αὐτὸν χρόνον 
γεγονὼς Κρώτητι κι ᾿Αριφώρχο᾽ X9j μετο τοῦτον 
Μητρόδωρος, ἀνήρ ἐκ τοῦ Φιλοσόφου μεταβεβλη- 
κῶς ἐπὶ Τὸν πολιτικὸν (βίον, κοῦ δητορεύων τὸ σλέον 
ἐν τοῖς συγγρώμμασιν᾽ ἐχρήσατο δὲ Φράσεώς τινι 

ΒΡ χαρα- 


Tyrannio a bibliothecae $. 55. 


praefecto obtinuit, ut fibi 
eorum ufus permitteretur, 
homo  Ariftotelis ftudio. 
fus, et librorum vendito- 
res nonnulli ineptis ufi li- 
brariis, neque cum exem- 
plari defcripta comparan- 


tes: quod et aliis accidit 


libris, qui exícribuntur 
'vendendi caufa et Komae, 
et Alexandreae.' De his 
quidem fatis. - 


Scepfi natus eft et De. 
metrius grammaticus, cu. 
jus faepe mentionem fe- 
cimus, qui Catalogum Ho- 
meri enarravit, aequalis 
Cratetis et Ariftarchi. Et 
poft hunc Metrodorus, qui 
e philofopho in civilem 
mutatus hominem, in fuis 


fcriptis plerumque rheto- 


rum more differit: nova 
utens quadam dicendi for- 
ma, quae ei apud multos 

admi- 


"T roas. 


p. 61o. 
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χαρακτῆρι xouvo, x9] κατεπλήξατο πολλούς" did 
δὲ τὴν δόξαν ἐν Χαλκηδέν, γάμου λαμπροῦ πένης ὧν 
ἔτυχε; xod ἐχρημάτιζε Χαλκηδόνος" Μιϑριδώτην 
δὲ ,ϑεραπεύσας τὸν Εὐπάτορω, συναπῇρεν εἰς τὸν 
Πόντον ἐκείνω aera τῆς γυναικὸς, xog ἐτιμήϑη δια- 
Φερόντως, ταχϑεὶς ἐπὶ τῆς δικαιοδοσίας, ἐφ᾽ ἧς οὐκ 
Ψ ^ , 8 Ν ^ , » κ᾿ Y L 
ἥν τῶ κριϑέντι [ov^ τῆς δίκης E7I) τον βαειλέα. 
Ov 


1) Medic. 3. 4. Ven. I. cum Cafaubonn. κατέπκληξε. Tum 
pro. Καρχηδόνι, quod inde ab Aldo ferunt editiones, Medic. 
3. 4. Mofcov. Venet. 1. 2. fubminiftrant Χαλκηδόνι, uti poft 
Medic. 3. 4. Ven. uterque Χαλκηδίνιος, quam commutatio- 
nem notarunt multi, commémorati ad Melam V. 2. P. Ir. 
p. 574fq. Nempe Καλχηδῶν olim fcribebatur, ut numi pro- 
bant; cum auctores fere alteram ícripturam praeferant. 
]n noftro loco ideo praecipue fequendi funt codices, quod 
Metrodori acetate Carthago nulla fuit, dudum deleta. V. 
Wefleling. ad Hieroclem p. 691. qui olim hanc lectionem 
vindicavit. 'Exefyw poft Πόντον, quod antea aberat, fuffrazan- 
tibus MSStis, addidit Cafaubonus. In praecedentibus Me- 
dic. 3. vult ἐχρημάτισε. 

2) Nemo non facile videt, locum effe corruptum. Pu- 
to autem legendum ἀφ᾽ ἧς οὐκ ἦν ἀναβολὴ Tig δίκης. Eft 
enim ἀναβολὴ τῆς δίκης fic dictum, ut ἀναβάλλειν τὴν δίκην» 
quod fignificat provocare et, ut loquuntur  Iurisconfulti, 
appellare ab inferiore judice ad fuperiorem. C«fewbonns. 
Omnes codices in vulgata lectione perítant, cujus eundem, 

qui 
admirationem peperit: id- eum cum uxore in Pon. 
que fua fama confecutus tum eft comitatus, et ad 
eít, ut opulentam uxorem (üummum ab eo houorem 
Chalcedone pauper duce- evectus: mam judicis ei 
ret, ac Chalcedonius ap. officium hic demandavit, a 
pellaretur. — Mithridatem — cujus fententia non lice- 
autem colens Eupatorem, ret ad regem provocare. 

Non 
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Ov μέντοι διηυτύχησεν, ἄλλ᾽ ἐμπεσῶν εἰς ἔχϑραν Troas. 
εἰδικωτέρων ἰνθρωῶπον, ὠπέξη τοῦ βασιλέως κατὰ 
τὴν πρὸς Τιγράνην τὸν Αρμένιον πρεσβείαν" ὁ δ 
ἄκοντα ἀνέπεμψεν αὐτὸν ! τῷ Εὐπάτορι, Φεύγοντι 
ἤδη τὴν προγονικῆν βασιλείαν" κατα ἡ δὲ τὴν ὁδὸν κα- 
τές seevie τὸν βίον, L4 ὑπὸ TOU βασιλέως, εἴθ᾽ ὑπὸ 
γόσου᾽ λέγεται γὼρ ἀμφότερα. Περὶ μὲν τῶν Σκη- 
Ψίων ταῦτα. 

Bb 3 $. 56. 


qui latet, fenfum ante Xylandrum perfpexit etiam vetus 
interpres. Nolui tamen fine libris recipere alteram. Tan- 
tum Venet. 2. dat ἐφ᾽ οἷς et Venet. 1. βουλῇ. 1n fequ. διγυ- 
τύχησεν rccte ex codicibus pofuit Cafaubonus, cum antea le- 
geretur διητύχησεν, quod ad marginem Aldinae editionis 
emendaverat etiam Victorius. 

3) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. praeponunt articulum, 
vulgo abfentem. Contra βασιλείαν decft in. codicibus meis 
omnibus, duriori ellipf. Vetus interpres € paterno regme 
f»fienii verti. 


Non tamen ad finem vitae  mifit,jam ex avito fugien. 
fortuna permanft fecun- ti regno: in itinere autem 
da: fed iniquorum homi- mortuus εἰ Metrodorus, 
num inimicitiis intricatus, five regis opera, five e 
defecit a rege, cum ab eo morbo: vtrumque enim 
legatus ad Tigranem Ar- fertur. Haec quidem hac- 
menium miífas effet, qui tenus de Scepfiis. 

eum invitur Eupatori re- | 


$. 56. 
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Lcleges. $. 56. 


Mera δὲ Σκῆψιν ' ᾿Ανδειρα X04 Πιονίαι, κοὴ : ἢ 
Ταργαρίς. "Es: δὲ λίϑος περὶ τὰ "Ανδειρα, ὃ ὃς καιό- 
μενος σίδηρος γίνεται" εἶτα μετὰ γῆς τινος καμινευ- 
eis most Cer ψευδώργυρον, ἢ ἡ ᾿προσλαβουσα χαλ- 
κὸν ᾿ τὸ καλούμενον γίνεται Mt ὃ τινες ὀρείχαλ- 
κὸν καλουσι" γίνεται δὲ ψευδά φγυρος, X0d “περὶ τὸν 
μῶλον. Ταῦτα δ᾽ ἐςὶ τὰ χωρία, ὦ οἱ Λέλεγες κα- 
γεῖχον" ὡς δ᾽ αὕτως x9) To περὶ ᾿Ασσον. 


ᾧ. 57. 


I) Mofcov. et epitome in ed. Bafil. "Aven; fed per ss 
codices reliqui cum Stephano. Tum Parif. Medic. 3. 4. 
Πιονίαι, ut vetus interpres; Mofcov. et edd. ante Xylan- 
drum Πιονίας. | Sed Πιονία vocatur etiam ab Hierocle p. 663. 
Tum Medic. 3. προσλαβών. 

. 2) Quis hanc battologiam in optimo fcriptore ferat: 
và παλούμενον, ὅ τινες καλοῦφι. Equidem non dubito, vel poft 
καλούμενον aliquod. deeffe verbum, vel tollenda certe cffe 
haec τὸ καλούμενον. Stephanus fic locum exprefüt: sra 
κραϑὲὶς χαλκῷ ὀρφείχαλκος γίγνετ. Cafanmbonus.: Codices 
cum epitome in vulgata confentiunt omnes, nec conjectu- 
ris proficitur. * 


. 6. $6. 
loft Scepfin, Andeira 
funt, et Pionia, et Garga- 
sis. Lapis eft apud An- 
deira, qui uftus in ferram 
tranfit: deinde cum qua. 
dam terra in camino ex- 


cui ubi eft aes additum, 
temperamentum fit, quod 
vocant, et nonnulli ori- ὦ 
chaleum dicunt: nafcitur 
pfeudargyrus etiam apud 
Tmolum. Haec funt lo. 
ca, quae Leleges tenue- 





coctus, pfeudargyrum feu 
falfum argentum ftillat: 


runt: ut et quae circa Af. 
fam, 


$. 57. 
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δ. ς7. Leleges. 


"Es; δὲ 4$" Aacos ἐρυμνὴ xo] εὐτειχὴς ἐπὸ Sa- 
λοίσσης xoj τοῦ λιμένος, ὀρϑίαν xo] μακροὶν ἀνάβα- 
σιν ἔχουσα" ὡςτ᾽ ET αὐτὴ ς οἰκείως εἰρησϑθαι δοκεῖ τὸ 
τοῦ Στρατονίκου τοῦ κιϑαριξου" 

ΓΑσσον iQ, ὡς xev Θᾶσσον ὀλέϑρου πείραϑ᾽ 

. ἵκηαι. 

'O δὲ λιμὴν χώματι κατεσκεύαξαι μεγάλω. ἘἜ»- 
τεῦϑεν ἣν Κλεάνθης, ὁ φωϊκὸς Φιλύόσοζος, ὁ διαδε- 
ξάμενος τὴν Ζήνωνος τοῦ Κιτιέως σχολήν, xo TO A4- 
gray δὲ Χρυσίππῳ ' τῷ XoAsi' ἐνταῦϑα δὲ 49] Aei- 
goréAns διέτριψε διὼ τὴν πρὸς Ἑρμείαν τὸν τύραννον 
κηδείαν. " Hy δὲ Ἑρμείας εὐνοῦχος, τραπεζίτου τινὸς 
οἰκέτης" γενόμενος δ᾽ ᾿Αϑήνῃσιν ἠκροάσατο Xe] IIAX- 

Bb 4 τωγὸς 


Y) Τῷ decft in Vcn. 1. ut δὲ abeft in Medic. 4. Pro 
Xexi Ven. 2. dat aeui. In Ἑρμείαν receptam fcripturam 
tuentur omncs libri, ut alibi in aliis auctoribus, etfi diferte 
per « efferri monent Harpocration et Etymol. M. h. v. V. 
Weffeling. ad Diodor. Sic. 16, 52. 


208. 57. 
Natura et arte munita 
eft Affus, a mari et portu 
rectam et longam habens 
adícenfionem: ut conve. 
nire ei videatur Stratoni- 
ci citharoedi: 
Affon eas, propere exitium 
Kt tu tibi quaeris. 
Portus magno aggere con- 
ftructas eft. — Hine natus 


fuüit Cleanthes,  ftoicus, 
philofophus, qui Zenoni 
Citienfi in fchola fucceffit, 
et eam Chryfippo Solenfi 
reliquit. — Ibidem etiam 
Ariftoteles — commoratus 
eft ob adfinitatem cum 
Hermea tyranno. Fuit 
is Hermeas Eunuchus, cu- 
jusdam menfarii famulus: 
cumque veniífet Athenas, 
- Plato. 


Leleges. 
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Tüvos xoj AgisoréAous" ἐπανελϑὼν δὲ, τῷ δεσπότῃ 
συνετυράννησε, πρῶ Toy ἐπιϑεμένῳ τοῖς περὶ ᾿Αταρνέαι 
X0] Acccy χωρίοις" ἔπειτῶ διεδέξατο ὁ ἐκεῖνον, xg 
μετεπέμψατο τὸν τε ᾿Αριποτέλην X04 Ξενοκράτην, 
2:4 ἐπεμελήϑη αὐτῶν" τω "P ᾿Αριφοτέλει καὶ * Sv- 
γατέρω ἀδελφοῦ συνῴκισε. Μέμνων δὲ ὁ Ῥόδιος 
ὑπηρετῶν τότε τοῖς Πέρσαις xod sgammyav , 7reos- 
ποιησώμενος Φι λίαν, καλεῖ “πρὸς ἑαυτὸν ᾿ ξενίας 7e 
ὀνόματι" x3] πραγμώτων προσποιητων xen" συλ- 
λαβὼν δ᾽ ἀνέπεμψεν ὡς τὸν βασιλέα, κακεῖ κρεμα- 
σϑεὶς 


2) Cafaubonn. Medic. 4. Venet. I. ψὴν ϑυγατέφρα. Pro 
ἀδελφιδοῦ edicionum codices exhibent ἀδελφοῦ cum et fine 
articulo praemitfo, idque, quia verofimilius videtur, proba- 
vi, Auctorcs, qui Ariftotelis vitam fcripferunt, aut hifto- 
riam adtigcrunt, valde inter fe difcrepant. "V. Meurfius ad 
Helychium Milef. p. 124. Poft pro vérs Mofcov. seré. 


3) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. Ven. 2. ξενίας 
ve ἅμε καί. Vulgatam adferunt Medic. 4. Venet. 1. cum 
vetere interprete. Cum non urgeat neceffitas, hanc re- 
tinui. 





Platonem audivit et Arifto- 
telem. — Reverfas inde, 
tyrannidem in Atarnenfes 
et Affios machinanti do- 
mino focium fe praebuit: 
poft ei fucceffit, accivit- 
que Ariftotelem et Xeno- 
cratem, eorumque curam 
habuit:  Ariftoteli etiam 
filiam fratris nuptum de- 


dit. At Memnon Rhodius, 
Perfarum eo tempore ad- 
minifter atque dux, fimu. 
lata amicitia Hermeam ad 
fe vocavit, fub nomine 
hofpitii et fimulatorum ne- 
gotiorum: — comprehen- 
fumque ad regem mifit: 
ibi Hermeas fufpendio ad- 
fectus perit: philofophi 

evafe. 


e 
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σϑεὶς ἀπώλετο" οἱ Φιλόσοφοι δ᾽ ἐσώθησαν, Φεύγον-Ἱ Leleges. 
τες τὰ χωρία, ὦ οἱ Πέρσαι κατέσχον. 
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6. 5$. 


Φησὶ δὲ Μυρσίλος Μηϑυμναίων κτίσμα εἶναι 
τὴν Ασσον᾿ ᾿ Ἑλλάνικος δὲ Αἰολίδα Φησίν᾽ og vs 
x9] va T ἄφγαρα «oj ἡ Λαμπανία Αἰολέων. ᾿Ασσίων 
γάρ isi κτίσμα ταῦ ἀργαρα, οὐκ εὖ συνοικούμενου" 
ἐποίκους γὰρ οἱ βασιλεῖς εἰσήγαγον ἐκ Μιλήτου 7r0- p. 611. 
λέως. ἐρημώσαντες ἐκείνην, ὥςτε ἡμιβαρβάρους 
γενέσϑαι Φησὶ Δημήτριος αὐτοὺς ὁ Σκήψιος ἀντὶ 
Αἰολέων. Καϑ᾽ Ὅμηρον μέντοι; ταῦτα πάντα ἦν 
Λελέγων, oos τινὲς μὲν Κᾶρας αἰστοφαίνουσιν, Ὅμη- 
eos δὲ χωρίζει. 
Βὺ ς Πρὸς 


1) Ante Cafaubonum legebatur "Exufsaw τὰ καὶ, uti ex- 
ftat in Medic. 3. Parif. Venet. 2. et remoto xa) in Medic. 4. 
et Mofcov. Cafaubonus pofuit Kal Ἑλλάνικος δὲ Alea — 
Poft pro ἐνείνην Moícov. buie. 


evaferunt, fugientes e lo- habitatoribus — inftructa: 


cis, quae Períae obtine. 
bant. 
$. 58. 

Myrfilus Affum a Me- 
thymnaeis conditam ait: 
Hellanicus Aeolicam facit 
urbem: ut Gargara quoque 
et Lamponia  Aeolidis, 
Nam ab Affiis condita funt 
Gargara, non íatis bene 


nan) e Mileto colonos eo 
miferunt reges, eam eva- 
cuantes:; itaque Demetrius 
Scepfius ait eos de Aeo- 
lenfibus femibarbaros fa- 
ctos. Homeri aetate e- 
mnia iftx Lelegum fue- 
runt: quos Cares nonnul- 
li appellant. Homerus di- - 
ftinxit. 

Ad 


Leleges. 


ν 
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D ELS, ' " 

Προς μὲν ὦλος Kopes, xg) Παίονες ἀγκυλο- 
τοξοι, 
^ y , 
Καὶ Λέλεγες, x0] ἢ αὐκωνες. 
-. 4 1] ^ Ὁ ς ^b . L4 8 

Ετεροι μὲν τοίνυν τῶν Κώρων ὑπῆρξαν ὠκουν δὲ με- 
LI ind A ^» 4 e^ & 
ταξὺ τῶν ὑπὸ τῷ Αἰνείω xg] τῶν καλουμένων ὑπο 
^ ^2 e . 4 ^e 
vou ποιητοῦ Κιλίκων ἐκπορϑηϑέντες δὲ ὑπὸ ToU 
* M ΄ ? N *. 

᾿Αχιλλέως μετέξησαν sis τὴν Καρίαν, x9] κατέσχον 

Li 4 1 Ὡ 3$€ A 4 € ? «4 
τῷ περί τὴν γυν ᾿ Αλικαρνασσον χωρίῶ. Ἡ μέντοι voy 

'-- € » » , , » 

? ἐκλειφϑεῖσα var. αὐτῶν πόλις Πήδασος οὐκέτ᾽ iiy. 
. $. 59. 


2) Simplici e efferunt hic et poftea Mofcov. Medic. 3. 
4. de qua promifcua fcriptura cf. ad Melam V. 2. P. 1. p. 
493. Tum Medic. 3. 4. 3 μὲν rolyyy, ut antea Medic. 4. μέν- 
voi pro μὲν τοίνυν. 

3) Medic. 3. Mofcov. ἐκληφϑεῖφα ; Ven. 1. Medic. 4. ec 
Cafaubonn. ἐξαλειφϑεῖσα. — Poft πόλις fubjiciunt codices 
omnes Πηδασος, uti etiam ex hoc loco refert Euftath. ad 
Homer. 1l. 6, 21. p. m. 476, 20. qui et habet ἐκλειφϑεῖφξα. 
Sic ἐν Πιδαίῳ (leg. Πηδάσῳ f. Πιδάσῳ) Cariae habitaífe, notat 
Schol. Villoif. ad Il. 10, 4439. Nempe turbavit, quod dein- 
ceps và Πήδασα legitur.. At duplicem fuiffe urbem, fatis 
docuit Mannert in Geogr. V. 6. P. 3. p. 236. f. Addidi 
igitur tot vocibus admonitus. 


4d mare funr Cares , e$ ]e autem evaftati, in Ca- 
curvo Paeones arcu, riam tranfiverunt, et occu- 
Et Leleges, et Caucones, — — paverunt quae circa Hali- 
Diver(i ergo a Garibus Le-  carnaffum funtloca. Urbs, 
leges, habitabant autem qua excefferunt, Pedafus, 
inter Aeneae ditionem et non exítlat. 
Cilices poétae: ab Achil. 


$. 49. 
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$. 59. 
Ἐν δὲ τῇ μεσογαίας τῶν ᾿Αλικαρνωσσέων TO 
IIndaon ὑπ᾽ αὐτῶν ὀνομασϑέντα ἦν πόλις, καὶ ἡ 
γὺν χωρῶ ' Πηδασὶς λέγεται. Φασὶ δ᾽ ἐν αὐτῇ x9) 
ὀχτὼ πόλεις ακησϑαι ὑπὸ τῶν Λελέγων πρότερον 
εὐανδρησάντων, ὥςτε Xoj τῆς Καρίας κατασχεῖν 
τὴς μέχρι Μύνδου x9] Βαργυλίων" xod τῆς Πισιδίας 
αἰποτεμέσϑα, πολλήν. ὝΓΞερον δ᾽ ἅμα τοῖς Καρσὶ᾿ 
, 9 4 wv EE! , 
φρατευομενοι κατεμερίσϑησαν εἰς ὅλην τὴν Ἑλλαδα, 
xoj ἠφανίσθη τὸ γένος" τὼν δ ὀκτὼ πόλεων τοὺς P 
. , , 1 € 1 4 
Μαύσωλος εἰς jaBey τὴν ᾿Αλικαρνασσὸν συνήγαγεν, 
ὡς 


Lclege£. 


1) Ven. 1. Ὠνδασος. Pro εἰκεῖεϑαι, quod ferunt cditio- 
nes, Moícov. qxisJaiu Medic. 3. 4. ἀκᾷσθαι, quod reccpi, ut 
φὐανδρησάντων cx codicibus et editionibus ante Cafaubonia- 
nam, in quam irrepfit εὐανδῥησάνσαν, quod poflcriorcs in 
σὐανδρήσασαν mutandum putarunt. Sequens κατασχεῖν pra 
paraexsiy dedi item libris, ut ἀποτεμέσθαι pro. áser(uysc2an. 
Μίνδον minus recte Medic. 4. hic et infra. 

2) Mofcov. mutata accentus fede vult Maseaac;, ut lib. 
34. p. 656. At recte vulga fignatur, ut docet Euftath. ad 
Homer. 1l. 2, 638. p. m. 235, 32.  Poít idem Moícov. eiu 

ἀγέλαι 
partem tenetent, quae 


$. 59. 


In mediterraneis autem 
Halicarnaífi Pedafa urbs 
fuit ab ipfis nominata, et 
nunc regio Pedafis dicitur. 
Octo urbes ajunt in ea a 
Lelegibus frequentatas ci- 
vibus: cum olim illi mul. 
titudine bominum flore. 
rent, ita ut etiam Cariae 


Myndum usque et Bargy- 
lia porrigitur: benam et- 
iam Pifidiae partem occu- 
parent. — Poftea cum Ca- 
ribus in. bellum profecti 
divifi funt per totam Grae- 
ciam, et gens ipfa deleta 
eft: de octo autem urbi- 
bus fex Maufelus in unam 

Hali- 
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Leleges.og Καλλισθένης igopei" Σουώγελω δὲ χρὴ Μύνδον 
διεφύλαξε. Τοῖς δὲ Πηδασεῦσι τούτοις Φησὶν Ἡρόδο- 
Tos, ὅτε μέλλοι Ti ) ἀνεπιτήδειον ἔσεσθαι, xo] τοῖς 
“περιοίκοις, τὴν ἱἐρειων τῆς Αϑηνᾶς πωγωνώ σχεῖν" 
τρὶς δὲ συμίηήναι τοῦτο αὐτοῖς. Πήδασον δὲ xj ἐν 
τῇ νὺν Στρωτονικέων πολίχνιόν ἔξιν, Ἔν ὅλῃ δὲ Κα- 
' * 9 , , , «3» ἢ 
eic xo4 ἐν Μιλήτω Λελέγων T&oi, xg ἐρυματα, 
x9 ἴχνη κατοικιὼν δείκνυται. 
ᾧ. 6o. 


ἀγέλα, ut editiones ante Xylandrum, Et fic vetus inter- 
pres: AMisdum cmm Gela fervavit. Reliqui zwvayéan, quod 
non magis probari poteít, uc ex Stephano adparet, a quo 
Σουάγελε urbs Cariae producitur et ex Carum lingua expli- 
catur. ita emendarunt hic Cafaubonus et Holíten. ad Ste- 
phan. p. 302. Certe propius hoc accedit ad codices, quam 
quod Harduinus ad Plin. 5, 29. fubftituit Θεαγγέλα. Pro 
Μύνδον Mofcov. falfo Μύνδων. 

4) Mofcov. Medic. 3. 4. ἐπιτήδειον, ut editiones ante 
Xylandrum; Venet. 1. ἐπιτήδιον. Alii. ἀνεπιτήδειον, uti jam 
ex Herodoto I, 175. reftituerat Leopardus emend. 7, 11. in 
Gruteri thef. crit, T. 3. p. 154. et 15, 24. p. 325. Mox pro 
Σιύδασον Salmafius ad Stephanum p. 638. ed. Berk. vult Ihy- 
δέάσιον.  Mcdic. 3. 4. Πήδασον. Verba xa) ἐν Μιλήτῳ ignorat 
Mofcov. to 








Halicarnaffum — conduxit, 
ut Callithenes refert: 
Soagela et Myndum inte- 
gras reliquit.  Pedafenfi. 
bus his fcribit Herodotus, 
et eorum vicinis fi quid 
adverfi impenderet, Mi- 
nervae antiftitam apud eos 


barbam edidiffe:; idque ter 
accidiffe. — Etiamnum in 
ditione Stratonicenfium eft 
Pedafus oppidulum: in to» 
ta autem Caria et Mileti 
oftenduntur Lelegum fe. 
pelcra, caftella, pagorum- 
que veftigia. 


9. 60. 





LIBER DECIMUSTERTIUS. 


997 


$. 6o. 


Mere δὲ τοὺς Λέλ 
d» ovy Κίλικες καϑ' Ὅμηρ 


v ^s , 
ἔγας τὴν ἕξης “παραλίαν 
ον,ἣν δὴ voy ἔχουσιν "Adea- 


μυττηνοῖ Te ΧΟ) ᾿Αταρνεῖται, Xo4 Πιταναῖοι μἔχρ; 


τῆς ἐκβολῆς τοῦ Καΐκου. 


N 


[4 , 
Aigenvro δ᾽ εἰς δύο duya- 
σείας οἱ Κίλικες, καϑάπερ εἴπομεν, 


, €. 8 " 
Τὴν Tt vzo τῷ 


1 [4 1 ^ , 
Ἠετίωνι, ΤΟΥ τὴν ὑπὸ τῷ Μυνῆτι. 


$. 6r. 


1) Per » dedi pro ;, ut alibi. V. Stephanus ἢ. v. Tta 
etiam diferte legitur in Mofcov. et Parif. iu qu'óus et Me- 
dic. 3. 4. antea deeft ὃν. l'oft ᾿Αταρνεῖται praceunc Mofcov. 
Parif. Medic. 3. (tantum hic ᾿Λπαρνεῖται) pro quo Medic. 4. 


vt epitome ᾿Ασαργῖσαι. 


Vulgo cditiones ᾿Αταρναΐιαε. Priorem 
formam probat Stcphanus f. v. 


934Mic auctoresque, alii, 


quos producit Holften. ad Stephan. P- 56. et Valckenar. ad 
Herod. 1, 160. Sequitur Πιταναΐα, quam vocem non admit, 
tit Medic. 3. in Πιταναίαε mutavit Medic. 4. Vetus inter 
pres Pitenei. Repofui ex epitome Πιταναῖοι. — Pro Kaos Da- 


rif. vitiofe Καζυ. 


$. 60. 
Proximum poft Lelegas 
litus Cilices Homerici te. 
nebant? quod nunc ha. 
bent Adramytteni, Arar. 
naei, Pitanaei usque ad 


Τῷ ante Μύνητι decft in Medic. 3. 4- 


Caici oftia. Divi fue. 
runt Cilices in doas , ut 
dixi, provincias: quarum 
una Eetioni, altera Myne. 
ti pareret, 


$. 6r. 
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Troas. | 4. 6r. 


Tcv μὲν οὖν Ἠετίωνος λέψει πόλιν Θήβην" 
"Quxoje9" ἐς Θήβην ἱερὴν πόλιν Ἠετίωνος, 
᾿ Τούτου χοὴ τὴν Χρύσαν τὴν ἔχουσαν τὸ ἱερὸν τοῦ 
Σμινϑέως ᾿Απόλλωνος ἐμφαίνει, εἴπερ ἡ Χρυσηὶς ἐκ 
τῆς Θήβης ἑάλω. 
᾿ὩὨιχόμεϑώ, γάρ (φησιν) ἐ ες Θήβην" 
Τὴν δὲ διεπρώϑομέν τε, "od ἤγομεν évOoide 


| πάντα. 

p. 612. Καὶ τὼ μὲν εὖ δάσσαντο μετὰ σφίσιν υἷες 
᾿Αχαιῶν, 

Ἐκ ὃ ἕλον ᾿Ατρείδῃ Χρυσηΐδα καλλιπάρῃον. 


Tov 


3) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Mofcov. τούτου δὲ καὶ ; alii 
«um editionibus confentiunt. Poft xeveay Cafaubonn. Ve- 
net. 2. Medic. 4. addunt τὴν ἔχουσαν, quod non temere na- 
tum excepi. Probaverat etiam olim Cafaubonus. Scilicet 
φὴν Xeveav abforpfit τὴν ἔχουσαν. 


2) Medic. 3. exous9' ἐς. Tum Moícov. διαπράϑομεν, qui 
et omittit proximum 7s. Porro Medic. 3. 4. δάσαντο. Ver- 
ba υἷες ᾿Αχαιῶν defunt in iisdem (in priori etiam praeterca 
μετὰ σφίφιν) in Mofcov. ct Parif. qui et omnes excludunt 


καλλιπάρῳον. 
$. 61. Thebae capta fuit Chry- 
Eetionis urbem "The.  feis: addit enim: 
bam Homerus appellat: 4tque e direpia praedam 
Nos Thbeben, facram gr- afporravimus omfem, 
bem. venimus Eetionis. lnter ft recie quam divi- 
" A Huic etiam Chryfam ad- fere Pelasgi, 
Ícribit, ubi templum Smin- “εν ας eximium | danres 
thei Apollinis, fiquidem Chryfeida munus. 


Urbem 
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"Tov di Μῦύνητος τὴν A: υρνησσόν" ἐπειδὴ 

Λυρνησσὸν διαπορϑήσας xoj τείχεα Θήβης, 
τὸν τε Mors xc] τὸν Ἐπίξροφον ἀνεῖλεν ᾿Αχιλ- 
λευς" ὥςτε, ὅταν Qu ἡ Βρισηΐς" 

Οὐδέ μ᾽ ἔασκες, oT ddp t ἐμὸν ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς 

! Ἔχτεινεν, πέξζσεν δὲ πόλιν ϑείοιο Μύνητος" 
οὐ τὴν Θήβην λέγοι &y' αὕτη yae Ἠετίωνος" &AAd 
τὴν Λυρνησσόν᾽ ἀμφότεραι δ᾽ ἡ ἦσαν ἐν τῷ κληϑέντι 
μετὰ ταῦτα Θήβης πεδίω, ὃ ὃ διὰ τὴν ἀρετὴν “ερι» 
pe moy γενέσθαι Φασὶ Μυσοὶς μὲν x34 Λυδοῖς τοῖς 
σερότερον, τοῖς ὃ “ ἙΕλλησιν ὕφερον, Τοῖς ἐποικήσασιν 
ἐκ τῆς Αἰολίδος xod τῆς Λέσβου. Ἔχουσι δὲ voy 
᾿Αδρωμυττηνοὶ τὸ πλέον᾽ ἐνταυϑα (ya Xoj ἢ | Θήβη 


xoj , Λυρνησσὸς, ἐρυμνὸν χωρίον" ἔρημοι δ᾽ ἀμφότε- 


eai 


Troas. 


3) Medic. 3. 4. ἔκτεινε, πέρσεν uc Heyne dedit 1l. 19, 
296. Cf. fupra p. m. 266. . 


be, quae Eetionis fuit, 
fed Lyrneffus: ambae au. 


Urbem autem Mynetis 
Lyrneffum nominat: fiqui- 


dem Achilles Mynetem et 
Epiftrophum interfecit 
Lyrneffum | evaflans, 
clarae moenia Thebes. 
Itaque cum dicit Brifeis: 
— neque me plorare fenebas, 
Cum meus a. forri efl oc- 
eifus Achille marizus, 
4:que evaflatra. urbs. cla- 
ri miferanda  Myne- 
21: 
zon.intelligi debet. The. 


tem fuerunt in campo, qui 
deinde Thebes dictus fuit 
campus: de quo ob ejus 
praeítantiam — certamina 
fueruntLydis et Myfis an- 
te, poftea Graecis, qui eo 
e Lesbo et Aeolide migra- 
verunt. Nunc Adramyt- 
teni majorem partemo bti- 
nent: ibi enim Theba eft 
et Lyrneffus, munitum na- 
tura caftellum: ambae 


(nnt 
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Troas. ρα ᾿ διέχουσι δὲ  ᾿Αδραμυττίου φαδίους ἡ μὲν ἐξή- 
κοντα, ἢ δὲ ὀγδοήκοντα ὀκτὼ, xo] ἐπὶ ϑώτερα. 


ᾧ. 62. 
Ἐν δὲ τῇ ᾿Αδραμυττηνῇ ie: κοὶ 5 Χρύσα ' x) 
αὶ Κίλλα᾽ πλησίον οὖν τῆς Θηβης ἐςὶ voy Κίλλα τις 
᾿ | τόπος 


4) Sic Medic. 3. (tantum fimplex τὸ 4. Mofcov. Parif. 
Cf. fupra p. m. 252. Vulgo enim ᾿Αδραμυττείον. Verba καὶ 
$ ivi Sáreea ignorant Medic. 3. 4. Ven. cum epitome et 
veteie interprete. Ucique fic turbant. Acute igitur emen- 
davit Tyrwhittus p. m. 53. ὀγδοῴκοντα καὶ ἢ octopinta et octo. 
Quod quidem tam apto feníu verba connectit, ut recipere 
aufus fim. 

1) Locus hic laborabat prava diftinctione, quam fic 
emendavit Cafaubonus. Nempe Xylander punctum po- 
fuerat poít vvv, prioribus uno tenore connexis. Ante 
Xylandrum poft Κέλλα et νῦν diftinguebatur. Cf. etiam quae 
monuit de diftinctione Politus ad. Euftath. in. Homerum 
T. 1. p. 73. Ἐπὶ ante νῦν deeft in Medic. 3. Pro Aeyópevec, 
quod primus pofuit Cafaubonus, in Medic. 3. Parif. Mo- 
Ícov. Ven. 2. legitur, ut in prioribus editionibus, λέγεται. 
Tum pro Κιλλαίον Medic. 3. 4. et edd. ante. Cafaubonum 
Κιλλέου; Ven. I. Κιλέσου; Venet. 2. Mofc. Κιλλέφυς; Parif. 
- Κιλλεούς. Euftathius ad Homer. 1l. 1, 38. p. 25, 49. refert 
Κιλλαίου; ct fic producit Stephanus f. v. Ἑκατόννησο. — Forte 
codices quidam KuMec dare voluerunt. Sed illud melius 
habet. Sic in fequentibus per e et ac veríatur nomen. Poft 
pro αὐτῷ Medic. 4. Venct. 1. non male αὐτὸν, ut alibi No- 
fter, veluti lib. 9. p. m. 451. ct pro vulgato Κίλλεος Venet. 2. 


et 
funt defertae: diftant ab 6. 62. 
Adramyttio haec r.x, illa In Adramyttena eft et 
LxxxviltLfladis, in di- Chryfa et Cilla, nunc 
veríam partem. Thebae vicina. Locus eft 


Cilla, 
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, » 
τόπος λεγόμενος, ἐν ὦ Κιλλαίου ᾿Απόλλωνός iiy TIS 


ἱερόν σταραῤῥεῖ δ᾽ αὐτῷ ἐξ doe φερόμενος ὁ Κίλ- 
Aes ποταμός" ταῦτα δ᾽ ἐφὶ κατὰ τὴν ᾿Αντανδῥίαν" 
x9j τὸ ἐν Λέσβω δὲ Κίλλικιον πὸ ταύτης τῆς Κίλληε 
ὠνόμαςαι" ἔς, δὲ κοῦ Κίλλαιον ὄρος μεταξὺ Γ αἰϑγο» 
ρων χοὴ Avravdgov, Φησὶ δὲ Δάης ὁ " Κολωνεὺς ἐν 
Κολωναῖς ἰδρυϑῆναι: πρῶτον ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς Ἑλλά- 
δὸς πλευσάντων Αἰολέων τὸ ToU Κιλλαίου ᾿Απόλ» 
Ἄωνος ἱερόν xa] ἐν Xevog δὲ λέγουσ; Κίλλαιον 
᾿Απόλλωνώ 'δρύσϑαι . ἄδηλον, εἴτε τὸν αὐτὸν Ta 
ZO, e ἕτερον. 

$. 63. 


et Euftathius c. ]. ex Noftro, etfi antea ex Porphyrio fcribit 
XíaAaiee, forfitan adjective. Confentic Politus ád Euftath, 
in Homer. T. 1. p. 72. Equidem probo Κέλλος cum Cafau- 
bono. ]n fequentibus in hac voce κε conttanter praefert 
Euftathius ex Noftro, ubi inter s et a/ fluctuantur codices 
et editiones, de quo antea monui. Pro ᾿Αντανδρίαν Holften, 
δὰ Stephan. p. 36. malit ᾿Ανγανδρίων, quia fic alibi Strabo 
loqui foleat. Sed et illud rectum eft. 

2) Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Kowv&n; alii cum edd. 
Kewsve. Proprie, ni fallor, dici debebat Κολωναιεὺς, ut Φας 
εαιεὺς ct fimilia, five ab ipfo nomine, five ab alio gentili Ke- 

Anvaieg 


Cilla, in quo Apollinis Cil« 


laei eft fanum, ac praeter- 
fluit ex Ida delapfus Cillus 
fluvius: funt haec juxta An- 
tandriam. Sed et in Lesbo 
Cillaeum ab hac Cilla no. 
men habet. Eft et Cil. 
]aeus mons inter Garga- 
rum et Antandrum. Daés 
Strab. Geogr. T. V. 


Colonenfis ait, Cillaei A. 
pollinis templum primum 
Colonis fuiffe pofitum e 
Graecis advectis Aeolenfi. 
bus. Chryíse quoque Cil. 
laeum Apollinem .ijedica- 
tum fuiffe ferunt: idemne 
fit eum Smintheo, an alius 
ab eo, incertum. 

Cc $. 63. 
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Ἡ δὲ Χρύσα ἐπὶ ϑαλάττῃ πολίχνιον ἣν, ἔχον 
λιμένα᾽ πλησίον dà ὑπέρκειται ἡ Θηβη" ᾿ ἐνταῦϑοω 
δὲ ἦν xo] τὸ ἱερὸν ToU Σμηϑέως ᾿Απόλλωνος xoj ἡ 
Χρυσηΐς" ἠρήμωται δὲ vor τὸ χωρίον τελέως" εἰς δὲ 
τὴν γὺν Χρύσαν τὴν κατὰ ᾿Αμαξιτὸν μεϑίδρυται τὸ 
ἱερὸν τῶν Κιλίκων, τὼν μὲν εἰς τὴν Παμφυλίαν ἐκσε- 
σόντων, τῶν δὲ ele ᾿Αμαξιτόν. Οἱ δ᾽ ἐπειρότεροι τῶν 
“αλαιὼν ἱφοριῶν ἐνταῦθα τὸν Χρύσην xo] τὴν Χρυ- 
σηΐδα γεγονέναι; Φασὶ, 392 τὸν “Ὅμηρον τούτου τοῦ 
τύπου μεμνῆσθαι. ᾿Αλλ᾽ οὔτε λιμῆν esi ἐνταυθα".- 
ἐκεῖνος δέ Φησιν᾽ 


402 


Troas. 


Oi 


uve derives, ut a Kesraiec Κρηταιεύς. Talis variatio Ke» 
φωνεῖς notata eft ad lib. 9. p. m. 459. Vulgatam igitur for- 
mam: et hic reliqui. 

I) Medic. 3. 4. lyrav2a δ᾽, ut in fimili nexu alibi. Ver- 
ba ἐνταῦϑα — ᾿Απόλλωνος defiderantur in Ven. 2. Tum 
Medic. 3. 4. Mofcov. exhibent 4esuera, δὲ νῦν τὸ — uti in 


fuo codice legit vetus interpres. Vulgo abcft νῦν, quod proxi- 


ἢ, 63. 

Chryfa oppidulum fuit 
ad mare fitum, portum 
habens: paulo fupra jacet 
"Thebe: ibi erat Sminthei 
delubrum Apollinis et 
Chryfeis. — Locus, nunq 
plane defertas eft: fanum 
Cilieum translatam — in 
eam, quae nunc eft, Chry- 
Íam ad Hamaxitum: cum 


mum 


Cilicum alii in Pamphy- 
liam emigraffent, alii Ha- 
maxitum. — Qui imperi- 
tiores funt prifcarum hi- 
ftoriarum, hic fuiffe Chry- 
fam et Chryfeidem μὰ“ 
tant, Homerumque ejus 
loci facere mentionem. 
Atqui hic nullus eft por- 
tus, Homerus autem di- 
cit: 


Ill 
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Οἱ δ᾽ ὅτε " δὴ λιμένος “πολυβενθέος ἐντὸς Troas. 
᾿ ἵχοντο. 
Οὔὐτ᾽ ἐπὶ ϑαλάττῃ τὸ ἱερὸν ἐξιν᾽ ἐκεῖνος δ᾽ ἐπὶ Sa 
λώττῃ ποιεῖ TO ἱερόν" 
Ἐκ δὲ Χρυσηὶς νηὸς βῆ ποντοντόροιο" 
Τὴν μὲν ἔπειτ᾽ ἐπὶ βωμὸν ἄγων πολύμητις p. δι3. 
Ὀδυσσεὺς, 
Πατρὶ Φίλω ἐν χερσὶ τίθει. 
Οὐδὲ Θηβης “λησίον᾽ ἐκεῖνος δὲ πλησίον᾽ ἐκεῖθεν 
γοῦν ἑλοῦσαν λέγε; τὴν Χρυσηΐδα, ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ KiA- 
λα τόπος οὐδεὶς ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρέων χώρῳ δείκνυται, 
ὀυδὲ Κιλλικίου ᾿Απόλλωνος ἱερόν" ὁ δὲ ποιητὴς cv- 
ζευγνυσιν" 
Cc 2 —"Os 


mum νῦν videtur moviffe. Paullo inferius ante ᾿Αμαξιτὸν 
articulum addunt Medic. 3. 4. Parif. et pro εἰς Mofcov. po- 
nit κατά. 

2) Xylander δὲ, et hinc Cafaubonianae editiones, un- 
de in Amftelod. rediic 34, quod et eft in Homero 1]. 1, 432. 
Poft pro iri Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. fvsew. 
Melius aliorum isfy, Pro Κιλλαίου Medic. 3. 4. ut fupra, Ki» 
Afev. Tum iidem cum Mofcov. ὃ ποιητῆς δέ. 


Inque manu: caro parri 
dedit. — 


lili imtra poreum cum 
pervenere profundum. 


Neque templum hic ad 
mare eít: poéta autem ad 
mare ponit: 
Ponzivaga egreditur Chry- 
ftis pulcra carina. 
JIuxrzà aram quam. Duli. 


chius .perduxis | Ulyf- - 


dg, - 


Neque prope Thebam: at 
Homerica prope fuit: nam. 
inde abductam ait Chry. 
feidem. Sed neque Cilla 


. in Alexandrino agro ul!a. 


oftenditur, neque Cillaci ἢ 
templum — Apollinis: at 
pocta conjunxit; 

Qui 
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| — Ὃς Χρύσην ἐμφιβέβηκας 
Κίλλαν τε ζαϑέην. — 
Ἐν δὲ τὼ Θήβης πεδίω δείκνυται πλησίον᾽ 0, T€ πλοὺς 
daro μὲν τῆς Κιλικίου Χρύσης exi. τὸν γαύφαϑμον, 
ἑπτακοσίων που sudiov i isi, ἡμερήσιός πῶς, ὅσον 
Φαίνεται πλεύσας ὃ Ὀδυσσεύς. Ἐχβὰς γάρ εὐϑὺυς 
areis τὴν ϑυσίαν τῷ ϑεῶ, x2] τῆς ἑσπέρας ἐπ 
λαβούσης μένει αὐτόϑι" πρωΐ δὲ ἀποπλει * ἀπὸ 


"Aue£irou δὲ τὸ τρίτον μόλις τοῦ λεχϑέντος δια τή T 
ματός 


3) Medic. 4. neutrum τὸ praefert, reliqui τόν. Poft pro 
vulgato ἑξήκοντα, quod reddit vetus interpres, omncs codi- 
ces et Cafaubonn. et mei praeferunt recte ἑπτακοσίων, quia 
fub jicit $useveic, undé hanc lectionem adíceruit etiam Ca- 
faubonus. 112 etin fuo codice legit Euftathius, qui ad Ho- 
mer. ll. 1, 432. p. m. 98, 31. noftrum locum repetit... Cf. 
δὲ eum Politus et Salvinus T. I. p. 249. ct quae de diurna 
navigatione notavi ad Melam V. 3. P. 2. p. 646. Poft pro 
“ὡς Medic. 3. πλοῦς, quod ex fuperioribus huc valet, et pro 
ai9ü uterque εὐθὺς, quippe de tempore. Quod quia prae- 
cunt codices, fecutus fum praeceptionem Phrynichi p. 42. 
de qua cf. notata a Weflelingio ad Diodor. 2, 12. Et fiq 
zecte Nofter lib. 8. p. m. 192. 

4) Poft ἀτὸ Medic. 3. Moícov. ponunt δὲ, Medic. 4. idem 
projicit poft 'Auefrrev, et hinc iidem in fequentibus exclu- 
dunt, ubi in edd. adparet demum poft τρίτον. Adpatet hinc, 

quo- 


diei: quantam videtur 


Qui Chryfam Cillamque 
feHeó. — 

At in Thebes campo pro- 

pinqua vifitur. — Et navi- 

gatio a Cilicia Chryfa ad 

Nauftathmon, pcc fere 

eít fladiorum, unius adeo 


Ulyffes confeciffe. Nam 
navem egreífus, ftatim fa. 
crificium deo praebet: de. 
inde vefpera occupante, 
ibi pernoctat: mane ave- 
hitur. Ab Hamaxito autem 

vix 
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ματὸς suy, dere παρῆν τῷ Ὀδυσσεῖ αὐϑημερὸν Treis. 
ἀναπλεῖν ἐπὶ τὸν ναύφαϑμον τελέσαντι τὴν ϑυσίαν. 
"Es; δὲ x07 Κίλλου μνῆμα περὶ τὸ ἱερον του υ Κιλλαίου 
᾿Απόλλωνος χῶμα μέγα" ἡνίοχιον δὲ τοῦτον Πέλο- 
gros φασιν ἡγησώμενον ! τῶν τόπων, ἀφ᾽ οὗ ἴσως ἢ. 
Κιλικία, n ἔμπαλιν. 

Cc 3 $. 64. 


quómodo codices locum diftinctum voluerint. Editiones 
enim ante Cafaubonum diftinguunt poft ἀποπλεῖ, inde ab hoc 
poft ᾿Αμαξιτοῦ. Secutus fum libros illos. Τὸν ναύφαϑμον ex 
Medic. 3. pro τὸ v. propter fuperius recepi. 


5) Mofcov. τὸν τόπον. Pro ἔμεαλιν, quod conftanter 
fervant omnes libri, Euftathius ad Homer. Il. 1, 38. p. m 
25, 48. ex hoc loco repetit ἀνάταλιν. Xylander malc afteri- 
Ícum hic adpofuit, quod putaret, aliquid deeffc, nifi quis 
fortaífe Cilicium quandam cognomento ἔμσαλιν noverit. Cer- 
te inauditum nomen. Cafaubonus fine cauf1 invitis libris 
probat Euftathii ἄγάφαλιν, at rectius monet cx eodem, nihil 
decffe. Cf. Politus ad Euftathium T. 1. p. 72» 


vix tertium ejus intervalli mentum Cilli cuiusdam: 
eft: itaque fic licuiffet quem ferunt Pelopis fuiffe 
Ulyfü facris operato es-  aurigam, ac principem in 
dem die ad nauftathmam: — ea duxiffe loca, a quo for- 
redire.  Eít etiam tumu-  taffe Ciliciae nomen eft, 
jus magnus prope fanum aut e contrario. 

Cillaei Apollinis, monu. 


$. 64. 


Tros. 
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Τὰ οὖν περὶ τοὺς Τεύκρους x9d τοὺς μύας, ἐφ᾽ 

ὧν o Σμινϑεὺς, ἐπειδὴ ' σμίνθϑιοι οἱ pues y δεῦρο pe 
TEVEX TOV. Παραμυϑοῦνται δὲ τὴν do μικρῶν ἐπί- 
Ἀλῆσιν τοιούτοις τισί, Καὶ yc ὠπὸ τῶν ᾿ παρνὸ- 
arav, cvs οἱ Οἰταῖοι κόρνοπτας λέγουσι, Κορνοπιῶνα Ti- 


μα- 


1) Sic libri omnes. Aliis funt eufy$oi, ut docent no- 
tata ad Hefychium V. 2. p. 1230. Atque ita hic vult Ca- 
fauhonus, uti Villoifonius ad Apollonium in Lex. f. v. 
2u:v9«0, ubi eciam exftat σμίνϑιοι. Ante μικρῶν Moícov. po- 
nit τῶν. 

2) Mofcov. παρνοπῶν. "Tum idem, Medic. 3. 4. Parif. 


wt vetus interpres, editiones ante Xylandrum Ὀτέοι, hic 


Oirrales Cafaubonus et reliqui Olraio, uti hinc legitur in 
Euftathio ad Homer. 1l. 1, 39. p. m. 26, 17. Poft pro κόρ- 
voxac Medic. 4. κώνοσας et proxime poft Κωνοφίωνα, uti vetus 
interpres ; priore$ editiones ante Xylandrum κωνοπῶν — κώκ 
νατᾶς — Κωνηπιῶνα ; formam hodiernam loco adfinxit Xy- 
lander, adhibito Euftathio c. |. qui ita referti Olrajw Keg- 
γυπίωνα λέγονται τιμᾷν Ἡρακλέα χάριν ἀκρίδων ἀπαλλαγῇς» ἥτοι 
σαρνόπων, 00€ ἐκεῖνοι κόρνοτας λέγουει. Ad quem locumlegen- 
da eft difputatio Politi T. I. p. 74. qui verba fic conftituit: 
καὶ γὰρ dà τῶν κωνώπων, οὗς οἱ Olraio: κώρνωπας λέγουσι, Kaguno 
φιῶνα — ἀπαλλαγῆς χάριν; nempe inferto e ex ipforum dia- 
lecto, quia, fi xev. dixiffent, non opus fuiffet peculiarem 

corum 


6. 64. 


patvis — denominationem 


Enimvero quae de Teu- 
cris et muribus traduntur, 
unde Smintheo nomen fit, 
quando Sminthii funt mu- 
res, huc funt transferenda. 
Excufant autem hanc a 


talibus quibusdam exem- 
plis: Nam Oetaei Hercu- 
lem a locuftis, quas Par. 
nopes Graeci, Kornopes 
ipfi nominant, Cornopio. 
nem appellatum veneran- 

tur, 
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μᾶσϑαι παρ᾿ ἐκείνοις Ἡρακλέα αἀπαλλαγὴς οἰκρίδων 
| χάριν" Ἰποκτόνον δὲ παρ᾽ Ἐρνυϑραίοις. τοῖς τὸν Με- 
λιοῦντα οἰκοῦσιν᾽ ὅτι φϑαρτικὸς τῶν οἐμπελοφάγων 
ἱπῶν᾽ xoj δὴ παρ᾽ ἐκείνοις μόνοις τῶν 'Eev9ealov τὸ 

Cc 4 ϑηρίον 


eorum dialectum notare; πάρῤνοπας huc transiiffe putat ex 
fubjecta de Bocotiis narratione, in qua de locuftis agat, 
ut hic tantum de culicibus. Codices tamen refragantur, 
quorum vero plerique fequentem vocem ἀκρίδων omittunt. 
Policus c. 1. eandem etiam rejicit et ab Euftathio c. ]. ex- 
plicationis caufa adjectam putat, unde in Strabonem mi- 
graverit. At agnoverunt Venet, 1. Mofcov. Parif. Medic. 
3. et Hefychius σαρνόσαρ etiam explicat ἀκρίδας, ut alii, qui 
ad Hefychjium T. 2. p. 883. memorantur. Quare non moe 
vi. Ceterum Atticis dicebatur Παρνόπιος. V. Paufan. 1, 
24, 8. unde hic illa vox probatur. . 


3) Μελιοῦντα tenent libri omnes, tantum vetus intere 
pres praebet Milisstem. Cum ignotum fit Μιλιοῦς, Xylan- 
der emendat Μηλμοῦς, ct intelligit de Erythraeis, quorum 
. urbis in Boeotia meminit Plinius 4, 7. qui a Maliaco finu 
non its procul abfuerunt. Sed ipfe parum huic conjectu- 
rae tribuit, dum infirmam vocat. Propius metam ferit 
Holíten. ad Ortelium p. 119. qui emendat Míygavrs, qui 
mons Erythris Ioniae imminebat, ut ex ipfo Strabone 
lib. 14. p. 645. in. difcitur. Quod enim narrat Paufanias 
1» 8» 8. Erythris fuit templum Herculis, quare ctiam in 
illorum numis idem faepe ejusque infignia expreffa confpi- 
ciuntur. V. Bayeri opufíc. p. 46. ed. Klotz. et Eckhel in 
doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p. $23. Ante φϑαρτικὸς arti- 
culum ponic Medic. 4. 'T'um νῶν habet et ex corr. igo, 
Venet. 2. alsév, ut Parif. qui et antea dat Eisexrévov. 


tur, quo a locuftis ipfos lunt, quia ipes .(vermes 
liberaverit. — Ipoctonum funt, a quibus vites corro- 
Herculem Erythraei, ad duntur) exfciderit: nam 
Meliunta accolemtes, co- apud [οἷος Erythraeos ea 
| vium 


Troas. 
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Tros. ϑηρίον τοῦτο μὴ γενέσθαι. Ῥόδιοι dé * Ἔρυϑ βίου 
᾿Απόλλωνος ἔχουσιν ἐν τῇ χωρῶ ἱερὸν, τὴν ἐρυσίβην 
κωλουντες ἐρυϑίβην᾽ παρ᾽ Αἰολεὺσι δὲ τοῖς ἐν Aci 

" ptis τις καλεῖται , Πορνοπίων, οὕτω τοὺς “άρνοπας 
καλούντων Βοιωτῶν, xo] Θυσίω συντελεῖται Πορνο- 
σίωνι ᾿Απόλλωνι, 

ᾧ. 65. 


4) Ven. 1. Ἐρφιϑιβίου; Parif. ᾿Εριϑιβίοο; Ven. 2. '£eriffov; 

edd. ante Xylandrum 'Eg.Sigoloy, Xylander 'Egu9ifelov, poft 

c "Ep9.flov. Poit Parif. ἐρεϑίβην, ut Medic. 4. qui et antea 
dat igisiQyy. | Reccptam fcripturam in fingulis probat etiam 
Euftachius c. |. ut aliorum fcriptura eadem, f: addideris 
Romanorum Reéigsm inde dictum, et Relisgalie. Per «enim 
in fecunda rarius legitur, V. Hefychius T. 1. p. 1434. 

5) Vulgo ,u4, quod ramquam corruptum damnarunt 
Xylander et Cafaubonus. llle nihil remedii tentavit; hic 
primum ex MSSts fuis notavit pog vi, uti legicur etiam 
jn Medic. 3. 4. Venet. 1. pro quo Mofcov. μόφων vie, Parif. 
et Ven. retinent tosíc; deinde leg. fufpicatur μείς τις TI. 
quemadmodum apud Athenienfes fuit Sciropborion menfis a 
Scirade Minerva fic dictus; us)g autem e(Te μὴν apud Aco- 
les. Occurrit tamen fic etiam apud alios. Cf. Horrci ob- 
εν, ad Herodot. p. 330. Adridet undique haec conjectu- 
fa. ]n fequentibus Cafauboniani quidam, Medic. 3. 4. Pa- 
rif. Mofcov. pro vulgato σόῤνοκας dant πάῤνοπας, quod Ca- 
faubonus probabiliter cuetur, quum videatur Strabo figni- 
ficare, Bocotos aliquid in hac voce ab aliis differre, certum- 

que 


vitium peftis non nafcitur. 
Rhodii in fua regione Ery- 
thibii Apollinis templum 
habent, ab rubigine fru. 
gum avería fic dictum, 
quae ipfis erythiba, alias 
eryfibe dicitar. Ab Aeo- 


lenfibus, qui in Afia funt, 
menfis quidam Pornopion 
dicitur, cum Boeoti fic 
appellent parnopas: et fa- 
crificatur Pornopioni A- 
pollini, 


$. 65. 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 


4. ὅς. 

Μυσία μὲν οὖν ἐξιν ἡ περὶ τὸ ᾿Αδραμύττιον᾽ ἦν 
δέ ποτε ὑπὸ Λυδοῖς, xog vvv Πύλαι Λύδιαι καλοὺν- 
ται ἐν ᾿Αδραμυττίῳ, Λυδῶν, ὡς Qai, τὴν πόλιν 
ἐκτικότων. Μυσίας δὲ "Azugos τὴν πλησίον κώμην 
φασίν. Ἦν δὲ πολίχνη ποτὲ, ἐν ἢ τὸ τῆς ^ ᾿Αφυρηνῆς 
᾿Αρτέμιδος ἱερὸν ἐν ἄλσει, προφατούμενον eO ἐἶγι- 
selac ὑπ᾽ ᾿Αντανδρίων, οἷς μᾶλλον γειτνιῶ᾽ διέχει 
δὲ τῆς παλαιᾶς Χρύσης εἴκοσι φαδίους, xg] αὐτῆς 
ἐν ἄλσει τὸ ἱερὸν ἐχούσης, Αὐτοῦ δὲ xoj ὁ ᾿Αχίλ- 
λειος χαραξ᾽ ἐν δὲ τῇ μεσογαία cito πεντήκοντα 
φαδίων isiv ὶ Θηβὴη "ἔρημος, ἥν ᾧησιν ὁ ποιητὴς p. 614. 

- Cc 5 ὑπὸ 
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que fit Athcnienfes νάῤνονας dicere folitos fuiffe. Poft pro 
Τιορνοπίῳ editionum Cafaubonn. Parif. Mofcov. Venet. 1. 5. 
Medic. 3. 4. cum vetere interprete exhibent Ποῤνοπίαῳ, quod 
repofui. Παρνόπιος a πάφνοψ erat Atticorum, ut fupra noravi. 
1) Mofcov. ᾿Ατυρινῆς.ς ΟΥ̓ fupra p. 606. f. Tum Parif. 
μετὰ, uti paffim. Pro ᾧὶ μᾶλλεν rectius Parif. Mofcov. Me- 
dic. 3. 4- οἷς μᾶλλον. ; 
2) Deeít haec vox in Venet. 1. et Medic. 3. Tum Me- 


dic, 

$9. 65. cujas lueo templum Afty. 

Myía ergo eít circa  renae Dianae eft, cui An. 
Adramyttium. — Ea urbs  tandrii religiofe praefunt, 


aliquando fub Lydis fait: 
et nunc portae Lydiae vi- 
funtur Adramyttii: quod 
Lydi urbem eam condide- 
rint. Myfiae autem pro- 
pinquum pagum dicunt 
Aftyrs, olim oppidum, in 


qnibus id eft vicinius: di- - 


ftat ab sntiqua. Chryía fta- 
dia xx: cujus et ipfius in 
luco templum. Ibidem 
eft et Achillis vallum. 1n- 
de ad quinquagefimum 
ftadium Thebe eft, defer- 

ta. 
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ὑπὸ Πλώκω ὑληέσσῃ᾽ οὔτε δὲ Πλάκος, ἢ Πλὲξ ἐκεῖ 

vi λέγεται, oU9' ὕλη ὑπέρκειται" καίτοι πρὸς τῇ 

» 3 / » € [4 ἢ » , 

"dg. '"Asveav δ᾽ ἡ Θήβη διέχει εἰς ἑβδομήκοντα sa- 
δίους, ᾽᾿Δνδείρων δὲ ἑξήκοντα᾽ πάντα δὲ ταῦτά d 
ἰους, — Ανθείρων δὲ ἑξήκοντα “αντῶ 08 Ταυτῶ ἔξ! 

A2» 7 , 3 ’ , 
τὰ ὀνόματα τόπων ἐρήμων, ἢ φαύλως οἰκουμένων, ἢ 
ποτάμων χειμαῤῥων᾽ τεϑρυλληται δὲ διὰ τὰς πα- 
A € , 
λαιῶς isopis. 


$. 66. 


Πόλεις δ᾽ εἰσὶν ἀξιόλογοι ἴΑσσος ve κοὴ ᾿Αδρα- 
μύττιον. Ἠτύχησε δὲ τὸ ᾿Αδραμύττιον ἐν τῶ Μ.» 
ϑριδατικῷ πολέμω". τὴν γὰρ βουλὴν ἀπέσφαξε τῶν 

, Ζολι» 


dic. 3. 4. conjuncte ὑσοπλάκῳ, et pro Πλάκος lidem cum Ve- 
net. I, et Cafaubonianis ὑπόσλακος. Et fic utrumque refert 
vetus interpres. Proximum nomen vulgatam tuetur. Plu- 
ra in varias partes difputata dabunt ad Homer. 1]. 2, 691. 
et 6, 396. Euftathius et Scholiaftae cum interpretibus. 


4) Edd. ante Xylandrum 'Aviygey, uti poft. V. fupra ad 
p.610. in. Tum Parif. Medic. 5. 4. ταῦτ᾽ ἐπί, — Pofterior 
φεϑρύληται, de quo paffim monui. 


ta, quam Homerus fub funt nomina locorum de- 


"XX. 


Placo fitam ait, fylvofa. At 
neque Placos, aut Plax 
(sabulam, | aus ei / fimilem 
planitiem. interprerere ) ulla 
ibi eft, neque fylva fu- 
perne imminet loco, quan- 
quam fit ad Idam. — Ab 
Aftyris Thebe abeft ftadia 
ad Lxx, ab Andeiris ad 
Haec autgm, omnia 


fertorum, aut male habi- 
tatorum, — aut. fluminum 
torrentium:; celebrata ta- 
men funt ob antiquas hi. 
ftorias. 

$. 66. 

Urbes funt memorabi- 
les Affas et Adramyttium. 
Bello Mitbridatico male 
acceptum fuit Adramyt- 

tium. 
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σπολιτὼν Διόδωρος φρατηγὸς, χαριζόμενος τῷ βασι» Troas. 
λεῖ" προσποιούμενος δ᾽ ἅμα τῶν Tt ἐξ ἀκαδημίας 
φιλοσόφων εἶναι» xod δίκας λέγειν, xoj σοφιπεύειν 
τὰ ῥητορικα᾽ καὶ δὴ xoj συναπῇρεν εἰς τὸν Πόντον 
τῶ βασιλεῖ" καταλυϑέντος δὲ τοῦ U βασιλέως, i ἔτισε 
δίκας τοῖς ἰικᾳϑεῖσιν" ἐγκλημάτων yae ἐπενεχ ive 
των ἅμα πολλῶν, ὠπεκωρτέρησεν elayoos, ou Qi- 
ρων τὴν δυσφημίαν, ἐν τῇ ἡμετέρω πόλει. ᾿Ανὴρ δὲ 
: ᾿Αδραμυττηνος. ῥήτωρ ἐπιφανὴς “γεγένηται Ξενο- 
κλῆς, Tov μὲν ᾿Ασιανοῦ χαρακτῆρος, ὠγωνιφὴς δὲ, εἴ 
τις ἄλλος, x9] εἰρηκὼς ὑπὲρ τῆς ᾿Ασίας ἐπὶ τῆς συγ- 
κλήτου, ka ὃν καιρὸν αἀτίὰν εἶχε Μιϑριδατισμοὺ, 
$. 67. 


1) Alterum καὶ abeft in Medic. 45. Poft Medic. 4. τό» 
sro» pro Πόντον, inepte, ut Venet. 2. afryes, et pro δνσφημίαν 
Mofcov. βλασφημίαν. Idem deinde séan infertum tulit. 
Praeterea editiones ante Cafaubonum 3veqQuubp, fine caufa. 

2) Edd. ante Xylandéum 'Algakurzode, ut fupra. Tum 
Medic. 5. 4. Mofcov. Parif, Venet. 1. 2. cum Cafaubonn. 
poft ἀγωνετὴς apte inferunt 9), quod vulgo in edd. abeft. 


tium. Nam praetor Dio- turpiter fe ipfum inedia 


dorus in gratiam regis fe. 
natum occidit, cum qui- 
dem fe Academicum phi- 
lofophum, et caufidicum, 
et rhetorem profiteretur 
interim ; et quidem in Pon- 
tum etiam cum rege abiit: 
eo autem dejecto, poenas 
ille dedit malefcio affe- 
ctis: nam c&m multa fimul 
ei crimina intenptarentur, 


confecit, non ferens de- 
decus tantum: idque in 
nofílre patria. Orator in- 
fignis Adramyttenus exfti- 
tit Xenocles, Afiaticae for- 
mam orationis fectatus, et, 
fi quis alius, vehemens. 
Is pro Afia ad fenatum 
Oravi, quo tempore ea 
Mithridatis partibus fave- 
se infimnlata fuit. 


$. 67. 
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$. 67. 
Πρὸς δὲ τοῖς Asveer λίμνη καλεῖται Σάπρα 
' βαραϑρωδης εἰς ῥαχιωδη τῆς ϑαλάττης αἰγιαλὸν 
τὸ ἔκρηγμα ἔχουσω. — "Taro δὲ roig ^ ᾿Ανδείροις ἱερόν 
ἔτι μητρὸς ϑεῶν Ανδειρηνῆς ἅγιον, καὶ ἄντρον ὑπό- 
γομον μέχρι Παλαιᾶς. "Es δ᾽ ἡ Παλαιὰ κατοικία 
| τις 


Y) In editionibus legitur Σαπραϑρώδης, cujus fenfum fe 
ignorare faffus eft Xylander, et mendum agnovit. Tollunt 
codices aliqui Cafauboniani, ex quibus alii vulgatam prac- 
ferunt, et mei omncs, qui fubftituunt bene βαραϑρώδης » 
quod ct probavit facile Cafaubonus, Antea pro πρὸς δὲ in 
Ven, 2. eít gagà δέ. 

2) Medic. 3. ᾿Ανδειρίοις; | Parif. ᾿Αδρίοις. Poft Mofcov. 
"Ανδειρηνοὶς , edd. ante Xyl. 'Avisgosife- In voce χείμαῤῥος nul- 
lum fubeífe fenfum idoneum, acute vidit Cafaubonus. Un- 
de enim conligere potuit paftor eundem effe torrentem, et 
quae commodi fpes movere poterat cum, ut in caverpam 
delapfus eum inquireret? Emendat igitur χίμαρος. Et ecce 
adífunt Medic. 3. et Mofcoy. qui cam emendationem tue« 
antur, a quibus prope abíunt Parif. Vcn. 2. in quibus ex- 
ftat χείμαρος. ἴΔυδιρα habct Parif. Mofcov. et pro Ἑρμείου, 
de quo fupra, Mofcov. Medic. 5. 4. Venet. 1. Parif. ec edd. 
ante Cafaubonum Ἑρμίνοψ, qui repofuit 'Egusfov, ut in margi- 
pne Aldinae ed. emendaverat Victorius, et ex noftro loco 
refert. Euftach. ad. Homer. 1l. 2, 628. p. i. 269, 37. etfi 
Grammatici quidam per « malunt Ἑρμίας. V. ad Hefychium 
T- 2. p. 1349. et Valckenar. ad Herodot. 1, 160. 


, 


ὁ. 67. Sub Anderis delubrum eft 


Apud Afítyra lácus eft, 
nomine Sapra, ^" voragino. 
(os, qui erutopit in litus 
maris, afperis faxis in dorfi 
fpeciem porrectis afperum. 


Matris deorum Anderenae 
facrum, et antrum cuni- 
culi in. morem fub terra 
usque ad Palàeam perti- 
nens.  Palaea vicus qoi- 

dam 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 41 
τις οὕτω κωλουμένη, διέχουσα τῶν ᾿Ανδείρων ἑκατὸν Troas. 
ΚΟΥ τριάκοντα φαδίους" ἔδειξε δὲ τὴν ὑπρνομὴν xia 
pos ἐμπεσὼν εἰς τὸ φόμα, xod ανευρεϑεὶς τῇ vs sepan | 
κατῶ ᾿Ανδειρω ὑπὸ τοῦ ποιμένος κατὰ τύχην ἐ ἐπὶ 
ϑυσίαν ἥ ἥκοντος. ᾿Αταρνεὺς δ᾽ is) τὸ τοῦ Ἑρμείου 

᾿ τυραννεῖον᾽ εἶτα Πιτάνη, “όλις Αἰολική, dvo ἔ ἔχου- 
co λιμένας" Ad ὁ πιιραρῥέων αὐτὴν ποταμὸς Εὐη- 
yos, ἐξ ov οὗ TO ὑδραγωγεῖον πεποίηται Τοῖς ᾿Αδροαμυτ- 
τηνοῖς. Ἐκ δὲ τῆς Πιταΐης ἐςὶν ᾿Δρκεσίλαις, ὁ ἐκ 
τῆς ἐκαδημίας, Ζήνωνος τοῦ Κιτιέως συσχολαφῆς 
παρὰ Πολέμωνι. Καλεῖται δὲ κο ἐν TÀ ILravg τὶς 
τύπος 


4) Parif. τυράννιον. Pro Ἐδηνος Medic. 4. Ἐδοινσος. Tum 
pro verbis ὕδωρ ὑδραγωγεῖται, quae adferunt editiones, ΟΔἴαυ» 
bonn. Medic. 3. 4, Parif. Ven. 1. 2. ὑδρκαγωγεῖον wszoluras. 
Cafaubonus nec illam lectionem improbat, nec hanc fibi 
difplicere addit. Cum vulgata Aldum habeat auctorem, al- 
tera omnibus codicibus fulciatur, hanc praeferendam putavi. 
Tum, ut alibi, ᾿Αδραμυττινοῖς, ut edd. ante Xylandrum. Poft 
Medic. 3. 4. 'AexeMaaes. In ed. Cafauboni irrepfit ᾿Αφκεσίλαιος» 
quod male rcpetierunt pofteriores. V. ad. Melam V. 2. P. 
1. Ρ. 541 fq. de fcriptura. Κιστιέως in edd. ante Xylandrum 
legebatur, de quo fupra p. 610. 


dam eít, ab Anderis exxx quitur Pitane, urbs Aeoli- 
ftadiis diffitus. Eum fub- ca, duos habens poitus: 
terraneum fpecum demon- et fluvius Evenus eam 
flravit caper, cum inci- Jpraeterfluens, e quo per 


 diffet in os ejus, et poftri- 
die juxta Andera a pafto. 
re repertus effet, forte 
fortuna ad facrificium eun- 
te.  Atarneus regia fuit 
Hermeiae tyranni  Se- 


aquaeductus Adramytteni 
aquam fibi comparant, Pi- 
tane patria fuit Afcelilai 
academici, qui cum Ze- 
none una Citieo audi- 
vit Polemonem. — Vocatur 

etiam 
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Ττοας. τόπος “ ἐπὶ ϑαλάττῃ ᾿Αταρνεὺς ὑπὸ τῇ lleravy, 
κατὰ τὴν καλουμένην γῆσον Ἐλαιοῦσσαν, Φασὶ δ᾽ 
ἐν τῇ Πιτάνῃ τὰς πλίνϑους ἐπιπολαζειν ἐν τοῖς ὕδα- 
ei, κωϑαπερ, "9j ἐν τῇ ᾿ Τυῤῥηνία γησὶς πέπονϑε" 
κουφοτέραω vae "| yn TOU ἐπισόγκου ὕϑατός ἐ ἐς;ν, ὥςτ᾽ 
ferox eio dan, Ἐν Ἰβηρία δέ φησιν ἰδεῖν Ποσειδώνιος 

P 615. ἔκ τινος γῆς ὠργιλώδους, 7 τῶ αἰργυρωματα ἐκμάπ. 


offeratur, ἀνόκων νηδές. 


τεται 


4) Sic, probante practer Cafaubonum ipfa re, ex Cafau- 
bonn. et meis omnibus repofui pro ὃν τῇ ϑαλάττῳ. Prius 
reddidit etiam vetus interpres. Cf. Herodot. 1, 160. In 
voce ὄχουσαν, quem Medic. 4. et Ven. 1. omiferunt, recte 
haerent interpretes. Xylander fic: »Lego, dum quid melius 


Forte γησίς T&.«* | Sic. Cafaubonus 


omnino fufpectam vocem pronuntiat. T'enravic Palmerius 


in emendatt. 


ad Gr. auctor. p. 341. et emendavit 'Exeósav, 


(Ἐλαιοῦσσαν] quae infula a Plinio 5, $8. f. 31. in. Acolide 
commemoretur. Satis apte, cum infulae nomen defidere- 
Quam conjecturam recepi, cum εἴ rei et librorum 
fcripturae fit accommodata. 
5) Moícov. Τυφαννίᾳ ; Parif. Togavía. n diverfam par- 
tem corruptio notata eft ad lib. 10. p. m.246. Pro ἐχισόγκον, 
quod cum epitome habent omnes libri, Xylander malebat 
ἑτεισόγκου; fine caufa, Schneider in Lex, Gr. h. v. ἐσόγκου. 
' Tum Mofcov. Medic. 5. Parif. ἀργιλλώδους; Medic. 4. keyv- 


tur. 


Asdeve. 


Pro καὶ recte Mofcov. ᾧ- 


etiam apud Pitanen qui. 
dam juxta mare locus Atar- 
neus, ad infulam, quae 
Elaeuffa vocatur.  Ajunt 
apud Pitanam lateres co- 
ctos in aqua non fubfide. 


re: 


quod et in quadam 


Aliüjper fimplex A; utrumque ex ufu promifcuo. 


parva Etrufci maris infula 
evenit: levior enim eft 
terra, quam aqua, cui in- 
jicitur: ideoque ea inna- 
tat. Pofidonius in Hifpa- 
nía fe vidifle affirmat e 
quadam terra arpillacea, 

qua 
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τετάι, πλίνθους πηγνυμένας καὶ ἐπιπλεούσας. Me- Troas. 
LI LY A / € /.. 1 6? MA 
τα δὲ τὴν Πιτάνην ὁ Keixos εἰς τὸν ^ Ἐλαΐτην κα- 
λούμενον κόλπον ἐν τριάκοντα φαδίοις ἐκδίδωσιν. Ey 
à τῷ πέραν ToU Καΐκου, δωδεκα διέχουσα τοῦ σοταΣ 
μου i φαδίους, ἢ Ἐλαία πόλις Αἰολικὴ, xcd αὑτὴ Περ- 
γαμηνῶν ἐπίνειον, ἑκατὸν X9j εἴκοσι, smdious διέχου- 
σα τοῦ Περγάμου. ' 
$. 68. 


6) Sic dedi, fecutus exempla codicum omnium et Ca- 
faubonianorum et meorum. Aldus invexit ᾿Ελαϊζτικὸν, quod 
quidem eft ufitatius. | Attamen. nec altera forma fperni 
propter codices poteft, cum ab 'Eaaía defcendat 'Eaa?rye, ut 
docent multi numi, etfi Stephanus vult 'EAaifrye, ubi tamen 
Holftenius p. 108. ex MSSto Regio producit ᾿Ελαίτης. ΟἿ, 
idem ad Ortelium p. 73. et quaé fupra notata funt ad Stra- 
bon. p. m.376. in. Sic infra c. 4, 2. Nec obftat, quod 
paullo poft 'Eaairmig vocatur, quia Strabo talia variat. 

1) Parif. Medic. 3. 'Exfa πόλις ; Medic. 4. ᾿Ἐλεάχολις. At 
"EAfa fuit urbs Italiae a noftra fic diftincta, ut diferte mo- 
net Stephanus ἢ. v. et ex eo Euftathius ad Homer. Odyff. 
23, 190. p. m. 810, 11. Pro αὕτη Mofcov. αὐτή. 1n fequen- 
tibus ex codicibus fuis Cafaubonus adfert sa3íe ὃ. τῆς Περο 
γάμου, quibus adfentiuntur Venet. 1. levi difcrimine Ven. 
2. φτάδιοις ὃ. ταδίοις ὃ. τοῦ TI. Medic. 4. τῆς Περγάμον. — Ceteri 
in vulgata confentiunt cum Euftathio ad Homer. Odyff. 
11, 519» p. m. 452, 48. €t 23, 190. p. 810, 12. Et fic epito- 
me p. 177. Hudf. tantum quod crebra variatione habet «4- 
δια pro ταδίουξς Ἐπ fic alibi διέχειν conítruitur, uti τὸ Πέρ- 
γαμον infra apud Noftrum occurrit. 


qua argenteà detergent 
vafa, lateres concretos et 
aquae innatantes, Poft 
Pitanam Caicus ftadiis xxx 
in Elaiticum finum fe ef. 
fundit. — Trans Caicum 


xiraflumine fladiisElaea. ' 


eft urbs Aeolica, eadem- 
que Perpgamenorum navya- 
le, cxx ftadiis diftans a 
Pergamo. 


6. 68. 


Acolis, 
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δ. 68. 

Εἶτ᾽ ἐν ἑκατὸν ςαδίοις ἡ Kam, τὸ εἰνταῖρον 
ὠκρωτήριον τῶ Aero, xod 7FOI0UV. TOY ᾿᾿Αδραμυτ- 
τηνὸν κόλπον, οὗ μέρος x9 ὁ Ἐλαϊτικὸς 6 esi. Koivau 
à “ολίχνιον Λοκρῶν, τῶν ἐκ Κύνου, κατὰ τὼ ἄκρα 
τῆς Λέσβου τὰ νοτιώτατα, κείμενον ἐν Ty Καναίαᾳ" 
αὕτη δὲ μέχρι τῶν ᾿Αργινουσσὼν δρίκει καὶ τῆς ὑπερ- 
κειμένης ἄκρας, ἣν ' Αἰγὰ τινὲς ὀνομάξουσιν ὃ ὁμωνύ- 

μως 


1) Parif. ᾿Αδραμσττινὸν, ut Euftath. ad Homer. Odyff. 
23, 199. p. m. $10, 12. de quo aliquoties monitum, Pro 
Κύγνον Medic. 3. 4. et edd. ante Xylandrum Κύκνον, qui re- 
cte Kóvoy repofuit. Deinceps Mofcov. καὶ τὰ ἄκρα, nota con- 
fufione. Cf. ad lib. 10. p. m. 153. et alibi paffim. . Pro 
Kavala Medic. 3. Mofcov. Parif. Keve. Tum dedi 'Agymeve- 
σῶν. ut alibi haec efferuntur in libris. 

2) Medic. 4. alyh, corr. αἰγάν. Longius aberrat Eufta- 
thius ad Homer. 1l. 2, 447. p. m. 191, 13. qui ex hoc loco ita 
rYefert: αἰγὶς üpop xa) ἄκρα κατὰ ἔκτασιν τῆς δευτέρας συλλαβῷς 
gel που τὰ κατὰ Λέσβον. Sic et Schol. Waffenb. ad Homer. 
€, l. Alyérwc Stephanus, in quo male coaluit τῆς, quod ad 
fequens nomen pertinet, cum Aya. Tum de accentu jufta 
movetur dubitatio. Nempe ab A/ya non poteft defcendere 
Alyáv, immo ab A/£, quod ab Artemidoro factum repre- 
hendit Stephanus, unde ejus caufa haec a Strabone notata 

fuiffe 


6. 68. 

Hinc intra centum fta- 
dia Cana eft, promonto- 
rium  Lecto oppofitum, 
Adramyttenumque confi- 
ciens finum, cujus pars 
eft Elaiticus.  Canae au- 
tem oppidulum eft Lo- 


crenfium, e Cyno eo pro- 
fectorum, juxta extremas 
Lesbi verfus meridiem 
partes, fitum in regióne 
Canaea: ea regio usque 
ad Arginuífas pertinet, iis- 
que imminens promonto- 
rium, quod Aega nonnulli 

appel- 
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pas τῷ φώῳ᾽ dei δὲ μακρὼς τὴν δευτέραν συλλαβὴν Aeolis. 
ἐκφέρειν Αἰγῶν, ὡς 'Axray, xod Aegxav' οὕτω γὰρ 
Xoj τὸ ὅρος ὅλον ὠνομάζετο, ὃ ὃ νὺν Κανην xj Κανας 
λέγουσι. Κύκλῳ δὲ περὶ τὸ ὄρος σρὸς νότον μὲν xo 
᾿δύσιν ἡ ῆ ϑάλασσα᾽ πρὸς ἕω δὲ τὸ Καΐκου πεδίον ὑπό- 
κειτα, πρὸς ἄρκτον, δὲ ἡ EAar τις αὐτὸ δὲ καϑ' 
αὐτὸ ἱκανῶς συνέφαλται" προσνεύει δὲ " xog ἐπὶ τὸ 
Αἰγαῖον πέλαγος, ὅϑεν αὐτῷ καὶ τοὐνομα᾽ ὕξερον δὲ 
αὐτὸ 


fuiffe difcitur. —Cf. etiam Conftantinus Porphyrog. de 
ghem. 1, 17. ubi hunc Strabonis locum repetit. Scribene 
gum igicur eft AMa, ut ᾿Αϑηνά. Cf. de hoc Politus ad Eue 
ftathium in Homer. T. 1. p. 485. 

3) Mofcov. δύσος et δύφιν; Parif. edd. ante Cafaubonum 
δύσεως. 

4) Editiones καὶ καϑ' αὖτό. Codices Cafaubonn. omnese 
que mei cum Euftathio ad Homer. ll. 2, 447. p. m. 191, 14. 
προσνεύει δὲ [. δ᾽ ἐπὶ τὸ Alyaioy t. Videntur verba xa9' αὐτὸ 
incuria librarii temere ex fuperiori verfu irrepfiffe, uti et- 
jam exiftimat Politus ad Euftath. T. 1. p. 483. Et fic ve- 
tus interpres. Cafaubonus ita probar codicum lectionem, 
"wt retineat αὐτὸ mutatum in αὐτό, Equidem preffius red- 
didi cudices, Poft zexQ€ Cafaubonus ex fuis MSStis adje- 
cit φησὶ, quod deeft in Mofcov. Medic. 3. Ven. 2. ct edd, 
ante Cafaubonum. Agnovit cum aliis codicibus vctus in« 
ferpres. 


appellant, quafi capram: occafum folis mare eft: 


eft autem. Aegan pronun- 
ciandum, ut archan et 
actan: fic enim totus mons 
appellatur, quem nunc Ca- 
nen et Canas appellant. 
Circa eum montem in or- 
bem, reríus meridiem et 
Stralx Geogr. T. V. 


verfus orientem Caici cam- 
peftria fubiacent: verfus 
feptentrionem Elaitis re- 
gio. Jpfe mons pro fe fa-' 
tis eft contractus: ad ma. 
re autem Acgacum incli.. 
nat: unde et nomen ei: 

Dd poftea 
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Aeolis.aUTO τὸ ἐκρωτήριον ΑἸἰγὼ κεκλῆσϑαι;, ὡς Σαπφώ 
Φησι᾿ τὸ δὲ λοιπὸν Κάνη χρὴ Κάναι. 


ᾧ. 69. 


Μεταξὺ δὲ ᾿ Ἐλαίας ve xoj Πιτάνης, κοὶ 
᾿Αταρνέως δὲ, καὶ Περγάμου Τευϑρανία isi, διέχου- 
σα οὐδὲ μιᾶς αὐτῶν ὑπὲρ ἐβδεμήκοντα sadicue ἐντὸς 
τοὺ Καΐκου xo) ὁ Τεύϑρὰς Κιλίκων xoà Μυσῶν igo" 
enr βασιλεύς. Εὐριπίδης dv ὑπὸ ᾿Αλέου Φησὶ, TOU 
qus Αὔγης πατρὸς εἰς λώρνακα τὴν Λύγην κατατε- 
Secay ἅμα τῷ “παιδὶ Τηλέφω καταποντωθῆναι, 
Φοωράσαντος τὴν ἐξ Ἡρακλέους φΦϑοραν. Amas 

à 


.. Y) Parif. Medic. 3. 4. Ἐλέας. Poft ᾿Αταρνέως in Medic. 
4. 4. deeft δέ, Tum editiones διόχονεα μιᾶς ἑκάτης αὐτῶν, 
pro que codices Cafaubonn. Venet. 2. Medic. 3. Mofcov. 
Parif. exhibent οὐδὲ μιᾶς αὐτῶν.» Vulgatam adferunt Ven. r. 
Medic. 4. et exprefit vetus interpres. 51 fequentia confi- 
derentur, aptior eft codicum plerorumque lectio, quam po- 
fui. Pro 'AMev, quod recte habere docent alii, Medic. 3. 4 
Moícov. Parif. edd. ante Xylandrum 'Aaalíes. Φωράσαντες vie 
tium εἰς edic. Parif. ex qua in Amftelodam, transiit. 


poftea ipfum promonto- rxx.  Hiftoriae ferunt 


rium Aega appellatum, vt 
Sappho: ac deinde Canen 
et Canas. 

6. 69. 

Inter Elaeam ac Pita- 
nen, Atarneumque et Per- 
gamum, intra Caicum Teu. 
thrania eft, diftans ab nul. 
la dictarum ftadia amplius 


Teuthrantem Cilicum fuif- 
fe et Myforum regem. Eu. 
ripidem auctorem habeo, 
Augen cum filio Telepho 
in ciftam inclufos, inque 
mare dejectos fuiffe ab 
Alea patre Auges, cum is 
vitiatam ab Hercule filiam 
deprehendiffet: fed pro. 

viden- 
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δὲ αρονοία τὴν λώρναικᾷ περοιωϑεῖσαν ἐκπεσεῖν εἰς Aeolis. 
τὸ ξόμα τοῦ Καΐκου" τὸν δὲ Τεύϑραντα, ἀναλαβόν- 
τὰ τὰ σώματα, τῇ μὲν ὡς γαμετῇ χρήσασϑαι, τῷ 
δ᾽ ὡς ἑαυτοῦ παιδί, Τοῦτο μὲν οὖν μῦϑος᾽ ἄλλην 
δέ τινα δεῖ γεγονέναι συντυχίαν, di ἣν ^ καὶ τοῦ Ap- ^ 
καδος ϑυγώτηρ τῷ Μυσὼν βασιλεῖ συνῆλϑε, xoj à 
ἐξ αὐτῆς διεδέξατο τὴν ἐκείνου βασιλείαν. Ylemigeve 
ται δ᾽ οὖν, ὅτι X9] 0 Τεύϑρας xod ὁ Τήλεφος ἐβασί» 
λευσαν τῆς χώρας τῆς περὶ τὴν Τευϑρανίαν Χρὴ τὸν 
Καϊκον᾽ ὁ δὲ ποιητὴς ἐπὶ τοσοῦτον μέμνηται μόνον 
τῆς ἱξορίας ταύτης" 
Dds- AAA 

à) Ex Medic. 8. 4. Parif. Mofcov. inferui κἡί Tum Pá- 
rif. Mofcov. Mess, Medic. 4. τῶν Μυσῶν. In fequ. verba af- 
wy& -— εἵνεκα δώρων incluía ab eadem librarii manu in 
margine habet Mofc. adícripto vocabulo κείμενον. Idem poft | 
elvyua cum Parif. et Medic. 3. 4. omittit τί. Tum Kyríevi 
habet, ut Parif. hic etiam cum Medic. 3. 4. in verfu Home- 
rico. Poft verba 3Mfae9a: δεῖ Euftathius, qui ad Homerum 
Odyff. 11, 518. p. m. 453, 12. hunc locum refert, addit gri 
vellean 


videntia Minervae factum, retur,  mulierísque ejus 


'ut cifta mari transmiffo in 
oftium Cáici exciperet: 
corporibus exemtis Teu- 
thrantem in uxorem acce- 
piffe Augen, et Telephum 
pro filio adoptaviffe. Haec 
quidem fabula eft: et alio 
aliquo fortuito cafu factum 
oportuit, ut filia Arcadis a 
Myforum rege uxor duce: 


filius in regnum patri ado- 
ptanti fuccederet. Id qui. 
dem creditum eft, Teu. 
thrantem et Telephum re. 
gnaífe ea in regione, quae 
circa 'Yeuthraniam eft et 
Caicum. . Homerus hoc 
modo meminit ejus hifto. 
riae: 


Dsdli; . 


H 


420 .STRABONIS GEOGRAPH. 


Acolis. ᾿Αλλ᾽ οἷον τὸν Τηλεφίδην κατενήρατο χαλκῶ 
"Heo Εὐρύπυλον" “πολλοὶ δ᾽ ἀμφ᾽ αὐτὸν 
ἑταῖροι 
Κήτειοι κτείγοντο γυναίων ἑἵνεκα ϑώρων᾽ 
p. 616. oy Ti τιϑεὶς ἡ ἡμῖν μᾶλλον, d λέγων τὶ ca Qéc. 
Οὔτε 'yao τοὺς Κητείους ἴσμεν, οὕστινας δέξασϑα 
δεῖ, οὔτε τὸ γυναίων εἵνεκα δώρων ἀλλα καὶ οὗ 
γραμματικοὶ μυϑάριωα παραβάλλοντες, Ἶ εὐρεσιλου 
γγοὺσ, μῶλλον, ἣ λύουσι τοὺ ζητούμενα, 


$. 7o. 


Ἐασϑω ' δὲ ταὐτα᾽ ἐκεῖνο ὃ, ὅπερ isi μῶλλον 


ἐν Φανερῷ, λαβόντες λέγωμεν" ὅτι ἐν τοῖς “περὶ TOY 
' Καϊ- 


3) Mofcov. εὑρησιολογοῦσι. Vulgatam eamque ufitatio- 
gem formam cum codicibus tener Euftathius. Idem tamen 
Pro và δητούμενα fcribit à φυτούμενον. ᾿ 

1) Μοίςον. Medic. 3. 4. à. Tum editiones ante Ca- 


fiubonum ὅπερ in δοκεῖ. Codices cum Cafauboni lectione 
' con- 


Qualis,  Telpbidem τοῖο — intelligere debeamus: ne- 

. — €um flravit acuto ^ que quid fibi velint mue 
Heroes Eurypylum: fo- liebria illa dona.  Gram- 
Gorum maxima cujus — matici etiam, dum fabel- 
Turba una periit, mulie. las adducunt, non tam 


bria dona. fecuti folvunt quaeftiones, quam 
Cai; — rationes comminifcendo 
quibus quidem verbis ae- — indulgent. 
nigma potius nobis pro. $. 70. 
ponit, quam ut diferte Iftis ergo miíhs; loqua- 


aliquid exponat. — Nam. mur de magis perfpicuis.' 
neque conftat quos Ceteios — Circa loca vicina Caico. 
. appa- 


. “5 
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Καῖκον τόποις Φαίνεται βεβασιλευκὼς καϑ' “Ὅμηρον Acolis. 
ὃ Εὐρύπυλος" ὥςτ᾽ ἴδὼς xgj τῶν Κιλίκων μέρος τι ἦν 
ὑπ᾿ αὐτῷ, καὶ οὐ δύο δυναφεῖαι μόνον, ἀλλὰ κοὺ 
τρεῖς ὑπῆρξαν ἐν αὐτοῖς. To δὲ λόγω τούτω συνῆ- 
“ορεῖ, τὸ ἐν τῇ Ἐλαΐτσιδι χειμαῤῥωδὲς ποτάμιον * δεί- 
xvuc So; Κήτειον᾽ ἐμπίπτει δ᾽ οὗτος εἰς ἄλλον ὅμοιον, 
εἶτ᾽ ἄλλον᾽ καταςρέφουσι δὲ εἰς τὸν Καϊκον᾽ ὁ δὲ 
Καΐϊκος οὐκ ἀπὸ τῆς Ἴδης δεῖ, καϑάπερ εἴρηκε Βακὶ 
χυλίδϑης᾽ οὐϑ᾽ ὡς Εὐριπίδης τὸν Μαρσύαν Φησὶ ταὶς 
διωνομασμένας 

Ναΐίειν 


confentiunt. Pro βεβαφιλενκὸς Euftathius ad Homer. Odyff. 
11, 519. p. m. 452, 39. ad fenfum βεοφιλεύειν. Sed. et epito- 
me cum MSStis prius exhibet. Poft μέρος voculam τε omit- 
tunt Mofcov. Medic. 3. 4. Deinde edd. ante Cafaubonn. 
ἂν ἑαυτοῖς pro αὐτρῖς, et ante Xylandrum Ἐλαΐ)ι. 

2) Deeft in Medic. 4. Ven. 1. 2. Refer ad τό. Κύτιον ex 
hoc loco refert Euftathius ad Homerum Odyff. 11, 518. p. 
m. 453, 14. rectius, puto, et probante epitome. Οὗτος, quod. 
fic refpicit κύτιος, deeft in Medic. 4. Mageíay ex corr. idem. 
In verbo διμνομαφμένας fine caufa haeret Xylander, illudque 
' correctionis indigere dicit, At v. notata a Welffeling. ad 
Diodor. 4, 18. Sic redit infra p. 626. Parif. Attamen 
Valckenar. ad Euripidis Hippolyt. v. 1053. p. 277. malit 
legere τὰς μὲν οἰνομασμένας. 


Dd 3 


tor, nomine Ceteium: is 
in aljum haud diffimilem, 


apparet fuiffe regnum Eu- 
rypyli: ut fortaffe aliqua 


etiam Cilicum pars ei pa- 
ruerit: iique non in 
duas, fed in tres fuerint 
divifi praefecturas. Huic 
rationi id favet, quod in 
Elaitide torrens  psene 
amnem aequans monftra- 


hic rurfus in alium talem 
illabitur: denique Caicum 
augent πο influxu.  Cai- 
cus non ex Ida fluit, quod 
Bacchylidi vifum: neque, 
ut Euripides dicit, Mar. 
fyam nobiles 

Habi. 


Aetolis. 
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Ναίειν KeAenas lex rois Ἴδης τόποις" 

“πολὺ γὰρ τῆς Ἴδης ἄπωϑεν αἱ Κελαιναί" πολὺ δὲ 
29] : αἱ του υ Καΐκου πηγαί" δείκνυνται γαρ ἐν πεδίῳ, 
᾿ Τῆμνον δ᾽ ἐξὶν ὅρος, ὃ ὁ διορίζει τοῦτό TE χρῷ τὸ κα- 
λούμενον ᾿Απίας πεδίον, ὃ ὑπέρκειται ἐν τῷ μεσογαίου 
τοῦ Θήβης πεδίου" 6 δ ἐκ ToU Τήμνου ποταμὸς 
Μύσιος, ἐμβάλλων ele τὸν Καϊκον ὑπὸ τοῖς πηγαῖς 
αὐτοῦ" ἀφ᾽ ou δέχονταί τιχες εἰπεῖν Αἰσχύλον κωτοὶ 
τὴν εἰσβολὴν τοὺ ἐν * Mugjudoai προλόγου 


4 


3) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. hic et poft Τῆκνον, ut edd. 
sante Xylandrum. Vetus interpres Tegyum. — Xylander re- 
pofuit T4uvoy ex Pcolemaeo, puto, et quod inde Temnosr urbs 
nomen traxit. Quod Parif. et Medic. 3. poft dant Τηκνῶν, 
alii auctores in cafu recto T4uyec efferunt. Cf. Cellarius in 
Geogr. ant. 3, 3» 75. Apud Paufan. 5, 13, 4. transiit in 
Δῆμνος. ᾿Ατίας in ᾿Ασίας mutat. Xylander atque fic adfert 
Ortelius in thef. Geogr. f. v. Temneos, etfi fub ipfa hac vo- 
«c Apia retinet. Recte, ut codices, quod ex Polybio 5, 77, 9. 
edparet. At rectius ex ufu quidem aliorum, per duplex 

efferepdum monet Weffeling, ad Hierocl. p.668. qui et- 
jam fimplici defungitur. 

4) Parif. male Μυρμηδόσι. Idem tamep in Aefchyli ver- 
fu cum Medic. 3. 4. et edd. ante Xylandrum bene Mueial τ᾽, 

Hic 


Habitare Celaeuas. extre- 
wa ldae fub loca. 


Thebae campum in medi. 
terraneis fitum, E Temno 


frocul enim ab Ida abíunt 
Celaenae, procul etiam 
Caici fontes: quae in cam- 
po quidem oftenduntur. 
'Temnus mons eíl, qui etr 
hunc, et qui Afiae dicitur, 
campum definit, fupra 


$ 


fluit amnis Myfius, in Cai- 
cum infra ejus illabens 
fontes. Hinc quidam pa- 
tant dictum Aefchylo, in 
primordio prologi Myrmi- 
donum: - | 


Jo 
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Ἰὼ Keixe Μύσια! T ἐσιῤῥοαί. Lesbus. 
Ἐγγὺς δὲ τῶν πηγὼν κώμη Γέργηϑά iso, elc ἣν με- 
τώκισεν "Λτταλος τοὺς ly τῇ Τρωάδι, τὸ χωρίον 
ἐξελων. 


KEGQ. B, 


6. r. 


"Esa δὲ τῇ παραλία τῇ ἀπὸ Λεκτοῦ μέχρι Κα- 
γῶν ἀντιπαρατέταται 3 νῆσος Λέσβος, λόγου ἀξίῳ 
πλείξου᾽ περίκειται δὲ αὐτῇ xod νησία, τὰ μὲν ἔξω- 
3e, τὰ δὲ xoj ἐν τῇ μεταξὺ αὐτῆς τε xod τῆς ἡπεί- 

Dd 4. ρου" 


Hic enim repofuit M. vs. Μετώκισεν pro μετώκῃσεν ex librig 
omnibus, addicente nexu, dedi. "'Avaage contra ufum Mofocov. 
1) Sic Medic. 4. ex correctione quidem ; alii cum edd. 

ix), quod Cafaubonus in hoc nexu recte mutat in àyel. Tum 
. jnverífo ordine Medic. 3. 4. Venet. I. 2. Mofcov. $ véqeg 
Αέσβος. Pro αὐτοῦ, quod quidem poteft intelligi, Mofcov. 
Parif. Ven. 1. 2. αὐτῇ, quod propius Lesbum adficit. Poft 
καιρὸς 


Yo Caiíce, Io fluegta My-.— AttalusGergethios e Troa- 

fa. de traduxit, oppido eo- 

Prope fontes Caici eft ps- rum fublato, . 
gus Gergetha, jin quem — 


CAP. II. 


$- 1. plurimo digna fermone, et 
Cam vero e regione lito- circumjaceant ibidem et- 
ris 3 Lecto ad Canas in- iam minutae infulae, aliae 
fula Lesbus porrigatur, exterius, aliae intra Les- 
| bum 
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Lesbus. gov" καιρὸς ἤϑη περὶ τούτων εἰπεῖν" X91 γάρ ταῦτά 
ἐξιν Αἰολικὰ, σχεδὸν δέ τι X04 μητρόπολις ῆ | Λέσβος 
ὑπάρχει τῶν Αἰολικῶν πόλεων. Agxréoy à ἀφ᾽ ὧν» 
περ X9] τὴν παραλίαν ἐπήλθομεν τὴν κατ᾽ αὐτήν, 


6. 2. 


"Azo Λεκτοῦ τοίνυν ἐπὶ ΓΛσσον πλέουσιν ἐρχιὴ 
vis Λεσβίας ἐξὶ, κατὰ ' Σίγριον τὸ πρὸς ἄρκτον αὐ- 
τῆς ἄκρον. Ἐνταῦϑα δὲ που καὶ Μήϑυμνα πόλις 
Λεσβίων ἐ isi ὐπὸ ἑξήκοντα ςαδίων τῆς ἐκ Πολυμη; 
δίου πρὸς τὴν ἴἼΛσσον παραλίας. Οὔσης δὲ τῆς πε- 
ξι μέτρου « ςαδίων χιλίων ἑκατὸν, ἣν ἡ σύμπασα ἐκ- 
πληροῖ νῆσος, τοὶ καϑέκατᾳ οὕτως ἔχει" ἀπὸ Μη- 

ϑύμνης 


καιφὺς Mofcov. inferit δ; nempe quia ρεδεροίμετας ἐεὶ fue 
pra. Σχεδὸν δέ ve Medic. 4. dc qua commutatione aliquo- 
tics eft dictum. 


1) Cafaubonus ex fuis libris adfert Σιγρίαν, ut in Mofcov. 
Parif, 1n Venct. 1. legitur Σίγρια. Alii Zfygeov; recte, ut 
diferte vocat Arrian. de exped. Alex. 2, 1, 3. Σίγγριον Pto- 
lemacus, Pro τῷς ἐκ TI. vitiofe Medic. 4. τοῖς ἐκ r1. 


bum et continentem fitae, vigatur, Lesbia terra in- 
de iis tempus jam eft di- cipit a Sigrio, ejus verfus 
cendi, cum Aeolica fint feptentrionem promonto- 
haec omnia: et Lesbus rio. Atque ibi eft Me- 
quodammodo 'mater fit thymna Lesbiorum urbs, 
Aeolicarum urbium: inde x ftadiis a litore, quod 
autem ordiemur, unde et eft inter Polymedium et 
ipfum litus defcribere coe-  Affum. Cum autem amb- 
pimus, itus totius, infulae im. 
6$. 2. pleat ífladia c12 c: fingu- 

Qua a Lecro Affum na la fic habent A Methy- 
mna 
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ϑύμνης εἰς Μαλίαν τὸ voro TOY ἄκραν ἐν δεξιᾷ Lesbus. 
"ἔχουσι τὴν νῆσον, xe9 ὃ αἱ Κάναι μάλιξα ἀντί» 

κεινται τῷ γήσω (x94 συναπαρτίζουσι, φάδιοί εἶσι τρια P- 617. 
κόσιοι τετταράκοντα ἐντεῦθεν δὲ ἐπὶ Σίγριον, o omeg 
isi! τῆς νήσου τὸ μῆκος, πεντακόσιοι ἑξήκοντα᾽ εἶτ᾽ 
ἐπὶ τὴν. Μμηϑυμναίαν, διακέσιοι δέκα. Μιτυλένη δὲ 
κεῖται μεταξὺ Μηϑύμνῃς xoj τῆς Μαλίας 5 μεγίξη 
πόλις, διέχουσα τῆς Μαλίας ἑβδομήκοντα «αδίων, 
τῶν δὲ Κανὼν ἑκωτὸν εἴκοσιν, ὅσων xg] τῶν Aeye 
Dd ς. γουα- 


4) Vulgo ante Cafaubonum ἔχοφσι, uti legitur in Me-. 
dic. 3. 4. Venet. 1. Mofcov. Parif. Editiones illae praeterea 
fubjiciunt τὴν παραλίαν νῆσον practer Xylandrum, qui dedit 
τὴν παραλίαν νήσου. Cafaubonus ex vett. libris, quos praedi- 
cat, reftituit. ἔχοντι τὴν vijeov.. Equidem, cum mci omnes 
praeter folum forte Ven. 2. quem fic Cafaubonus innuit; 
praccipiant ἔχ:υσι et in his pluralem Nofter adhibere ífoleat, 
revocavi ἔχουσι, at παραλίαν priori de caufa omifi ctiam, 
'Tum Mofcov. vult καϑὸ et &vríueras. 

3) Medic. 3. 4. Mofcov. và μῆκες τῆς νήσου. Poft Medic. 
3. 4. Mofcov. Parif. ὅφους καὶ pro $eev καὶ, quod fpectat prae- 
cedens φαδίων; at Moícov. et Parif. antea pro φαδίων habent 
φαδίους. Sic alibi inter s ibd cafum pro varia ftructus 
ra lectio fluctuatur, ut lib. 9. p. m. 545. Ante μεγάλαι 
omiffum eft od in edd. ante Xylandrum. “ J 


mnaadMaliam maxime au- quae eft infulae.longitu. 
ftrinum infulae promonto- do: hinc ad Methymnae. 
rium, qui ad dextram ha- am cox. Mitylenae in. 
beant infulam, iuxta quod ter Methymnam et Ma- 
maxime Canae opponun- liam fita eft, urbium ma. 
tur et refpondent, infus xima: abeft a Malia Lxx 
lae, ftadia funt €ccxr. ftadiis, a Canis.cxx, to- 
Hinc ad Sigrium ΤΌΣ x, tidemque ab Arginuflis. 
. Argi-  ' 


L 2 
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Lesbus. νουσσων᾽ odi τρεῖς μέν εἶσιν οὐ μεγάλαι νῆσοι, * 7A9- 
σιώζουσι δὲ τῇ ἠπείρῳ, παρακείμεναι δὲ ταῖς Κά- 
yai. Ἐν δὲ τῷ μεταξὺ Μιτυλήνης xo] τῆς Μηϑυ- 
qune κατοὶ κώμην τῆς Μηϑυμναίας, καλουμένην Aj 
eyeigoy, φενωτάτη ἐξὶν ἡ νῆσος, ὑπέρβασιν ἔχουσα 
eic τὸν Πυῤῥαῖον Εὔριπον φαδίων εἴκοσιν. Ἴδρυται δ᾽ 
3j Πυῤῥα ἐν τῷ ἑσπερίω πελευρῷ τῆς Λέσβου, διέχου- 
σα τῆς Μαλίας ἑκατόν. Ἔχει δ᾽ ἡ Μιτυλήνη λιμένας 
duo' ὧν ὁ νότιος κλειτὸς ἦ τριήρεσι, xo] ναυσὶ σπεν- 

τῆκον- 


4) Sic pro κλησιάζουεχι propter nexum dedi ex Mofcov. 
Ven. I. 2. Medic. 3. 4. uti deinceps ex Medic. 3. 4. Mofcov. 
Parif. παρακείμεγαι, quod et expreffit vetus interpres. Vulgo 
eser — Alias quidem plura participia fic nectuntur.. Cf. 
Reitzius ad Luciani Toxar. c. 2. Proximum à) ante ταῖς 
κάναις deeft in. Medic, 4. ro. Μηϑγμιαίας Mofcov. Parif. 
"Medic. 3. 4. Μηϑυμνίας. 

5) Cafaubonn. Medic. 3. Mofcov. Parif. Ven. 2. ved- 
eeu; alii cum edd. τριήρεσι. lMlud. conlective dictum. Sed 
quid facias verbis proximis dy vaee), quae in omnibus adfe- 
runtur, tantum quod Medic. 4. omittit i, ut connectantur 
ψανσὶ ct τριήρεσι; minus obportune. Vetus interpres: c/as- 
fas efl et so triremium et navium capax. Tentavit hunc locum 
Weffel. ad Diodor. 13, 79. fuafitque legendum sa) vacraSusy 
ved) πεντήθιντα, nixus fimili loco lib. 14. p- $56. in. ubi λι- 

μένα 


Arginuffae tres funt ἱπία- — tranfitum habens usque ad 
Jae non magnae, conti- Pyrrhaeum Euripum fta. 
nenti  appropinquantes, diorum xx. Sita eft Pyr- 
-«ircum Canas fitae.  In- rha in occiduo Lesbi late- 
ἴθι Mitylenam et Me. κε, c aMalia ftadiis. Mi. 
thymnam, juxta pagum  tylena portus habet duos: 
agri Methymnuaei Aegei- .quorum auítrinus conclu- 
gum, arctillima eft infula, fus eft triremibus, et navi- 

| ᾿ς bus 
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τήκοντα᾽ ὁ 02 βόρειος μέγας ^od βαϑὺς, χώματι Lesbus. 
σκεπαζόμενος᾽ πρόκειται δ᾽ ἀμφοῖν γησίον, μέρος 

τῆς πόλεως ἔχον αὐτόϑι συνοικούμενον᾽ κατεσκεύον» 

σαι δὲ τοῖς πᾶαι καλῶς. 


$. 3. 

“Ανδφας ' δὲ ἔσχεν ἐνδόξους τὸ παλᾳιὸν ply 
Πιττακὸν, ἕνα τῶν ἑπτὰ σοζηὼν, X04 TOY ποιητὴν 
᾿Αλκαῖον;, Xoj τὸν ἀδελφὸν ᾿Αντημενίδαν, ὅ ὃν ῴησιν 
᾿Λλκαῖος Βᾳβυλανίοις συμμαχρούντας τελέσαι μέγαν 

ἄϑλον, 


píva κλειφὸν dicit τριηφικὸν καὶ ναύφαϑμον ναυσὶν εἴκοσι. Equi- 
dem intactum σεϊηυΐ aliis, ejecto tansum ἐν. Sed unde 
Xylander 90 duxerit, ignoro, cum omnes libri habeant 
πεγτήκογτα, 
1) Medic. 3. 4. ut faepe alibi, 4. Tum Medic. 4. Ἄντι"» 
pts.  Poít Mofcov. et Parif. φασὶν, ille eciam 'AAxaiswe 
Pro «τείνοντα editionum Medic. 3. 4. Mofcov. κτείναντα, quod 
ad ἀπολιπόντα propius vales. Pro yaxaízaw, quod habent omnes, 
et Xylander uo nomen, proprium accepit, pofui μαχάσαν, i. €. 
μαχητήν. Μαχάταρ fic habet diverfa dialecto Hefychius, Ma- 
χάτας Suidas de viri nomine. Vctus interpres recte: viro 
psgnaci(me. Tum Moícov. παλαφτάν, et cum Parif. ἀνίαν 
παχέον. ᾿Αποπέμπῳν omnes, quod difficultatem adítruic. For- 
te ἀκοπίμπτων. Neque tamen expedire audeo, 


bus Lr:  feptentrionalis 9$. 4 





magnus et profundus, ag. 
gere feptus: ante utrum- 
que jacet exigua infula, in 
qua pars civitatis habitat. 
Omnibus rebus bene eft 
apparata Mitylena. 


Íratretn 
.hunc Alcaeus fcribit auxi- 
lio in pugna 'Babylonijs 


Viros tulitj praeclaros, 
quondam Pittacum, unum 


de vx1 fapientibus, et AL 


caeuüum poétam, ejusque 


Antimenidam; 


veniffe, 


428 
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Lesbus. OA ov, zo] ἐκ. πόνων αὐτοὺς δύσασθαι, κτείναντῶ 
ἄνδρα μαχάταν.. ὡς. Quei, βασιλήων“ παλαιτῶν, 
ἀπολιπόντα μόνον ἀνίαν τ ἀχέων ἀποπέμπων. Συν- 
ἤκμασε δὲ TOUTOIS χρῇ ἡ Σαπφω, ϑαυματόν. τι χρῆν" 
μα᾿ οὐ γὰρ ἶσμεν ἐν τῷ ' τοσούτῳ χρόνῳ τῷ μνήμο- 

νευομένῳ Φανεῖσαν TIVO γυνοίκω ἐνάμιλλον, οὐδὲ Κο" 

χὰ μικρὸν; ἐκείνῃ ποιήσεως χαίριν. Ἐτυραννήϑη δὲ 

rj πόλὶς κατὰ τοὺς χρόνους τούτους ὑπὸ πλειόνων 

διὼ τὸς διχοξασίας" xod τῷ SOTHOTIKOS καλούμενου 

τοῦ Αλκαίου ποιήμωτα περὶ τούτων isly' ἐν δὲ τοῖς 
ξυράνγοις xoj ὁ Πιττακὸς ἐγένετο, ᾿Αλκρῖος μὲν 

| οὖν 

ι 


2) Vulgo ante Cafaubonum τοιούτῳ, uti exftat in Mo- 
ἔρον. Ven. 1. 2. Poít Ven. 2. .omittit yvvaia et Medic. 3. 
conjungit ἐνάμιλλον ἐκείνῃ, fic ut. in fequ. pofterius verburh 
omittat. — Pro διχοτοσιατικὰ Caíaubonn. Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4.. Ven. 1. 2. φασιωτικὰ, quam vocem ufu etiam, 
non aeque alteram, .probatam, recepi. - Tum vulgo soua- 
κα τοῦ ᾿Αλκαίηψ.  Mutatum hunc ordinem praeeunt Ven. T. 
2. Mofcov.-Medic. 3. 4. qui etjam poft sacer inferunt 
φαλούμενᾳ. 


veniffe, magnumque con- 
fecifle certamen, eosque e 


eft, nullam novimus mu- 
lierem, . quae vel aliquo 


difficultatibüs — liberaífe, 
occifo viro pugnace, ut 
ait, regum luctatore, re. 
linquentem folum, et mo. 
leftiam dolorum amoalitum 
effe. Floruit eodem tem- 
pore Sappho, femina ad- 
mirabilis: pam in tali tem- 
"pore, quod memogatum 


modo cum ea poflit com. 
parari; φοξίεος caua. 
Multi ea:tempeftsere ty- 
rannidem in ea urbe te- 
nuerunt, ob diilidia: de 
quibus etiam exítant AJ 
caei carmina, E tyrarn- 


nis unus-fuit etiam -Pitta- 


cus, quem, ut et caeteros, 
Myrf- 
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οὖν ὁμοίως ἐλοιδορεῖτο xoj τούτω, x5] τοῖς ἄλλοις, Lesbus. 
Μυρσίλῳ χρὴ ᾿Μεγαλαγύρῳ, xej τοῖς KAeavaxri- 
Paus, Χο ἄλλοις τισὶν, οὐδ᾽ αὐτὸς καθαρεύων τῶν 
τοιούτων νεωτερισμῶν. Πιττακὸς δ' εἰς μὲν τὴν τῶν 
δυναςξειῶν κατάλυσιν ἐχρήσατο τῇ μοναρχία xo) 
αὐτός" καταλύσας δὲ ἀπέδωκε τὴν αὐτονομίαν τῇ 
πόλει. Ὕερον δ᾽ ἐγένετο χιρόνοις πολλοῖς Διοφα- 
γῆς “ὁ ῥητωρ᾽ xa9' ἡμᾶς δὲ Ποτάμων, x51 Aso[So- 
κλῆς, xo] Κριναγόρας, xej à συγγραφεῦς Θεοφά- 
γῆς. Οὗτος δὲ xod “πολιτικὸς ἀνὴρ ὑπῆρξε; xod Hope 
πηΐῳ TO Μαγνω κατέξη Φίλος, μάλιςα die τὴν esee 
τὴν αὐτὴν, x0) πάσας συγκατώρϑωσεν αὐτῷ τὰς 
medius ἐφ᾽ ὧν τήν τε πατρίδο ἐκόσμησε, τὰ μὲν 
" 


4) Sic omnes- libri. Simfon tamen ad Olymp. 42, I, 
reponit Μελάγχφῳ. — Cf. Dorville in Vanno crit. p. 46t. 
Pro Κλεανακτίδαις Medic. 4. dac ᾿Κλιανάτίδαις. Tum Medic. 
3. 4. Parif. καταλύσας δ᾽, ut fic alibi. Pro $sege» Medic. 4. 
ὕξερος. Tum Μοίοον. πάντων τῶν Ἑλλήνων. 


Myrfíilum, Megalagyrum, 
et Cleanactidas, aliosque 
nonnullos, infectatus efft 
Alcaeus: ne ipfe quidem 
purus ftudii eiusmodi no. 
vandarum rerum.  Pitta- 
cus, ut dominationes mul- 
torum tolleret, omnem 
poteftatem penes fe unum 
pofitam ufurpavit: re con- 
fecta, libertatem civibus 
reddidit. Multo poft tem. 


z 


Li 
5 


pore Mitylena protulit 
Diophanem rhetorem : no- 
ftra aetate Potamonem, 
Lesboclem, Crinagoram, 
et hiftoriae [fcriptorem 
Theophanem. Hic in rep. 
etiam verfatus eft, et ufus' 
Pompeji Magni amicitia 
fuam ob virtutem, in omní- 
bus praeclaris faéinoribus 
focium fe ei praebuit: ae 
pírtim Pompeji, partim. 

fua 


Lesbus. 
Ρ. 618. 
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δ’ ἐκείνου, τὰ δὲ δ ἑαυτοῦ" χρὴ ἑαυτὸν “πάντων 
Ἑλλήνων ἐπιφανέξατον ἀνέδειξεν" * υἱόν τε ἐπέλιπε 
Μάρκον Πομπήϊον, ὃν τῆς ᾿Ασίας ἐπίτροπον κατέξη- 
σέ ποτε Καῖσαρ ὁ Σεβατός᾽ χρὴ νῦν ἐν τοῖς πρώτοις 
ἐξετάζεται τῶν Τιβερίου Φίλων. ᾿Αϑηναῖοι δ᾽ ἐκιν- 
δύνευδαν μὲν ἀνγηκέξῳ ψόγῳ περιπεσεῖν, ψηφισάμε- 
vo. Μιτυληναίους ἡβηδὸν ὠποσφαγῆναι᾽ μετέγνω- 
σαν δὲ, xoj ἔφϑη μιᾷ ϑᾶττον ἡμέρα τὸ ψήφισμα 
ἀφιγμένον ὡς τοὺς τρατηγοὺς, πρὶν ἢ πρᾶξαι τὸ 
προσταχϑέν. 

δ᾽. 


4) Vifconti in lettera fu due monumenti — p. 36. vult 
υἱωνὸν, nepotem, et putat Pompejum effe juniorem, cuius 
ἀπο exftant epigrammata in Analect. T. 2. p. 105. f. T. 2. 
p- 92. lac. Tum pro Μάρκον Ryckius ad Tacit. Annal. 4,18. 
emendat Μάκρον. Quidam etiam Macrum poctam, Ovidio 
εἰ Tibullo familiarem, huc referunt refutati a Brouckhufio 
sd Tibull. 2, 6. in. Contra epigrammata illà libri adfcri- 
bunt Pompejo f. Marcó juniori, ut docet lacobs in ani- 
fnadverf. ad Anthol. Gr. Vol. 2. D. 1. p. 216. Macer rece- 
pit Penzel. Equidem haec verba, codices rcveritus, fine 

muta- 





Wua ipfius opera patriam 
ornavit, feque omnium 


fefe — conjeciffent — infa- 
miam, cum decretum fe- 


Graecorum — illuftriffimum 
praeftiit. Filium reliquit 
M. Pompeium, quem quon- 
dam Auguftus Caefar Afiae 
cM em conftituit: 
?r primos Tib. 
micos cenfetur. 
ait, quin Athe- 
immedicabilem 


ciffent de trucidandis à 
puero usque omnibus Mi- 
tylenaeis: refciderunt ta- 
men tum, unaque die ad 
imperatores citius poíte- 
rius hoc decretum perla- 
tum eft, quam ii manda- 
tum exfequi inciperent. 
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Lesbus. 


'H δὲ ἐ Πύῤῥα ων απίαι" τὸ δὲ προοίςειον οἰκεῖ: 
ται, X6] ἔχει λιμένα, ὃ e ele Μιτυλήνην ὑπέρβασις 
φαδίων ὀγδοήκοντα. ΕἾτ᾽ Ἐρεσσός iei uero τὴν 
' Πύῤῥαν; ἵδρυται δ᾽ ἐπὶ λόφου, καϑήκει τε ἐπὶ ϑά- 
λατταν᾽ εἶτ᾽ ἐπὶ τὸ Σίγριον ἔντεῦϑεν τάδιοι εἰκο- 
σιοκτῶ᾽ ἐξ Ἐρεσσοὺ δ᾽ ἤσαν Θεόφραςός Te, X94 (bo: 
νίας, οἱ ix τῶν περιπάτων Φιλόσοφοι, ᾿Δριξοτέλους 
γνώριμοι. ΤἸύρταμος δ᾽ ἐκαλεῖτο " ἔμπροσθεν ὃ 

Geo: 


mutatione dimifi. Poft pro δή) τοὺς «e. quod ferunt editio- 
nes, omnes libri fcripti, etiam Cafauboniani, exhibent δὲ 
φοὺς τῷ. quod recepi, cum ἐπὶ fic ejus explicatio inferta. 

* 3) Medic. 4. Πύραν. Poft pro δεκαοήτωὶ editionum libri 
mei omnes cum Cafaubonianis praecipiunt fcribi εἰκοφιοκτω. 
Jn fequentibus editiones ante Cafaubonum omittunt $a- 
vac, quod agnofcunt omnes libri cum epitome et vetere 
interprete. Probat Suidas h. v. 

2) Sic libri fcripti omnes. — Aldus per explicationeri 
intulit πρότερον. Nempe ἔμπροσθεν Nofter lic paffim ponit, 
ut idem valeat, atque hinc commutatur etiam in libris 
cum πρέσϑεν, vcl promifcue utrumque ponitur. Cf. quae 
notavi ad lib. 9.; p. m. 334. et quae adtulerunt viri docti, 
Manío ad Meleagr. 8, I. et in primis Sturzin Lex. Xenoph. 
T. 2. p. 159. ubi docet, etiam cum stgórsgéy commutari. Dé 
fignificatione illa cf. etiam Dorville in Vanno crit. p. 657. 

Anté 


$. 4. . le fita, et ad. mare perti. 
Pyrrha evéerfa eft: fub. nens: inde ad Sigrium 
. urbiam autem habitatur, ftadia xirx. Ereffius fuit 
habetque portum: s quo  Theophraftus, — itemque 
Mitylenam tranfitus. eft Phanias, philofophi peri: 
ftadiorum xxc.  Ereffus  patetici, auditores Arifto- 
Pyrrham fequitur, in col. telis  Theophraíto antea 
nomen 





Lesbus. 
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GeoQemeos, μετωνόμασε δ᾽ αὐτὸν ὁ ᾿Αριξοτέλης Θεό- 
Qeascy* ἅμα μὲν φεύγων τὴν Τοῦ προτέρου ὀνόμα- 
vos κακοφωνίαν, ἅμα δὲ τὸν τῆς φράσεως αὐτοῦ 
ζῆλον ἐπισημαινόμενος ἅπαντας μὲν. γὰρ λογίους 
ἐποίησε τοὺς μαϑητὰς ᾿Αριξοτέλης, λογιώτατον δὲ 
Θεόφραξον. ἴΑντισσα δ᾽ ἐφεξῆς isi τῷ Σιγρίω πό- 
(us, ἔχουσα λιμένα. Ἔπειτα Μηϑυμνα. Ἔντευ- 
Suy. δ᾽ ἦν ᾿Αρίων, ὁ ἐπὶ τῷ δελῷϊνι μυϑευόμενος ὑπὸ 
τῶν περὶ Ἡρόδοτον εἰς Ταίναρον σωϑῆναι, κατα- 
ποντωθϑεὶς ὑπὸ τῶν λῃφῶν᾽ οὗτος μὲν οὖν κιϑαρωδός. 
Καὶ Τέρπανδρον δὲ τῆς αὐτῆς μουσικῆς τεχνίτην γε- 
γονένα, Φασὶ xod τῆς αὐτῆς νήσου, τὸν πρῶτον diy- 
τὶ τῆς τετραχόρδου λύρας ἑπταχόρδω χρησάμενον" 
καϑαάπερ xod ἐν τοῖς ἀναφερομένοις ἔπεσιν εἰς αὐτὸν 
λέγεται" , 

Σοὶ 


Ante ᾿Αριτοτέλης articulum rejiciunt Μοίσον. Parif. Medic. 
9. 4. Poft Tévapoy malc Mofcov. et Parif. 


nomen fuit Tyrtamo: fed 
Ariftoteles hoc ei nomen 


fecit; (imul ut prioris afpe- 


ritatem fugeret, fimul ut 
dictionis — Theophraíteae 
praeftantiam | commenda- 
yet, tanquam divinae: 
emnes enim fuos difcipu. 
los facundos, hunc facun- 
diffimum fecit Ariftoteles. 
Poft Sigrium urbs Antiffa 
fequitur, portam habens. 
Deinde Methymna. Haec 


patria fuit Arionis, ejus 


$ . i 


queri Herodotus delphino 
vectum in Taenarum eva- 
fiffe fabulatur, cum a prae- 
donibus effet in mare ab- 
jectus: . atque hic citba. 
roedus fuit. Terpandrum 
quoque ejusdem muficae 
artificem Lesbium praedi- 
cant, qui primus lyram, 
ante quatuor contentam 
fidibus, feptem nervis in- 
ftruxit: ficut in verfibus, 
qui illi tribuuntur, dicitur : 


Conten- 
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εὖ Σὰ δ᾽ ἡμεῖς ! τετράγηρυν ἀποςρέψαντες eor Lesbus. 
» , 
'Eorerovo Qoeuryys νέους κελαδήσομεν ὕμνους. 
Kod Ἑλλάνικος δὲ Λέσβιος συγγραφεὺς, χοῦ Καλ» 
Alas, ὁ τὴν Σαπφὼ xod TOY ᾿Αλκαῖον ἐξηγησάμενος. 


δ. ς. 
Kata δὲ τὸν πορϑμὸν τὸν μεταξὺ τῆς ᾿Ασίας 
"καὶ τῆς Λέσβου νησία ἐςὶ περὶ εἴκοσι᾽ ὡς δὲ Τιμοσϑέ- 
γης Φησὶ, τετταράκοντα᾽ καλοῦνται δ᾽ Ἑκατόννησοι 
᾿συγϑέτως, ὡς Πελοπόννησος, κατὰ ἔϑος τί ToU N 
ιγράμματος πλεονάζοντος ἐν τοῖς τοιούτοις, ὡς Μυόν- 
γησοῖ, 


᾿ 4) Mofcov. τετράγυριν. ''um Cafaubonus ex fuis notat 
“ἀποτφέψαντας, uti eft in Ven. 2. Porro Mofcov. deve. Idem, 
Medic. 3. Parif. hic ex corr. κελαδήσομεν. Utrum preeftet, 
fimpliciter et praeter nexum «lici non poteft. Cum tamen 
alterum velint codices optimi, pro κελαδήσαμεν repofui. 

1) Male diffectis vocibus ante Xylahdrum edebatur s" 
"ebv, quod vitium fuftulerat Victorius in margine Aldinae ες 
'"Leopardus in emend. 20, 18. in Gruteri thef. crit. T. 3. 


Contento. nervis. quatuor 
s0; carmine miffo : 
Infirucra feptem. — fidibus 
. sibi nobile carmen 
Dicenus citbara. — 
Lesbii etiam fuerunt Hel. 
Janicus hiftoriae conditor, 
et Callias, qui Sapphus et 
Alcaei verfus interpreta- 
tus eft. 
,Sugab. Geogr. T. V. 


P» 401. 


$. ς. 

In freto, quod inter 
Lesbum eít atque Afiam, 
infulae parvae funt ad xx: 
Timofthenes xr dicit: eae 
uno nomine Hecatonnefi 
vocantur, voce, ut Pelo. 
ponnefus, compofita: ab- 
undante ex quadam con- 
Íuetudine in his altero N, 

Ee Mt 
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Leibus.yggog, xo Προκόννησος λέγεται, Χρὴ ᾿Αλόννησος" 
ὥςτε 'Ἑ κατοννῆσοι εἰσὶν, οἷον ᾿Απολλώννησο. Ἕκχα- 
τος γὰρ ὁ ᾿Απόλλων᾽ παρὰ πᾶσαν γὰρ τὴν παρα- 
λίαν ταύτην ὁ ᾿Απόλλων ἐκτετίμηται μέχρι Τενέδου, 
Σμινϑεὺς, 5 Κιλλαῖος. καλούμενος, 5I guvevs, "n τινῶ 
ἄλλην ἐπωνυμίαν ἔχων. Πλησίον δὲ τούτων ἐςὶ x99 
5 ᾿ Πορδοσελήνη, σόλιν ἰὁμώνυμον ἔχουσα ἐν ἑαυτῇ . 

P. 619. xoj πρὸ τῆς πόλεως ταύτης ἄλλη γῆσος μείζων αὖ- 
τῆς, xod πόλις ὁμώνυμος ἔρημος. ἱερὸν ἔχουσοῦ 
᾿Απόλλωνος, . 

| , $6. 


p. 401." Recte poft fcripfit Xylander. Pro ᾿Απολλώννηξοε - 
Medic. 4. ᾿Απολόννησοι, Mofcov. ᾿Απολλωνόννησοι. Poft γὰρ Μο- 
fcov. Medic. 3. 4. inferunt δή. Pro Κιλλαῖος Medic. 4. Κνλ- 
aae. Tum Parif. Moíc. Medic. 4. Γνυνεύς. Sed fatis notum 
eft Γρυνεὺς, pro quo. et Γρύνεισς. ΟἿ, Schweighacufer ad 
Athen. 4, 149. De Κιλλαῖος fupra p. m. 4CO. Ceterum ver- 
ba Σμινϑεὺς — ἔχων defunt in Medic. 2. 

2) Moícov. Medic. 3. 4. (hic poftea correctus) edd. Al- 
di, Hopperi Παρδοδελήνη;; alienum ab indicio obícenitatis, 
'Tum Mofcov. ἐν αὐτῇ. Idem verba xa) πόλις ante usíQuv po- 
nit et poft omittit; idem poft Ἱερὸν inferit ἅγιον. Verba καὶ 
sexe plane defunt in Parif. καὶ abeft in. edd. ante Cafaus 


bonufn. 


utin Myonnefus etiam,et  Grynei, aut aliquo alio, 
Proconnefus, Halonnefus. His vicina eft etiam Por. 
Sunt ergo Hecatonnefi,  dofelena, urbem in fe Ta. 
quafi Apollinis infulae, bens cognominem: atque 
qui Hecatus ufurpatur, et ante urbem alia major, 
in tota ifta ora colitur us- cum urbe ejusdem nomi- 
que ad Tenedum, cogno. nis deferta, in qua tem- 
mento Sminthei, Cillaei, plum Apollinis. ' 


| : $. 6. 
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$ 6 ' Leebus" 

Tas δὲ δυσφημίας τὼν ὀνομάτων Φυγόντες Tr- 

yis, ἐνταῦϑα μὲν Ποροσελήνιιν ' δεῖν λέγειν Φασί" 
vo ὃ ᾿Ασπόρδηνον ὃ ὄρος τὸ περὶ Πέργαμον, τραχν 
xo) λυπρὸν e», ᾿Ασπόρηνον" Xoj τὸ ἱερὸν τὸ ἐνταῦθα 
τὴς μητρὸς τῶν ϑεῶν ᾿Ασπορηνῆς. Ti οὖν φήσομεν 
τὴν Πόρδαλιν, " Xog TOY Σαπέρδην, "(94 TOY Περδίκο 


κῶν, xoj τὸ Σιμωνίδου" 
? Σὺν πορδαάκο;διν ἐκπεσόντες ἱμάσιν' 
Ee 2 ἀντὶ 


1) Medic. 3. δεῖ. Inde Cafaubonn.! Venct. 1. Medie, 4. 
Abyse)u:. Sed vulgata bene habet. Poít ᾿Ασπόῤδηνον Mofc. 
Medic. 3. 4. Ven. 1. Parif. cum epitome et vctere interpre- 
te inferunt ὅρος, et ante Πέῤγαμον Moícov. τήν. Alias δὲ 
Πέφγαμον. Prius recepi. 

3) Mofcov. κατὰ, quae voces paflim commifcentur. Me- 
dic. 4. τὸ Σαπέρδην. Porro Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Περ- 
δίκαν. "Vulgo x duplici. lllud probat epicome, in qua eít 
πέρϑιξ. ' 
' . 8) Mofcov. cónjuncte ξυνποῤδάκοισιν. Pro vulgato (uée- 
σιν idem, Medic. 3. 4. (μάσιν. 81 Ariftophanis Schol. ad Pac. 
v. 1148. audiamus, sragdéxou legendum videatur. At vul- 
gata forma ad nexum propius valet, uti recte vidit Palme- 
rius in exercitt. ad Gr. auctores p. 341. et contra Cafaubo- 
num monet, et fic ille emendandus potius fit. Vocem /p&e- 
ew Íollicitat Tyrwhittus ad Strabon. p. 53. ct reponit εἶν 

pae. 

ἢ. 6. Afporenum: et fanum, 

Quidam nominum foe- quod ibi eft Matris deum 
ditatem fugientes, hic Po- — Afporenae. Quid faciemus 
rofelenam dici debere ergo Pordali, Saperdae, 
aiunt: et Afpordenum,  Perdiccae, et Simonidis 
qui eft mons apud Perga- . πορδακοισιν μασιν, id eit 
mutn íterilis et afper,  madidis: et in veteri co. 

. moedia 
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Leleges. εντὶ TOU διαβρόχοις . xoj ἐν Τῇ ἀρχαία “ζου χῶωμῶ» 
δια" 


᾿ Πόρδακον τὸ “χωρίον, 

τὸ λιμνάζον. Διέχει δ᾽ ἡ Λέσβος τὸ ἴσον ἀπὸ τῆς 
Τενέδου καὶ Λήμνου, κοὴ Χίου σχεδόν τι τῶν πεντα- 
κοσίων ἐνδοτέρω φαδίων. 


ΚΕΦΟΥΤ. 
4. τ. 


“Τοιαύτης δὲ τῆς πρὸς TOUS Τρῶας οἰκειότητι 0S 
ὑπαρχούσης τοῖς Te Λέλεξι, xoj τοῖς Κίλιξι, Órrov- 
σιν αἰτίαν, δ ἥν οὐ συγκαταλέγονται xo] οὔτοι ἐν 
τῷ 

b 

μεσι. Recte forfitan, dummodo nexus conftaret. Poft àg- 
«αἰᾳ Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. 2. inferunt σον. 1n 
proximo verfu codices mei χωρίον và λιμνάζον, ubi in editio- 
nibus legitur χωρίον λιμνιάζον. Cafaubonus emendabat x. τὸ 
uumádn , et pofteriora verba a praecedentibus fcparanda 
putabat, quia effec gloffa Strabonis, qua explicat priora πόφ- 
δακον τὸ χωρίον, quae occurrunt apud Ariftophanem c. |. De 


:gloffa adfentior, fed cum MSStis ufitatius λιμνάζον retinuie 
Pro σχεδόν τε Medic. 3. 4. σχεδόν τοι, ut faepe. 


moedia πόρδακον τὸ χωρίον — Chio aequali fpatio fere 
de ftagnanti. Abefít Les-— 12 interius ftadiis. 
bus a Tenedo, Lemno, et | 


CAP. IH. 


$. I. cum Trojanis familiaritas, 
Ceterom cum tantafüe- — caufa quaeritur, cur non hi 
tit Lelegum et Cilicum quoque in catalogo recen- 
feantur. 
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τὼ καταλόγῳ. Εἰκὸς δὲ dux, τὴν TOY ἡγεμόνων ᾿ δια. Ταῖεροε, 
φϑορὰν Xo] τὴν τῶν “πόλεων ἐκπόρϑησιν , ὀλίγους 
ὑπολειφϑέντας τοὺς Κίλικας ὑπὸ τὼ Ἕκτορι. τάτ- 
τεσϑαι. Ὅ, Té Ὑ γὰρ Ἤετίων x9] οἱ παῖδες αὐτοῦ 
λέγονται “πρὸ τοῦ καταλόγου διαφϑαρῆναι" 
*Hroi μὲν πατέρ᾽ " ἀμὸν ἀπέκτανε δῖος ᾿Αχιλ- 
λεὺς, 
Ἐκ δὲ πόλιν πέρσεν Κιλίκων εὖ ναετζωσαν, 
Θήβην ὑψίπυλον. — 
Oi δέ μοι ἑπτὰ κασίγνητοι ἔσαν ἐν μεγάροισιν, 
Oi μὲν πάντες ἰὼ κίον ἤματι ἄϊδος εἴσω. 
Πάντας γὰρ κατέπεφνε ποδάρκης dios ᾿Αχιλ: 
λευς. 
Ee 3 Ὡς 


1) Medic. 3. 4. Parif. διαφοράν, Τὴν ante τῶν πόλεων 
omittit Mofcov. Pro vulgata ὑποληφϑέντας recte. Mofícov. 
Parif. Vcn. 1. 2. ὑπολειφϑέντας, uti jam emendaverat Cafau- 
bonus. Cf. fupra p. m. 394. n. 3. infra p. 622. ed. Parif. et 
faepe alibi. 

2) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. pro ἀμὸν volunt ἐμόν. 
Prius prolixe tuetur Heyne ad Homer. 1l. 6, 414. uti poft 

kréxra- 


feantur. Probabile eft, in- Er Tbelen Cilicum — bene 
terfectis ducibus, oppidis. cultam diruit urbem. 
que 4 vaílatis, paucos quos- Et feptem. fratres, mea 
dam luperftites Cilices fab quos domus ampla ze- 
Hectore militaffe. — Nam fiebat, 

Eetion et filii ejus di- Vna sies omnes leibo de. 
cuntur ante receníionem dit: impiger omnei 
periiffe: ες Pulueribus | diris Pelides 

Nofirum vero patrem ve» mifit ad Orcum. 
lox occidit Achilles, 


lItidem 
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"Qe δ᾽ αὕτως xoj οἱ ὑπὸ Μύνητι τούς T8 ἡγεμόνας 
ἀποβεβλήκασι, xod τὴν πόλιν. 
Kad. dé Μυνητ᾽ ᾿ ἔβαλε χρὴ 'Eziseoov, — 
— πέρσεν δὲ πόλιν ϑείοιο Μύνητος. 
Τοὺς δὲ Λέλεγας τοῖς μὲν ἀγῶσι παρόντας ποιεῖ, 
ὅταν τε οὕτω λέγῃ, 
* Ileos μὲν ἑλὸς Κᾶρες, xoj Παίονες ἀγκυλό- 
Toto 
Καὶ Λέλεγες, xod Καύκωνες. --α 
᾿ Καὶ 


keéxrave, pro quo Etymologus pofuerat, ut hic Medic. 3. 4. 
Mofcov. ἀπέκτονε; Parif. male ἀπέκτεινε. Πέρσε, ut cít in 
Homero Heynii, pro síégesy dant Medic. 35. 4. Verba οὗ 
vauváevenr (fic vulgo) defunt in Medic. 3. 4. Parif. Moícov. 
Ex Venetis enim variationes notatae non erant. Parif. male 
ὑψήπνλον, uti poft Medic. 4 οἵῳ pro ig ct Medic. 3. segdéexwe- 
' 4) Mofcov. ἔβαλεν, uti dedit Heyne Il. 2, 692. Sic pro 
sígeey, ut legitur p. 584. et 612. ed. Parif. Medic. 3. 4. edd. 
ante Xylandrum obferunt πέρσε. Poft verfus Medic. 3. 4. 
Venet. 1. Parif. ὅταν δὲ οὕτως; Moícov. δὲ; et pro λέγῳ Mc- 
dic. 3. 4. Venet. 1. Aye. 
4) Medic. 3. 4. wed." Mofcov. Καύκονες. Tum Medic. 5. 
4. Mofcov. Parif. ut edd. ante Xylandrum hic et poft Olve- 
«ἴδην habent per el, ut codices quidam apud Homer. 1l. 
14: 44 Cf fupra p. m. 370. ubi eadem objJicitur variatio, 
j«em wae' ὄχϑαιᾳ ufitatiori forma legitur. Porro hic Mo- 
Ícov. ἀμύνων. - 


Jüdem Cilices, αυἱ fub  Lelegas etiam pognis in. 
Mynete fuerant, duces terfoiffe oftendit, cum fic 


urbesque amiferant:- dicit: - o * 
Occiditque Myueta, — et Ad mare (ἀπὲ Cares, es 
Epiflrophboun — curvo Paeones arcu, 
— clarique Mynetis di- — . Es Leleges, e$ Cauco- 
ruit urbem. satu. — 


item : 
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Καὶ παλιν, Leleges. 
, Ψ ἢ Cilices. 

. Σάτνιον oUTEC? δουρὶ — 

Ἠνοπίδην, ὃν ἄρα νύμφη τέκε Νηΐς ἀμύμων 

Ἤνοσι βουκολέοντι παρ 0x, uc Σατνιόεντος, 
Οὐ yag οὕτωσ ἐξολελοίπεσαν τελέως, ὥςτε μὴ xo) 
καϑ᾽ αὐτοὺς ἔχειν τὶ σύζημα, de ToU βασιλέως 
αὐτῶν ἔτι περιόντος, 

S"AXrem, ὃς ᾿Λελέγεσσ; Φιλοπτολέμοισιν ἐ- 

γώσσει" 


καὶ τῆς πόλεως οὐ τελέως ἡφανισμένης" ἐπιφέρει 


γάρ, . : 
Ee 4 Πήδα»- 


5) ᾿Αλτέω fignat Mofcov, Tum Medic. 3. Λελεγέφι. In 
proximo verfu Medic. 3. αἰσήεσαν. Sequens verbum. ἔχων, 
pro quo edd. ante Xylandrum et Cafaubopianae dant ἔχον, 
defideratur in Medic. 4. Qui proxima verba ex Strabone 
repetit, Euitathius ad. Homer. ]l. 21, 86. p. m. 1308, 48. 
mutatis verbis fenfum exprimit fic» ὡς εἰς κατάλογῳν — 
"Exregs τούτους καταλέγων, ὡς ὄντας Avxlovyt, quam lectionem. 
explicatione fubjecta probat. jn ipío verfu Medic. 3. 4. 
edd. ante Xylandrum bis "Ἄλτιν. — Cf.. Heyne ad Ho-. 
yner. 1l. 21, 86. Tum Μοίτον.͵, γείνατο pofuit ante φήνη 
et poft omit. 


item: Non enim ita omnino de- 


- Sasnion  inflies rigida fecerant, ut non corpus 
sum perculit bafta ipfi quoque aliquod per fe 


: Enopideu: | Nais peperit — conftituerent: oum adhuc 
ques candida quou-. regem haberent  incolu- 


dam "mem, 

- Enope nympbagravis, cum Alien, qui Lelegupm rex 
bucera pafcerez ille eft. it bella. ferocum : 

' Fdrmensa ad. vipas wndofí/ neque. urbs plane effet 
Sarmiomntris, everís: fabjungit enim: 


Peda- 
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Leleges. Πήϑασον αἰπήεσσαν ἔχων ὑπὸ Σατυίόεντ, ^ 7l 
Cilices. , ^ , e ΞΕ 
Ἐν μέντοι τώ καταλογω παρωλέλοιπεν αὐτους, 
Ρ- 620. οὐχ, ἱκανὸν ἡγούμενὸς τὸ σύφημα, ὥςτ᾽ ἐν καταλόγω 
ταττεσϑαι 34 χο) ὑπὸ τῷ Ἕκτορι χρὴ τούτους συγ- 
κοταλέγων, οὕτως ὄντως οἰκείους. Ὁ y«e Avxcah 
Φησὶν ἀδελῷὸς ὧν Ἕκτορος, . 
--- μινυνϑάδιον δὲ με μήτηρ 
Γείνατο Λαοϑόη, ϑυγάτηρ Αλταο γέροντος, 
ἤλλτεω, ὃς Λελέγεσσι Φιλοπτολέμοισιν ἀναίσ- 
T δει. ον | . 
Tauro μὲν οὖν τοιαύτην τινα ἔχει τὴν εἰκοτολογίαν. 


6. a2. 
EixoroAcyeiy δ᾽ isi, κῶν εἴ τις τὰν ἀκριβῆ ᾿ Cn- 
τῇ κατὰ τὸν ποιητὴν ὅρον, μέχρι τίνος οἱ Κίλικες dié- 
᾿ TEIYOY 
1) Medic. 3. 4. Mofcov. δηνεῖ, Parif. Kére. Tum Ve-. 
net. 2. Moícov. Parif. edd. ante Xylandrum Εὐρύπυλον. Pro 
διότι Medic. 3. 4. Venet. 1. $v«, ut faepe haec variantur, et 


pro eire iidem Medicei et Parif. οὕτως. Antea ix Medic. et 
Ven. 1. poft καὶ omittunt dx. 


Pedafon excelfam fub Sa. — we parvo vicrurmm 
snioewta gubermame, - pempore marer 

In recenfione autem omi- Laorboe peperit, fenis Al- 
fe eos Homerus, non di- sae filia regis. 


gnum fatis corpus id exi- De his ergo haec poffant 
ftimans, quod in catalogo dici probabiliter. 
referretur: aut fübHecto. $. 2. 
ri eopiis complectens, Poteft etiam, fi quae- 
adee eifamiliares. Etenim — ratur de fententia Home- 
Lycaon Hectoris frater ἧς ri, quis fit verus limes, ad 
dicit: . quem Cilices defierint et 
Pela- 


LIBER DECIMUSTERTIUS. 4^41- 


τεῖνον Xo] οἱ Πελασγοὶ, Lc] ἔτ! οἱ μεταξὺ Tcv Toy eges. 
Κήτειοι λεγόμενοι, οἱ ὑπὸ TO Εὐρυπύλῳ. Περὶ "m 
οὖν τῶν Κιλίκων χρὴ τῶν ὑπ᾿ Εὐρυπύλῳ τῶ ἐνόντα 
εἴρηται» x94 διότι τὰ σερὶ τὸν Καϊκον μάλισα σπερα" 
τοῦνται. Τοὺς δὲ Πελασγοὺς εὔλογον τούτοις ἐῷε- 
Enc τιϑέναι, ἔκ τε τῶν ὑφ᾽ Ὁμήρου λεγομένων, κα) 
ἐκ τῆς ἄλλης ἱξορίας. Ὁ μὲν γὰρ οὕτω (Quoi 
Ἱσπόϑοος δ᾽ ἄγε QuAe Πελασγῶν ᾿ ἔγχεσι» 
μώρων, 
Τῶν, οἱ Λάρισσων ἐριβώλακα ναιετάασκον" 
Ἰὼν Jex ππόϑοός τε, Πύλαιός v , ὄζος 
"Aettos, 
"Tis δύο Λήϑοιο Πελασγοῦ Τευταμίδαο. 
Ἐξ ὧν πλῆϑός Te ἐμφαίνει ἀξιόλογον τὸ τῶν Πε- 
Ee $5 A«- 


2) Medic. 4. ἐγχεσιμόρων. Proximum τῶν deeft in Me- 
dic. 3. Pro Πελασγοῦ Mcdic. 4. wsaayos. Poft τελέως Medic. 
3. 4. Mofcov. Ven. 1. addunt i«(. 1n utramque partem 
poteft quaeri. Sic ante μεταξὺ Medic. 4. ponit và cum Ve- 
net. 1. 


Pelasgi, et qui inter eos ex reliqua hiftoria. Ho. 
fant Cetei Eurypylo fuüb- meri funt haec: 
diti. De Cilicibus quidem Hipporzbous gentes ducebas 


et Eurypyli ditione dixi- in arna Pelasgas, 
fus, quantum licuit: et Has quae Lariffac fubige- 
quod, quae ad Caicum bane fertilis avva. 
funt, maxime determinan- Dux bis Hippotbous, for. 
tur.  Confentaneum au. εἰ cum frarre Pylaeo, 
tem eft his continenter Tentamidae  Letbi. proles 
deinceps poni Pelasgos, bona uterque Pelasgi. - 


cum exHomeri dictis tum — Haec verba memorabilem 
Pela- 
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Leleges. λασγων" οὐ γάρ Φυλον, ἀλλὰ Φυλα ἔφη, καὶ τὴν 


Cilices. 


, ante ἱρὸν cum. Mofcov. Medic. 3. 4. abjeci. 


' φρφλλὴν τὴν τῶν. 


οἴκησιν ἐν Λαρίσσῃ Φραζει. Πολλαὶ μὲν οὖν αἱ Λά- 
qnaa; ' δεῖ δὲ τῶν ἐγγύς τινα δέξασϑαι" μάλισα δ ἃ ὧν 
τὴν περὶ Κύμην ὑπολάβοι τις ὀρϑῶς" τριῶν γὰρ 
οὐσῶν, m" μὲν x Ἁμαξιτὸν ἐν ὄψει τελέως τῷ 
Ἰλίῳ, ed ἐγγὺς σφοδρα ἐν διωκοσίοις 7rov φαδίοις" 
ὥςτ᾽ οὐκ ὧν λέγοιτο “πιϑανῶς αὶ Ἱπηῤῆοος πεσεῖν ἐν 

To ὑπὲρ Πατρύκλου aya 

Τῆλ᾽ αἰπὸ Λαρίσσης, -- 

ταύτης γε" ἀλλὼ μάλλον τῆς “περὶ Κύμην" χίλιοι 
γάρ. πον φαδιοι μεταξὰ" ! τρίτη δὲ Λάρισσα, xat 
τῆς Ἐφεσίας ἐν τῷ Καύυφρίῳ πεδίῳ" ἣν φασι σόλιν 
ὑπάρξαι; πρότερον, ἔχουσαν x04 o ᾿Απόλλωνος 
A«pig- 


4) Venet. 1. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. τρίτη δ᾽ ἐξί. τὸ 
Mofcov. Aa» 


gienvov, ut infra. Pro ἄν τις Medic. 4. dy τι, et poft idem 
Moícov. τάττει. 


ftadium: ut nen probabi- 
liter dici videatur, Hip-- 
potboum in certamine de 


Pelasgorum multitudinem 
indicant: non enim gen. 
tem, fed gentes dicit, et 


Lariffae illis fedes adfcri- 
bit. De multis autem La- 
rillis oportet intelligere 
aliquam vicinam ; quod re- 


 Ctiffime de ea, quae Cu- 


mae propinqua, conjece- 
ris. De tribus enim La- 
riffis ea, quae juxta Hama- 
xitum, plane in confpectu 
11:1, nimisque vicina erar, 


'imua ducentefimum fere 


cadavere Patrocli cecidif- 
fe 
Longe a Lariffa. — 
hac quidem. — Magis hoc 
Lariffae juxta Camam fitae 
convenit: nam ad 612 fta- 
dia interveniebant.  Ter- 
tia Lariffa eft pagus agri 
Ephefii in campo Cayftrio: 
quam olim fuiffe urbem 
ajunt, et habuiffe templum 
Larif- 
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Λαρισσηνου, πλησιάζουσαν τῷ Τμωῶλῳ μάλλον, ἡ  Leleges. 
τῇ EQéaw" ταύτης γῶρ ἑκατὸν χορ ὀγδοήκοντα 4 Cilices. 
x" sadlous, di ὥςτε ὑπὸ τοῖς 'Mgoouy ἄν τις τώττοι 
ταύτην, Ἐφέσιοι δ᾽ ᾿ αὐξηϑέντες V USEDOV πολλὴν τῆς 
τῶν Μηόνων, eis VUy Λυδούς ᾧῴαμεν, ἀπετέμετο" 
ὥςτ᾽ οὐδ αὕτη ὧν ἡ TOY Πελασγῶν Λώρισσα eim" 
ἀλλ᾽ ἐκείνη μάλλον. Καὶ γὰρ τῆς μὲν ἕν TZ ἽΝ Ka 
σριανῇ Λαρίσαης οὐδὲν e ἔχομεν τεκμήριον ἰσχυρὸν, ὃς 
ἦν ἤδη τότε᾽ οὐδὲ γὰρ τῆς Ἐφέσου. Τῆς δὲ “περὶ τὴν 
Κύμην μαρτύριόν ἐς, πάσα ἡ Αἰολικὴ isqpiat, μικρὸν p. 631. 
Usseov τῶν Τρωϊκῶν γενομένη, 

ᾧ. 3.ἢ 


4) Cafaubonn. Medic: 4. Ven. I. Kavegog, quod etfi 
non afpernor, cum plerisque tamen alteram formam reti- 
nco, quac in Strabone paffim occurrit. — V. infra $. 4. 
Ante Kéuxs decít, τὸν in Medic. 3. 

Nullum enim de 


Lariffaei Apollinis, Tmolo, potius. 


quam Epbefo viciniorem, 
cum ab hac abfát exxc 
ftadia, et Maeonibus ideo 
adícribi poffit, — Ephefii 
autem  pofimodo aucti, 
multum regionis Maeoni- 
bus, qui nunc Lydi ufur- 
pantur, abstulerunt: ut 
ne haec quidem fit Pelat- 


 gorum Lariffa, fed ifthaec - 


 Cayítriana Lariffa habe. 


mus$ certum argumentum, 
eam tempore belli Troia. 
ni jam fuiffe: cum ne de 
Ephefo quidem babeamus. 
De Cumis vicina autem 
Lariffa teftimonium fert. 
omnis  Aeolica hiftoria, 
paulo poft Troiae exíci. 
dium geítarum rerum, 


4. 5. 


—————————— ———  ——á u— w— —HE-WK1———— -- - ᾿ 
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$. 3. 

Φασὶ γὰρ τοὺς ἐκ τοῦ Φρικίου ' τοῦ ὑπὲρ Θερ- 
μοπυλῶν Aoxgixov. ὄξους ἑρμηϑέντας, κατᾶραι μὲν 
εἰς τὸν τόπον, ἕπου yov ἡ Kup ési^ καταλαβόντας 
δὲ τοὺς Πελασγοὺς, κεκακωμένους ὑπὸ τοῦ Tewixcu 
“πολέμου, κατέχοντας δ᾽ ὅμως ET) τὴν Λάρισσαν, διέ- 
χουσαν τῆς Kupans ὅσον ἑβδομήκοντα sadiovs, ἔπετει- 
χίσαι αὐτοῖς τὸ νῦν ἔτι λεγόμενον Νέον τεῖχος, oro 
τριώκοντα ξαδίαν τῆς Λαρίσσης" ἐλθόντας δὲ κτί- 
σαι τὴν Κύμην, xoj τοὺς περιγενομένους εὐνθρώπους 
ἐκεῖσε οἰνοικίσαι" απὸ δὲ τοῦ Λοκρικοῦ ὄρους τὴν τε 
Κύμην Φρικωνίδα καλοῦσιν, ὁμοίως δὲ xg] τὴν Λά- 
φισσαν" ἐρήμη δ᾽ ἐξὶ νῦν. Ὅτι δ᾽ οἱ Πελασγοὶ μέγα 

ψ 
ἥν 


1) Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. 1. τοῦ ὑκέρ; nempe ut 
accommodarcent ad Λοκρῥινοῦ ὅρους. Cafaubonus rg retinet. 
Sed tum emendat Λοκρικῷ ὄφει; εἰ enim in adpofitione. 
Magis tamen adridet emendatio Tyrwhitti in conjecturis 
in Strabonem p. m. 53. legentis: ἐκ τοῦ Φρικίσυ τοῦ — pro ἐν 
vé eg. 





$. 3. 

Marrant enim Graecos, 

a Phricio Locrico monte 
fupra Thermoópylas pro. 
fectos,  confediffe iis in 
locis, ubi nunc Cyme eft. 
Cumque offendiffent Pe. 
jaspos,  adflictos quidem 
bello Troiano,  Lariffam 
tamen adhuc tenentes: 


: adyeifus. eos. exftruxiífe, 


quod etiamnum dicitur 
Neontichos, xxx a La- 
riffa ftadiis: rediiffe dein. 
de ac Cymen condidiffe, 
eoque fuperftitum homi. 
num coloniam- deduxiífe: 
a monte Locrico et Cy- 
men Phriconidem dicunt, 
et Lariffam, quae nunc 
eft deferta,  Fuiffe autem 
Pelasgos magham gentem, 

ex 
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ἣν ἔθνος, x9] ἐκ τὴς ἄλλης ἱφορίας " οὕτως ἐκμαρ- Pelaspi. 
τυρεῖσϑαὶ φασι. Μρεκρώτης γοῦν ὁ Ἐλαΐτης ἐν 
τοῖς περὶ κτίσεων Φησὶ τὴν παραλίαν τὴν γὺν Tovi- 
xay πᾶσαν, doro Μυκάλης ἀρξαμένην, V ὑπὸ Πελα- 
σγῶν οἰκεῖσθαι πρότερον, xod τὰς πλησίον γήσους. 
Δέσβιοι δ᾽ ὑπὸ Πυλαίῳ Tera dat λέγουσι σφᾶς, 
τῷ ὑπὸ τοῦ Tone" λεγομένῳ τῷ τὼν Πελασγὼν 
ἄρχοντι" a οὗ κοὴ τὸ παρ αὐτοῖς ἔρος ἔτι Πύ- 
λαιὸν καλεῖσσαι. Καὶ Χιοι δὲ οἰκιςξὰς ἑαυτῶν Πεν- 
λασγούς φασι, τοὺς ἐκ τῆς Θετταλίας. IIoAvzA«- 
voy δὲ xo] ταχὺ τὸ ἔθνος πρὸς ἔπανας, σεις, ηὐξή- 
Os τε ἐπὶ πολὺ, καὶ ἀθρόαν ἔλαβε τὴν ἔκλειψιν, 


xoj 


4) Parif. οὕτω ;- Mofcov. τοῦτο ἐκμαῤτυρῆσαι. Ante Orr- 
φαλίας Moícov. omittit τῆς, ut Euftath. ad Homer. 1l. 5, . 
$40. p. m. 270, 39. Paullo inferius δελειψιν malunt Medic. 
3- 4. Mofcov. Parif. pre vilgato ἔλλωψιν. Dedi prius, quod 
magis eft accommodatum, et ab ipfo Strabone lib. 9. p. m. 
608. explicatur, Euftathius etiam ex hoc loco mutata tan- 
tum forma refert ταχὺ ἐξέλιπε. 


ex aliis etiam biftoriis ajunt, quem Pelasgorum 


ajunt teftatum reddi poffe. 


Etenim Menecrates Elaita 
inlibro de origine urbium, 
oram maritimam univer- 
fam, quae nunc Ionica di- 
citur, fumto a Mycale ini- 
tio, itemque vicinas infu. 
las, fedem fuiffe Pelasgo- 
rum. Lesbii vero fub Py- 
laeo fe ad Ilium militaífe 


ducem facit Homerus, & 
quo etiamnum mons Py- 
laeus in Lesbo nomen ha- 
beat. Chii quoque a Pe- 
lascis fe conditos affirmant, 
e Theffalia profectis. Va- 
£a autem gens fuit Pelas- 
gorum et ad migrationes 
praeceps, et incrementa 
ἃς decrementa magna ac 

fubira 
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Pelasgi. ΚΟΥ a κατὰ τὴν τῶν Alo λέων xoj τῶν Ἰώνων 
περαίωσιν εἰς τὴν ᾿Αδίανγ. | 


6. 4. 
Ἴδιον δὲ τι γοῖς ' Λαριόσαίοις, συνέβη, Τοῖς ΤῈ 
| Καυφρινοῖς, xo) τοῖς Φρικωνεὺσι, «oj τρίτοις, τοῖς ἐν 
Θετταλία" ὥπαντες yag ποταμόχωςον τὴν χῶροιν 
ἐσχιν" οἱ μὲν ὑπὸ φοῦ Καύφρου, οἱ δ᾽ ὑπὸ τοῦ Ἕρμου, 
oi δ᾽ ὑπὸ τοῦ Πηνειου. Ἔν δὲ τῇ 7 Φρικωνίδι Λαρίσσῃ 


φετιμῆσϑαι λέγεται Πίασος, ὅν ῴασιν, ἄρχονται 
IIeAe- 


1) Mofcov. Aagiaalei, fimplici e, ut fupra. Ts poft τοῖς 
ignorat Medic. 4. Tum pro Kaosgiavoig Medic. 3. et edd. 
Ante Xylandrum Kajgseeooic. Medic. 4. Moícov. Parif. Καὸ- 
φρηνοῖς,) uti Euftathius ad Homer. 1]. 2, 461. p. m. 192, 50. 
per ἡ effert Καυφρηνὸν πεδίον», idemque ad Dionyf. v. 837. ec 
ad Il. 2, 841. p. m. 270, 52. Kavsgwvol. Καϊεριανὸς non adti- 
git Stephanus, etfi ita ex conjcctura dedit Berkelius, qui 
banc formam p. 463. acriter tuetur, at Kausewóc novit, uti 
propter facilem et frequentem literae utriusque commu- 
tationem etiam in Euftathio repofuit Politus T. ]. p. 488. 
etii idem non rejicit Καῦεριανὸν, ut Σαρδιανὸν alloy dicitur. 
Revocavi igitur antiquam formem a Xylandro immutatam. 


Infra Parif. Φρικωνίδμ. 


falicis: quod nimirum ager 
eorum ingeíta a flaviis 


maxime fub 
Ionum 


fubita tulit, 


Aeolenfium εἴ 
Id fa- 








tranfitum in Afiam. 
(6. 4. 
Peculiare aliquid omni. 
bus Lariffaeis ufa venit, 
Cayftrianis, inquam, et 
Phriconenfibus , et Thef- 


terra folet integi. 
ciunt Cayfter, Hermus, et 
Peneus.  Lariffa Phrico- 
nide ferunt cultum hono- 
ribus fuiffe Piafum, quem 
ferunt, cum Pelasgorum 

prin- 
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Πελασγῶν, ἐρασϑῆναι τῆς θυγατρὸς Λαρίσσης Pelssci. 
βιασάμενον δ᾽ αὐτὴν, τίσαι τῆς ὕβρεως δίκην. — Kv- 
Ψαντα "yao εἰς 7ri9c» οἴνου καταμαϑοῦσαν, τὼν 
σκελὼν λαβομένην ἐξάραι. κοὶ καϑεῖναι αὐτὸν εἷς 

τὸν πίϑον. Τὰ μὲν οὖν ἀρχαῖω τοιαῦτα. 


$. ς. 
Ταῖς dà voy Λἰολικαῖς πόλεσιν ἔτι x65] vac ! Ai- 
yos προςληστέον, x9d τὴν Τῆμνον, ὅ9εν ἣν Ἑρμαγύ- 
eos, 


1) Mofcov. Alyae, ali Ayéc. Theodor. Laurent. Gro- 
' novius in marmor. bafin c. 32. in Gronovii thef. anciqu. 
Gr. T. 7. p. 502. neccífario hic fcribendum exiftimat.AI- 
γαίας, at non evincit. Etfi enim ita adpellat Herodot. 1» 
149. Scylax tamen p. 37. cd. Hudf. aliique vulgatarh 
omnium librorum formam follicitari vetant. Multa dabit 
Wefleling. ad Hierocl. p. 660 fq. Tum ex Medic. 3. 4. (qui 
quidem poftea correctus fuit) Venet. 1. Mofcov. dedi δ᾽ al 
πόλεις. Vulgo δὲ πόλεις. Pro Φωκαίων Medic. 5. 4. Φωκέων, 
mutatione crebra. V. ad Melam V. 2. P. 1. p. 537. Tum 
Cafauboniani Μαγνησίᾳ πόλις, ex mcis Ven. 2. quem fic fae- 
pe innuit. Pro sá)e Medic. 3. 4. Mofcov. qui et hic ha- 
bet Λαρίσης, φάδια, uti ipfe Strabo variat. Dro χρύνιον Ca- 
faubonus ex libris fuis notat Γρώνιον. Intelligit et hic Ve- 

net. 2. 


princeps effet, filiae, quam 
deperibat, fuae, Lariífae 
vim feciffe: atque hujus 
contumeliae poenas dedilf- 
fe. Cum enim eum in 
dolium vini plenum defpi. 
cientem Lariffa deprehen- 
diffet , 


arreptis cruribus. 


eum fublimem erexit, in- 
que dolium dejecit. 
jusmodi funt antíqua. 
9. 5. 
Aeolicis, quae nunc 


funt, urbibus Aegae etiam. 


addendae funt, er Temnus 
patria Hermagorae, qui 
prae- 


*. 
Hu. 
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Pelasgi. φῶς» ὁ τὰς ῥητορικαὶς τέχνας συγγράψατ᾽ ἵδρυνται 


δ᾽ αἱ πόλεις αὗται κατὰ τὴν ὀρεινὴν τὴν ὑπερκειμέ- 
γὴν τῆς τὸ Κυμαίας, xo] τῆς Φωκαέων x9j Σμυρ- 


γαίων γῆς, παρ᾽ ἥν ὁ Ἕρμος δεῖ, 


Οὐκ ἄπωθεν δὲ 


χούτων τῶν πόλεων οὐδ ἡ “Μαγνησία ἐξὶν καὶ ὑπὸ Xa- 
πύλῳ, ἐλευϑέρω πόλις ὑπὸ Ῥωμαίων κεκριμένη, Καὶ 


p. 622. ταύτην δ᾽ ἐκάκωσαν οἱ νεωςὶ γενόμενοι σεισμοί. Εἰς 


δὲ τἀναντία τὰ ἐπὶ τὸν Καϊκον γεύοντά; απὸ Λαρίσ- 
σῆς μὲν διαβάντι τὸν Ἕρμον εἰς Κύμην, ἑβδομήκοντα 
adici! iyrevuSey ^y εἰς Μύριναν τετταράκοντα S- 

* Ἢ » . ^ ᾽ , . ( ο, , 
διοι τὸ δ᾽ ἴσον ἐντεῦϑεν εἰς T QUYiGy κακεῖϑεν eig 


'E , 


net. 2. At in e confentiunt alii auctores, in quibus ipfi, 
qui Γεύνεια efferunt, uti Herodot. I, 149. Cf. Stephanus h. 
v. Ἐλαίαν Medic. 3. mutat in 'EMa», uti correctus Medic. 4. 
Ceterum Xylandrum, qui verterit Cuma pro Cyme, repre- 


hendit Gronovii thef. antiqu. Gr. Vol. 7. p. 486. 


Cum 


Geographi Latini preffius hic fequi foleant Graecos, ita re- 
pofui. Certe fibi non conftitit Xylander, qui hic dedit Cs- 


sanum, poft faepius Cumaens. 


Κυμαῖος εἴ Κυμεὺὸς quomodo 


difcrepent, ex Stephano notum. Cf. Cellarius in Geogr. 
T. 2. lib. 3, 3, 71. et quae ipfe notavi ad Melam V. 3. P. rz. 


p. 518. 


praecepta artis rhetoricae 
fcripfit. Sitae fnnt urbes 
eae ad montana, quae fu- 
pra agrum Cymaeum, 
Phocaeum, etSmyrnaeum 
jacent, praeter quem Her- 
mu$ fluit. Non procul ab 
his urbibus Magnefia ab. 
eft, fub Sipylo fità, a Ro- 


manis libera judicata. Hanc 
etiam  laeferunt terrae 
miotus nuper facti. In 
contrariam partem, quae 
ad Caicum inclinant, a 
Larifla, fi Hermum trans- 
eas usque Cymen, Lxx 
ftadia funt, hinc Myrinam 
XL, inde Grynium ran- 

tundem, 
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.EAeiay' ὡς δ ᾿Αρτεμίδωρος, dno τῆς ᾿ Κύμης εἰσὶν Pelasgi. 
V Adan, εἶτ᾽ ἄκρα μετὰ τετταράκοντα sad; /CU£ S jv 
καλοῦσιν Ὕδραν, ἡ ῆ ποιοῦσα τὸν κόλπον τὸν Ἐλαϊτι- 
νον; πρὸς τὴν οπενοιντίον ἄκραν. ᾿Αρματουντα. Τοῦ 
μὲν οὖν ζόματος TO πλώτος περι j ὀγδοήκοντα φαδίους 


ἐτὶν ! ἐγκολπίζοντι" Μυρίνω d ἐν ἑξήκοντα φαδίοις Alc- 
. Aie 


* 


2) Sic omnes mei codices cum vetere interprete , ad 
marrationem accommodate; Aldus corrupic in Ἴδης, quod 
reddiderunt editiones omnes. Merk ex fuis libris addidit 
Ca(aubonus, cum antea abeffet. — Suffragantur item mei. 
Tum ex Medic. 3. 4- Mofcov. Parif. pofui ἀπεναντίον pro 
ἀπιναντίαν. ὩἉρματοῦντα, quod tenent omnes libri, vetus 
interpres reddidit Fermatimtem, — Eadem variatio notatur 
£x libris in Thucyd. 8, 101.  Holftenius tamen ad Stephan. 
F 43. ex hoc malit reponere "'Agyevvetyra, apud Ptolemaeum 
Aeyervós, quae nomina ad unum locum referat Stephanus. 
At v. Stephanus ἢ. v. et Thucyd. c. 1]. 


3) Mofcov. Venet. 1. Medic. 3. 4. fubjiciunt δέ. Poft 
Mofcov. Μυριναίων et Γρόμνιον. Venet. 2. vec φολυτελοῦς. Ad 
verba ἡερὸν ᾿Απόλλωνος in codicis Medic. 4. margine haec ad- 
fcripferat Cyriacus Anconitanus, quae ctiam in ejus fcho- 
liis MSStis Leidenfibus leguntur: Κυριακὸς δ᾽ ἐγὼ αὐτὸς με. 
ταξὺ Μυρίνης καὶ Κύμης οἷς τὰ τοῦ αὐτοῦ ᾿Λαόλλωνος ἱεροῦ ἐρείπια 
ὃν τῷ ὑπερκειμένῳ λίϑῳ τῆς «ύλης μεγίφοις καὶ καλλίφοις γράμμασι 
ἀταλαιοῖς τόδε ἐπίγραμμα εὗρον" ADOAAANI! ΧΡΥΣΤΗΡΙΩΙ — ΦΙ- 
ARTAIPOZ — ATTAAOT. 


laiticum oppofito promon. 
torio Harmatunte. Si a 


tundem, deinde Elaeam. 
Ut autem Artemidorus, a 


Cyme Ídnt Adae: tum 
promontorium poft ΧΙ, fta. 
dia, quam Hydram vo- 
cant: ea finum efficit E- 
Strab. Geogr. T. V.- 


finus faucibus perlatum in 
finu naviges Lx ftadia, ad 
Myrinam venies, urbem 
Aeolicam portu aptam. In. 

Ff || ἐθ 
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- Aeolis. Alc πόλις, ἔχουσα λιμένα᾽ εἶτ᾽ ᾿Αχαιὼν λιμὴν, ὅπου 
οἱ βωμοὶ τῶν δώδεκα ϑεῶν"" εἴτα πολίχνιον Mves- 
yaioy, Τρύνιον, xoj ἱερὸν ᾿Απόλλωνος, xo] μαντεῖον 
ἀρχαῖον, xo yeus πολυτελὴς ji λευκοῦ" φαδιοε 
δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὴν τετταράκοντα 9' ἑβδομήκοντα εἰς 
, Ἔλαζαν, λιμένα ἔχουσαν xe] risum TOY Ar- 
ταλικὼν βασιλέων, Μενεσθέως κτίσμα, χρῇ τῶν 
qv αὐτὼ ᾿Αϑηναίων, τῶν συτρατευσάντων ἐπὶ Ἴλιον. 
τὸ d ἑξῆς ἔρηται τὰ περὶ Πιτάνην, κοὴ ᾿Αταρνέο,, 
«oj τἄλλα τὰ ταύτῃ. 


δ. 6. | 
Meyist δὲ ἐς, τῶν Αἰολικὼν χοὴ ἐἐρίςη Κύμη, 
4] σχεδὸν μητρόπολις αὕτη τε X6j ἡ Λέσβος γῶν 
ἄλλων 


4) Medic. 3. .CEMGs; 4. λέαν: Cf. paullo fuperius. 
Poft Medic. 5. 4. Mofcov. Parif. ἔχουσα, ut antca de Myri- 
na. Elaeae portus etiam ex Livio 36, 43, 12. notus cft. In 
fine paragraphi omnes editiones habent τὰ τοιαῦτα, pro 
quo omnes codices confulti melius fubminiftrant τὰ ταύτῃ» 
quod ct probavit antea Cafaubonus. 











de Achaeorum portos, ubi 
arae funt x11 deorum :. op- 
pidulum deinde Myri- 
nseum, Grynium, et fanum 
Apollinis, vetusque ora- 
culum, et templum fum. 
tuofum ex albo: eo usque 
ftadia fant xr. Hinc Lxx 
ad Elaeam, quae urbs At- 
talicorum regum, portum 
babet et ftationem navium: 


. condita eft a Meneftheo 


et Athenienfibus, qui cum 
eo ad Ilium fuerunt pro- 
fecti. De Pitana, Atar- 
neo ac reliquis deinceps, 
dictum eft fuperius. 


. 6. 
Aeolicarum urbium ma- 
xima eft et praeftantiffima 
Cyme; eaque et Lesbus 
. reli- 
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᾿ἄλλων πόλεων περὶ τριάκοντα που TOV οὐριϑιμὸν, ὧν Aeolis. 
ἐκλελοίσασιν οὐκ ὀλίγαι. Σκώπτεται δ᾽ ele ἀναισϑη- 
"diy ἡ Κύμη "amm τοιαύτην τινε, ὥς φασιν ἔνιοι, do- 
Ζαν, ὅτι ; τριακοσίοις ἔτεσιν ὕςερον τῆς κτίσεως cz i- 
"dovro Τοῦ V λιμένος τὰ τέλη" πρότερον δ᾽ οὐκ ἐκαρποῦ- 
"To τὴν πρόσοδον ταύτην ὁ δῆμος" κατέσχεν οὖν do- 
ξα, ὡς ὀψὲ Πσϑημένων, ὅτι ἐπὶ ϑαλάττῃ πόλιν ci- 
κοῖεν. Es: δὲ χοῦ ἄλλος λόγος, ὅτι δαγεισάμενοι 
χρήματα ᾿ δημοσία, ταῖς got ὑπέϑεντο᾽ εἶτ᾽ οὐκ 
οὐποδιδόντες κατοὶ τὴν ὡρισμένην ἡμέραν, εἴργοντο 
τῶν περιπώτων" ὅτε μέντοι ὄμβρος εἴη, κατ᾽ αἰδῶ 
Tila κηρύττοιεν οἱ | δανειξαὶ, κελεύοντες ὑπὸ τὰς Song 
ὑπέρχεσϑαι" τοῦ δὴ κήρυκος οὕτω φΦϑεγγομένου" 
Ff 2 Ὑπὸ 


4 


. . Y) Sic'rectius fcribi jubet Cafaubonus. Vulgo oyuéein, 
"Tum ἀποδιδόντες praccunc libri omnes, cum in edd. legatur 
Kwijorre. Pro Vrle xeu 3a minus apte Medic. 4. ἐξέρχεσθαι, 
et pro τοῦ δὸ idem τοῦ M. 


reliquarum Aeolicarum ur-  fenfiffe, maritimam fe ur- 
bium quafi matres funt, bem habitare. Alia etiam 
quaeferexxx numero fue- fertur ratio. Publico Cy- 
funt: nam earum haud  maeos nomine pecuniam 
paucae interierunt.  Cy-  mutüam cepiffe, pignori 
fnaeos ítoliditatis notant, oppofitis porticibus, quam 
ob hanc (ut nonnulli pu. cum non reddidiffent ad 
tant) opinionem: quod diem dictum,  prohibitog 
€cc ab urbe condita de- fuiffe ambulationibus: im. 
mum anno portorium con-  bribus tamen accidentibus 
dokerint, neque ante eum — creditores, verecundia du- 
feditám populus percepe- ctos, praeconis voce eos 
rit: itaque opinio obti-  invitafe, ut fub porticus 
nuit, fero admodum eos fabirent: proinde cum 
id praeco 
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Arolis. "ro τὰς ςοὺς ὑπέλϑθετε" ἐκπεσεῖν λέγον, ὡς Κυ- 

μαίων οὐκ αἰσϑανομένων, ὡς ἐν τοῖς ὄμβροις o ὑπὸ τὰς 

Soie ὑπελϑετέον, d ὧν μὴ σημοίνῃ τις αὐτοῖς διὰ κη- 

ἐύγματος. ᾿Ανὴρ δ᾽ ἄξιος ᾿ μγήμης ἐκ τῆςδε τὴς 

“τόλεως ἀναντιλέκτως μὲν ἐσιν Ἔφορος, τῶν Ἰσοκραί- 

τους γνωρίμων, τοῦ E Togos, ὁ τὴν ἱπορίαν συγγρού- 

yas κοῦ τὰ περὶ τῶν εὑρημώτων᾽ χρῇ ἔτι πρότερος 

Τούτου Ἡσίοδος ὁ 0 ποιητής" αὐτὸς γὰρ εἴρηκεν, oTi ὃ 

΄“ατὴ αὐτοῦ Δῖος μετῳκῆσεν εἰς Βοιωτοὺς, Κύμην 

Αἰολίδα προλιπων᾽ 

Νασσατο δ᾽ αὙὝΧ, Ἑλικῶνος οἰζυρῇ ἐ ἐνὶ κώμῃ! 

"Ασχρῇ, χέμα κακῇ, ϑέρει ἀργαλέῃ, οὐδέ ποτ᾿ 

ἐσθλῇ. 

Ὅ μη- 

2) Medic. 4. praeteriit. Poft ἀναντιλέκτως [αὐ εἴταν μὲν 

jn Medic. 3. 4. Mofcov. In verfibus Hefiodeis Medic. 3. et 


Parif. νάσατο. Poft Mofcov. Medic. 4. τεϑῆσϑαι, εἴ pro Ba- 
ela Medic. 3* 4 Barríg. 


praeco clamaret: Sub por- 
ficus fubite: diditum fer. 
monem, nefícire Cymaeos 
jmbribus decidentjbus fub. 
eundum elfe fub porticus, 
nifi praeconio sdmone- 
rentur. Citra controver- 
fiam eft, virum memoria 
dignum hac in urbe.na- 
tum fuiffe Ephorum, Ifo- 
cratig rhetoris difcipulum: 
qui hiftoriam confcripfit, 
et de inventionibus. Ante 
hunc ibidem editus eft 


Hefiodus pocta: ipfe enim 
narrat Dium, patrem fuum, 
Aeolica relicta Cyme, in 
Boeotos commigraíle: ubi 
quidem 
Jn mifero pago confedis, 
pone Heliconem, 
Afcra: non wllo quag 
zemporc commoda prae- 
bet, 
Tawpore non minus by- 
berno, quam. atflase 
suoleffa. 


Home- 
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Ὅμηρος δ᾽ οὐχ, ὁμολογουμένως " πολλοὶ γὰρ dp- ue 


Φισβητουσιν αὐτοῦ" Tod ὃ ὄνομά dro Apa Covos τῇ 
πόλει τεϑεσϑαι" καϑαπερ χρὴ τῇ Μυρίνῃ ἀπὸ τῆς 
ἐγ τῶ Τρωϊκῳ “πεδίω κειμένης ὑπὸ τῇ Βατιεία" 
Τὴν 3T: ἄνδρες Borrieuxy κικλήσκουσιν, 
᾿Αϑαάνατοι δὲ τε σῆμα πολυσκώρϑμοιο Μυ- 
eivis. 
Σκώπτεται δὲ X9] ὁ Ἔφορον ᾿ διότι τῆς πατρίδος 
οὐκ ἔχων ἔργα φράζειν ἐν UO ἢ διαρ,ϑμήσει τῶν ἄλ. 
λων προαξεων, οὐ μὴν οὐδ᾽ ὧν οὐμνημόνευτὸν αὐτὴν εἰ- 
yo SiAuv, οὕτως ἐπιφωνεῖ" Κατα δὲ τὸν αὐτὸν 
KOC Κυμαῖοι TOS ἡσυχίας yov. Ἐπεὶ di διελη- 
λύϑαμεν τὴν Τρωϊκην ἅμα xo] τὴν Αἰολικὴν παρᾶ“ 
λίαν, ἐφεξῆς ὧν εἴη τὴν μεσόγα αν ἐπιδραμεῖν μέ- 
Ff 3 2605 


3) Medic. 3. ut fupra et alibi, ὅτι. . Deinde idem Me- 
dic. 4. Mofcov. alio ordine ἔργα οὐκ ἔχων. In feqq. pro ἐπεὶ 
δὲ Mofcov. Parif. Medic. 4. ἐπειδὴ, ut alibi variatur. Cf, 
ad lib. 10. p. m. 218. Tum vulgo inde a Cafaubono Κισο- 
γαῖαν ; Moícov. μεφογαίεν. V. ad lib. 7. p. m. 319. 


Homerum fuiffe Cymaeum 
non eít in confeffo apud 
omnes. Nomen ajunt ur- 


Ephorur. motatur falfe, 
quod in rerum geftarum 
enuferatione, cum nihil 


bi facrum ab Amazone, ut 
et Myrinae ab ea, quae 
fepulta eft in Troiano cam- 
po fub Batieia: 
$ane bomines illam Ba. 
sielam nomine dicunt, 
A: divi ceris curfi wó. 
naim Myritac. 


haberet, quod a fuis dice- 
ret actum, et tamen pa. 
triae vellet mentionem fa- 
cere, ita acclainaverit: 
Eo rempore quieti eratit 
Cymari. — Poftquam Ιἰταὶ 
Troianum ét  Aeolicum 
perayravimus: fefta, dt 

medi- 
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Pergam oco, τοῦ Ταύρου. Φυλάσσοντας τὴν αὐτὴν τῆς io- 
ου τάξιν. 


ΚΕ Φ. Δ. 
$9. r. 

"Exe δέ τιν ἡγεμονίων πρὸς ' ποὺς τόπους τού- 
Tous τὸ Πέργαμον, ἐπιφανῆς πόλις, Xo] πολὺν 
συνευτυχήσασα χρόνον τοῖς Aramis βασιλεὺσ," 
καὶ δὴ xoj ἔνϑεν ἀρκτέον τῆς ἑξῆς περιοδείας" καὶ 
“πρῶτον περὶ τῶν βασιλέων, ozroOev ὡρμήθησαν, xod 
εἰς ὦ κατέξρεψαν, ἐν βρωχέσι δηλωτέον. "Hy μὲν. 
δὴ τὸ Πέργαμον Δυσιμάχου γαζοφυλάκιον τοῦ 
᾿Αγαϑοκλέους, ἑνὸς τῶν ᾿Αλεξάνδρου διαδόχων, αὐ- 
$C τὴν 
1) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. "Vulgo τοὺς abeft. Ad 
verba τὸ Πέργαμον leve hoc fcholion adlitum fert Mofcov. 
σημείωσαι τὸ Πέργαμον οὐδοτέρως. — Poft pro ἔνϑεν Medic: 3. 4. 


Ven. 1. edd. ance. Cafaub. idvrevJey. Sic ἐνῚθένδε εἰ lvrev9ev 
lib. I. p. m. 5. et alibi. Pro ὁπόθεν Medic. 4. σόϑεν. 


mediterranea etiam us- mus, eodem fervato ordi- 
que ad Taurum percurra- ne. 


e 


CAP. IV. 


4 | . e. * : e. 
6. I. mus principium: primos 











In his locis principatum 
tenet Pergamum, urbs il- 
Juftrjs, et quae multo tem- 
pore rehus fecundis floruit 
Tub Attalicis regibus. Hinc 
.ergo peragrationis duce- 


que loco breviter oftende- 
mus, unde reges i(li orti, 


' et quis eorum fuerit finis, 


Pergami gazam fuam ad. 
fervabat unus de Alexan- 
dri Magni .fuccufforibus, 

Lyüma- 
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τὴν τὴν ἄκραν τοῦ ὄρους ᾿ συνορεουμμένην E. ἔχον" 8s) di Pergam, 
σφοβιλοειδὲς τὸ ὄρος εἰς ὀξεῖων. κορυφὴν οὐποληγον. 
"Egenisturo δὲ τὴν Φυλακῆν τοῦ ἐρύματος τούτου 
χρὴ τῶν χρημάτων (ἦν δὲ τάλαντα ἐννακισχίλιοα 
Φιλέταιβος ayye ᾿ Τυανεὺς ϑλιβίας ἐκ παιδός συν- 
ἐβη yog ἔν τιν, ταφῇ ϑέαν οὗ οὗσης, κρὴ πολλῶν σα- 
ρόντΩν», ἀποληφϑεῖσαν ἐ ἔν To. ὄχλῳ τὴν κομίζουσαι 

Ff 4 TQ0-. 


2) Sic codices mei omnes. Vulgo EVE pro quo 
Cafaubonus volebat aut συνοικουμένην, aut δυνῳκημένην. Prius 
codices cuentur. Tum Medic. 3. Mofcov. Parif, Editiones 
cum aliis MSStis seafoAseiil,. "Beónavec adferunt libri mei: 
omnes, contra omnes editiones ἐρύγματος, quod j jam ita in 
margine ed. Xyland. cujus illud exemplar fervatur in bibl. 
Vindobonenfi, emendaverat Scaliger, probante poft id ipfum: 
Cafaubono. Cf. paullo poft. Tum Medic. 4. e»uex. 


3) Cafaubonn. Ven. 1. Τιανεύς ; Medic. 4. Ἰνανεύς; Me- 
dic: 3. Tvevóc ; Parif. Τιαννός ; Τιανὸς cum aliis epitome, uti et 
vulgo editur. Vetus interpres vir Tyssenfs. Dedi igitur 
Τνανοὺς, quod gentile adfert Stephanus, et probant numi. 
Paullo poft Mofcov. et edd. ante Cafaubonum ἀπολειφθεῖξαν. 
Vulgata aptior. Tum Mofcov. συντριβῆναι, quod nimis au- 
get. Pro τοσοῦδε Cafaubonn. Ven. 2. τοσούτου. Porro Me-. 
dic. 3. 4. δίέμενε. Moícov. Parif. Ven. 1. 2. pro ὅ, s, dant 
ὅτι,᾿ et pro ἐπελθὼν Venet. 1. Medic, 4. ἐπανελθών. Antes 
: Venet. 2. tantum sxsréAuqe καὶ αὐτὸς κεραυνοῦται- 


fuit Philetaero Tyanenfi, 


Lyfimachus, Agathoclis F. 
qui a puero eontufis tefti-. 


erat autem conditum in 


ipfo montis vertice: qui 
mons coni forma in acu- 
tum cacumen definit. 
Hujus munitionis et the- 
fauri 


cuftodia commiffa 


culis eviratus fuerat: nam. 


fpectaculo quodam fune- 
bri,in magna homigum fre- 
quentia, nutrix eum ge-. 


flans etiamnum infantem. 


ih 
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Pergam.rooQjoy τὸν Φιλέταιρον ἔτι νήπιον, συνϑλιβῆνα, μέ- 
xe τοσοῦδε, ὥςτε πηρωθῆναι τὸν παῖδα. "Hv μὲν 
δὴ εὐνοῦχος, τραφεὶς δὲ χάλὼς ἐφάνη τῆς πίςεως 
ταύ τὴς ἄξιος. Τέως μὲν οὖν εὔνους διέμεινεν τῶ Av- 
σιμώχῳ" διενεχϑεὶς δὲ πρὸς ᾿Δρσινόην τὴν γυναῖκα 
φυτοῦ; διαβάλλουσαν αὐτὸν, ἀπέξησε τὸ χωρίον, 
xod πρὸς τοὺς καιροὺς ἐπολιτεύετο, ὁρὼν ἐπιτηδείους 
πρὸς γεωτερισμόν᾽ ὅ, TE γὰρ Λυσίμαχιος κακοὺς ci- 
κείοις περιίπεσῶν, ἠναγκάσθη τὸν vloy ἐνελ εἶν ᾿Αγα- 
ϑοκλέα" Σέλευκός τε ἐπελϑὼν ὁ ὁ Νικάτωρ, ἐκεῖνόν 
τε κατέλυσε, X04 αὐτὸς κατελυϑὴ δολοφονηθεὶς 
ὑπὸ Πτολεμαίου τοῦ Κεραυνου. Τοιούτων δὲ ϑορυ- 
hv ὄντων, διεγένετο μένων ἐπὶ τοῦ ἐρύματος ὃ εὐνοῦ- 
x09, καὶ πολιτευόμενος * δ ὑποσχέσεων xod τῆς 
ἄλλης ϑερωπείας «ei πρὸς τὸν ἰσχύοντα Χρὴ ἐγγὺς 

σαρόν- 
4) Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 4. s" ὑποσχέσεων. 


in turba hominum depre- 
herfa, adeo fuit compref. 
fà, ut pueri οὐδ colfide. 
rentu? $eniralia, Erát er- 
go eunuchus: fed libera- 
liter educatus, videbatur 
iflo munere dignus. Ac 
fuit is Philetaerus aliquan- 
diu fidelis Lyfimacho: fed 
odio Arfíinoés correptus, 
quae eum falfis crimina- 
tionibus detulerat, caítel. 
lum a fide Lyfimachi eb. 
duxit, et pro DIS 
opportunitàte rem ge 


quae rebus novandis fen. 
tiebst idonea, —— Etenim 
Lyfimachas domefticas in 
calamitates illapfus, coa. 
ctus erat filium Agatho- 
clem necare,  Superve- 
niens autem Seleucus Ni- 
cator eum everterat, at. 
que ipfe etiam per dolum 
ἃ Ptolemaeo Cerauno ne- 
catus perierat. In his tur- 
bis Philetaerus fso in ca- 
ftello manfit, femper po- 
tentiorem ac fibi propio- 
το pollicendo demeren- 

doque 
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4 . ὃ .B —" 0» » P 2 ^» 
wrxpovTO ὀιετέλεσε᾽ Ὕουν £TH δἴκοσι κυριος ὧν TCU Pergam. 
Φρουρίου xoj τῶν χρημάτων. 


6. a. 
"Ἦσαν δὲ αὐτῷ dvo ἀδελφοὶ, πρεσβύτερος μὲν p- 624- 

Εὐμένης, νεώτερος δὲ "Λτταλος᾽ ἐκ μὲν οὖν ToU. Ev- 
, » Ὁ, «€ 7 » r4 “ 
μένους ἐγένετο τω πατρι ὁμωνυμος Ἑυμένης, oszree 
) διεδέξατο τὸ ) ἦν ἤδη δυνάτης τῶν 
xoj ὀμδέξατα τὸ Πέργαμον, xo] ἦν ἤδη δυνάξης τῶν 
κύκλῳ χωρίων" ὥςτε X97 περὶ Σάρδεις ἐνίκηφε noix 
Ff 5 συμ» 


1) Parif. Medic. 3. 4. ἦσαν 9, uti deinceps Medic. 3. 4. 
νεώτερος ὃ. Tum alio ordine Mofcov. Medic. 3. 4. ὁμώνυμοα 
v9 πατρὶ, uti mox Mofcov. τῶν χωρίων τῶν κύκλῳ. Poft ἐνίκη- 
σε fubjiciunt Medic. 3. 4. Μοίςον. Venet. 1. 2. μάχῃ, quod 
vulgo abeít. Parui codicibus. Verba διοδέξατα τὴν ἀρχὰν 
defunt in Ven. 2. | Poft pro seéreg Cuperus in obferv, 
lib. 4. p- 125. malit σρῶτον, quia ante eum Philctaerus 
βασιλεὺς in. numis vocetur itemque Eumenes illius fucceffor 
8 luftino 31, 8, 5. rex vocetur. At de numorum Goltziana 
fide cf. Spanhem. de praeft. ct ufu numifm. T. 1. diff. 8. 
P. 511. et Eckhel in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. p. 474» 
Tum Polybius 18, 34, 7. ubi msle numis illis nititur Vale- 
fius, ct Livius 33, 21, 3. Attalum noftrum victis demum 
Gallis regium nomen adífciviffa narrant. Igitur non a fu. 
perioribus traditum accepit. Cf. etiam Sevin fur les rois 
de Pergame in Memoires ἀκ inícrr. — de Paris T. 18. p. 
316 Íqq. cd. Hag. Quod praecedit οὗτός, omifit Venet. 1. 
cum Medic. 3. 4. 


doque lactans: atque ita 
per annos xx dominus 
manfit caftelli ac pecu- 
niae, 

6. 4. 


Dao ei fratres füaérüunt:- 


de his natu rhajor Eume. 
nes filium Eumenem ge- 
nuit, qui haereditario Per. 
£amum atcepit, jamque 
in orbem circumfita loca 
iu [ua potéftate habuit: 

adeo, 


e 
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Ῥειξε. συμβαλὼν ᾿Λντίαχον τὸν Σελφύκου" δύο δὲ xgj eixo- 
Civ ἄρξας E ἔτη, τελευτὰ τὸν βίον, Ἔκ δὲ AP AU 
xod ᾿Αντισχίδος, τῆς ᾿Αχαιοῦ , γεγονὼς Ἄτταλος 
διεδέξατο τὴν ἰρχῆν, x ἀνηγορεύϑη βασιλεὺς οὗ οὐ- 
τος πρῶτος, νἱκῆσας Γαλάτας μάχῃ μεγάλῃ. Οὗὐ- 
qos δὲ xe Ῥωμαίαις κατέφη Φίλος, x9j j συνεπολέμη- 
σε πρὸς Φίλισπον μετὰ τοῦ Ῥοδίων ναυτικοῦ" γη- 
ραιὸς δὲ * ἐτελεύτα βασιλεύσας ἔτη τρία xo] TET- 


ταράκοντα, κατέλιπε δὲ τέτταρας υἱους ἐξ ᾿Απολ- 
λωνίδος 


2) Cafaubonn. Medic. 4. Ven. 1. ἐτελρύτησε. Poft τετ- 
φαράκοντα in cdd. Cafsubonn. ec Amftelod. exciderunt ver- 
ba κατίλιπεὶ δὲ σότεαβαι, quae habentcum codicibus editio- 
nes "priores. Deinde editiones omnes male ξόμενῇ, cuni 
fcribendum fit aut Εὐμόνῳ aut. Edpévyy; illud habet Mofcov. 
hoc Medic. 3. 4- Ἐῤμενῆ tamen probari poffe argute magis, 
quam vere putat Kuhn. ad Paufan. p. 19. Sic prave poft 
editiones 'A9yazev pro 'ASisawv, de quo diferte monuit Eu- 
ftathius ad 1l. 2, 648. p. m. 237, 10. AB ante οὗτος melius 
omittunt Mofícov. Parif. Medic. 3. 4. quod addunt cditio- 
nes. Sic editiones dant faageu ὑπὸ, pro quo Cafaubonn. 
meique codices fcribi volunt Jasga “παρά. — At ἐντὸς tan- 
tum Medic. 3. 4. Venet. 1. cum Cafaubonianis pro τὴν bh- 


vé.  Plicnius epitome τὴν ὑπ᾽ ᾿Αντιόχα γῆν τὴν ἐντὸς τοῦ 
Ταύρου. 


adeo, ut etiam apud Sar- tae F. Hic primus rex 


des proelio congreffus An- 
tiochum Seleuci F. fuderit: 
mortuus eff, cum impe- 
rium per aunos ΧΧΙΣ te- 
nuiffet. Et fucceffir At- 
talus, Attali (qui minor 
natu fratey Philetaeri fuit) 
et Antiochidis Acbaeo 118- 


falatatus eft, cum magna 
pugna Galatas viciflet: fo- 
cius Romanorum fuit, eos- 
que in bello contra Phi- 
lippum juvit, — Rhodiae 
cofijanetus claffi/ Regna- 
vit annos xr.111, et fenex 
e vita decetiit: relictis ex 

Apollo. 
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λωνΐδος Kufyxgyne γυναικὸς, Ἐὐμέγη, "ATraoy, Q-Pergam 
λέταιρον. ᾿Αϑήναιον. ΟἱἑὨ μὲν οὖν γεώτεροι διετέλε- 
σαν ἰδιῶται" τῶν δ᾽ ἄλλων ὁ πρεσβύτερος Εὐμένης 
ἐβασίλευσε" αννεπολέμησε δὲ οὗ οὐτος Ῥωμαίαις πρός 
τε ᾿Αντίοχον a τὸν μέγαν x9j πρὸς Περσέα" X ἔλα- 
βε παρὰ τῶν Ῥωμαίων ἅπασαν τὴν var ᾿Αντιόχῳ 
τὴν ἐντὸς τοῦ Ταύρου. Πρότερον i$ ἦν τὰ περὶ Πέρ- 
γάμον eu πολλὰ χωρία μέχρι τῆς ϑαλάττης Tae 
κατα τὸν Ἐλαΐτην κόλπον «od τὸν ᾿Αδραμυττηνόν. 
Κατεσκεύασε δ᾽ οὗτος τὴν πόλιν, ΧΩ τὸ Νικηφόριον 
! ἄλσος κατεφύτευσε, x9] ἀνωϑήματιω, xo] βιβλιο- 
ines, 
᾿4) Mofcov. Dass. — Inter βασιλεύφας et ὅτῳ inferui ex 
Medic. 3. δὲν uti folet Strabo. Medic. 4. vs. 1n verbis ver- 
φαράκοντα καὶ üvvón, quod tuentur libri omnes, aut librarios, 
aut Strabonem erraffe putant visi docti, et emendant vgi& 
xevra xm inén ex ratione chronologica. Cf. lacobs in ex- 
ercitt, crit. T. 2. p. 142. et in primis Sevin p. 444. c. l. eg 
Simíon in Chron. ad an. mundi 3847. p. 1408. ed. , Weffe- 
ling. Tg ante ug expcllunt Mofcov. Parif. et reliqui omnes, 
quorum auctoritatem reveritus omifi. Tum Mofcev. Ksz- 
wadexsv, ut alibi variatur. V. 2d lib. 12. p. m. 6. 





Apollonide Cyzicena mu. 
liere filiis quatuor, Eu- 


mene, Attalo, Philetae- ἡ 


to, Atbenaeo. De bis 
tres natu minores privati 
vixerunt: Eumenes natu 
maximus regnavit. — Hic 
quoque Romanorum focius 
fuit in, bellis adverfus An. 
tiochum Magnum. et Per- 
feum: accepitque a Ro- 


manis, quidquid Afiae in- 
tra Taurum  Antiocbos 
poffederat: cum ante fub 
Pergami ditione fuiífent 
pauca quaedam loca usque 
ad mare, juxta finum Elai- 
ticum et Adramyttenum. 
Hic urbem adornavit Per- 
gasmum, et lucum Nice- 
phorium confevit: urbem; 
que ita, ut. nunc eft, auctam 

dona- 
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Pergam. ϑήκας;, χαὴ τὴν ἐπὶ τοσόνδε κατοικίαν τοῦ Περγά- 
μου τὴν νῦν οὖσαν ἐκεῖνος προσεφιλοκάλησε᾽ βασ;,- 
λεύσας δὲ ἔ ern τετταράκοντα xod ἐννέα, ἀπέλιπεν 
υἱῷ τὴν ὠρχῆὴν ᾿Αττώλῳ, γεγονότι ἐκ Στρατονίκης 
γῆς ᾿Αριαράϑου ϑυγατρὸς τοῦ Καππαδόκων βάσι- 
λέως. Ἐπίτροπον. δὲ κατέφησε Xod τοῦ παιδὸς vlov 
τελέως ὄντος Xd τῆς ἀρχῆς τὸν εἰδελφοὸν " Ἄτταλον, 
Ἕν δὲ «9j εἴκοσιν ἔτη βασιλεύσας γέρων οὗτος τε- 
AeuvG, κατορθώσας πάλλώ" xg] yocp Δημήτριον 

Α , / 3 , nd 
τὸν Σελευκόυ δυγκατεπολεμῇσεν ᾿Αλεξάνδρῳ τω 
᾿Αντιόχου᾽ xg] συνεμάχησο: Ῥωμαίοις ἐπὶ τὸν Ψεὺ- 
δοφίλιππον' ἐχειρώσατο δὲ κοὴ * Δηήγυλιν τὸν Kau- 

γῶν 

4) Sic libri omnes cum vetere interprete ; tantum epi- 
tome in ed. Bafil. Δυγίγυλιν. Prius etiam ex codicibus repo- 
fuit Schweighaeufer in Appiano de bello Mithr. c. 6. ubi 
antea in editis erac duplex ἃ. Corrupte Diogiris in Valer. 
Max. 9, 2, 4. Contra mox libri omnes prave dant hue 
βασιλέα, quod vitium odoratus Palmerius in exercitt. in Gr, 
auctor, p. 342. bene fuftulit. Quem enim vox hulfwy com- 
mode indicet? Immo Thracum regem vocant Valer. Max. 


c. l. et Diodor. Sic. de virtut, et vitiis T. 2. p. 595. ed. 
Wetff. 


donariis et bibliothecis regnum per annos xii 


exornavit: et cum regnum 
per annos 1L geífiffet, id 
filio Attalo reliquit, quem 
fuftulerat e Stratonica filia 
Ariarathis Cappadocum re- 
gii. Tutorem regii reli- 
quit et filii admodum par- 
vo natu fratrem fuum At- 
talum. Hic Att£lus cum 


adminiftraffet, aetate £ra- 
tis obiit diem fuurh, ma. 
gnis mul[tis geftis rebus: 
nam et Álexandruf Ah. 


tiochi F. adjuvit ir de. 


bellando Seleaco: et Ro- 
tianoí contra Píeudophi. 
lippum: et in Thráces ex- 
peditione facts,  r&gerh 

Caenc- 
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ver βασιλέα σρατεύσας εἰς τὴν Θράκην" ἀνεῖλε JiPergim. 
) Προυσίαν, ἐπισυτήσας αὐτῷ Νικομήδη τὸν vicy' 
κατέλιπε δὲ xo] τὴν ἀρχὴν τῷ P ἐπιτροπευϑέντι Ar- 
τάλωῳ᾽ βασιλεύσας δὲ οὗτος ἔτη πέντε, x9] κληθεὶς 
Φιλομήτωρ , ἐτελεύτα νόσῳ τὸν βίον᾽ κατέλιπε δὲ 
κληρονόμους Ῥωμαίους οἱ d. ἐ ἐπαρχίαν ὀὠπέδειξαν 
τὴν χώραν, ᾿Ασίαν προσαγορεύσαντες, ὁ ὁμῶνυμον τῇ 
ἠπείρῳ. Παραῤδεῖ δ᾽ ὁ Καϊκος Ἶ τὸ Πέργαμον di 
ToU Καΐκου πεδίου προσαγορευομένου, σφέδρα εὐδαί- 
pova γῆν διοξιῶν, σχεδὸν δέ τοῖ xgj τὴν ἀρίτην τῆς 
Μυσίας, 
φ. 3. 


Weff. et hinc Θρᾷκα Appian. c. 1. Iam vero cum in Thra- 
cibus numerentur Caeni, optime Palmerius reponit td» Καὶ- 
wy βασιλέα. lta vero Caení commemorantur a Stephano ἢ. 
v. Livio 38. 40, 7. et pluribus aliis. Quare illi emendatio- 
ni adfenfi funt viri docti, ut Berkel. ad Stephan. p. 435. 
Longuerue ad Iuítini prolog. 56. Huc ducit epitome, 
in qua legitur A. τὸν καινὸν βασιλέα. Poít Medic. 4. Ven. I. 
altera forma malunt Νικομήδην. Cf. fupra not. 2. Ante τὴν 
δοχὴν dcet καὶ in Medic. 4. Deindc omnes codices verius 

cum epitome praecipiunt ἐσισροχευϑέντι pro ἐπιτροχενομένῃ. 
5) 1ta Medic. 5. 4. Molcov. Parif. omiffo xa), quod in 
editio- 


tis, Hi ditionem illam in 
provinciae formam rede- 


Caenorum Diegylin ce. 
pit: et Prufiam interfecit, 


fabftituto ei filio Nicome- 
de. Regnum Attalo, cu. 
jus tutelam gefferat, reli- 
quit. Hic Attalns, cogno- 
mento PLilometor, quin- 
que annos regnavit: vita- 
que e morbo abiit, Roma- 
nis haeredibus nuncups- 


gerunt, Afiamque de con- 
tinentis ejus nomine ap- 
pellaverunt. — Pergamum 
praeterfluit  Caicus per 
campum valde opulentum, 
qui Caicus dicitur, ac fe- 
re optimam partem My- 
fiae. | 

$. 2. 


Pergam. 


p. 623. 
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! $. 3. 

" Aydges δ᾽ ἐγένοντο ἐλλόγιμοι x9" ἡμῶς TIse- 
γαμηνοὶ ᾿ Μιϑριδάτης ve 0 Μηνοδότου υἱὸς, xo] Ado- 
ογίωνος (ὃς τοῦ τετραρχικοὺ τῶν Γαλατῶν γένους 
ἥν, γῆν xoi παλλακεῦσα, τῷ βασιλεῖ Μιϑριδάτῃ φω- 
civ' ὅϑεν κοὴ τοὔνομα τῷ παιδὶ ϑέσϑα;,, τῶν ἐπιτη- 
δείων προσποιησαμένων, ἐκ τοὺ βασιλέως αὐτὸν γε- 
eyoyéyats, Οὗτος “γοῦν Καίσαρι τῷ Oeo γενόμενος QDi- 

λοςς 


editionibus praecedit. Tum Mofcov. προσιγορενομένον πα- 
δίον. ldem cum Parif. ut fic faepe, σχεδὸν δέ τι. — 

4) Locus vexatus et varie in libris expofitus. Mofcov- 
Parif. Venet, 1. Medic. 3. 4. M. τε Μηνοδότον υἱός. "Tum Ca- 
faubonn. Medic. 4. rà» ἐπιτηδείων προσποιηδαμέγων, quod pro- 
bat Cafaubonus; Medic. 3. Mofcov. τοὺς ἐπιτηδείφυς πιροσποιη- 
σαμένινς; Venet. 1. segoesceeapévay ἐκ τοῦ βασιλέως τῶν ἐκιτη 
δοίων. Cum haec omnis narratio fpectet Mithridatem ad 
οὗτός ss δὴ,  Caíaubonus probabilem hanc emendationem 
propofuit, quam reddidi. Vulgo fic: Μιϑριδάτης vs xa) My- 
νοδότης υἱὸς καὶ ᾿Αδοβογίων, ὃς ToU τετραρχικοῦ τῶν Γαλατῶν γένους 
ἦν, καὶ ὃν παλλακοῦσαι τῷ βασιλεῖ Μιϑριδάτῃ φασίν" ὅϑ9εν καὶ τοῦ- 
γομα τῷ £a) ϑέφσϑαι, προσποιησαμένους τοὺς ἐπιτηδείους ἐκ τοῦ 
βασιλίως αὐτὸν γεγονέναι. ϑεὰ ut Cafaubonus, ita fere locum 
explicat Victorius in variis lect. 3, 23. p. 69. Cf. Hirtius 
de Bj. Alex. c. 78. Cicero de divin. 2, 37. Denique Medic. 
2. 4. Mofcov. volunt saxexsvea:. 

2) Sic Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. pro οὖν. . Tum cx 

emen- 


462 


$. 4. 


quam Mithridatis, regis, 





Noftra aetate Pergame- 
ni viri memorabiles exfíti- 
terunt. Mithridates, 
pater Menodotes, mater 
etAdobogionis, tetrarchiae 
Galatarum ftirpis, filia; 


eui 


pellicem fuiffe aiunt, id. 
eoque hec puero nomen 
fecifle amicorum hortatu, 
qui fingerent, rege natum. 
Is D. Caefari amicus fa- 


ctus, eo wusque honoris 
eít 
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Aes, elc τοδονδὲ προῆ AS τιμῆς, ὥςτε ΚΟΥ͂ rergsie-Pergam. 
"χῆς ὠπεδείχϑη πὸ τοῦ ᾿μητρῷου γένους, xg] βα- 
᾿σιλεὺς ἄλλων τε x0 TOU Βοσπόρου" κατελύθη δ᾽ 
ὑπὸ ᾿Ασανδρου, τοῦ xod Φαρνάκην εἰνελόντος τὸν βα- 
σιλέα, κοὶ ᾽ κατασχόντος τὸν Βόσπορον. Οὗτος τὰ 
δὴ ὁ ὀνόματος ἠξίωται μεγάλου" xgj ᾿Απολλόδωρος 
ὁ ῥήτωρ, ὁ τὰς τέχνας συγγρώψας, Ἀρὴ τὴν ᾿Α΄πολ- 
λοδώρειον αἵρεαινπαρωγαγῶων, εἴ τις “ποτ᾽ dsl πολλῶ 


γῶρ 


emendatione Cafauboni interpofui àv), quod vulgo deeft. 
Nempe ex fuperioribus patet, tetrarchiam ei fuiffe dela- 
tam, quae ad maternum genus pertinebat. Hinc Hirtius 
c. l. jure gentis et cognationis, Doft Mofcov. minus accom- 
' modate βασιλεύφας. Deinde pro Λυσάνδρου, quod occupat 
omnes libros, recte Cafgubonus emendat ᾿Ασάνδρου ex aliis 
auctoribus. Cf. Dio 42, 48. Appianus in Mithridat. c. 20. 
Plures igitur nactus eft fuffrafuntes, ut Vaillant de Arfa- 
cidar. imperio T. 2. p. 209. Spanhem. de ufu — num. T. rz. 
p» 488. et in epiftola 3. ad Morellium p. 179. Keimarum ad 
Dion, c.l. Alia mutatio nominis in Κάσσανδρος notatur in 
Diodor. Sid 19, 62. in. ubi cf. Weffeling. et apud Strabo- 
nem lib. 11. p. m. 387. in Κάσανδῥον, ubi plura adtuli. 


3) Sic codices omnes, cum antc Cafaubonum ederetur 
saraexevru. ᾿Απολλοδώύριον hic et poft praceunt codices, uti 
Θεοδούριος. At Ἐκικούρειος ct fimilia. Tum pro ὅτις pofui 
εἶ τις, quod etiam verfione expreffit vetus interpres cum Xy- 
landto. 


elt provectus, ut etiam te» ac Bofporum obtinuit. 


trarcha materni generis Hojus ergo nomen ma- 
crearetur, rexque cam gnum fuit. Nec non A- 
aliorum, — tum Bofpori:  pollodori rhetoris, qui ar- 


evertit eum Afander, qui 
et Pharnacem interfecit, 
i 


tis praecepta confcripfit, 
et fectae — Apollodoreae 
auctor 
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Pergam.*yog ἐπεχράτει" μείφονω δὲ, ἢ καϑ' ἡμᾶς, ἔχοντα 
τὴν κρίσιν᾽ ὧν ἐξι xod ἡ ᾿Απολλοδώρειος αἵρεσις xoj 
ἡ Θεοδώφειος. Μάλιςα δὲ ἐξῆρε τὸν ᾿Απολλέδωρον 
ἡ Tov Καίσαρος Φιλία Tov Σεβαςφοῦ, διδάσκαλον 
τῶν λόγων γενόμενον᾽ μαϑητὴν δ᾽ ἔσχεν ἀξιόλογον 
Διονύσιον, τὸν ἐπικληθέντα ᾿Αττικὸν, πολίτην αὐ- 
τοῦ" Χο) yap coQusns ἥν ἱκανὸς, χρὴ) συγγραφεὺς, 
ἐϑὴ λογογροαφας. 


ᾧ. 4. 
Ἁ fa ^ C 

Tleciovr: δ᾽ οὐπὸ ToU πεδίου Xo] τῆς πόλεως ἐπὶ 

. ἢ M NEM 7 , 35 ' 
μὲν τὰ προς ἕω μέρη, πόλις &giy Απολλωγία, με- 
d 9 ! , e 3 -ἣ δὲ ^ , 3 1 
τεώροις ἐπικειμένη τοποις᾽ ἐπ᾽ θὲ τὸν VoToY Open] 

a € φῳ 4 

᾿ ῥάχις ἐξὶν, ἥν ὑξερβᾷσ, gj βαδίζουσιν ἐπὶ Σαρ- 


δεις, 


Y) Ῥάχις, ut alibi dedi, fuafit et hic Mofcov. Tum 
Cafaubonn. Vcn. Y. Medic. 3. 4. praeferunt ἐπὶ Σάρδεις, quod 


tamquam ufitatias in ipfo Strabone pro Σάρδεων praetuli. 
“ To 








&uctor fuit: fi qua tamen 
ea ἢ. Multa enim in- 
valuerunt, quae majore, 


quam noftro, diiudicanda 


funt arbitrio: de quibus 
funt etiam Apollodorea et 
Theodorea. Maxime ex- 
tulit Apollodorum amici- 
tia Augufti Caefaris, quem 
dicendi arte inflituit, Di- 
fcipulum habuit memora. 
bilem, Dionyfium civem 


fuum, cognomento Atti- 
cum: qui et fophifta fuit 
bonus, et hiftoriae et ora- 


tionum fcriptor. 


6. 4. 

A Pergamo et planitie 
progreflus verfus orientem 
folem, Apolloniam inve- 
nies, fublimibus infitam 
locis. Verfusauftrum mon- 
tofum eft dorfum: qvo 
fuperato, in itincre ver- 

fus 
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δεις, πόλις ἐςὶν ἐν οὐριφερᾷ Θυάτειρα, κατοικία Ma-Pergem. 
κεδόνων, ἣν Μυσῶν ἐσχάτην τινές Φαφιν. Ἔν deu 
à ᾿Απολλανὶς, διέχουσα Περγάμου τριακοσίους ξα- 
dius, τοὺς δὲ ἴσους κοὶ τῶν Σάρδεων" ἐπώνυμος δ᾽ 
ἐςὶ τῆς Κυζικηνῆς ᾿Απολλωνίδος" εἶτ᾽ ἐκδέχεται τὸ 
Ἕρμου πεδίον xoj Σάρδεις" τοὶ δὲ περοσάρκτιω τῷ 
Περγάμῳ τοὶ πλεῖξα ὑπὸ Μυσῶν ἔχεται τὰ ἐν Je- 
£e τῶν ᾿Αβλίτων λεγομένων, οἷς συνάπτει ἡ Ἐπί» 
κτητος μέχρι Βιϑυνίας. 

ᾧ. 5. 


Τοῦ ᾿Αβλήτων pro τῶν 'A. vitiofe dedit ed. Amftel. uti ante 
Xylandrum prave edebatur ἔρχεται pro ἔχεται. Pro ᾿Αβλή- 
vay, uti efferunt omnes editiones, codices mei omnes dante 
' Agave ; et fic vetus interpres 4fi/iti. Cum aliunde de iis 
nihil conftet, eos reddidi. 


fus Sardes, urbs eft Thya. 
teira, Macedonum colo. 
nie, quam ultimam Myfo. 
rum eífe funt qui dicant. 
Ad dextram eft Apollonis, 
xxx ftadiis a Pergamo, to- 
tidemque Sardibus: idem 
cum Cyzicena nomen ge- 
rens. — Sequitur Hermi 


Strab. Geogr. T. V. 


campus et Sardes: quae a 
Pergamo veríus Aquilo. 
nem funt, ad dextram 
pleraque « Myfis tenen: 
tur, qui Ablites nominan- 
tur: quibus contigua elt 
Epictetus usque ad Bithy- 
njam. 


Gg $. ς. 
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δ. 5. 
Αἱ δὲ Σάρδεις σπόλὶς ἐςὶ μεγάλη, γεωτέρα μὲν 
τὼν Τρωϊκῶν, ἀρχαία à d ὅμως, ἄκραν ᾿εὐερκῆ ἔχευ- 
go" βασίλειον δ᾽ ὑπῆρξε. τῶν Λυδῶν, oUc ὁ om τῆς 


'κωλεὶ Μῴονας, οἱ δ᾽ ὕ USFQoy Μαίονας" οἱ μὲν τοὺς αὖὐ- 


τοὺς τοῖς Λυδοῖς, οἱ δ᾽ ἑτέρους ἀποφαίνοντες τοὺς d^ 
| αὐτοὺς 
1) Mutato ordine Mofcov. Medic. 3. 4. ἔχουσα εὐερκῆ. 


' Tum Medic. 3. 4. τοὺς δ᾽ αὐτοὺς, ut alibi. Vocem ἐξέδραν 
follicitat Palmerius in exercitt. in Gr. auct. p. 342. malit- 


. que fubftituere δξεδρον ex Ariftophane in avibus v. 275. i. e. 


fex fedilia babentem, vel fex latera et. capacem. feptem viro- 
vum fedentium, ϑεὰ nec vulgata lectio, quam et tenct Eu- 
ftathius ad Homer. 1l. 2, 866. p. m. 277, 19. fenfum mora- 
tur commodum. Cf. notata ibi a Polito T. 2. p. 796. ct 
Beckius ad Ariítoph. c. l. In fequ. Καϊεριανὸν repofui pro 
Καῦερινὸν, quia fic volunt omnes codices, etiam Cafauboniani. 
Cf. fupra ad cap. 3. $. 2. Quae praecedunt verba xa? uánsa, 
praeteriit Mofcov. ut edd. Cafauboni et Amftelod. xa) Μυσοὶ 
poft Λυδοὶ, quae agnofcunt omnes codices. Μακεδόνες Cafau- 
bonus non male mutat in Μαίονες. — Poft inverífo ordine 
Mofcov. Medic. 3. 4. ψῆγμα χρυσοῦ, ut Euftathius ad Ho- 
mer. 1]. 2, 866. p. m. 277, 21. et ad Dionyf. v. 830. ct cpi- 
tome cum ipío Herodoto 5, 101. Pro αὐτοῦ Mofc. ἑαυτοῦ, 
et pro ἐκλέλοιπε Cafaubonn. ec Venet. 2. ἐξέλιπε. Ccteri 
omnes ἐκλέλοισε, uti eciam hinc refert Euftathius ad Homer. 
c. l. et epitome. daxíay male hinc reddit Euftathius c. 1. 
quem ad veram fcripturam revocavit Politus T. 2. p. 796. 
Sed et verius habet Euftathius ad Homer. 1l. 20, 392. p. 
m. 1291, 32. τὴν τῆς Φωκαίας ϑάλασσαν, ut Dionyf. v. 85c. 


9. ς. tam: regia fuit Lydorum, 

Sardes urbs eft magna, quos Homerus Meonas e 
recentior quidem rebus  /Jongo, pofteriores Maeo. 
'[roianis, antiqua tamen: πᾶς dixerunt: alii cum 
arcem habet probe muni-  Lydis eosdem, alii diver. 
fos 
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αὐτοὺς ἄμεινόν ἐς! λέγειν. Ὑπέρκειται δὲ τῶν Ede Sardes. 
deny ὁ Τμῶλος, εὔδαιμον ὃ Ogos, ἐν TÜ ὠκρωρείᾳ σκοπὴν 
ἔχον ἐξέδραν λευκοῦ λίϑου, Περσῶν ἔργον, ἐφ᾽ οὗ 
κατοπτεύεται τῶ κύκλῳ πεδία, xoj μάλιξα τὸ 
Καύφριανον" περιοικοῦσι δὲ Audi, χρὴ Μυσοὶ, x94 
Μακεδόνες. Ῥεῖ δ᾽ ὁ Πακτωλὸς ὠπὸ τοῦ Τμώλου, 
καταφέρων τὸ παλαιὸν ψῆγμα χρυσοῦ πολὺ, ἀφ᾽ p. 626. 
οὗ τὸν Κροίσου λεγόμενον πλοῦτον, od τῶν προγὸ- 
γων αὐτοῦ διονομασϑηναὶ φασι" yvy δ᾽ ἐκλέλοιπε τὸ 
ψηγμα. Καταφέρεται δ᾽ ὁ Πακτωλὸς εἰς τὸν "Ee- 
μον, εἰς ὃν x0] ὁ Ὕλλος ἐμβάλλει, Φρύγιος yuy) κα- 
λούμενος" συμπεσόντες δ οἱ τρεῖς Xa ἄλλοι ἐσημύ-. 
Tegoi σὺν αὐτοῖε» εἰς τὴν κατὰ Φωκαίαν ἐκδιδόασι 
ϑάλατταν, ὡς Ἡρόδοτός φησιν. "Ἄπτεται δὲ καὶ 

ας 2 Mv- 


2) Fluctuantur codices inter ὄστεται et ἄρχεται. Pofte- 
rius adferunt Cafauboniani, .Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. 
hic tamen poftea correctus. Nec aliter legit vetus inter- 
pres, et hinc producit Euftathius c. l. qui etiam cum Me- 

dic. 3. 


fos autumantes:  praeftat 
autem eosdem cenfere. 
Sardibus imminet Tmolus, 
mons dives, in faítigio 
Ípeculam exedram albi [8- 
pidis habens, Perfarum o- 
pus: unde confpici poffunt 
inorbem circum fiti campi, 
maxime Cayílrianus. Cir- 
cum accolunt Lydi, Μγῇ, 
- Macedones. E Tmolo Pa- 
ctolus defluit, qui antiqui- 


tus ramenta auri fecum 
deferebat copiofe: unde 
Croefi et ejus majorum di- 
vitias nomen celebre ha. 
buiffe tradunt: nunc de. 
fecerunt ramenta.  De- 
fertur in Hermum Pacto- 
lus, ut et Hyllus: atque 
hi tres conjuncti, adfum. 
tis etiam  ignobilioribus 
aliis, in mare Phocaeae 
proximum effluunt, ut He. 

rodo- 
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Sardes. Μυσίας ὁ Ἕρμος, ἐξ ὄρους ἱεροῦ τῆς Δινδυμήνης" 


xoj διὰ τῆς Κατακεκαυμένης εἰς τὴν Σαρδιανὴν φέ- 


gero κωτὼ τὰ συνεχῆ ἢ πεδία, ὡς εἴρηται, μέχρι τῆς 
βϑαλάττης. Ὑπόκειται δὲ τῇ πόλει τό ἦτε Σαρ- 


διανὸν “πεδίον xo] TO TOU Κύρου, xod τὸ τοῦ Ἕρμου, 
«oi TO Καύὐφριανὸν, συνεχὴ TE ὄντα, xod πάντων 
ἄρισα πεδίων. Ἐν δὲ φαδίοις τετταράκοντα. dixo 
qne πόλεως ἐξὶν ἡ Γυγαία μὲν ὑπὸ τοῦ πορητοῦ λε- 


“γομένη, : Κολόη ὃ ὕ ὑξέρον μετονομασϑεῖσα, c ὅπου τὸ 
ἱερὸν 


dic. 3. fübjicit àrà Μυσίας, ut Medic. 3. pro καὶ M. Reliqui 
ἅπτεται, ut editiones, quod recte praefert Politus ad Eu- 
ftath. c. 1. Cf. Plinius 5, 31. f. 29. Δινδυμίνης vitio adfper- 
ἴο reddit Euftathius. Τὰ poft κατὰ abforptum ignorat Parif. 

4) Ts deeft in Medic. 4. ut τὸ ante Ἕρμου. Tum ad 
Cafaubonum legebatur xa) τὸ τοῦ Kópov, καὶ τὸ τοῦ Ἕρμου, 
quod probant omnes mei codices, ille f. librarius neglexit 
Hinc, cum ipfe fitus nihil moretur, repetii. V. Strabo in- 
fra p. 629. in. ex quo loco fcripfi Κόρου pro Kégov. 

4) Mofcov. Keaóv. At vulgatam probat cum codicibus 
etiam epitome. KoAeyr), uti fignavi, cum Mofcov. Euftathius 
c.l. Vulgo retracto accentu. Poít χορεύειν omnes edd. fubji- 
ciunt «:94xcve ;  Cafauboniani codices, Ven. 2. τοὺς καϑ' 


ὅλον; Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. a manu pofteriori, Eufta- 
thius 


rodotus ait, Myfiam quo-  jecti funt, Sardianus, Cy. 


que attingit Hermus, e 
monte Dindymenae facro 
prolabens: et per Cata- 
kekaumenen in Sardia- 
nam fertur per continuos, 
ut diximus, ad mare us- 
que campos. Sardibus fub. 


ri, Hermi, Cayftrique cam- 
pi, contigui inter fe, 
omniumque X camporum 
optimi, Intra xL ab ur- 
be ftadia lacus eft, Gy- 
gaeusg Homero, recentio. 
ribus Coloé dictus: ubi. 

Coloé- 
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ἱερὸν τῆς Κολοηνῆς ᾿Αρτέμιδος, μεγάλην γιξοίαν Sardes, 
ἔχον. Φασὶ δ᾽ ἐνταῦϑα χορεύειν καλάϑους. κατὰ 

τὰς ἑορτάς" οὐκ old ὅπως ποτὲ παραδοξολογουντες 
μάλλον, ἢ ἀληϑεύοντες. 


ξ. 6. 
Κειμένων δ᾽ οὕτω πως τῶν ἑπὼν παρ᾽ Ὁμήρω" 
Μζοσιν αὖ Μέσϑλης τε X97 "AvriQos «nynsa- 
e9m, — 
Yie ' Πυλοαυμένεος, τῶ Γυγαίη τέκε λίμνη, 
J| Gg 3 : οἵ 


thius ad Homer. Il. 2, 86$. p. m. 277. 5. καλάϑους; Ven. 3. 
ex correctione w;S$yxeve ; Cafaubonus praefert καλάϑους, etfi, 
quomodo in πιϑήκους tranfierit, dici vix poteft, "Tum Eu« 
ftathius minus bene περιδοξολ' γοῦντες. 

1) In Homer. Il. 2, 865. eft Ταλαιμένεοφ. Hic editiones 
ante Cafaubonum exhibent Παλακμένσοξν qui repofuit flvAse- 
μένεος, cum quo confentiunt omnes codices praeter Mofcev. 
in quo exítat Παλαιμόνεος. Pylemon reddidit vetus interpres. 
Proxime ad Homerum accedit Mofcov. nifi duo quis hoc 
nomine ftatuat. Poft pro ὑπὸ Moícov. Parif. ἀπὸ; Medic. 3. 
ἀπὸ Ἰμώλου. Edd. ante Xyl. male γεγαόναςς. Proximum 
verfum ex 11. 20, 385. huc translatum, omiffis verbis, quae 
interpofita funt, seeeygágeve; — (sos, deinceps fubjungil 
Mofcov. 


Coloénes Dianae templum €. 6. 

eít, magna cum farictimo- Ian cum Homeri verfus 
nis cultum, lbi ferunt ita habeant: 

calathos diebns feftis falta. Mtonibus Mefibes aeque 


re: neício οἷς aliena a Ansipbus — imperira- 
. áde malint, quam vera di- bens: ᾿ 
cere, Prosulis. bofte palus G5- 


. g0t0, Pylaemene masos, 
Meoni. 


Sardes. 
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. & 
! ! xod Μᾷονας ἦγον ὑπὸ Τμώλῳ γεγαῶτας. 
προσγραφουσί τινες τούτῳ τέταρτον ἔπος" 

TASA 0 ὑπὸ νιφόεντι, "Toss ἐν πίονι δήμα. 
Οὐδεμία δ᾽ εὑρίσκεται "Yn. dy τοῖς Λυδοῖς. Οἱ δὰ 
xod voy Τυχίον ἐνθένδε ποιοῦσιν, ὅν φησιν ὁ ποιητής" 

Σκυτοτόμων ὄχ, ἄριξος “Ὑδῃ ἔνι, — 
Προστιϑέασι δὲ X9j, ! ὅτ᾽ δρουμωδὴς ὃ τόπος Xoj κε- 


θαυ" 


4) Mofcov. Medic, 3. 4. (poftea correctus) Parif. Ὕλης 
uti poft per ἃ, quod ferri nequit, quia poeta hic ufice de 
Hyda difputat. Ὕδης etiam ex hoc loco refert Euftathius 
ad Homer. ll. 2, 866. p. m. 277, 16. cum Venetis MSS. 
vetere interprete et editionibus. Hyde enim fuit urbs 
Lydiae, για Boeotiae, etfi parum fihi conftant fcholia Vil- 
loifoniana, quac ad 1l. 20, 385. 1dem tradunt, ut Euftath. ad 
Homer. Il. 7, 220. p. m. 551, 5. Sed ad 1l. 2, 5co. Ὕλην ad 
utramque regionem referunt. At diftinguit diferte Strabo 
lib. 9: p. πὶ. 434. qui hic audiendus eft. Quod enim ibi le- 
gitur "ray £w οἰκία ναίων, hic "r3y, facit ad diffenfum inter- 
pretum. ΟΕ, etiam quae difputavit Heyne ad Homer. Il. 2, 
50ο. $66. et 11. 7, 221. Tum Tuxlov fcripfi et hic pro vul- 
gato Τύχιον, monente Euftathio ad Homer. 1l. 3, 148. p. m. 
299, 34. 7, 220. p. m. 551, 35. 9, 170. p. m. 642, 43. ct ad 
OdyfI. 1!, 285. p. m. 436; 41. Verba, ὅν Quem ὃ ποιητὴς, de- 

unt in Mofcov. 

' $3) Medic. 3. ὅτε pro διότι, ut faepiffime variatur. Idem, 
Medic. 4. Mofcov. Parif. bene abjiciunt proximum καί. 1n 

utro- 


/í? 
“" 


Meonibá: natis, Jub Tmo-  Lydis Hyda. — Alii hanc 


lo qui imperiabanz. . etiam Tychio patriam tri- 
quidam hunc quartum |ad- buunt, de quo poéta dicat: 
fcribunt: Cerdonum | longe oprimus 
Pinguit  Hydae in pagis, bic babisabas Hydae — 


Jub Tmoli faxa nivoft. Addunt locum fylvofum 
cam quidem mulla'lit in effe, et de coelo faepius 
tactum : 
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ραυνοβόλος, xod ὅτι ἐνταῦϑα οἱ ΓΑριμοι" x9] οὕτως ϑιτάε:. 
γάρ, 

Ely ᾿Αρίμοις, 091 Φασὶ Τυφωέος ἔμμεναι suyas", 
ἐπεισφέρουσι, 

Χώρῳ ἐνὶ δρυόεντι, Ὕδης ἐν πίον, δήμῳ. 
"AAAo δ᾽ ἐν Kimi, τινὲς δ᾽ ἐν Συρία πλάττουσι 
τὸν μῦϑον τοῦτον. Οἱ δ᾽ ἐν * Πιϑηκούσσαις, οἱ x99) 
τοὺς πιϑήκους Φασὶ παρὰ τοῖς Τυῤῥηνοῖς ἀρίμους 
καλεῖσϑαι" οἱ δὲ τὰς Σάρδεις “γδην ὀνομαζζουσιν, οἱ 

Gg 4 δὲ 


utroque fecutus fum. Tum Mofcov. Medic. 3. 4. καὶ γὰρ 
οὕτως. ln verfu Homerico editiones ante Xylandrum male 
τυφιέος, qui tamen ipfe erravit in Τυφωέας. Pr0 steQégoue: ex 
codicibus omnibus et Euftatbio ad Homer. Il. 2, 783. p. m. 
262, 21. pofui ἐπεισφέῤρουσι. Praeterea Mofcov. fubjungit τα. 
In verfu ipfo, quem ex Noftro repetit Euftathius ad Ho- 
mer. Il. c. J. idem cum Medic. 3. et hic habet Ὕλης. Alii 
Ἴδης. De vana emendatione vocis Ὕδης in. Ἰούδης cf. Hey- 
ne ad Homer. 1l. 2, 783. Ceterum in edd. ante Xylandrum 
male exftae χώρῳ ἐν ἰδρυόεντι. 

. 4) Sic Mofcov. hic et paft cum epitome et Euftathio 
c. l. etfi fimplex e ibi praefert Politus T. 2. p. 751. uti ef- 
ferunt alii libri. 'Tum Mofcov. Medic. 5. 4. Πίνδαφός τε, ec 
deinceps cum Parif. recte συνοικειοῦν cum in editionibus fcri- 
batur συνοικεῖ. Deinde Mofcov. τὰ ἐν Κιλικίᾳ; poft Κιλικίᾳ 
Parif. pro σικελίᾳ ; Medic. 3. 4. et edd. ante Cafaubon. φασί. 


tactum: ibique Arimos po- 
nunt: nam canente Ho- 
mero, 
Pone Arimos, ubi babere 
cubile Typboéa dicuns: 
fabjiciunt: 
Ad pinguis quercetaque 
Hydae. — 


Fabulam hanc alii in Cili- : 
ciam, quidam in Syriam 
rejiciunt. Sunt, qui Pi- 
tliecu(fis adfcribant, et pi- 
thecos (boc efl. füniar) 
Etruíca lingua arimos dici 
tradant: alii Sardes Hy-- 
dam nominant, alii ar- 

cem, 
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Sardes. δὲ τὴν ὠκρόπολιν αὐτῆς, Πιϑανωτάτους δ᾽ ὁ Σκή- 


P. 627. 


Ψψιος ἡγεῖται τοὺς ἐν τῇ Κατακεκαυμένῃ τῆς Μυ- 
σίας τοὺς ᾿Αρίμους τιϑέντας. Πίνδαρος δὲ συνοικειοῖ 
τοῖς ἐν τῇ Κιλικίω τῶ ἐν Πιϑηκούσσαις, ἅπερ isi 
πρὸ τῆς Κυμαίας, Χοὴ τὰ ἐν Σικελία" xod γῶρ Τῇ 
AiTvg Φησὶν ὑποκεῖσιδαι τὸν Τυφωώνα" 
! τὸν πότε 
Κιλίκεον ϑρέψεν. πολυῶ- 
γυμον ἄντρον" γὺν γε μὼν 
Tei 9᾽ ὑπὲρ Κύμας οἑλιερκέες oy Du 
Σικελία τ᾽ αὐτοῦ “ιέζει 
Στέρνα λαχνάεντα. 
| Καὶ 


5) Verfus Pindarici, in. quibus reddendis recentiores 
fecutus fum interpretes, plane abfunt in Medic. 3. Quae 
in codicibus difcrepantia obJiciuntur, haec funt: Mofcov. 
Parif. τεῦϑ᾽, Ven. 2. uavreva9'; Mofcov. xva'; Medic. 4. usv- 
$n κύμ᾽ ἁλιερκὸς, ut Venet. 1. tantum hic κύμα; Ven. 2. κόμα 
ἁλιερκεμῖς ὄχϑεσι καὶ λίαν δ᾽ avrov ; editiones ante Xylandrum 
ὑπὲρ κύμ' &xepxéei ἄχϑαις; Parif. ὄχϑεσικελία 9 ; Mofcov. Me- 
dic. 4. Σικελία δ᾽; Moícov. Medic. 4. λαχνήεντα. Tum Mo- 
Ícov. ἀλλοῖος ; Parif. Medic. 4. Ζεὺς πατὴρ» εἶν. 


cem ejus.  Scepfius ma- - Typhonem Aetnae fubje- 
xime eos prebat, qui Ari- ctum: 
mos in Myfia combufíta Quem quondam Cilicum 


(id enim efl Carececaume- Nobile prosuliz antrum : 
$e) ponunt. Pindarus  , stodo 

cum. Ciliciis mifcet ea, Lizsora fupra Cumas ma- 
quae Pithecuffarum fnnt, re quae profliganr, 
ante Cymas. fitsarum, δὲ E: Trinacria premis ejut 


quae in Sicilit&. Ait enim Hirfutum infula pecrus. 
et 
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Καὶ ΄“αλ n, Sardes. 
Keho μὲν Αἰτνα δεσμὸς ὑπερφίαλος ᾿ 
᾿Αμφίκειται. 

Καὶ z^», 
᾿Αλλ᾽ οἷος ἄπλατον κεραϊζες ϑεῶν 
Τυφῶνα πεντηκοντακέφαλον οἰνώγκο. Ζευ 

πώτερ, 
Ἔν Aeipois ποτέ, | 
Oi δὲ τοὺς Σύρους ᾿Δρίμονς δέχονται, oos νῦν * "Aga- 
μαίους λέγουσι" τοὺς δὲ Κιλικας τοὺς ἐν τῇ Τροία με- 
Gg 5 TOO. 


6) Cafaubonus malit 'Aeaualou; , probante Polito ad 
Euftath. in Homer. T. 2. p. 751. Nempe ab Aramo Syri, 
de quo lofeph. antiqu. 1, 6. Probat etiam ipfe Stsabo lib. 
I6. extr. Quare fic pofui, etfi omnes libri cum Euftathio 
praeferunt 'Agágew. | Ante Teeía articulus abeft in Mofcov. 
Medic. 3. 4. Tum ἀτοτομέσϑαι reddidi ex Medic. 3. 4. Mo- 
Ícov. Parif. pzo ἀτοτέμνεσβαι; Venet. 2. wegerojo περί. Λεχον 
μένην omittit hic Euftathius ad Homer. 1k 2, 856. p. m. 275, 
1. ubi tamen fuo modo locum effingit. At pro λογομένην 
Mofcov. dat καλουμένην, uti κληϑῆναι et λοχϑῆναι variantur 
Jib. 8. p. m. 304. Καυλυκάδνοα revocavi ex Mofcov. et Parif. 
ipfoque Strebone lib. 14. p. 67e. Cf. Cellarius in Geogr. 
ant. 3, 6, 42. Vulgo Kaxmxébew,. Ῥοίξ ᾿Αρίμους Medic. 3. 
apte quidem fubjungit q«&, et pro "Agua Venet. 1. ponit 


* Afiiis 
et 3libi: ! easpita. proffrafhó 
ÀHwic Aesna. immane vin. In Arimis quondam. 
culum fuperiscumbit. Sunt, qui Arimorum no» 
46 rurfus : mine Syros intelligant, 
, Solus immenfum -Iupiter qui nunc Aramaei dicun 
TDpbonem tur: et affirment, Cilices, 


Quinquagitta  movensem 90. Troia pulfos, in Syriam 
migral- 





Lydia. 
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ταναζαντας εἰς Συρίαν αὐνωκισμένους, ἀποτεμέσθαι 
EP" , 08 ^» ' Ν ΕΣ 

“σαρα τῶν Συρὼν τῆν νυν λεγομένην Κιλικίαν. Καλ- 
2 A ed d Y led 

λισϑένης δ᾽ ἔγγυς ToU Καλυκαΐδνου X04 τὴς t Lag 

δόνος & ὥκρῶς παρ᾿ αὐτὸ τὸ ᾿ Κωρύκιον ἄντρον. εἶναι τοὺς 


| ᾿Αρίμους, ὠφ᾽ ὧν τὰ ἐγγὺς og λέγεσθαι ΓΑριμα. 


T" 7. 


Περίκειτα; δὲ τῇ λίμνῃ ! KoAog τὼ μνήματα 
vay βασιλέων. Πρὸς δὲ ταῖς Σάρδεοίν i is, τὸ τοῦ 
᾿Αλυάττου ἐπὶ κρηπίδος ὑψηλῆς χῶμα μέγα, ἐργα- 
σϑὲν, ὦ ὡς φησιν Ἡρόδοτος, ὑπὸ τοῦ πλήϑους τῆς 7r0- 
Asus, cU TO πλεῖςον ἔργον e j παιδίσκαι συνετέλεσαν" 
λέγει δ᾽ ἐκεῖνος, xo] πορνεύεσϑαι, πάσας" τινὲς δὲ 
29 πόρνης μνῆμα λέγουσι τὸν τάφον. Χειροποητον 

6 


1) Medic. 3. 4. Mofcov, Venet. I. 2. praeponunt vy. 
Tum Medic. 3. 4. ᾿Αλυάτου. Sed τὸ τ geminat etiam Herodo- 
tus 1,93. et alibi, tantum quod fine adfpiratione effert, quod 
et hic feci, cum Heródotum ducem fequatur. 


migraffe, Syrisque eam  ipías Sardes tumulus εἴ 








ademiffe, quae nunc eft, 
Ciliciam. Callifthenes 


" prope Calycadnum et Sar- 


pedonium promontorium 
ad ipfum Corycium an- 
trum Arimos ponit, a qui- 


bus et vicini montes Ari- 


mi dicantur. 
$. 7. 
Circa lacum Coloén mo- 
numenta furit regum. Ad 


Halyattis, agger magnus, 
in fublimi pofitus crepidi- 
ne: factus, ut ait Hero- 
dotus, a multitudine op- 
pidana, ita ut puellae ma- 
jorem partem operis con- 
fecerint: eas idem omnes 
proftituiffe corpora fua tra- 
dit: quidam etiam fcorti 
id fepulerum effe dicunt. 
Non defunt, qui lacum 

manu 
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δὲ τὴν λίμνην wi igogovci τὴν Κολόην πρὸς Toce ἐκ- Lydia- 

δοχεὶς τῶν πλημμυρίδων, αἱ συμβαίνουσι τῶν ποτα- 
μῶν πληρουμένων. Ὕπωνπα δὲ πόλις ἐςὶ καταβα!- 
youciy πὸ τοὺ Ὑμώλου πρὸς τὸ τοῦ Καύςρου πεδίον. 


$. 8. 


Φησὶ δὲ Καλλισϑένης, cA Qvo τὰς Zdplus i ὑπὸ 
Κιμμερίων πρῶτον, Eh). ὑπὸ ? Τρηρὼν xod Λυκίων, ὃ ὅπερ 
xod Καλλὴ voy δηλοῦν, τὸν τῆς ἐλεγείας ποιητήν" 
ὕξατα δὲ τὴν ἐπὶ Κύρου χοὴ Κροίσου γενέσϑα; ὅλω- 
σιν. Λέγοντος δὲ τοῦ Καλλίνου τὴν ἔφοδον τῶν Κιμ- 
μερίων ἐπὶ τοὺς Ἠσιονῆας γεγονέναι, καϑ' ἥ ἥν αἱ Σάς- 
dee ἑώλωσαν, ἐκαζουσιν οἱ περὶ τὸν Σκήψιον ἰασὶ 


λέγεσϑαι Ἠσιονεῖς τοὺς ' ᾿Ασιονεῖς" 


M 


1) Medic. 3. ᾿Αφωνούς. 


τάχα γὰρ ἥ 
| Myovic 


Poít pro ὅλογεν omnes codices, 


excepto Mofcovienfi, dant εἴρηκεν, quod fic pofui, et ne re- 


petatur verbum idem. 


Pro σεισμῶν Cafaubonn. i. e. Ve- 


net. 2. eueusv. "Vulgatam recte probat cum codicibus Eu- 


ftathius ad Homer. 1l. 2, 783. 


manu factum affirment 
Coloén, ut exciperet ab. 


undantem fluminum elu. 


vie aquam. Hypaepa urbs 
eít, qua deícenditur a 
T molo ad Cayfirium pra- 
tum. 
$. ὃ. 

Captas ait Sardes Cal. 
lifthenes: primum a Cim. 
meriis, deinde a Treri. 


p. m. 262, 12. 


bus et Lyciis: idque etiam 
Callinum, elegiarum fcri- 
ptorem, oftendere: po. 
Itremo in Croefi et Cyri 
poteftatem veniffe. Cum 
autem Callinus dicat, Cim- 
merios in Efioneas im. 
preffionem feciífe, qua 
Sardes ceperunt: conjicit 
Scepfius Ionice eum Efio. 
neas. pro Afioneas dixiffe, 

id 
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Lydia. Μφονία, φησὶν, ᾿Ασία ἐλέγετο" xaO ὃ xg) “Ὅμηρος 

εἴρηκεν ; 
᾿Ασίῳ ἐν λειμῶνι Kavseioy ἀμφὶ ῥέεϑρα. 

᾿Αναληφϑεῖσα δ᾽ ἀξιολόγως UGEpoy διὰ τὴν ἐὠρετὴν 
τῆς χώρας ἢ “πόλις, X9] οὐδεμιῶς λειπομδνη τῶν 
eisvysiTcyav, γεωςὶ ὑπὸ σεισμὼν ἀπέβαλε πολλὴν 
τῆς κωτοικίας. Ἢ δὲ. τοῦ Τιβερίου πρόνσια, τοῦ xot 
ἡμῶς ἡγεμόνος, xod ταύτην xod τῶν ἄλλων συχνεὶς 
ἀνέλαβε ταῖς εὐεργεσίαις, ὅσαι περὶ τὸν αὐτὸν καὶ» 
ρὸν ἐκοινώνησαν τοῦ αὐτοῦ πώϑους. 


ᾧ. 9. 
'"Aydgec δ᾽ ἀξιόλογοι γεγόνασι τοῦ αὐτοῦ γέ- 
, , € , ' € e . 
yoUs, Διόδωροι δυο οἱ ÓnToges, ὧν ὃ πρεσβυτερος ἑκα» 
ATO 


1) Verba ἥΑνδρες — γένουφ negligenter omifit Mofcov. 

Tum anté πόλεις Mofcov, Ven. 1. 2. omittunt τάς; Medic. 
4. fic: vàe παρ᾿ adre9 πόλεις. In feqq. Ven. Δ. ἱξοριπαὶ ne) 

. Φφυγγθάμματα, et pro ἐμφαίνοντα Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. 
adíerunt $xipalvevra — Denique vox παλαιὸς deeft in Medic. 3. 


id eft Afios: quod nimi- 
ram Meonia dicta effet 
Afia: quomodo et Home. 
rus loquitur: 

Anus eft nbi campus, ad 

aba fluenta Coyftri. 

Urbs haec deinde ob vir- 
totem foli praeclare refe- 
eta, ur nulli vicinarum 
gloria cederet, nuper-ma. 
gnam domiciligmmm  par- 
tem terrae motibus amit, 


Tiberii autem — Caefaris, 
qui noflra aetate rerum 
potitur, providentia et 
banc et complures alias 
beneficiis reparavit, eo- 
dem tempore eadem cala- 
mitate adflictas. 

&. 9. 

Viri memorabiles Sar- 
dibus nati fant Diodori, 
oratores duo ejosdern ge- 
neri$, quorum major co 

guomen- 
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Asiro Ζωναδ, ἀνὴρ πολλοὺς ἐγῶνας ἠγωνισμένος 
ὑπὲρ τῆς ᾿Ασίας᾽ κατὰ δὲ τὴν Μιϑριδάτου TOU Ua 
σιλέως ἔφοδον αἰτίαν ἐσχηκὼς, ὡς ἐφιςὼς dae αὐ- 
τοῦ τὰς πόλεις, ἀπελύσατο τὰς διαβολὰς πολο- 
γησώμενος" TOU δὲ γεωτέρου Φίλου ἡμῖν γενομένου 
X04 ἱφορικαὶ συγγρώμμωτα iss, χοὴ μέλη, xoj ἄλλω 
“ποιήματα, τὴν ἀρχαίαν γραφὴν ἐμφαίνοντα i ἱκανῶς. 
Ξαάνϑος δὲ ὁ παλαιὸς συγγραφεὺς Audor μὲν λέγε- 
ται" εἰ δὲ ἐκ Σάρδεων, οὐκ ἴσμεν. 


$. 

Μετὰ δὲ Λυδούς εἶσι οἱ Μυσοὶ, ^ed “σόλις ὦ» 
λαδέλφεια σεισμῶν πλήρης. οὐ γῶρ διαλείπουσιν 
οἱ τοῖχοι διξάμενοι, xoj ἀλλοτ᾽ ἄλλο μέρος τῆς 
“σόλεως κακοπαϑουν᾽ οἰκοῦσι, οὖν ὀλίγοι ᾿ τὴν πόλιν 
dux τοῦτο᾽ οἱ δὲ πολλοὶ καταβιοῦσιν ἐν τῇ χώρῶ 
γεωρ- 


10. 


1) Medic. 3. 4. Mofcov. διὰ τοῦτο τὴν πόλιν. 


gnomento fuit Zonas, qui 
vir multa certamina obivit 
pro Afia, et invadente eam 
Mithridate rege, cum ei 
folicitatarum ad defectio. 
nem ab eo urbium crimen 
effet intentatum, purgavit 
fe, ac crimina diluit. Iu- 
nioris, quo ufi fumus ami- 
co, exítant hiftoriarum 
volumina, odae, et alia 
carmina, antiquam for- 
mam fcribendi fads refe- 


rentia, Xanthus, antiquus 
hiftoriae fcriptor, Lydos 
perhibetur: an Sardibus 
natus fuerit, neícimus, 

$. 10. 

Poit Lydos Myfi funt, 
et urbs Philadelpheia, cre- 
bris vexata terrae moti- 
bus. Nunquam enim de. 
finunt muri ruinam mina- 
ri, aliasque alia pars urbis 
labefactari: . ea de caufa 
pauci urbem inhabitant: 

pleri- 


Μγῆε. 
P. 623. 
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Myfia. γεωργοῦντες, ἔχοντες εὐδαίμονα γῆν" ἀλλα od τῶν 


’ e [- 4 ^e 
ὀλίγων ϑαυμάζειν ἐξὶν, ὅτι οὕτω Φιλοχωρουσιν, ἐπι- 
^ 4 , . ^ 
σφαλεῖς τὰς οἰκήσεις ἔχοντες" ἔτι δ᾽ ἂν τις μώλλον 
ὔ ων d , 
᾿ϑαυμασεια τῶν κτισάντων αὐτήν. 


$. 


It. 


Mera, dà ταῦτ᾽ iziv ἡ Κατακεκαυμένη λεγομένη 
χώρα, μῆκος μὲν xod πεντακοσίων φαδίων, πλάτος 
à τετρακοσίων, eire Μυσίαν χρὴ καλεῖν, εἴτε Myo- 
γίαν᾽ λέγεται γὰρ ἀμφοτέρως" ' ἅπασα ἄδενδρος, 
πλὴν ἀμπέλου, τῆς τὸν Κατακεκαυμενίτην Φερου- 
σὴς οἶνον, οὐδενὸς τὼν ἐλλογίμων ἀρετὴ λειγόμενον. 


"Es 


1) Stc Medic. 3. 4. Venet. 1. et ex hoc loco Euftathius 
δὰ Homer. 1l. 2, 783. p. m. 262, I4. et Stephanus f. v. Ka- 
φακεκαυμένη» et editiones ante Cafaubonum, quod quidem 
praetuli. Vulgo inde a Cafaubono ἅπαντα. 1n fequ. Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. pro διεξῶτας fubítituunt διοτῶτες, quod 
cum ad f6ó9eor, tamquam primarium, pertincat , recipien- 
dum putavi. Pro τραχεῖς Mofcov. exhibet τρεῖς. Paullo in- 
ferius-v» ante τοιούτων decít in Medic. 5. 4. 


plerique ruri vivunt, agros- 
que, quos habent optimos, 
colunt: fed et paucos iftos 
mirere licet, quod tanto 
loci ftudio tenentur, cum 
habitent periculofe: ma- 
gis etiam mirari licet, quid 
conditoribus urbis in mén- 
tem venerit. 
6. II. 


Sequitur regio,. quae. 


Catacecaumene, — id εἰ 
combu/la , dicitur, longi- 
tudine etiam 12 ftadiorum, 
latitudine cccc: five ea 
Myf(ia eít, five Meonia ap- 
pellanda: utrumque enim 
traditur, — Arboribus pror. 
fus caret, demta vite, quae 
vinum  Catacecaumenirtes 
gignit, nullo nobilium vi- 
norum deterius.  Campo- 

rum 
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"Es; δὲ 5 ἐπιφάνεια τεφρωδης τῶν πεδίων" " ^y ὀρεινὴ Myfia. 
xo] πετρώδης, μέλαινα, ὡς ὧν ἐξ d ἐπικαύσεως. Ei- 
καάζουσι μὲν οὖν τινες, ἐκ κεραυνοβολιων xo] πρηφή- 
ρῶν συμβῆναι τοῦτο᾽ xo] οὐκ ὀκνοῦσι τὸ περὶ τὸν 
Τυχώνα ἐνταῦθα μυϑολογεῖν. Ξαάνϑος δὲ xoj Apr 
μουν τινὰ λέγει τῶν τόπων τούτων βασιλέα. Οὐκ 
εὔλογον δὲ, ὑπὸ τοιούτων πταϑῶν τὴν τοσαύτην χώ- 
guy ἐμπρησϑῆναι ὐθρόως, ἀλλὰ μᾶλλον ὑπὸ γηγε" 
γοὺς πυρός" ἐκλιπεῖν divo yvy TUS πηγάς" δείκνυνται 
à xod βόϑροι τρεῖς, cus φύσας καλοῦσιν, ὅσον ΤΈΤο 
ταρακοντα ἀλλήλων. διεξῶτες σαδίους᾽ ὑπέρκεινται 
δὲ λόφοι τραχεῖς, οὕς εἰκὸς ἐκ τῶν ἀναφυσηϑέντων 
σεσωρευσϑαι μύδρων. Τὸ δ᾽ ᾿εὐάμπελον τὴν τοιαύτην 
ὑπάρχειν γῆν, λαΐβοι τις ὧν ^od ἐκ τὴς Καταναίας 
τῆς χωσϑείσης τῇ 7 σποδῷ, καὶ vuy ὠποδιδούσης οἷ οἶνον 
δαψιλῆ xoj καλόν. ᾿Αφεϊφόμενοι δέ τινες. εἰκότως 


, πυρι» 


igni potius e terra enato, 
cujus nunc defecerint fon- 
tcs: ' quin et tres foffae 
monítrantur, quas Phyfas, 
boc eft folles, — appellant, 


rum fuperficies eft cineri- 
tia: montana et faxofa ni- 
gri funt coloris, veluti ex 
aduftione.  ltaque funt, 
qui a fulminibus et coeli- 


tus immiffhis ignis procellis 
id accidiffe dicant, neque 
dubitent, eo referre fabu- 
lam Typhonis. — Xanthus 
etiam  Arimun quendam 
iftorum regem locorum 
ponit. . Non eft autem 
confentaneum, tantum re- 
gionis tali cafu fuiffe con- 
fertim aduftum, fed ab 


invicem ad xr ítadia di- 
ftantes: quibus afperi im. 
minent colles, quos accu- 
mulatos e glebis furfum 
efflatis probabile eft. "Vi. 
tiferam vero probe hanc 
regionem effe, intelligi 
ex agro poteft Catanenfi, 
qui cinere oppletus, nunc 
vini boni large fuppeditat . 

copiar. 
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Myfia. συριγενῆ voy Διόνυσον λέγεσθαί ῴασιν, ἐκ τῶν τοιού- 
τῶν χωρίων τεκμαιρόμενοι. 


δ. 12. 

Τὸ δ ἑξῆς ἐπὶ τὰ νότια μέρη τοῖς τόποις τοῦ- 
τοις, ᾿ἐμπλοκάς ἔχει μέχρι “ρὸς τὸν Ταῦρον, ὥςτε 
xod τὰ Φρύγια, Xd d τὰ Aud, χρὴ 3 τὰ Καρικά, 
xof ἔτι TX τῶν Μυσῶν, δυσδιύκριτα εἶναί!» παρα- 

p. 629. πίπτοντα εἰς ἄλληλα εἰς δὲ τὴν σύγχυσιν ταύτην 
οὐ μικρὰ συλλαμβάνει τὸ τοὺς Ῥωμαίους μὴ κατὰ 
Φυλα διελεῖν αὐτοὺς, ἀλλὰ ἕτερον τρόπον διατάξαι 


8 
τος διοικήσεις, ἐ EV αἷς vos αἰγοραίους ποιοῦνται χρὴ 
τὰς 


1) Sic omnes codices, etiam ad regionis tractum apte. 
Vulgo ἐμπλοκήν. Mox ὧφε in ed. Cafauboni tranfit in ὥς 
τὰ, quod inde haefit. Porro Medic. 3. Kagixà, καὶ Avus. Tum 
edd. aute Cafaubon. τὸ τῶν Μυσῶν, in quibus τῶν omittit 
Medic. 4. Pro διατάξαι Ven. 1. Medic. 4. repetunt δισλεῖν. 

2) Medic. 3. 4. Ven. 1. &y:eáe. Vulgatum recte tuetur 
Cafaubonus. Nempe ἀγοραίους, ἔς. ἡμόρας, συνόδους, souieJas de 


conventióus dicitur, quales facpe in Plinio commemorantur. 
Cf. 


copiam. Et quidam facete Lydiae, Cariae, Myfiae- 
jocantes, — convenienter que partes inter fe con- 
ajunt Bacchum ignigenam currentes — difcerni ne- 
dici, argumento ex his queant: ad quam confufio- 
locis ducto. nem laud parum fecit, 

6. 12. quod non per gentes Ro- 
. Quae deinceps ab his mani loca ifta diviferunt, 
locis verfas meridiem funt: fed alio modo dioecefes, 
usque ad Taurum, impli-: feu praefecturas, inftitue- 


"cata funt: cum Phrygiae,' runt, in quibus fora funt 
' et 











' 
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τας δικαιοδοσίας. ὋὉ μέν γε Τμῶλος ἱκανὼς συνῆ- Myfa. 
A o» P ) 
a TOi, X9] περιγραφὴν ἔχει μετρίαν, ἐν αὐτοῖς a Qo- 
, 9. ài ,' ot d: Ά 4 4 
ριζομενος τοῖς Audios μέρεσιν ἢ δὲ Meacwyis elc τὸ 
ἀντικείμενον μέρος διατείνει μέχρι Μυκάλης, ἐπὸ 
* ^ , . 
Κελαινῶν ἀρξάμενον, ὡς Qno: Θεόπομπος" cem 
φω / A Ll ^ 

τῷ μὲν αὐτοῦ (Devyss κατέχουσι, τὰ πρὸς ταῖς Ke- 
^ . v9 A VM . * * 
λαιναῖς xod TU Απαμείο τῶ δὲ Μυσοι X04 Avdol, 
τῷ δὲ Καρες xoj "loves. Οὕτω δὲ Χρὴ οἱ ποταμοὶ, 
b] 


X94 


Cf. ctiam Cafaubon. ad Theophr. c. 6, 1. et Gronov. in ob- 
fervatt. 3, 22. p. 483. ubi plura invenies. lgitur τοὺς, quod 
hic pracponit Parif. ferri nequit, nec διοικήσεις, quod pro 
δικαιοδοσίας repetit. Poft Medic. 4. τοῖς Λυδίας, Venet. 1. τοῖς 
φὴς Λυδίας. Tum Medic. 3. 4. Mofcov. uses; alii cum 
editt. μισόγαιος, uti fupra p. 606. Recte autem vidit Dal- 
merius in exercitt, in Gr. auctores p. 343. legendum effe 
Méeewyi, ut in feqq. emendavit Cafaubonus. Serics enim 
narrationis aperte defiderat vicini montis nomen, fic ut in- 
ter utrumque concludantur loca indicata. Docet id ipfe 
Strabo lib. 14. p. 650. in. Cf. paullo poft. Et fic infra pro 
μεσογαίᾳ in quibusdam Codd. legitur vere μεσογίδι. ᾿Αρξά- 
μενος deinceps legitur in Medic. 4. Pro φερόμενοι Cafaubonn. 
Mcdic. 4. Ven. 1. fubftituunt φέρονταιν cuius caufa adparet. 
Ac cf. notata ad Thomam Mag. p. 2. Pro οὔϑ᾽ Medic. 4. 
ponit οὐδ, "Tum Moícov. ssgyygasmréey, qui et cum Parif. 
antc ἡμῶν omittit ses. 


et jas dicitur.  Tmolus ad Mycalen, a Celaenis 


quidem fatis eft determi- 
natus, mediocrem habet 
circumfcripiionem in ipfis 
Lydiae partibus:  Metfo. 
gis autem in oppofitam 
partem porrigitur usque 
Strab. Geogr. T. V. 


fumto initio, ut auctor eft 
Theopompus. Eorum par- 
tem Phryges tenent, juxta 
Celaenas et Apameam: 
alias Myfi et Lydi, alias 
Cares et Iones. Sic et 

Hh fluvii, 
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Myfiz. χρὴ μάλιτα ὃ Μαίανδεος, τοὶ μὲν διορίζοντες τῶν 


ἐθνῶν, δὲ ὧν δὲ μέσοι Φερόμενοι; δύσληπτον ποιοῦσι 
τὠκριβέ ἐφ᾿ xod περὶ τῶν πεδίων δὲ τῶν ἐφ᾽ ἑκάτερον 
τῆς Te ὀρεινῆς χρὴ τῆς ποταμίας Ó αὐτὸς λόγος. 
Οὐϑ᾽ ἡμῖν ἴσως ἐπὶ τοσοῦτον Φροντιςέον, ὡς ἄρα κε- 
γῇ χωρομετρουσιν, ὠλλὼ τοσοῦτον μόνον ὑπογρῶ- 


᾿ φπτέον, ὅσον xod οἱ πρὸ ἡμῶν παραδεδώκασι. 


ᾳφ 


. 13. 


To ' δὴ Καύςριανῷ “πεδίῳ μεταξὺ i7 TOYT! τῆς 
Lil Μεσσωγίδος Χρὴ τοῦ Τμώλου, συνεχές ἐς! πρὸς 
ἕω, 


1) Medic. 4. uti fit faepe, δέ. Pro μεφογειότητος, quod 
exftat in ceteris MSStiset editionibus, Mofícov. et Parif. ad- 
ferunt μεσογειώτιδος. Αἴ et hic vocem corruptam ct ia 
ὙΜεσσωγίδος mutandam effe, recte monuit Cafaubonus. Nem- 
pe hunc Lydiae montem fuiffe, difcitur ex Stephano h. v. 
et ipfo Strabone lib. 14. p. 650. in. Probant hanc emenda- 
tionem etiam Politus ad Euftathium in Homer. Τ᾽. 1. p. 488. 
ubi prolixius de eo differit, et Schneiderus in Lex. Gr. f. v. 
μεσογειότης , uti ipfam fcripturam Μεσσωγὶς Stephanus per 
literarum feriem, cum Euftathius ad Homer. 1]. 2, 461. p. 
m. 192, 47. Ícribat fimplici c. 


fluvii, maxime Maeander, rum cura habenda, aut 
partim diftinguunt gentes, inanis regionum dimenfio 
in aliis, per quas medii  inftituenda eft: fuffecerit 
fluunt, certum difcrimen — ea defcripfifle, quae ab 
ambiguum faciunt: eadem aliis ante nos tradita funt. 
eft ratio camporum in $. I3. 
utroque montium et flu- Cayftriano itaque cam-. 
viorum latere. Neque no- po, qui medio loco inter 
bis etiam usque adeo ho- Meífogida et Tmolum in. 
cidit, 
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ἕω το ᾿ Κιλβιανον πεδίον, πολύ τε xo συνοικούμε- Myfia.. 
γον ED, X0d χώραν ἔχον σπουδαίαν. Εἶτα τὸ Ὕρκάς- 

yi2y πεδίον, Περσῶν ἐπονομασαντων, xod ἐποίκους 
οὐγαγόντων ἐκεῖθεν" ὁμοίως δὲ χρὴ τὸ Κύρου πεδιον, 

ὃ Πέρσαι κατωνόμασαν᾽ εἶτα τὸ Πελτινὸν πεδίον, 

ἤδη Devi, X04 τὸ Κιλλάνιον, χρὴ To Ταββηνὸν, 
ἔχον τὰς πολίχνως μιξοφρυγίους, ἐχούσας τι «04 
Πισιδικὸν, a. ὧν αὐτῶ κατωνομάσϑη. 


4. 14, 
ξε , 4 4 ' L| 
Ὑπερβαλλουσι δὲ τὴν Μεσσωγίδα τὴν μετα- 


ξὺ Καρὼν Tg «oj τῆς Νυσαΐδος, ἢ ἢ ἐς, χώρα κατοὶ 
Hh 2 TOV 


2) Sic omnes libri. Euftathius tamen ad Homer. c. 1. 
et ad Dionyf. v. 837. fcribit Kuagavév. — At fic Ciljena juga, 
Cilbiani egri in Plinio occurrunt, et in plurimis numis KiA- 
βιανων legitur. 

3) Medic. 4. Ταβινόν. Alii Ταβηνὸν, ut Ταβηνὸς apud Sui- 
dam f. v. Μαῤσύας. Tum Moícov. μιφοφρυγίους. 

I) Medic. 3. ὑπιρβαλοῦσι. Pro μεσογίδα poíui, uti Ca- 


faubonus volebat, Μεσσωγίδα, de.quo cf. fupra ad 5. 2. In 
. feq. 


cidit, verfus orientem con- tus: inde Peltinus, Phry. 
terminus ε Cilbianus giae jam, et Cillanius, ac 
campus magnuset habita. "Tabenus, oppida habens 
: tionibus probe aptus, agri- femi - Phrygia, Pifidicum 
que fertilis. — Sequitur etiam quidpiam habentia, 
Hyrcanius campus, quem unde iis nomen. 

fic Perfíae nominaverunt a (08. 14. 

colonis ex Hyrcania eo Superato — Meffogide 
adductis, Tum Cyri cam- monte inter Cares et Ny- 


pus ita a Perfis denomina- faidem, quae eft regio 
trans 











Hiera- 
polis. 


484 STRABONIS GEOCItAPH. 
τοῦ Μαιάνδρου πέραν μέχρι τῆς Κιβυράτιδος καὶ 
τῆς * Καβαλίδος, πόλεις εἰσὶ, πρὸς μὲν τῇ ^ Μεσ- 
σωγίδι καταντικρὺ Λαοδικείας, Ἱεράπολις, ὅπου τοὶ 
ϑερμὰ ὕδατα κοὶ τὸ Πλουτώνιον, do παραδοξο- 
λογίαν τινὰ ἔχοντα. Τὸ μὲν γὰρ ὕδωρ " εἰς πῶρον 

ουτῶ 


feq. Medic. 3. omittit κατὰ et Medic. 4. auctius praefert καὸ 
và rk rov, et Moícov. κατὰ τὸ τοῦ. Pro Κιβυράτιδος Mcdic. 4- 
Ven.1. 2. Kwfigárijo; Moícov. Kefveéridog. "V. ad hnem 
libi. ^ 

2) Medic. 4. Καβαλίδος fimpli A, uti effertur ab aliis 
Geographis, et diferte ex Strabone a Stephano; quaré fic 
dedi. V. Cellar. in Geogr. ant. 3, 3, 188. Quae fubjicitur 
proxime diftinctio major, in incifum minus mutavi, €t 
cum Medic. 3. δ᾽ poft πόλεις cjeci. 

3) Vulgo in editionibus μεσογαίᾳ, pro quo Cafaubonia- 
ni, Ven. 2. Medic. 3. Parif. fubminiftrant μεσογίδε, adpro- 
bante per nexum Cafaubono. * Eadem variatio notata ad 
lib. 9. p. m. 651. Dedi, ut antea, Μεσσωγίδι. 

4) Medic. 3. 4. Mofcov. inverfo ordine οὕτω ῥᾳδίως εἷς 
πῶρον. Ante Xylandrum legebatur πιττόμενον. Tum Με- 
dic. 3. 4. Mofcov. Parif. βιβάϑυνται. Poft πρόκειται δὲ in Me- 
dic. 3. deeft τούτου.  Mofcov. dat δρυφάκτωμα, ut alii fcri- 
bunt. V. Picrfonus ad Mocridem p. 127. Sic paullo poft 
in Moffov. Parif. Medic. 3. 4. (hic τὸ) epitome δρόφακτον; 
Cafauboniani, Ven. 2. δύφρακτον. Proximum és ante μόγις 
dee(ít in Ven. I. et pro καϑορῶν Cafaubonn. Venet. 1. Me- 
dic. 4. omnino quidem non male dant χαϑορᾶσϑαι. Prius 





repetit etiam epitomc. 


trans Maeandrum usque 
ad Cybiratidem et Caba- 
lidem, urbes font ad Mef- 
fogidem ex adverfo Lao. 
diceae Hierapolis, — ubi 


aquae funt calidae, et 
Plutonium: quorum utrum- 
que infolens aliquid atque 
mirum habet. Aqua enim 
ita facile in callum coit 

atque 
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οὕτω ῥαδίως μεταβάλλει πηττόμενον, ὥςτ᾽ ὀχετοὺς Hiera- 
ἐπάγοντες, Φραγμοὺς ἀπεργάζονται μονολίϑους. polis. 
To δὲ Πλουτώνιον ὑπ᾽ ὀφρυϊ μικρᾷ τῆς ὑπερκειμένης 
ὀρεινῆς Scpuov ἐς; σύμμετρον, ὅσον ἄνϑρωπον δέξα- 
σϑαι δυνάμενον, βεβάϑυται δ᾽ ἐπὶ πολύ πρόκει- 
ταὶ δὲ τούτου δουφράκτωμα τετράγωνον, ὅσον ἡμι» 
σλέϑρου τὴν περίμετρον" Τουτο δὲ πληρές ἐξιν ὁμι» 
“λωδους παχείας eX vos, ὥςτε μόγις τοὔδαφος 
καϑορῶν. Τοῖς μὲν οὖν κύκλῳ πλησιώξουσι πρὸς 
τὸν δρυφρακτον ἄλυπός ἐςξιν ὁ dine, xa ;ϑαρεύων d ἐκεί- 
γης τῆς ἀχλύος ἐν ταῖς νηνεμίαις" συμμένει γοὶρ ἐν- 
τὸς τοῦ περιβόλου" τῷ δ᾽ εἴσω παριόντι Coto. 9α- p. 63ο. 
γατος παραχρῆμα ἀπαντῶν ταῦροι γοὺν εἰσαχ, 9 ἐν- 
τες πίπτουσι, xoj ! ἐξέλκονται νεκροί ἡμεῖς δὲ φρου- 

| Hh 3 Sio 


5) Cafauboniani i. e. Ven. 2. ἐξέρχονται, quod nemo 
probet. P4AAe fimplici ἃ efferunt Medic. 3. 4. ut editiones 
ante 


atque induratur, ut rivig 
deductis fepes e folido la- 
pide conftantes operen- 
tur. Plutonium fab par- 
vo fupercilio montis fupra 
incumbentis foramen eft 
modicum, quanto pofht 
homo recipi, admodum 
profundum: inclufum eft 
cancellis — quadrangulis, 
smbitu dimetrii circiter 
jegeri. 14 foramen op- 
pletum eft nebulofa et 


eraffa caligine, ut folum 
vix poffit confpici. Enim- 


. vero qui in orbem ad can- 


cellos accedunt, nihil in- 
commodi aér adfert, qui 
novilunio rempore ab ea 
caligine eft purus, et in- 
tra cancellos fe' continet. 
Intro autem accedens ani- 
mal ilico mors excipit: 
tauri quidem intro addu- 
cti, mortui extrahuntur: 
et nos paíferes immifimus, 


qui 
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Hiers- Sia ἐπέμψαμεν, xoj ἔπεσον εὐϑὺς ἐκπνεύσαντα᾽ οὗ 


polis 


d ἀπόκοποι Γάλλοι “παρίασιν ὡπαϑεῖς, ὥςτε κοῦ 
μέχρι τοῦ σομίου πλησιάζειν, Xod ἐγκύπτειν, xo 
κατα ὕνειν μέχρι ποσοῦ συνέχοντας ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 
TO πνευμα᾽ ἑωρῶμεν γὰρ ἐκ τῆς ὄψεως, ὡς ὧν πν4- 
γώδους τινὲς mz ove ἔμφασιν, εἴτε πάντων οὕτω 
* πεπηρωμένων τοῦτο, εἴτε μόνον τῶν περὶ τὸ ἱερὸν, 


καῇ 


δηῖε Xylandrum. Verior fcriptura, quam exhibent 41], 
nota. Tum Cafauboniaui i. e. Venet. 2. κατὰ δύναμιν pro 
καταδύνειν, quod ctiam habet epitome. Medic. 3. μέχρε πολ- 
Aw pro μέχρι ποσοῦ. Συνέχιντας, quod in συνέχοντα vitiavit 
editio Cafauboniana, praefcrunt omnes libri, et poftulat 
nexus. 


6) Medic. 32. 4. πεπειβαμένων:; | Venet. I. τιπειρωμέναν; 


Mofcov. in quo etiam praecedens οὕτω defideratur, semw- 


φρωμένων poit infcrto Δ. Editiones omnes cum aliis MSStis 
πιπληρωμένων. — Tz(chbucke. Emendavimus hunc locum, 
nifi vehemente fallimur, admodum feliciter. Sic autem 
legimus, efre πάντων τῶν οὕτω πεπηῤωμένων τοῦτο: dubitare fe 
indicat, quod dixit modo lcralem hunc aliis fpiritum Gal- 
lis ἀποκόποις effe innoxium, fitne id commune omnibus ca par- 
£e mutilatis ct πεπηρωμόνοις, an iis cantum, qui Magnae 
Matris funt facerdotes. Hoc Plinius (2, 95. f. 93.] fenfiffe 
vidctur, illud Dio (68, 23.] et Ammianus [23, 6.] Cafen- 
onus. Sic Euftathius ad Dionyf. v. 1143. πλὴν τῶν εὔνού- 


Av, 


nam ex afpectu deprehen- 
dimus fuffocatricis cujus- 
dam affectionis fpeciem: 


qui^ extemplo exanimati 
conciderent: at exfeci 
Galli fine damno accedunt, 





. aliquantifper 
plurimum fpiritu fubeunt: - 


etiam usque ad foramen, 
inque id introfpiciunt, et 
compreífo 


five commune id efítomni- 


"bus hac parte mutilatis: 


five iis duntaxat, qui cir- 
ca templum agunt: et five 
divina 
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x) eire θεία, προνοία, καϑαπερ ἐπὶ τῶν ἐνθουσια- Hiere- 
2. 
σμὼν εἰκὸς, eire ἀντιδότοις τισὶ | δυνάμεσι τούτου συμ- P? 
t 4 à? ^ , S , S 0» 8 ME 
(βαίνοντος. To δὲ τῆς ἀπολιϑωσεως xod ἐπὶ τῶν ἐν 
? Λαοδικεία ποταμὼν Quoi συμβαίνειν, καίπερ ὃν- 
Tuy ποτίμων. Ἔτι δὲ xod πρὸς Ban» i ἐρίων Juv- 
pasos σύμμετρον τὸ κατὰ τὴν Ἱερώπολιν ὕδωρ, ὦ age. 
ve τὸ ἐκ τῶν ῥιζῶν βαπτέμενα ἐνάμιλλα εἶναι τοῖς 
“ὦ , ^. . 
ἐκ τῆς κόκκου Xo ταῖς ἀλουργέσιν᾽ οὕτω δ᾽ ἐξὶν 
» 9 1 ^e [1 "^ og δ e € , 4 
eQ-Joyoy το πληθος TOU ὑδατος, ὠςτὲ ἡ πόλις μεξὴ 
^e rd * 
τῶν αὐτομάτων βαλανείων isi. 


Hh 4 $. 15. 


«wv, quocum confentit Apulejus de Mundo p.65. Nihil ipfa 
hac emendatione, ad quam ipfi codices Qucunt, certius. Pro 
φοῦτο Medic. 3. τούτου, et pro μόνον idem, 4. et Moícov. μό- 
wv. Tum Moícov. ir) τὸν ἐνθουσιασμὸν εἴ δυνάμεσιν οὕτω. 

1) Medic. 3. ΛΔαοδικίᾳ. Tum idem et 4. καὶ τοῖς ἐλουβγέ- 
σιν, nempe omnino. 


tingendas mirum in mo. 
dum accommiodata aqua 
Hierapolitana: ita ut e ra- 
dicibus facta tinctura coc- 
cinam et purpuream ae- 


divina id fit providentia, 
ut par eft in divinis furo- 
ribus: five remediis qui- 
busdam adverfantibus pe- 
fti ei. — Aquae autem in 


lapidem mutationem aiunt 
etiam Laodiceae fluviis ac- 
cidere, quamquam pota- 
bilibus. Εἰ et ad lanas 


quet: tanta autem aquae 
copia eft, ut tota urbs ple- 
na fit balneoram fponte 
μα ortorum. ; 


$. 15. 
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15. 


Μετὰ δὲ riv Ἱεράπολιν τὰ πέραν τοῦ Μαιᾶν- 
δρου, TÉ μὲν περὶ Λαοδίκειαν, xo AQeelicuides, 


xed τὸ μέχρι Καρούρων, εἴρηται. 


Τα δ᾽ ἑξης ἐ ἐςὶ 


E τὰ μὲν πρὸς δύσιν, ἡ ἡ τῶν ᾿Αντιοχέων πόλις τῶν ἐπὶ 
Μαιανδρῳ, τὴς Καρίας ἤδη" τα δὲ πρὸς νότον ἡ Ki- 
βυρά Ad " μεγάλη, xed ἡ Σίνδη, xg] ἡ Καβαλὶς, 


μέχρι τοῦ Ταύρου xoj τὰς Λυκίας, 
τιόχειο μετρία πόλις ἐπὴν, 


Ἡ μὲν οὖν Ar- 
ἐπ᾽ αὐτῷ κειμένη τῶ 


Μαιανδρω κατὰ τὸ πρὸς τῇ Φρυγία μέρος" ἐπέευ- 
κτᾶι δὲ γέφυξα" χώραν δ᾽ ἔχει πολλὴν ἐφ᾽ ἑκάτερου 
TOU ποταμοῦ πᾶσαν εὐδαίμονα" πλείςην δὲ Φέρει 


΄ 


ΨΤῊΡ 


1) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. τὰ piv πρὸς δύσιν, cx qui- 


bus uiv inferui. 
12. p- 


Pro £53y Medic. 3. 4. Pari, Σίνδα, uti lib. 
m. 194. etfi ibi rectius fcribi debebat "Iesia, quae 


fic faepe confunduntur, ut in fine hujus libri. Cf. Holften. 
ad Caroli a 8. Paulo Geographiam facram p. 151. et Weffe- 


ling. ad Hierocl. p. 680. 


De difcrimine utriusque cf. Man- 
nert in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 151. 
λαὶς, alii cum edd. Καβαλαΐς. 


Tum Mofcov. Kefaa- 
Sed Kapaa fcribendum effe 


ex Stephano ad hunc monuit recte Holften. p. 153. V. fu- 
pra $. 14. et paullo inferius $. 16. In fine mutato accentu 
fcripfi Διοτφρέφης, ut Εὐμένης et alia. 


6. τς. 

Poft Hierspolin trans 
Maeandrum fita, ut Lao- 
dicaea Aphrodifias, et Ca- 
rüra, funt jam explicata, 
Veríag occafum fequitur 
Antiochea ad Maeandrum, 
Cariae jam: verfus meri- 
diem Cibyra magna, Sin- 


da, Cabalis, usque ad 
Taurum et Lyciam, An- 
tiochea mediocris urbs eft, 
ad ipfum fita Maeandrum 
ab ea parte, qua is Phry- 
giam fpectat: ponte. ium 
ctus eft fluvius: ad utram. 
que ejus ripam ager eft 
vrbi, omnis locuples: plu- 

rima 
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τὴν καλουμένην ᾿Αντισχικὴν ἰσχάδα" χὴν δὲ αὐτὴήνΟιδγτα. 
xod τρίφυλλον ὀνομάζουσιν᾽ εὕσειξος δὲ καὶ οὗτός 

isw ὁ τόπος᾽ σοφιξὴς δὲ παρὰ τούτοις ἔνδοξος γε- 
γένηται Διοτρέφης, οὐ διήκουσεν Ὕβρέας, ὁ καϑ᾽ 
ἡμᾶς γενόμενος μέγιξος ῥήτωρ. 


4. 16. 

Σολύμους δ᾽ εἶναί φασι τοὺς ᾿ Καβαλεῖς" τῆς 
vov» Τερμησσέως ἄκρας ὁ ὑπερκείμενος AoQos κα- 
λεῖται Σόλυμος᾽ χρὴ αὐτοὶ δὲ οἱ Τερμησσεῖς Σόλυμοι 
καλοῦνται. Πλησίον δ᾽ is) xo) ὁ τοῦ Βελλεροφόντου 
χάραξ, xod o ^ Ἰσώνδρου τὠῷος τοῦ υἱοῦ, πεσόν- 

Hh ς τοῦ 


1) Medic. 4. recte Κωβαλεῖς pro Καβαλλεῖς. Herodoto 7, 
71. lonice Καβηλέες. Cf. Holíten. c. 1l. Larcher ad Hero- 
dot. c. l. ct quae antea notavi. Pro Τεῤμησσέως Cafaubonia- 
ni i. e, Venet. 2. Tsaugeeíne εἴ poft Τολμησσεῖς. Alii in- 
conftanter efferunt. Medic. 3. 4. hic Ὑεῤμησέως, poít 3. Τελμη» 
σεῖς, 4. Τερμησεῖς ; Moícov. Parif. Teguqeéue, poft "TeAusesit, 
ut editiones ante Xylandrum. Cf. notata ad lib. 12. p. 
m. 194. . 
2) Vulgo cum codicibus Πεισάνδρου» ut lib. 12. p. m. 
210. 


rima ibi ficus nafcitur, un. 
de caricis Antiochenis no- 
men, quae et triphylla, 
quafi srifolia, nominantur: 
is quoque locus obnoxius 
eft terrae motibus. — In 
hac urbe natus fuit nobi- 
lis fophifta Diotrephes, 
quem audiit Hybreas, ora- 
totum noftra aetate co- 


ryphaeus. 
6. 16. 

Solymos effe dicunt Ca- 
balenfes: et fane tumu- 
lus, qpi fopra Termeflium 
jacet promontorium, So- 
lymus appellatur: — ipfi 
Termeílii vocantur Soly- 
mi. Prope eft et vallum 
Bellerophontis, et lfandri 

tumü- 
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Cibyra.roc ἐν τῇ πρὸς Σολύμους μάχῃ. Ταῦτα d ἑκάςοις 


Ὁ. 631. 


ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ λεγομένοις ὁμολογείταε" “περὶ μὲν 
γαῶρ Tov Βελλεροφόντου φησὶν οὕτω" 
Δεύτερον αὖ Σολύμοισι ᾽ μαχέσσατο κυδαλὶ- 
poii 
gregi δὲ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ" 
᾿Ισανδρον δὲ οἱ υἱὸν "Aens, ἅτος “πολέμοιο, 
Μαρνάώμενον Σολύμοισι κατέκτανεν. 
Ἡ δὲ Τερμησσός isi Πισιδικὴ πόλις, ἡ μώλιφα κοὶ 
ἔγγιτα ὑπερκειμένη τῆς Κιβύρας. 
$. 17. 


410. ubi pro δὲς fcribendum eft. Πείσανδρον. Dedi et hic 
cum Homero Ἰἰσάνδρου, dc quo cf. Heyne ad Homer. 1l. 6, 
203. Ante Βελλεροφόντου (Medic. 3. BtAseoQ.) idem et 4. cum 
Parif. omitcunt τοῦ. Poít υἱοῦ Medic. 4. Venet. 1. fubji- 
ciunt αὐτοῦ, uti addictum lcgitur lib. 13. p. m. 210. Sequens 
ἑκάτοις ἀεεῖ in Medic. 4. in δὲ τοῖς mutant Cafaubonn. et 
Venet. 1. Medic. 3. 4. e quibus tamen Medic. 3. éxásosc fimul 
getinet. Poft pro οὕτω Parif. Medic. 3. 4. οὕτως, 
4) Medic. 3. 4. μαχέσατο.- 


tumulus, filii ejus, qui in Ifandrum — Solymos com. 
pugua adverfus Solymos sra dum proelia mi- 
cecidit. Singula haec Ho- - Feet , 

meri confíentiunt dictis: Mar: firavit natum ρε- 
nam hic de Bellerophon- uerofo Belleropbonte. 
te liaec habet: . Termeíffus urbs eft Pifidi- 


Poft illam Solymis illu. ca, maxime et proxime 
flribus intulit γα. fupra Cibiram fita. 
et de filio ejus: 


$. 17. 
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é. 17. Cibyra. 


Λέγονται δὲ ἀπόγονοι Λυδῶν oí! Κιβυράται 
“τῶν κατασχόντων τὴν Καβαλί δα" ὕςερον δὲ Πισι- 
day τῶν ὁμόρων εἰκισάντων xo] μετακτισάντων εἰς 
ἕτερον τόπον ᾽ εὐερκέξατον ἐν κύκλω φαδίων περὶ 
| | ἕκωτόν. 


1) Medic. 3. Κιβυράται, Μοίςον, Κιβυρᾶται, Parif. κυβυ- 
φράται, Medic. 4. obfcurioribus literis vel κιβυριάται vel Κ,- 
βυριῶται, Cafaubonn. Kvfveeira;, Venet. 1. Κιβυριῶται., Vc- 
net. 2. Κιβυφέται, editiones ante Calaubonum Κιβυριόται» in- 
de ab eo Κιβυριάται. Inter utramque formant pendent εἴς 
iam codices Stephani, monente Dierkelio ad v. KafaA p. 
432. At [ine 1 fcribendum etfe, docent plures numi, in 
quibus Κιβυρατων legitur. Cf. Eckhel in doctrina numor. 
P. 1. Vol. 3. p. 144 Poft pro Καβαλλίδων melius Venct. 1. 
. Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Καβαλλίδα, quod etiam dare vo- 
luit Ven. 2. in quo Καλλίδα. Atque ita emendarant Berke- 
lius et Holften. ad Stephanum c.l. qui ita refert ex Stra- 
bonis hoc loco; tantum fimplici 4, de quo dictum. Tum 
ILoidwy mutavi in Πισιδῶν. 1n Moicov. οἰκησάντων. τς 


2) Sic recte emendavit Cafaubonus, fuffragantibus omni- 
bus MSStis, quod antea legebatur εὐαρκέφατον. ta pro 'Pé- 
juy editionum melius Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. “Ῥοδίων. 
Antea pro Μυλιάδος, quod occupat codices, fcripfi Μιλυάδος, 
ut lib. 12. p. m. 192. Probat hanc fcripturam, alibi etiam 
vitiatam, Stephanus. Cf. Berkel. p. 561. et Holften. p.209. 
Sic Herodot. 1, 173. et nunc Arrian. de exp. Alex. M. 1, 
24, 8. ' 


€. 17. Pifidiae finitimam transtu. 
Cibyratae dicunturpro-  lerunt et condiderunt mu. 
gnati a Lydis, qui Caba- nito loco, cujus circulus 
lidemobtinuerunt: urbem — ftadiorum fere c. — Crevit 
ob 
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Cibyra. ἑκατέν.  Hofg9q δὲ dic τὴν εὐνομίαν᾽ καὶ αἱ κὼ- 
μαι παρεξέτειναν ἀπὸ Πισιδίας x9] τῆς ὁμόρου Μι- 
λυάδος ἕως Λυκίας xo] τῆς Ῥοδίων περαίας" προς- 
γενομένων δὲ τριῶν πόλεων ὁμόρων, , Βουίβωνος, Βαλ- 
βούρων, Oivceydav , τετράπολις τὸ σύζημα ἐκλή- 
Dn, μίαν ἑκάτης ψῆφον ἐχούσης, δύο δὲ τῆς Κιβύ- 
ρας᾽ ἔξελλε yup αὕτη πεζῶν μὲν τρεῖς μυριάδας, 
Ἱππέας δὲ δισχιλίους" ἐτυραννεῖτο δ᾽ diei" σωφρόνως 
δ᾽ Dec ἐπὶ * Μοαγέτου δ᾽ ἡ τυραννὶς τέλος ἔσχε, 

κατοῦ- 


4) Vulgo Bevfatrev, Βαλβούρων, ΟἸνοάνδρον. Codices nihil 
proficiunt, tantum quod in Parif. eft Bevgov»ev, in Ven. 2. 
Οἰνοάδρον. Λε f: compares Plin. 5, 28. Í. 27. Ptolemaeum 
5, 3. et Stcphanum his vocibus, adparet legendum effe, uti 
edidi. Multa dabit de his oppidis eorumque fcriptura Har- 
duinus ad Plin. c. l. et Cellarius in Geogr. ant. 3, 3, 188. 
Cf. infra. 


4) Mofcov. Mayfrow — At bene habet vulgata aliorum 
Ícriptura, quod praeter auctores comprobant etiam numi 
apud Eckhelium in doctrina numor. P. 1. Vol. 3. p. 145. 
"Multa etiam huc congeflit Belley fur l' ere de Cibyre p. 
121 íqq. in Memoires — de Paris Tom.24. In terminatio- 

ne 


conventui huic nomen Te- 
trapolis eft factum: una 


ob legum bonitatem, et 
pagi ejus porrecti a Pifi- 








dia conterminaque Milya- 
de usque ad Lyciam et 
Rhodo oppofitam conti. 
nentem. — "Accedentibus 
autem tribus finitimis ur- 
bibus, Bubone nempe, 
Balburis, et Oenoandis, 


quaevis urbs faum habuit 
fuffragium, ^ Cibyra duo: 
quippe quae mitteret xxx. 
peditum, |. duo equitum 
millia. Semper eam ty- 
ranni, fed modefte tamen 
tenyerunt, In Moagete 

defiit 
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καταλύσαντος αὐτὴν Μουρηνῶ, xo] Λυκίοις προσο- Cibyrs« 
͵ A e 6 4 Α ^s . jd? δ᾽ 
οἰσαντος τὰ Βαλίθουρα καὶ τὴν Βουββωνω᾽ ουδὲν 
ἧττον ἐν ταῖς μεγίξαις ἐξετάζεται διοικήσεσι τῆς 
᾿Ασίας ἡ Κιβυρατική. Τέτταρσι δὲ γλώτταις ἔχρῶν- 
τὸ οἱ Κιβυράται, τῇ ILioidixg, τῇ Σολύμων, τῇ EA- 
? ^ δὼ . 3 , ὃ ᾽ν » »* 35 . 
ληνίθι, τῇ Λυδων" " ταυτῆς ὁὲ ovÓ. ἔχνος ἔξιν ἐν Av- 
. M Σ Δ Li , 1 X , / 
δία ἤδιον δ᾽ ἐςὶν ἐν Κιβύρα TO TOY σίδηρον Τορευ» 
εσϑαι ῥαδίως, “ Μιλύα δ᾽ ἐξὶν ἡ ἀπὸ τῶν κατὼ 


Τερ- 


ne nominis Βαλβούραν praemifTo τὴν confentiunt omnes libri, 
invito, opinor, Strabone, qui adeo fui non potcrat effe im- 
memor. Tum Stephanus diferte monet, οὐδετέρως nomen 
efferri. Προορμίσαντος antea habet Mofcov. Tum Medic. 
4. Kofigarix), de quo dictum. ' 


5) Ἰαύτης deeft in Medic. 3. Parif. Mofcov. uti omni- 
no in Medic. 4. verba ταύτης — iv Λυδίᾳ. Ante Κιβύρᾳ iy, quod 
vulgo abeft, praeponunt Parif. Medic. 3. 4. Mofcov. 


6) Medic. 4. Μιλία et poft Τερμισόν; Mofcov. Τέλμησφον. 

V. fupra. Pro Σίνδα Medic. 3. 4. recte hic "ie»du, pro quo 
Mofcov. corrupte Εὔεινδα. Ἢ Σίνδη f. Σίνδα igitur et Ἴσινδα ct» 
jam genere difcrepant. V. fupra ad $. 15. Praecedens « hic 
abforpüt. Denique Medic. 4. Σαγαλαφοῦ, 1n fine hujus 
libri poft χώρας in Medic. 3. leguntur haec: τὸ γοῦν τρις- 
καιδές- 


defiit tyrannis, quem Mu- 


rena dejecit, et Balbura 


ac Bubonem Lyciae adje- 
cit. Nihilo fecius inter 
maximas Afiae praefeetu. 
ras Cibyratica habetur. 
Quatuor linguis ufi funt 


Cibyratae, Pifidia, Soly- 
morum, Graeca, Lydia: 
cujus ne veftigium quidem 
in Lydia fupereft. Id Ci- 
byra habet peculiare, quod 
ferrum facile apud eos 


tornatur. Milyas eft, quae 
ab 


49 STRABONIS GEOGRAPH. 


Cibyra. Τερμησσὸν φενῶν, xgj τῆς εἰς τὸ ἐντὸς τοῦ Ταύρου 
ὑπερϑέσεως dj αὐτῶν ἐπὶ Ἴσινδα παρατείνουσα ὀρει- 
yi μέχρι Σαγαλασσου Xgj τῆς ᾿Απαμέων χώρας. 


«αἰδόέκατον περιέχεε Τρωάδα, Αἰολίδα, Λέσβον, Moclay κατακεκαν- 
' μένην, κιβυριάτιδα, Μυλιάδα: 


ab angufítiis apud Termeí- tana regio usque ad Saga- 
fam et tranfitum Tauri ad laffum et Apameam di. 
interiora per eas anguílias tionem. 

porrigitur ad Ifinda, mon- 


ΤΩΝ 
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ΤΩ͂Ν ΣΤΡΑΒΩΝΟΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 
TOT ΤΕΣΣΑΡΕΣΚΑΙΔΕΚΑΤΟῪ BI- 
BAIOT KEGOAAAIA. 





τὸ τεσσπρεςκαιδέκατον ! περιέχεε τὰς Kowddac νύσοους καὶ 
χὴν ἀντίπεραν χώραν, ἂν y Παμφυλία, ᾿Ισαυρία, Κιλικία, Λυκία» 
Ππισιδία ἕως Σελευκείας τῆς Συρίας, καὶ τῆς ᾿Ασίας τῆς ἰδίως As- 
γομέγης ᾿Ιωνίαξς. 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. περί. In iisdem κιλικία proji- 
citur poít rueiMa. — Certe Nofter extremo loco defcribit. 
At ejus ordo in aliis ctiam negligitur. Tum Medic. 3. καὶ 
τῆς ἰδίως. Denique inverfo ordine Medic. 3. 4. Mofcov. "Ia 
víac λεγομένης. Quod praefert Mofcov. Σελευκείας, recepi pro 
Σελυυκίας. | 


STRA- 
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STRABONIS GEOGRAPHICORUM 
LIBRI DECIMIQUARTI CAPITA. 





Quartus decimus liber complectitur Cycladas infulas 
et adverfam regionem, in qua eft Pamphylia, Ifauria, Ci- 
licia, Lycia, Pifidia usque ad Seleuciam Syriae et Afiam, 


quae propric Ionia appellatur. 


w 


XZTPA- 


| 497 
ETPÁBONOZ Tonis. 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 


BIBAION ΤΕΣΣΑΡΕΣΚΑΙΔΕΚΑΤΟΝ, 





ΚΕΦ. Α. 
$. r. 


Λοιπὸν δ᾽ ἐςὶν εἰπεῖν “περὶ Ἰώνων X91 Καρῶν, χρὴ τῆς p. 692. 
ἔξω τοῦ Ταύρου παραλίας, ἣν ἔχουσι Avxici Te Xoj 
Παμφύλιοι, χρὴ Κίλικες" ᾿οὕτω γὰρ &y ἔχοι τέλος 
ἡ πάσα τῆς s χεῤῥονήσου στεριήγησις, ἧς ἰσϑμὸν ἔφα- 
| μὲν 
VARIANTES LECTIONES, 
1) Hinc, quod dolendum eft, omnia exciderunt in 
Cod. Mofcov. quae leguntur ad verba A«9a/eg 5 iy τον 
p» 6472. in. 
STRABONIS 


RERUM GEOGRAPHICARUM 
LIBER DECIMUSQUARTUS. 





CAP. L 


$. I. ma, quam tenent Lycii et 
Supereft, ut de Ionibus Pamphylii ac Cilices: fic 
dicamus et Caribus, ora. enim abfolverimus tandem 
que extra Taurum mariti- peninfulam, cujus ifthmum 
Strab. Geogr. T. V. li dixi- 
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Ioni. μὲν τὴν ὑπέρβασιν τὴν ἐκ τῆς Ποντικὴς ϑαλάττης 
ἐπὶ τὴν Ἰσσικήν. 


Ν 


6. 2. 

"Es; δὲ τῆς Ἰωνίας ὁ μὲν περίπλους, O παραὶ 
eynv, φαδίων που ' τρισχιλίων τετρακοσίων τριακον- 
τας Xoj dix τοὺς κόλπους, xo] dies τὸ χεῤῥονησίζειν 
ἐπὶ πλεῖον τὴν χώραν" τὸ δ᾽ iz εὐθείας μῆκος οὐ 
σολύ. Αὐτὸ οὖν τὸ ἐξ Ἐφέσου μέχρι Σμύρνης, ὁδὸς 
μέν isi ἐπ᾿ εὐθείας τριακόσιοι εἴκοσι ςαΐϑιοι" εἰς 
γὰρ Μητρόπολιν ἑκατὸν χρὴ εἴκοσι φαάδιοι, οἱ λοιποὶ 


δὲ 


I) Vocem “μιλίων ex codicibus fuis, quibus adfentiuntur 
«nei, reftituit Cafaubonus, qui tamen recte monet, ne hunc 
quidem numerum probari poffe, cum deinceps Strabo inter 
Ephefum et Smyrnam, quae pars eft tantum Ionicae orae, 
ftadia commemoret 2200, hinc neceffario fequi, totam oram 
Jonicam longe pluribus conftare. Succurrit apte Medic. 3. 
qui adfert τρισχιλίων. — Proximum καὶ ante verba διὰ Tsie 
deeft in Medic. 3. 4. Parif. . 

2) Haec verba ad λοιποὶ omifit Xylander, caftigatus hu- 
jus negligentiae nomine a Cafaubono. Nempe repetiit 
ille Hopperi editionem fuis curis emendatam, in qua defi- 
derantur. At agnofcunt codices cum vetere interprete er 
Aldo. Corruptionem tamen fenfit et notavit Xylander, etfi 


^" 





Ψ 


diximus οἷα tranfitum a 
Pontico mari ad Iilicum. 
$. 2. 

. loniae circuitus, fi quis 
lius legat, ftadiorum ad 
C12CI2CIOCCCCXXX, pro- 
pter finus, et quia major 


! 


pote- 


pars ejus regionis formam 
imitatur peninfalae. Lon- 


' gitudo in recta linea non 


eft ita magna. — Nempe 
Ephefo Smyrnam iter eft 
recta cCcxx ftadia: Me. 
tropolin enim cxx ftadia, 

,Smyr. 
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à εἷς Σμύρναν᾽ “περίπλους δὲ ? μικρὸν ἀπολείπων τῶν Ionia. 


ᾧισχιλίων χοὴ διακοσίων. "Es ! dg οὖν do TOU 
Ποσειδίου, ToU Μιλησίων, xj τῶν Καρικὼν ὁρὼν μέ- 
χρι Φωκαίας κοὴ τοῦ Ἕρμου τὸ πέρας τῆς Ἰωνικὴς 
σαραλίας. 


$. 4. 


Ταύτης δὲ φησὶ Φερεκύδης Μίλητον μὲν, xo) 
Μυοῦντα, xod τὰ “ερὶ Μυκάλην X94 ἜΦεσον, ' Ka- 


gas ἔχειν πρότερον" τὴν δ᾽ ἑξὴς παραλίαν uixei: 


I1 2 Φωκαί- 


poterat fic facile tollere. In proxima voce «ερίπλους con- 
fentiunt omnes libri, etfi fcribendum videatur φαράπλους, 


quae voces, ut omnino παρὰ et ssp), faepe commutantur. Cf. 


ad lib. 8. p. m. 117. notata. 
3) Medic. 3. δὲν 4. δ΄, Tum iidem et Parif. hic et poft- 
€a Φωκέα, de quo cf. notata ad Melam Vol. 2. P. 1. p. 537. 


1) In editione Gafauboni traníüt in Kagse.. Poft vulgo 
ἀναγκαῖος, quod jam olim Xylander mutatum volebat in 
ῬΑγκαῖος, ut diferte adferunt Medic. 34. 4. Parif. et Ven. 1. 
Pro eo Venet. 2. 'Aexaiee. Prius probant Paufan. 7, 4. in. 
Callimachus in Del. v. 50. ubi olim 'Ayyalov, et Apollonius 
Rh. 1, 188. ubi cf. Schol. 1n Conftantino Porphyrog. de 
Them. 1, 15. tranfiit in Alyaiee. Sed cf. notata ad Mclam 
V. 3. P. 2. p. 598 ἴ4ᾳ. et a Spanhemio ad Callimachum ia 

Del, 


Smyrnam autem reliqua: 
navigatio autem juxta li- 
tus. ab una earum urbium 
ad alteram ftadiis c12c12cc 
paulo minor. Fines orae 
Ionicae funt Pofeidium 
Milefiorum ac Cariae ex- 


trenia, et Phocaea atque 
Hermus. 
6. 3. 

De hac Miletum, My. 
untem, et quae funt circa 
Mycalen atque Ephefum 
loca, Pherecydes fcribit 

Cares 
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lonia. Φωκαίας, sx? Χίου, xo] Σάμου, fis ᾿Αγκαῖος ἥρχε, 


Λέλεγας" ἐκβληϑῆναι δ᾽ εἐἰμφοτέρους ὑπὸ τῶν Ἰώ- 
yov, x9] εἰς τὰ λοιποὶ μέρη τὴς Καρίας ἐκπεσεῖν. 
* Aetas δέ φησιν Λνδροκλον τὴς τῶν Ἰώνων ἀποικίας, 
ὕςερον τῆς Αἰολικῆς, υἱὸν γνήσιον Κόδρου τοῦ βασι- 


P- 633. λέως ᾿Αϑηνῶν᾽ γενέσϑαι τοῦτον EQéacv κτίφην᾽ di£- 


Α ων ’ ^. ^. 
περ τὸ βασίλειον τῶν ᾿Ιωνων ἐκεῖ συφηναί φασι" xo] 
» ^e e» i ! 3 , “ » 
£i νὺν οἱ ἐκ τοῦ γένους ὀνομάζονται βασιλεῖς, ἔχον- 

. ἃ » d 4 
-TÉs τινὰς τιμᾶς, “προεδρίαν τε ἐν ἀγῶσι, xod πορφύ- 
ιρῶν ἐπίσημον τοῦ βασιλικοὺ γένους, σκίπωνα ἀντὶ 
, 1 à 0€ 5 / 
σκήπτρου, Xj TO iegoó τῆς Ἐλευσινίας Δημητρος. 
» 1 r4 1 
Καὶ Μίλητον δ᾽ ἔκτισεν Νηλεὺς ἐκ Πύλου τὸ γένος 
»,. ve 2 ’ ^ e£ , , , 
ὧν" o Te Μεσσήνιοι, x94 οἱ Πυλιο; συγγένειαν τινῶ 
7reos- 


Del. v. 5o. Tum Medic. 3. 4. ᾿Αϑηνῶν βασιλέως, et iidem cum 
Ven. I. γενέσϑαι δέ. | 


2) Medic. 3. 4. Μεσήνιοε hic et poft unico e. Deinde 
mutato 


. Cares quondam tenuiffe, giam Ionum fuiffe pofitam 
reliquam usque ad Pho. tradunt: et qui ex ea funt 
'caeam, Chium et Samum progenie, etiamnum re. 
'oram, cui Ancaeus prae- ges appellantur, habent. 
fuit, Leleges: utrosque que fuos honores: fpri- 
autem ab Ionibus ejectos mum fcilicet in confeffa 
in reliquas Cariae partes locum, quando fpectantur 
demigraffe. ^ Ducem co- certamina, purpuramque, 
loniae Ionum aitfuiffeAn- infigne regii generis, fci- 
droclum, Codri Athenien-  pionem loco fceptri, et 
fium regis F, legitimum: — facra Cereris Eleufiniae. 
qui eam poft Aeolicam de-  Miletum etiam condidit 
duxerit, Ephefumque con- — Neleus, domoPylius. Mef- 


diderit. Itaque ibi re- enii autem et Pylii quan- 
dam 











LIBER DECIMUS8QUARTUS. 5o1 
σροσποιουνται, xaO ἣν 9j Μεσσήνιον τὸν Νέςορω oi 
γεώτεροί Qoo “ποιηταὶ, 9d τοῖς “περὶ Μέλανϑον τὸν 
Κόδρου πατέρω πολλοὺς xod τῶν Πυλίων συνεξαραΐ 
φασιν εἰς τὰς ᾿Αϑήνατ᾽ τοῦτον δὴ πάντα τὸν λαὸν 
pera τῶν Ἰώνων κοινῇ φεῖλαι τὴν αποικίαν᾽ τοῦ δὲ 
Νηλέως ἐπὶ τω υ Ποσειδίω βωμὸς ἵδρυμα δείκνυται. Κυ- 
δρῆλος δὲ νόϑος υἱὸς Κόδρου Μυοῦντα κτίζει. ἢ ᾿Ανδρό- 
σπομπος δὲ Λέβεδον, καταλαβόμενος τόπον τινοὶ 
"Aern. Κολοφῶνα δ᾽ ᾿Ανδραίμων Πύλιος, ὡς Qno; 
Ἰώ Μίμνερμος ἐν Navvoi. Πριήνην δ᾽ * Afzwros ὃ 

Ii 3 NT 


mutato ordine vulgari iidem ποιηταί φασι. Qui poft in no- 
ftris libris commemoratur Κυδρῆλοςν a Paufania 7, 2, T. Kee 
gres vocatur. Utrum rectius, non conftat. 

3) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Ven. 1. Parif. cum vetere in» 
terprete'Ay)gósoumec ; Ven.2.'Asigózodec ; edd. 'Avigóvesec. Pau- 
faniae 7, 3, 2. eft Andraemon. Secutus fum codices, quos de- 
feruic Aldus, et de vero nomine nihil certi poteft adferri. 
Pro Affiejov Medic. 3. 4. Ven. 1. Λέβενδον ; pro Aere Cafaubonn. 
Ven. 1. "Agryy, unde 'Axri» conjicit Palmerius in exercitt. p. 
943. et pro. ᾿Ανδραίμων Medic. 3. Parif. ᾿Ανδρέμων. Ναννοῖ deeít 
in Medic. 3. et Venet. 1. et in lacuna oftendit Medic. 4. 

4) In Afzvreg confentiunt libri cum vetere interprete 

; et 


dam inter fe cognationem 
perhibent, propter quam 
etiam recentiores poctae 
Neftorem Meílenium fa. 
ciunt, et cum Melantho, 
Codri patre, multos Pylio- 
rum Athenas profectos 
ajunt: qui totus populus 
communiter cum Tonibus 
in coloniam abiverit; ara 


in Pofidio vifitur, a Neleo 
pofita. Cydrelus, Codri 
F. fpurius, Myuntem con- 
didit. Andropompus Le- 
bedon, occupato loco, cui 
nomen Artis. — Colopho- 
nem Andraemon Pylius: 
ut et Mimnermus in Nan- 
none ἔσει δῖ. — Prienam 
Aepytus Nelei F. poftea 

Philo- 


Ionia. 
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lonia. γηλέως, εἶθ᾽ ὕξερον Φιλώτας ἐκ Θηβῶὼν λαὸν ἐγα- 
γῶν. ! Τέω δὲ ᾿Αϑαάμας μὲν πρότερον, διόπερ ᾿Αϑαμαν- 

τίδα καλεῖ αὐτὴν ᾿Ανωκρέων᾽ κατα δὲ τὴν Ἰωνικὴν 

5 , . 6 ^) e δ ’ * 4 
&7omu«y, — NavxAos υἱὸς Κοόρου yoSos, xo] μετῶ 
τοῦτον "Azroios xogj Δώμασος ᾿Αϑηναῖοι" xoj Γέρης 

* » 
| ἐκ 


et Euftathio δὰ Dionyf. v. 822. Contra Ajfyserre» vocat 
Paufanias 7, 2, 7. quod et hic reponendum cenfet, arbitra- 
ria€ opinionis teftem, Bryant in Abhandlung über den 
Trojanifchen Krieg ex interpr. Noehdenii p. 196. Utram- 
que vocem certe commifceri monuerunt Kuhn. ad Paufan. 
T» 2. p- 526. Sylburg. ad eundem 8, 27. p. 654. 8, 32. p. 670. 
et Heyne ad Apollodor. 2, 8. extr. p. 670. ubi eadem eft 
confufio. 
5) Medic. 3. Τέων, ut Paufan. 7,3, 3. Sic inter "A9a 
et "A9a» fluctuantur libri in auctoribus. Cf. ad Melam V. 
3. P. 2. p. 142. Pro διὸ Medic. 3. 4. Parif. Ven. 1. διόξερν 
ex quibus repetii. Sic antea fcripfit Siebelis in 'EAxgwxeig 
p» 126. Stephanus f. v. Τέως ad fenfum ὅϑεν. 
6) Sic libri. Contra in Paufania 7, 3, 3. Νάσκλος, qui 
etiam omnino in hac parte aliquid diffentit. Tum μετὰ 
. φοῦτον pro τοῦτο Medic. 3. 4. Parif. Venet. 1. 2. Etiam fic re- 
cte, prout referas. Secutus igitur fum plerosque. Proxima 
fic habent in editis: Ποίκνης, καὶ Δάμαϑος ᾿Αϑηναῖοι" wa) γὰρ ἂν 
ix Βοιωτῶν. Codices nihil variant, tantum quod Medic. 3. 
dat Πύκνης. Qualis nunc adparet locus, effictus eft a Cafau- 
bono Paufaniae ope 7, 3; 3. qui illis nominibus conditores 
producit. Probavit ejus emendationem Vindingius in Hel- 
lene p. 448. in Gronovii thef. Vol. 11. et reddiderunt Pen- 
εἰ in interpretatione Strabonis et Siebelis in. 'Eaawwxeig 
P. 121. | 


Philotas, populo fecum ' creon vocat: poft témpo. 
'Ibebis adducto. Teum re Ionicae coloniae Nau- 
Athamas ante, unde et clus Codri F. fpurius:'ac 
Athamantidem eam Ana- deinde Apoecus et Dama. 

fus 
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ἐκ Βοιωτῶν. Ἐρύϑρας di, Ἶ Κνῶπος" x9] οὗτος υἱὸς lonis. 
Κύδρου γόϑος. Φωκαίαν δ᾽ oi μετὰ Φιλογένους ᾿Α9η- 
γαῖοι. Κλαζομενὰς δὲ Πάραλος. Χίον δὲ " Eylo- 
Tis, σύμμικτον ἐπαγόμενος πλῆθος. Σάμον. δὲ 
Τεμβρίων, εἶϑ᾽ ὕξερον Προκλῆς. 

li 4 Ὁ. 4. 


7) Vulgo καὶ Ν πος. Medic. 3..4.. Venet. 1. Κνῶσοξ; ve- 
tus interpres Gsopas. Κνῶπος probat Holften. ad Stephan. 
P. 118. ex Polyaeno 8, 43. in. ubi narrat, Cnopum ex Co- 
dridarum gente: oriundum cum Erythris tempore lIonicae 
coloniae bellum geffiffe. Cf. etiam Athen. 6, 74. Probavit 
hanc emendationem Meurfius in Attic. lectt. 5, 8. p. 259. 
et repetierunt Penzel et Siebelis c. 1l. Hinc ipfa urbs, ut 
adfirmat Stephanus f. v. 'Eeu9ex, dicta eft Κνωπούπολις. Cor- 
ruptio fuit facilis et in fimili conneéxu in. utramque par- 
tem ufitata. Magis igitur probandum, quam quod initio 
volebat ex Paufania 7, 3; 4. KMeseg Cafaubonus. 


8) Cafaubonn. i, e. Venet. 2. Ἐγέφρτιλοςς Cum nihil 
aliunde fubfidii feratur, ftandum eft in plerisque codicibus. 
Tum Medic. 3. Τημβρίων. Contra omnes codices lib. Io. pe 
m. 97. exhibent Teguflelwv. In utro loco rectius, dubium vi- 
detur. Ὑεμβρίων ex pronunciatione facile tranfire potuit in 
Ἰημβρίων et hoc in Τυμβρίων edd. Cum tamen Themiftagoras 
apud auctorem Etymol. M. f. v. 'AsvséXeua Τεμβρίων fcribat, 
praeferendum hoc videtur, ut Strabo fecum confentiat. 
Cf. Schneider ad Nicandri Alexipharm. v. 150. Πατροκλῆς, 
quod in editionibus legebatur ante Cafaubonum, hic muta- 
vit in TlgoxAWe. — Prius tamen tuentur etiam Medic. 3. 4. 
. et Venet. I. cum vetere interprete, δὶς et alii de bac nar» 
ratione 


fus Athenieufes, et Geres ne.  Clazomenas Paralus. 
Boeotus, Erythras Cano- Chium Egertius, promi- 
pus, fpurius ipfe etiam  fcuam ,adducens multitu. 
"Codri^ fllius. —Phocaeam dinem. Samum Tembrio, 
Athenienfes cum Philoge-: -ac poftmodo Procles. | 
8. 4, 
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δ. 4. 


Αὗται μὲν δώδεκα Ἰωνικαὶ πόλεις" προσελήφϑη 


à " / d * vo , No» "V 2 
€€ “χρόνοις ὕξερον xo4 Σμυρῤνα, εἰς To ἴωνικον ἐνα- 


, , , ἐν 1 ) x 7 M 
γαγοντων E(pegaioy' σαν "yep αυτοῖς avycixor TO 
παλαιὸν, ἡνίκα xo) Σμύρνα ἐκαλεῖτο ἡ "Ἔφεσος" xo 
Καλλῖνός που οὕτως ὠνόμασεν αὐτὴν, Σμυρναίους 
LE ^n ^» 4 ,) ϑ 
τοὺς ΕΦεσίους κάλων ἐν To προς Δίω λόγῳ" 
Σμυρναίους δ᾽ ἐλέησον, — 
oj za " 
Μνῆσα; à εἴκοτέ Toi μηρία καλαὶ βοῶν. 
Σμύρ- 
ratione difcrepant. Paufanias 7, 4, 3. habet Προκλῆς, The- 
miftagoras c. l. Πατρονλῆς. Sed cf. quae de hac frequentio- 
ri commutatione notata funt ad lib. 8. p. m. 188. et 210. 
P: Ine 285. 

1) Medic. 3. 4. Parif. praeponunt voci ὕφερον; Ven. I. 
χρόνον pro χρόνοις, quo remotum tempus etiam alibi indica- 
tur, ut lib. 8. p. m. 137. et alibi, etiam addito πολλοῖς. His 
codicibus monitus addidi. Poft pro ἐναγαγόντων Medic. 5. 
ἐναγόντων, et pro οἰνόμασεν Medic. 3. 4. et Venet. 1. dvópaxsv. 
Ante Δία Medic. 3. 4. ponunt τόν. Verba καὶ πάλιν — βοῶν 
defunt in Medic. 3. 4. Cafaubonus deeffe in pofteriori verfu 


putat Σμυρναῖοι κατόκγαν aut fimilia. Prius antea fubpleverat 
Scaliger ad marginem ed. Xyl. 


/ 


$. 4. 

Hae ergo funt xir ur- 
bes Ionicae: poftea tem- 
poris adfumta in eum con- 
ventum eft etiam Smyrna, 
auctoribus Ephefiis: nam 
una habitaverunt antiqui- 
tus, ita ut Ephefus etiam 
Smyrnae nomen gellerit: 


et Callinus quodam 1oco 
fic eam appellat, Ephefiog 
Smyrnaeorum vocabulo in- 
telligens, in oratione ad 
lovem: 

$myrnaeos miferare. — 
ac rurfum: 

Si taurorum illi pura 

sibi femora, 
Smyr- 
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Σμύρνο δ᾽ ἥν ᾿Αμαζῶν, ἡ κατασχοῦσα τὴν "EQecoy* lonia, 
«Q' ἧς τοὔνομα κοὶ τοῖς ἀνθρώποις, καὶ τῇ πόλει, 
* ὡς κοὴ ἐπὸ Σισύρβης Σισυρβιταί τινες τῶν Ἔφε- 
σίων ἐλέγοντο" Xoj τόπος δὲ τις τῆς ᾿Εφέσου Σμύρνα 
ἐκαλεῖτο, εἰς δηλοῖ Ἱππωναξ᾽ 

" Quxei δ᾽ ὅπισϑε τὴς πόληος ἐν Σμύρνῃ, 

Μεταξὺ Τρηχιίης τε χοὴ Λέπρης εἰκτῆς. 
Ἑκαλεῖτο γὰρ Λέπρη μὲν ἀκτὴ ὁ Igi», ᾿ 0 umegxeie 
μενος τῆς γὺν “πόλεως, ἔχων μέρος ToU τείχους a 

li $ τῆς" 


3) Parif. καὶ ὥς. Vulgata rectius. ldem zeevefsm. At 
gentile Σισυρβίτης probat etiam Stephanus fub h. v. Tum 
Medic. 3. 4. Parif. ἔπισϑο. Ceterum qui hic fubfunt verfus 
Hipponactis lambici, in formam redegerunt Leo Allatius 
ad Philonem de 7 orbis fpectaculis p. 88. Salmafius ad So- 
linum p. m. 568. Holften. ad Stephan. p. 122. ex quibus hic 
σόλιος minus bene retinuit, reliqui in. πόληος mutarunt. 

3) Ὃ inferui ex Medic. 3..4. Parif. qui praeterea inter 
Πριὼν et Πρηὰν fluctuatur, uti poft inter Πρηῶνος et Πρεῶ» 
νος. ldem etiam dat 4se9s..— ᾿Οτισβολιγρία contra codices 
et priores editiones per 4“ fcripferunt edd. Parif. et Amfte- 
lodam. Deigde kepyeeóv exhibent Medic. 3. 4. pro Κορισαὸν : 
Parif. utrumque. Prius praetuli, cujus caufas adtuli ad lib, 
10. p. m. 325. Cf. etiam de fcrijtura Schweigh. ad Athe- 
naeum 8, 62. Tum dedi wagoguoc, ut alibi legitur in fimi- 
li etiam paffim variatione. 


Smyrna Amszon fuit, a Poflrema ἐπ urbe, Smyrna 
qua nomen hominibus ur- iunc, morabaiur 
bique factum: ficut et a Dicam  Tracbean.— inier 
Sifyrba quidam Ephefio. es Leprct acsen. 


rum Sifyrbitae dicuntur. Lepre acta enim diceba- 
Sed et locusquidam Ephe- tur Prion, qui nunc fopra 
ἢ Smyrna vocatur, utHip- urbem cft fitus, partem- 
ponax docet his verbis: que murioccupat: et quae 

poft 
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Ionix τῆς τοὶ γοῦν ὕπισϑεν τοῦ Πριῶνος κτήματα PT! 
Ῥ- 634. γυνὶ λέγεταυ ἐν τῇ Ὀπισϑο Aemeia. Τραχεῖα δ᾽ ἐκα- 
λεῦτο ] ὑπὲρ τὸν Κορησσὸν σαρώρειος. H δὲ πόλις 

d» τὸ παλαιὸν * παρὰ τὸ ᾿Αϑήναιον, τὸ γὺν ἔξω. τῆς 
“πόλεως ὃν, κατὰ τὴν καλουμένην Ὑπέλαιον᾽ ὥςτε ἡ 
Σμύρνα ἥν κατὼ τὸ νὺν γυμνάσιον᾽ ὄπισϑεν μὲν τῆς 

yy πύλεως, μεταξὺ δὲ Temyeinie τε X0dj Λέπρης 
ἀκτῆς. ᾿Απελϑόντες δὲ παρὸ τῶν Ἐφεσίων. οἱ Σμυρ- 
᾿γαΐῖοι,) σρατεύουσιν ἐπὶ 'τὸν τόπον, ἐν o γὺν ἐςὶν 1 
Σμύρνα, Λελέγων κατοχόντων᾽ ἐκβαλόντες δ᾽ αὐ- 

. τοὺς, 


4) Medic. 3. Ven. t. σαρὰ, quod reddidi. 1n Medic. 3. 
verba edd. περὶ τὸ 'A9. plane defunt. Ad vocem Ὑσέλαιον dc- 
effe forte κρήνην putat Salmafius ad Solinum p. m. 570. Cf. 
infra p. 640. Parif. Poft Λεκρίης editiones, pro quo fuperio- 
ri narratione fuffulti Cafaubonn. Venet. I. ponunt Aeefe, 
uti in margine edit. Xylandr. olim erhendaverac Scaliger. 
Ante verba τῶν Ἐφεφίων codines mei ponunt παρὰ, practer 
Ven. 2. qui ex ufitata commiftionc habet ssp), uti editio- 
nes ante Xylandrum, qui fimpliciter v. Ἐφεσίων dcdit. Quod 
cum ndn temere natum nexu etiam probetur, inferui. 
Paullo inferius omnes mci codices cum Cafaubonianis ex- 

. hibent κατέφυγεν. Vulgo ἔφυγον. 


poft Prionem funt poffe(- 


fiones, etiamnum in pofte- 
riore Lepra five Opiftele- 


pria dicuntur. Afpera di- 


cebatur, quae ad montes - 


eft fapra Coreffum. Ipfa 
urbs fuit antiquitus circa 
Athenaeum, feu Miner- 
vium, quod nunc eft ex. 
tra urbem, ad locum qui 


Hypelaeus appellatur: ut 
fuerit Smyrna juxta id, 
quod nunc exítst, gymna- 
fium, retro urbem, quae 
hodie eft, inter Afperam 
et Lepram actam. Difcef- 
fione deinde ab Ephefis 
facta, Smyrnaei eo profe. 
cti funt, δὶ nunc Smyrna - 
eft, quem tum Leleges 

tene- 
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τοὺς, ἔκτισαν τὴν παλαιῶν Σμύρναν, διέχουσαν τῆς Tonia. 
ὦ A o» , σ᾽ q € M 4 3. 
γυν “πρὶ εἴκοσι φαδίους. Ύ τερον δὲ ὑπὸ Αἰολέων ἐκ- 
πεσόντες κατέφυγον εἰς Κολοῷωνα, X04 μετὰ τῶν 
ἐγθένδε ἐπιόντες, τὴν σφετέραν ἀπέλαβον" καϑά- 
περ xo) Μίμνερμος ἐν τῇ Ναννοὶ Φραζει, μνησϑεὶς 
τῆς Σμύρνης, ὅτι περιμώχητος eei 
5 Ἡμεῖς δ᾽ αἰπὺ Πύλον Νηλήηϊον ὥφυ λιπόντες, 
Ἱμερτὴν ᾿Ασίην γηυσὶν ὠὀφικόμεϑα. 
Ἐς δ᾽ ἃ iod τὴν Κολοφῶνα βίην ὑπέροπλον ἔχοντες. 
Ἑζόμεϑ᾽ ἀφγαλέης ὕβριος ἡγεμόνες. 
Κεῖϑεν δ᾽ ᾿Αφύεντος απορνύμενο; ποταμοῖλ Ὁ 
Θεὼν 
5) Medic. 3. 4. Parif. ἡμεῖς alsv τες. 'Fum Medic. 4. κεῖ» 
9e» et corr. 11;9e. Deinceps Medic. 3. δ᾽ ἀναφτάννες ; Medic. 4. 
et Pari. διατήεντος. Defideratur nomen fluvii, de cujus ta- 
men vera Ícriptura nihil aliunde conftat. fpaufanias 8, 28, 
2. et Tzetzes ad Lycophr. v. 868. "Aura Colephonis flu- 
vium commemorant. V. interpretes ad Paufían. c.l. ubi 
᾿Ανελόντας vulgo legitur. Forte verum nomen fuit 'Aayae, 


et hinc legendum ᾿Αδήεντος. Denique ante Cafaubonum 
in editis legebatur βουλήν. 


tenebant locum: quibus tione, ut de qua femper 
ejectis, veterem condide- fuerit certatum: 
rüntSmyrnam, ab ea, quae Nos .Pylon. execlfam | lin 


nunc eít, ítadiis circiter quentes Neleos urbem, | 
xx diffhtam. Poftea tem. lucundam oram —Afíae 
poris ab. Aeolenfbus ex. navibus attigimus: 
puli, Colophonem fuge- Γ᾿ μονα fresi confedimus 
runt, cumque Colophoniis ἐξ Colopbone, 

reverfi fuam urbem recu- Caflum armis princeps 
peraverunt. Id Mimner- — ius violare manus, 
mus quoque Nannone in-  Pergenres fluvio fed. ab 
dicat, Smyrnae facta men. Aflyenie, deorum 


Cou f- 


lonia. 


batur i2vov. 
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Θεῶν βουλῇ Σμύρναν εἴδομεν Αἰολίδα. 
Ταῦτα μὲν περὶ τούτων" ἐφοδευτέον δὲ πάλιν τὰ 
καϑ' ἕκαφζα, τὴν ἀρχὴν dme TOY ἡγεμονικωτέρων 
τόπων ποιησαμένους, a ave Xo σρῶτον αἱ xTi- 
σεις ἐγένοντο λέγω δὲ τῶν περὶ Μίλητον. κοῦ ἜΦε- 
cov' αὗται γὼρ ὥριται πόλεις καὶ ἐνδοξόταται. 


$9. s. 

* Mera δὲ τὸ Ποσείδιον τὸ Μιλήσιον ἑξης ἐς, τὸ 
μαντεῖον του ὑ Δινδυμέως ᾿Απόλλωνος, τὸ ἐν Βραγχί- 
dais, ' εἰναϊβώντι ὅ ὅσον ὀκτωκαίδεκα φαδίους" ἐνεπρή- 
σϑη δ᾽ ὑπὸ Ξέρξου, καϑάπερ Xo] TX Aa ἱεραὶ 
σπλὴν τοὺ ἐν ᾿Εφέσῳ᾽ οἱ δὲ Βραγχίδαι τοὺς ϑησαυ- 


| βοὺς τοὺ ecu παραδόντες τῶ Πέρσῃ Φευγοντι συνᾶ- 


πῆραν, 


1) Deeft in. Medic. 4. fed adparet poft sa3ísyc.. Tum 
Ven. 2. ὀκτὼ καὶ δώδεκα, quem et hic innuit Cafaubonuf, 
dum MSS. notat. Plinius 5, 31. f. 29. a litore numerat 20 
ftadia. Infra satante τὰ «ig? cum Medic. 3. 4. omifi. Pro 
φεχνῶν, quod probant omnes codices, ante Cafaubonum ede- 
Idem recurrit infra p. 637. in Parif. ed. 


Confilio Smyrtam vidi: $. ς. 
mus Aeolidem. Poft Pofidium feu Ne. 


Haec de his: fed rurfum 


figula (unt peragranda, 
initio fumto a principatum 
tenentibus locis, a.quibus 
alia deinde condita funt. 
Miletum dico, et Ephe. 
fum: hae enim urbes fuut 
eptimae, et nobililfimae. 


ptunium Milefiorum dein- 
ceps eft oraculum Didy. 
mei Apollinis in Branchi- 
dis, furfum verfus circiter 
xix ftadia, Incenfum eft 
a Xerxe, ut et alia omnia 
templa, praeter Ephefium. 


 Branchidae cum fugienti 


Perfae chefauros dei tradi- 
diffent, 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 509 


σῇραν, τοῦ μὴ τῖσαι δίκας τῆς ἱεροσυλίας κοὴ τῆς Ionia, 
προδοσίας. Ὕ φέρον δ᾽ ci Μιλήσιοι μέγιπον γεῶν τῶν 
στάντων κατεσκεύασαν᾽ διέμεινε δὲ. χωρὶς cgo διὰ 
τὸ μέγεϑος᾽ κώμης γοῦν κατοικίαν ὁ ὁ TOU σήκου “18 
οἰβολος δέδεκται, xoi ἄλσος ἐγτός τε X0d ἐκτὸς. πο- 
λυτελές᾽ ἄλλοι δὲ σηκοὶ τὸ μαντεῖον καὶ τῶ ἱφροὶ 
συνέχουσιν. Ἐνταῦθα δὲ μυϑεύεται τά. περὶ τὸν 
Βράγχον, xod τὸν ἔφωτα τοῦ ᾿Απόλλωνος. Κεκόσμη- 
ται δ᾽ ἀναθήμασι τῶν ἀρχαίων τεχνὼν πολυτελέ- 
ξατα᾽ ἐντεῦθεν à ἐπὶ τὴν σόλιν OV “πολλὴ ὁδὸς ἐ 89149, 
οὐδὲ πλοῦς. 


$. 6. 
Φησὶ δ᾽ Ἔφορος, τὸ “πρῶτον κτίσμα εἶναι 'Κρη- 
qjKov, ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης τετερχισμένον, ὅπου νῦν 
ε 
"7 
1) Sic, vel Κρητῶν emendabat Siebelis ad. “Ἑλληνικὰ p. 


41. pro Κρητικῶγ. Prius tuetur Parif, Pro vsig ante Xy- 
landrum 


diffent, una abiverunt, ne 
poenas cogerentur dare 
facrilegii et proditionis. 
Poftea temporis Milefii 
templum omnium maxi- 
tum confítruxerunt, quod 
ob magnitudinem fine cul- 
mine maníit: nam ambi. 
tus delubri pagi amplitu- 
dinem aequat: eftque in. 
tus et extra lucus pretio- 
fus: alia delubra oracu- 


lum et facra continent. 
Ibi fabulae Branchum fuif- 
fe dicunt et amorem A- 
pollinis. Ornatum eft tem. 
plum donariis antiquorum 
operum fumtuofifhme: Πα 
de ad.urbem via et navi» 
gatio eft non longa. 
$. 6. 

Ephorus narrat, Mile- 
tum principio a Cretenfi- 
bus ad mare fuiffe condi- 

tam, 
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Tonia. ἡ παλαιῶ Μίλητος ἐςι, Σαρπηδόνος, ἐκ Μιλήτου τὴς 
p. 635. Κρητικῆς ἀγαγόντος οἰκήτορας, xoi ϑεμένου τοῦνο- 
aud TÜ ᾿πόλει τῆς ἐκεῖ σύλεως ἐπώνυμον, κατεχόντων 
“πρότερον τὸν φόπον Λελέγων" τοὺς δὲ “περὶ Νηλέα 

.q Y bd L , » 12 Zql 
vseQoy ΤῊΝ νυν τειχίσαι “ολιν. — Exe δὲ *'rérra- 

Y € ^ Y (€ ew , e , 

eas λιμένας ἡ νυν, ὧν ἕνα Χρὴ soc ixavoy. — IIoA- 
λα δὲ τῆς πόλεως ἔργα ταύτης" μέγιξον δὲ τὸ πλῆ- 
Sor τῶν Goo 0, Te γὰρ EuLewos erorros ὑπὸ 
“φούτων 


landrum edebatur ἐκ, qui pofuit 4$), tandem confentienti- 
bus MSStis Cafaubonus ὑτπέφ. Ante ϑαλάττης ex Parif. Me- 
dic. 3. 4. addidi τῆς. Pro παλαιὰ Medic. 3. 4. fubftituunt 
wáax. Eadem variatio in connexu hujus vocis cum Τύρος, 
náqe;. Denique Medic. 3. 4. Λελέγων τὸν τόπον. 

2) Deeft ante τέτταρας particula καὶ in Medic. 3. 4. Ve- 
net. 1. Parif. quos fecutus et ego removi. Pro ταύτης ante 
Cafaubonum in edd. ferebatur ταῦτα. Quod hic pro vulga- 
to ἀποίκων proxime poft emendat bene &wenuev, quod prae- 
fert Politus ad Euftath. in Homer. T. 2. p. 667. recepit Sie. 
belis in Ἑλληνικοῖς, probatque Medic. 3. et vetus interpres. 
Tum Cafaubonus ipfe in contextu ex codicibus fuis, quibus 
ec mci fuffragantur et ipfa narratio, repofuic συνώκεςα,» cum 
antea legeretur τετείχιται. | Quod paullo inferius vulgo fcri- 
bitur λέγωμεν, Cafaubonus in AMyeum mutatum vult, quia 
referendum fit ad totum opus, maxime ad ea, quae prac- 
ceffere.  Confirmat id praeccrea Parif. 


sam, tbi nunc vetus eft fuiffe conditam. — Haec 











"Miletus, Sarpedone e Cre- 
tenü Mileto eo ducente 
"colonos, nomenque urbi 
idem càm ea imponente: 
cam eum locum antea Le- 
leges tenuiffent, eam, quae 
nunc eft, Miletum a Neleo 


portus habet quatuor,unum 
etiam claf(fi fufficientem. 
Multa funt hojüs civitatis 
facta, maximum e(t autem 
multitado coloniarum : 
nam et Euxinum Pontum 


coloniis frequentarunt Mi- 
lefii 
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τούτων CUYO IS 0t πὰς, xo] 9 Προποντὶς, καὶ ἄλλοι Yonia, 

“λείους τόποι. Αναξιμένης γοῦν ὁ Λαμψακηνὸς οὗ- 

TO Φησὶν, ὅτι xo] Ἵκαρον τὴν νῆσον x92 Λέρον Μιλή- 

0101 συνῴκισῶν 9 xoj περὶ EAAgewovroy ἐν μὲν τῇ 

χεῤῥονήσῳ Δίμνας, ἐ ἐν δὲ τῇ Acia "Αβυδὸν, Αρισβαν, 

Παισόν" ἐν δὲ τῇ ἢ Κυζικηνῶν γήσῳ, Agra, Κύζικον" 

ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ τῆς Τρωοΐδος, Σκῆψιν" ἡμεῖς à d ἐν 

τοῖς Xo) ἕκαξα λέγομεν Χο τας ἄλλας τὸς ὑπὸ 

τούτου παραλελειμμένας. Οὔλιον δ᾽ ᾿Απόλλωνώ 

καλουσί TIYO6 X0] Μιλήσιοι X9] * Δήλιοι, οἷον vy 
. ΚΟΥ 


3) Cafaubonn.i. εἰ Ven. 2. Λύϑιοι. Vulgatam ferunt co- 
dices alij, et hinc refert Euftath. ad Homer. 1l. 1, 36. p. 
m. 24; 51. Delus Apolline clara. Praecedens τινὰ, quod fic 
pofitum nonnihil ftrücturam onerat, fatis argute Τήνερι olim 
fcriptum fuiffe cenfet Koeníus ad Gregor. de dialect. p. 234. 
Certe Tenii cum Dcliis fuerunt conjuncti, ut docet Hero» 
dotus 8, 82. et propter ferpentium vim cur colerent Apol- 
linem Ulium, gravem habebant caufam. "V. Schol. Arifto- 
phan. ad Plut. v. 718. At notandum hoc potius, quam ex- 
cipiendum. Tum Parif. tecte praeit φαιωνικὸν pcr ὦ pro vul- 
gato e. Nempe ita efferuntur haec vocabula atque hoc ipfum 
apud Demetr. Phal. de:elocutione δ. 38. Tum Medic. 3. 4. 

Parif, 


zicenà infula Artacen et 
Cyzicum, in mediterra- 


lefii totum, οἱ Proponti- 
dem, et alialoca — Ana- 


ximenes quidem Lampfa. 
cenus ait, Icarum infulam 
et Lerum Milefiorum effe 
colonias: et juxta Helles- 
pontum in  Cherronefo 
Limnas, in Afia Arisbam, 
Abydum, Paefum, in Cy. 


neis Troadis Scepfin. Nos 
de fingulis fuo loco mo- 
nentes, adjiciemus etiam 
alias. — Apollinem Ulium 
quendam et Milefii vo- 
cant et Delii, utpote fa. 
lutiferum et medicum, Eft 

enim 


lonia. 
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4 P. »" ᾿ . 
κον Xod σπαιωνικον᾽ τὸ γαρ οὔλειν, ὑγιαίνειν" m co 
* 1 , 4 4 ,͵ 
«o TO CUÀW, XO TO 
v EY pe 
OvAé ve xoj μέγα χαῖρε, — 
, 5 0c» , . . εν » «4 "» 
Ιατιίκος γὰρ ὁ Λπολλων᾽ xo ἢ Ἄρτεμις ec7ro Tov 
9 , ^. . “.(ῳὉ «4 € Pd 
pere sos “ποιεῖν xoq o0. Ηλιος ài ΧΟ ἢ ZeAnvy evvoi- 
τῳ L4 ^s 1 , 
κειουνταῖ TOUTOIS, OTI τῆς. 7r'egl TOUS αέρας εὐχρασίας 
» . « 1 1 , Η 1 . 
αἴτιοι χρῷ TO. Aoipuxe δὲ πάϑη xod τοὺς οαὐτομά- 
/, , » ^? “- “ὦ 

φους Θανάτους τούτοις ἀνγώπτουσ, voie Θεοῖς. 


ᾧ. 7. 

"Avdpec δ᾽ ἄξιοι μνήμης ἐγένοντο ἐν τῇ ΜΜιλήτω 
Θαλῆς τε εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν, ὁ πρῶτος QuaioAc- 
γίας ἄρξας ἐν τοῖς Ἕλλησι, χοῦ μαϑηματικῆς" xo] 
ὁ τούτου μαϑητὴς ᾿Αναξίμανδρος, xo] ὁ τούτου 7ra- 

A» 


Parif. καὶ τό" Οὖλε. Vulgo καὶ οὖλε. Illud probat orationis 
forma. Ante μέγα Medic. 4. omittit καὶ, ut edd. sante Ca- 
faubonum. V. Homer. Odyff. 24, 401. Pro ἀέρας Medic. 4. 


Ven. 1- ἀτέρας. 


enim lim, [anum effe: 
unde síe cicatrix, et ule 
pro falve. Etenim Apollo 
fanator eft, et Diana Arte- 
mis dicitur, quod artemear, 
id eít integros incolumes- 
que faciat. ^ His Sol et 
Luna accommodantur, quia 
penes eos eft poteftas ac- 
ri$ temperandi: quin et 
peflilentias et mortes, 


L4 


fponte accidentes iis im- 

putant. 

| & 7 

Memorabiles viros Mi. 
letus protulit, qui fequun. 
tur. Thales de vir: fa. 
pientibus unus, qui prin. 
ceps Graecorum indagatio- 
nem caufarum naturalium 
et mathematicarum rerum 
inftituit. — Anaximander 
hujus 


LIBER DECIMUSQUARTUS. δ1ι8 


λιν ᾿Αναξιμένης". ἔτι δ' Ἑκαταῖος, ὁ τὴν ἱφορίαν συν- lonia. 
τάξας" xc ἡμᾶς δὲ Αἰσχίνης, ὁ ῥήτωρ, ὃς ἐν 9» 
7 1 διετέλεσε, παῤῥησιασώμενος ᾿ἢ πέροι τοῦ μετρίου 
grecs Πομπήϊον M&yvoy. Ἠτύχησε δ᾽ ἡ πόλις, οπο- 
κλείσασα ᾿Αλέξανδρον, xo) βία ληφϑεῖσα, καϑά- 
περ Xo] ᾿Αλικαρνασσός᾽ ἔτι δὲ πρότερον ὑπὸ Περ- 
cov' καί Φησί γε Καλλισθένης, ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων χ- * 
λίαις δραχμαῖς ζημιωϑῆναι Φρύνιχον, τὸν τρωγικὸν, 
διότι δρᾶμα ἐποίησε Μιλήτου ἅλωσιν ὑπὸ Δαρείου, 
Πρόκειται δ᾽ ἡ Λάδη νῆσος πλησίον, X0j περὶ τῶς 
Τραγαίως γησία, ὑφόρμους t ἔχοντα Aqgsais. 

$. 8. 


1) Sic Cafaubonn. Venet. 1. 2. Parif. pro σόραν, uti 
lib. 8. p. m. 193. Nihil differt. Poft omnes et Cafaubonn. 
et mei praeeunt ἐποίησε, quod hinc repofui prosesolyxs. Τρα- 
yalac, quod hic dant libri omnes, tantum Medic. 3. 4. 
"Tgayéec cum vetere interprete, (Tregeas) reliqui. Alii 
Teayaíay, Τραγίαν ct Teaylac efferunt, et Tragias pro Zfegeas 
pofuic in Plinio 5, 37. f. 31. Harduinus. V. ad Thucyd. 1, 
116. Gottleber. Pro ἔχοντα prave Parif. ἔχουσα. 


hujus difcipulus, rurfum- fuit capta: et quidem fcri- 


que hujus Anaximenes: 
tum Hecataeus, qui hiíto- 
riam confcripfit. — Noflra 
aetate Aefchines orator, 
qui in exlilio mortuus eft, 
quod libertate dicendi 
immodica Pompejum Ma- 
gnum perftrinxiffet.  In- 
fortunium habuit Miletus, 
cum exclufo Alexandro vi 
eft capta: ut et Halicar- 
naffus. Sed ante a Perfis 
Strab. Geogr. T. V. 


bit Callifthenes, Phryni- 
chum, Tragoedum, cio 
drachmis multatum fuiffe 
ab Athenienfibus, quod 
de capta a Dario Mileto 
fabulam condidiífet. Ante 
Miletum non procul fita 
eft Lade infula, et circum 
Tragaeas exiguae infulae, 
ftationes praedonum ha- 
bentes. 


Kk $. 8. 
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Ἕξης d islyo Λατμικὸς κόλπος, ἐν ὦ Ἡράκλεια, 
ἡ ὑπὸ Λάτμω λεγομένη πολίχνιον, ὕφορμον ἔχον" 
ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον Λώτμος ὁμωνύμως τῶ ὑπερκεις- 
μένω ὀρει" ὅπερ Ἑκαταῖος μὲν ἐμφαίνει τὸ αὐτὸ εἶ- 
yc γομίζων τω ὑπὸ TOU ποιῆτου v Φϑιρῶν ὃ opes Aeyz- 
μένω, (ὑπὲρ γῶρ τῆς Λάτμου Φησὶ τὸ Φϑιφῶν ὃ ccog 
κεῖσαι) τινὲς δὲ τὸ Γ οἷον Φασὶν, ὡς &y παραλλη- 


διά 


p. 636. λον τῶ » Λάτμῳ, ἀνῆκον απὸ τῆς Μιλησίας πρὸς OR 


διὼ τῆς Καρίας μέχρι Εὐρώμου xo] Χαλκητόρων" 
ὑπέρκειται δὲ ταύτης ἐν ὕψει. Μικρὸν δ᾽ ἄπωϑεν 
διαβαάν- 


1) Venet. 1. Medic. 3. 4. editt. ante Xylandrum Aaro- 
κικὸς; vetus interpres Lamicus. — Vulgatam a. Cafaubono 
probant fubjecta et olim Holften. ad Ortel. p. 103. Sequens 
φΦϑειρῶν pers in penultima efferunt Medic. 3. 4. Parif. uti 
in Homero ll. 2, 868. libri variant, in quo Heyne practu- 
lit ;, quod et ego hic ex MSStis recepi. V. quae ad Ho- 
meri c. 1. notavit Heyne.  Póft Medic. 3. ut alibi in fimili 
nexu, μέχρις. Χαλκητόρων hic omnes, contra p. 658. Parif. 
Χαλκήτωρν ubi ὦ excidiffe puto. 


$. 8. 

Sequitur Latmicus finus, 
in quo Heraclea fub Latmo 
dicta, oppidulum cum fta. 
tione: id ante Latmos ab 
imminente fupra monte 
appellatum fuit. Latnum 
Hecataeus innuit eundem 
fe putare cum eo, quem 
Phthiron montem Home- 
rus nominat: (ait enim fu. 


pra oppidum Latmum effe 
Phthiron montem:) alii 
Grium intelligunt, qui ae- 
qualibus undique fpatiis a 
Latmo diftans a Milefíio 
agro verfus orientem por- 
rigatur per Cariam usque 
ad Euromum et Chalceto- 
res, fublimisque dicto in- 
cumbat oppidulo. — Haud 
longe inde, ubi flufiolum 

quen- 
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διαβάντι᾽ πρὸς τῷ Λάτμῳ ποταμίσκον δείκνυται lonia. 
τάφος Ἐνδυμίωνος ἔν τιν; σπηλαίω" εἶτα ἀφ᾽ Ἥρα- — 
κλείας ἐπὶ Πύῤῥαν πολίχνην πλοὺς ἑκατόν που 
ςαδίων. 


$. 9. 

Μικρὸν δὲ πλέον τὸ ἀπὸ Μιλήτου εἰς "Hee 
κλείαν ἐγκολπίζοντε᾽ εὐϑυπλοία δ᾽ εἰς Πύῤῥαν ἐκ 
. Μιλήτου τριώκοντα., τοσαύτην ἔχει μακροπορίαν ὁ 
παρὰ γὴν πλοῦς, ᾿Ανάγκη δ᾽ ἐπὶ τῶν ἐνδόξων τόπων 
ὑπομένειν τὸ περισκελὲς τῆς τοιαύτης γεωγρωφίας. 

Kk 2 $. 10. 


2) Lubens fequerer ordinem, quem monftrant Medic. 3. 
4. Ven. I. 2. ποταμίσκον πρὸς τῷ Λάτμῳ, ni Strabo talia ame- 
ret. At fecutus fum in fequentibus Medic. 3. 4. Parif. 
Venet. I. ubi vulgo ἀπὸ Μιλησίας, uti τοσαύτην pofui ex Pa« 
rif. Ven. 1. 2. ec Cafaubonn. pro χοιαύτην, uti cum Cafau- - 
bonn. Parif. Ven. 1. 2. ἐπὶ τῶν pro ὑπὸ τῶν. Περισκελλὲς dat 
Medic. 3. 


quendam tranfieris, qua- 
dam in fpelunca Endymio- 
nis fepulcrum cernes. 

€. 9. 

Inde ab Heraclea ad 
oppidum Pyrrham naviga- 
tio eft c circiter ftadio- 
rum: paulo autem amplius 


a Mileto Heracleam ver. 
fus, fi intrentur finus: re- 
cta tántum XXx. tantum 
[patii producitur in litore. 
Neceffe eft autem, ut de 
infignibus locis defcriptio- 
nem tam exilem boni con-« 
fulat lector. 


$. 10, 


Jonia. 
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Ἐκ δὲ Πύῤῥας ἐπὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ Μαιάνδρου, 
πεντήκοντα᾽ τεναγώδης δ᾽ ὁ τόπος x9] ἑλωδης᾽ ἀνα- 
πλεύσαντι δ᾽ ὑπηρετικοῖς σκάφεσι τριάκοντα sa- 
δίους πόλις Μυοῦς, μίω τῶν Ἰάδων τῶν δώδεκα, ἥ 
γὺν δὲ ὀλιγανδροίαν Μιλησίοις συμπεπόλιξαι. Ταύ- 
ew ' ὄψον λέγεται Θεμιξοκλεῖ δοῦναι Ξέρξης, &e- 
γον δὲ Μαγνησίαν, οἶνον δὲ Λάμψακον. 


δ. rr. 

"EySey ᾿ dy ςαδίοις τέσσαρσι Xo Καρικὴ Θυμ- 
Bela, παρ᾽ ἣν ἄορνόν dei σπήλαιον ἱερὸν, Χαρωνιον 
λεγόμενον, ἐλεϑρίους ἔχον ὠποῷοράς. Ὕπέρκειται 
δὲ Μαγνησίω ἡ “πρὸς Μαιάνδρω, Μαγνήτων ἀποικία 
τῶν 
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1) Cafaubonn. i. e. Venet. 2. ὄψου et ἄρτον. Vulgata 
gecte habet, qua reddidit Thucyd. 1, 138. 
1) Ven. 1. Medic. 4. omittunt ἐν. 











$. IO. 

A Pyrrha ad Maeandri 
oftia ftadia funt r. locus 
vadofus et paludofus eft: 
per ftadia xxx adverfo 
flumine fcaphis ad mini- 
fteria paratia navigatur ad 
Myuntem, quae una de 
xii Ioniae urbibus, nunc 
ob defectum virorum Mi- 
leto eft adjuncta. — Hanc 
pro opfonio Xerxes The- 
sniftocli fertur dediffe, pa- 


ne Magnefiam, vino Lam- 
pfacum. 


6. tI. 
Quataor a Myunte fta- 
diis pagus eft Cariae 


Thymbria: apud quam fa- 
cra eft fpelunca Charo- 
nium nomine, quae pefti- 
lentibus exhalationibus et- 
jam aves necat. Supra 
fita eft Magnefia, quae ad 
Maeandrum ufurpatur, co- 
lonia Magnetum Theffali. 

corum 
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μεν. 
6. t2. 


Mera δὲ τὰς ἐκβολες του Μαμαίνδρου ὃ κατὰ 
Πρ ήνην ἐξὶν αἰγιωλόε᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ d ἡ n Πριήνη, κοὴ 


5 Μυκάλη τὸ ὄρος, εὔϑηρον xod εὔδενδρον. Ἐπίκει- ᾿ 


To δὲ TZ Σαμία, ΟΣ “οιδὲ ἢ πρὸς αὐτὴν ἐπέκεινω τῆς 
" Τρωγιλίου καλουμένης, ἄκρας, ὅσον ἑπταςαδιον 
“πορϑμόν. Λέγεται δ᾽ ὑπό τινῶν ἡ Πριήνη Καωδμη, 
ἐπειδὴ Φιλωτας; ὁ ἐπικτίσας αὐτὴν, Βοιώτιος ᾿ ὑπὴρ- 
x" ἐκ Πριήνης δ᾽ 3» Βίας, εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν, σπε- 
ei οὗ φησιν οὕτως Ἱππωναξ᾽ Καὶ δικάσασθαι ! Blay- 
τος τοῦ Πριηγέως κρέσσων. 
Kk.3 . $. 13. 
1) Cafaubonn. Venet. r. Parif. Medic. 5. ex corr. 4. cum 


vetere interprete ZregeryiMov. Nempe adhaefit praecedens 6, 
ut fequentia docent ct Stephanus ἢ. v. Alias fcribendi 


varietates, quae huc non pertinent, adtgit Cellarius in ἢ 


Geogr. ant. 3, 3, 96. Poít ἐπειδὴ omnes libri, quod in ἐπε 
δὰν mutavit ed. Amftelod. et pro φησὶν edd. ante Cafaubo- 

num, ut alibi faepe, Qaeív. 
2) Edd. ante Cafaubonum ix Βίαντος, quam voculam ix, 
facis 


corum et Cretenfium: de lium promontorium facit 
qua mox dicemus. fretum v1I circiter latum 
é. 12. ftadia,  Priena quibusdam 

Poft oftia Maeandri li- Cadme dicitur, quia Phi- 


τῶν ἐν Θετταλία xoj Κρητῶν, περὶ ἧς αὐτίκα ἐροῦ- lonis. 


tus eít Prienenfe, et fu. 
pra Priene, ac Mycale, 
mons venationibus aptus 
atque arboribus. — Immi- 
net hic Samio agro, εἴ 
adverfus eum ultra Trogi- 


lotas ejus inftaurator Boeo- 
tius fuit. Patria fuit Bian- 
tis, unius de γι: fapienti- 
bus, de quo Hipponax:; 
Iuftior in iudicando, quam 
Bias Prienaeus.' ' 

$. 13. 





- Ae mn e 


Jonia. 
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6. 13. 

ἐ Τῆς δὲ Τρωγιλίου “πρόκειται γησίον ὁμωνυμον “ 

ἐντεῦϑεν δὲ τῶ ἐγγυτάτῳ δίαρμώ à ἐξὶν ἐπὶ Σούνιον 

ξαδίων χιλίων ἑξακοσίων, κατ᾽ Ve RS m Σάμον ἐν 
A 

δεξιᾷ i ἔχοντι xod Ἱκαρίαν, ^9 Κορασσίας" τοὺς δὲ 

" Μελαντίους σκοπέλους ἐξ εὐωνύμων᾽ τὸ λοιπὸν δὲ 

me 

fatis moleftam, ignorant codices et Cafaübonus exegit. Pro 

κρέσσων, κρεόσων vitiofe ed. Cafauboni. Cafauboniani aliqui, 

Venet. 1. 2. κρέσδον.  Cafaubonus, quod Hipponax videatur 

de aliquo dixiffe ὑπερβολικῶς» probat ὁ καὶ --- κρέσσων. Qui 


hos verfus commemorant Suidas et Diogenes Laertius, ille 
J om. 1. p. 432. habet δικάζεσθαι — κρείσεων, hic in Biantis 


. vita 1,5, 3. f. 84. ἃ καὶ δικάξεσϑαι — κρεΐσεαν. Si plerisque ec 


melioribus libris hic ftandum eft, vulgata moveri non de- 
pct. - Menagius ad Diegen. c. l. verfum fic explet: 
ὁ καὶ δικάζεσϑοι 
. Αίκαν Βίαννας τοῦ llenpéee κρέφσεων. 

Quae habetErasmus in adagiis p.m.751.parum ad κρίσιν faciunt. 

1) Ven. 2. Μετὰ δὲ τὴν τρυγιλίον καλουμένην ἄκραν. Tum 
Ven. 1. Medic. 4. ct Cafaubonn. τὸ ἐγγύτατον. In nomine 
Kogelac, quod vulgo fertur in omnibus, excidit a, quod ad- 
paret gx lib. 10. p. m. 339. et Plinio 4, 23. f. 12. qui camen 
habet f fimplex. Κορσίας etiam vocat Agachemer. 1, 4. Sed 
omnino duplex illa fcriptura in auctoribus ufum obtinuiffe 
videtur, et hinc Kogeéa: (K.egeía:)) in Scephano ἢ. v. et Pli- 
nio 5, 37. f. 31. nifi quis velit difcrimen etiam infularum 
flatuere, uti Mannert in Geogr. Vol. 6. P. 3. p. 303. Equi- 
dem in eodem fitu Strabonem a fe diffentire nolui. 

2) Etiam hic libri confentiunt in vulgata fcriptura Me- 


Aav9love. 

$. 13. ftadiorum c12 12c. ab ini- 

Ante Trogilium fita eft tio Samus ad dextram eft 
infula minuta ejusdem et Icaria et Coraífiae: ad 


nominis. Inde ad Sunium 
brevif&mus trajectus eft 


finiftram Melantii fcopoli: 
deinde, per medias navi. 
gatur 
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dicc μέσων τῶν Κυκλάδων νήσων. Καὶ αὐτὴ d ἡ Τρω- Samus. 
ios ἄκρα πρόπους τις τῆς Μυκάλης ἐξ, Τῇ 
Μυκάλῃ δ᾽ ὃ ogos ἄλλο πρόσκειται, τῆς Ἐφεσίας Πα- 
κτύης. Καὶ ἡ Μεσσωγὶς δὲ εἰς αὐτὴν καταφρέφει. 


6. 1:4. 


᾿Απὸ δὲ τῆς Τρωγιλίου sadi τετταρώκοντῶ 

εἰς τὴν Σώμον᾽ βλέπε, 2 πρὸς νότον X9 αὐτὴ xo) 
ὃ λιμῆν, ἔχων νωύφαϑιμον. "Es: δ᾽ αὐτῆς ἐν ἐπιπέ- p» 637 

δὼ τὸ πλέον ὑπὸ τῆς ϑαλάττης κλυζόμεονον᾽ ᾿ μέρος 
Kk 4 δέ 


λανϑίους. Alii tamen auctores praecipiunt Μελαντίους, in 
quibus Apollon. Rh. 4, 1707. Scylax p. 55. Hudf. Hefy- 
chius h. v. Diferte etiam fcribic Schol. Apollonii ad c. 1. 
ἀπὸ Μέλαντος, qui olim hanc regionem tenuerit, nomen effe 
fortitos. Et fic emendat hic Voflhus ad Scyl. p. 130. in 
Gronovii Geogr. antiquis. Quae quidem impediunt, quo 
minus ad Melanthum confugias, qui dictus eft Neptunus apud 
Lycophron. v. 767. et ex eo apud Euftath. ad Homer. Il. 1, 
$50. p. m. 87, 27. Tum edd. ante Cafaubonum μεσογύς. 1n 
Medic. 3. 4. Μισωγίς. Vetus interpres, ut fupra, mediter- 
yanea vertit. At montem intelligi in manifefto eft, de 

cujus fcriptura cf. ad lib. 13. c. 4. $. 2. 
I) Venet. 2. μέρος isl. In fequ. verba.sgóe τὴν Μυκάλην 
exci» 


gatur Cyclades. — Ipfum $. 14. 


Trogilium promontorium 
quafi pes quidam Mycales 
procurrens eft.  Mycalae 
autem alius adjacet mons 
Pactyes, agri Ephefii, in 
quem et Meffogis termi- 
natur. 


A Trogilio in Samum 
funt ftadia xr. Auftrum 
infula refpicit, et portus 
ejus, ftatione navium prae- 
ditus. In planitie major 
ejus pars mari proluitur: 
pars quaedam etiam in 

ΕΝ mon- 
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1 1 T 
Samus.Qi c, Χο sic To ὅρος ἀνέχει τὸ ὑπερκείμενον. Ἔν 
4 vy f N 3 , 3 “κ A 
δεξιῷ μὲν cUy προσπλεέουσε ρος Τὴν πολιν ES& TO 
Ποσείδιον, ἄκρα ἡ ποιουσα “πρὸς τὴν Μυκαλὴν τὸν 
ε , 6. 1 Ν ^o . , 
ἑπταςάδιον πε οϑμον ἔχει δὲ νεῶν Ποσειδῶνος 7c" 
» , Ὁ , € , , » 9 ^b 
κει rou P) αὐτου νησίδιον ἥ Ναρϑηκίς. Ez eei epos 
δὲ τὸ modit voy TO πρὸς τῶ Ἡραίῳ, x9] o Ἴμβρα- 
σος ποταμὸς, ΚΙ τὸ Ἡραῖον, ἀρχιαῖον ἱερὸν, ΚΟΥ 
γεὼς μέγας, ὃς vuv πινακοϑήκη isi χωρὶς δὲ τοῦ 
΄ ^s 3 ῳ ’ , xy 
πληϑους τῶν ἐνταυϑα κειμένων πινάκων, ἄλλαι πι- 
— ἃ m , t 
γακοϑῆκαι. xo] ναΐσκοι τινὲς εἶσι, πλήρεις τῶν ἀρ- 
χαίων τεχνῶν" TO, τὲ ὕπαιϑρον ὁμοίως μεςέν Egi 
^ 3 , . k a 39. 
τῶν Cisco εἰνδροιώντων ὧν τρία Μύρωνος ἔργα κο- 
M δ J » 8 od , . ὧν LAE. 
λοσσικα ἱδρυμένα ἐπὶ μιὰς βασεως" ἃ mee μὲν Av- 
, x A , € i! “ * L] 
τῶνιος, ἄνεϑηκε δὲ πάλιν ὁ Σεβαςὸς Καίσαρ εἰς τὴν 
' 4 
αὐτὴν 
exciderunt in Medic. 3. Paullo poft alio ordine Medic. 3.4. 
ἀνδριάντων ἐπὶ τῶν ἀρίτων. "Tum pro ἐπὶ μιᾶς Medic. 3. ix μιᾶς. 


montem íupra imminen- 
tem adfurgit. | Ad dex. 
tram, qua intro navigatur 
ad urbem, eft Pofidium 
promontorium, quod cum 
oppofita Mycala fretum in- 
cludit v11 ftadiorum : tem- 


gnum templum, quod nunc 
reponendis tabulis ufurpa- 
tur. Extra multitudinem 
tabularum ibi pofitarum 
alia funt etiam tabularum 
repofitoria, et facella quae- 
dam plena antiquorum ar- 





plum habet Neptoni: ante 
id exigua fita eft infula 
Narthecis. Ad laevam eft 
fuburbium ad Heraeum 
feu Iunonium, et Imbra- 
fus fluvius, atque Iunonis 
antiquum fanum, ac ma- 


tificiorum: fimiliter locus 
fub dio patens plenus eft 
optimarum ftatuarum: in- 
ter has tria Myronis opera 
coloffica,uni infiftentia bafi: 
quae cam fuftuliffet Anto- 
nius omnia, Auguftus Cae- 

[ar 
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Α , 4 4 ^e EY V 
αὐτὴν βάσιν τὰ δύο, τὴν ᾿Αϑηνῶν xoj τὸν Ἡρα- Samus. 
4 , 4 , , 
XAéx' τὸν dà Δία εἰς τὸ Καπετώλιον μετήνεγκε, καὶ- 
τασκευώσας αὐτῶ ναΐσκον. 


6. 15. 
Περίπλους δ᾽ isi τῆς Σαμίων νήσου sadiov 
᾿ ἑξακοσίων. Ἐκαλεῖτο δὲ ᾿ Παρϑενία πρότερον οἷ- ' 
κούντων Καρῶν᾽ εἶτα AvOepis, εἶτα Μελάμφυλος, 
Kk ς εἶτα 


Y) Vetus interpres flediorum trecentorum, ut legiffe vi- 
deatur τριακοσίων. — At in ἑξακοσίων confentiunt libri alii 
omnes. Cafaubonus tamen fufpicatur ἑπτακοσίων, quod pro- 
bavit ad Plin. 5, 37. f. 31. Harduinus, reddidit Siebelis in 
Ἑλληνικοῖς p. 128. et ante eum in verfione Penzel. Nempe 
Plinius c. l. commemorat ftadia. 77. quae efficiunt ftadia 
696. At Agathemerus 1, 5. tantum adfert ftadia 630. fic 
ut numerum rotundum adhibuerit Strabo. Cf. ad Melam 
Vol. 3. P. 2. p. 609- 

2) Παρϑενιὰς hic libri omnes, qui eadem conftantis ad- 
ferunt Παρϑενία lib. 10. p. m. 95. Cum pro pofteriori ter- 
minatione pugnent auctores alii etiam, nolui Strabonem a 
fe difidere. Eadem de caufa dedi et hic ᾿Ανθεμὶς pro 'Av9s- 
μοῦς, quod, etfi hic codices obtrudunt, locum tamen habere 
nequit propter terminationis formam, et quod ab aliis vo- 
catur ᾿Ανϑεμοῦσα. Cum vero ᾿Ανϑεμὴὶς dicatur lib. 10. c. Ll. 
quod et confirmat Euítath. ad Dionyf. v. 533. probabilius 
eft, 1; mutatum tranfiiffe in οὖς, quam s excidiffe. "Vid. ad 
lib. 10. c. 1. notata. 


far duo repofuit in bafin $. 15. 
eandem, Minervam [cili- Sami iníulae ambitus 
cet atque Herculem: o4 οἷ fladiorum soc. Olim 
vem;in Capitolium trans. dicta fuit Parthenia, ὧδ» 
tulit, facello ei parato. ribus eam tenentibus, de- 
inde 
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Samus. e ro; Σώμος, εἴτ᾽ ἀπὸ τινος ἐπιχωρίου ! Ἥρωος, εἴτ᾽ 
ἐξ ᾿Ιϑάκης xa) Κεφαλληνίας ἀποικίσαντος. Κα- 
λεῖται μὲν οὖν Xod ἄκρα. τις ἼΑμπελος βλέπουσά 
πὼς πρὸς τὸ τῆς Ἱκαρίας Δρέπανον᾽" ὠλλὰ Χρὴ τὸ 
ὅρος ἅπαν, à ποιεῖ τὴν ὅλην γῆσον ὀρεινήν, ὁμωνύμως 
λέγεται. "Es. οὐκ εὔοινος, καίπερ εὐοινουσῶν τῶν 
κύκλῳ νήσων, κοὴ τῆς ἠπείρου σχεδὸν τι τῆς σροσε- 
«Us πάσης. τοὺς ὠρίΞους ἐκφερούσης οἴνους᾽ οἷον 
Χίου, xa? Λέσβου, xoj Κῶ. Καὶ μὴν xoj ὁ ἘφΦέσιος 
* J, Ml cef LY 1 € 
xo] “Μητροπολίτης ἀγαϑοὶ, ἥ τε Μεσσωγὶς, xo] o 
Ἱμῶλος, χρὴ ἡ Κατακεκαυμένη, xoj Κνίδος, καὶ 
uie 
3) Medic. 4. ἥρως, in quo deinceps abeít εἴτ᾽, quod et 
ignorat Venet. 1. Tum Medic. 3. 4. et edd. ante Cafaubo- 
num dant Κεφαληνίας. ΟἿ. ad lib. 8. p. m.19. Poft Medic. 4. 
exiév τοὶ notata lacpe variatione. Pro dxQsecvewc Medic. 3 
ἐκφερσυφῶν, ut editiones ante Cafaubonum. Nempe retule- 
runt ad prius. Ofjfvey pro οἴνους in Medic. 3. 4. fcrri nequit. 
Tum invitis libris dedi Μεσσωγὶς» ut fupra, pro Misewyíc. In 


fine Parif. qui et τὸ ante τῶν omittit, Medic. 3. 4. αὐτῇ κα΄ 
vésy, ut ediciones ante Cafaubonum, unde revocavi. 


infulam facit montofam. 
Non eft autem a vino lau- 


inde Anthemis, poft Me. 
lamphylus, tandem Sa. 








mus: five ab heroé aliquo 
indigena, five quod inco- 
lae ex Ithaca et Cephalle. 
nia eo funt traducti. Pro- 
montorium habet Samus, 
quod Ampelos. dicitur (vi. 
tem vox haec notat) ob. 
verfum Drepano lcariae: 


eodemque nomine totus 


mons dicitur, qui totam 


dabilis Samus, quamquam 
infulae circumpofitae et 
vicina continens omnis 
optimum vinum dent: ut 
Chius, Lesbus, Cos. Quin 
et Ephefium et Metropo- 
Jites vina praeftantia funt: 
et Meffogis, Tmolus, Ca. 
tacecaumene, — Cnidus, 
Smyrna, aliaque obícurio- 

ra 





^ 
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Σμύρνα, xod ἄλλοι ἰσημότεροι. τόποι διαφόρως X. en- Samus. 
GOIVOUOI, ἢ πρὸς εἰπόλαυσιν, ἢ πρὸς διαίτας] ἰῶτρι- 

κας. Περὶ μὲν οἴνους οὐ πάνυ εὐτυχεῖ Σώμος" τὰ δ᾽ 
ἄλλα εὐδαίμων, ὡς δῆλον ἔκ τε τοῦ περιμάχητον. 
χενέσϑαι, xo) ἐκ τοῦ τοὺς ἐπαινοῦντας μὴ ὀκνεῖν, 
ἐφαρμόττειν αὐτῇ τὴν λέγουσαν παροιμίαν, oT: Φέ- 

ρει Xod ὀρνίϑων γάλα; καϑαπερ που X9] Μένανδρος 

ἔφη. Τοῦτο δὲ xoj τὸ τῶν τυραννίδων αἴτιον αὐτῷ 
κατέξη, Xo] τῆς πρὸς ᾿Αϑηναίους ἔχϑρας. 


$. 16. 


Αἱ μὲν οὖν τυραννίδες ἤκμασαν κατῶώ ᾿ Πολυ»- 
κράώτην μάλιξφω, Xo] τὸν οἐδελφὸν αὐτοῦ Συλοσὼν- 
vo ἥν ἃ ὁ μὲν x9] TUXU Καὶ δυνάμει λαμπρὸς, ὡς- 

T8 


1) Vulgo rheAwxeéry. Medic. 3. 4. Vcn. 3. Πολυκράτῳ, 
ut alibi variatur utraque terminatio, Reddidi codices il- 
los. Poft pro τοῦτο Medic. 4. τοῦτον. Tum ante Xylandrum 
φησὶ», ut alibi. 


ut alicubi dixit Menan..- 
der. Haec etiam caufa 


ra loca vino excellunt, 
five ad jucunditatem, five 





ad ufus medicos requiras. 
Sed vino ut non eft felix 
Samus, ita aliis omnibus 
rebus dives: quod et hinc 
apparet, quia certatim eft 
expetita: et quod, eam 
Jaudantes, non verentur, 
accommodare ei prover- 
bium vulgatum: ferre eam 
etiam gallinarum lac: fic. 


fuit, cur tyranni eam pof- 
fiderent, et inimicitiarum 
cum Athenienfibus. 


$. 16. 
Tyrannides maxime Υἱς 
guerunt fub Polycrate, et 
fratre ejus Sylofonte. Po- 
lycrates fortuna et poten- 
tia ita floruit, ut etiam 
maris 
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Samus. Te ΧΟ ϑαλαττοκρατῆσαι᾽ τῆς δ᾽ εὐτυχίας αὐτοῦ 

Ρ. 638. σημεῖον τιθέασιν, ὅτι δίψαντος εἰς" τὴν. ϑαάλατταν 
ἐπίτηδες τὸν δακτύλιον λίϑου X94 γλύμματος 7r0- 
λυτέλους, αἰνήνεγκε μικρὸν Ugspov τῶν ἀλιέων τις 
τὸν καταπιόντα Vy 9Uy avrov ἀνωτμηϑέντος δ᾽ εὐ- 
ρέϑη ὁ δακτύλιος᾽ πυθόμενον δὲ τοῦτο τὸν Al*yu- 
στίων βασιλέα φασὶ μαντικῶς "^ πως ἀποφϑέγξα- 
σϑαι, ὡς ἐν βραχεῖ καταςρέψει τὸν βίον εἰς οὐκ sv- 
τυχὲς τέλος ὃ τοσοῦτον ἐξυρμένος ταῖς εὐπραγίαις" 
^91 δὴ Xo συμβῆναι τοῦτο" ληφϑέντα γῶρ ἐξ 
οπάτης ὑπὸ τοῦ σατρώπου τῶν Περσὼν κρεμασϑη- 
νῶι. Τούτῳ συνεββίωσεν ᾿Ανακρέων, ὁ μελοποιὸς, xo) 


& 


δὴ 


. . 2) Medic. 3. sec οὕτως. Tum Μεάϊς. 4. Parif. Ven. t. 
κατατρέψοι. Ἑὐκαραγίαις pro εὐπραγίαις vitium eft ed. Cafau- 
bonianae, quod in reliquas manavit. "Tum Medic. 3. 4. 
Parif. Venet. I. pro καξαληφϑέντα praeeunt ληφθέντα, uti le- 
gitur lib. 12. p. m. 191. 1n feq. mutato ordine Mcdic. 3. 4. 
volunt ᾿δόντα φνομένην, et φιλομαϑείας, quod nec ulus damnat, 


veluti vaticinantem pro- 
nunciaffe, brevi Polycra- 


maris tenuerit imperium. 
Et hoc argumentum pro. 





fperitaris ejus ferunt, quod, 
cum annulum lapide et 
fculptura fumtuofum ad- 
modum induftria in mare 
abjeciffet, paulo poft pi- 
fcatorum quidam extraxit 
pifcem, qui deglutierat 
eum: et aperto pifce an- 
nulus inventus eft, Ferunt 
Aegyptiorum regem, cum 
hoc ei nunciatum effet, 


tem vitam infelici exitu 
claufurum, qui eo usque 
laetis elatus effet fucceffi- 
bus, idque eventum com- 
probaíffe: nam a Perfico 
fatrapa dolo circumventum 
atque captum, et in cru- 
cem fublatum fuiffe Poly- 
cratem, — Cum hoc vixit 
Anacreon Lyricus, et men. 
tione ejus opplevit fua 

car- 
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δὴ καὶ πᾶσα ἡ ποίησις πλήρης is] τῆς περὶ αὐτοῦ Samus, 
μνήμης. Ἐπὶ τούτου δὲ xoj Πυϑαγέραν isogovci 
Φυομένην ἰδόντα τὴν τυραννίδα, ἐκλιπεῖν τὴν “6λιν», 

xo] ἀπελϑεῖν εἰς Αἴγυπτον xod Βαβυλῶνα, Φιλομα- 

ϑίας χάριν. Ἐπανιόντα δ᾽ ἐκεῖϑεν, ὁρῶντα ἔτι 
συμμένουσαν τὴν τυραννίδα, πλεύσαντα εἰς Ἰταλίαν, 

ἐκεὶ διατελέσαι τὸν (βίον. Περὶ Πολυκράτους μὲν 
ταῦτα. 


Φ. 17. : | . 
Συλοσῶν '! d ἀπελείῷϑη μὲν ἰδιώτης ὑπὸ Tov 
ἀδελφοῦ. Δαρείῳ δὲ τῷ Ὑξαάσπεως χαρισάμενος 
» bd '"* 23 , ^ “ φΦΝνΝ » 

ἐσθῆτα, ἧς ἐπεϑυμησεν ἐκεῖνος ᾧορουντα ἰδὼν (οὕπω 
δὲ ἐβασίλευε τότε) βασιλεύσαντος ἀντέλαβε δῶρον, 

τὴν τυραννίδα. Πικρὼς δ᾽ ἥρξεν, ὥςτε xod ἐλειπάν-" 
λησεν 

1) Medic. 3. 4. δὲ, ut alibi, contra poft οὕτω Y et in 
edd. ante Cafaubonum οὔπω δή. lidem 'Ts&esse, uti quidam 


in Herodoto 3, 70. pro Ὑφάσπτεως. Ante Calaubonum vi- 
tiofe φορῶντα, ut in Medic. 3. ἐληξάνδρησεν. 


carmina. — Ejusdem aeta- 4. 17. 


te ferunt Pythagoram, cum 
glifcentem in patria vide- 
ret tyrannidem, Samo ex- 
ceffiffe, inque Aegyptum 
et Babylonem difcendi ftu- 
dio abiviffe, cumque re- 
verfus eam videret dura. 
re, in ltaliam navigaffe, 
atque ibi vitae reliquum 
confeciffe. Haec de Po. 
lycrate. 


Sylofontem frater pri. 
vatum reliquerat. — Hic 
cum Dario Hyftafpis dono 
dediffet veftem, quam ipfo 
geftante ille expetiverat 
nondum ad regnum eve- 
ctus: ab eo regnum ad- 
epto tyrannidem pro do- 
no recepit. lmperavit au- 
tem acerbe: quo factum 
eft, ut viri urbem defere- 

rent, 
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,Samus. denzev κα 8) πόλις καῤκεῖϑεν d ἐκπεσεῖν συνέβη τὴν “αροι- 
μίαν᾽ 
Ἕκητι Συλοσῶντος εὐρυχωρίη. 


ᾧ. 18. 

᾿Αϑηναῖο; δὲ πρότερον μὲν πέμψαντες φρατηγον 
Περικλέα, xod σὺν αὐτῷ Σοφοκλέα, τὸν ποιητὴν, 
“πολιορκία κακὼς διέϑηκαν ἀπειϑοῦντας τοὺς Σα- 
μίους" ὕφξερον | δὲ xod κληρούχους ἔπεμψαν ὄισχι- 
λίους ἐξ ἑαυτῶν, ὧν ἣν xoj Νεοκλῆς, ὁ Ἐπικούρου 
TOU φιλοσόφου πατὴρ, γραμματοδιδώσκαλος, ὦ ῶς 
Quoi: x9] δὴ καὶ τραφηναί ῷασιν ἐνθάδε, xo) ἐν 
Τέω. Xo ἐφηβεῦσαι. ᾿Αϑήνῃσι" γενέσθαι δ᾽ αὐτῷ 
συνέφηβον Μένανδρον, τὸν κωμικόν᾽ Σάμιος δ᾽ ἣν 
«9d Κρεωφυλος,᾽ ὅν Quai δεξώμενον ξενία ποτὲ Ὅμη- 
eor, 


Y) In edd. ante Cafaubon. tantum xa) τραφῆναι. Pott 
vitiofe λαβὴν Medic. 4. pro Aafei Δεγομένην deeft in Me- 
dic. 3. 


rent, indeque proverbium 
exciderit: 
' d$ylofonzis opera. vaflisas 
regiotiem babes. 
δ. 18. 

Athenienfes prius qui- 
dem, πιο Pericle praeto- 
re, et una Sophocle poé- 
ta, rebellantes Samios ob- 
fidione gravi adflixerunt. 
Poít etiam duo cium mil- 


lia eo in coloniam mife- 
runt, e quibus fuit Neo- 
cles, Epicuri philofophi 
pater, ludi magifter litte. 
rarij. Et Epicurum aiunt 
Sami educatum ac in Teo, 
ad pubertatem accefliffe 


Athenis, et aequalem ha. 


buiffe Menandrum, Co. 
micum. Samius fuit etiam 
Creophylus. Hunc aiunt 

Home- 
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ov, λαβεῖν δῶρον τὴν ἐπιγραφὴν τοῦ “ποιήματος, ὃ Samus. 
καλουσιν Οἰχαλίας ἅλωσιν. Καλλίμαχος δὲ του- 
ναντίον ἐμφαίνει δ’ ἐπιγράμματός τινος, ὡς ἐκείνου 
μὲν ποιήσαντος, λεγομένου δ᾽ Ὁμήρου diee τὴν λεγο- 
μένην ξενίαν. m 

* Tov Σαμίου πόνος εἰμὶ, δόμῳ “ποτὲ Θεῖον Ὅμηρον 

Δεξαμένου᾽ κλαίω δ᾽ Εὔρυτον, ὅσσ᾽ ἔπαϑεν, 
Καὶ ξανϑὴν Ἰόλειαν. Ὁμήρειον δὲ καλεῦμαι 
Γράμ- 


2) Sic omnes libri cum Euftathio ad Homer. 1l. 2, 730. 
p.m. 250, 33. At Sextus Empir. adver. math. 1, 2. p. 
225. ubi idem epigramma adfertur, fcribit κρεωφύλον πόνος 
εἶμ), quod magis placet Bentleio et expreffum cit a Jacobfio 
in Anthol. Gr. T. 1. p. 220. etfi contra metrum cfle epi- 
natur Salvinus ad Euftathium c.l. et melius patriam adferri. 
Tum pro κλαίω Medic. 3... Parif. et edd. ante Xylandrum 
καίω, quod et reddidit vetus interpres. Deinde edd. Aldi 
et Hopperi Ὁμύήρον δὴ καλεῦμαι, uti ante. Fabricium legeba- 
tur in Sexto Empirico, inferto tantum νῦν ante δό Sed vul- 
gatam tuentur codices cum Euftathio et Erymol. M. au- 
ctore f. v. γράμμα, ubi hanc particulam rcfert. Alia, fi qua 
funt, dabunt Fabricius ad Sextum p. 225. ct Jacobs ad An- 
thol. V. τ. P. 2. p. 286 Íq. Extra verfus Medic. 3. edd. an- 
te Cafaubonum 'Aeimég, Parif. 'Aewaia, Medic. 4. et Euftath. 
c. 1. 'Aeisaioy; alii 'Agiséav, ut in Euftathio repofuit Polituse 
Cf. fupra lib. 13. p. m. 286. 


Homero hofpitiumaliquan- Homero ob hofpitium fuif. 
do praebuiffe, donoque fe attributum. 
ab eo accepiffe infcriptio- Με Samius fecit, qui quon- 


nem poématis de capta dam excepit. Homerum 
Oechalia. Callimachus Hofpitio: cafus, Euryte, 
contra quodam epigram- ploro tuos, 

mate indicat auctorem — Formo/famque lIoleian. Ho. 
fuiffe Creophylum, fed mero fcripra feruntur 


Jfla: 





Samus. 


p. 639. 
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Γράμμω᾽ Κρεωῷύλῳ, Ζεῦ Φίλε, τοῦτο μέγα. 
Τινὲς δὲ διδάσκαλον Ὁμήρου τοῦτόν Φασιν᾽ οἱ δ᾽ οὐ 
τοῦτον, ἀλλ᾽ ᾿Αριφέαν τὸν Προκοννήσιον. 


6. 19. 


“Παράκειται δὲ Ty Σάμῳ νῆσος ' ἡ Ἰκαρία, ἀφ᾽ 
ἧς τὸ Ἱκάριον πέλαγος. Αὕτη δὲ ἐπωνυμός ἐς,ν Ἰκά- 
eov, “παιδὸς τοῦ Δαιδάλου, ὃ ον ao TO πατρὶ X6i- 
γωνήσαντα τῆς Φυγῆς, ἡνίκα εἰμφότεροι πτερωϑέν- 
τες οπῇραν ἐκ Κρήτης, πεσεῖν ἐνθάδε, μὴ κρατή- 
σαντα ToU ὀρόμου" μετεωρισϑέντι yate πρὸς Τὸν 
ἥλιον ἐπὶ πλέον, περιῤῥοῆναι τὰ zTega, τακέντος 
ToU gov. Teiaxociay d is) τὴν περίμετρον, sadi ων 
ἡ νῆσος ἅπασα, X9 ἀλίμενος, “πλὴν ὑφόρμων, ὧν ὁ 

κάλλ» 


1) Deeft articulus in Medic. 3. 4. Parif. et hinc male 
ante Xylandrum $ Καρία. In feq. Medic. 3. 4. τοῦ Δαιδάλον 
sudé,. Dcinde krgeav excidit in ed. Aldina, quam fic red- 
diderunc Hopperus et Xylander. 


Jfla: Creophylo, luppi- ab Icaro Daedali F. quem 


ser, bocce leve eft? 
Quidam hunc Homeri fuif- 
fe magiftrum tradunt: alii 
non hunc, [fed Ariíteam 


Proconnefium, 


$. 19. 
Samo adjacet Icaria in- 
fula, à qua nomen Icario 
mari. lpfa nomen habet 


ferunt patri fugae comi. 
tem, quo tempore e Cre. 
ta fumtis alis avolavit, cum 
non teneret curíum, eo 
decidiffe: nimis enim ad 
folem elati alas cera li- 
quefacta defluxiffe. Infu. 
lae totius ambitus eft fta- 
diorum ccc. portu caret, 
habet tamen  ftationes, 

qua- 





. LIBER DÉCIMUSQUARTUS. 529 


κάλλιςος '[so) " λέγονται" ἄκρα δ᾽ ἐξὶν ἀνατείνουσα Samus. 


᾿πρὲς ζέφυρον. "Es, δὲ xj Aeriudor ἱερὸν, καλού- 
“μενον Ταυροπόλιον; ἐν τῷ "ow, xod πολισμοίτιον 
Οἰνόη, x9d ἄλλο Δράκανον, ὁμώνυμον τῇ ἄκρα, ip 

Ü ἵδρυται, πρόσορμον ἔχον᾽ ἡ δὲ ἄκρα Me τῆς 
Σαμίων ἄκροις, τῆς Κανθαρίου κῳλουμένης, ὀγδοή- 
κοντὰ φαδίους, ὅ ὅπερ ἐξὶν ἐλάχιξον δίαρμα τὸ μετα- 
ξυ. Νυνὶ μέντοι λειπανδροῦσαν Eau véporron 
τὸὼ 3oÀAc βοσκημάτων χάριν. 


€. 20. 
2) Venet. 1. Medic. 4. λέγεται, ut adficeret vocem sa- 
Xe. "Tum codices omncs et editiones exhibent Agáxayey, 
quod Xylander tacite mutavit in Agéxeve» ex Stephano, 
opinor, in quo ante Berkelium fic legebatur, qui repofuit 
Agáxsvev, cum tamen prius defendant gentilium exempla 
Íubjecta. Nec fpernendeam effe banc formam ex Nonno 
Dionyf. 9, 16. docet Hemfterhuf. ad Luciani Dialogos 
JDeor.9,2. At Διράκανον Dorica forma dicitur pro Aefwaver, 
quod fupra adtigit $. 15. Sed plura dabunt Palmerius in 
auctores Gr. p. 343. Berkel. ad Stephan. p. 310. Holften. 
ad eundem p. 104. Weffeliug. ad Diodor. 3, 65. Hemfter- 
huf. c, 1. et Matthiae ad Homeri hymnum in Bacch. in. ]n 
fequ. Cafaubonus ex fuis codicibus notat ἐφ᾽ ἧς, cum mei 
omnes tueantur ἐφ᾽ $, quod retinui, etfi alter ctiam cafus 
in Noftro fic additur. Λατανδροῦσαν denique dat Parif. 


quarum optima Hifli ap- 
pellantur: promontorium 
e(t verfus Favonium por- 
rectum. — Eft etiam tem- 
plum Dianae, nomine Tau- 
sopolium, in infula ea, et 
oppidulum Oenoé, et aliud 
Jracanum, ejosdem cum 
promontorio. nominis, cui 
incumbit, et babet locum 
-Strab. Geogr. T. V. 


appellentibus aptum navi. 
bus: promontorium abeft 
ἃ Canthario, Sami  pro- 
montorio, fladiis xxc, 
quod εἰ anguftiffimum 
inter eas iníulas fretum. 
Nunc quidem Samii, penu. 
rja civium laborantes, pe. 
coris paftendi maxime 
caufa incolunt. 

L1 $. 20. 


Ionia. 
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Μετὰ δὲ τὸν Σώμιον πορϑμὸν, τὸν πρὸς Mu- 

x& Aq, πλέουσιν εἰς "ἘφΦεσὸν ἐν δεξιῷ ésiy ἡ ἘφΦεσίων 
“παραλία ! μέρος δέ τι ἔχουσιν αὐτῆς Χο) οἱ Σάμιοι. 
Πρῶτον δ᾽ ἐςὶν ἐν τῇ παραλία τὸ Πανιώνιον, τρισὲ 
φσαδίοις ὑπερκείμενον τῆς θαλάσσης, ὅπου τὰ Παν- 
qvia , κοινὴ πανήγυρις τῶν ἴώνων, συντελεῖται τῷ 
Ἑλικωνίῳ Ποσειδῶνι καὶ ϑυσία᾽ ἱερῶνται δὲ Πριηνεῖς" 
εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς Πελοποννησιωκοῖς, Εἶ- 
qo Νεάπολις, 9 πρότερον μὲν ἥν Ἐφεσίων, voy δὲ 
Σαμίων, διωλλαξαμένων πρὸς τὸ Μαραϑήσιον, τὸ 
ἐγγυτέρω πρὸς " τὸ ἀπωτέρω" εἶτα Πύγελα πολι- 
X ICT, 


1) Haec verba μέρος — σαραλίᾳ defunt in. Medic. 4. 
Poft εἴρηται ex Medic. 3. 4. interpofui δό. Tum pro 3 σρό- 
“ερὸον Medic. 3. 4. Parif. et edd. ante Cafaubonum ὃ πρότερον. 

2) Sic Cafauboniani et mei omnes, quod ex obpofita vo- 
ce et Strabonis ufu probavit in notis Cafaubonus. Vulgo 
durérsgov. Tum Πύγελλα volunt Medic. 3. 4. Parif. uti dein- 


ceps weyaM/at. Πάνορμος, quod fequitur, fine gravi caufa 
lacef- 





$. 20. 

: CumaSamiofreto, quod 
eft ad Mycalen, navigatar 
Ephefum, ad dextram eft 
Ephefiorum ora: partem 
ejus habent etiam Samii. 
Primum in ora maritima 
illa eft Panionium, tribus 
ftadiis fupra mare fitum, 
nbi Iones folennem con- 
yentum agitant, et Heli- 


conio Neptuno facrificant: 
facrificio praefunt Prie- 
neníes: de hoc in rebus . 
Peloponnefiacis dictum efft. 
Sequitur Neapolis, quone 
dam Epbhefiorum, nune 
Samiorum, qui Marathc- 
fium pro ea in permuta- 
tione dederunt remotioris 
cum viciniore. Poft Py. . 
gela oppidulum, inque eo 

tem- 
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xnoY, ἱερὸν EX OY ᾿Αρτέμιδος Μουνυχίαν, ἵδρυμα Ionia. 
οἰκούμενον ὑπὸ μέρους τῶν ἐκείνον 


᾿Αγαμέμνονος 3 
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λαῶν" πυγαλίας γάρ τινας κοὴ ) γενέσϑα:ς. X0) kAg- 
Save κώμνοντας δ᾽ ὑπὸ τοῦ πάϑους “καταμεῖναι, 
ΚΟΥ τυχεῖν οἰκείου τοῦδε τοῦ ὀνόματος à τὸν τόπον. ΕἾ. 


τὰ λιμὴν Πανορμος καλούμενος, 
EQeeias ᾿Αρτέμιδος᾽ ei ἡ πόλις. 


ἔχων ἱερὸν τῆς 
Ἐν δὲ τῇ αὐτῇ 


magum μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης ds] x9) ἡ 'Og- 
τυγία, διαπρεπὲς ἄλσος παντοδαπῆς v ὕλης, κυπα» 


οίττου δὲ τῆς “λείξης. 


Audi δὲ ὁ Κέγχριος 7ro* 


φαμὸς, ov φασι νίψασθαι τὴν Λητὼ μετὰ τὰς adr 


yos. 


Ἐνταῦϑα yag μυϑεύουσ; τὴν λοχείαν χρὴ τὴν 


2 Τοῦ" 


laceffit Salmaf. ad Solin. p. m. 570. et In Σάμροφνος mutat; 


fed ex conjectura ducta ex Stephano, in quo legitur: 


Σά. 


μοξνα» ἢ Σάμορνος ἡ Ἔφεσος ἐκαλεῖτο. Αἵ ἢ vel fana cft illa. 
lectio, valet id nomen de urbe, cum hic portus fpectetur, 
cui vox Πάνορμος eft accommodatior, ut pluribus docuit Pale 


mer. ad Graecos auctor. p. 3.4. 
4) Medic. 3. 4. διαῤῥεῖ δ᾽ nota in fimili nexu variatione, 


4 


Tum ex Parif. pro ψήψασθαι repofui rara, at Ame idera 


reliqui. 


templum Munycbiae Dia- 
nae, couditum ab Aga- 
memnone, £t a parte eo. 
rum, qui ipfi fuberanr, ha- 
bitatum: nam quosdam 
natium dolore correptos, 
inde Pygalias vocatos fuif- 
fe ajunt, qui morbo defa. 
tigati ibi manferint, loco- 
que à fe.id nomen fece- 
rint. Poít portus Panor- 


mus cum templo Ephefiae 
Dianae: deinde ipía urbs 
Ephefas. 1n eadem ora 
paululum fupra mare Or. 
tygia eft, lucus elegang 
omnis generis arboribus, 
plurima tamen cupreffo, 
Per eum Cenchrius labi, 
tur fluvius quo fe abluiffe 
a partu Latonam perhi- 
bent. Ittis enim in focis 

partum 
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Ionia. veo(poy, τὴν ᾿Ορτυγίαν, χαὶ TO ἄδυτον, ἔν M ἢ Ao 
χεία, xod τὴν πλησίον ἐλαίαν, ἢ πρῶτον ἐπαναπαύ- 
σασϑαί Quoi τὴν Θεὸν ἀπολυϑεῖσαν τῶν ὠδίνων. 

p. 640. Ὑπέρκειται δὲ τοῦ ἄλσους ὄρος, ὁ Σολμισσὸς, ὅπου 
ξάντας φΦααὶ τοὺς Κουρῆτας τῷ ψόφω * τὴν Ἥραν 
τῶν ὅπλων ἐκπλῆξαι, ζηλοτύπως ἐφεδρεύουσαν., 
zx) λαϑεῖν συμπράώξαντας τὴν λοχείαν τῇ Λητοῖ. 
Ὄντων δ᾽ ἐν τῷ τόπω “πλειόνων ναῶν, τῶν μὲν αἐρ- 
ἰχαίων, τῶν δ᾽ ὕξερον γενομένων, ἐν μὲν τοῖς ἐρχαίδες 
elei Ps. ξόανα, ἐν δὲ τοῖς ὕξερον σκολιὰ ἔργαε" 
ἢ μὲν Λητω, σκῆπτρον ἔχουσα, ἡ δ᾽ Ὀρτυγία aros- 


gesor- 


4) Medic. 3. 4. alio ordine νῶν ὅπλων ἐκπλῆξαι τὴν Ἥραν. 
Pro σκολιὰ ἔργα, in quibus explicandis defudant virt docti, 
'Tyrwhittus in Strábon. p. m. 53. fubftituit Σκόπα ἔργα, qua- 
lia commemorantur lib. 13. p. m. 564. recte enim ab ope- 
ribus antiquis diftingui opera Scopse, qui inter fummos 
aevi Alexandrci artifices floruerit. Multa certe ejus opera 
in Jonia novit Paufan. 8, 45, 4. — Zxexk tamen tuentur 
omnes libri. Quae fuerine, cf. Winckelmann in Gefch. der 
Kuntt T. 1. p. m. 9. et Illgen in opufc. philolog. T. 1. p. 
4171. In fequ. δὲ καὶ Venet. et Medic. 4. amittunt, et Pa- 


rif. pro àgxeiev dat ἀρχαῖα. 


partum Latonae ponunt 
fabulae, et Ortygiam nu- 
tricem, et adytum, in quo 
enixa fuerit, et proximam 
oleam, in qua primum fo- 
luta doloribus dea acquie- 
verit. Supra lucum mons 
eft fitus Solmiffus: in quo 
Ítantes ajunt Cureta$ ar- 
morum [Íonitu lanonem, 


rivalitatis caufa iufidian- 
tem, abíterraerint, et, ut 
occulte pareret, Latonae 
adjumento faerint,. Cum 


autem plura fint ibi teme 


pla, antiqua alia, alia τες 
centia: in antiquis vetufta 
funt fimulacra, in novis 
opera prava: Iuno (ce. 
ptrum tenens et adítans 


Orty- 
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ρέξηκεν, ἑκατέρᾳ τὴ χειρὶ “αριϑίον' € ἐχουσῶ. Τανή- Jonis. 
γυρις δ᾽ ἐνταύϑω συντελεῖτα; κατ᾽ ἔτος᾽ ἔϑει δὲ TM 
οὗ γέοι Φιλοκαλοῦσι, pausa περὶ τὰς ἐγταυϑα εὐω- 
χίας λαμπρυνόμενοι᾽ τότε δὲ xo) τῶν Κουρήτων ἄᾳ- 
χεῖοεν συνάγει συμπόσια, xoj τινὰς μυτικαὶς ϑυσίαρ 
δπιτελεῖ. 


δ. ar. 


Τὴν δὲ πόλιν ὥκουν μὲν Καρές τε X9] Λέλεγεε' 
ἐκβαλὼν δ᾽ ὁ ἼΛνδροκλος TOUS πλείφους, ᾧκισεν ἔκ 
τῶν συνελθόντων ' αὐτῷ περὶ τὸ ᾿Αϑήναιον 59] τὴν 

L1 3 Ὑπέ- 


1) Αὐτῷ primus e ex cdd. adjccit Cafaubonus. Poft"rzéAuev 
aut ἀεεῖς vocem κρήνην; aut fubplendam cenfet Palmerius in 
2uctorcs Gr. p- 344. ut fupra $. 4. Salmafius. "Yum Medic. 
3. Κορησσὸν, ἢ. Κορησὸν; vctus interpres Ceref5. Vulgo K«f- 
ἐνὸν, quod Cafaubonus sutabat in Κορισσὸνγ utt pofuit Sie- 
belis in. Ἑλληνικοῖς p. 129. Dedi et hic Κορησσὸν, de quo cf. 
ad lib. 10. p. m. 325. Pro παρωρίας Medic. 3. 4. volunt sa- 
φωφείας, quod reddidi. Vulgo sageeíae, uti poft παρφωρίου, 
quod vitiofe expreffit ed. Amttel. πρωρίον. Ca(aubonus ex li- 
bris fuis i. e. Ven. 2. notat ναρωφίας, quod reddidit Sicbelis 
In' Ἑλληνικοῖς p. 129. Cum codiccs alii omnes exhibeant se 

. gzea- 


Ortygia, et utraque manu. vivis agitat, δὲ myftica 


jnfantem geftans.  Quot- 
' annis ibi folennis celebra. 
tur feítivitas: et coníue- 
tudine quadam adolefcen- 
tes in fplendide adornan- 
dis iftis conviviis operam 
collocant. Sed et Cure. 
tum collegium tunc con- 


quaedam (acrificia peragit. 
$. 21. 

Urbem initio habue. 
ruant Cares et Leleges, 
quorum . plerosque cum 
ejeciffet Androclus, cum 
jis, quos fecum adduxe- 
rst, domicilia pofuit circa 

Athe- 


i 
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Ionia. Ὕπέλαιον, προσπεριλικίβων xod τῆς περὶ τὸν Κορησς- 


»φὸν παρωρείας. Μέχρι μὲν on τῶν κατὰ Κροῖσον οὕ- 
qvos ὠκεῖτο᾽ ὕφερον δ᾽ ὐπὸ τῆς παφωρείον oT o6- 
βώντες, “περὶ τὸ D Tego ὠκῆσαν μέχρι ᾿Αλεξανᾶρου. 
Λυσίμαχος: dà 1 τὴν γὺν πόλιν τειχίσας, αἀηδωὼσ τῶν 
εἐἰνθρώπων μεϑιταμένων, τηρήσας κωταῤῥείκτην C ja 
Beo, συνήργησε κοὴ αὐτὸς, "oj τοὺς ᾧινούχιους ἐνέ- 
Φραξεν, ὦ ὥςτε κατακλῦσαι τὴν “όλιν᾽ οἱ δὲ ὲ μετέςη- 
σαν ἄσμενοι. Ἑκάλεσε δὲ ᾿Δρσινόην aimo τῆς Yyurota- 
κὸς τὴν “πόλιν᾽ ἐπεκράτησε μέντοι TO erg odo ἔνο- 
μα. "Hy δὲ γθρουσία καταγοαφομένῃ" τούτοις d? 
cGurge- 


wapueelu, etfi per « aliqui, difcedere inde nolui. Deinceps 
pro τῶν κατὰ Medic. 3. τῶν περὶ, ct Parif. μέχρις ᾿Αλ. Medic. 
4. Keoi&€ov, 3. νὸν Keoitow. Καταῤῥάκτην duplici e dedi cum 
Medic. 3. 4. et Parif. Cf. Strabo infra p. 667. m. et nota- 
ta ad lib. 11. p. m. 437. Pro ἐνέφραξεν Medic. 3. 4. ἔφρεξοχ, 
et pro ἑκάλεεε δὲ iidem ἐκάλεσε δ. c 








LS 


Athenseum et Hy pelaeum, 
occupatis etiam locis ad 
Coreffum montibus adja- 
centibus. Ita habitatum 
fuit usque ad Croefi tem. 
pera. — Deinde a monta- 
nis degreífi,, circa tem- 
plum, qued nunc eft, fedes 
habuerunt usque ad Ale- 
xandrum. Lyíinachus au- 


* tem cum urbem, ut hodie 


exftat, tpuris circumvenif. 
fet, et videret, oppidanos 


non libenter e prioribus 
fedibus migrare: exfpe. 
ctato praecipiti imbre, ipfe 
eum adjuvit, obftructis, 
per quas aqua eflluere fo- 
lebat, cloacis, ita ut, di. 
Iuvio urbem infeftante, non 
gravate cives tranfirent, 
quo volebat. Urbi nomem 
Axnoam fecit ab uxore 
fua, fed vetus obtinuir. 
Erat ad regendam civita- 


tem fenatus confcriptusz 


qui 
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συνήεσαν οἱ ἐπίκλητοι καλούμενοι 3 κοῦ διῴκουν Ionia. 


, Ti yTO,. * . 


| $. 42. 


Tov δὲ γεὼν τῆς ᾿Αρτέμιδος πρῶτος μὲν Yee 
σίφρων ἠρχιτεχτόνησεν, εἶτ᾽ ἄλλος ἐποίησε μείζω" ὡς 
δὲ τοῦτον  Heosgarróe τις ἐνέπρησεν, ἄλλον ἀμείνω 
κατεσκεύασαν, συνενέγκαντες τὸν τῶν γυναικὼν κό- 
σμον, x9] τοὺς ἰδίας οὐσίας, διοιϑέμενοι "δὲ x5] τοὺς 
προτέρους κίονας" τρύτων δὲ μαρτυρία ἐςὶ τὰ γενη- 
ϑέντα τότε ψηφίσματα" ἅπερ εἰγνοζυντῶώ φησιν ὁ 
᾿Αρτεμίδωρος Τὸν Ταυρομενίτην Τίμαιον, xoj ἄλλως 

1,14 βάσκα- 


.. 1) Medic. 4. Ven. 2. et CaíZuboniani cum vetere inter- 
prete ᾿Αῤρχίφφων; Parif. Xageíoeov. Nihil tamen mutandum. 
effe, ex Plinio 36, 21. f. 14. docet Cafaubonus, etfi 7, 38. f. 
37. Ctefiphon etiam vocatur. Sed cf. notata ad Melam. 
Vol. 3. P. 1. p- 492 14. et quae differuit Salmaf. ad Solin. 
p. m. 571 fq. ubi hic leg. cenfet Xeyeiqa vel Κρισιφῶν, quia 
paffim a Vitruvio adpelletur Crefipbon et a Plinio 7, 38. f. 
31. Ctefipben. Deinceps ἄλλον volunt Medic. 3. 4. €t edd. 
ante Xylandrum, minus quidem hic apte. 

2) Abeít δὲ in Medic. 4. Poft pro sib Medic. 3. 
ex corr. βονληϑῆναι. 


qui adjunctis, quos Adfci- 
£icios vocabant, omnia gu- 
bernabant. ; 
$. 22. 
Templum Dianae pri- 
mus architectatus eft Cher- 
fiphron: alius deinde ma- 
jus fecit. Quod cum He- 
sofiratus quidam combuf. 


fiffet, alind praeftantius 
exítruxerunt, collato:ad 
hoc. mundo muliebri et 
fuis facultatibus, — priori. 
bus etiam columnis vendi- 
tis,. Teftantur hoc, quae 
tum facta funt decreta: 
quae ignorantem ait Arte- 
midorus Timaeum 'Tauro. 

meni- 
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Ionia. βασκώνον ovra, xo] συκοφώντην (ϑιὸ xe] P Ἐσετ- 


p. 641. 


poo κληθηνοω) λέγειν, ὡς ἐκ τῶν Περσικῶν. i datis 
καταϑηκὼν ἐποιήσαντο τοῦ ἱεροῦ τὴν ἐπισκευήν᾽ οὖ- 
τε δὲ ὑπάρξαι παρακαταϑήκας τότε, εἴτε ὑπῆρ- 
£m, συνεμπεπρήσϑαι τῶ γαῶ" peT ἃ δὲ τὴν ἔμπρη- 
σιν τὴς ὀροφῆς ἠφανισμένης, ἐν ὑπαίϑρῳ τῶ exo 
τινὼ ὧν ἐθελῆσαι παρακαταϑήκην “χειμέγην ἔχειν. 
᾿Αλέξανδρον ' à τοῖς ἜΦεσίοις ὑποσχέσθαι τὰ γε- 
γονότα xgj τῷ μέλλοντω ἀναλώματα, ἐφ᾽ o τε τὴν 
2 ryeo- 
4) Ἐπσιτίμιον libri omnes. Cafaubonus tamen emendat 
Ἐνιτίμαιον; nec jd temere. [τὰ enim diferte veti nominis 
ràvione habita fcribunt Diodor. Sic. 5, 1. Athenaeus 6, 20. 
f. 103. et Suidas T. 3. p. 412. Cf. Meurfius ad Hefych. Mi- 
lef. p. 203. Schol. Platonis p. 200. ed. Ruhnk. Recte igi- 
tur hanc Cafauboni emendationem probat Weffeling. ad 
Diodor. c. 1. Poft pro ἐποιήσαντο Medic. 3. 4. Parif. ἐποίησα « 
vw, €t pro evveureyeSifyai, quod ferunt editiones, Cafaubo- 
niani omnesque mei συνεμπεπῥήσϑαι, unde reddidi. Poft rà» 
ὄμερησιν τῆς in ed. Cafauboni excidit vox ὀροφᾷς, quae hinc 
in ceteris abeft. | 
4) Medic. 3. 4. edd. ante Xylandram δὺ τοῖς, crebra 
permutatione, ut faepe de alterutro dubitare poffis. Poft 
Medic. 4, Ven. 1. ἐφ᾽ 9 vy», εἰ sefse: pro πρέπει. 


menitam, hominem Alio. 
qui invidum et calumnia. 
torem, ac cui propterea 
nomen Epitimaei, id εἰ 
reprebenforis, factam fit, 
fcripfiffe, id ternplum eos 
e depofitis Perfarum con- 
didiffe. Atqui neque ul. 
Ja tum fuiffe depofita, et 


fi qua fuiffent, cum tem- 
plo conflagraíle: cumque 
poft incendium culmine 
careret, quemnam voluiffe 
fob divo depofitam -füuum 
in templo condere? .Por- 
ro Alexandrum promififle 
Ephefis,et factos fumtus fe 
compenfaturum, et fact: - 

: — rum 
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ἐπιγραφὴν αὐτὸν ἔχειν᾽ τοὺς δὲ μὴ ἐθελῆσωι" 7r0- lonis. 
Av μᾶλλον οὐκ ἀν ἐθελήσαντας ἐξ ἱεροσυλίας xo] 
εἰποφερήσεως Φιλοδοξεῖν᾽ ἐπαινεῖ τε τὸν εἰπόντα τῶν 
Ἐφεσίων πρὸς τὸν βασιλέα, ὡς οὐ πρέπει ϑεῶ ϑεοῖς 
εἰνωθήματα κατασκευάζειν : 


. 6. 23. 
1 " 1 - 4 ’ Ψ - 
Mera δὲ τὴν τοῦ veo συντέλειαν, oy Quo bivott 
* Χειροκρώτους ἔργον" (τοῦ ὃ αὐτοῦ xgj τὴν ᾿Αλε- 


Ll 5 £a» 


1) Cafauboniani partim. Xegengércoc , partim. Arvongá- 
vost. Prius adferunt mei omnes. Vetus interpres Cbinocra- 
fe. Nulgo Χειρομυπράτονξ. Sic et variant in ejus nomine 
alii auctores; Cum eundem etiam de Atho commemorcet, 
hic a Plutarcho in Alex. c. 72. ct in orat. 2, de fortuna 
Alexandii p. 324. ed. Reifk. vocatur Stafferoser, a. Vitruvio 
2, 1. Dinocrater, quem Alexandriae architectum faciunt Vae 
lerius Max. 1, 4. ext. 1. Plinius 7, 38. f. 37. Solinus c. 32. 
etfi idem Plinius 5, 11. f. 3o. in libris quidem fcribit δήσας 
chares:, Salmafius ad Solin; p. m. 337. b. Χειρομοκράτης, quod. 
Graecum non (it, repudiat et. Δεινοκράτης accipit, Cf. idem 
P. 571. a. et 576. 8. , In. hac aüctorum ambiguitate dedi 
quod codices hic praeeunt, etfi, an verum fit nomen, fta- 
tuere non audco. Poft Medic. 3. Parif. non male νὸν 3 ad- 
ei», cum vulgo δ᾽ abit. Tum pro αὐτῷ editionum codices 
mei omnes volunt εἷς αὐτὸν, quod et praetuli. 


rum de fao reliquos, ea 
lege, ut ipfum operi in- 
feriberent: id renuiffe 
' Ephefios: qui multo mi- 
nus utique voluiffent e fa. 
erilegio et rapto: gloriam 
hbi quaerere. | Laudatque 
& 


eum Ephefiaum, qvi Ale. 
xandrge dixerit: Non efie 
conveniens, ut deus diis 

donaria apparet. 

$. 23. 
Templum ait Cheiro- 
cratis opus effe, qui etiam 
Alexan. 
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lonis. & xricn) τὸν δ᾽ αὐτὲν ὑποσχέσθαι ᾿λλεξα»- 


δρῳ τὸν ΓΑϑω διασκευείσεο εἰς αὐτὸν, ὡσανεὶ ix προ- 


Xov τὸς εἰς φιάλην παταχέοντα σπονόην, “ορίσαν»- 


τα πόλεις duo, τὴν μὲν ἐχ δεξιων τοῦ ὄρους, 7850 ἐν 
ὠριπερα, εἰπὸ dà τῆς ἑτέρας εἰς. τὴν τὰν ἑτέραν ῥέοντα 


“Ζοταμόν. Μετὰ δ᾽ οὖν τὸν νεῶν τὸ τῶν ἄλλαν ἀνα- 
ϑυμάτων πληϑος εὐὑρέσϑα; τῇ ἐχτιμήσει τῶν δὴ» 
μιωουργῶν᾽ τὸν δὲ δὴ βωμὸν spas τῶν Πραξιτέλους 

ἔργων 


4) Sufpcctum lecum recte. putat Caísubonus, ad quem 
tamen fanandum nulla libri adferunt remedia; nec eo va- 
let, quod in Venet. 2. difliazuitur poft εὐρέα9αε. In fcquen- 
tibus exprefü diftinctionem a Tyrv hitto ad Strabon. p. m. 
54. fignatam. Vulso enim conjungitur κρήνῃ Πεηνελοπεῖα, uti 
cum Xylandro fcripfit Cafzubonus ; antea rhpssszüs. Spe- 
ctare haec poftetiora videntur narrationem Homcri Odyff. 
39, 461 Íqq. vividis colozibus deolaratam, quam etiam adci- 
git auctor vitae Homeri p. 402. in Galei opuículis mythol. 
Pro Πιρελόπεια, forma Homerica, Medic. 3. 4. Πηνελοσὴ, quod 
priorem diftinctionem confismat, et pro urmévrac iidem μας 
ψιόντες, quod praeferendum, judice .etiam Hemfterhufio ad 
Luciani Timon.c.23. Senfus enim eft: aliunde faepe quae- 
gendi erant, qui virilitatis damno hunc honorem redime- 
gent, Cf. etiam Larcher ad Herodot. 3, 15. ubi candem et 
lectioneg et interpretationem fuilipet. 





Alexandriam condiderit: 
eundem  promififfe Ale. 
«andro, velle fe Atho mon- 
tem ita ad ipfius fimilitu. 
dinem effingere, ut tan- 
quam libans e gutto quo. 
dam effunderet in pateram 
flavium, qui ex una ur- 
bium (duas enim fe factu. 


rum, unam ad dextram, 
alteram ad finiftram moen- 
tis) in alteram laberetur, 
Poft templum reliquorum 
doasriorum multitudinem 
inventam, eífe. aeftimatio- 
pe artiácum; aram verq 
totam ferme oppletam effe 
operibus, Praxitelis. Νο- 

bis 
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ἔργων ἅπαντα σχεδὸν vi πλήρη. Ἡμῖν δ᾽ ἐδείκνυτο lonia. 
xod τῶν Θρωσωνος τινα. οὗπερ xod TO Ἑκατήσιόν 
isi xod 9 κρήνη" Πηνελόπεια xod ἡ πρεσβυτις ἡ ἡ Ev- 
ρύκλεια. Ἱερέας δ᾽ εὐνούχους εἶχον, οὗς ἐκάλουν 
Μεγωλοβύζους. X0d ἀλλαχόθεν μετιόντες ἀεὶ τις 
vas εἰξίους τῆς τοιαύτης προξασίας" καὶ ἦγον ἐν τι» 
pn μεγάλῃ" συνμαρῶσϑου δὲ τούτοις ἐχρῆν παρϑέ- 
νους. Νυνὶ δὲ τά μὲν φυλάττεται τῶν νομίμων, τῶ 
δ᾽ ἧττον.. "Ασυλον δὲ μένει τὸ ἱερὸν Xoq νῦν, Ἀα) πρό- 
Tegoy" τῆς δ᾽ ἀσυλίας τοὺς ὅρους ἀλλαγῆναι συνέβη 
πολλάκις" ᾿Αλεξάνδρου μὲν ἐπὶ φαδιονκὶ ἐκτείναντος" 
Μιϑειδάτου δὲ τόξευμα ! ἀφέντος ἀπὸ τῆς γωνίας 


τοῦ 

4) Sic codices Cafauboniani meique omnes praecipiunt. 
Vulgo ἀφιένκτος. Quod fequitur δόξαντα, Cafaubonus in 34- 
ξαντος mutatum velit, quam emendationem praeter nexum 
ÓÍuftinet etiam Pacf. ]dem etiam egregie dat διπλασιάσαντος 
Té re, cum vulgo in edi. et in reliquis codicibus feratur 
fine fenfu πληρμάφαντος τούτῳ. lam Xylander conjecerat ὃν» 
πλασιάσαντος τούτῳ. — Prius magis accommodate att praece- 
dens δὲ, quod abforpfit verbi initium. Σκαμπαραλαβόντος prac- 
fcrunt minus recte Cafauboniani i. c. Venet. 2. Ac magis 
fcrrd 


bis etiam Thrafonis quae- 
dam menflrata funt, cujus 
eft Hecatefium et fons: 
Penelope et anus Eury-» 
clea. — Sacerdotes habuit 
templum illud eunuchos, 
qui Megalobyzi vocabau- 


tur, aliunde alius arceffen- ' 


tes ifto honore dignos: hi 
in magut erant honore, et 


collegas eis effe opertebat 
virgines. — Hodie ifturum 
inftitutorum alia fervan- 
tur, alia negliguntur, Afy- 


li iüs templurh habuit et 
olim et nunc. 


Sed iftius 
libertatis fines ut faepius 
mutarentur, ufu yenit, 
Aléxandér afylo ftadium 
largitus eft: τ Mithridates 
quán- 
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lenis. zou κερώμου x9 δόξαντος ὑπερβαλέσθαι μικρὰ τὸ 


φάδιον' ᾿Αντωνίου δὲ διπλασιώσαντος τοῦτο; ΚΟΥ͂ 
συμπεριλαβοντος τῇ αἀσυλία μέρος τι τῆς πόλεως, 
ἐφάνη δὲ TOUTO βλαβερὸν, xgj ἐπὶ τοῖς κακούργοις 
“ποιοὺν τὴν πόλιν; ὡςτ᾽ ἠκύρωσεν ὁ Σεβαςφὸς Καῖσαρ. 


6. 24. 

Ἔχει δ' ἡ πόλις 9j νεώρια χρὴ λιμένα" βρα- 
χύφομον d ἐποίησαν οἱ εἰρχιτέκτονες, συνεξαπατη- 
ϑέντες τῷ κελεύσαντι βασιλεῖ. Οὗτος δ᾽ ἥν "Ar. 
ταλος, ὃ φιλάδελφος. Οἰηϑεὶς γαρ οὗτος, βαϑυν 
so ἔσπλουν ὁλκάσι μεγάλαις cse o, xd αὐτὸν 
΄ τὸν λιμένα τεναγωδὴ ὃ ογτῶ πρότερον, δι τὰς ἐκ τοὺ 


Καύφρου ᾿προσχώσεις, ἐὼν παραβληθῇ χῶμα τῷ 


φόμαω- 


ferri poffit, quod habent Ven. 1. et Medic. 4. ὑπὸ τοῖς κα 
ἀούργοις. 

1) Sic Cafauboniani, et ex meis Venet. 1. uti in fimili 

Σ nexu 


quantum fagitta ab angulo 6. 24. 


tecti emifía contingeret, 
quod ftadio paulo longius 
fpatium putaret:  Anto- 
nius id duplicavit, partem. 
que urbis afylo . adjecit. 
Vifum fuit hoc damnefum, 
et maleficis urbem in po- 
teflatem hoc pacto dedi: 
ítaque abroyavit Agguítus 
Caefar. 


Urbs et navalia habet 
et portum: fed ejus os 
breve fecerunt architecti, 
una cum rege jubente de. 
cepti. Is fuit Attalus Phi. 
ladelphus. Opinatus enim 
cum putáret, profundum 
aditum navibus onerariis 
fore in ipfum portum, qui 
vadofus alias erat ob ag- 
geítum a Cayftro limum, fi 

adjice- 
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ξόματι, πλατεῖ τελέως ὄντι, ἐκέλευσε γένεσϑα, τὸ lonia, 
χῶμα. Συνέβη δὲ τοὐναντίον, ᾿ἐντὸς γάρ ἡ χοὺς 
εἰργομένη , τενωγίζειν μᾶλλον ἐποίησε τὸν λιμένα 
σύμπαντα μέχρι τοῦ φόματον" πρότερον δ᾽ ἱκανὼς 
αἱ πλημμυρίδες aod ἡ παλίῤῥοιρ τοῦ πελώγους 
a Queer τὴν χοῦν, χϑῇ ὠνέσπα πρὸς τὸ ἐκτός. Ὁ μὲν 
" οὖν λιμὴν τοιοῦτος. Ἡ δὲ πόλις τῇ πρὸς τὰ ἄλλω 
εὐκαιρία, τῶν τόπων αὐξεται καϑ' ἑκώφην ἡμέραν, 

ἐμπόριον οὖσα μέγιξον τὼν κατα τὴν Aciay τὴν ἐγ- * p» 642. 

τὸς ToU Ταύρου, 

$. 25. 


nexu lib. 12. p. m. 22. omnes, »t cut variarione lib. 1. p. 
m. 159. et ipfum verbum se-xzée apud Diodor. Sic. 1, 39. 
' extr, et alibi. Tum srefa«9y Cafauboniani, 1. e. Ven. 2. 
Non fequor. Quod in fequentibus editur τὸν xev», repu- 
gnat praecedentibus non folum, fed et omnibus MSStis, 
"Eusogeio» dat Medic. 4. ut paffim aliti variatur. 


sdjiceretur agger ori por- ferret, ac foras evelleret, 
tus omnino lato, fieri juf- Talis ergo portuseft. Urbs 
fitaggerem. Sed contra. ipfa ob opportunitatem 1o- 
rium evenit. Intus enim corum ad alias res quoti. 
coartatus limus fecit, ut die augetur, eftque em- 
univerfus portus vadofior porium Afiae eorum, quae 
ad ipfum usque os fieret: funt intra Taurum, maxi- 
cum ante aeílus maris re: mum. 

ciprocans limum fatis au- 


- 


ᾷ, 25. 


"-— W^ . 


—-— —- — 


lonia. 


n 
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"Avdges δ᾽ ἀξιόλογοι γεγόνασιν ἐν αὐτῷ" τῶν 
μὲν παλαιῶν Ἡρακλειτός τε, ὁ σκοτεινὸς καλούμε- 
yos, Xod Ἑ ρμόδωρος" weg) οὗ 0 αὐτὸς οὗτός Φησιν" 
᾿Αξιν ᾿Εφεσίοις ἡβηδὸν ἀπάγξασϑαι, cirwec Ἕρ- 
μόδωρον ἄνδρα ' ἑωυτῶν ὀνήϊξον ἐξέβαλον, φάντες, 
Ἡμέων μηδεὶς ὀνήϊξος ἔφω" εἰ δὲ μὴ, ἄλλῃ τε καὶ 
Δοκεῖ. δ᾽ οὗτος ὁ ἀνὴρ νόμους τινας 
Καὶ Ἱσπωναξ d ἐςὶν ὁ 

“ποιῆ- 


μετ᾽ ἄλλων. 
, 
"Ῥωμαίοις συγγοάψι. 


1) Sic Medic. 5. 4. et editiones δὰ Amftelodamenfem, 
quae mutavit in ἑαυτῶν. At priorem formam penit ctiam 
Diogenes Laert. 9, 2. qui etiam in fequentibus magis lIoni- 
ce dat μηδὲ ei. Codices tamen hic in μηδεὶς confentiunt, 
tantum quod Medic. 4. inverío ordine exhibet μηδεὶς duéory. 
Ipfam interpretationem rctuli ex Cicerone in Tufcul. Qu. 5, 
36. Xylander fatis incommode: Nemo mofirum frugi effo, 
att alibi id eflo, et inter alios. Cf^quae prolixius de hoc 1o- 
c9 difputat Heyne in opufc. academ. Vol. 4. p. 510. 

2) Sic dedi ex Medic. 4. ciim in aliis aeque atque in 
editionibus legatur Ῥωμαίους. Nempe quod refert Pompo- 
nius in lib. 2. $. 4. D. ἀρ origine juris, ubi de legibus 12. 

tabula- 


5 


$. 25. | 

Viri in ea memorabiles 
nati funt, antiquis tempo- 
ribus Heraclitus, qui $co- 
teinus, éd eff zenebricofus, 
fuit ob obfcuritatem fer- 


monis cognominatus; et 


Metrodorus, | de quo fic 
Heraclitus: Digni funt E. 
phefii,qui ad puerum usque 


omnes ftrangulentur, quod 
Hermodorum, virum inter 
ipfos frugi, ejecerunt, ad. 
dito: Nemo de nebis unus 
excellat; fed fi quis exfti- 
terit, alio in loco et.apud 
alios fit. 15 Hermodorus 
videtur quasdam leges Ro- 
manis fcripfiffe. —Hippo- 
nax etam pocta Ephefius 

fait: 
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“ποιητὴς ἐξ ᾿Εφέσου, «oj Παῤῥάσιος ὁ ζωγράφος x9] 
᾿Απελλῆς. Τῶν δὲ γεωτέρων ᾿Αλέξανδρος ῥήτωρ, ὁ 
Λύχνος προσαγορευϑεὶς, ὃ ὃς κοὴ ἐπολιτεύσατο, xe) 
συνέγραψεν icopiatw, xo] ἔπη κατέλιπεν, ἐν οἷς τώ 
τε οὐράνια διατίϑεται, «cd τὰς ἡ ἡπείρους "yeoryea ei, 
xaO" ἑκώφην Exdove ποιήματα. 


6. 26. 
Mera δὲ τὴν ἐκβολὴν τοῦ Kavsecu λίμνη ἐξὶν 


^ , Los! * 
£X του πελάγους αἰνουχεομένη" καλείται δὲ ᾿ Σελι- 


γουσία᾽ xgj ἐφεξῆς ἄλλη σύῤῥους αὐτῆς μεγάλαν 
ἔχου" 


Ionia. 


tabularum: Qeaersm ferendoram auctorem. 762 decemviris. 


Hermcdorum  quendetu Epbefrum , ew[alantem im ftalia, quidam 
retulerunt. Hinc Plin. 34, 11. f. 5. legum, quas decemviri 
feribebant , eum. Imterpretem vocat. Recte igitur oflm Vie 
ctorius in margine edit. Aldinae adícripíerat Ῥωμαίοις et 
nuper Siebelis ad “Ἑλληνικὰ p. 41. Ícribendum conjecerat. 
Mox Παράσιος efferunt. cum edd. ante Xylandrum Medic. 3» 
4. iidem etiam ante ῥντωρ articulum addunt, quem tamen 
hic propter fequentia non admif. ) 
1) Σεληνουφία Ícribicur in omnibus libris, nec videtur 
improbare Plinius 5, 31. 1. 29. qui referc: £emplam Dianae 
come 


fuit: et Parrhafius atquo. 


Apelles pictores. De re- 
centioribus Alexander fuit 
orator, cognomento Ly- 
chnus: iset remp. geffit, et 
hiftoriam conícripfit: ac 
verfus reliquit de rerum 
coeleftium ac orbis ter- 
reftris partium defcriptio- 


ne, editis de fingulis ea- 


rum. poématibus. 


6. 26. 
Secundum Cayftri oftia 
Jacus] eft a mari effafus, 
nomine Selinufia: aliaque 
deinceps in hanc influens: 
amplos eae habent redi- 
tus; 


Ionia. 
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ἔχουσαι προσύδους᾽ ὡς οἱ βασιλεῖς μὲν, ἱερὰς οὔσας, 
4 4 £6. € pe . 
ἀφείλοντο τὴν Osóv* Ῥωμαῖοι δ᾽ ἀπέδοσαν πάλιν d 
οἱ δημοσιῶναι βιασάμενοι "^ περιέξησαν εἰς ἑαυτοὺς 
τῶ τέλη᾽ πρεσβεύσας δὲ ὁ ᾿Αρτεμίδωρος, ὥς Φησι, 

ὔ ῇ 3 r] ^o Ὁ PY 4 
τὰς τε λίμνας ἀπέλαβε τῷ Jem' κοὶ τὴν Hea- 
| φῷ , ' 4 ' A0» €t 7 . » 4 
κλεωτιν αἰ ιφαμενην ἐξενίχησε κριϑεὶς ἐν opt ἀντι 
dB τούτων εἰκόνα χρυσὴν evéguosy ἡ πόλις ἐν τῶ ἐξ- 
go. Τῆς δὲ λίμνης ἐν τὼ κοιλοτάτῳ βασιλέως ἐςὶν 
ἱερόν" Φασὶ δ᾽ ᾿Αγαμέμνονος ἵδρυμα. 

$. 27. 


complexi e diverfís vesgionibus duo Sclenuntes, uti pro Selimamtes 
pofuit Harduinus ex Xenophonte de exped. Cyri 5, s, 9. 
probante Spanhemio ad Callim. in Dian. v. 249. At ob- 
ftat Strabo lib. 8. p. m. 3c9. ubi fcriptüra per » confirmatur, 
quam etiam quidam in Xenopbonte praetulerunt. Adfen- 
tior igitur Salmafio in Solin. c. 40. p. m. 570. qui emendat 
Σελινουσία λίμνη, ct fic repoíui. Poft vidi idem praeire Parif. 

2) Addidit hanc vocem a prioribus neglectam Cafau- 
bonus, comprobantibus etiam libris omnibus. Particulam 
ὡς minus bene omittunt Medic. 3. 4. 


tus: easque deae confe. cleotidem — defcifcentem 


cratas cum | fuas feciífent 
reges, Rommni reftitue- 
runt: publicani autem vi 
rurfum ad fe vectigalia ra- 
puerunt. Artemidorus ve- 
ro miífus (ut ipfe narrat) 
legatus, cum lacus deae 
recuperavit, tum Hera- 


Romae dicta caufa evicit 
Ephefiorum effe: pro qui- 
bus meritis ei civitas au- 
ream in templo pofuit fta. 
tuam. In caviíhma lacus 
parte fanum eít regis, de- 
dicarum (ut ajunt) ab Aga. 


niemnone. e 


$. 27. 
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27. " 


Εἶτα. τὸ  Γ αλλήσιον opos ^o ] KoAeQa», ?ro- 

Jus Ἰωνικῆ, "ej τὸ πρὸ αὐτῆς ἄλσος TOU ᾿Κλαρίου 
᾿Απόλλωνος, . ἐν o Xon μαντεῖον ἣν σοτο “παλαιόν. 

Λέγεται δὲ Κάλχας ὁ μάντις μετ᾽ ᾿Αμφιλόχου τοῦ 
᾿Αμφιαράου κατα τὴν ἐκ Τροίας ἐπανοδον secu dev- 
e^ ἀφικέσθαι" περιτυχὼν δ᾽ ἑκυτοῦ κρείττονι μάντει 
“χαταὰ τὴν Κλάρον, Μόψῳ vo Μαντοῦς, τῆς Teige- 


σίου Suyarrgos, διὰ λύπην ἐποϑανεῖν. 


Ἡσίοδος μὲν 


οὖν οὕτω πως διασκευαζει τὸν μῦϑον᾽ προτεῖναι γάρ 
τι τοιοῦτο τῷ Move Τὸν Κάλχαντα 
4 
Gap μ᾽ ἔχει κατὰ ϑυμὸν, ὅσους ἐρινειὸς 


7 


1 ὀλυνϑους 
e 
OvTo£ 


1) Simplici A producit Parif. "Tum pro Κλαρίον Medic. 


8. prave Keaelov. 


Poft pro .'AuqiA(? xcv omnes inei codices 


dant ᾿Αντιλόχον cum editt. ante; Xylandrum. Vulgatam 
raliunde confirmatam adierunt epitome et vetus interptes. 
Cf. in primis Homer. Odyff. 15,248. In fequ. Medic. 3. 4. 


praeferunt τοιοῦτον. 


.2) Sic dedi cum Parif... Alii don: cum elicionibus 


*-- 


up $. 27. 

et Colophon, urbs Ioni. 
ca, anteque hanc Clarii 
'ApoHinis lucus, ἢ quo 
antiquitus oraculum fuit. 
Memoriae proditum eft, 
:Calchantem cum Amphi- 
locho, JAmphiarai F. a 
Troia pedeílri itinere eo 
veniffe: comque apud Cla- 
; Strab. Geogr. T. V. 


Sequitur Gallefius mons 


f. 


et 


rum in fe meliorem vajem 
incidiffet, Mopfum, Man- 
tus F., quae Tirefiae fuit 
fiiià, prae moerore vita 
exceffiffe. -- Hefiodns fa. 
bulam.fic refezt: Mopfo 
Calchantem hoc propo- 

: fuiffe : 
Dic mibi, (nam nojiram 
geret admirasio men. 


f em). 
M m Quos 
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Ionia. Οὗτος ἔχει, μικρός sep ἐὼν, εἴποις ὧν der 
| Soy | 
eo δ᾽ ποκρίγασθαι" 

Μύυριοὶ εἶσιν cipio, εἰταὶο μέτρον 5 γε μέδιμνος" 

ἧς δὲ περισσεύει, τὸν ἐπελϑέμεν οὐκ ὧν δυνα,ο. 

Ἃς QxTo' καὶ σῷιν αριϑμὸς ἐτήτυμον εἴδετὸ 

μέτρου. 
Καὶ τότε δὴ Κώλχανθ᾽ ὕπνος ϑανώτοιο κα- 


Avv. 
Qrer- 


et Eu(tethio ad Homer. 1l. 1, 69. p. m. 38, 29. At per e 
T2etzes ad Lycophr. v. 426. et 980. ubi eadem variatio et 
faepe in fcriptorr. Geopon. Sed ipfe verfus, qualis vulgo 
prodit, ἐρινεὸς ὅσονς ὀλύνϑους, claudicat. Codices minime in 
hoc difcrepant. Epitome tantum in ed. Bafil. fcribit ὅσσους, 
etfi ne fic quidem pro&citur. Xylander emendabat ὅσσον 
ὀλύνϑων. Nunc in epitome repofitum exftat ὅσους gosse 
ὀλύόνϑους, uti etiam ex fragm, Hefiodi adlegat Schneiderus 
in Lex. f. v. ἐρινεός. Malui igitur fequi hanc rationem, quae 
fervatis verborum formis metrum adítringit. 1n fequ. Me- 
dic. 3. eix ἐδόναο, Parif. eds ἐδύναιο. T'um ante Xylandrum 
verba fic eránr disjecta : περισσεύει ὥς φατο — μέτρον. τὸν ἐπελ» 
ϑέμεν οὐκ &y δύναιο. Ἰτεπὶ pro εἴδετο Medic. 3. ἥδετο et μό- 
veoy pro μέτρου. Epitome cum vulgata lectione in omnibus 


congruit. 
Quor numero gro[jos par- non comprendere pof- 
va baec babeat caprife- Ki. 
Cut: Dixit: et inventus sume. 
gefpondiffe autemMopfum: rus menfuraque curia 
WMille sibi decies numerus, eft. 
.. menfura medimnus: “4; cimo Calchantem fubi- 
Usu: adbuc f'speraz, quem £0 ΜΟΡῚ ΘΟ; arra. 


Phe:e- 
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lonis. 


Φερεκύδης δὲ φησιν, vy προβαλεῖν ἔ ἔγκυον τὸν Καλ- P» δ4. 
guerres, ! xed ἐρωτῆσαι; πόσους ἔχει χοίρους" τὸν 
εἰπεῖν, ὅτ, τρεῖς, ὧν ἕνα ϑηλυνγ᾽ ἀληϑεύσαντος J 
εἰποϑανεῖν ὑπὸ λύπης. Oi δὲ τὸν μὲν Κάλχαντα 
“προβαλεῖν τὴν Uy Φασι᾽ τὸν δὲ, ἐρινεόν᾽ χοῦ τὸν μὲν 
εἰπεῖν τάληϑὲρ, τὸν δὲ μή ἀποθανεῖν δὲ ὑπὸ λύ- 
σης xod κατα τι λόγρον. Λέγει δ᾽ αὐτὸ Σοφοκλῆς 
ἐν “Ελένης ἀπαιτήσει, ὡς εἱμαρμένον ein αἰποιϑεινεῖν, 
ὅταν κρείττονι ἑαυτοῦ μάντει περιτύχῃ᾽ οὗτος δὲ 
X04 εἰς Κιλικίων μεταφέρει τὴν ἔριν», X94 τὸν ϑανα- 
σον τοῦ Κάλχαντος. Τὰ μὲν παλαιοὶ τοιαῦτα. 
Mm 2 $. 28. 


4) Voces καὶ ἐρωτῆσαι defunt in Medic. 3. 4. et Parif. 
epitome uncis includit. Tum Medic. 4. πόσου ὄχοι. 1n 
fequ. mutato vulgari ordine Medic. 3. 4. τὴν ἦν προβαλεῖν, 
'et addito articulo uterque τὸν ὀρινσόν. "Eyyvey male edd. 
ante Xylandrum. Proxima verba ὑσὸ λύπης praeteriit epi- 


tome, quae et antea fcripfit σῦν pro ὗν. 


- 


Pherecydes ait, a Calchan. 
te porcam gravidam fuiffe 
propofitam, et de fetus nu- 
mero quaeftionem:  Mo- 
pfum refpondiffe, tres ca- 
.tulos, et de his unam fe. 
mellam: idque re compro- 
bante, aegritudine animi 
ex(tinctum fuiffe Calchan- 
tem. Alii Calchantem de 
fue, de caprifico Mopfum 
quaefviffe: et hunc ve- 
rum. refpondiffe, illum 


non: ideoque moerore 
exanimatum periiffe : quod 
oraculo fuerit praedictum. 
Oraculum id Sophocles in 
Repetitone Helenae com. 
memorat : in fatis Calchan- 
ti fuiffe, ut moreretur, 
ubi in fe melioreni vatem 
incidiffet: idem banc cón- 
certationem et mortem 
Calchantis in Ciliciam 
transfert. — Atque prifca 
quidem talia funt. 


$. 2g. 


lonis. 
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" οἷ 4 ᾿ 
Ἐκτήσαντο δὲ ποτε χοὶ ναυτικὴν ἀξιέλογον 
, ^ € M 9. ᾿ 
δύναμιν Κολοῷωώνιοι xo]. ἱππικὴν, ἐν ἢ τοσοῦτον διέ- 

. φᾳῳα Γ vy ΟῚ σ 4 9 “ ὃ , * 
ᾧερον τῶν ὥλλων, ὦσϑ, ὅπου ποτὲ ἐν τοῖς ὀυσκα- 
/ r) A e 4 ^) . " » 
ταλυτοῖς πολέμοις TO ππσικον τῶν Κολο(ωνίων E7r1- 

4 Α 3 4 
κουρήσειε, λύεσϑαι τὸν πόλεμον᾽ αἰ οὗ xoj τὴν πα- 
^» A ' . 1 » ^» 
ροιμίων ἐκδοθῆναι ' τὴν λέγουσαν Τὸν Κολοφωνῶ 
ἐπέθηκεν, ὅταν τέλος ἐπιτεϑὴ βέβαιον τῷ πραγμα- 
τι, "Ανδρες δ᾽ ἐγ m τῷ 
qvi, Δνόρες ὁ ἔγενοντο KoAoQovios των μνήμονευο- 
, 1 ἐν , 
μένων, Μίμνερμος αυλητης ἅμα X94 ποριτὴς ^ ἐλε- 
8 ^ p- , L! X 
yeius' xo) ZevoQayns, ὁ Quaixos , ὁ τοὺς σίλλους 
, 
20." 


1) Verba τὴν λέγουσαν omifit Medic: 4. Paullo poft Sie- 
belis in Ἑλληνικοῖς p. 130. tacite edidit τὸν KeAeQewsv. At 
Κολοφῶνα non folum hic habent omnes libri, fed et alii au- 
ctores probant. Et fic Κολοφὼν Grammatici, ut Hefychius, 
Suidas, Etymologicum M. explicant πέρας, ut hic epitome. 
Cf. proverbiorum fcriptores, Schol. Platonis ed. Rubnk. 
p. 18. ec Heindorf ad Platon. Theaetetum p. 319. 

2) 1ta ex MSStis repofuit Cafaubonus, cum antea ede- 
retur ἐλεγεῖον. Adfentiuntur mei libri omnes. Verba ὁ τοὺς 


σευμάτων dcíont in Medic. 3. Verfus proximos Pindaricos 
co 


6. 28. etiam ortum ferunt ada. 
Quondam et nauticas gium, Colophonem impo- 
copias memorabiles ha- fuit: quando res ftabili 





buerunt et equitatum, quo 
jta aliis praeftabant, ut, 
ubicunque bellum aliquod 
ambiguum effet, Colopho. 
nio equitatu fupervenien- 
te id dirimeretur: unde 


fine aliqua abfolvitur. Co- 
lophonii viri, quorum me- 
moria vivit, fuerunt Mi- 
mnermus, tibicen juxta et 
elegiae fcriptor: Xeno- 
planes phyficus, qui fillos, 

mordax 
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“οιήσας διὰ ποιημάτων" λέγει δὲ Πίνδαρος χρὴ Πο- Ionia. 
λύμναφον TiVO τῶν περὶ τὴν μουσικὴν ἐλλογίμων" 

Φϑέγμα μὲν πάγκοινον ἔγνω — 

κας Πολυμνάςου Κολο(φωνίου οἰνδρός" 
xol Ὅμηρον ἃ δέ τινες ἐντεῦϑεν εἶναί Que». Εὐϑυ- 
σλοία μὲν οὖν ἑβδομήκοντα φαδιοἱ εἰσιν ἐξ Ἐφέσου" 
ἐγκολπίζοντι δὲ ἑκατὸν τιοὴ εἴκοσι. 


6. 29. 


^ * Μετὰ δὲ KeAoQuvat ὄρος Κορούκιον, xo] νησίον 
ἱερὸν ᾿Αρτέμιδος, εἰς ὃ διανηχομένας τίκτειν ταῖς 
ἐλάφους πεπιφεύκασιν.. Εἴτα ' Λέβεδος, διέχουσα 
Κολοφῶνος ἑκατὸν Χρὴ εἴκοσι sudiouc* ἐνταῦϑα τῶν 
περὶ τὸν Διόνυσον τεχνιτῶν ἡ σύνοδος κοὴ κατοικίου 

Mm m 3 TOY 


eo, quo pofui modo, ad metrum redegit Hermannus. V. 
Pindarus ed. Heynii Vol. 3. P. 89. In ipfis MSS. Medic. 


3. 4. volunt divife πᾶν κοινόν. 


1) Medic. 3. Λέβενδος, uti mox.  D'oft in eodem et Ve-«' 


net. 2. deeft «alove. 


mordax poé&ma, fcripfit. 
Pindarus etiam Polymna- 
ftam quendam refert mufi- 
ca arte clarum: 

Commutie dictum — Poly. 
muafli audivifli , viri 
Colophbonii. — 

Quidam Homerum quoque 
nàtum Colophone autu. 
mant. Ab Ephefo Colo- 
phonem recta naviganti 


Tum Medic. 3. 4. ut alibi, uéxerg. 


iter eft rxx ftadiorum? 
finus intranti cxx. 
$. 29. 

Poft Colophonem mons 
Coracius fequitur, et par- 
va infula, Dianae facra, 
in quam transnatare cer. 
vas, ut pariant ibi, ajunt. 
Deinde Lebedus, a Colo- 
phone diftans ftadia cxx. 
Ibi fcenicorum artificum 

con- 
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lonis. τῶν ἐν ἐν ᾿Ιωνία μέχρι Ἑλλησπόντου, ἐν ἢ j πανήγυρίς 
τε X9] ὥγῶνες κατ᾽ ἔτος συντελουνται τῶ Δισνύσᾳ. 
Ἐν Τέῳ δὲ ᾧ QXOUY πρότερον Τῇ " ἐφεξῆς πόλει; τῶν Ἰώ- 
yy" ἐμπεσούσης δὲ ζάσεως, εἰς Ἔφεσον κατέφυγον. 
᾿Ασξάλου δ᾽ εἰς * Μυόννησον αὐτοὺς καταςήσαντος 
μεταξὺ Τέω xoj Λεβέδου, πρεσβεύονται Τήϊοι, δεό- 
μενοι Ῥωμαίων, μὴ ! περιϊδεῖν ἐπιτειχιξομένην σφίσι 
τὴν Μυόννησον᾿ οἱ δὲ μετέτησαν εἰς Λέβεδεν, δεξα- 
μένων Τῶν Δεβεδίων ἀσμένως διὰ τὰν κατέχουσαν 


αὐτοὺς 


2) Parif. Μνυόνηφον. At. vulgatam fermam tuetur ipfe 
Strabo lib. 13. p. m. 433. Tum Λέσβον pofuit Cafaubonus, 
Cum antea legeretur. Asfédeu, uti eft in reliquis codicibus 
€t vetere interprete, tantum quod, Medic. 3, adfert Λεβένδον, 
ut antea et deinceps. As£édou rccte, quod docent fequen- 
tia et cjus licoris notítia, quibus accedit Hecataci teftimo- 
nium in Stephano f. v. Μυόννησος, ubi vid. Berkel. p. 573. 
Idem etiam monuerat Palmer. in aucterr. Gr. p. 215. Sic 
io Ptolemago 5, 3. pro Λέσβος cod. Palat. habet Λέβοδος, et 
deinceps hic Cafaubonn. i. e. Ven. 2. Λέσβον et Aseluv. 
Pro Tw; Medic. 4 Tajo i. €. fioi, quod et ipfum recte ha- 
bet. Cf. ad Melam Vol. 3. P. 1. p. 506. Poft ante Λεβέδου 
Medic. 4. ponit τῆς, et pro sába, quod in Parif, abeft, ucer- 
que adfert «αδίους. 


conventus et domieihum 
eft, qui in Ionia funt ad 
Hellefpontum usque: 1ibi- 
que folennis conventus, 
et annua certamina in ho- 
norem Bacchi agitantur. 
'Feos, proxima deinceps 
Ioniae urbs, ante eorum 
fuerat fedes. — Sed cum 
incidiffer feditio, Ephe- 


fum confugerunt: cumque 
Attalus eos in Mvonne- 
fum traduxiffer, quae eft 
inter Teon et Lebedum: 
mifRhs legatis Teii a Roma- 
nis petiverunt, ne contra 
fe ii paterentur muniri 
Myonnefüm: ita illi Le. 
bedüm tommigraveruut, 
Lebediis ob hominum pe. 

nurjam, 
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αὐτοὺς ἐλεγανδρίαν. Καὶ Τέως δὲ Λεβέδου λέχει Tenis, 
ἑκατὸν εἴκοσι sedi. Μεταξὺ δὲ νῆσος ᾿Ασπίε" οἱ ; 
᾿Αρκόννησον ἡ καλοῦσι" χοῦ ἡ Μνυόννησος δὲ ip 
χεῤῥονησιάζοντος κατοικεῖται. 


$. so. 


Καὶ ἡ Τέως δὲ ἐπὶ χεῤῥονήσῳ ἵδρυται, λιμένα ον n. 
ἔχουσα" ἔνϑεν δ᾽ isi ᾿Ανακρέων, ὁ ὁ μελοποιὸς, ἐφ᾽ οὗ 
Tio, τὴν πόλιν ἐκλιπόντες, εἰς ἤλβδηρα ὠπῴκη- 
σαν, Θρακίαν πόλιν, οὐ φέροντες τὴν ' τῶν Περσὼν 


ὕβριν" ἐφ᾽ οὗ καὴ τοῦτ᾽ εἴρηται" 
"Ads. 


Mm 4 

3) Vulgo in editionibus καυκιῶν, quod monftrum lc« 
etionis peperit incuria Aldinarum operarum. Omnes enim, 
codices cum vetere interprete haben! δ᾽ ᾿Αρκόννησον κα’ 
λοῦσι, ῬΙῸ χεῤῥονησιώξεντος Medic. 3. 4. Parif. χεῤῥονησίξοντος. 
Inter utramque formam faepe fluctuantur codices. Cf. no» 
tata ad lib. 11. p. in. 360. 

3) Articulus deeft in Parif. Medic. 3. 4. Tum 'Assa- 
ίκοντος libri Cafauboniani er mei, ut lib. 13. p. m. 384. 
quare cos fcqui non piget. Contra in Athenaeo 5, 53. con» 

fen- 





$. 3o. 
Teos quoque fita eft in 
peninfala, et portum T 


nuriam, qna tum preme. 
bantur, eos perlibenter 
recipientibus. Teos a Le- 


bedo diftat ftadia cxx. 
In medio eft infula Afpis, 
aliis Arconnefusdicta: tam. 
Myonnefus in excelfo ἰο- 
co peninfelam referente 
habitator. 


bet, patria Anacreon 
lyrici poétae: eujus ae 
te Teii, urbe zelicta, / 
deram migraverunt, Th 
ciaé urbem, non toleran 
Perfarum contumelias : | 
de et'boc dictum mana: 

E 


᾿ . Y 
tenia. 


ud. 
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"Αβδηρα, κἀλὴ Trikov: ἐποικία, 2E 
Πάλιν δ᾽ ἐπανῆλθον τινες αὐτῶν χρόνῳ, ὕφερον"" εἴρη: 
{αι di «9 περὶ ᾿Αἰπελλίκοντος, ovi Tyios ἦν κωκεῖ- 
yog" γέγονε δὲ x2) cv'yyea eos: Ἑκαταῖος ἐκ τῆς 
αὐτῆς πόλεως, "Esi καὶ ἄλλος λιμὴν 0 j πρόσβορος 
οὖπὸ TeiixorTas φαδίων τῆς πόλεως, " Χεῤῥαίδαι. 

Σ n ᾿ Ν p » 27 
$5 
e Εἶτα ' Χαλκιδεῖς, χρὴ ὃ τῆς Χεῤῥονήσου Iouis 


τῆς Τηίων x9 . Ἐξυϑραίων" ἐντὸς piv οὖν τοῦ v ἰσϑμοὺ 
oiXcU- 


fentiunt in ᾿Απελλικῶντα, quam formam comprobat Suidas 
h. v. In Plutarchi Sulla c. 26. legitur ᾿Απελλίκωνος, quod 
hic editiones ferunt inde a Xylandro, ante quem legebatur 
᾿Απελλίωνος. 

7 2). Ven. 1. Medic. 4. Γεῤῥαιῆδαι; Medic. 3. Γεῤῥαίδαε; νο- 
tus interpres Gereide; Parif. cum editionibus in. Xeggasóxi 
confentit. In Livio 37, 27. extr. vocatur Gerae[licus, ccfi 
vitiofe id editum cenfet Mannert in Geogr. ant. V. 6. P. 3. 
p.317. Si veta effec lectio infra objecta réggas, poffet ea 
huc referri. Sed nihil in re dubia ftatuo. 


ΠΥ Cum aperte in fequentibüs Chalcides ab ipfo ifthmo 
di iftinguat Nofter, minime rejicienda videtur conjectura, 
quam prapofuit ad Ἑλληνικὰ Sicbelis p. 41. ut poft Χαλκιδεὶς 

infe- 


P 


f: 


Alders pulcbra diorum ptor. Eft et alios por. 


celonia. .' tus feptentrioni obveríus, 
Inferioribus tamen tem-  Cherraeidae. 
poribus quidam in patriam  - $. 3t. 
rediverunt. De Apelli- Deinde Chalcides et 


tente Teio dictum. eft fa-— peniníulae" ifthmus Teio- 
pr3. - ;Teius fuit etiam rum et Erythraeorum. Hi 
Hecstbur, hifloriaé fcri- intra ifthmum habitant: 
ΝΣ ] in 
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οἰκοῦσιν οὗτοι" ἐπ᾽ αὐτῶ δὲ τῶ » icu Τήϊοι xoj Κλα- Ionia., 
ζομένιοι" τὸ μὲν γὰρ νότιον TOU ἰσϑμου πλευρὲν 
ἔχουσι Τῆήϊοι, τοὺς Χαλκιδέας" τὸ di σρόσβορον 
Κλαζομένιοι, καϑὸ συναίπτουσι τῇ ᾿Ερυϑραία,. Κεῖ- 
Tas à ὺ ὑπόκρημνος ὁ τόπος ἐπὶ τῇ ἀαχῇ τοῦ ἰσϑμου, 
ἔγτες μὲν ἐἰπολαμβάνων τὴν Ἐρυϑραίαν, ἐκτος δὲ 
τὴν τῶν Κλαζομενίων. Ὑπέρκειται δὲ τῶν * Χαλκι- 
ϑέων ἄλσος καϑιερωμένον ᾿Αλεξανδρῳ, τῶ Φιλίπ- 
που χοὼ ἄγων dixo τοῦ κοινοῦ τῶν Ἰώνων ᾿Αλεξάν- 
δρεια καταγγέλλεται; συγτελούμενος ἐνταῦϑα. Ἡ 
δ᾽ ὑπέρβασις τοῦ υ ἰσϑμου, τοῦ πὸ τοῦ ᾿Αλεξανδρείου 


Mm $ x9j 


inferatur κα. Si enim, ut Metharhs lib. 8. p. m. 243. ulem 
et locus et ifthmus nomen habuiffent, quod ibi facit, mo- 
nuiffet. lta agis omnia expedita procedunt. . 

2) Praecedit vulgo Κλωξεμενίων, vox molefta, quae fen- 
fum turbat, et recte a Medic. 3. 4. ct Parif. rejicitur, quo- 
rum auctoritate omifi, quod antca fccit Penaelius. Neq 
eam agnofcit vetus interpres, In fequentibus reddidi Pari- 
frenfem codicem. Vulgo τὸ ἀπὸ ᾿Αλεξανδρείφν. Medic. 4. omit-.- 
τῆς τό. Wum idem cum 3. habet τοῦ "Ax. . . dlexandria 
reddidie vetus interpres. At. ᾿Αλεξανδρείφω de. luco vidctus 


effe intelligendum. 


. . 
* 


in ipfo autem ifthmo Teii 
et Clazomenii: :nam au. 
ftrinum,fatus ifthmi occu- 
paverunt.Teii, Chalcides, 
feptentrionale . Clazome- 
nii, qua Erythraeos attin- 
gunt. Lpcus eft nonnihil 
praeceps fub. initium iftb- 
mi, intus Erythraeum a« 


grum, extra Clazomenium 
habens. Supra Chalcides 
jacet lucus Alexandro, Pbi- 
hppi F. confecratus; et 
certamen communitati Io. 
num indicitur, ibique per- 
agitur, quaé Alexandrea 
nominantur. TJranfitus 
ifhmi ah Alexandrio et 

Chal. 
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Ionia. xod τῶν Χαλκιδέων μέχοι TOU ὑποκρήμνου σεντῆκον-. 
τῶ εἶσι ςώδιοι᾽ ὁ δὲ “ερίπλους πλείους, ἢ χίλιοι. Κα- 
τῶ μέσον δέ που τὸν περίπλουν αἱ Ἐρυϑραὶ, πόλιες 
Ἰωνικὴ, λιμένω ἔχουσα, xoà νησίδος προκειμένας 
τέτταρας Ἵππους καλουμένας. Πρὶν δ᾽ ἐλϑεῖν ἐπὶ 
TUS 'Eev9eas, πρῶτον μέν , y "Ee πολίχνιον ἐφε 
Tino». 


6. 32. 
Εἶτα Κώρυκος opos ὑψηλὸν, καὶ λιμὴν ὑπ᾽ αὖ- 
τῷ Κασύξης, X9]. ἄλλος ' Ἐρυϑρᾶς λιμὴν καλούμε- 
νος, 


à) Sic Medic. 5. Parif. Venet. 2. cum editionibus ante" 
Cafaubonum, qui male repofuit Γέραι. Fégges ctiam adferunt 
Venet. 1. Medic. 4. et vetus interpres. At "Rem, fatis tue- 
tur Thucydides 8, 19. quod et docuic Palmeryis in auctor. 
Gr. p. 345. et ad Scylacem p. 89. in Gronovii Geogr. ant. 
Nempe praccedens γ᾽ adhaefit voci. Nec, quod idcm mo- 
nuit, era T4iv, uti vulgo nunc ferebatur, aptum eft, uc 
adparet ex iis, quae fupra de hac urbe narravit Strabo. 
Mutaverat etiam haec Cafaubonus, ante quem legebatur 
iv) Tyloy, quod confirmagt Parif- Medic. 3. et Ven. 3. Levi 
inverfione dedi Tyisy, uti eft apud Thucyd. c. 1. 

1) Vulgo 'Egv9gal, quod in 'Ees9eàt mutant Ven. 1. 2. 

Parif. 


Hippi (/d eff. equi) vocan- 
tur, . Ahtequam Erythras 
veniator, primum Erae 
fant, Teium oppidum. 


Chalcidenfibus usque ad 
praecipitium illad r funt 
ftadia: — circunmnavigatio 
C!9 eoque amplius. In 


media fere haec fant: Ery- 
thrae, urbs Ionica; por. 
tum habens, et quatuor 


infulas ante eub, quae 


6. 32. 

Deinde Corycus, mons 
fablimis, et fub eo portus 
Caíy(les,  aliusque Ery- 

thras, 
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yof, xj ἐφεξῆς πλείους " ἕτεροι, Φασὶ δὲ, τὸν 
παφάπκουν τοῦ Κωρύκου πάντα ! ρφήριον ὑπάρ- 
ξαι τῶν Κωρυκαίων κωλουμένων, εὑρα μένων Τεόπον 
καινὸν τῆς ἐπιβουλῆς τῶν πλοϊζομένων᾽ “ κατε- 
σπαιρμένους γαὶρ ἐν τοῖς λιμέσι τοῖς κωϑορμιζομένοις 

ἐμπὸς 


Parif. et Medie. 3. et reddit vetus interpres, pro quo re- 
ponere malit Palmerius in auctor. Gr. P. 345. quia alias 
non repetiifict vocem. λιμὴν, Ἐρυϑραίων λιμήν. At hoc remo- 
tius diftat a codicibus, nec, quod ille putat, cafus eft quar- 
tus, fed primus. Ejusdem vocis repetitio in Strabone 
offendere non deber. 

2) Vecabulum freeos priocibus adpendunt Medic. 3. 4. 
Ven. 1. 2. Parif. et editiones ante Cafaubonum, et fequen- 
tia reddunt φασὶ δὲ, quam diftinctionem fecutus etiam eft 
vetus interpres, et ego nunc tor vocibus monitus revocaviy 
ctfi Cafaubonus, ilfa rejecta, aliam conítituit: Ἕτεροι M φασιν 

3) Omnes mci codices obferunt Agsmferw pro vulgato 
λψεήρια, quod Erafmus in adag. p. m. 77. mutatum vult in 
Aysev, renitcnte tamen H. Stephano ad collectionem ada- 
giorum Erf. 1656. ad p. 157. qui wévra non cum Eraímo ad. 
λῳτήρια referendum effe monet, fed ad sagázaees, Hoc qui- 
dem recte. Attamen ne fic quidem loci fenfus. commode 
fluit, quem expediunt codices, adnuente* Kuftathio ad. Dio- 
nyf. v. 855. Vitium asugagévey ex cd. Caf. tranfierat in re- 
liquas 1n Medic. 3. et Parif. sveeuévav, ut alibi. V. Fi- 
Ícher. ad Welleri Grammat. T. 3. P. 1. p. 95. ' 

4) Ka repofui ex Parif. tamquam aptius, cum omnes 


ali cum edd. exhibeant κατεσσασμένους. Poft Cafaubonus. 
ex. 


thras, ac deinceps com. 
plures. .Alii tetum Cory- 


vum navigantibus infidian- 
di modum 


ci litus ajunt infeffum fuif. 
fe a praedonibus, qui Co- 
rycaei dicerentur, ac no- 


nam in portibus eo* di- 
fperífos sppellentibus eo 
mercatoribus fe applicuif- 

fe, 


Ionia. 


inseniffent: 
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Ionia. ἐμπόροις προσφοιταν «09 GT OXOUSÉIY y τί Φέρειεν, 
X9j ποὺ πλέοιεν᾽ εἶτα συνελθόντας alvo Siri τεῖς 
ἐγϑρώποις ἐπιτίϑεσϑαι xod καϑαρπαζειν" ἐφ" οὗ 
δὴ παντῶ τὸν πολυπράγμονα, X04 κατακούειν ἔπι» 
χειρουντὰ τῶν Aa dpa X04 ἐν ἀποῤῥήτῳ διαλεγομέ- 
yay, Κωρυκαῖον καλουμεν᾽ Χο ἐν παροιμία φαμεν" 

Τοῦ δ᾽ dp ὁ “Κωρυκαῖος ἠκροάφετο, 
ὅταν doxg τις προίττειν δι ὐποῤῥήτων, 5 ᾿ λαλεῖν 
μὴ λανϑανῃ δὲ διὰ τοὺς κωτασκοπουντας, x9j Qi- 
Ae7reugoUyTa£ τὰ μὴ προσήκοντα. 
$. 33. 


ex fuis i. e. Ven. 2. notat ἐν ἀτοῤῥήνοι. Tur Erafmus c.l. 
locum mutilum fic explendum putat: ἐν ἀποῤάτῳ πραττομέ- 
νῶν a) διαλεγομένων, praeter codices et rem ipfam. Cf. quae 
contra monuit Stephanus c. l. Poft ἐπιχειροῦνται vitium eft 
ed. Aldinae, notatum a Victorio in margine fui exempla- 
xis, ab Hoppero et Xylandro negligenter redditum. 


5) Cafaubonn. i. e. Venct. 2. λαθεῖν, quam lectionem 
3pfe ita ferri poffe cenfet, ut vulgatam malit. Poft λανϑά- 
»y deeft δὲ in Medic. 3. Parif. eo fervato vult λανθάνει. Vul- 
gata bcne habet. 


fe, et anfcultaffe clancu-  caeus appellaretur: et in 





lum, quid ii veherent, ac 
quo navigarent: deinde 
in unum coivifle, ac navi- 
gantes adortos, praedam 
abítuliffe. Hinc receptum, 
ut curiofus quisque et qui 
fibi ftudio duceret, clan- 
culum et in occulto coJlo- 
quentes inaudire, Cory- 


proverbio dicamus, 
Nimirum ct bocce Cory- 
caeus inaudiir: 
cum quis arcanum fe ali- 
quid agere, aut dicere 
opinans, non fallit eos, 
qui ad fe nihil pertinentia 
explorare ftudent, 


j. 33- 
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Ionia. 


$. 33. 
Μετὰ δ Κώρυκον ᾿Αλόννησος γησίον᾽ εἶτα τὸ 
"Aeyevvoy, ἄκρα τῆς Ἐρυϑραίας, πλησιάζουσα μόύ- p. 645. 
Auses τῷ Χίων Ποσειδίῳ, ποιοῦντι πορϑιμὸν ὅσον ἐξή- 
κοντα φαδίων. Μεταξὺ δὲ τῶν Ἐρυϑρῶν καὶ τοῦ 
ὑποκρήμνου Μίμας ἐξὶν ὄρος ὑψηλὸν, εὔϑηρον, πο- 
λύδενδρον" sire vain Κυβελία κρῇ ἄκρα Μέλαινα 
καλουμένη, μύλων ἔχουσα λατόμιον, 
$. 34. 


1) Parif. ἔλργενον, quod reddit vetus interpres. Ἐπ fic 
Thucyd. 8, 33- mutata etiam litera fcribit "Agymev. "Aegysv- 
νον tamen fcribunt etiam Stcphanus et Ptolemaeus. Tum 
Κυβελία volunt Medic. 3. 4. Parif. uti et fcribic vetus inter- 
pres; editiones κυβολλίᾳ ; a Stephano commemoratur Koffasa, 
σόλις ᾿Ιωνίας. Cum penultima in bis faepe variari foleat, fe- 
cutus tantum fum codices in fimplici ἃ. Plura dabit Hem- 
fterhuf. ad Luciani judicium vocalium c. 7. 


$. 33. 

Corycum — Halonnefus 
fequitur, parva infula: de- 
inde Argennum eft, pro- 
montorium — Erythraeae, 
accedens maxime ad Chio. 
rum Pófidium, et fretum 
cum eo conficiens Lx cir- 
citer ftadiorum. — Inter 


Erythras et praecipitem, 
quem dixi, locum, Mimas 
eft, mons excelfus, feris 
abundans et arboribus: in- 
de pagus Cybelis, et pro- 
montorium Melaena, (si- 
grum) ubi molares lapides 
exícinduntur. 


8. 34. 


Ionis. 


oO 
cr 
ec 
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$. 34. 


Ex δ Ἐρυϑρῶν ! ΣΙβυλλά ἐξιν ἔνϑους ΧΟΩ͂ 
μαντικὴ γυνὴ Tav ἀρχαίων τις" κατ᾽ ᾿Αλέξανδρον 
dà ἄλλη fiv τὸν αὐτὸν τρόπον μαντικῆ, καλουμένη 
᾿Αϑηναΐς, ἐκ τῆς αὐτῆς πόλεως" xod xa ἡμᾶς 
Ἡρακλείδης Ἡρόφιλος i ἰατρὸς, συσχολωτὴς ᾿Α΄πολ- 
λωνίοῳ τοῦ Muos. 


$. 35. 

Ἡ δὲ Χίος τὸν μὲν περίπλουν ἐςὶ σαδίων ' ἔγνα- 
κοσίων παρὰ γῆν Φερομένῳ᾽ σόλιν d. ἔχει εὐλίμενον 
«0d γαύφαϑμον γωυσὶν ὀγδοήκοντα, Ἐν δὲ τῶ 7reei- 

Ζλω 


1) Parif. Σόβυλλα. 'Tum Medic. 3. 4. Parif, Ἡρόφελος, 
uti ex fuo codice retulit vetus interpres. Quam nominis 
fcripturam veram evincunt Plin. 11, 88. f. 37. et alibi, 
Plutarchus de plácitis philof. 4, 22. 5, 2. Celfus 5, 1. alii. 
Cf. Schweighaeufer. ad Achen. 15, 38. et Sprengel Beytra- 
ge zur Geích. der Medicin T. 1. P. 2. p. $0. Vulgo 'Heegé- 
Ac, quod tamen invexit editio Cafauboni. . 


1). Medic. 4. ἐννακοσίω, Medic. 4. ἐνακοσίων. 
net. I. 2. διξιᾷ, quod vulgatam non tollit. 


Tum Ve- 








$. 34. 

Erythris nata fuit pri. 
fcis temporibus Sibylla, 
mulier fatidica et divino 
furore incitata. — Alexan- 
dri etiam tempore alia fuit 
ibidem orta, et itidem va. 
tes: nofiro tempore He- 
raclides Herophilus medi. 


cus, Ycholae focius Apol- 
lonio, qui Mys (id eff Mx:) 
cognominabatur. 

$. 35. 

Chii ambitus,(j quis litus 
legat, ftadiorum eft xoccce. 
urbem habet bono portu 
inflructam, et ílationem 
navium Xxc. capacem. Si 


ab 
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πλῶ δεξιαν τὴν γῆσον ἔχοντι eo τῆς πόλεως, πρῶ- Chius. 
τον μέν ἐς, τὸ Ποσείδιον, εἴτα " Φάναι, λιμὴν BaSvs, 
καὶ νεὼς ᾿Απόλλωνος, xoj ἄλσος Qoivixuv' εἴτα No- 
viov, ὕφορμος αἰγιαλός" ἕἶτα Λαΐους, καὶ οὗτος 
ὕφορμος αἰγιαλὸς, ὅϑεν εἰς τὴν πόλιν ἑξήκοντα ςα- 
δίων ἰσϑμός" περίπλους δὲ τριακοσίων ἑξήκοντα, ὃν 
ἐπήλϑομεν. Εἶτα Μέλᾳινα ἄκρα, καϑ' d ἥν τὰ Ψύ- 
go νῆσος airo ᾿ σεντήκογτα ςαδίων τῆς ἄκρας, ὑψη- 

λή, 


4) Quod a Stephano, Ptolemaeo (Phanaes) Chii pro- 
Thontorium fic vocatur, Strabonem forte fcripfiffe putat 
Cafaubonus Φάναι καὶ λιμήν. Poterat addere Livium 44, 28, 
$  Atquo minus laceffatur vulgata lectio, prohibet idem 
Livius, qui 36, 43, 11. Phanas Chiorum portum vocat, ubi 
cf. Drakenborchius de explicatione, qui hinc etiam Cafaue 
boni lectionem rejicit. Pro Nér«y Medic. 4. adfert Νότιορ, 
Verba fequentia e/rs — αἰγιαλὸς ex. codicibus fuis addidit 
Cafaubonus, quibus et mei adfentiuntur. At vocem Aafeve 
fufpectam habet. Vetus interpres, qui haec ctiam agno- 
fcit, Lew:. 

3) Vetus interpres legit, certe vertit ἑξήκοντα. Scd in 
φεντήκοντα perítant omnes codices. Antea τάψῃρα conjuncre 
εἰ vitiofe adfert Parif. Quod poft fequitur &kAfgeveg, tuen- 
tur omnes codices et ex Noftro aperte refert Stephanus f. v, 
'Aesvela, uti in fuo codice legiíe videtur. Aliquantum ab 

his 


ab urbe infulam circum. 
vehare, eam ad dextram 
habens, primo eft Pófi. 
dium: deinde Phanae, por- 
tus profandus, et templum 
Apollinis, ac palmarum 
Jucus: deinde Notium, li- 
tus flationi aptum: deinde 


Laius, litus pariter ftatiopi 
aptum, unde ad urbem 
ifthmus eft 1x ftadiorum, 
circumnavigatio (quam di- 
ximus) ccc. — Poft Me. 
laena,promontorium, juxta 
quod Pfyra, infula fubli- 
mis, ítadia diftans L. ur- 

bem 
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Chius. Ag, πόλιν ὁμώνυμον ἔχουσα" κύκλος δὲ τῆς νήσσυ 
τετταράκοντα sodio ΕἾΘ᾽ ἡὶ ᾿Αριουσίω χώρα, τρά- 
great xod ἀλίμενος. ζαθίων ὅσον τριακοσίων, ᾿ οἶνον 
ἄριξον φΦέρουσω τῶν Ἑλληνικῶν. Εἶτα τὸ Πελιναῖον 
ὅρος ὑψηλότατον τὼν ἐν Tg νήσω. Ἔχει δ᾽ ἡ νῆσος 
xoj Λατόμιον μαρμάρου λίϑου.᾽ "Avdges δὲ Χῖοι ye- 
γόνασιν ἐλλόγιμοι, "ἴων τὸ ὁ τραγικὸς, χοῦ Θεόπομ- 
πος ὁ συγγραφεὺς, καὶ Θεόκριτος ὁ σοῷι φής" οὔτοι 
δὲ xoj ἀντεπολιτεύσαντο ἀλλήλοις. ᾿Αμφισβητοῦ- 

σι δὲ xoj * Ὁμήρου Χῖοι, μαρτύριον μὲν τοὺς Ὁμηρί- 
δας 


his recedit conjectura, quam in notis ad Ἑλληνποὰ p. 350. 
propofuit Siebelis, ἡλιόβολος. Nec habet vulgata lectio, quod 
huic regioni repugnet. Rectius in proxima vocc τριακοσίων 
hacfit Berkelius ad Stephanum p. 173. quia totum Chii amb- 
itum antea fecit Strabo 9oo ftadiorum.  Aptius eft, quod 
Stephanus refert, τριάκοντα, et parum abeft, quin recipiam. 
Paullo inferius lepido errore Aldus Χίλιοι, quod ferva opc- 
ra repetiit Hopperus. 

4) Medic. 3. Xie 'Ogyeev. In feq. pro μὲν Parif. edd. 
Aldi, Hopperi μετὰ, Cafauboniani κατά. 'T'otum locum Ve- 
net. 2. fic exhibet: ἀμφισβητοῦσι δὲ καὶ ἀλλήλοις Χῖοι ese? Ὁμέ- 
geo μαρτύριον κατὰ τοὺς ᾿Ομηρίδας.  Tractavit bunc locum 
olim 


bem ejusdem nominis ha- bet haec infula etiam fe- 
bens, ambitum ftadiorum  eturam marmoris. — Viri 
XL. DeindeAriufius ager, illuftres Chii fuerunt Ion, 
afper et importuofus, ífta- tragoediae, Theopompus, 
diorum fere ccc. vinum  hiftoriae fcriptor, et Theo- 
ferens omnium Graecani- critus fophifta: hi quidem 
corum optimum. — Tum etiam de ' rep. gerenda 
Pelinaeus mons, omnium  concertaverunt. Home. 
ejus infulaealtiffimus. Ha- tum quoque Chii fibi vin. 
dicant, 
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δας καλουμένους, ἀπὸ δὲ τοῦ ἐκείνου γέγους, 2720" Chius. 
χειριζόμενοι, ὧν xe] Πίνδαρος μέμνηται" 

Ὅϑεν ze χρὴ Ὁμηρίδαι 

Ῥαπτῶν ἐπέων τὰ πόλλ᾽ οἰοιδοι, 
Ἐκέκτηντο δὲ xod ναυτικόν ποτε Xie, xo) ἀνϑή- 
grTovTO τῆς κατα | ϑάλατταν ἀρχῆς Χρὴ ἐλευθερίας, 
Ἐκ Χίου δ᾽ ἐς Λέσβον νότῷ τετρακόσιοι που στάδιοι, 


δ. 46. 


Ἐκ δὲ τοῦ ἐποκρήμνου ' Χύτριόν ἐς; τόπος, ἐν 
M σρότερον ἡδρυντὸ Κλαζομεναί" εἶθ᾽ 3 νὺν πόλις, 
γησῖοι 


olim Salmafjus ad Solinum p. m. 6c1. poft Politus ad Eufta« 
thium in Homerum T. 1. p. 9. a quo haec verba repetun- 
tur, omiffo camen μέν. llle κατὰ τοὺς "Oy. mutat in καὶ robe 
*Og. hic vulgatam μὲν τ. 'O. rctinendam cenfet, cui ct ego 
adfentior. Senfus enim εἰ, a Chiis Homeridas ex genere 
et familia Homeri proferri. In verfu Pindarico sse omit- 
tit Medic. 4. ut antea δὲ poft ἀπὸ Medic. 3. 4. Parif. hic 
etiam in fequ. poft ày9iftrovre. Mcdic. 3. 4. Ven. 1. 72. 
mollius καὶ àv94srovro τῆς, quod reddidi. Denique Medic. 
3. 4. οἷς Λέσβον. Sed nec ἐς refpuit ufus Strabonis. 
I) Sic omnes libri. Ariftoteles tamen politic. 5, 3. vo- 
cat 


dicant, argumento Home- 
.ridarum, qui e ftirpe Ho- 
meri funt: horum et Pin- 
darus meminit: 

Unde et. Homeridae 


rium matris libertatemque 
attentaverunt. A Chio 
ad Lesbum navigatio eft 
tccc fere ftadiqgum. 

$. 36. 


Sutilium. cantores carmi- 
- "Nm. 
Claffem quoque aliquando 
habuerunt Chii, et impe- 
Strab. Geogr. T. V. 


Pone praeruptum illum 
locum Chytrium eft, ubi 
quondam fitae fuerunt Cla- 
aomenae, Hae, ut nunc 

Nn funt. 


p. 646. 
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Chius. γησίω ἔχουσα “προκείμενω ὀκτὼ γεωργούμενω. KA«- 


ζομένιος δ᾽ ἦν ἀνὴρ ἐπιφανὴς ᾿Αναξαγέρας ὁ ῷυσ.» 
κὸς, ᾿Αναξιμένους ὁμιλ "Tus TOV Μ,λησίου" διήκου- 
σαν δὲ τούτου ᾿Αρχέλαος o φυσικὸς, κοὴ Ευριπίδης 
ὁ ποιητής. ΕἾΘ᾽ ἱερὸν ᾿Απόλλωνος καὶ ϑερμὰ ὕδα- 
vU X9] ὁ Σμυρναίων κόλπος, x9] ἡ σόλις, 


(. 


37. 


 "E£ns δὲ ἄλλος κόλπος, ἐν ᾧ ἡ παλκιὼ Σμύρνα, 


1 ^ [] ^ 
εὐπὸ Exon: Gedlov τῆς νῦν. Λυδῶν δὲ xavroazrooacy- 
4 ’ ᾿ ᾽ 
τῶν τὴν Σμυρνᾶν, “περὶ τετρωκοσιῶ ἔτη διετέλεσεν 
A ἬΝ, ἜΝ: 
οἰκουμένη κωμηδόν᾽ εἶτα ἀνήγειρεν αὐτὴν ᾿Αντίγονες, 


qo] μετὰ ταῦτα Λυσίμαχος, xo] νῦν ἔξι καλλίξη 
ι] 


7:067 


cat Χύτρον, Stephanus Χυτόν. Pro iy ᾧ Medic. 3. et Parif. 
dant δ, Medic. 4. οὗ, edd. ante Cafaubonum fimpliciter g. 
ἴα fequ. ἦν ante ἀνὴρ deeft in Medic. 4. Tum fecutus Me- 
dic. 3. 4. et veterem interpretem pro διήκουσε dedi διήκουσαν. 


funt, fequuntur: fitaeque 
ante urbem octo minutae 
infulae, quarum ager co- 
litur.  Clazomenius illu- 
flris vir fuit Anaxagoras 
Phyfcus, Anaximenis Mi- 
lefii difcipulus: hunc au- 
diverunt Archelaus Phyfi- 
cus, et Euripides poéta. 
Sequitur Apollinis fanum, 
et aquae calidae: tum fíi- 


nus Siyrnaeus, et ipfa 
Smyrna. 
$. 37. 

Inde alius finus, in que 
yetus Smyrna, xx ftadiis 
a.nov&. CumLydi Smyr- 
nam diruiffent, per ccce 
exinde annos per pagoe 


 habitatum ibi fuit: inftau. 


ravit deinde urbem Anti. 
gorus, ac poftea Lyfima- 
Ι chus. 
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᾿ πασῶν᾽ μέρος μὲν τι ἔχουσα ἐπ᾿ ᾿ ὄρει ΤΈΤΕΙΧ, σμέ- Smyrna, 

yov, τὸ δὲ σλέον ἐν πεδίῳ πρὸς τῶ λυμένι, Xo πρὸς 
TU Μητρώῳ, χρὴ πρὸς TO γυμνασίῳ. "Es; δ᾽ καὶ ὀν- 
᾿μοτομία διάφορος ἐπ᾽ εὐθειῶν εἰς δύναμιν' καὶ αἱ 
ὁδοὶ λιϑόσρωτοι, soci Te | μεγάλαι τετράγωνοι, ἐπὶ- 
aede TE, XOj ὑπερῶοι" LZ δὲ ^od βιβλιοϑήκη, xod 
TO Ὁμήρειον, Go rerga*yavos, ἔχουσα | γεων Ὁμήρου 
κοὶ ξόανον" ἡ μεταποιουντοι γὰρ Xod οὗτοι δλαφερόν- 
χως TOU ποιητου᾽ X94 δὴ xod νόμισμά τι χαλκοῦν 
παρ αὐτοῖς Ὁμῆρειον λέγεται. Ῥεῖ δὲ πλησίον τοῦ 
τείχους ὁ Μέλης “σοταμός. "Es; δὲ σρὸς τῇ ἀλλὴ 

Nn 2 κατα" 


1) Medic. 3. Δ. Parif. τῶν πασὰν. Sic Medic. 4. póftea 
ἐν τῷ πεδίῳ. — Paullo poft Ὁμήριον hic et infra volunt Medic; 
3. et Parif. 

2) Medic. 3. Ven. 2. Parif. μεταποιοῦνται, quod pro &y- 
χιξποιοῦνται dedi his codicibus, uti segsvvrec Medic» 3. 4. 
Parif. Ven. I. “2. et Cafaubonn. pro φρωνύντες. Poft ὑπορύσες 
Medic. 3. 4. Cafaubonus παρασκευῶν ex frequentiori linguae 
ufu commutat in ἀποδκευῶν, {εὰ codices renituntur 
omnes. 


chus. Hodie omnium eft et fuperae: eft et biblio. 
pulcherrima: pars ejus in theca, et Homerium, fci. 
monte eft aedificata, major licet porticus quadrata 
in pláànítie ad portum et templum habens Homeii 
Magnae Matris templum et fimulacrum. NamSmyr: 
et gymnafium. Viciprae- naei quoque Homerumi 
clare funt, quantum ejus fibi acriter vindicant: et 
fieri potuit, ad rectos an-  nomifma quoddam áercum 
gulos diducti: viae lapidi- apud eos Homereum voca. 
* bus inftratae: porticus ma- tur. Prope muros labitur 
"gnae et quadratae, inferae  Meles fluvius Praeter 


rel 
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ϑιηγιπα κατασκευῇ τῆς πόλεως xo] λιμὴν xAemoc. Ἕν δ᾽ 
ἐλάττωμα τῶν ἀρχιτεκτονῶν οὐ μικρὸν, ὅτι τεὶς 
ὁδοὺς φορεννύντες, ὑποῤῥύσεις οὐκ ἔδωκαν αὐταῖς, 
ἐλλ᾽ ἐπιπολάζει τὰ σκύβαλα, xod μώλιτα ἐν τοῖς 
ὄμβροις ἐπαφιεμένων τὼν παρασκευὼν. Ἐνταῦϑα 
Δολοβέλλας Τρείβωνιον ἐκπολιορκήσας ἀνεῖλεν, ἕνα 
τῶν δολοβονησαάντων Καίσαρα, τὸν Θεὸν, xoj τὴς 
πόλεως παρέλυσε πολλὰ μέρη. 


9. 38. 
M δὲ , . » "wu à » 
Μετὰ δὲ Σμυρναν αἱ Λευκαι πολίχνιον, ὃ ἐπέ- 
EE , ^ 125 , ow P 
φησεν ÁAeiscvixos μετα τὴν Αττάλου, του Φιλομη- 
A ^e ^e 9. Φῳ 
τορος. τελευτὴν. δοκῶν του γένους εἶναι ^ τοῦ τῶν 


βασ,- 


1) Deeft τοῦ in Medic. 4. Pro ᾿Ἐφεσίων Venetus uter- 
que ponitj, Ἐφοσίας et pro 1àv Medic. 3. 4. ἀνιῶν, quod non 
difplicet. Tum διὰ ταχέων Venet. 2. mutat in διὰ ταχέως. 
Cum Medic. 3. 4. repofui ἀπόρων τὸ kvÜguwev xa) δούλων. 
Alii, ut vulgo, ἀπόρων καὶ διύλων ἀνϑρώπων, etfi pofterius et- 
$am recte dici pofle fcio, ut apud Andocidem P. $6. ed. 
Reiík. 

d 





reliquum urbis apparatum 
portus etiam eft, qui clau- 
. di poteít, Unum hoc non 
leve eft architectorum pec- 
catum, quod, cum vias fter- 
nerent, non fecere cloa- 
cas: quo factum, ut fter- 
cora fuperfluitent, maxime 
imbribus decidentibus, re: 
pofitoriis ea dimittentibus, 

Ibi Dolabella Trebonium 


obfidione captum interfo- 
cit, unum de percoffori. 
bus divi Caefaris: multas. 
que ürbis partes dejecit. 
$. 38. 
Poft Smyrnam funtLen- 


'tae oppidulum, quod ad 


defectionem pertraxit Ari- 
ftonicus poft Attali Philo. 
metorig mortem, regia fe 
ftirpe natum autumans, et 

fibi 
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βασιλέων, x] διανοούμενος ele ἑαυτὸν ποιεῖσϑα; Ty yLeucae. 
ἀρχήν᾽ ἐντεῦϑεν μὲν οὖν ἐξέπεσεν ἡττηϑεὶς γαυμῶ- 
xia περὶ τὴν Κυμαίαν ὑπὸ ἘΦεσίων᾽ εἰς δὲ τὴν με- 
σόγαιαν lay, ἤϑροισε διὰ ταχέων πλῆϑος ἀπόρων Te 
ἀνθρώπων xo] δούλων, ἐπὶ ἐλευϑερία κωτακεκλημές 
γῶν, οὗς Ἡλιοπολίτας ἐκάλεσε. Πρῶτον μὲν οὖν πα- 
φεισέπεσεν εἰς ^ Θυάτειρα, εἶτ᾽ ᾿Απολλωνίδω ἔσχεν, 
εἶτ᾽ ἄλλων ἐφίετο φρουρίων. Οὐ “πολὺν δὲ διεγένετο 
χρόνον, ἀλλ᾽ εὐϑὺς αἴ τε πόλεις ἔπεμψαν πλῆϑος, 
xod Νικομήδης ὁ Βιϑυνὸς ἐπεκούρησε, xo] οἱ τῶν 
Nn 3 Ka7- 


4) Sic recte libri omnes, et errat Glareanus ad Liv. 
31» 44. 4. qui malit Θνυάτειραν. Contra ᾿Ατολλωνίδε omnceg 
codices cum vetere interprete flagitant, quod rejicere non 
potui. Vulgo edd. ᾿Απελλῳνιάδα. 1n fequ. Medic. 4. ex cor- 
rectione quidem IIeesévrac, uti poít; edd, ante Cafaubonum 
Deesíévag in utroque loco. Prius exprefht vetus interpres 
et Latinorum auctorum libri ferunt. At recte alii codices 
efferunt, de quo cf. notata ad Eutropium 4, 20. f. 9. et 
praeterea. Dukerus ad Flor. 2, 20, 6. et Oudendorp. ad 
Frontin, 2, 5, 32. Pro Qwyesig ex Medic. 3. 4. l'arif. dedi, 
ut alibi, φωγφίᾳ. V. ad lib. 12. p. m. 223. Κράσος hic et in- 
fra exhibec Medic. 3. Tum edd. ante Cafaubonum εἰς μάχηνι 





fibi regnum vindicare ftu. 
dens. Inde autem eft 
ejectus, cum eum.Ephefii 
apii: Cumam navali pugna 
viciffent. ^ Profectus au. 
tem in mediterranea, ς 6. 
leriter multitudinem pau. 
perum et fervorum, ad li- 
bertatem evocatorum, coé- 


git, quos Heliopolitas ap» 
pellavit. Ac primum Thya- 
tira invafit, deinde Apol. 
lonidem occupavit, poft 
alia adortus eít caítella, 
Non duravit autem diu, 
fed ftatim contra eum ur- 
bes copias miferunt, et 
Nicomedes Bithynus ac 

Capp 
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, - ' |. 
Leucae- Κασπαόόκων βασιλεῖς. Ἔπειτα πρέσβεις Ῥωμοίων 
'e * 1 ^ 
πέντε ἧκον, Xo μετὰ ταῦτα ςφρατεία XO] ὕπατος 
» , e Ly A ^9 / 
Πόπλιος Κράσσος" xod uero ταῦτα Μάρκος Περ- 
* , 4 , 

7égyas, ὃς X04 κατέλυσε τὸν Ζολεμον, ζωγρία λα- 

N A Ld LY 4 € 5 
[Àm» τὸν ᾿Αριξόνικον, — xod ἀναπέμψας εἰς Ῥωμην. 

2 - (0? 5 d | , , M , 
Ἐκεῖνος μὲν ouy ἐν τὼ δεσμωτηρίῳ κατέφρεψε τον (βίον, 
, , 

Περπέρναν δὲ νόσος διέφϑειρε, Κράσσος δὲ περὶ 

, 3 ^s . , e 
Λεύκας, ἐπιθεμένων τινῶν, ἔπεσεν ἐν μάχῃ. ! Motvioe 

/ 9 ^ A 
δὲ ᾿Ακύλλιος, ἐπελϑὼν ὕπατος μετοὶ δέκα πρεσβευ- 
^b 1 » A ^ , 

ζῶν, διέταξε τὴν ἐπαρχίαν εἰς τὸ vuv ἔτ; συμμένον. 

^ ' ^ 4 δὲ , 4 ΄ 
p. (41. τῆς πολιτείας yum, Mero 06 Λευκας ᾿Φωκαια 


ty 


3) Sic libri omnes fcripti et ante Cafaubonum editi, 
qui male mutavit in Μάρκος. Μάνιος enim probant fafti Ca- 
pitolini et praeterca auctores multi Latini, etfi utriusque 
vocis commutatio valde cít frequens. Cf. quae de Aquil- 
Kio monuerunt Voffius ad Vcellej. 2; 4. qui fimul Cafaubo- 
num reprehendit, et viri docti ad luftin. 36, 4, 10. ut prae- 
teream alios. Pro δὲ, ut folet, Medic. 3. 4. δ᾽, fed male Xy- 
lander καί. . 

4) Medic. 3. 4. Parif. et edd. ante Xylandrum Φωκέα, 
quae eft antiquior fcriptura in numis obvia, fed a Strabo- 


nis 








——————— - - ——————— «- .. - . - 


Cappadocum reges contra 
eum auxilia tulerunt. 
Quinque deinde Romani 
venerunt legati, εἰ poft 
hos exercitus cum P. Craf- 
fo confule: «t poft hunc 
M. Perperna, qui et bel. 
jum confecit, capto et Ro- 
mam miffo Ariftonico. Hic 
quidem in carcere mortuus 


eft, Perperna morbo ex. 
fünctus, — Craffus, juxta 
Leucas infidiis quorundam 
exceptus, in pugna ceci- 
dit. Supervenit M'. Aquil- 
lius, conful, cum decem 
legatis, et provinciam in 
hanc, quae nunc exftat, for. 
mam redegit. Poft Leu- 


€as Phocaea eft infinu: de 


qua 
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ἐν κόλπω. Περὶ δὲ ταύτης εἰρήκαμεν ἐν TO egi ; Msgne- 
Μασσαλίας Aoyo. ΕἾΘ᾽ οἱ ὅροι τῶν Ἰώνων xoj τὸν 
Αἰολέων. Εἴρηται δὲ xo] περὶ τούτων. Ἔν δὲ τῇ 
μεσογαίω τὴς ᾿Ιωνικῆς παραλίας λοιπά ds, τὰ πε- 

e τὴν ὁδὸν τὴν ἐξ ᾿Εφέσου μέχρι ᾿Αντιοχείᾳς xoj 

τοὺ Μαιοίνδρου. "Ec, δὲ Ad TO χωρία ταῦτα Δυ» 

δεῖς x0] Καρσὶν ἐπίμικτα xoj τοῖς Ἕλλησι. 


4. 39. 


Πρώτη δ᾽ isly ἐξ ᾿Εφέσου Μαγνησία, πόλις Al- 

Ale, λεγομένη dà ἐπὶ Μαιώνδρῳ᾽ πλησίον γὰρ αὐτοῦ 

ἵδρυται" πολὺ δὲ πλησιαίτερον ὁ Ληϑαῖος ἐμβαλ- 

λῶν εἰς τὸν Μαίανδρον, τὴν à ἀρχὴν ἔχων ἐπὸ 

᾿ ᾿ Πακτύου, TOU τῶν ᾿ΕφΦεσίων δρους᾽ ὃ ἕτερος δ᾽ ἐςξὶ Λη» 
Nn 4 


ϑαῖος 


nis ufu aliena. Ne acta agam, cf. notata ad Melam Vol. 4. 
P. 1. p. 531. In fequ. ut alibi, Medic. 3. 4. μέχρι. 

I) Medic. 3. 4. edd. ante Xylandrum nia«ríov; alii, ut 
fupra p. 636. extr. Tlaxrvoy. À voce Ληϑαῖος Mofcov. la- 
cuna interpellatus narrationem inftaurat, et primum Teíxwy 





adfert ex iis, quae diverfa habet. 


qua diximus in defcriptio- | 


ne Maíhljiae, Sequuntur 
confinia Ioniae et Aeoli- 
dis: ea quoque explicata. 


lam in mediterraneis Io- - 


niae maritimae refítant, 
quae in via funt ab Ephe- 
. fo Antiocheam vfque et 
Maeandrum. Hanc quo. 
que regionem Lydi, Ca. 
ges et Graeci permixtim 


, 


babent. 
$. 39. 

Prima ab Epheío e(t 
Magnefia, Aeolica urbs, 
quae ad Maeandrum co- 
gnomento dicitur: vicina 
eft enim Maeandro: fed 
vicinior urbi Lethaenus flu- 
vius, qui a Pactya, Ephe- 
fiorum monte, ortus in 
Maeandrum influit, Alius 

eft 
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Msgr ;ne- ϑαῖος ὁ ἐν Γορτύνῇ, xXoj o περὶ Τρίκκην, ἐφ᾽ ᾧ ὁ 
᾿Ασκληπιὸς γεννηϑῆνοι λέγεται, Χρὴ ἔτι ἐγ τοῖς * *E- 
, σπερίταις Λίβυσι Κεῖται δ᾽ ἐν πεδίῳ, “πρὸς ὄρει xac 
λουμένω Θώρωκι ἡ πόλις, ἐφ᾽ A ξαυρωϑῆνα! $a: 


! Δαφίταν τὸν γραμματικὸν. ᾿ λοιϑορήσαντα τοὺς 
βασιλέας διὰ αἰχου ἡ 


Πορ- 


4) Sic omnes libri. Cum vero Ἕφοι, quod inde confe- 
quatur, nusquam occurrant, at lberes alii occidui dican- 
tur, alii orientales, Caíaubonus emendat τοῖς '"Éesepiraic 
*1gyegu, ctfi poft in viam redit, memor Libyum Hefperiorum 
sd Atlantem montem. Nempe 'Eezrgira: Λίβυος, etiam paf- 
fim Εὐῤσαπερῖται, funt Hefperidum incolae et AySaiec fluvius 
idem eft, quem alii vocant Ay9eva, feu Aá9wva, uti difcitur 
ex ipfo Strabone lib. 17. p. 856. f. Hinc recte viri docti 
plures hanc Cafauboni emendationem repulerunt et veram 
rationem vulgatae lectionis expofuerunt. Cf. Kuhn. ad 
Paufan. 4, 26. p. 342. Vofhus ad Melam 1, 8, 2. Harduin. 
ad Plin. 5, 5. Weffeling. ad Herodot. 4, 171. et quae nota- 
vi ad Melam Vol. 5. P. 1. p. 209. 

3) Cafaubonus ex veteribus quibusdam libris adfere 
δαφιταῖον, ex meis Ven. 2. Δαφίγανον, reliqui cum epicome 
Ρ. 187. ed. Hudf. in Aetas confentiunt, quod fua aucto- 
ritate tuetur Cicero de fata c. 3. et Anthologia T. 2. p. 39. 
ed. lac. ubi exftat ejus programma. Non igitur morantur 
Suidas h. v. Hefychius Milefius p, m. 10. h. v. Eudocia ia. 
Violario p. 132. ed. Villoif. ec Valer. Max. 1, 8. ext. 8. qui 
per $efferunt.. In finc Gseuxs vult Mofcov. ' 


εἰ Lethaeus amnis apud 
Gortynam, alius apud 
Triccam, ad quem Aefcu- 
lapius dicitur natus, et 
alius apud Hefperitas, feu 
occiduos, Afros. Urbs fita 


eít in campo ad montem, 
cui nomen Thorax, in quo 
ferunt in crucem actum 
Daphitam grammaticum, 
quod hoc carmine Perga- 
menos reges incefliffet: 
Purpn- 
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Πορφύρεοι μώλωπες, ἐποῤῥ, νήματα γάξης Magne- 
Λυσιμώχου, Avda ἄρχετε xod Φρυγίης. 

Καὶ λόγιον δ᾽ ἐκπεσεῖν αὐτῶ λέγεται, φυλώττεσϑαι 

τὸν Gago. 


6. 40. 

Δομοῦσι δ᾽ εἶναι Μαγνετες Δελφῶν ὐπόγονσι, 
τῶν ἐποικησάντων τὸ Δίδυμα ὃ oen ἐν Θετταλία, qe 
ei ὧν ῴησιν Ἡσίοδος" 

'"H oi3 Διδύμους ἱεροὺς ναίουσα κολωνοὺς, 

Δωτίῳ ἐν πεδίῳ πολυβότρυος ἄντ᾽ ᾿Αμύρωο, 

Νίψατο Βοιβιάδος λίμνης πόδα παρϑένος 


εἰδμής. 
Ἐνταῦϑα δ᾽ ἥν xod τὸ τὴς ᾿ Δινδυμήνης ἱερὸν μητρὸς 
Nn $5 Θεῶν" 


I) Medic. 3. 4. eiy. Mofcov. Parif. ᾿Αυγαμύροι. — Turm 
Parif. βιάδος amputata prima Ííyllaba. Alias varietates no- 
tavi ad lib.9. p. m. 665. ubi iidem verfus adpofiti leguntur. 

2) Medic. 4. Δινδυμίνης. Tum Mofcov. ἑεράσασϑα: et τοῦ 
Θεμιξοκλέφυς, et pro οὐκ ἔτι Parif. οὐκέτι. Quod poftea monet 
Caíaubonus, Xylandrum dediife Λευκοφρύνης, fpectat unice 
ejus interpretationem. Pro φηκοῦ in feq. Medic. 3. ναοῦ. 


Purpureae vibices, fcobs — 'The(falia habitaverunt, de 


limataque gazae quibus Hefiodus: 

Lyfemacbi, —Lydos et Aur qualis facras Didy- 
Pbrygiom regisis. mos colit inclysa colles 
Et ferunt oraculum exci- Dotiam apud campumque, 
diffe, quo jubebatur fibi ferocem — Amyrumque 

ἃ Thorace cavere, ^  L»aeti 
6. 40. Virgo intacta, pedes Boe- 
Magnetes videntur po- beide quae lavit unda. 


fteritas effe Delphorum, Hic fuit etiam Dindyme. 
qui Didymos montes in nestemplum matris deum: 


Φ 
. 
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Mie 9 ϑεῶν᾽ ἱερῶσϑαι ἃ αὐτοῦ τὴν Θεμιφοκλέους γυναῖκα, 


οἱ δὲ ϑυγατέρα παραδιδέασι" γὺν δ᾽ eux si TO fegov, 
διὰ τὸ τὴν πόδιν εἰς ἄλλον μετωκίσδαι τόπον ἐν δὲ 
Τῇ νῦν πόλει τὸ τῆς Λευκοφρυήνης ἱ ἱερόν. ἐτιν ᾿Αρτέ- 
μιδος, ὃ τὼ μὲν μεγέϑει ToU ναοῦ xod τῷ πλῆϑει 
σῶν ἀναϑημάτων λείπεται τοῦ ἐν ᾿Ἐφέσῳ᾽ τῷ δ᾽ ev- 
θυδμία κρὴ T2 τέχνῃ τῇ περὶ τὴν κατασκευὴν τοῦ 
σηκοῦ πολὺ διαφέρει" xoj τῶ μεγέθει ' ὑπεραίρει 
πάντας τοὺς ἐν Acl πλήν δυοῖν, τοῦ ἐν Epéco, x9j 
qo ἐν Διδύμοις. * Καὶ τὸ παλαιὸν δὲ συγέβη τοῖς 


Μαγνη- 


3) Sic omnes lihri fcripti, pro quo Aldo auctore lo- 
cum obtinuerat veqeoéee. Tum alio ordine Mofcov. seárgse 
ὑπεραίφει ct deinceps cum Parif. ut alibi δυεῖν. 


4) Καὶ deeft in Medic. 4. Poft ἄναλωϑήναι Cafauboniani 

2. ε. Ven. 2 pro ἀναιρεθῆναι. Doít Moícov. τὸ δ᾽ egác ὅτε. 
Voci ᾿Εφεφσίους articulum praemittunt Medic. 3. 4. et Parif. 
In proximo Archilochi verfu vocem 93eeov, quam obj Jiciune 
editiones, recte fufpectam habet Cafaubonus, uti omnino 
ille verfus aperte 'claudicat, quod jam notaverat Xylander. 
Godices pro 3aeeev fubminiftrant Medic. 3. S«lev, Ven. 2. 
Mofcov. Parif. 3áeem ; quibus adjuvatur emendatio Tyr- 
whitti 


donariorum  Ephefio ce. 
dens: concinnitate autem 
et artificiofa delubri ftru- 


ejus antiftitam fuiffe qui- 
dam uxorem, 4111 filiam 
"T hemiftoclis tradunt. 





Nunc templum non exftat, 
urbe alio translata, In ea, 
quae hodie eft, Smyrna fa. 
num Dianae Leucophrye- 
pes: magnitudine quidem 
templi et multitudine 


ctura longe fuperius, ma. 
gnitudine etiam omnia 
Afiatica fuperat, duobus 
exceptis, Ephefio et quod 
Didymis eft.  Antiquitus 
«yenit Magnetibus, ut fun- 

ditus 
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Μάγνήσιν ὑπὸ Tenga» dedo cjvongeSatyans ΤΡ ἫΝ n 

κοὺ ἔθνους, εὐτυχήσαντος πολὺν χρόνον᾽ τω δ᾽ ἑξὴς ἢ 

ἔτει Μιλησίους κατασχεῖν τὸν τόπον. Καλλῖνος 

μὲν οὖν ὡς εὐτυχούντων ἔτι τῶν Μαγνήτων μέμνη»- 

ται, Χοὴ κατορϑούντων ἐν τῶ “πρὸς Ἐφεσίους πολέ- 

He . ᾿Αρχίλοχος δὲ ἤδη Φαίνεται γνωρίζων τὴν γεγο" 

μένην αὐτοῖς συμφοράν" 
Κλαίειν τῶ Θασίων, 


* 


οὐ τῶ Μαγνήτων 
κακώ᾽ 

ἐξ οὗ xe τὸ νεώτερον εἶναι τοῦ Καλλίνου τεκμαί- p- 648. 
gero πάρεςιν. "Δλλῆς δέ τινος ἐφόδου τῶν Κιμ: 
μερίων μέμνηται πρεσβυτέρας ὁ ὃ Καλλῖνος, ἐπαν. 

Qr . 

Nur 


whitti in conjecturis in Strabonem p. m. 55. κλαίειν τὰ Θα- 
σίων, οὐ τὰ Μαγήτων κακὰ, quam quidem excepi. Vidctur ta- 
men excidiffe quod verfum indicet, ὅταν Qj, vel fimile ali- 
quid. Poít pro νεώτερον Medic. 4. νεώτερα, et τοῦ KaAAMvou, 
idem cum Mofcov. et Parif. τὸν Καλλῖνον Medic. 3. Addidi 
igitur τοῦ, Poft Mofcov. Κιλλῖνον, parum fibi conftans. 


ditus a Treribus deleren- 
tur, gente Cimbrica, qute 
diu laetis ufa eft. fuccelli- 
bus. Deinceps Milefii lo- 
cum obtinuerunt. Callinus 
quidem itameminitMagne- 
tum, ut qui rebus adhuc 
fecundis uterentur, et in 
bello contra Ephefios rem 
feliciter gererent. Archi- 
lochus videtar jam cogni- 


tam habuiffe eorum cala; 
mitatem: 

Plorare Tbafiorum, ma- 

la baud Magnefrae: 

unde etiam colligi poteft, 
fuiffe eum Callino pofte- 
riorem. . Aliam antiquio- 
rem imprefhonem Cimme. 
riorum Callinus memorat, 
his verbit: 


à 


Magne- 
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Nov δ᾽ ἐπὶ Κιμμερίων ςρωτὸὲς ἔρχοται ? oer 


μοέργῳν᾽ 
ἐν ἢ τὴν Σαράεων ἄλωσιν δηλοῖ, 


$. 4r. 

" Avdesc δ᾽ ἐγένοντο γνωριμοι Μαγνητες, 'Hys- 
σίας τε ὁ ῥήτωρ, ὃς ele μάλιξα τοῦ ᾿Ασιανοὺ Ae 
γομένου ᾿ ζήλου, παραφϑείρας τὸ καϑετηκὸς ἔϑος 

Α 
| TO 


$) Medic. 3. ὀμβριμοεργής; Medic. 4. et ante Xylan- 
drum editiones du2eu e ἔργων; Parif. Mofcov. ὄβριμος. ἔργων; 
inde a Χγίαπάιο edd. ὀμβριμοέφγῳν, quam vocem Homericam 
fic rctinui, ut eliderem p, quam veriorem fcripturam cen- 
fent. V, Villoifon. ad Apollonii Lex. Homer. p. 488. ed. 
Tollii. Sic in Homero variatur ll. 5, 403. 


I) Sic codices mei omnes, et editiones ante Xylan- 
drum, qui mutavit in sóAev, uti vertit vetus interpres. At 
fatis docet verbum λεγομένου, fingulari rem nomine fuiffe 
notatam, fi vel ufus admittat φύώλσῳ.: Confirmat id etiam 
Plutarchus in Anton. c. 2. ubi plenius ἐχρῆτο δὲ τῷ καλουμό- 
γῳ μὲν ᾿Ασιανῷ φήλῳ. Quare non hae(itavi hanc vocem exci- 
pere, immo revocare. Tum Medic. 3, 4. Mofcov. παραφϑεῖ- 
esc καὶ αὐτὸς. In terminatione nominis Σίμων ipfe Strabo 
moram inJicit, quia mox fcribit Σῖμος. Cum in hac ctiam 
confentiat Athenaeus 14, 3. f. 13. et ex co Euftathius ad 
Homer. Odyff. 23, 143. p. m. S06. f. ne Strzbo a fe difcre- 
pet; ita dedi. Ανσιωδοὶ pro Δισιῳξοὶ repofuit Xylander. Pro 


ec 

«e munc  Cimmeriorum $. 41. ἡ 
exercitus (MINIME «^ Magnetes vidi illuftres 
grox: faerunt Hegefianax, prin- 
in qus et dé Sardibus ca- ceps dicendi generis, quod 
ptis docet. Afianüm dicitur: cum cor- 


rupiffet receptam confue- 
tudinem 
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vo ATTixOy Χρὴ Σῖμος ὁ μελοποιὸς, xXgj αὐτὸς 7ra-Magne- 
ραφϑείρας τὴν τῶν προτέρων μελοποιῶν οὐγωγὴν, »" 
xo τὴν Σιμωδίαν εἰσαγαγών" καϑαάπερ ET) μᾶλλον 
᾿Λυσιωδοὶ χρὴ Μαγωδοί᾿" xo) Κλεόμαχες ὁ πύκτης, 
ὃς εἰς ἔρωτα- ἐμπεσὼν κιναίδου τινὸς xoj παιδίσκης, 
ὑπὸ κιναίδῳ Tee oneris, ἀπεμιμήσατο τὴν ἀγωγὴν 
τῶν “παρὰ τοῖς κιναίδοις διωλέκτων X04. τῆς "9o- 
7roiiog " ἤρξε δὲ Σωτάθης μὲν σπρῶτος τοῦ κιναιδολο- 
yeiv* ἔπειτα ᾿Αλέξανδρος ὁ Αἰτωλός ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν 
ἐν ψιλῶ λόγῳ" μετὰ μέλους * δὲ Λύσις, xo] ἔτι 
ZA ; ; 
πρότερος τούτου ὁ Σῖμος, Αναξήνορα δὲ, τὸν κιϑα- 
φῳδὸν, ἐξῆρε μὲν xoj τῶ ϑέατρα" ἀλλ᾽ ἔτι μάλιξο 
᾿Αντώνιος, ὃν γε X04 τετταφων πόλεων ὠπέδειξό Φο- 
ρολό- 


ὃς εἰς Parif. I. Medic. 4. ὃ εἷς. Tum Mofcov. Parif, Me- 
dic. 3. 4. Venet. I. παρὰ voi, unde pro seg) τοῖς rccepi. 

2) Medic. 3. μὲν Auer, et pro πρότερος τούτον Caíaubo- 
niani 1. e. Ven, 2. πρότερος τούτων. Poít Medic. 3. Mofcov. 
leguuévov. Proxime poft ante ἐν τῇ in Medic. 3. deeft ἡ, ct 
in Mofcov. exciderunt verba ἐν τῷ ϑεάτρῳ. 


primus auctor cinaedici 
fermonis fait Sotades: 


tudinem Atticam. Tum 
Simus tibicen, qui et ipfe, 


vitiata priorum lyricorum 
confuetudine, Simodiam 
introduxit, ficut etiam ad- 
huc magis Lyfiodi et Ma- 
godi. Cleomachus etiam 
pugil, cum in amorem in- 
cidiffet cinaedi cujusdam 
et ancillae, quanf'ille enu» 
triebat, imitatus eft cinae- 
dorum voces atque geftus: 


eum [fecütus eft Alexan- 
der Aetolus:; atque hi 
quidem foluta oratione, 
Lyfis autem carmine, et 
ante hunc Simus, Porro 
Anaxenorem,  . citharoe- 
dum, extulerunt quidem 
theatra: fed multo magis 
Antonius, qui milites fti- 
patores dedit, et tributi 

exacto- 
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Msgne- ρολόγον, φρατιώτας αὐτῷ συξήσας. Καὶ ἡ πατρὶ 
ha à i ἱκανὼς αὐτὸν ηὐξῆσε, πορφύραν ἐγδύσασα i ἱερωμέ: 
γῆν ToU Σωσιπόλ δος Διός" καϑαπερ xoJ ἢ Ὑραπτι 
εἰκὼν ἐμφανίζει ἡ ἡ ἐν τῇ ἀγορῶ. "Es, δὲ xoj χαλχὴ 
εἰκὼν ἐν τῶ ϑεάτρῃ, ἐπιγραφὴν ἔ ἔχουσα" 
Ἤτοι μὲν τόδε καλὸν εὐκουέμεν ἐξὶν ἀοιδοῦ 
" Toiov0 , οἷος 00. ἐςὶ, Θεοῖς ἐναλίγκιος αὐδῇ. 
Ov σοχασώμενος à ὁ ἐπιγράψας, τὸ τελευταῖον 
Ὑράμμα TOU V δευτέρου ἔ ἐπους παρέλιπε, τοῦ σλατους 
τῆς βάσεως μὴ συνεξαρκουντον᾽ ὥςτε τὴς “πόλεως 
ἐμαϑίαν καταγινώσκειν παρέσχε διὰ τὴν εὐμῷιβο 
λίαν τὴν παρὰ τὴν γραφὴν, eiTe τὴν ὀνομως ,κῆν óc 
Ἰχοιτὸ πτῶσιν τῆς ἐσχάτης προσηγορίας, εἴτε τῆν 
δοτι- 


3) lta volunt οὐπι Homero Odyff. o, 4. Medic. 3.4 
Mofcov. Parif. Editiones, ut epitome, Τοίον y*. At in αὐλὴ 
omnes recte confentiunt , cum in Hómero legatur adig. 
Tum, ut alibi, Medic. 3. 4. ξοχαφάμενος δὲ, ct pro μὴ ev»e£Zae- 
χκοῦντος Cafauboniani i. e. Ven. 2. οὐκ itasx.. Epitome cum 
cdd. confentit. 


*xactorem e quatuor urbi- Eft operae pretimm, ales 
bus fecit. Patria quoque audire canenres, 

ipfum haud mediocriter Qualis bic efl, qui voa 
rnavit, purpura amiciens Deos exaeqnaz er. arie. 


Iovi Sofipolidi (urbis fer- Seriptor autem, fpatio non 
vatori) confecrata: ficut fatis confiderato, ultimam 
picta in foro ejus ofteüdit — litteram pofterioris verfus 
imago. Eftetiam aereum  praetermifit, cum bafis 1Δ- 
ejus fimulacrum intheatro, titudo eam non admitte. 
cui infcripti funt hi verfus — ret: itaque civitatis infci- 
Homeri: tiam prodidit fcripturae 
umbiguitate: cum non 11- 

queat 
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δοτικήν᾽ πολλοὶ γὰρ χωρὶς τοῦ 1 γράφουσι τοὺς δοτι- Tralles, 
καὶς, xo] ἐκβαάλλουσί γε τὸ ἔϑος φυσικὴν αἰτίαν οὐκ 

ΕΧΟΝ. 


$. 48. 

Μετὰ δὲ Μαγνησίαν "i ἐπὶ Τράλλεις ἐεὶν ódos, 
ἂν οαὐρισεραῖ μὲν τὴν ᾿Μεσσωγίδα ἔ ἔχουσιν, ἐν αὐτῇ ἢ δὲ 
τῇ ὁδῷ xed ἐν δεξιὰ TO Μαιεένδρου πεδίον, Λυδῶν 
ἅμα xod Καρῶν νεμομένων κοὴ Ἰώνων, Μιλησίων τε 
xo Μυουσίων, ἔτ, δὲ Αἰολέων τῶν ἐν Μαγνησία" ὸ 
δ᾽ αὐτὸς τρόπος X03 τῆς τοποϑεσίας x94 μἔχοι Nó- 


σῆς 


1) Sic dedi et hic pro ἡπεσδωγίδα, ut et ihfrà volunt 
codices quidam p. 651. — Tum Medic. 3. 4. Mofcov. φτοῦ 
Μαιάνδῥου. Deinceps saidlo» Parif. male. Ἡονυσίων depravant 
Mofícov. Parif. Medic. 4. Ven. 1. 2. edd. ance Xylandrum 
in Μνησίων. ΟἿ, Stephanus f. v. Μνοῦς et Strabo infra p. 
651. in. Tum praecifo καὶ, quod nec abíens defideretur, 
Medic. 3. 4. τῆς τοποθεσίας. Scd τόξφυς pto vpésog vitiofe 
Mofcov. Nec ferri poteft Néeewe in Medic. 3. 4. et MofcoV. 
fi, neglecto Stephano aliisque, vel folos numos refpicias, etfi 
per ὅσ pofteriores Graecl efferunt. Pejus Níege hic et poft 
ante Xylandrum. 


quedt, rectone an dandi 
eafu accipleridum fit αὐδὴ : 
multi enim absque ; da- 
tivos fcribunt, tnoremqué 
a nulla naturali caufa pro: 
fectum tollunt. 
€ 42. 
Poft Magnefiám iter eft 


Tralles verfus: ad láevani- 
ejus Meffogis eft, ad dex. 
tram Maeandrí cámpus,; 
quém íncolunt fimul! Ly- 
di, Cares, Iones, Milefii; 
et Myufii, atque Aeolen: 
fes Mágnefii: eadem eft 
ratio fitus locorum N yfatti 

usque 


T ralles. 


P. 649. 
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w 


σης κοὴ Αντιοχείας. “ἴδρυται δ᾽ ἡ μὲν τῶν " Tea 
λιωνὼν πόλις ἐπὶ τραπεζίου τινὸςς ἄκραν ἔχοντος 
ἐρυμνήν᾽ xod τῶ κύκλῳ δ᾽ ἱκανῶς εὐερχῆ " συνοικεῖται 
) καλῶς, εἴ τις ἄλλη τῶν κατὰ τὴν Ασίαν, ὑπὸ Ev- 
πόρων ἀνθρώπων, xoj «ei τινες ἐξ αὐτῶν εἰσὶν ὁ 
πρωτεύοντερ κατα τὴν ἐπαρχίαν, coc ᾿Ασρώρχας 
καλοῦσιν ὧν Πυϑύδωρός τε ἦν cna ᾿ Νυσαεεὺς τὸ 
ἐξ ἀοχὴς ἐκεῖσε μεταβεβηκὼς διὰ τὴν ἐπιφάνειαν, 

χρὴ 


2) Medic. 4. Τραλιανῶν contra alios auctores ct πύπιοι, 
Antea recte TeáAM«. Poft idem κύκλῳ δέ. "RE αὐτῷς pro ἐξ as 
φῶν dant Medic. 3. 4. Mofcov. 1n íequ. pro ἐεαῤχέαν, quod 
tenent omnes libri, van Dalen differt. 3, 3. p. 274. malebat 
legaexíav, praeeunte quidem Cafaubono, qui verius ἑεραφχίεν 
eam Í. μφωσύνην dicendam fuiffe monuerat in notis, reni- 
tente tamen Prideaux ad marmora Oxon. n.28. p.93. Nem- 
pe Aedigxan Λνκιάῤχοι (infra p. 665. in.) qui ludis, fpectacu- 
lis in honorem Deorum editis praefidebant; fic dicti a di- 
gnitate preccipua, qui a fanctitate ludorum dicebantur 
lsgsic- 

3) Mofcov. Νυσεαεὺς, Parif. Νησαεύς. Tum Medic. 3. 4. 
Mofícov. ixsies δὲ. Pro δισχιλίων Venet. I. χιλέων. Verta 
ves Jsev, quae antea deerant, e veteribus libris primus ad- 
didit Cafaubonus. Πραϑεῖσαν pro παραϑεῖσαν correxit recte 
Xylander, et in margine Aldini exemplaris notaverat Vi- 
ctorius. 1n fequ. Cafaubonus vult Οὗτός ss δὴ, ut lib. 13. 


p. m. 463. 


usque εἴ. Antiocheam. 
T ralles urbs eft fita in tra- 
pezio quodam, quod ver- 
ticem habet natura muni- 
tum, ficut et circum loca 
funt [atis probe munita. 
Civibus optime frequenta. 
ta eít, ut ulla Afianarum 


urbium alia, opulentis: et 
femper aliqui eorum funt 
principe in provincia lo. 
co, quos Afiarchas appel. 
lant: de quorum numero 
fuit Pythodorus, qui Ny- 
fae natus, eo commigravit 
ob claritatem, | interque 

Pom- 
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«tod ἐν τῇ πρὸς Πομπήϊον Φιλία διαπρέπων μετ᾽ ὁλί- Tralles, 
Ὑων᾽ περιεβέβλητο δὲ χρὴ οὐσίαν βασιλικὴν πλειὅ- 
γων, ἢ δισχιλίων ταλάντων, ἣν ὑπὸ Καίσαρος τοῦ 
ϑεοῦ matis διαὶ τὴν πρὸς Πομπήϊον Φιλίαν 
ἐξωνησάμενος, ovy, ἥττω τοῖς παισὶ κατέλιπε τού- 
vov δ᾽ isi ϑυγάτηρ Πυϑοδωρὶς, ἡ νὺν βασιλεύουσα 
ἐν τὼ Πόντῳ, περὶ ῆς εἰρήκαμεν. Οὗτος δϑὴ καϑ᾽ 
ἡμᾶς ἤκμασε" x9 Μηνόδωρος, avg λόγιος xaj ὧλ- 
λως σεμνὸς, X07 βαρὺς, ἔχων Τὴν ἱερωσύνην τοῦ 
4 Διὸς τοῦ Λαρισσαίου᾽ κατεςασιάσθη δ᾽ ὑπὸ τῶν 
Δομιτίου τοῦ ᾿Αηνοβαρίβου Φίλων, E ἀνεῖλεν αὐτὸν 
ἐκεῖνος, ὡς ἀφιξάντα τὸ ναυτικὸν, πιξεύσας M 
éyÓei- 


4) Mutato ordine vulgari Medic. 4. Aapeealev Διός. 1n 
numis Ζεὺς Aagás;o,. "V. Eckhel in doctrina numor. P. 1. 
Vol. 3. p. 124. At Δαρισφαίου tenent conflanter noftri li- 
bri. Tum Venet. 2. Aousrlov, alii cum edd. Aeurríev. Dedi 
aliorum etiam Graecorum exemplis confirmatus Δομιτίον. 
Nempe : tranfit in y, et hoc in s» In 'Aveflátfovs peccat 
praeterea Mofcov. Pro μετὰ rovrov, uti vulgo exftat, Me- 
dic. 3. 4. Mofcov. Parif. μετὰ ταῦτα. Pro Κρατίσπον Medic. 
4. 4. Κρατίσπου, Moícov. Kearlexev. 


Pompeji amicos cum pau- 
cis floruit: regiae ei fue- 
runt opes, ampliores duo. 
bus talentum millibus: 
quas cum Caefar publicaf. 
fet propter ejus cum Pom- 
pejo amicitiam, redemit 
Pythodorus, et non mino- 
res liberis fuis reliquit. 
Hujus filia eft Pythodoris, 
quae nunc in Ponto re- 
Strab. Geogr. T. V. 


gnat: de qua dietum fupra. 
Is ergo noftra claruít aeta- 
te. . Menodorus etiam, 
vir difertus, modefítus, ac 
gravis, facerdotio fungens 
Iovis Lariffaei. Hic a fa- 
ctione amicorum Domitii 
Aénobarhi circumventus, 
et ab hoc necatus eít, cum 
credidiffet — delatoribus, 
navales ab eo copias ad de. 

Oo fectio- 
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Nyfa. ἐγδειξαμένοις. — "Eyfvoyro δὲ xoj ῥήτορες ἐπιφανεῖς, 
Διονυσοκλῆς τε, καὶ μετὰ ταῦτα Δάμασος 0 Σκόμ- 
βρος. Κτίσμα δέ φασιν εἶναι; τὰς Τράλλεις "Ae- 
γείων xoj τινῶν Θρακὼν, c ὧν τοὔνομα. Τυραν- 
νηϑῆνωι δ᾽ ὀλίγον συνέπεσε χρόνον τὴν πόλιν ὑπὸ τῶν 

᾿Κρωτίππου παίδων κατὰ τὰ Μιϑριδατικά. 


$. 43. 

' Νύσα δ᾽ ἴδουται πρὸς τῇ Μεσσωγίδι τὸ πλέον 

es 3) P tl e , . 
TO 08i προσανακεκλιμεένη᾽ esi δ᾽ ὥσπερ δίπολις δια:- 
gei γὰρ αὐτὴν χαράδρα τις, ποιοῦσα Φάραγγα, ἧς τὸ 
μὲν γέφυραν ἐπικειμένην ἔχει, συνάπτουσαν ταὶς δύο 
"qns Tod ἐμφιϑεάτρῳ κεκόσμηται» κρυπτὴν 
"ἔχον τὴν ὑπόῤῥυσιν τῶν χωραδρωδὼν ὑδάτων" τῷ 
| δὲ 
1) Medic. 3. Mofcov. Νύσσα, de quo dictum. Μεσσωγίδε 
poft, ut alibi, pofui pro Μεσωγίδι. — Moícov. Μεσογίδι, Me- 

dic. 3. ut fupra, ueeeyala. Ct. ad lib. 13. p. m. 4531. 


2) Cafauboniani ἔχοντα et ἔχοντι; illud ex meis habec 
Venet. 2. 


fectionem folicitari. Ora. 





tores etiam ibi exítiterunt 
infignes Dionyíocles, et 
poftea Damaíus, cogno- 
mento Scombrus. Con. 
ditam urbem ab Aryivis 
ajunt, et quibusdam Thra- 
cibus, a quibus ei nomen. 
Paululum temporis eam 
tyrannide prefferunt Cra- 
tippi fllii, fub tempus bel- 
lj Mithridatici. 


$. 43. 

Νγία fub Meffogide fita 
eft, majori parte ad mon- 
tem eum acclinata. Εἰ 
quafi in duas diviía urbes: 
nam convalle quadam tor- 
rentis alveus eam diftin- 
guit: cujus una pars pon- 
tem habet, duas urbes 
coniungentem: altera am- 
phitheatro ornata eft, ha. 
betque cloacam, per quam 
occulte. defluit torrentis 

aqua. 
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δὲ ϑεώτρω δύο ἄκραι, ὧν τῇ μὲν ὑπόκειται τὸ γυ- Nyfa. 
μνώσιον τῶν νέων, τῇ δ ἀγορὰ xo] τὸ γεροντικόν" 

πρὰς δὲ νότον ὑποπέπτωκε τῇ πόλει τὸ πεδίον, χα- 
ϑάσερ καὶ ταῖς Τράλλεσιν. 


$. 44. 
Ἐν δὲ τῇ ὁδῷ τῇ μεταξὺ ' τῶν Τράλλεων x5) 
τῆς Νύσης, κώμη τῶν Νυσαέων ἐςὶν οὐκ ἄπωϑεν τῆς 


b 


/ 3 , * t 1 , » 
σολεως Αχαρακω, ἐν ἢ To Πλουτώνιον, ἔχον xo] 
3 Q8 M , / 2,7 
ἄλσος πολυτελὲς, X94 νεων Πλουτωνὸς T£, χοῦ Koene, 

4 M , "e 
Xoj To Χαρωώνιον ἄντρον ὑπερκείμενον ToU ἄλσους 

Oo 2 Jav- 


Venet. 2. hoc reliqui. Proximum τὴν adpendicem arcef- 
fivit. : 
1) Mofcov. τῆς Ὑράλλεως, ipfe fecum pugnans. Dein- 
ceps Medic. 3. 4. Mofcov. Nósewe, uti mox Mofcov. Medic. 4. 
Νυσσαίων; edd. ante Xylandrum Nieaéuy. Sed de hoc fupra 
dictum eft. 

2) Probabilis eft cenjectura Spanhemii in epiftola 2. 
ad Morellium p. 113. qua fubftituit Κόρης, cx nexu quidem 
propter praecedens Πλουτώνιον, et confirmat ad Callimach. 
in Cer. v. 9. probantibus Eckhelio in doctrina numor. P. 
1. Vol. 2. p. 586. et llgenio in opufc. philol. T. 1. p. 282. 
]ta enim Πλούτων καὶ Κόρη faepe conjunguntur, ut apud 

Paufan. 


aqua. Theatrum duo ha. $. 44. 


bet faftigia: quorum alte- 
ri fubjicitur. gymnafium 
juniorum, alteri forum et 
fenaculum. — Verfus au. 
' ftrum fub urbem eft cam- 
pus, ut et Trallibus. 


In via inter Tralles et 
Nyfíam pagus eft Nyfaeo- 
rum haud procul urbe, no. 
mine Acharaca: in eo Plu- 
tonium eft lucum habens 
pretiofum, εἰ templum 
Plutonis ac Proferpinae, 

et 
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Nyfa- ϑαυμαςξὸν ! τῇ Φύσει" λέγουσι γὰρ δὴ καὶ τοὺς vo- 
σώδεις xo] προσέχοντας ταῖς τῶν ϑεὼν τούτων 9ε- 
βαπείαις, Qorrav ἐκεῖσε, xod διαιτᾶσϑαι ἐν τῇ κω- 
p πλησίον τοῦ ἄντρου παρὰ Τοῖς ; ἐμπείροις τῶν ἱε- 
βέων, oi Pysoipavrad τε ὑπὲρ αὐτῶν, xoj diera TTcv- 
σιν ἐκ τῶν ὀνείρων τὰς ϑεραπείας. Οὗτοι; δ᾽ εἰσὶ x37 
οἱ ἐγκαλοῦντες τὴν τῶν ϑεῶν ἰατρείαν᾽ ἄγουσι dà 
“πολλάκις εἰς τὸ ἄντρον, κοὶ ἰδυύουσι μενόντας καϑ' 

p. 650. ἡσυχίαν ἐκεῖ, καϑάπερ ἐν Φωλεῶ σιτίων χωρὶς ἐπὶ. 
σλείους ἡμέρας. Ἔς, d ὅτε Xoj ἰδίοις ἐνυπνίοις οἱ 

νοση- 


Paufan. 2, 18, 3. et commune utriusque templum comme- 
moratur v. c. apud Gruter. p. 97. n. 3. quibus reípicitur 
ϑεογαμία. Hinc etiam in Nyfaeorum numis Pluto Profer- 
pinam rapiens adparet. Plura dabunt laudati auctores. 
Codices in vulgata quidem coníentiunt praeter Medic. 3. 
in quo legitur Ἥρης, et Parif. in quoex correctione quidem, 
fatis tamen obportuna, κόρης. Sic igitur dedi. Praccedens 
xa) peperit vitiatam lectionem. 

3) Verba τῇ Φύσει primus ex fuis libris addidit Cafau- 
bonus, quibuscum praeter veterem interpretem concinunt 
mei. Τα poft ἐγκοιμῶνται deeft in Venet. 2. Μένοντας dedi ex 
conjectura Tyrwbitti in Strabonem p. m. 55. quam confir- 
mat praecedens ἄγουσι. 


et Charonium antrum fu- cubare, et ex fomniis prae. 
perne loco imminens, ad- fcribere curationes. — Hi 
mirabile, — Aiunt morbis funt, qui etiam invocant. 
gravatos, et qui horum  Adducunt autem faepius 
deorum curationi aliquid — in antrum, ibique tanquam 
tribuunt, eo commeare, in fovea per complures 
et victitare in pago prope dies morari jübent absque 
antrum apud periros fa- cibo. Interdum aegroti 


cerdotes: hos pro iis ex- propriis fomniis animum 
adver. 
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γοσηλευόμενοι προσέχουσι; μυφαγωγοῖς δ᾽ ὅ opos Χο Nyfs. 
συμβούλοις d ἐκείνοις χρῶνται, ὡς dy ἱερεῦσι" τοῖς δ᾽ 
ἄλλοις ἄδυτός ἐξιν ὁ τόπος ΚΟΥ ὀλέϑριος. Πανή- 
γυρις δ᾽ ἐν τοῖς ᾿Αχαράκοις συντελεῖται κῶτ' ἔτος" 
39 τότε pisa ὁρῶν £51 καὶ οἰκούειν περὶ τῶν * To- 
σούτων τοὺς πανηγυρίζοντας" τότε δὴ x9] “περὶ με- 
σημίβρίαν. ὑπολαβόντες ταῦρον οἱ ἐκ τοῦ γυμνασίου 


νέοι xo? ἔφηβοι, γυμνοὶ ᾿ ὑπαληλιμμένοι, pera 
σπουδῆς αἰνωκομίζουσιν εἰς τὸ ἄντρον" ἀφεϑεὶς δὲ, 


μικρὸν προσελϑὼν πίπτει, x9] ἔκπνους γίνεται. 
Oo 3 $. 45. 


4) Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 4. τοιούτων. Tum Me- 
dic. 3. 4. Moícov. τότε δὲ, εἴ cum Mofcov. Parif. περὶ τὴν 
μεσημβρίαν. Ἔκ ante τοῦ γυμνασίου abeft in Ven. I. 

5) Hoc verbum varie vitiant libri. Medic. 3. ksax- 
μένοι; edd. ante Cafaubonum ἀπαλειμμένοι ; Medic. 4. ἀπαλη- 
λειμένοι; reliqui cum edd. indea Cáfaubono ἀπαληλειμμένοι, ut 
fimplex apud Plutarch. in Anton. c. 12. At ufus aliorum 
vult ἀπαληλιμμένοι, de quo v. l'ifcher. ad Welleri Grammat. 
P. 2. p- 309. et quae adtulit. Sed ne fic quidem nexus hoe 
yerbum admittit, quippe qui defiderat contrarium. Dedi 
igicur ὑπαληλιμμένοι, ex facili praepofitionum commutatio- 
ne. Tum pro προσελθὲν, quod apte dicitur, Cafaubonn. 
Parif. Mofcov. Venet. 1. 2. προελθών. Deinceps Mofcov. 
non male προπίπτει; at male Venct. 2. eízyeve γίνοται- 


advertunt: tamen illis, ut- 
pote facerdotibus, initia- 
toribus et confiliariis uten- 
tes. — Aliis locus ifte in- 
acceffus eít et exitiofus. 
Quotannis feftivitas con- 
ventu hominum agitur A. 
characis, et tunc maxime 
videre eít et audire eos 


de his rebus, qui eo con« 
fluunt. Atque tunc circa 
meridiem iuvenes et ephe- 
bi e gymnafio nudi et un- 
cti, taurum arreptum in 


'antrum ftudiofe inducunt: 


qui dimiffus, ubi paulum 
accefüt, exanimatus con- 
cidit. 

$. 45. 
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δ. 45. 
4 , ᾿ὦ 
᾿Απὸ δὲ τοιακοντῶ ςαδίων τῆς ᾿ Νύσης ὑπερ- 
^. ἣν 3» M ᾿ t » ἡ M 
xc, Ὑμῶλον τὸ ἔρος xo] τὴν Μεσσωγίδα ἐπὶ τὰ 
1 4 7 - 1 » qv 
7 gos TOY YOTOY μέρη, κάλειται τόπος Λειμων, εἰς Cy 


ἐξο- 


1) Medic. 3. Μοίςον. ut poft geminato e cum Parif. 
Nveeasic; edd. ance Xylandrum hic et in fequ. Níew, Ne 
Φαεῖς. Sed hoc notum ex fuperioribus. l'roxima funt gra- 
viora et vario conatu follicitata. Contra Tmolum infurgit 
Xylander, quem hinc alienum et cum Pcolemaicis parum 
confentire putat. Palmerius in auctor. Gr. p. 347. haeret 
in verbis πρὸς τὸν νότον. Meffogis enim mons, inquit, erigi- 
tur inter Maceandrum et Cayftrum fluvios, ct habet Maean- 
dri campum ad meridiem, et Cayítri campum ad feptem- 
trionem, οἵ Λειμὼν ille ab Homero Il. 2, 461. ponitur ad 
Cayftrum. Tum paullo fupra Strabo ponit euntibus Ma- 
gnefia Tralles, procedendo adverfus curfum Maeandri, Mef- 
fogin ad finiftram, Maeandri campum ad dextram. Pri- 
mum igitur reponebat πρὸς ἄρκτον, vcl πρὸς Κάϊδερον. Sed 
adhibitis fecundis curis fubilituit πρὸς Ἰτοανάτων uégy, quia 
Jtoana ex Ptolemaci ordinibus non longe abfit a Nyfa. 
Hinc totum locum fic conftituit: ᾿Ατὸ δὲ τριάκοντα ταδίων 
φῆς Νύσης, ὑπερβᾶσι ὅλον τὸ ὅρος τὴν Μεσεωγίδα ix) τὰ πρὸς 
"ITeaváre» μέρη. Ηΐϊῃς cum Cafaubono Xylandrum refutat 
ex ipfo Strabone lib. 13. p. m. 432. ubi Cayftri campum 
inter Meffogida et Tmolum diferte ponit, Palmerium re- 
futat validis ufus argumentis Politus ad Euftathium in Ho- 
merum T. 1. p. 487. Nempe Palmerius alienum a Strabo- 
nis mente fingit refpectum. Strabo enim dicit, Λειμῶνα pro- 
pea Nyía abeffe 30 í(tadia meridiem verfus, videlicet iis, 
qui ex obpofita ad feptemtriones parte profecti, fuperato 

Inonte 


6. 45. monte. Meffogide, locus 

A Nyía xxx [ítadiis εἴ, qui Lemon, id ef 
verfus mcridiem, fuperato — prarum, dicitur, in quem 
fole- 
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ἐξοδεύουσι πανηγυριουντες Νυσαεῖς τε xod οἱ κύκλῳ Nyfa. 
gráyres' οὐ ποβῥω δὲ τούτου φόμιὸν ἐξιν ἱερὸν τῶν 


" αὐτῶν ϑεῶν, o Quai καϑήκειν μέχρι τῶν ᾿ΑΧχαροζ- 
Oo 4 Κων. 


monte T'molo et Meffogide, jn planitiem devenerint; iis 
ergo ab utroque illo monte defcendentibus ad 3o ftadia ab 
urbe Nyía meridiem verfus occurrit Cayftrius λειμών. Sita 
eft enim Nyfa sede τῇ Μισσωγίδι τὸ 'πλέον τῷ ὄρει τροσανακεκλι- 
μένη, ut fupraScrabo, fub quam paullo ante sede νότον jace- 
re τὸ πεδίον dixerat. Perinde igitur eft, ac fi diceret, fub 
T molum et Meffogida 30 a Nyía urbe ftadiis locum illum 
jac&te ad meridiem, quem vocant Aeuava.— Alii Meffogida 
diferte ponunt inter Hermum et Cayftrum fl. Hoc igitur re- 
fpectu Meffogis trans Cayítrum eft pofita et habet Cayftrium 
campum ad meridiem et fimul ipfa et Cayfter ad finiftram 
jacent euntibus Magnefia Tralles. "Tum a Tmolo ad Cay- 
ftrium campum deífcendi, ct Tmolum ad meridiem habere 
Cay(trum adparet ex Strabone lib. 13. p. m. 468. fqq. Quod 
Palatftius fubítituit πρὸς "Iroavérev, cum longe recedat a co- 
dicum veftigiis, tum, fi praefercbat gentile, debebat efferri 
'Jrexvarév, awt magis ex ufu et analogia "Ireavéwv. — Alias 
Strabonis orationi aptius fuerit ἐπὶ τὰ πρὸς Ἰτόανα μέρη. Ce- 
terum xa) ante τὴν Μεσσωγίδα dclcnc Venet. I. 2. Parif. Mo- 
Ícov. Medic. 3. 4. et Μεσωγίδα volunt iidem et reliqui, ut 
fupra Νυσσαεῖς, et antca aliquotics et paullo poft Medic. 3. 
4. Mofcov. Nxsasig Parif. 


2) Medic. 3. τῶν αὐτόϑι; Mcdic. 4. Ven. 1. 2. Mofcov. 
Parif, Cafaubonn. τῶν αὐτῶν; et fic vetus interpres idem 
Diis. "Vulgo, auctore Aldo, τῶν τοιούτων. Poit Medic. 4. 
φασὶ τὸν ποιητὴν, ut Euftath. ad Homer. ll. 2, 461. p. m. 192, 
48. Tum Medic. 3. Parif. Mofcov. ἡρώων; volucrunt dare 
ἡρῶον, uti refert hinc Euftathius ad Homer. c. l.- 


folemnibus ^ conventibus de foramen quoddam eft, 
Nyfaei et vicini circum iisdem diis facrum, quod 


exeunt. Nec procul in- usque ad Acharaca dicitur 
petti- 


Nyfa. 
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ω “τΖκἰ] 
Φασιν, ὅταν Qu, 
᾿Ασίῳω ἐν λειμῶνι, --- 


STRARONIS GEOGRAPH. 


δῷ Α "à 4 , 
Τοῦτον δὲ τὸν λειμῶνα ὀνομάζειν τὸν 7F0uUmTYY 


δεικνύντες Καυύφρίου Xoj ᾿Ασίου τινὸς ἡρῶα, Xoj τὸν 
Καύςρον πλησίον ἀποῤῥέοντα. 


δ. 46. 

Ἵξορουσι δὲ τρεῖς ἐδελφοὺς, ᾿Αϑυμβρόν τε, X3] 
᾿Αϑύμβραδον, xod Ὕδρηλον, ἢ ἐλϑόντας ἐκ Λακεδαί- 
povos , τὰς ἐπωνύμους ἑαυτῶν κτίσαι πόλεις" Aer 
πανδρῆσαι δ᾽ ὕςερον᾽ ἐξ ἐκείνων δὲ συνοικισθῆναι, τὴν 


, [ ] 
Νυσαν 
] “ω 

οἱ Νυσαεῖς. 


xoj vuv ᾿Αϑυμβρον ἀρχηγέτην νομίζουσιν 


δ. 47. 


1) Articulum, qui in edd. abeít, addidi ex Medic. 3. 


4. Μοίςον. Parif. 


pertinere. Pratum autem 
illuad ab Homero putant 
innui, quando Afii lemo- 
nis facit mentionem, often- 
duntque Cayftrii et Afii 
cujusdam heroum facella, 
ac propter ea fluentem 
Cayftrum. 
δ. 46. 
Memoriae traditum eft, 


veniffe Lacedaemone tres 
fratres, Athymbrum, A- 
thymbradum atque  Hy- 
drelum, et urbes condi. 
diffe fibi cognomines: quas 
homines deinde defece. 
rint, atque ex iis Nyfa 
fuerit condita: et quidem 
Nvfaei Athymbrum fuae 
urbis auctorem perhibent. 


$. 47- 
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9. 47. Nyfa. 


Περίκεινται δὲ ἀξιόλογοι κατοικία, πέραν τοῦ 
Μαιάνδρου, ! Κοσκινία, xo] Ορϑωσία᾽ ἐντὸς δὲ Beicv- 
λα, Μάξαυρα, ᾿Αχάρακα, xo] ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐν 
τῷ Ope) τῷ " Αρόμωτα, συξέλλοντες TO ο γράμμα" 
σ » , qe €« ? ΄. 
03€ ἄριξος Μεσσωγίτης οἶνος ὁ ᾿Αρομεὺς. 

P. Oo 5 $. 48. 

7) Mutato accentu Κοσκίνια malit Cafaubonus, ut alibi 
fe legiffe dicit; vellem locum indicaffet. — In Plinio 5, 
29. vocatur Cofcinur. In fequ. omnes codices cum vetere 
in/erprete Bofovas , vulgo Bíovaa; utrumque vitiofe, prius 
tr men ita, ut ad veram lectionem propius ducat. Nempe 
n pro e pofitum, uti mox e proe. Non enim folum aucto- 
res Belovax habent, etfi quidam male per r1, ct inde gen- 
tile producunt Briullitae, fed et ita in. numis exftat. Cf. 
Harduin. ad Plin. 5, 31. f. 29. Wefleling. ad Hieroclem p. 
659. et Eckhel in doctrina numor. P. 1. Vol. 3. p. 961. 
Tot igitur teftibus acclamantibus ita pofui. 

2) Parif. 'Agsuara , quod convincunt fubjecta, etfi e 
(Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. eg, Venet. I. go) ferri nullo 
modo poteft, et hinc recte in notis a Cafaubono in o mu- 
tatum eft. — Accedit quod vetus interpres e legit. — Sic 
paullo poft per & efferunt ᾿Αρωμεὺς Mofcov. Parif. Venet. 2. 
cum Stephano ἢ. v. et f. v. Μεσσωγίς. Alii, ut Venet. I. 
Medic. 3. 4. articulum fimpliciter omittunt, alii eo οὔ Ὁ 
praecedens e adnectunt, unde exititrt. Σαρωμεὺς, quod legi- 
tur in Ven. 2. Parif. Mofcov. lpfam vero vocem ᾿Αρομεὺς 
follicitavit Berkelius ad Stephan. p. 554. et ᾿Αροματεὺς Ícri- 
bi jubet, quod ab 'Agóuara unice derivari recte poffit. At, 


quod 
9. 47. ftaura, Acbharaca, et fupra 
Circumjacent trans urbem in monte Aroma. 


Maeandrum memorabiles 
pagi Cofcinia et Orthofia, 
citra autem Briula, Ma. 


ta, Oo brevi: unde opti. 
mum de vinis Meffogiticis 
Aromenfe. 


$. 48. 
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$. 48. 


ΓΑγδρες δὲ γεγόνασιν ᾿ ἔνδοξοι, Νυσαεῖς, Ἄπολ- 
λωνιὃς τε ὃ Στωϊκὸς Φιλέσοῷος, τῶν Παναιτίου *yvo- 
gia ἄρισος, καὶ Μενεκράτης, ᾿Δριξάφχου μαϑη- 
τῆς" ^f ᾿Αριβέδημος, ἐ ἐκείνου υἷος, ου o διηκεύσαμεν 
ἡμεῖς ἐσχατόγηρω γέοι παντελῶς ἐν τῇ Νυσῃ᾽ χαὶ 
Σώςρατος δὲ ὁ ἀδελῷος τοῦ Δριφξοδήμου, κοὶ ἄλλος 
᾿Δριφόδημος, ἀνεψιὸς αὐτοῦ, ὁ παιδεύσας Μαγνεν 

ΤΟΥ 


Nyfa. 


quod Cafaubonus monuit, dicitur idem etiam fic "Ageufrwc. 
Μεσσωγίτης diferte edunt Parif. cum Stephano. Alii Meger- 
ψίτης. 

1) Medic. 3. fubflituit ἄριτοι. Tum idem et Mofcov. 
Noeeaex, uti poft iidem cum Medic. 4. Νόσσῃ, de quo fu- 
pra. Ῥοῖ διηκούσαμεν vox ἡμεῖς excidit in ed. Parif. et hinc 
in Amílelod. Pro ἐσχατόγηφω Ven. 2. divife ἐσχάτῳ γύήφᾳ, 
uti in Diod. Sic. 20, 72. Aà poft Zesgaroc addidit Cataubonus. 
Ante ἀδελφὸς deeft ὁ in Medic. 4. et in Mofcov. Medic. 5. 4. 
ev ante Πομετήων. Pro ieyrogsvs Venet. 2. igyrépives. Ac de 
fua aetate loquitur fuoque adípectu, et fic in feqq. Ex 
Moícov. autem pro ἐρητόρενε recepi ἐῤῥητόρευα, uti diferte 
hanc formam adfert Thomas Mag. f. v. ἔῤῥανται. Et fic 
Lucianus quomodo hiftoria fit conícr. cap. 26. ἐτεῤῥητόρεν- 
σιν. Sic in compofitis, ut ἀντιῤῥητορεύειν Max. Tyr. 9, 3. 
Sed vid. d' Otrville τὶ Chariton. 6, 1. p. 1. 503. Attica 
autem Strabo non fpernit. Ty ante yeauuarixp dccít 1n cdd. 
Cafauboniana prioribus; pracierea Aldus et Hopperus dede- 
e€unt ἠρκεῖ τό. 





$. 48. 

Nyfía illuftres protulit 
4iros, Apollonium Stoicum 
philofophum, Panaetii au- 
ditorum: optimum, Mene. 
cratem, Ariftacchi difci- 


pulum, et Ariftodemum, 
ejus filium, (quem nos jam 
decrepitum audivimus Ny. 
fae, admodum adolefcen. 
tes) item Softratum, hujus 
flium; item alium Arifto- 

demum, 
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τὸν Πομπήϊον, ἰξιόλογο γεγόνασι γραμματικοὶ ' δ Rhodus: 
δ᾽ ἡμέτερος «od ἐῤῥητόρευε xod ἐν τῇ Ῥόδῳ, xoj ἐν 

7 7 πατρίδι δύο σχολαῖς συνεῖχ 2, πρωΐ μὲν τὴν ónro- 

ρικῆν, δείλης δὲ τὴν γραμματικὴν σχολῆήν᾽ ἐν δὲ τῇ 

Ῥώμῃ τῶν Μαγνου παίδων ἐπιφατὼν ἠρκεῖτο τῇ 
γραμματικῇ σχολῇ. 


KE d. B. ᾿ 
$. r. mE 


1 ^e [4 1 
"Ta δὲ “έραν ἤδη τοῦ Μαιάνδρου, τὰ λειπόμενῶ 
τῆς περιοδείας, πάντα ἐςὶ Καρικοὶ, οὐκέτι τοῖς Λυ- 
δοῖς ἐπιμεμιγμένων ἐνταῦϑα τῶν Καρὼν, ἀλλ᾽ ἤδη P» 651. 
3 ς δ φῇ e ' » , 4 , 
καθ αὐτοὺς oYTGY' “πλὴν εἰ Ti Μιλήσιοι καὶ Μυου- 
cios ' τῆς παφαλίας ὠποτέτμηνται. ᾿Αῤχὴ μὲν οὖν 
τῆς 


1) Medic. 3. 4. el τῆς sag. . . Parif. οἱ τῆς παραλίας; 
editio- 


demum, hujus confobri. 
num, qui docuit Pompeium 
Magnum. Hi omnes egre. 
gii fuerunt grammatici: no- 
fter etiam rhetoricam do. 
cuit, et in Rhodo atque in 


. CAR. 


$. I. 
Quse ultras. Maeandrum 
reftant nobis peragranda, 
omnia Carum jam funt: 
non, ut ante, Lydis per. 


patria duas fcholas habuit: 
ita ut mane rhetoricam, ve- 
fperi grammaticam tracta. 
ret: fed Romae filiis Pom- 
peii praefectus, erammati- 
ca fchola fuit contentus. 


11. 


mixtorum, fed feorfim de. 
gentium, nifi fi quid orae 
maritimae Milefii et Myu- 
fii ad fe rapuerunt. Hujus 
orae 1fnaritimae initium 

eít 


-ὦ 
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Rhodus. “τῆς “αραλίας Es 3 τῶν Ῥοδίων ' περαία πρὲς 9α- 
λάττης" τέλος δὲ τὸ Πεσείδιον Toy Μιλησίων" ἐγ δὲ 


τῇ μεσογαίᾳ τὰ ἄκρα τοῦ Ταύρου μέχρι Μαιμένδρου. 
Λέγουσι γάρ ἀρχὴν εἶναι τοῦ Ταύρου τὰ ὑπερκείμε" 
yc og τῶν * Χελιδονίων καλουμένων νήσων, . αἵπερ ἐν 
μεϑορίω τῆς Παμφυλίας xcd τῆς Λυκίας πρόκειν- 
ται" ἐγτεῦϑεν γάρ ἐξαίρεται πρὸς ὕψος ὁ " Ταυρος" 
τὸ δ᾽ ἀληϑὲς x94 τὴν Λυκίαν ὥπασαν ὀρεινή E 
TOv v Ταύρου διείργει πρὸς τὰ ἐκτὸς, X9] τὸ νότιον μέρος 


ὐπὸ τῶν Κιβυρατικῶν μέχρι τῆς περαίας τῶν Ῥοδίων. 
Ka- 


editiones ante Xylandrum οἱ τῆς παραλίας. — Scilicet male 
zepetita eft fyllaba οἱ in. Μυούσιοι. Tum Medic. 4. seóc 2a- 
λάττῃ et ex correctione Medic. 3. 


2) Sic dedi ex Parif. ec Mofcov. uti legitur infra in 
edd. etiam p. 663. et in MSStis p. 666. Supra tamen lib. 
11. p. 534. omnes libri pracibant per e, quos forte nimis 
facilis fecutus fum. Cf. ad Melam 2, 7, 5. Poft ante ῥάχις 
(vulgo é3z«) dceft $ in Medic. 5. 4. Parif. Mofcov. quorum 
auctoritate exclufi. Ῥάχις, u: alibi, fignat Mofcov. V. ad 
lib. 9. p. m. 345. Quod antca legebatur Κυβιρατοιῶν, cmen- 
davit Xylander. In verfione retineri poterac Peraea, uti 
eft in Livio 32,33. €t 35. Cf. Weffeling. ad Diodor. 20, 97. 


eft continentis Rhodo op- ante confinia Lyciae et 
pofitae litus: finis Pofi. Pamphyliae: inde enim 
dium Milefiorum: in me- in altum áffurgit Taurus: 
diterraneis terminatur re- et re vera univeríam Ly- 
gio extremitatibus Tauri ciam dorfum montis Tauri 
usque ad Maeandrum. Nam — dirimit ab exterioribus, et 
Tauri principium faciunt — auftrinum latus a Cibyra- 
montes Chelidoniis infulis ticis, usque ad objectam 
imminentes: quae jacent Rhodo continentem.  At- 

que 
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R ayTotu 9o δ ἐςὶ συνεχιῆς ὀρεινή" “πολυ μέντει τα Rhodus. 
πεινοτέρα, «o1 οὐκ ἔτι του Ταύρου νομίζεται" οὐδὲ 

τὰ μὲν ἐκτὸς αὐτοὺ, τὰ δ᾽ ἐντὸς, διὰ τὸ σποράδας 

εἶναι τὰς ἐξοχάς xoj τας εἰσοχ εἰς, ἐπίσης τε ᾽πλά- 

Τος x9] μῆκος τῆς χώρας πάσης, xod μηδὲν ἢ E EiY 

ὅμοιον διωτειχίσματι. "Ἔξι δ᾽ ἅπας μὲν ὁ περίπλους 
κατακολπίζοντι ςαδίων τετρακισχιλίων ἐννακοσίων" 
αὐτὸς δὲ ὁ τῆς περαίας τῶν Ῥοδίων ἐγγὺς “χμλίων 

καὶ πεντακοσίων. 


ᾧ. a. 
᾿Αρχὴ δὲ τὰ Δαίδαλα τῆς Ῥοδίας ' χωρίον" 
“τέρας δὲ τὸ καλούμενον ὄρος Φοίνιξ, Xj TOUTO τῆς 


Ῥοδίας. * Πρόκειται δ᾽ Ἐλαιούσσα νῆσος ᾧέχουσω 
τῆς 


4) Mofcov. καὶ μῆκος πλάτος. Tum Medic. 3. 4. ἐνακοσίων. 

1) Cafaubonn. i.e. Ven. 2. χώρας; Venet. I. χωρίων ς 

alii cum edd. χωρίον. 'Podía hic, ut deinceps, dicitur. Muca- 
to vulgari ordine Medic. 3. 4. ὅρος τὸ καλούμενον. 

2) Cafaubonus ex vett. libris adfert: sgexsiras δὲ τὸ κα» 

λυύμο- 


que ibi continuifunt mon- tus orae circuitus, fi quis . 
tes, multo tamen humilio- intret finus, eft ftadiorum 
res: unde etiam Tauri quater mille 32cccc: 
non putantur effe, neque fin Rhodiam eontinentem 
exteriora ab interioribus, praeternaviges, c1210. 
diftinguere, quia eminen- $. 4. 

tiae et depreffiones fpar- Initium funt Daedala, 
fim iis accidunt, et aequa-  Rhodiae continentis: finis 
lis eft regionis latitudo — monsPhoenix, et ipfe Kho. 
atque longitudo: ut fepti diae. Ante hunc fita eft 
fimile nihil hábeant. To-  Elaeuffa infula, ftadiis. 

cxx 
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Rhodus.77« Ῥόδου ξαδίους ἑκατὸν εἴκοσι. Μεταξὺ δὲ πρῶ- 
τον μὲν ἀπὸ Δαιδάλων πλέουσιν ᾽ ἐπὶ τὴν δύσιν ἐπ᾽ 
εὐϑείας Ty ἐκ Κιλικίας, xoj Παμφυλίας, xo] Av- 
Xie παραλία, κόλπας ἐξὶν εὐλίμενος, Γλαῦκος xa 
λούμενος᾽" εἶτα τὸ ᾿Αρτεμίσιον ἄκρα xod ἱερόν" εἶτα 
τὸ Λητῶον ἄλσος ὑπὲρ αὐτοῦ δὲ Xo] τῆς ϑαλέάττης 
ἐν ἑξήκοντα φαδίοις * Καλυμνα πόλις" εἶτα, Καὺῦ- 
. yos, 


λούμενον ὅρος Φοῖνιξ καὶ Afeven. In Venet. 2. defunt verba 
καὶ τοῦτο τῆς Ῥιδίας πρόκειται, εἰ hinc ita fingitur locus: 
Φοίνιξ καὶ Λίουσα νῆσος διέχουσα τῆς Ῥόδον. 1n Venet. I. ex- 
ftac etiam Λέουσα, in Molícov. Medic. 3. δὲ Λόέουσσα, 1n Pa- 
rif. et Medic. 4. δὲ Aéevssa. Veram, quam puto, fcripturam 
revocavi ᾿Ελαιοῦσσε, dc qua cf. ad lib. 12. p. m. 15. Quod 
ehim Voffius ad Melam 1, 16. vult 'EAcegen vel Ἐλοῦσα, fru- 
ftra contenditur. 

3) Verba haec ἐπὶ τὴν δύσιν primus ex MSStis addi- 
dit Cafaubonus. Agnofcit ea cum mcis etiam vctus inter- 
pres. - Antea. Parif. dedit weara, alii recte πρῶτον» quod 
refpicit fequens εἶτα. Tum pro xéAso; Mofcov. τόκος. 

4) Pertinaciter fic contendunt. omnes libri cum vete- 
re interprete, contra quos renititur Cafaubonus, cum alii 
prope Caunum ponant Calysde, per; prave Ptolem. 5, 3. 
Κέλινδα. Accedunt Berkel. ad Stephan. p.440. Harduin. 
δὰ Plin. 5, 29. f. 27. Mannert in Geogr. V. 6. P. 5. p. 196. 
Vix contineor ipfe, quin emendem. In fine Cafaubonn. i. 
&. Ven. 2. Πιλίσις. 


cxx a Rhodo diftans. In  Artemifium,. feu. Diansmes, 





medio autem, fi ad rectam 
lineam ἃ Daedalis navi- 
gando legas oram Ciliciae, 
Pamphyliae et Lyciae, pri- 
mum eít Glaucus, finus 
bene portu. aptus: . hinc 


promoutorium cum fano: 
deinde Latonae lucus: Ífu- 
per eum et mare ad Lx 
ftadia urbs Calymna, poft 
Caunus, inque vicinia.Cal.- 
bis,lumen profundum, quo 

adver- 
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νος, X5) ποτωμὸς πλησίον Κάλβις βαϑὺς, ἔχων εἶς» Rhodus. 
αγωγήν᾽ X97 μεταξὺ Πίσιλις. 


$. 3. 

Ἔχει δ᾽ ἡ πόλις νεώρια καὶ λιμένα κλειςόν" 

ε νγ δὲ ^ , . € 4, » 
ὑπέρκειται δὲ τῆς πόλεως ἐν ὕψει; φρούριον, Ἴμβρος. 
Τῆς δὲ χωώρας εὐδαίμονος οὔσης. ἡ πόλις ' τοῦ 9έ- 
ρους ὁμολογεῖται παρα πάντων εἶναι δυσάερος, xo] 
ToU μετοπώρου, διὼ τὰ καύματα xo] τὴν αἀφϑονίαν 
τῶν ὡραίων Xod δὴ καὶ τὰ τοιαῦτα ^ διηγημάτιω 
SevA- 


1) Cafaubonus, offenfus hoc narrationis forma, infe- 
rendam ceníct vocem voesek vel νοσώδης ex Euftatbio, qui 
ad Dionyf. v. 533. hunc locum ita defcribit: "Es; δὲ νοσώδῳρ 
ἡ τοιαύτη, διὰ τὸ τοῦ ἀέρος οὐκ ἀγαϑὸν, ἕν τε 9igus καὶ μετοπώρῳ 
διὰ τὰ καύματα καὶ τῶν ὡραίων καρτῶν ἀφθονίαν. Equidem no« 
ftram lectionem intactam relinquo. Verba καὶ τ᾿ μετοπώρον 
ex Strabonis more divelluntur a verbis τοῦ 3eeve, et quae 
deinceps fequuntur, utrumque anni tempus complectuncur. 
In δυσάερος latet vox νοσώδης. Ατ potius haeferic aliquis 
in ἀφϑονίαν τῶν ὡραίων, ceti ad Strabonis experientiam referri 
debent. Διά τε καύματα ob fequens τὴν melius mutat Medic. 
4. in διὰ τὰ καύματα. Ts retinet ita Coray ad Hippocr. de 
aeribus T. 2. p. 208. ut deinceps inferat s4. 

2) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. praecunt διηγημάτια, qued 
pro διηγήματα recepi. Θρυλεῖται, ut alibi, dant Medic. 4. 

. Moícov. 


caftellum Imbrus. Quan. 
quam autem regio ea fe. 
lix eft, tamen id spud 


adverfo naves poffant fub. 
vehi: in medio Pifilis in- 
terjacet. 


6. 3. 
Caunus navalia habet 
et portum, qui claudi po- 
teft: fupra eam fitum eft 


omnes in confeffo eft, per 
aeíftatem et autumnum a£. 
rem ibi effe incommodum, 
ob aeftum et abundantiam 

nimi- 
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Rhodus. SeuAA. siTG4" ὅτι Στρατόνικος ὁ 0 κιϑαριφῆς ἰδὼν ἐ ἐπι; 
μελὼς χλωροὺς τοὺς Καυνίους, τοῦτ᾽ εἶναι ἔφη τὸ 
TOU Ion] TOU. 

On 7ree Φύλλων γενεὴ, τορήδε xj εἰνδρῶν. 
Μεμφομένων δὲ, ὡς σκωπτοιτο᾽ ἃ αὐτῷ ἡ πόλες ὡς 
γοσερα᾽ ἐγὼ, ἔφη, ταύτην ν ϑαῤῥήσαιμ' ἄν λέγειν "o 

cep 
| 





^ i 


Mofcov. Στρατόνικος Ícripfi pro. Στρατονικὸς cum Mofcov. Eu- 
ftathio c. l. Stephano f. v. καῦνος et Athen. 8, 40. Sequens 
ἐπιμελῶς parum apte dictum videtur, etfi in co omnes libri 
conveniunt. F. ἐπιεικῶς, admodum, de qua vocis fignificatio- 
ne vid. Niclas ad Antigonum p. 159. Sic Max. Tyr. 8, -. 
in. ὅρος ἐπιεικῶς ὑψηλὸν de Atlante; et fic alia. 

3) Omnes mei codices cum Planude et Cafaubonn. li- 
bris volunt αὐτῶν. Art falva eft vulgata. Tum pro pwfrers 
editionum Planudes, Medic. 3. 4. Mofcov. cum Cafaubonn. 
φαύτην. Parif. ita confenrit, ut in margine adfcriptum fe- 
rat: μήποτε ταύτην δεῖ γράφειν. Leopardus emend. 12, 11. 
in Gruteri Thef. crit. Tom. 3. p. 253. per interrogationem 
hae accipit, et prioribus praecifis legit: Jadéxenqa ἄν. Ad- 
Íentitur Cafaubonus, recepto camen ex libris ταύτην, uti le- 
gitur in epitome p. 188. ed. Hudf. Et fic Euftath. c. 1. sa 
&y byd vesseiy εἴποιμι τόπον. llam igitur rationem ingreffus 
fum. Poft Moífcov. inepte ἀπελείφϑησαν ex crebra confufio- 
ne. ldem mox Μώλωνοξ ct Καυκανίων. infra fine mora p. 
661. in. Μόλων. Οἵ. Meurfius in Rhod. cap. 2. p. 101. Po- 
fterius ipfum fe refutat. 


nimiam pomorum. Quin Nafcuntur foliorum zin. 





et hoc vulgatum eft, Stra- 
tonicum citharoedum, cum 
videret Caunios admodum 
psallere, dixiffe: hoc erat 
illud poétae: 


αν mortalia quippe 
Corpora — 
ac culpantibus eum, quod 
urbem tanquam morbis 
obnoxiam fub(anneret: 
Equidem, refpondiffe, eam 
urbem 
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A wv ^N at 4 ^e . 3 Α ! Rhodus. 
σερῶν, ὅπου χρὴ οἷ νεκροὶ περιπατουσιν; Απέφησαν p, 6sa, 


dé ποτε Καύνιοι τῶν Ῥοδίων" κριθέντες δ ἐπὶ τῶν 
Ῥωμαίων ὡπεληῷϑησαν ZA xo esi λόγος Me- 
Aavos xao Καυνίων. Φασὶ δ᾽ αὐτοὺς ὁμογλώττους 
μὲν εἶναι τοῖς Καρσὶν, ἀφίχϑαι δὲ Κρῆτας, xoj χρῆ- 
σϑα; νόμοις ἰδίοις. 


δ. 4. 

'E£ne δὲ Φύσκος πολίχνη, λιμένα ἔχουσα, xo) 
ἄλσος Λητῶσν᾽ εἶτα Λώρυμα, παραλία τραχεῖα, 
xo] ὅρος ὑψηλότατον τῶν ταύτῃ" ἐπ᾿ ἄκρω δὲ Φρού- 
eiov ὁμώνυμον τῷ ὄρει oii" πρόκειται δ᾽ ἡ EAcr- 
οὕσσα νῆσος ἐν τέτρασι φαδίοις κύκλον ἔχουσα ὅσον 
ὀκτωφάδιον, 

$. s. 


1) Mofcov. 'EMeveen, Medic. 3. Afovega , reliqui, ut 
editiones, "EAéevea. Vid. fupra. Ὅσον deeft in Medic. 3. et 
ὀκταφάδιον altera forma malunt Medic. 4. Moícov. Parif. 


* 





urbem morbofam dixerim, 
in qua mortui etiam am- 
bulant?  Defecerunt ali- 
quando a Rhodiis Caunii: 
fed judicio Romanorum 
ab iis funt recepti: et ex- 
ftat oratio Molonis adver- 
fus Caunios. — Aiunt eos 
eadem lingua cum Cari- 
bus ufos: veniffe autem 
e Creta, et ufos fuis legi- 
bus. 


Strab. Geogr. T. V. 


$. 4. 

Sequitur Phyícus, op- 
pidum cum portu et luco 
Latonae. — Deinde Lory- 
ma, litus afperum, et mons 
eorum, qui ifthic funt, al. 
tiffimus: in fummo autenr 
caftellum Phoenix, eius» 
dem cum urbe nominis, 
Ante eum jacet Elaeuífa 
infula, 1v ftadia diftans, 
ambitu 11x ftadiorum. 


Pp 6. 5. 
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$. 5. 

*H dà τῶν Ῥοδίων πόλις κεῖται μὲν ἐσὶ Tov ἕω- 
Sov ' ὠκρωτηρίου" λιμέσι δὲ, καὶ ὁδοῖς. xoj τεί- 
«eoi, xoj τῇ ἄλλῃ κατασκευῇ τοσοῦτον διαφέρει 
quy ἄλλων, ὥςτ᾽ οὐκ ἔχομεν εἰπεῖν ἑτέραν, ἀλλ᾽ οὐ- 
δὲ “πάρισον, μή τί γε κρείττω ταύτης τὴς πόλεως. 
Θαυμαςεὴ δὲ xo] ἡ εὐνομία xo] ἡ ἐπιμέλεια πρός τε 
τὴν ἄλλην πολιτείαν, ᾿ xo] τὰ ναυτικὰ, e ἧς 
ἐθαλασσοκρώτησε πολὺν χρόνον, Χρὴ TO λῃφηριῶ 
καϑεῖλε, xo] Ῥωμαίοις ἐγένετο QiAn, xo] τῶν Da- 


σιλέων τοῖς Φιλορωμαίοις τε καὶ Φιλέλλησιν᾽ ἀφ᾽ 
Ῥ 
ὧν 


δοά 
Rhodus. 


1) Cafaubonn. i. e. Venet. 2. addunt poít hanc vocem 
κόλτον. Voces xa) τείχεσι ignorat Medic. 3. Idem cum Me- 
dic. 4. Mofcov. et Parif. voci ἄλλῳ praeponit τῇ, quod vul- 
go abeít. Pro μή τί γε Parif. Medic. 4. Mofcov. u$ τι δὲ, 
Medic. 3. u4 voc δέ. J'orro mutato ordine Mofcov. ταύτης 


κρείττω. 
2) Venet. I. 2. Mofcov. Medic. 3. 4. καὶ τὴν περὶ τὰ vav- 


σικά. - Vulgatam fervat Parif. Hinc Planudes haec adfert: 
ἐϑαλασεοκράτησε καὶ ηὐξήϑη μεγάλως. 


randa eft etiam legum 
optimarum confervatio, et 
induflria cum aliis reipub. 
partibus, tum navalibus 
rebus impenía: quibus 


$. 5. 


. Rhodiorum urbs fita eft 
in promontorio verfus or- 
tum porrecto: portubus, 





viis, muris, alioque appa- 
ratu tantum aliis praeítat 
urbibus, ut non modo me- 
liorem nullam, fed ne pa- 
rem quidem «ullam ei 
dicere poffimus. — Admi- 


» 


freti Rhodii, maris impe- 
rium diu obtinuerunt, pi- 
ratas fuftulerunt, Roma 
norumque et regum, Grae- 
cis Romanisque cupien- 
tium, amicitiam coluerunt: 


qui 
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.Qy αὐτόνομος τε διετέλεσε, xo] “πολλοῖς ἀναϑήμα- Rhodus. 
σιν ἐκοσμήϑη᾽ ὦ κεῖται τὰ μὲν πλεῖξα ἐν τῷ Διονυ- | 
cio Xoj τω γυμνασίῳ, ἄλλα δ᾽ ἐν ἄλλοις τόποις, 
"Apis a, ὃ 0» Te τὸν ἡλίου κολοσσὸς, ὃν ᾧησιν δ 
“ποιήσας τὸ ᾽ ἰαμβεῖον, ὅτι 

-- Ἑπτάκις δέκα | 

Χάρης ἐποίει πηχέων ὁ Λίνδιος. 

Κεῖται δὲ voy Uzro σεισμοῦ πέσων, περικλασϑεὶς ἀπὸ 





^» / . , ? ) * , 4 

τῶν γονώτων ουκ ἀνέσησῶν δ᾽ αὐτὸν κατα τι λο- ; 
Yyuv τοῦτο * δὲ δὴ τῶν ἀναθημάτων κρώτιξον τῶν 
Pp 2 γοῦν 


3) Parif. ἰαμβίον. Τυπι Mofcov. Χάρις, ut editiones an- 
te Xylandrum, qui recte repofuit Χάρης», fequente Cafaubo- 
ao, quod nomen inde in edd. Parif. et Amftelod. corru- 
ptum tranfüt in Kéewe. Cf. Plinius 34, 18. f. T. et quos 
memoravi ad Melam V. 3. P. 2. p. 612. Meurfius tamen in 
Rhodo 1, 15. Λάχης emendat, uti eft in Anthologia. Hic 
nempe perfecit, ille inchoavit. [ἢ ἑπττάκις δέκα confentiunt 
noftri libri et Euftathius ad Dionyf. V. $04. cum apud Con- 
ftantin: Porphyrog. de adminiftr. imperii P. 2. c. 21. et in 
anthol. Gr. T. 1. p. 75. legatur ὀκτάκις δέκα. Sed priorem 
numerum confirmat praeterea Plinius c. l. V. lacobs ad 
Anthol. Gr. V. 1. P. 1. p. 258. 

4) δὲ abcít ín Medic. 4. poft τὸ ante xgérisoy et καὶ anté 

Twy 


— Jtpties decem 
Chares. cubitorum eft. fa. 
bricatus Lindius. 


qui et liberam eam con- 
fervaverunt, et multis do- 
nariis exornarunt. — Ho- ' 


rum pleraque in Bacchi 
facrario, et gymnafio, alia 
alibi repofita. Praeítantif. 
' fima funt coloffus folis: 
quem,.ut ait auctor Iambi- 
ci carminis, 


" Rhodii, 


Iacet nunc, terrae motu 
proflratus, a genibus con-. 
fractus: oraculo prohibiti 
non inflaurave. 
runt: fane omnium dona- 
riorum praeclariffimum, in 

fepte- 
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Rhodus. “γοῦν ἑπτὰ ϑεωμαίτων ὁμολογεῖται. Καὶ αἱ τοῦ 
Πρωτογένους γραφαί" ὅ, τε Ἰάλυσος Xoj ὁ Σάτυρος 
παρεφῶς. φύλω᾽ ἐπὶ δὲ τῶ φύλῳ πέρδιξ ἐφειξήκει" 
πρὸς ὃν οὕτως ᾽ à ἐκεχνεσαν, ὡς ἔοικεν, οἱ ἄνϑρωποι, 
γεωςὶ ἀνακειμένου τοὺ πίνακος, ὥςτ᾽ ἐκεῖνον ἐϑαύμα- 
€ov, ὁ δὲ Σάτυρας παρεωρῶτο, καίτοι σφόδρα κα- 
τωρϑωμένος" ἐξέπληττον δ᾽ ἔτι μᾶλλον οἱ περδικο- 
TeoQoi , κομίζοντες τοὺς τιϑασσοὺς, χρὴ τιϑέντες 
καταντικρύ" ἐφθέγγοντο yug πρὸς τὴν “γραφὴν oi 
πέρδικες, xoj ὠχλαγώγουν. Ὁρῶν δὲ ὁ H goreyt 
γῆς τὸ ἔργον πάρεργον γεγονὸς, ἐδεήθη τῶν τοῦ τε 
μένους προεφώτων ἐπιτρέψαι, παρελθόντα Ha 


Ψαι τὸν ὄρνιν, Χρὴ ἐποίησε. Δημοκηδεῖς δ᾽ εἰσὶν οἱ 
Ῥόδιοι, 


vif» γοῦν in omnibus, quos non fpernere debui. In Medic. 
4. et Ven. 1. excidit γοῦν. Pro Ἰάλυσος Medic. 3. Ἰάλιος. 
Tum Parif. ἐφεφήκει. ΟἿ. ad lib. 10. p. m. 322. 


5) Ex Parif. Mofcov. Venet. 1. Medic. 3. 4. et epitome 
ita pofui pro ἐκκεχβνασιν. In τιϑασσοὺς prima fyllaba ante 
Xylandrum exciderat, Tum, ut alibi, Medic. 3. 4. δρῶν 9. 


Íeptenario eorum, quae 
fpectanda mundus habet, 
collocatur. — Tum Proto- 
genis picturae, Ialyfus et 
Satyrus, columnae adítans, 
cui perdix infiftebat co- 
lumnae.  Perdici, cum 
tabula recens effe pofita, 
ita inhiaverunt homines, 
ut illius admiratione Sa- 
tyrus, quanquam elabora- 
tiflimus, negligeretur: ét 


auxerunt admirationem ab 
lis, qui perdices alebant, 
allatae cicures perdices et 
e regione pofitae: nam 
adverfus picturam pipie- 
bant, — multitudinemque 
fpectantium  oblectabant: 
et Protogenes cum ani- 
madverteret, additamen- 
tum ipfum pluris, quam 
ipfum opus, haberi,a tem- 
pli praefectis impetrata ve- 

nia 
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Ῥόδιοι, καίπερ eU J δημοκρατούμενοι, συνέχειν δ᾽ ὅ ὁμῶς Rhodus. 
βουλόμενοι τὸ τῶν πενήτων πλήϑος. Σιταρκεῖται 
δὲ δὴ ὁ δῆμος, x9] οἱ εὔποροι τοὺς ἐνδεεῖς ὑπολαμβά- P. 653. 
γουσιν ἔϑει τινὶ πατρίω" λειτουργίαι τέ τινές εἰσιν 
ὀψωνιαζόμενοι, dco ἅμα τὸν τε πένητα ἔχειν τὴν 
διατροφὴν, xod τὴν πόλιν τῶν χρειῶν μὴ καϑυξε- 
ρεῖν, xod pana. “πρὸς τας ναυφολίας. Toy δὲ yav- 
ςώϑμων Ti xod κρυπταὶ ἥν, χρὴ οἰποῤῥηταὰ τοῖς 
“πολλοῖς τῶ δὲ κατοπτεύσαντι, ἣ παρελϑόντι εἰ- 
σω, ϑαάνατος ὥριξο ἡ ζημία. Κανταυϑα δὲ ὦ ὥσπερ 
ἐν Μασσαλίᾳ κοὴ Κυζίκῳ, τὰ περὶ τοὺς ἀρχμτέκτο- 
yas X0] τοὺς ὀργανοποίίας. κοῦ ϑησαυροὺς ὅπλων τε 


Pp 3 «97 


6) Ita repofuit Cafaubonus, cum ante eum legeretur 
σιταρχεῖται, quod etiam ferri poft ex Vcn. 1. 2. Mofcov. 
et Parif. Particulam δὲ delent Venet. 1. Parif. Mofcov. 
Medic. 4. δὴ Medic. 3. οψωνιαφόμενοι melius adferunt Medic. 
4. Mofcov. Parif. cum in editionibus fcribatur ὀψωνειαζόμε- 
νοι. lpía vox abeft in Medic. 3. . Ante μάμτα vage prac- 
currit τοὺς in Mofcov. 


nia acceffit, et avem dele. 
vit. Rhodii quanquam po- 
pulari imperio non regun- 
tur, tamen curam populi 
gerunt, ut pauperum mul. 
titadinem continere pof. 
fint, Itaque et frumen. 
tum in eam diftribuitur, 
et majorum quodam infti- 
tuto opulenti tenues exci- 
piunt, ac fant minifteria 
quaedam publica cibos di. 


videntium, ut et alimenta 
egeni habeant, et ad ufus 
publicos, maxime claffem, 
operae non defint. — In 
navalibus etiam occulta 
quaedam habentur, et 
maültitudinem — celantur, 
quae li quis introfpiceret, 
aut intro ingrederetur, 
morte multabatur. — Hic 
quoque, ut et Maffiliae, 
et Cyzici, de architectis, 

arma. 
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4 "* y , “ , . 4» 
Rhodus. xoj τῶν ἄλλων ἐσπουδαςξαι διαφερόντως ΧΟ ἕξι γε 
τῶν παρ ἄλλοις μᾶλλον. 


δ. 6. ' 

Δωριεῖς δ᾽ εἰσὶν, ὥσπερ X9] Αλικαρνασσεῖς, 
καὶ Κνίδιοι, xo] Κῶοι. Oi y«e Δωριεῖς, οἱ τὰ Μέ- 
γαρα κτίσαντες μετῶ τὴν Κόδρου τελευτὴν, οἱ μὲν 
ἔμειναν αὐτόϑι, οἱ δὲ σὺν ᾿᾿Αλϑαιμένει τῷ Δργείω 
τῆς εἰς Κρήτην ἀποικίας ἐκοινώνησαν, οἱ δ᾽ εἰς τὴν 
Ῥόδον xgj τὰς λεχϑείσας ἀρτίως πόλεις ἐμερίσϑη- 

σαν. 


1) Medic. 3. 4. edd. ante Xylandrum ᾿Αλικαφνασεῖς, ut 
alibi fimplici e prodit. Numi tuentur ee, quae forma pro- 
pius videtur ad Strabonis aetatem valere. Sed cf. notata 
ad Melam V. 2. P. 1. p. 493. Pro Μέγαρα, vulgo Μεγάρα, 
iidem codices cum Mofcov. Parif. et edd. ante Xylandrum 
fubftituunt μέγαλα. 

2) Medic. 3. 4. Parif. ᾿Αλϑεμένει ; ^ pejus corrupit. Mo- 
Ícov. in ἄλλοις ϑέμοενοι. Α ex aliis etiam probatur, ex qui- 
bus unum hic nominaffe fufficiat Cononem in narr. 47. ubi 
eadem prolixius leguntur. Cf. ad lib. 10. p. m. 269. Poft 
Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. uiv γὰρ καὶ, pro μὲν 34 xal. Prius. 
alibi apud Noflrum occurrit, ct hic aptius videtur. Tum 
Ven. 2. corrupte Ῥόδος δ' ἦν κακῶφ. 


armamentariisaliisque,ma- condiderunt — Dorienfe:, 





xime tamen illis, fumma 
eft adhibita procuratio. 
$. 6. 

Porro autem Rhodii, iti- 
dem ut Halicarnaffii, Cui- 
dii, et Coi, funt Dorien- 
fes. — Nam qui Megara 


poft mortem Codri parum 
ibi manferunt: partim cum 
Althaemene Argivo focios 
fe deducendae in Cretam 
coloniae adjunxerunt: 
partim in Rhodum et mo- 
do dictas urbes difperá 

funt. 
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σαν. Ταῦτα δὲ νεώτερα τῶν ὑφ᾽ Ὁμήρου λεγομένων Rhodus. 
ἐςί,. Κνίδος μὲν yae χοῦ ᾿Αλικαρνασσος οὐδ᾽ ἦν πω. 
Ῥόδος δ᾽ ἦν xod Kos, «AA ὠκεῖτο v Ἡρακλειδῶν. 
Ἰληπόμενος μὲν οὖν ἰνδῥωϑείς" 

Αὐτίκα πατρὸς Éoio Φίλον μήτρωα κατέκτα, 

Ἤδη γηράσκοντα, Λικύμνιον. - 

Αἶψα δὲ νῆας ἔπηξε, πολὺν d ὅγε λαὸν 

ἀγείρας 

By φεύγων. 
Εἶτα Qnow' 

! Εἰς Ῥόδον ξεν φλώμενος, ἄλγεω πάσχων. 

Τριχϑὰ δὲ ὦκηϑεν καταφυλαδόν. — 

Pp 4 Καὶ 


4) In Homero Il. 2, 667. ὃς. Medic. 4. ἧκεν. Verba da- 
γεν πάσχων Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. hic repudiant. Ἰήλυσόν 
volunt Medic. 3. 4. Mofcov. ut edd. ante Xylandrum, etfi 
hae omnes infra fcribunt Ἰαλύσισι. Hic tamen mctri lex 
dominatur, etfi et fic in Homero Il. 2, 656. libri variant. 
'IxAveesv ὀξυτόνως Ícripfi, uti fcribendum diferte monet 


Schol. 
funt. — Haec autem Ho- ium naves prosius al- 
mericis funt recentiora. 26: 

Nam ejus quidem aetate Confiruxis, turbaque bo- 
Halicarpnaffus et QCnidus minum comitatus a- 
nondum exfítiterant: Rho- "woenam : 
dus et Cos erant, fed ab Ingensi fugis patriam —. 
Heraclidis — tenebantur. Addit deinde: " 
Tlepolemus fane ut viri- Inde Rbodum venit, va- 
lem attigit aetatem, riis erroribus actus: 
lam confectum. aesate Li- A:que rribus pofuere [o- 
cymnion interfecis εἰς fibi secta. domos- 
Carum,  frarrem aviaez quet. 


Urbes 
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Rhodus. Καὶ τος πόλεις ὀνομάζει τὰς τότε, 

Λίνδον, Ἰηλυσσὸν T6, xod εἐργινόεντα Κάμειρον, 
τὴς Ῥοδίων πόλεως " οὔπω συνωκισμένης. Οὐδα- 
μοὺ δὴ ἐνταυϑα Δωριέας ὀνομάζει, ἀλλ᾽ ἢ ὥρα Alo- 
λέως ἐμφαίνει καὶ Βοιωτους, εἴπερ ἐκεῖ ἢ κατοικία 
τοῦ Ἡρακλέους καὶ τοῦ Δικυμνίου" εἰ δ᾽, ὥσπερ xo] 
ἄλλοι Φασὶν, ἐξ "Aeyeve X9 Τίφυνϑος aper 2 
Τληπόλεμος, οὐδ᾽ οὕτω Δωρικὴ γίνεται ἡ ἐκεῖθεν 
αἰποικία᾽ σρὸ qoe τῆς Ἡρακλειδῶν καϑόδου γεγέ- 
γηται. Καὶ 

| Tav 


Schol. ad Dionyf. v. 50$. Pro ἀφγινόοντα Cafaubonus ex 
vett. libris enotat ἀργυῤδεντα, quod. ad Ven. 2. et hic per- 
tinet. Infra tamen ἀργινόεντα cum Homero. 


4) Medic. 3. 4. Venet. 1. 2. prave οὕτω, Mofcov. ovre. 
Poft Medic. 4. Ven. I. Λυκιμνίου ; alii recte. Amopríov, quod 
poft Cafaubonum depravatum abiit in Δικομνίφυ. Poft γεγέ- 
was Cafauboni codices fub; Jiciunt ἡ ἐκεῖϑεν ἀποικία. — In ipfo 
verfu Homerico pro τῶν δ᾽ αὖ Mofcov. adfert τῶν Κώων, Pa- 
rif. Medic. 4. Ven. 1. 2. τῶν Κώων δὲ, ncício unde, cum in 
Homero plures infulae praecedant. "Tum Mofcov. ve. In- 
tegri verfus ad verbum ἐμφαίνοντες omiffi funt in Medic. 3. 








Urbes etiam nominat, 
Lindon, lalyffumque, ar- 
gillofamque Camirum : 
cum Rhodiorum urbs non- 
dum fuiffet in unam con- 
tracta. — Nusquam igitur 
ibi Dorienfes nominat, fed 
Aeolenfes innuit fuiffe ac 
Boeotos: fiquidem ibi Her- 


culis et Licymnii fuit do- 
micilium. — Si vero, quae 
aliorum eft opinio, Argis 
et Tirynthe profectus fuit 
Tlepolemus, ne fic qui- 
dem Dorica fuerit colonia, 
cum fit ante Heraclidarum 
deducta reditum, Sed et 
haec: 

Tem 
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Tav δ᾽ αὖ Φείδιππός τε xo] "AvriQos ἡγη- Rhodus. 
caa Ow , 
Θεσσαλοὺ υἷε duo Ἡρακλείδαο ἄνακτος" 
4 b ὦ L| » L| ^e ΕῚ 4 4 ͵ 
ΚΟΥ οὐτοι τὸ Δίολικον μάλλον, 9j τὸ Δωρικὸν γένος 
ἐμφαίνοντες. 


$. 7. 

Ἐκαλεῖτο δ᾽ ἡ Ῥόδος πρότερον ^ ᾿Τφιοῦσσα xo] 
Σταδία, εἶτα Τελχινὶς, ὠπὸ τῶν οἰκησάντων Τελ- 
χίνων τὴν γῆσον " oUs οἱ μὲν βασκάνους Φασὶ X97 γόη- P. 654. 
τας, ϑείω καταῤῥαίνοντας TO τῆς ζυγὸς ὕϑωρ, ζώων 
ve X9j Φυτῶν ὀλέθρου χάριν᾽ οἱ δὲ τέχναις δια έ- 
ροντας τοὐναντίον ὑπὸ τῶν αντιτέχνων βασκανϑῆ- 
yo, x9] τῆς δυσφημίας τυχεῖν ταύτης ἐλϑεῖν δ᾽ ἐκ 

Pp 5 Κρή- 

᾿1ὴ Vulgo Ὀφίουσα. Medic. 4. Mofcov. epitome propius 
"Oglovees. Tum Mofcov. Parif. καταῤῥένοντας, epitome in ed. 
Bafil. καταῤῥέοντας. Τέχναις rcpofui ex Medic. 5. 4. Mofcov. 
cum vulgo fcribatur τέχνας. Vitium δημιουγῆσαι ex cd. Xyl. 
in Cafaubonianam tranfiit. Ka) ante πρότερον εἴ πάλιν ante 


ἀναπληροῦντας defunt in Mofcov. Tum Ven. 2. à τε παρελί- 
sropsy. 


Tum duo Ti»[falidae, zi- 
bi, magne Alcida, npo. 
261, 


deinde Telchinis, ab in- 
habitantibus eam 'Telchi- 
nibus. Hos alii fafcina. 


Phidippus Cois atque 4n. 
zipbus imperitabant : 
Aeolicum potius, quam 
Doricum genus defignant. 
€. 7. 
Rhodus initio dicta fuit 
Ophiuffa atque Stadia: 


tores et praeftigiatores, 
qui fulfure admixtam fty- 
gis aquam inftillarent re- 
bus, ad perdendum ani- 
malia et ftirpes: alii cum 
excellerent artibus, invi. 
fum iig ab earundem ae- 

mulis 
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Rhodus. Κρήτης εἰς Κύπρον σρῶτον, εἶτ᾽ εἰς Ῥόδον" πρώτους 
δ ἐργάσασθαι σίδηρόν τε χαὶ χαλκόν" xoj δὴ xoj 
τὴν ὥρπην τω o Κρόνῳ δημιουργῆσαι. Εἴρηται μὲν εὖν 
xoj “πρὸ γέρον 7reQi αὐτῶν᾽ ἀλλα σοιεὶ τὸ πολύμυ- 
Sov, ἀναλαμβάνειν πάλιν, ἀναπληροῦντας, εἴ τι 


“αρελίπομεν. 


6. 4. 
Μετὰ δὲ τοὺς Texxivas οἱ Ἡλι ἄδαι μυϑεύον- 


ἦσαι κατασχεῖν τὴν ' νῆσον, ὧν ' ἔνιοι Κερκαφου xoj 
Kvdiz- 


1) Omnes libri cum epitome ἑνὸς, quod recte Cafaubo- 
nus mutatum vult in Zwe, cui idem in obpofitione poft re- 
fpondet. Repugnat etiam, quod fequitur xa) KsJirey. Quod 
enim Meurfius in Rhodo 1, 4. vertit: quorum unus Cercapbus 
ex Cydippa — alienum eft a nexu, etfi hiftoria concinit. 
In ipfo verfu, ut fupra, pofui ᾿Ιηλυσσόν τε. Cf. ad $. 6. Pro 
αὐτῶν Moícov. dat αὐτῶν. Tum Κάμιφος emendat Meurfius 
ad Macrob. I; 17. cui adfentitur hic Cafaubonus. Certe ita 
ex literarum ordine producitur a Stephano et diferte mo- 
net Euftathius ad Homer. 1l. 2, 656. p. m. 238, 43. et Dio- 
nyf. ν. 504. Κάμιρος Ícribi nomen urbis, Κάμειρος nomen 
conditoris. Ita certe multi libri in Homero ll. 2, 656. 

Suidas 





mulis ajunt, et hoc infa- 
miae retuliffe. E Creta 
eos primum in Cyprum, 
deinde Rhodum veniffe: 
primosque ferrum et aes 
fabricatos, atque etiam Sa- 
turno falcem feciffe. Sa- 
ne de his etiam ante di- 
ctuni fuit: fed multitudo 


fabularum facit, ut revo» 
cemus, et fi quid praeter- 
miffum eít, adjiciamus. 

$. 8. 

Poft Telchinas Heliadae 
(ut fabulae tradunt) infu- 
lam occupaverunt: quo- 
rüm, ut aliqui, Cercaphi et 

Cydip- 
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“᾿ Ml A , 
Κυδίππης γενέσθαι παῖδας, τους τας πόλεις κτί- Rhodus. 
σαντας, ἐπωνύμους αὐτῶν" 


Λίνδον, Ἰηλυσσόν τε; «61 οὐργινόεντα Κάμειρον᾽ 
ἔνιοι δὲ τὸν Τληπόλεμον κτίσαι Φασὶ, ϑέσϑαι δὲ τὼ 
᾿ ὀνόμωτα ὁμωνύμως τῶν Δαναοῦ ϑυγατέρων τισίν. 


$. 9. ι 

Ἡ δὲ νῦν πόλις ἐκτίσϑη κατὰ τὰ Πελοποννη- 

σιακοῶ ὑπὸ TOU αὐτοὺ ἀρχιτέκτονος, ὡς Quai, ὑφ᾽ 

οὗ καὶ ὁ Πειραιεύς᾽ οὐ συμμένει δ᾽ ὁ " Πειραιεὺς, κα- 

κωθεὶς ὑπὸ τε Λακεδαιμονίων πρότερον τῶν τοὺ σκέ- 

Ax καϑελόντων, x9] ὑπὸ Σύλλω, τοῦ Ῥωμαίων ἡγε- 
μόνος. 

$. 10. 


Suidas per , ütrumque efferri ait... Ufus vulgaris auctorum- 
que exempla parum conítant et plerumque de utroque s 
Wfurpant. Cf. infra ad $. 12. ; 


1) Ex ed. Cafaub. in reliquas manavit Περαιεύς. Male 
etiam antea Vener. 2. σημαίνοι. 


Cydippae filii urbes con-  Peloponnefiaci belli tem- 
diderint, ac de fe deno- pore exítructa eft ab eo 
minaverint: ipfo architecto, qui Pi- 
Liudon; lalyfJumque, ar- | raceum aedificavit.  Pi- 
gillofamque Camirum. | raceusnon perduravit, cum 
Alii conditas a Tlepolemo 4. Lacedaemoniis ante ad- 
ajunt: et eum nomina im- flictus, qui longa crura, 
pofuiffe a quibusdam filiis five muros dejecerunt: 
Danai. tum a Sulla Romanorum 
$. 9. imperatore, | 
Urbs, quae nunc eft, 


6. IO, 
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Rhodus.- 6. 10. 


€ nd e 
Igogouc) δὲ x9] ταῦτα περὶ τῶν Ῥοδίων, ὅτι οὐ 
, 3490? Ἢ 7 8 , 4 

μόνον, α(᾿ οὐ χρόνου συνωκησῶαν τὴν γὺν πόλιν, 
, N . 1 “ 
εὐτύχουν κατ ϑαάλατταν᾽ OGAAC Xo] πρὸ τῆς 

» x ' - M » 5. 
Ολυμπιακῆς ϑέσεως συχνοῖς ἔτεσιν ἔπλεον 7roQo 
τῆς οἰκείας ἐπὶ σωτηρία Twy ἀνθρωπων᾽ ἀφ᾿ ov xo] 

3 ,' s» ^ L! 1i 4 ε.ὄ. ὅ 
μέχρι Ἰβηρίας ἔπλευσαν, κακεῖ μὲν τὴν Ῥόδην 
EXTI- 


1) Parif. συνῴκισαν, frequenti commutatione, Tum 
Medic. 3. 4. Parif. εὐτύχουν, Moícov. εὐτυχοῦσαν incepto ad- 
ditamento. Vulgo sér. Utram formam Strabo ipfe fecutus 
fuerit, cum in his libri parum inter fe in multis locis con» 
fentiant, dictu eft difücile. Cf. ad lib. 9. p. m. 571. et alibi 
paffim, et quae monuit Fifcherus ad Welleri Gramm. T. 2. 
p.280. et 295. Vifum eft fequi hic codices majori numero. 
Pro ᾿ολυμπκιακῆς Medic. 3. (hic ex correctione) 4. Mofcov. 
exhibent ᾿Ολυμεικᾷς, quae formae parum funt conftantes. 
Exempla plura adtuli ad lib. 8. p. m. 261. Sic in hac ipfa 
voce fluctuantur codices lib. 8. p. m. 152. et in Diodoro 
Sic. notante Wefleling. ad lib. 1, 95. Utrumque adfert 
Thomas M. etíi "Oasuzixàc falfo magis Atticum adfirmat, 
ut ducent exempla Xenophontis, et quae ad eum notavic 
Sallier. 

2) Ῥόδον vocant omnes libri, contra lib. 3. p. m. 427. 
Ῥοδόπη, ubi Siebenkees ex noftro loco pofuit Ῥόδος, cum 
Cefaubonus vcllet in utroquc Ῥόδη, uti vocatur a Marciano 

v. 203. 


$. TO. 
Narrantur et haec de 
Rhodiis: res eorum mati 
fecundas fuiffe, non ab 
eo demum tempore, quo 
urbem, quac exftat hodie, 


condiderunt, fed etiam 
, . 


ante Olympiorum inftitu- 
tionem permultis annis eos 
procul a patria clsffem 
eduxiffe hominum fervan- 
dorum caufa. [τὰ et u«- 
que ad Hifpaniam eos πὲ. 
vigaffe, et Rhodam con- 

didiffe, 
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ἐκτισαν, ἥν ὕξερον Μασσαλιῶται κατέσχον᾽ ἐν δὲ Rhodus. 

τοῖς Ὀπικοῖς τὴν Παρϑενόπην᾽ ἐν δὲ ᾿ Δαυνίοις με- 

τὸ Κώων Ἐλπίας, Tuis δὲ μετὰ τὴν ἐκ Τροίας 

ἔφοδον τὰς * Γυμνησίας νήσους ὑπ᾽ αὐτῶν κτισϑῆναι 
λέγου- 


v. 203. etStephano ἢ. v. R£ods a Mela 2, 6, 5. et aliis. ῬὋῬό- 
9e» tamen fcribit etiam ex hoc loco Eutlath. ad Dionyf. v. 
504. Cum facilis effet lapfus, malui dare “Ῥόδην. Probat 
hanc lectionem etiam Marca in marca Hifpan. 2, 18, 10. 
nec rejicit Meurfius in Rhodo 1, 28. 

3) Medic. 3. male Kawíoe. ln proximis verbis haeret 
Meurfius c. l. eaque mutila, nec cum aliis cohaerere cenfet. 
Nempe in voce 'Eawíae agnofcit conditorem et hinc recte 
quidem defiderat nomen urbis, quam Salapiam fuiffe ex Vi- 
truvio I, 4. refert, ubi ejus conditor Elpias Rhodius vo- 
eatur. Locum igitur fic fubplet: μετὰ Κώων Σαλαπίαν ἔκτισεν 
Ἐλσίας. Adíentitur de Elpia Heyne in opuíc. acad. V. 2« 
p» 261. At cum omnia, quae hic commemorantur, pendcant 
a fuperiori verbo ὄκτισαν, 'Exríac nominativus effe non po- 
teft, qui potius in hac tota narratione funt Rhodii, fed 
effe debet nomen urbis, obícurae quidem, quam tamen in 
fingulari producit Stephanus, et eodem numero hic efferri 
velit Berkelius p. 343. Tum hic exfiftit fenfus: Elpias 
fui nominis urbem condidit. Codices pertinaciter vulgatam 
lectionem tuentur, et certe, fi vitium latet, fuit invetera- 
tum. Poterat utique pro Elpiis Salapiam Strabo comme 
morare. 

4)| Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Τυμνασίας. Recte hoc 
quidem. Sed cum Strabo alteram formam non femel, fed 
faepius in libro 4. praetulerit et fic Stephanus produxerit, 


eam removere dubitavi. Latini etiam, ut Liv. in epitome 
lib. 9. 


didiffe, poftmodo a Maffi- pias. Quidam poft redi- 
lienfibus occupatam: etin tum e bello Troiano Gy- 
Opicis Parthenopen: in  mnafias ab iis ferunt con. . 
Dauniis Coum auxilio ΕἸ. ditzs. — Harum quae eft 

gran. 
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Rhodus. λέγουσιν ὧν τὴν μείζω Φησὶ Τίμαιος μεγίφην εἶναι 
μετὰ τὰς ἑπτα, Σαρδώ, Σικελίαν, Κύπρον, Κρήτην, 
Εὐβοιων, Κύρνον, Λέσβον" οὔτ᾽ ἀληϑὴ λέγων πὸο- 

Av γάρ ἄλλαι μείζους. Φασὶ δὲ τοὺς Γυμνῆτας 

ὑπὸ Φοινίκων Βαλεαρίδας λέγεσϑαι, 7 di τὸ τὰς 
γυμνασίας βαλεαρίδας λεχϑῆνα.. “ Τινὲς δὲ τῶν 
Ῥοδίων 


lib. 9. Gymnefíae, alii, ut Plin. 5, 11. f. 5. Ογηπαβσε. Sic 
in Graecis variant libri in Diodoro 5, 17. Γυμνητὰς mutavi 
in Γυμνῆτας, uti effert Hefychius T. 1. 865. ubi cf. notata. 
Pofüt tamen etiam Γύμνητας cum Mofcov. fcribi, fi cum 
Suida a Γύμνης derives, qui tamen etiam alterum habet, 
quod certe eft uficatius. 

5) Aptius hoc, quod exhibet Medic. 3. putavi quam 
vulgatum διότι. Tum idem et 4. dant Παλερίδας. Mofcov. 
Βαφελίδας et ex corr. Βαλερίδας, uti legitur in editionibus ad 
Cafaubonum, unde in Parif, et Amfítel. tranfit in Βαλεαρί- 
δας, quod agnofcunt alii. Neque rejicio, quod Βαλιαρεῖς ab 
indigenis vocabantur σφενδονῆται; ut adfirmat Euftath. ad 
Dionyf. v. 457. quare nec de exercitationibus và « elidi 
poffe videtur. Praecedens autem Baasaefjac Cafaubonus ex 
Polybio 3, 33. quia Γυμνῆτες ad inftitucum fermonem nil 


valeant. Vellem codices addicerent. ldem nempe etiam 
confirmat Euftath. c.l. Sic etiam fubíequens aptius di- 
citur. 


6) Sic volunt codices mei. Vulgo "Ewo, uti poft Xae- 


Way, tantum Mofcov. et Parif. Xaevíay, quod tamen Cafau- 
bonus 


grandior, eam Timaeus 
omnium infularum maxi- 
mam afíferit poft feptem 
las: Sardiniam, Siciliam, 
Cyprum, Cretam, Eu. 
boeam, Corficam, Les- 
bum: fed falfum dicit, 


cum fint aliae multo ma- 
jores. Gymnetas ajunt a 
Phoenicibus Balearides vo- 
catos, — quod gymnafias 
(exercizationes corporis) ii 
dicant balearidas. — Qui- 
dam Rhodiorum etiam cir- 

ca 
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Ῥοδίων x0] περὶ Σύβαριν ὠκησαν κατοὶ τὴν Χωνίαν. Rhodus; 
Ἔοικε, δὲ xo] ὁ ποιητὴς μαρτυρεῖν, τὴν ἐκ παλαιοὺ 
παφουσαν τοῖς Ῥοδίοις εὐδαιμονίαν, εὐθὺς ἀπὸ τῆς 
πρωτης κτίσεως τῶν τριῶν πόλεων. 

Τ eov δὲ ᾧὦκηϑεν καταφυλαδὸν, ἤδ᾽ ἐφί- 


ληϑὲν 
M ν due , ? 
Ἐκ Ais, ὅστε ϑεοῖσι sg] ἀνθρώποισιν ἀνασο 
Cei, | 


Καί σῷιν ϑεσπέσιον πλοῦτον κατέχευε Κρονίων. 

Οἱ δ᾽ εἰς μῦϑον εἰνήγαγον τὸ ἔπος, xod χρυσὸν ὑσϑῆ- p. 655: 
γαί ζασιν ἐν τῇ νήσῳ κατὰ τὴν τῆς AOmuas γένεσιν 
ἐκ 


A 


bonus mutat in Χώνην, Heyne in opufc. acad. V. 2. p. 261. 
in Χωνίαν, uti vocat ipfe Strabo lib. 6. p. m. 221. etfi et ibi 
Cafaubonus emendat Χώνην, fequente Siebenkeefio, ex Ste- 
phano, qui Χώνην urbem et regionem ex Strabone comme- 
morat. SubJicit tamen idem locum Lycophronis v. 983. 
ubi Χωνία dicitur, quod, cum nihil moretur, excipere pro- 
pter alterum etiam Strabonis locum non dubitavi. Ex co- 
dem vero etiam adparet, Chones cum Oenotriis ifta loca 
tenuifífe. 

1) Mofcov. ὅφε — ἀνάσδεν. Tum idem, Mcdic. 3. 4. 
edd. ante Xylandr. ἀκ Schol. Pindari ad Olymp. 7, 36. eq«. 
Poft ante 'A9y;ae articulum omittit Mofcov. cum Parif. Pro 
ἐννακοσίων Medic. 4. ἐνακοσίων. 


ca Sybarin fedes pofue- ipft, 

runt juxta Choniam. Vi- In fuperos qui fceprra ge- 
detur Homerus teftari, an- — . rir mortale. genusque, - 
tiquitus Rhodios fuiffe for- Dilexit,: magnaque illos 
tunatos, jam inde a con- , cumulavis opum vi. 
ditis tribus urbibus. ΄. Quidam hos verfus fabulae 


Ternae illis fedesque, sri. accommodant, quod fcili. 
buique: — es. luppiter cet auro pluerit Iupiter in 
hac 
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Rhodus./ τῆς κεφαλῆς ToU Διὸς, ὡς εἴρηκε Πίνδαρος. H 


^ / M 
δὲ γῆσος κύκλον ἔχει sodioy ἐννακοσίων εἴκοσιν. 


δ. 


IT. 


"Es, δὲ πρῶτη μὲν Λίνδος ἀπὸ τῆς “όλοως 
πλέουσιν ἐν δεζιῷ ἔχουσι τὴν νῆσον, πόλις ἐπὶ ὄρους 
ἱδρυμένη, πολὺ πρὸς μεσημβρίαν ἀνατείνουσα, xa] 
“πρὸς ᾿Αλεξανδρειαν μάλιφα" ᾿ ἱερὸν δὲ ἐξὶν ᾿Αϑηνᾶς 
Λινδίας αὐτόϑ, ἐπιφανὲς, τῶν Δαναΐδων ἵδρυμα. 
Πρότερον μὲν οὖν xaO αὐτοὺς ἐπολιτεύοντο οἱ ΔΛίν- 
dio, καθάπερ καὶ Καμειρεῖς καὶ Ἰαλύσιοε᾽ μετὰ 
χαῦτα δὲ συνῆλθον ἅπαντες εἰς τὴν Ῥόδον. Ἔνγτευ- 
Dey δ᾽ ἐξὶν εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν, Κλεόβουλος. 


$. r2. 


1) Medic. 3. 4. ut fic alibi, δερὸν δ΄. 


hac infula, cum Minervam 
peperiffet: idque eft apud 
Pindarum. — Infulae ambi- 
tus eft ftadiorum 1?cccexx. 


$. II. 

Prima occurrit Lindus, 
fi à Rhodiorum urbe navi- 
ges, infula ad dextram re- 
Jicta: urbs monti impofita, 
admodum verías meridiem 


vergens et Álexandream 
maxime: templum eft ibi 
Minervae Lindiae nobile, 
a Danaidibus pofitum. Pri- 
mum Liudii pro fe remp. 
gefferunt, ut et Camiren- 
fes et Ialyfíii: poftea au- 
tem in unam urbem Rho. 
dum coiverunt. — Lindius 
fuit Cleobulus, unus de 
v 1I fapientibus. 


4. 12. 
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$. 12. Rhodus. 

Mero δὲ Λίνδον ' I£la “χωρίον xo] Μνασύριον" 

εἶθ᾽ ὁ ᾿Ατάβυρις, ὃρος τῶν ἐνταῦϑα ὑψηλότατον, 

ἱερὸν Διὸς ᾿Αταβυρίου" " eire Κάμειρος᾽ εἶτ᾽ Ἰαλυσὸς 
* 1 , 

κωμή, X9] ὑπὲρ αὐτὴν ἀκρόπολίς ἐξιν Oxveopa 

. φῶ € "^". (€ , / , * , 4 

καλουμένη εἶθ᾽ ἡ τῶν Ῥοδίων “πόλις ἐν ὀγδοήκοντά 

που 


1) Sic omnes libri.  Cafaubonus malit ex Stephano 
Ἴξίαι, qui diferte monet saxSvvrixec dici. Hinc, quod notat 
Morellius in bibl. MSta T. 1. p. 445. Meurfius ad Rhodum 
fuam I, 8. adícripferat, hic leg. "iis. Haud tamen temere, 
ut utrumque conciliet, Berkelius p. 418. fufpicatur, Ἰξία 
pro plurali hic accipi poffe. Tum vero fic ctiam in Ste- 
phano legendum, at "fis fcribendum. Ex aliis nihil liquet. 
Voces ἣν e, quae ante. ἱερὸν leguntur in edd. omnibus, de- 
lent contra ochnes mei codices, nec agnofcit vetus inter- 
pres. Tum retulit Strabo ad ipfum montem, quem ᾿Αφά- 
fiveev vocant alii. Cf. notata ad Diodor. 5, 59. Sed et 
"AráBverig vocatur, confentientibus MSStis, lib. 10. p. m. 74. 

2) Transpofitis verbis Meurfius in Rhod. 1, 9. p. 25. 
legit εἶτα Κάμειρος κώμη" er ᾿Ιάλυσος, καὶ ὑπὲρ α. Sed vulga- 
tus ordo in Strabone ferri, libris etiam probantibus, poteft. 
lidem porro confentiunt in fcriptura nominis Κάμειρος, etfi 
eam de conditore tantum ufurpari poffe adfirinat Euftath. 
ad Dionyf. v. 504. de urbe Κάμιρος dici; quem tamen errare 
cenfet Staveren. ad Hygin. 275. p. 394. Cf. Heyne ad 
Homer. T. 4. p. 353. Auctores fere promifcue s ponunt, 
etfi plura locorum nomina a conditoribus paullum difcre- 
pant, de quo v. ad lib. 8. p. m. 276. Cf. fupra ad $. 8. 


6. 12. Poft Camirus: hinc pagus 

Poft Lindum Ixia fequi- Ialyfus, et munitio fupra, 
tur, et Mnafyrium pagi: five arx, Ochyroma hinc 
inde Atabyris, mons ifto- nomen habens. Sequitur 
rum fane locorum altiffiI. poít ftadia circiter xxc 
mus: Iovi Atabyrio facer. Rhodiorum urbs. — Dein- 
Strab. Geogr. T. V. Qq | ' ceps 


610 STRABONIS GEOGRAPH. 


Rhodus.,, φαδίοις. Μεταξὺ δ᾽ isl ro Θοάντιον, ἀκτή τις, 


ἧς pause , “πρόκεινται αἱ Σποράδες αἱ “περὶ τὴν 
Χαλκίαν, ὧν ἐμνήσϑημεν πρότερον. 


4. 13. 


"Ανδρες δ᾽ ἐγένοντο μνήμης ἄξιοι πολλοὶ ςρατη- 
λώται Te X9] ἀθληταὶ, ὧν εἰσὶ xo οἱ Παναιτίου τοῦ 
Φιλοσύόφου πρόγονοι" τῶν δὲ πολιτικὼν xo] τῶν 7re- 
el λόγους xoj Φιλοσοφίας ὃ, τε Παναίτιος ' αὐτὸς, 
x9] Στρατοκλῆς, xo] Λνδρόνικος ὁ ἐκ “τῶν περιπά- 

T0», 


3) Medic. 3. πρόκειται; Ven. 2. πρότορον fubítituit. Poft 
pro ἐπὶ Cafauboniani meique meg), quos negligere nolui. 
Tum Χαλκίδα (non Καλκίδα, uti exítat in ed. Amítel.) Cafau- 
boniani i. e. Ven. 2. Sed cf. lib. 10. p. m. 341. unde reji- 

" cit Cafaubonus, cui accedit Palmerius in auctor. Gr. p. 347. 
qui et alias nominis formas commemorat, in quibus tamen 
omnibus abeft ὃ. 


I) Medic. 3. praeponit καί. Tum Λεωνίδης pro Λσωνέδας 
praefcribunt Mofcov. Medic. 3. 4. uti vocatur ab Hefychio 
Í. v. "Exregsc εἰ Tzetze ad Lycophr. v. 755. fiquidem idem 
ille eft, uc putat Meurfius in Rhodo 2, 1o. p. 100. Ita cer- 
te hanc formam paretuli. Ante Ἱερώνυμος particulam καὶ 
omittunt editiones Cafaub. priores. Ceterum alio ordine 
haec ponunt Mofcov. Medic. 3. 4. καὶ Ἱσρώγυμος xa) Εὔδημος. 





ceps eft Thoantium, acta 
quaedam, ante quam po- 
tiffimum fitae funtSporades 
Chalciam verfus, quarum 
faüpra eft facta mentio. 


$9. 13. 
Viros memorabiles re 


bellica et certaminibus 
multos tulit Rhodus: de 
quibus fuerunt etiam Pa- 
naetii majores. Tum ci- 
viles et in litteris ac phi- 


lofophia verfatos, | cum 
ipfum Panaetium, — tum 
Stratoclem, | Andronicuni 


peripa- 
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χων, X5] Λεωνίδης ὁ suixos" ἔτι δὲ πρότερον IToeE,-Rhodus. 
Φάνης, xoj Εὔδημος, xoj Ἱερώνυμος. Ποσειδώνιος 
δ ἐπολιτεύσατο μὲν ἐν Ῥόδῳ X0j ἐσοφίσευσεν᾽ ἣν δ᾽ 
᾿Απαμεὺς ἐκ τῆς Συρίας" καϑώπερ xod ᾿Απολλῶ- 
γιος ὁ Μαλακὸς " xod Μόλων ἦσαν γάρ ᾿Αλαβαν- 
δεῖς, Μενεκλέους μαϑηταὶ του v ῥήτορος. "Ezredy μῆ- 
σε δὲ πρότερον ᾿Απολλώνιος, ὀψὲ δ᾽ ἧκεν ὁ Μόλων, 
xo] ἔφη πρὸς αὐτὸν ἐκεῖνος" Oy: μολων᾽ ἀντὶ TOU 
PA Day" X04 Πείσανδρος δ᾽ ὁ τὴν Ἡράκλειαν γράψας, 
ποιητῆς Ῥόδιος, xod Σιμμίας ᾿ “γραμματικὸς, xoj 
᾿Αρισοκλῆς, 0  καϑ' ἡμᾶς. Διονύσιος δὲ ὁ Θραξ, καὶ 
᾿Απολλώνιος, ὁ τοὺς ᾿Αργοναύτας ποιήσας, ᾿Αλεξαν- 


Qq 2 δρεῖς 


2) Verba καὶ Μόλων ignorat Mofcov. "Tum edd. ante 
Cafaubonum divifa voce μὲν Εὐκλέους, qui veram lectionem 
revocavit ex codicibus et ipfo Strabone infra p. 661. in. 
De Molone narrationem auctam fic reddit Planudes: ὀψὲ δ᾽ 
ἧκεν ὁ Μόλων, ὁ τοιούτου φυμμαϑητής. 1n Gne Medic. 3. cum 
augmento ἡμῖν εἴρηται. 

Ly) 


peripateticum, Leonidem 
Stoicum: et his priores 
Praxiphanem, Eudemum, 
Hieronymum.  Pofidonius 
in Rhodo quidem geflit 
remp. et docuit: Apamea 
autem Syriae patria ejus 
fuit. Apollonius quoque 
cognomento mollis et Mo- 


Rhodum fe contulit Apol. 
lonius, Molon ferius: cui 
et dixit ille, Sero Molon: 
id eft, tarde advenifti 
Pifander quoque, Hera- 
cleae carminis fcriptor, 
Rhodius fuit: et Simmias 
grammaticus, et noftra ae- 
tate Ariftocles. — Diony- 


lon, Meneclea doctorem 
habuerunt, rhetorem, do- 
mo Alabandenfes. Prior 


fius vero Thrax, et Apollo. 
nius Argonauticorum con. 
ditor, Alexandrini fue. 

runt, 


Caria. 


p. 656. 
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δρεῖς μέν" ἐκαλοῦντο δὲ Ῥόδιοι. Περὶ μὲν Ῥοῦδυ ἀπο» 
χροωντῶς εἴρηται. 


δ. 14. 

Πάλιν δὲ τῆς Καρικῆς παραλίας τῆς μετὰ τὴν 
Ῥόδον, ὐπὸ Ἔλεουντος xoj τῶν ᾿Λωρύμων, καμπτήρ 
σις ἐπὶ τὰς ἄρκτους ish x9j λοιπὸν ἐπ᾿ εὐϑείας ὃ 
πλοὺς μέχρι τῆς Προποντίδος, ὡς ὧν μεσημβρινὴν 
τινῶ ποιῶν γρωμμὴν ὅσον πεντακισχιλίων sadi (9v, 9 
μικρὸν ἀπολείπουσαν. "'EyrauJe δ᾽ ἐξὶν ἡ λοιπὴ 
τῆς Καρίας, κοὴ Ἴωνες, xoj Αἰολεῖς, xoj Τροία, καὶ 
τὸ περὶ Κύζικον xo] Βυζάντιον. Μετὰ δ᾽ οὖν τὰ 
Λωρυμα. τὸ Κυνὸς σῆμώ ἐςξι, κοὴ Σύμη νῆσος. 

$. 15. 

1) Medic. 3. et edd. ante Xylandrum Awegíyev, uti mox 
Medic. 4. et eaedem editiones. — Poft Cafaubonus malit 
καμπὴ, ἃ Strabone frequentatum, atque id enotat ex MSStis 
fuis i. e. Ven. 2. Alii tamen omnes xayrije, quod ad idem 


redit, et ad variatas ἃ Strabone formas referri debet. Pro- 
xima verba hoc ordine producit Mofcov. εἰς is; iv) τὰς 


ἄρκτους. 
2) Medic. 3. 4. ex more ἐνταῦϑα δέ. Λώριμα antea notae 
vi. Cf. ad Melam Vol. 2. P. 1. p. 498. Íq. . 


runt, fed nominati funt veluti meridianum quen- 


Rhodii. De Rhodo dictum 
εἴ fatis. 
4, I4. 

Proinde a Cariae litore, 
quod poft Rhodum eft, ab 
Eleunte et Eorymis, fle- 
xus quidam eft verfus fe. 
ptentrionem, ac deinde 
ad rectam lineam naviga- 
tio usque ad Propontidem, 


dam referens, ad 120 fta- 
diorum longitudinem, aut 
paulo minus: ad eam funt 
reliqua Cariae, Ionia, Aeo- 
lis, Troia, Cyzicum, By- 
zantium. — Ergo poft Lo- 
ryma fequitur Cynos fe- 
ma, quod canis monumes- 
rum fignificat: et Syme in- 
fula. 

$. 1$. 
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$. 15. Caris. 


Εἶτα Κνίδος, δύο λιμένας ἔχουσα, ὧν τὸν ὅτε- 
eov κλειξὸν τριηρικὸν xo] ναύζαϑμον ναυσὶν εἴκοσι. 
Πρόκειται δ᾽ ἡ νῆσος ἑπτατάδιός πως τὴν περίμε- 
veov, ὑψηλὴ, ϑεατροειδὴς, συνωπτομένη xoa 
πρὸς τὴν ἥπειρον, Χρὴ ποιοῦσα δίπολιν τρόπον τινὸ 
τὴν Κνίδον" πολὺ γὰρ ' μέρος αὐτῆς οἰκεῖ τὴν νῆσον, 
σκεπάζουσαν ἀμφοτέρους τοὺς λιμένας. Kor αὐ- 
τὴν δ᾽ ἐξὶν ἡ Νίσυρος πελαγία. Ανδρες δ᾽ ἀξιόλο- 
οι Κνίδιοι, πρῶτον μὲν Εὔδοξος, ὁ μαϑηματικὸς, 
τῶν Πλάτωνος ἑταίρων εἶτ᾽ ᾿Αγαθαρχίδης. ὁ ἐκ 
τῶν περιπάτων, αγὴρ συγγραφεύς᾽ xaO ἡμᾶς δὲ 
Θεόπομπος, ὁ Καίσαρος τοῦ ϑεοὺ Φίλος, τῶν μεγά- 

Q4 3 Am " 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. αὐτῆς μέρος. Tum pro νῆσον 
Parif. in contextu ipfo habet Κνίδον, inter lineas νῆφον. Por- 
ro Medic. 3. 4. Parif. Níeveoc, uti in fuo codice legit vetus 
interpres. Atque hoc praetuli ex libro etiam 10. p. m. 345. 
in primis cum Homerum fequi foleat. Vulgo Níevei. 


$. 15. 

Mox Cnidus, duos ha- 
bens portus: quorum alter 
claudi poteft, triremibus 
recipiendis aptus: et na- 
vium ftatio capax xx. An- 
te Cnidum infula jacet, 
ambitu fere vi1 ftadiorum, 
excelfa et theatri forma, 
aggeribus continenti ad- 
juncta, ipfamque Cnidum 
in duas quafi dividens ur- 


bes: magna enim Cnidio- 
rum pars infulam habitat, 
quae utrumque portum in- 
tegit. Pone eam in alto 
jacet Nifyrus infula. Cni- 
dii viri memoria digni fue- 
runt Eudoxus mathemati- 
cus, unus de fociis Plato. 
nis: praeterea Agathar- 
chides peripateticus, unus 
de amicis divi Caefaris, qui 
multum potuerunt, ejus. 

que 
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Caria. λα δυναμένων, x9] vios ᾿Αρτεμίδωρος. Ἐντεῦθεν δὲ 
κοῦ Κτησίας, ὁ o ἰωτρεύσας μὲν ᾿Αρταξέρξην, συγγρά- 
yas. δὲ τὰ ᾿᾿Ασσυριωκῶ xoj τῶ Περσικά. εἴτα 


μετὰ Κνίδον Κέραμος x9]. Βάργασα, πολίχνιω ὑπὲρ 
Ou. 


6. τό. 


ΕἾΘ᾽ "᾿Αλικαρνασσὸς, vo βασίλειον τῶν τῆς Kat- 
ρίας δυνατῶν, Ζεφύρα κωλουμένη πρότερον. Ἐν- 
ταῦϑα 


2) Medic. 3. 4. Mofcov. ᾿Ασσυρικὰ; alii cum edd. 'Asev- 
gi&xk. praeter Xylandrum, qui dedit τὰ Συριακὰ, quod recte 
rejecit Cafaubonus, ut adparet ex PPerficorum initio apud 
Photium cod. 72. Utra vero forma praeferenda fit, in ho- 
rum gentilium variatione dubium. Cf. fupra ad $. 1o. n. 1. 
Βάργασα tuentur codices et Stephanus, etfi in numis quibus- 
dam e geminatur, ut in aliis Cariae numis confonae. V. 
Eckhel in defcr. numor. vett. p. 370. fq. 


1) Medic. 3. 4. ᾿Αλικαρνασὲς, alii per e duplex, ut fupra. 

In Ζεφύρα confpirant omnes libri. Stephanus tamen fub v. 
“λικαρνασσὸς εἴ Ζεφύριον hoc ipfum ct Ζεφυρία de Halicarnaf- 
fo adfert, et fic Plin. 2, 91. f. 89. Zephyrium habet, unde 
Ζεφυρία hic reponere malit Siebelis in obfervat. crit. ad Ἐλ- 
ληνικὰ p. 42. Contra Holíten. in Stephan. p. 26. in hoc ex 
Strabone emendat Zsjógia pro Ζεφυρία, quod et de Salmafio 
teftatur. Forma diverfa fuiffe videtur, et Ζεφύρα primaria. 
Tum 


que filius Artemidorus. Bargafa,  oppidula fupra 

Cnidius fuit etiam Ctefias, | mare. 

Artaxerxis medicorum $. 16. 

princeps,qui Affyriaca fcri- Deinde  Halicarpaffus, 

pfit et Perfica. Secundum regia dominorum Cariae, 

Cnidum Ceramus eft et quondam Zephyra dicta. 
[bi 
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vuv Ou δ᾽ ἐξὶν 0, τὲ τοῦ Μαυσώλου τάφος, τῶν ἑπταὶ Caria. 
ϑεωμώτων ἔργον, ὅπερ ᾿Αρτεμισίῳ τῷ ανδρὶ κατε- 
σκεύασε᾽ Xoj ἢ Σαλμακὶς κρήνη, διαβεβλημένη, 
οὐκ old ὁπόϑεν, ὡς μαλακίζουσα τοὺς πιόντας οπ᾿ 
αὐτῆς. Ἔοικε δ᾽ ἡ ἡ τρυφὴ τῶν ἀνθρώπων αἰτιασϑαι 
τοὺς agas, 5 τὸ ὕδατα" τρυφῆς δ᾽ αἴτια οὐ ταὺ- 
τα, ἀλλῶὼ πλοῦτος xo] ἡ περὶ τὰς διαίτας ὠκολα- 
σία. Ἔχει δ᾽ ^ ἀκρόπολιν ἡ ᾿Αλικαρνασσός᾽ πρό- 
κειται δ᾽ αὐτῆς ἡ ᾿Αρκόννησος. Oise δ᾽ αὐτῆς 
ἐγένοντο ἄλλο, τε X0j Ανϑης μετὰ Τροιζηνίων. 
Qq 4 "Avdees 


Tum Maveww?, accentu trajecto, praeit Mofcov. uti infra. 
Non fequor. Nempe id tantum valet de iis, quae ante e 
in hac forma habent τ Cf. Stephanus f. v. Αἰτωλία ct Eu- 
ftathius ad Homer. 1l. 2, 638. p. m. 235, 32. qui diferte 
monet, hac de caufa Μαύσωλος προπαροξύνεσϑαι, quod vulgo 
in Stephano neglectum eft, ut in Diodoro 15, 9o. et hic in 


epitome. 

2) Siebelis p.42. c. 1. excidiffe poft ἀκρόπολιν putat Mt- 
'λογον, quod addat Diodor. 15, 9o. Poterat utique εἴ Nofter. 
At gravius eft, quod infra p. 657. m. διττὴν commemorat, 
plures etiam Diodor. 17, 23. Poft pro ἄνδρες δὲ ἐγένοντο 
omnes mei codices flagitant ἃ. δὲ γεγόνασιν, quibus ceden- 
dum putavi. 


Ibi Maufoli fepulcrum eft,. aeris et aquae temperiem 
ünum de feptem mirabili- culpam referre: atqui non 
bus mundi fpectaculis, haec caufam luxuriae prae- 
quod marito fuo Artemifia bent, fed divitiae, et vi- 
aedificavit. — Et Salmacis ctus intemperans ratio. 
fons, nefcio qua de caufa Arcem habet Halicarnaf- 
infamis, quod ex eo bi- fus: et ante eam fita eft 
bentes mollitiem contra-  Arconnefus. —Conditores 
herent.. Enimvero luxu- urbis funt cum alii, tum 
ria hominum videtur in -Anthes cam  Troezeniis. 


Viri 
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Caria. "Ανδρες δὲ γεγόνασιν ἐξ αὐτῆς Ἡρόδοτός τε 0 συγ» 
γραφεὺς, ὃν Usegoy Θούριον ἐκάλεσαν, διαὶ τὸ κοινω- 
νῆσαι τῆς εἰς Θουρίους ἀποικίας xo] Ἡράκλειτος 
ὁ ποιητὴς, 0 Καλλιμάχου ἑταῖρος xo) xaO ἡμᾶς 
Διογύσιος ὁ συγγραφεύς. 


δ. 17. 

Ἔπσταισε δὲ Χρὴ αὕτη ἡ πόλις βία ληφϑεῖσω 
ὑπὸ ᾿Αλεξανδρου, ᾿' Ἑκατόμνῳ γὰρ To Καρὼν βα- 
σιλεὶ ἦσαν υἱοὶ τρεῖς, Μαύσωλος, xoi Ἱδριεὺς, xoj 
Πιξωώδαρος, X9d ϑυγατέρες δύο, ὧν τῇ ἢ πρεσβυτέρα 
᾿Αρτεμισίαᾳ Μαύσωλος συνῴκησε ὁ πρεσβύτατος τῶν 

ἐδελ- 


I) Ita, praecipientibus MSStis omnibus, pofui. Vulgo 
"Fxrróuvey. — βασιλίως. Idem feci in fequentibus, probante 
etiam Cafaubono, nexuque adílruente, ubi in cditionibus 
legitur: ὧν ᾧ πρεσβυτέρα ᾿Αρῤνεμισία συνῴκησε τῷ πρεσβυτάτᾳ 
τῶν ἀδελφῶν Μαυσώλῳ. Tantum in fingulis difcrepant aliqui. 
Sic Medic. 3. ἡ πρεσβυτέρα ᾿Αρτιμισία, y συνῴκισε; Medic. 4. 
"Aereuueía. Ceterum Medic. 3. 4. "Ideusic, ut infra. At recte 
alii ᾿Ἰδριεὺς, ut Diodor. Sic. 16, 45, 69. ct epitome p. 190. 
ed. Hudf. adprobantibus eciam numis, in quibus Beunc le- 
gitur. Tum Medic. 3. 4. ἐβασίλευσε. 


Viri illuftres nati funt ibi 
Herodotus, hiftoriae fcri- 
ptor, qui deinde Thurius 
eft appellatus, quod ἴίο- 
cium (e deducendae in 


$. 17. 

Haec quoque urbs in- 
fortunium babuit, cum 
eam vi cepiffet Alexander. 
Etenim Hecatomno,Cariae 


Thurios coloniae praebuif- 
fet: tum Heraclitus po&- 
ta, Callimachi focius: et 
noftra aetate Dionyfius 
hiftoriae conditor. 


regi, tresfuerunt filii, Mau- 
folus, Hidrieus et Pixo- 
darus: filiae duae: qua. 
rum majorem natu Arte- 
mifiam duxit frater aetate 

primus 
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edeAov' ὁ δὲ δεύτερος Ἱδριεὺς "Ada τῇ ἑτέρα adeA- Caria. 

Qu' ἐβασίλευε δὲ Μαύσωλος" τελευτῶν δ᾽ ἄτεκνος, 

σὴν LL κατέλιπε τῇ γυναικὶ, ὑφ᾽ ἧς αὐτῷ κα- 

τεσκευώσϑη ὁ λεχϑεὶς ταφος᾿ Φϑίσει δ᾽ ἀποϑανού- 

σῆς διὰ πένϑος " Του U ἀνδρὸς, Ἱδριεὺς neze xod TOU- 

Τὸν à γυνὴ "Ada διεδέξατο, γόσω τελευτήσαντα" 

ἐξέβαλε δὲ ταύτην Πιξωδαρος, ὁ ὃ λοιπὸς τῶν Ἕκα- 

τόμνου παίδων. ᾽ Περσίσας δὲ μεταπέμπεται σα- p. 651. 
Qq 5 τράπην 


2) Voces τοῦ ἀνδρὸς uncis inclufit Cafaubonus, forte 
quia in Veneto codicc non invenerat. Defunt certe in 
Venet. 2. At reliqui omnes agnofcunt cum vetere inter- 
prete. Practerea. Medic. 3. fubjungit ὅ λοιπὸς τῶν ἀδελφῶν. 
]dem mox 'Exarópy» , uti infra. In Πιξώδαρος confentiunt 
hic libri, cum epitome, qui in aliis difcrepant. Sic vulgo 
in Arriano de exp. Alex. 1, 23, 10. Πηξόδαρος, ubi codex 
optimus praeit Πιξόδαρος ; in Plutarchi vita Alex. c. 10. Ily- 
ξύδωρος. Sed de his cf. notata a viris doctis ad laudatos 
auctores et Diodor. 16, 74. Numi in prima tuentur s, in 
altera inter e et w fluctuantur. Nihil igitur mutavi. At 
mutato accentu pro ᾿Αδὰ recepi "Ala ex epitome, Arriano c. 
l. et Diodoro 16, 69. 74. eti hic accentu nudatum relin- 
quitur in ipfo contextu, ex ufitata forma fimilium. 

3) Male mutavit in Πεῤσίκας cd. Parif. quod inde Pal- 
merius in auctor. Gr. p. 348. ad Ilegeíeag revocat. Recte. 

Sed 


primus Maufolus: fecun- 
dam in matrimonio haboit 
Adam Hidrieus. Μαυίο- 
lus regnum tenuit: qui 
fine prole decedens, id 
uxori reliquit, a qua eft 
ei id, quod diximus, mo- 
numentum factum. — Ar- 


temifia prae defiderio ma- 
riti tabe mortua, Hidrieo 
fumma rerum obtigit; ate 
que huic morbo exftincto 
in regnum fuccellit Ada 
uxor. Eam Pixodarus eje- 
cit, qui de Hecatomni filiis 
fupererat: cumque Perfi. 

Cas 
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Caria. τραπην ἐπὶ κοινωνίω τῆς ἀρχῆς ἀπελθόντος d. ἐκ 
τοὺ ζῆν xoj τούτου, κατεῖχεν ὁ σωτρώπης τὴν ᾿Αλι- 
καρνασσὸόν. Ἐπελϑόντος δὲ ᾿Αλεξαίνδρου , πολιορ- 
κίαν ὑπέμεινεν, ἔχων ἼΛδαν γυναῖκα, ἥτις ϑυγά- 
«e ἦν Πιξωδάρου ἐξ ᾿Αφνηΐδος Καπηαδοκίσσης γυ- 
γαικός. Ἡ δὲ τοῦ Ἑκατόμνου ϑυγώτηρ "Ade, ἣν ὃ 
Πιξωδαρος ἐξέβαλεν, i ἱκετεύει τὸν ᾿Αλέξανδρον, xa] 
“είϑει κωτώγειν αὐτὴν, εἰς τὴν ἀφαιρεϑεῖσαν βασ.- 
λείαν, ὑποσχιομένη ἐπὶ τὰ a Qesoro, συμπραξειν 
αὐτῶ" τοὺς yae ἔχοντας οἰκείους ὑπάρχειν αὐτῇ" 
“παρεδίδου δὲ xo τῶ "AMvdo, ἐν οἷς διέτριβεν αὐτή. 

'Ezrau- 


Sed operarum id effe vitium, ex prioribus editionibus di- 
Ícere poterat. Epitome μηδίσας. — Poft ante Cafaubonum 
edebatur "Aanda. "Axis Ícribunt etiam alii auctores Graeci. 
Poft omnes libri pertinaciter obtrudunt ἐν ᾧ, cum tamen 
aperte referri debeat ad τὰ "Axsja, quae fola tenui Ada, 
"uti etiam narrat Arrianus c.l. Hinc etiam Aldus mutavit 
in ἐν οἷς, quod ceteri amplexi funt. Forte excidit χωρίον, 
ut vocat Arrianus. Poft διέτριβεν Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. 
fubjiciunt αὐτὴ, quod vulgo abeft. "Tum Μοίοον. πρὶν pro 
ws», Medic. 3. διττὴν, Parif. ἔδωκε et ἑάλω δὲ δὲ, Moícov. 
édAn δὲ ὀλίγῳ δέ. 





eas res amplecteretur, fa- 
trapam arceífit ad focieta- 
tem regni: hic, mortuoPi- 
xodaro, Halicarnaffum pof- 
fedit, habuitque uxorem 
Adam, Pixodari filiam ex 
Aphneide, muliere Cap. 
padocica, εἰ Alexandro 
sdventante, — obfidionem 
fuflinuit. Filia vero He- 


catomni Ada, quam Pixo- 
darus exturbaverat, fup- 
plex Alexandro facta ob. 
fecravit, ut fe in vi adem. 
tum fibi regnum reftitue- 
ret: operam fuam in re- 
cipiendis, quae defece- 
rant, pollicens, quod ea 
8 fuis neceffariis teneri 
oftenderet: fimul et Alin. 

da 
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Ἐπαινέσας δὲ, xo] βασίλισσαν ἀναδείξας, ἐλούσης Caria. 
τῆς πολεὼς πλὴν τῆς ἄκρας, (διττὴ δ᾽ ἦν ἐκείνη.) 
πολιορκεῖν ἔδωκεν" ἑάλω δὲ ὁ ολίγω ὕξερον xod ἢ ἄκρα, 

πρὸς ὀργὴν ἤδη κοὴ ὠπέχϑειαν τῆς πολιορκίας γε- 

| ψομένγης. 


. 18. 


Ἑξῆς δ᾽ ἐξὶν ἄκρα Τερμέριον Μυνδίων, καϑ᾽ ἣν 
ἀντίκειται τῆς Κωας ' ἄκρα Σκανδαρίω, διέχουσα 
τῆς ἠπείρου sadicus τετταράκοντα ἔς, δὲ x9 χω- 
eioy Τέρμερον ὑπὲρ τῆς Κῳας. 


$. 19. 


I) Medic. 3. 4. Parif. ἄκρας Κανδαρία, ut edd. ante Xyl. 
Mofcov. ἄκρας κανδάρεια, et fic vetus interpres:  Cerdaris 
Coum promontorium. Nempe adhaefit τὸ & praecedens. Tum 
Cafaubonus numcrum proximum ftadiorum fufpectum ha- 
bet, quod Plinius 5, 36. f. 31. dixerit, Con ab Halicarnaffo 
quindecim milia paffuum diftare, unde vocem ἑκατὸν exci- 
diffc fufpicatur. Refutat eum Palmerius in Gr. auctor. p. 
348. quod Halicarna(fus in receffu' eft, et longius diftat a 
Co infula, quam plura promontoria, quae a continente ver- 

fus 


da dedens, ubi ipfa dege. 
bat. Alexander cum an- 
nuiffet, camque reginam 
declaraffet, urbem usque 
ad arcem cepit, quae erat 
duplex: eam oppugnari 
juffit: brevique capta eft, 
jam iratis animis et hofti. 
liter eam impetente mi- 
lite. 


$. 18. 

Deinceps eft Terme. 
rium, Myndiorum promon- 
torium, cui opponitur Coae 
infulae promontorium 
Scandarium, a continente 
diftans ftadia xr.  Eftet 
locus fupra Coam, nomi- 
ne Termerum. 


$. 19. 


Caria. 
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6. 19. 

'H d$ τῶν Κῴων πόλις ἐκαλεῖτο τὸ παλαιὸν 
᾿Αφυπάλαια, xo] ὠκεῖτο ἐν ἄλλω τόπω ὁμοίως ἐπὶ 
ϑαλώττη᾽ ἔπειτα dub suci μετωκησαν elc τὴν voy 

, 8 4 1 , I , * ^e 
σπόλιν ᾿ περὶ τὸ Σκανδάριον, xo μετωνόμασαν " Kom 
ὁμωνύμως τῇ νήσῳ. Ἡ μὲν οὖν πόλις οὐ μεγάλη, 

Xo, Au 
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fus Co extenduntur et prominent. At idem poft follicirat 
verba ὑπὲρ τῆς Κῴας, εἰ emendat ὑπὲρ τῆς ἄκρας, ÍC. Τερμερίον, 
de qua fit fermo; promontorium enim nomen fumíiffe a 
vicino oppido, non a Co. Parum tamen id valet ad mu- 
tandam librorum omnium lectionem, a qua aliquantum 
emendatio recedit. Κῴας autem νήσον, uti apud Agatheme- 
zum 1, 4. cum jota fubfcripto dedi, de quo cf. ad Melam 
V. 3. P. 2. p. 604. 

1) Cafaubonn. Venet. I. 2. Medic. 4. ufitata commiftio- 
ne saeá. Poít Σκανδάλιον habent libri omnes cum vetere in- 
terprete, nec aliter Xylander "in editione, etfi Siebelis ad 
Ἑλληνικὰ p. 42. adfirmat, eum legiffe Σκανδάριον; cantum im 
verfione dedit Scesdsriam, uti poítea Penzelius, quod et- 
iam verum cenfeo ita, ut propter τὸ corruptum fit A, ipfa 
terminatio ex praemiffis varietur. Quod enim putat Orte- 
lius in thef. Geogr. h. v. loca effe diverfa, equidem non 
adíentior. , 

2) Deeít αὐτὴν, quod editiones addunt ante Κῶν in Me- 


ic. 4. 4. Mofcov. et Ven. 1. 2. quos fecutus et ego οἰ. 


Sic cum iisdem et Cafaubonianis, quibus hic accedit Parif. 
pro 





4. 19. 

Coorum urbs antiqui- 
tus dicta fuit Aftypalaea, 
et alio in loco habitata 
fuit, itidem ad mare: de. 
inde ob feditionem trans- 


migraverunt in eam, quae 
nunc eft, urbem juxta 
Scandarium, eamque no- 
mine infulae Con  dixe- 
runt. — Urbs ipía magna 
non eft, fed optime con- 


dita, 
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κάλλιξζω δὲ πασὼν συνωκισμένη, x5) ἰδέσϑαι τοῖς 
καταπλέουσιν ἡδίςης Τῆς δὲ νήσου τὸ μέγεϑος ὅσον 
σεντακοσίων sodio xod πεντήκονγα᾽ εὔκαρπος δὲ 
πᾶσα, οἴνω δὲ χρὴ eigist, κωϑαΐπερ Χίος xoj Λέσβος" 
ἔχει δὲ πρὸς νότον μὲν ἄκραν τὸν ᾿ Λακητῆρα; ἐφ᾽ 
οὗ ἑξήκοντα εἰς Nicvgoy" πρὸς δὲ τῷ " Λακητηρίῳ χῶω- 
eio ᾿Αλίσαρνα" εἰπὸ δύσεως δὲ τὸ Aeéxamoy, xd 
κωμῆν καλουμένην Στομαλίμνην᾽ Ῥοῦτο μὲν οὖν ὅσον 
διακοσίους ἀπέχει τῆς πόλεως gadiovs" ὁ δὲ Λωκῆ-» 
τὴρ 
pro ὁμοίως repofui ὁμωνύμως, quod antea fecerat in Ἑλληνικοῖς 


p. 133. Siebelis. In feq. δητα. μόγεϑος Medic. 3. contra ante 
begíey Medic. 4. omittit καί. 


3) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Λακητῆρα inferto ss ut in. 


fequentibus, idemque reddit vetus interpres. (Leceter) Sic 
Λακτῆρα cflert etiam Agathemer. I, 4. at Λακητῆρα Plutar» 
chus in Qu. Gr. p. 213. Vol. 7. ed. Reifk. In hac ambigui- 
tate codices praetuli. In fequ. Parif. vulc κώμη abjecto s, 
ut in proximis. Xt pendent haec a fuperiori verbo dus. 
Στομαλίμνην habent omnes libri cum vetere interprete; tan- 
tum Parif. ut antea monui, Στομαλίμνη. Editiones ante Ca- 
faubonum sóua λίμνης, qui hoc nomine magni erroris incu- 
fat Xylandrum, priores quidem fecutum. Pro kefzs Me- 
dic. 3. 4. Venet. 1. διέχει. Tum Medic. 3. 4. τῆς πόλεως M- 
qw, Moícov. v. πόλεως ἀπέχει. 


dita, et appellentibus con- 
fpectu jucundiffima.  In- 
fulae magnitudo ftadiorum 
eft circiter I2L: tota fru. 
gum eít ferax, vini etiam 
optimi larga, ut Chius et 
Lesbus. Habet verfus me- 


ridiem promontorium La- 


ceterem, unde ad Nify. 
rum ftadia funt Lx: ad 
Laceterium illud  Hali- 
farna: ad occafum Dre- 
canum, et pagum, qui 
Stomalimne dicitur: ab. 
eft ab urbe ad cc fítadia: 
Laceter ad xxxv ftadia 

adji- 


Caria. 


Caria. 
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τὴρ προολαμβάνει πέντε xo] τριώκοντα τῷ μήκει 
χοῦ πλοῦ. Ἔν δὲ τῷ " προαξείω TO ᾿Ασκληπιεῖόν 
ἐς, σφόδρα ἔνδοξον καὶ πολλῶν ἀναϑημώτων esos 
ἱερὸν, ἐν οἷς ἐξ, xo] ὁ ᾿Απελλοὺ ᾿Αντίγονος. "Hy δὲ 
xo] ἡ εἐναδυομένη ᾿ΑΦροδίτη, ἣ vov ἀνάκειται τὰ 
Seo Καίσαρι ἐν "Pop, τοῦ Σεβατοὺ ἀναθέντος τὰ 
πατρὶ τήν ἀρχηγέτιν τοῦ γένους αὐτοῦ" Φασὶ δὲ τοῖς 
Koois ὠντὶ τῆς γραφῆς ἑκατὸν ταλάντων ἄφεσιν 
γενέσθαι Tov προσταχϑέντος Φόρου. Φασὶ δ᾽ Ἱπ- 
ποκρώτην μάλιξα ἐκ τῶν ἀνακειμένων Ἶ ἐνταῦϑα 
ϑεραπειῶν γυμνάσασϑαι τὸ περὶ τοὺς διαίτας" οὐ- 
; 

τος 

4) Parif. προατίῳ. Tum Medic. 3. 4. ᾿Ασκλχπεῖον, quod 
praefert cum Herodiano in Hermanni libro de emend. rat. Gt, 
Gr. p. 308. vel cum Suida ᾿Ασκλύπειον f. v. ᾿Ασκληκιάδης Sic- 
belis c. 1. Sic in aliis variatur, ut in Paufania 2, 10, 2. 
᾿Ασκληπιεῖον 2, 11,6. 4, 30, 1. ᾿Ασκλητίειον. Equidem vulgatam 


formam cum aliis codicibus praetuli, nec refragari videtur 
Herodianus, fi illum ex adpofita praeceptione judices. 

5) Hunc ordinem praeeunt Medic. 3. 4. Moícov. Parif. 
cum editiones ἐνταῦϑα poít ϑεραπειῶν projiciant. In fequ. 


Mofcov. Κύων et Kuec; idem et Parif. Φιλίτας, ut alibi paf- 
fim ; 


adjicit navigationi. — In Augufto Caefare, patri 





fuburbio Aefculapii eft ae- 
des, celebre admodum et 
multis donariis plenum, in 
quibus eít etiam Apellis 
Antigonus. Fuit ibi et- 
iam Venus a mari emer- 
gens, (anadyomenen Grase- 
ci dicunt) quae nunc con- 
fecrata eft divo Caefari ab 


fuo auctorem generis de- 
dicante: ajunt Cois pro 
pictura ea de tributi im- 
perati fumma remiffa fuif- 
fe c talenta. — Narrant, 
Hippocratem maxime € 
dedicatis ibi curationibus 
exercuiffe ea, quae ad vi- 
ctus rationem  Ípectant. 

Cum 
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tis ve δή ἐς: τῶν ἐνδόξων Kaos cvy, x97 Ei ues ὁ i&- Caria, 
τρὸς, Φιλητᾶς Te ποιητὴς ἅμα xod κριτικός" xoj 
xaO ἡμᾶς Νικίας. 0 καὶ τυραννήσας Kowv' x9] p. 658, 
᾿Αρίφων, ὁ εἰκροωσώμενος τοῦ περιπατήτικου x97 
κληρονομήσας ἐκεῖνον" ἐντευϑεν δ᾽ ἦν xo] Θεόμνηςος, 
ὁ ψάλτης ἐν ὀνόματι, ὃς Xo] ἀντεπολιτεύσατο τῷ 
Νικία. 

$. 20. 


fim; PariC κρητικός ; idem et Mofcov.'et Medic. 4. Νικπείας» 
uti poft Νιπείᾳ. Αἴ Νικίας ex numis etiam probatur, Phile- 
tas ex aliis auctoribus. Cf. Perizon. ad Aelian. V. H. 9, 
14. Dedi tantum Φιλητᾶς, de quo cf. Schweighaeufer ad 
Athen. 13, 71. et in indice auctorum p. 166. ct quae adfert. 


6) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. idque adrifit. Vulgo 5 xa- 
vaTveavwv4cat, Καὶ et κατὰ commifíceri, notum eft, Ex iis- 
dem, item Parif. et Venet. 1. poft κληρονομήσας addidi ἐκεῖ» 
vey. Sequens ἐντεῦϑεν omittunt omnes et hoc ordine fubji- 
ciunt ἦν δὲ καὶ, pro ἕφις ponunt fimpliciter 2e, in quo au- 
Ícultavi. Venet. 2. cum vulgata lectione confenfiffe vide- 
tur. Θεόμνετος tantum ex prioribus dat Parif. minus recte. 
Cf. Plutarch. in Bruto c. 24. 


LLLA ——— ee am om o" 


Cum hic unus fuit de no- 
bilibus Cois, tum Simus 
medicus, et Philetas poé. 
ta juxta atque cenfor fcri- 
ptorum: et noftra aetate 
Nicias, qui in Coos ty- 
rannidem invafit; item 


Arifto, qui peripateticum 
audivit, eique haeres fuc- 
cefüt. — Cous fuit etiam 
Theomneftus, nobilis pfal- 
tes, qui et in rep. fe op- 
pofuit Niciae. 


ᾷ. 20. 


Caria. 
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9. 26. 


Ἐν δὲ τῇ παραλίᾳ τῆς ἠπείρου xaTa τὴν Μυν- 
δίαν, ' ᾿Αξυπάλαια ἐξιν ἄκρα, xoj Ζεφυριον᾿ er 
εὐϑὺς ἡ Muydes, λιμένα. ἔχουσα, x μετὰ ταύτην 
Βαργύλια, ΚΟΥ αὕτη FOI" ἐν δὲ TO » μεταξὺ Κα- 
ρύανδα * λιμῆν, xod γῆσος ὁμώνυμος ταυτῇ, ἣν ὦκουν 
Καρυανδεῖς. Ἐντεῦθεν δ᾽ ἦν χοὺ Σκύλαξ, ὁ παλαιὸς 


συγγρα- 


1) Mofcov. Medic. 3. 4, 'AsvsaMa, ut reddit etiam ve- 
tus interpres. Sed τὸ αὐ tuentur cum numis alii auctorcs 
et ipfe Strabo lib. 10. p. m. 344. Verba καὶ Ζεφύριον defunt 
in Venet. 2. Tum Medic. 3. Mfvdjer. Male. In Baeyvaie, 
uti vulgo, accentum retraxi, cujus caufam dat forma Βαρ- 
γυλίων paullo poft et lib. 13. p. m. 395. Idem monuit Hol- 
ften. ad Stephanum p. 63. Cf. ad Melam V. 3. P. 1. p. 475- 
Δὲ ante τῷ deeft in Mofcov. 

—.. 2) Omnes libri λίμνη, atque hinc Stephanus. At cum 
eadem infula vocetur, in continentis lacu fedem habere 
non potuit, immo in finu maris. Quare etiam Berkelius in 
Stephano p. 453. uti, monente Holftenio, Salmaüus, legunt 
λιμὴν, uti et hic emendat Cellarius in Geogr. ant. 3, 2, 25. 
Adparet id etiam ex Scylace p. 39. ed. Hudf. ubi πόλες καὶ 
Adv additur. Nempe Καρύανδα pro vitiato Kev»ia repofuit 
Vofflius, etfi fententiam poftea retractavic ad Melam 1, 16. 
et mavult Κάλυνδα, quae tamen in Scylace antea adpellatur 
Κάλυμνα. lta igitur hic re ipfa connitente dedi. Poft d» 
φοῦϑεν deeft δ᾽ in Medic. 4. Tum idem et 4. volunt πλη- 
ele» 96. 


$. 20. mox Bargylia, ; ipfa quo- 

In oracontinentis juxta que urbs. Interjacet Ca- 
agrum Myndium Afítypa- ryanda, finus, et ejusdem 
Jaea eft promontorium, et nominis infula, quam in- 
Zephyrium. Debinc ipfa coluerunt Caryandenfe;: 
Myndus cum portu: ac patria fuit TBaec Scylacis, 
anti- 
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συγγραφεύς. Πλησίον δ᾽ isi τῶν Βαργυλίων τὸ τῆς Caria. 


᾿Αρτέμιδος ἱερὸν τῆς ᾿ Κινδυάϑδος, ὅπερ πεπιτεύκα- 
σι * περιύεσθαι" ἦν δέ ποτε x9] χωρίον Κινδύη. Ἔκ 
δὲ τῶν Βαργυλίων ἀνὴρ ἐλλόγιμος ἦν ὁ ᾿Επικούρειος 
Ππρώταρχος, ὃ Δημητρίου καϑηγησάμενος, τοῦ Λα- 
κωνος προσαγορευϑέντος, 

$. 2r. 


4) Cafaubonn. meique omnes Κινδυάδος, et hinc vetus 
interpres Dianae Cindiadis, uti poft Cindie, ubi Cafaubonn. 
Venet. 1. Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Κινδύη, tantum Ven. 
2. Κινδύς. Et fic diferte Diana vocatur a Polybio 16, 12, 3. 
etfi ad vulgatam Strabonis lectionem, quae eft Μινδυάδος et 
Modóy, eum revocare velit Mannert in Geogr. V. 6. P. 3. 
p.248. Sed mirum acciderit, fi in priori nomine et hic et 
in Polybio codices temere confenferint. Tum fi a Myn- 
dus hoc nomen traxiffet, non folum Μονδιόδος Ícribendum 
fuiffet, quod quidem levius fit, fed et antea commemoran- 
da, ubi de Myndo dixit. . 

4) Excidiffe aliqua hic putat Cafsubonus, quae obfcu- 
ritatem adtulerint; quare fic fubplet: ὅπερ πεπιξεύκασι μὰ 
ἕεσϑαι, περιΐεσϑαι δέ. Polybius enim c. l. ἄγαλμα, καίπερ ὃν 
ὑπαίϑριον, οὔτε νίφεται τὸ παράπαν, οὗτο βρέχεται. 1ta quidem 
Ἰυχ adfunditur apertior. Proxime poft Medic. 3. 4. Mofcov. 
Parif. Ἐπικούριος. Non movent. Sic et Latinis Egicarei di- 
cuntur. 


antiqui hiftoriae condito. cus Cindya. Bargyliis na. 
ris. Vicinum Bargyliis eft τῶ fuit Protarchus, Epi- 
Cindyadis Dianae tem.  cureus fecta, vir celeber, 
plum, quod putant cir- praeceptor Demetrii. ejus, 
cumplui: fuit olim et vi- qui Lacon ufurpatus fuit. 


Strab. Geogr. T. V. Rr $. 21. 


A-——— -— — —— —- «ὦ «- 
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, Caria. 


.$. ar. 


Elr ' Ἰασὸς ἐπὶ νήσω κεῖται προρκειμένη τῇ 
ἠπείρω" ἔχει δὲ | λιμένα, xod TO πλεῖξον TOU βίου 


, τοῖς ἐνθάδε ἐκ τῆς ϑαλάττης᾽ εὐοψεῖ γάρ, χώραν 


T ἔχει παραλυπρον᾽ xoj δὴ Xon διηγήματα TOI0OtU- 
τὰ πλάττουσιν εἰς αὐτήν. Κιϑαρωδοὺ γάρ ézidei- 
κνυμένου, τέως μὲν ἀκροῶσϑαι πάντας" ὡς d ὁ κῶ- 
δὼν ὁ κατὰ τὴν ὀψοπωλίαν ἐψόφησε, καταλισχόν- 
τας ἀπελθεῖν ἐπὶ τὸ ὄψον, σπλὴν ἑνὸς ϑυσκωφου" 


“Τὸν οὖν κιϑαρῳδὸν προσιόντα εἰπεῖν, ὃ 97h ὼ ὦ ἄνϑρω- 


| gre, πολλήν σοι ei οἵδα τῆς "impos ἐμὲ τιμῆς xo) 


. QuAo- 


1) Mofcov. 'Iaeóc, reliqui "Iaeedsc. Sic et alibi varia- 


, tur. Cf. Weffeling. ad Hierocl. p. 689. et ad Diodor. 19, 


623. et quae notavi ad Melam Vol. 2. P. 1. p. 514. ubi fim- 
plex e propter numos plerosque et poetarum ufum in cor- 
ripienda fyllaba. Poft προςκειμένη volebat Cafaubonus, id- 
que confirmant omnes mei codices. Vetus etiam interpres 
adjacet. Vulgo προκειμένη. Nota commutatio. Ante ϑαλάτο 


' ewe articulum omittunt Mofcov. Medic. 3. 4. Tum Mofcov. 


ἄκροι σθαι. 
2) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. πρός με. Tum Medic. 4. 
xe) 
$. 21. publice oftentaret, ἴδῃς 


Sequitur Iafus in infula  tifper ab omnibus fuiffe 
ad continentem fita: por- auditum, dum tintinnabu. 
tum habet, et victum in- lum fignum venditionis 


 colae fere e mari quae- pifcium daret: eo audito 
runt: nam locus pifcibus  nniverfos ad pifcium ne. 


abundat, et asgrum habet  gotiationem — difceffiffe : 
fterilem. Quin et talem uno excepto, qui erat fur- 
de Iaííis confingunt nar- dafter majorem in modum. 
rationem. Cum citharoe- Ad hunc accefliffe citha- 
dus quidam artem fuam —roedum, maximasque egif- 

fe 
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Φιλομουσίας" οἱ μὲν γάρ ἄλλοι ἅμα τῷ κώδωνος 
εἰκουσαι: ἐπιόντες οἴχονται" ὁ L3 Ti λέγεις; ἔφη, 
ἤδη y«ae ὁ κώδων hope; εἰπόντος δὲ, Ναὶ, εὖ σὸι 
εἴη, ἔφη" x6] ἀνωφῶς, ἀπῆλϑε «93 αὐτός. Ἐντεὺ- 
9ey δ᾽ 5 ἥν o διαλεκτικὸς Διόδωρος, ὁ 0 Κρόνος προσαγο- 
ρευϑεὶς, κατ᾽ ἐρχοὶς μὲν ψευδῶς" ᾿Απολλωγιος γαρ 
ἐκαλεῖτο D Κρόνος, ὁ ἐπιπατήσας ἐκείνου" μετήνεγ- 
καν δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὸν dib τὴν ἀδοξίαν τοῦ κατ᾽ ἀλήϑειαν 


Κρόνου. 
$. 22. 


καὶ εἰεόντος. Particula ναὶ deeft in Planude, Medic. 3. Mo- 


Rr 2 


Caria, 


fcov. Parif. contra Hopperus et Xylander eam mutaverant - 


in καὶ, quos reprehendit Cafaubonus. "Ven. I. xa) εἰπόντος" 
Ναί. Porto ante Cafaubonum legebatur Θεόδωρος, qui recte 
ex MSStis mutavit in Διόδωρος. Adfentiuntur mei omnes. 
Cf. Diog. Laert. 2, 11. Iníequ. mutilata voce Medic. 3. 
ὃ i... Articulum autem praeponunt etiam Ven. I. 2. 
Mofcov. quos fecutus fum. 


fe gratias: qui tanto ipfum 
honore adfeciffet, tanto- 
que ftudio muficae fave- 
rer: cum reliqui ad pri- 
mum fenitum tintinnabuli 
difceffiffent. Quid ? illum 
refpondiífe: jamne fignum 
datum eft? cumque id af. 
firmaret citharoedus: Tu 
ergo valeto, dixiffe, ipfum. 


que etiam furrexiffe et ab. 
iiffe. Inde fuit oriundus 
etiam Theodorus dialecti- 
cus, cognomento Cronus, 
quod ei ab initio tributum 
eft falfo, cum effet Apol. 
lonii, quo is ufus fuit ma- 
gifltro: eft autem transla- 
tum in Theodorum ob ve. 
ri Croni obfícuritatem, 





Caria. 


STRABONIS GEOGRATH. 


4. 

Mera δ᾽ Ἰασὸν τὸ τῶν Μιλησίων ' Ποσείδιόν 

icy. Ἐν δὲ τῇ μεσογαίᾳ x9j τρεῖς εἶσι πόλεις ἀξιό- 

λογοι, Μύλασα, Στρατονίκεια, ᾿Αλαβανδα" " αἱ δὰ 

ἄλλαι περιπόλιοι τούτων, ἢ TOY ““αραλίων, ὧν εἶσιν 

᾿Αμυζῶν, Ἡράκλεια, Εὔρωμος, Χαλκήτορα᾽ τού- 
vay μὲν οὖν ἐλώττων λόγος. 


628 


$. 23. 


1) Ante Cafaubonum edebatur πολίδιον, qui ex MSStis 
dedit Ποσείδιον, quod et fubminiftrant mei; tantum Medic. 
4. Τιοσείδοιον. Vetus interpres etiam Pofídium. Sic corrupte 
ante Xylandrum edebatur δύ deeoy, uti deinceps Μύλισσα εξ 
"λλλώβανδα. lle repofuit MvAseen — ᾿Αλάβανδα. Ex codicis 
bus meis Mofcov. Medic. 3. 4. ante τροῖς omittunt xa), lidem» 
que cum Parif. exhibent. Μύλασα. [τὰ etiam variatur in 
aliis auctoribus, ut docuit Cellarius in Geogr. ant. 3, 3, 
148. In numis praefertur e fimplex, qui et ᾿Αλάβανδα tuen- 
tur. At Στρατονέκα male Medic. 5. 4. ut ex aliis difcitur 
et gentili in nimis maxime. V. infra $. 25. Hinc Latini, 
ut Plin. 5, 29. Stretenicea. , 

2) Medic. 3. 4. ut alibi jn fimili nexu, αἱ δ. Tum Ca- 
faubonn. i. e. Ven. 2. weeawéxe. — Alii recte. σοριπόλιοι, ut 
lib. 7. p. m. 461. Proximum Χαλεύτωρ, etíi cum vetere in- 
terprete obtrudunt omnes, ferri nequit, ne Strabo fecum 
pugnet. Sic enim fupra c. I. $. 8. διὰ τῆς Καρίας μέχρι Edo 
ἐνώμου καὶ Χαλκητόβων, unde. Χαλκήτοφα hic legi debet. Νο- 

| taverat 


$. 22. 

Poft Iafum Milefiorum 
Pofidium fequitur. In me- 
diterraneis autem urbes 
funt tres memorabije,. 
Mylaía, Stratonicea, Ala. 
banda: et circa has el. 


quae, aut maritimis vici- 
nae: ut Amyzon, Hera- 
cles, Euromus, Chalceto- 
ra: atque de his quidem 
minus eft, quod fimus fo. 
liciti. 


$. 33. 
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9. 23. Caris. 


τὰ δὲ ' Μύλασα ἵδρυται ἐν πεδίῳ σφόδρα εὐ- 
δαίμονι. Ὑπέρκειται δὲ κατὰ κορυφὴν ὅρος αὐτοῦ, 
λατόμιον λευκοῦ λίϑου καάλλιξον ἔχον" τοῦτο μὲν 
0(eAos ÉS1y οὐ μικρὸν τὴν AiSiay πρὸς ταὶς οἰκοδομίας 


ἄφϑονον xo] ἐγγύϑεν ἔ ἔχον, xoj μάλιφα “πρὸς τὰς 
τῶν ἱερῶν, "oj τῶν ἄλλων δημοσίων ἔ yov κατα" 


σκευαάς᾽ τοὶ γάρ TO) Soit τὸ XO] ναοῖς, εἰ τις ἀλ- p» 659. 


Aff κεκόσμηται “παγκάλως. Θαυμάζειν δ᾽ ἐςὶ τῶν 
Rr 3 ὑπο- 


taverat id antes Mannert in Geogr. V. 6. P. 3. p. 286. De- 
di igitur Χαλκύήτοβα. 

1) Sic Mofcov. Medicei, Parif. ut fupra. Vulgo Μύλασα 
σι, et ante Xylandrum Μύλισα. Poft Bgvra; Mofcov. inferit 
μέν. Verba τοῦτο μὲν — ἔχον defunt in Mofcov. Alii reti- 
nent, et in his Medic. 3. 4. Parif. poft μὲν inferunt οὖν. As» 
θείαν dant Medic. 3. 4. ut alibi variatur. Cf. ad lib. 9. p. 
m. 626. Ante ἄλλων repetitionem articuli refpuunt Medic. 
3.4. lidem, Mofcov. Parif. τοὶ γάρ ve Ícriptum exhibent, 
quod non temere natum excepi. Vulgo καὶ γάρ T Poft 
κτίσμα Planudes fubjungic: ὑπερκείμενον γὰρ αὐτοῦ σύνογγυς 
ὅρος ἔχει. Tum pergit cum aliis: καὶ δὴ τῶν sy. Repetita 
haec funt vel translata ex praccedentibus. Jn καὶ. δὴ καὶ 
pofterius καὶ omittunt Medic. 3. 4. Mofcov. Poft pro iQe- 
βεῖτο ἂν ex Medic. 3. 4. (corr.) Mofcov. Parif. pofui ἐφ. de, 
ita ut cum Parif, poft ἐφοβεῖτο diftinguerem. 


$. 23. 

Mylafa in campo jacent 
admodum opulento: ejus. 
que vertici imminet mons, 
unde albus lapis optimus 
abunde exfcinditur. | Ne- 
que vero exiguum eft hoc 
emolumentum, 


lapidum 


fuppeditare copiam am. 
plam, idque de propinquo, 
ad aedificia et [ubítructio- 
nes maxime templorum 
aliorumque — publicoram 
operum. Nam fi qua alia, 
profecto haec urbs pulcer- 
rime eít porticibus et 

templis 


Caria. 
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ὑποβαλόντων οὕτως ἀλόγως τὸ κτίσμα ὀρϑίῳ al 
ὑπερδεξίῳ κρημνῷ καὶ δὴ xod τῶν ἡγεμόνων τις εἰ- 
“εῖν λέγεται, ϑαυμάσας τὸ πραγμα" ταύτην γῶφ᾿ 
ἔφη τὴν πόλιν ὃ κτίσας, εἰ μὴ ἐφοβεῖτο, ἄρ᾽ οὐδ᾽ 
E. , » e - t€ 1 ΄ ^ 
ὥσχυνετο. ἔχουσι͵ δ᾽ οἱ Μυλασεῖς sega δύο, ToU 
Διὸς, τοῦ τε " Ὡσογὼ καλουμένου, κϑὴ Λαβραν- 
δηνοῦ " 


4) Sic omnes libri. Paufanias tamen 8$, Io, 3. patria 
lingua ᾿᾽ογώα dictum fuiffe tradit. Hinc alterutrum emen- 
dandum cenfent Berkelius ad Stephanum p. 571. Spanhem. 
de ufu — num. T. 1. p. 518. Àn idem vero fit, dubitat ad 
h.1. Penzelius; fine cauía, puto. Sed uter fit corruptus, re- 
ctius dubitare licet. Hic omnes codices perftant in fcri- 
ptura 'neeyd, tantum quod Parif. cxhibet 'Oeeys. Magis agi- 
tant alterum nomen. Moícov. Melic. 3. Λαβρανδηνοῦ, quod ex- 
prefüc vetus interpres; Parif. Medic. 4. Aafeavidqvov ; edd. 
ante Xylandrum Aaveaviwov, inde ab hoc Λαβρανδηνοῦ. Sic 
deinceps caedem Λάβραννα et Λάβρανδα, hoc cum codicibus ; 
tantum Medic. 4. et Parif. et hic Λάβραυνδα. | Eadem varia- 
tio notatur in Herodoto 5, 119. lpfe lupiter a Plutarcho 
in Qu. Gr. p. 204. Vol. 7. ed. Reifk. Λαβραδεὺς adpellacur, 
quod Lydi, Caribus contermini, bipennim λάβρυν vocarent ; 
quare v elifum videtur, uti jam monuit Berkelius ad Stephan. 
P- 503. etfi fine s etiam in Lactantio I, 22, 23. ubi quidem 
nunc infertum εἴ. Λαβρανδεὺς in. Acliano hift. an. 12, 30. 
Cf. Stephanus h. v. Plura de illo praeter Gyraldum de 
diis gentium lib. 2. p. 134. viti docti ad laudatos auctores, 


templis ornata. — Mirari ductum dixiffe: Qui hane 
autem fubit eos, qui eam — urbem condidit, ἢ non 
tam abfurde fubjecerunt metuit, profecto non eru. 
recto ac fublimi praecipi- buit. Mylafenfes duo ha- 
tio:. et quidem ferunt bent templa Iovis, unum 
praefectorum — provinciae ejus, quem Ofogo dicunt, 
quendam admiratione rei alterum Labrandeni: il. 


lud 
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δηνοῦ" τὸ μὲν ἐν τῇ πόλει" τα δὲ Λαβρανδα X049] Caria. 

isiy ἐν τῷ ὄρει κατὰ τὴν ὑπέρϑεσιν τὴν ἐξ ᾿Αλαβάν- ᾿ 

doy εἰς τὰ Μύλασα, ἄπωϑεν τῆς πόλεως ἐνταυϑα 

᾿ Διός ἐξὶν γεῶς ἀρχαῖος x97 ξόανον Διὸς Στρατίου" 

τιμᾶται ς δ᾽ ὑπὸ τῶν κύκλῳ xoj ὑπὸ τῶν Μυλασέων" 

ὁδός TE ἔσρωται σχεδόν. τι ἑξήκοντα φζαδίων μέχρι | 

τῆς “όλεως, ἱερὰ καλουμένη, à ἢ 9s πομπηοφολεῖται 
Rr 4 τὸ 


in quibus Larcher ad Herodotum c. 1. Sed quod codices 
quidam hic Λυβραυδηνὸν vocant, praeteriri non debet. Nem- 
pe Avec Λαβῥαυνδοῦ xai Aw uryisov legitur in marmor, Oxon. 
P. 2. tab. 5, 12. et Chandler. in inícr. ant. p. 18. unde an- 
tiquior haec fcriptura et vera fuiffe videtur, cum ipfa urbs. 
poftea molliori fono fuerit prolata. 


3) In Mofcov. Medic. 3. 4. ct Venet. 1. 2. deeft. Διόξο. 
Tum alio ordine Medic. 3. 4. Moícov. νεώς isi. Poft Me- 
dic. 3. 4. τιμᾶται δέ. Poft vulgo legebatur ad Cafaubonum- 
δὲός 7s ise. σχεδόν τι ὁδὸς καὶ ἑξήκοντα, quac poftrema verba 
mutata abierunt in edd. Parif. et Amfítelod. in σχεδόν τι ὀκτοὶ 
καὶ ἐξ. Codices parum confentiunt. éxrà deeft in Medic. 3. 4. 
et Moícov. et hincetiam ὁδὸς ; utrumque etiam ignorat vetus 
interpres. Parif. et Ven. 1. 2. videntur tuliffe ὁδὸς, quod 
tamen locum habere nequit, et a Xylandro mutatur in ὅσον 
ad Strabonis formam apte, modo ne praecederet. exsdóv mi. 
' Tum hoc ejecto moleftum fedet καί, Utrumque ὅδὸς et xa), 
commode abeft. Forte excidit ἑκατὸν, quod tamen longius 
ἃ codicibus recedit. 


lud in urbe:  Labranda militaris: colitur is a cir» 
pagus eft in monte, qua cumjacentibus, et a My- 
Alabandis Mylaía eunti- lafenfibus: via eo usque 


bus is fuperatur, longius 
ab urbe: ibi templum eft 
lovis antiquum et fimula- 
crum ovis Stratii, feu 


ftrata eít ab urbe ad rx 
fere ftadia, quae facra di- 
citur, et per eam facrae 
pompae ducuntur: facer- 

dotium 


Caria. 
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4 δῷ . «» 
τῶ iepoó' ἱερῶνται δ᾽ οἱ ἐπιφανέζατοι τῶν πολιτῶν 
8 « ὃ A J ^s 4 φ 4 20 δῷ , 
αἰεὶ δια βίου Ταύτα μὲν οὖν “ἴδια τῆς πόλεως. 
, » i € d , M * € » 
Τρίτον δ᾽ isiv ἱερὸν τοῦ Καρίου Διὸς κοινὸν ἑπάντων 
Καρὼν, οὐ μέτεςι xog Λυδοῖς κοῦ Μυσοῖς ὡς Ἶ ἀδελ- 
9 Fs ν 4 
Φοῖς. ἹἸςορεῖται δὲ κωμη ὑπάρξαι τὸ παλαιὸν, στα- 
τρὶς δὲ xoj βασίλειον τῶν Καρῶν τῶν περὶ τῷ Ἕκα- 
/ . / "4 , “ὦ 1 , 
τόμνῳ πλησιάζει δὲ μώλιςα τῇ κατὰ Φύσκον 96» 
, € — ^ s e" 3 q » - ' 
λωώττῃ ἡ 70Ni$, Xod TOUT ἐξὶν αὐτοῖς ἐπίγειον. 
᾿ ᾧ. 24- 


4) Sic repofuit Xylander pro διὰ, quod ante eum fere- 
batur itemque a Medic. 4. Mofcov, Parif. et Ven. 1. obtru- 
ditur, fatis quidem inepte. 


5) Medic. 3. iv Δελφοῖς. Antea Moícov. Meeeit καὶ Av» 
δεῖς, Íecutus ordinem Herodoti 1, 171. ex quo haec funt 
depromta. Poft sargic in Medic. 3. deeft δὲ, ut deinceps in 
eodem, Medic. 4. Parif. et reliquis. Tum vero diftinctio 
major delenda εἶ, quod feci. Ante Ἑκατόμνῳ Medic. 3. ar- 
ticulum omittit. 


dotium nobiliffimi civium — fratres: narrant olim pa- 


gerunt per omnem vitam. 
Atque haec funt urbis 
ejus propria. Tertium 
eft Iovis Carii templum, 
commune omnium Carum: 
cujos etiam Lydi et Myfi 
participes fant, ^ utpote 


gum fuiffe, Mylafa patria 
fuit et regia Carum, qui 
cum Hecatomno fuerunt: 
maxime mari, quod eft 
apud Phyfcum, urbs ap- 
propinquat, atque hoc eft 
ejus emporium. 


$. 24. 
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6. 24. Caris. 


᾿Αξιλόγους ' δ᾽ ἔσχεν ἄνδρας xa9' ἡμᾶς τὰ 
Μύλασα, ῥήτοράς τε ἅμα καὶ δημαγωγοὺς τῆς πό- 
Asus, Ἐὐυϑυδημόν τε, xoj Ὑβρέαν. Ὁ μὲν οὖν Εὐ- 
ϑύδημος * ἐκ προγόνων παρωλαβωὼν οὐσίαν τε μεγά- 
Any x07 δόξαν, προσϑεὶς χοὴ τὴν δεινότητα, οὐκ ἐν 
τῇ πατρίδι μόνον μέγας ἦν, ἀλλὰ xoj ἐν τῇ ᾿Ασίῳ 
τῆς πρώτης ἤξιουτο τιμῆς. Ὕ Beta δ᾽ ὁ 0 πατήρ, ὡς 
αὐτὸὲς δηγγεῖτο ἐν τῇ σχολῇ, Xod παροὶ τῶν πολιτὼν 
ὡμολόγητο, ἡμίονον κατέλιπε ξυλοφοροῦντα, κοὴ 

ἡμιογηγόν᾽ διοικούμενος δ᾽ ὑπὸ τούτων ὀλίγον χρόνον, - 
Rr $ AuoTee- 


1) Medic. 3. 4. Mofcov. praemittunt δ᾽, quod a Strabo- 
nis more non eft alienum. Ft fic fupra in fimili nexu. 
Poft Cafauboniani i. e. Ven. 2. Ei9/uydov. Alii recte Εὐ96- 
δημον, quod etiam ex Planude et Vat. notatum hic erat. At 
minus recte Planudes fcripfit Ὑβρίαν. 

4) Hoc ordine verba procedunt in codicibus meis 
omnibus, excepto Ven. I. Vulgo οὐσίαν ln προγόνων sape 
βὼν μεγάλην. — Praeterea ultima vox excidit in Mofcov. 'ftuee 
λογεῖτο poít Medic. 4. Tum Medic. 3. διφιούμενος, δέ. ldem: 
et Medic. 4. αὐτὸν pro ἑαυτόν. 


$. 24. 

Viros memorabiles no- 
ftra aetate habuit ea urbs, 
rhetores fimul, et qui po- 
pulum fuis orationibus du- 


non in patria modo ma. 
gnus fuit, fed et in Afia 
primarium. honorem eft 
confecutus.  Hybreae (ut 


cerent, Euthydemum at- 
que Hybream.  Euthyde- 
mus cum magnas opes et 


exiftimationem accepiffet,. 


adjecit iis vim dicendi, ac 


ipfe in fchola narravit, et 

apud cives ejus in confeffo: 

eíft,) pater mulum ligna 

baiulantem, agafonemque 

reliquit: quibus fuftenta- 

tus, cum Diotrephem ali- 
| quam 
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. Διοτρεῷους τοῦ ᾿Αντισχέως ἐκροασώμενος ἐπανηλ- 


De, xoj Tw ἀὐγορανομίω παρέδωκεν ἑαυτόν᾽ ἐνταῦυϑα 
δὲ κυλινδηϑεὶς xoj χρηματισάβενος ᾽ μικρά, ὧρ- 
μῆσεν ἐπὶ τὸ πολιτεύεσθαι xo] τοῖς ἀγοραίοις συνα»- 
κολουϑεῖν. Ταχὺ δὲ αὔξησιν ἔσχε x9] ἐθϑαυμάσϑη, 
ἔτι μὲν Εὐθυδήμου ζῶντος, ἀλλα τελευτήσαν τος 
μάλιφα, κύριος γενόμενος τῆς πόλεως. Ζῶὼν δ᾽ ἐπε- 
κράτει πολὺ ἐκεῖνας, δυνατὸς ὧν ἅμα X0 χρήσιμος 
τῇ πόλει, ὥςτ'᾽, εἰ καί Ti τυραννικὸν προσὴν, τοῦτ᾽ 
* ἀπελύετο, τῷ ππαρακολουϑεῖν τὸ χρήσιμον. Ἔπαε- 

γουσε 


3) Uncos a Cafaubono voci μικρὰ adpofitos removi, cum 
in omnibus libris exftet, et a vetere interprete reddatur. Sic 
lidem omnes cum Cafaubonianis poft ἐϑανμάσϑη fubjiciunc 
μάλιτα, quod in edd. abeft. Quo minus exciperem, impe- 
divit proxima ejus repetitio. Tum Medic. 3. 4. Mofcov. 
ἔτι μὲν καί. 

4) Vulgo ἀκολύετο, cum MSStis, exceptis Medic. 3. 4. 
Poft ἀναγκαῖον Cafauboniani i. e. Ven. 2. adjiciunt ys. 
Tum μετὰ σοῦ ed. Amftel. male transmutavit in. κατὰ eov. 
Ante πολίτης abeft καὶ in Medic. 4. In fequ. mei codices 
omnes et edd. Aldi ec Hopperi obferunt ᾿Αλβιῆνον, editio- 
nes reliquae omnes cum vetere interprete Δαβιῆνον. Recte, 

ut 





quamdiu audiviffet Antio- 
cheae, reveríus in pa- 
triam, aedilitati fe tledit. 
Quo in munere fe cum 
volutaffet aliquamdiu, et 
rem mediocriter feciffet, 
remp. capeffere et foren. 
fibus fe adjungere coepit. 
Celeriter autem crevit, et 


vivente etiam Euthyde. 
mo in admiratione fuit, 
maxime illo mortuo, cum 
urbem in fua poteftate ha- 
beret. — Nam vivus ille 
longe praevaluit, potens , 
juxta et utilis civitati, ut 
etiam, fi nonnihil tyranni- 
cum adfuerit, id utilitas 

confe- 
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yous: γοῦν τοῦτο ToU "Y[Jglov, ὅπερ δημηγορὼν ἐπὶ Caria. 
τελευτῆς εἴπεν᾽ Ἐυϑύδημε, κακὸν εἶ τῆς πόλεως 
εἐνωαγκαῖον᾽ οὔτε γὰρ μετοὶ σοῦ δυνώμεϑα ζῇν, οὔτ᾽ 

ἄνευ σοῦ. Αὐξηϑεὶς οὖν ἐπὶ πολὺ, x9] δόξας xoj p. 660. 
πολίτης aya Sos εἶναι xo] ῥήτωρ. ἔπταισεν ἐν τῇ 
“πρὸς Λαβιῆνον ἀντιπολιτεία,. Οἱ μὲν vue ἄλλοι 
μεθ᾽ ὅπλων ἐπιόντι X04 Παρϑικῆς συμμαχίας, ἤδη 
τῶν Παρϑυαίων τὴν ᾿Ασίαν ἐχόντων, εἶξαν, ὦ dre ἄο- 
σλοι xed εἰρηνικοί Ζήνων δ᾽ ^o Λαοδικεὺς xo] Ὑβεέας 
οὐκ 


ut sdparet ex Dione lib. 48, 24. [44. qui cap. 26. 'etiam ' 
narrat, αὐτοκράτορα Íe jactitaffe. Λα igitur tranfiit in AA. 
Notaverat hanc literarum trajectionem Victorius in mar« 
gine ed. Aldinae et Xylander ad verum ordinem in ipfo ' 
contextu vocavit. Deinceps Medic. 4. corr. πολιτείᾳ. 


5) Medic. 4. ὁλαδικεύς. — Tum ante Cafaubonum edd. 
siegi9isoy, omnes autem poft εἰπόντος, pro quo codices Ca- 
fauboniani omnesque mei cum Planude ἀνειπόντος, quod fa- ἡ 
cile iis tamquam aptum dedi. Tum Medic. 4. λέγω κἀγῷ, ' 
forte hoc ordine efficacius. Deinde Cafaubonn. et mei àu- 
Avugyrro, cum in editionibus fimplex ἐλυμήνατο legatur. De» 
nique Mofcov. Μυλάσσων, cdd. ante Xyl. Μνυλίσσων. 


confequens diluerit: ac et civis et orator eximius ' 
Jaudarur dictum Hybreae,  eíle, impegit, cum La- 
qui in fine orationis pro  bieno adverfaretur. Aliis 
concione habitae dixerit: enim armatum adducenti 
Euthydeme, malum es ci. militem et auxilia Partho- 
. vitati neceffarium: nam rum, quippe Afiam Pare 
neque tecum vivere poffu- this tenentibus, cedebant, 
mus, neque fine te. Cum utpote inermes et pacis 
autem  Hybreas creviffet cupidi. Zeno autem Lao- 
plurimum,  videreturque  dicenfis, et Hybreas ora- 
tores 
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Caris« οὐκ εἶξαν, ἀμφότεροι ῥήτορες, ἐλλεὶ ἐἀπέξησαν τὰς 
ἑαυτὼν πόλεις" ὁ δ᾽ Ὕβρέας xo] σπροσπαρωξυνε 
Φωνῇ vmi μειραίκιον εὐερέϑιτον καὶ ανοίας πλῆρες. 
Ἐκείνου γὰρ ἀνειπόντος ἑαυτὸν Παρϑικὸν αὐτοκρα- 
Toga οὐκοῦν, ἔφη, καγὼ λέγω ἐμαυτὸν Καρικὸν αὖ- 
τοκράτορα. Ἐκ τούτου δὲ ἐπὶ τὴν πόλιν ὥρμησε, τά- 
γματα ἔχων ἤδη συντεταγμένα Ῥωμαίων, τῶν ἐν 
τῇ Ασία᾽ αὐτὸν μὲν οὖν οὐ κατέλαβε, παραχωρή- 
σαντα εἰς Ῥόδον γὴν δ᾽ οἰκίαν αὐτοῦ διελυμῴώνατο, 
“ολυτελεῖς ἔχουσαν κατασκευάς. X9] διήρπασεν . 
ὡς δ᾽ αὕτως xg] τὴν πόλιν ὅλην ἐκάκωσεν. Ἔκλιπόν- 
voc d' ἐκείνου τὴν ᾿Ασίαν, ἐπανῆλϑε, xod ἀνέλαβεν 
δαυτόν τε, χρὴ τὴν πόλιν. Περὶ μὲν οὖν Μυλασῶν 
ταῦτα. 

$. ἃς. 


tores non ceíferunt, urbes- — inflructas ducens Romano. 


que fuas contra eum con- 
citarunt. Hybreas etiam 
dicto quodam exafperavit 
Labienum, adolefcentem 
irritabilem — et ftolidi(fi- 
mum. Cum enim hic fe 
Parthicum — imperatorem 
appellaffer: proinde, aie- 
bat Hybreas, Caricum ego 
me imperatorem nuncupo. 
Exinde Labienus urbem 
invafit, cohortes fecum 


rum, qui in Afia erant: 
et Hybream quidem non 
arripuit, qui jam Rhodum 
concefferat, domum au. 
tem ipfius fumtuofe appa- 
ratam corrupit ac diripuit, 
totamque urbem male 
multavit: eo autem ex 
Afia digreffo rediit Hy- 
breas, et fefe urbemque 
in integram reftitait. Haec 
de Mylaíis. 


ΟΦ. 35. 
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Caria. 
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Στρωτονίκεια δ᾽ dsl κατοικία Μακεδόνων" ἕκο- 
σμήϑη δὲ Χο αὕτη κατασκευοῖς πολυτελέσιν ὑπὸ 
τῶν βασιλέων. "Es; δ᾽ ἐν τῇ χώρα. τῶν Στράτον 
κέων dvo i ἱεροῦ, ! ἐν μὲν Λαγίνοις τὸ τὴς Ἑκάτης ἐπ» 
Φανέφατον, πανηγύρεις “μεγώλας συγαΐγον κατ᾽ 
ἐνικυτόν᾽ ἔγγυς δὲ τῆς πόλεως τὸ Tov Χρυσαορέως 
Διὸς κοινὸν ὡπώντων Καρῶν, εἰς ὃ συνίασι ϑυσοντές 
Te, X91 ) βουλευσόμενοι σερὶ τῶν κοινῶν᾽ καλείται! δὲ 
τὸ σύξημα αὐτῶν Χρυσαορέον, συνεξηκὸς ἐκ κωμῶν" 
οἵ δὲ πλείξας παρεχόμενοι κώμας; “προέχουσι τῇ 
ψήφω, καϑαάπερ " Κεραμιεται" x9] MM 

à 


1) Xylander legit vertitque ἕν. Pro κοινὸν Parif. prave 
κοινῶν. Recte etiam poftea pro ϑόσαντες xa) βουλευσάμενοι, 
quod Aldus reliquis praeiverat, futurum ex ufu linguae 
reponi voluit Cafaubonus, idque etiam probant codices 
mei omnes, excepto Parifienfi. Inde Mofcov. Ven. I. 2. 
Xeveaogtov. | 

: 2) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Κεραμιῆται. Tum confen- 
tientibus numis Medic. 3. 4. Parif. Σνυρατονικεῖζς | Latini et- 
jam Srmratesicenfes. Vulgo Στρατονικιεῖς et ante Xyl. etiam 
LZTpsrowusis. 


— Bá —— QÀ—— i ———  — παῆνοτα 
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Stratonicea Macedonum 
eft colonia, ipfa quoque 
pretiofo apparatu a regi- 
bus exornata. — In agro 
Strateniceno duo funt tem- 
pla: Laginis, Hecatae fa. 
crum, illuftriffimum, ubi 
quotannis magni agitantur 
conventus: prope ipfam 


autem urbem aedes Iovis 
Chryíaorei, communis Ca- 
ribus omnibus: qui eo ad 
facrificia et deliberationes 
de rep. conveniunt. Ipfum 
conventum pagorum hunc 
vocant Chryfaoreum: et 
qui plures pagos praebent, 
ii fuffragio antecellunt, ut 
et Ceramietae. — In hoc 

conven- 


-638 
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δ TOU συφήματος μετέχουσιν, οὐκ ὄντες τοῦ Kaer- 
XOU γένους, λλ᾽ ὅτι κώμας ἔχουσι TOU Xeucaegmev 
συτήματος. Κάνταῦϑα d ἀνὴρ ἀξιόλογος γεγένη- 
ται ᾿ῥήτωρ Μένιππος κατὰ τοὺς πατέρας ἡμῶν, Κα- 
τόκας ἐπικαλούμενος, ὃν pasa ἐπαινεῖ τῶν κατὰ 
τὴν ᾿Ασίαν ῥητόρων, ὧν ἠκροάσατο Κικέρων, ὧς Φφη- 
σιν ἔν τιν! veau αὐτὸς, συγκρίνων Ξενοκλεῖ X9j τοῖς 


. κατ᾽ ἐκεῖνον εἰκμάξουσιν. "Es; δὲ X9] ἀλλὴ Στρατο- 


γίκεια, ἡ meas τῶ Ταύρω καλουμένη, σολίχνιον ρος- 
κείμενον TO ὄρει, 
$. λό. 


4) Vox ζήτωρ deeft in Parif. ec Mofcov. dat Μέδισεκεοι. 
Sed cf. Cicero in Bruto 91, 9. Tum ᾧ pro ὃν Parif. qui 
etiam dat κοτόκας, uti Venet. I. 2. Medic. 3. 4. cum Cafau- 
bonianis; Mofícov. et vetus interpres cum editionibus Ks- 
αόκας. Aliunde nihil liquet. Mox pro uérev ante Cafaubo- 
num, et inde ab eo αὐτοῦ Cafaubonn. et mei omnes cum 
vetere interprete αὐτὸς, quod fic rejicere non debui. Ver- 


ba seAxowev προσκείμενον τῷ 0ge« defunt in Medic. 3. 


conventu funt etiam Stra- 


. tonicenfes, quanquam non 


font Carici generis, quia 
tamen pagos habent Chry- 
faorici conventus. Inde 


fait Menippus, rhetor prae-- 


clarus, cognomento Cato. 
cas, qui parentum noftro. 
gum aetate vixit: hunc 


Cicero quodam libro Xe. 
nocli,et qui una viguerunt, 
comparans, omnibus, quos 
ipfe audiviffet, A fianis ora- 
toribus antepouit. Eft et 
alia Stratonicea, quae ad 
Taurum nominatur, oppi. 
dum ad montem fitum. 


€. 66. 
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. Caria. 


6. 26. 


- ᾿Αλαάβανδα δὲ xod αὕτη ! μὲν ὑπόκειται λόφοις 
δυσὶ συγκειμένοις οὕτως, ὥςτ᾽ ὄψιν παρέχεσϑαι 
κανϑηλίου κατεςρωμένου. Καὶ δὴ καὶ ὁ Μαλακὸς 
᾿Απολλώνιος σκώπτων τὴν πόλιν εἴς τε ταῦτα, X9] 
εἰς τὸ τῶν σκορπίων πλῆϑος, ἔφη αὐτὴν εἶναι σκορ- 
’ , ! . M δ » . σ 
“πίων κανϑηλιον κατεςρωμένον᾽ μεφὴ ὁ ἐςὶ X9) αὑτὴ 
X94 ἡ τῶν ' Μυλασέων πόλις τῶν Θηρίων τούτων, 


x9] 


1) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. 1. Planudes, nec 
aliter legit vetus interpres. Vulgo cum Parif. Venet. 2. 
τισί. lllud ad fequentia aptius videtur. Deinceps vero li- 
bri omnes. δυγκειμένοις pro. evyxsxAueuéveic y tantum Ven. 2. 
συγκειμένη, quod magis adridet Cafaubono. Equidem po- 
tius ad λόφοις referendum puto, quam ad ὑπέκειται. Cete- 
rum Alabanda hic feminino genere effert, cum alibi neutrum 
praeferat, ut lib. 13. p. m. 277. εἷς ᾿Αλάβανδα, εἰ fupra hoc 
libro ᾿Αλαβάνδων. At fine mutatione multiplici componi id 
nequit. Nec κατοτρωμόνον muto in hoc nexu, etfi Medic. 8. 
' 4: Mofcov. Parif. velint κατεφξραμμένον, quod ct reddidic ve- 
tus interpres. 

2) Sic Medic. 3. 4. Parif. ut in ed. Xylandri, qua ne- 
glecta Cafaubonus hic duplex e pofuit. Ante Xyl. olim 
Μυλισσέων. Ante οἱ μετοικήσαντος excidit in ed. Aldina καὶ, 
et hinc in ceteris abeft. Recte addi juffit Cafaubonus, ut 
patet ex iis, quae fupra p. 655. m. narravit Strabo. Sed et 

| ' addunt 





$. 26. 
Alabanda ipfa quoque 
fubjecta eft tumulis duo- 
bus ita conjunctis, ut fpe- 
ciem inftrati clitellis afel- 
li referat. Itaque Apol. 
lonius Malacus hoc nomi- 


ne et ob fcorpiorum mul. 
titudinem urbem facete . 
notans, effe ajebat afellum 
Ícorpiis onuftum:' plena 
autem eft et haec urbs et 
Mylafa iis beftiolis, et to- 
ta inter eas montana re- 


gio. 


Caria. 
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p. 661. X9] ἢ j| μεταξὺ πᾶσα ὀρεινή" τρυφητῶν d icy ἐνθρώ- 


rey xoj καπυριζῶν, ἔχουσα Ψαλτρίας πολλᾶς. 
"Avdeec δ᾽ ἐγένοντο λόγου ἄξιοι δύο ῥήτορες ἀδελφοὶ 
᾿Αλαβανδεῖς, Μεγεκλῆς τε, οὗ ἐμνήσϑημεν μικρὸν 
ἑπανω, x9] Ἱεροκλῆς xoj οἱ μετοικήσαντες εἰς χὴν 
Ῥόδον, 9, τε ᾿Απολλώγιος, Xodj ὃ MoAox. 

$. 27. 


addunt omnes mei codices. Tum vero fequentia difficulta- 
tem objiciunt. Nempe íi Suetonium in Caefare c. 4. au- 
dias et Quinctilian. 5, 1. 12, 6. Apollonius Molon unus Yuit 
idemque. Quare etiam hic Meurfius in diff. de Apolloniis 
ante ed. Apollonii Dyfcoli p. 8. ed. Teucheri levi transpo- 
fitionc emendat: ὅτε ᾿Ασολλάνιος, ὁ καὶ Μόλων. At fupra 
c. l. Apollonium Mollem et Molonem duos facit, nec hic 
aliter per nexum. Hinc alii diftinguunt Apollonium Mo- 
lonis, qui et Mollis eft cognominatus, et Molonem. Prio- 
rem fic producunt Plutarch. in Caef. c. 3. et Cicer. c. 4. li- 
bri aliqui in Suetonii Caef. c. 4. Cafsubonus ipfe fupra ad 
p. 655. m. ubi Apollonius Molo legitur, leg. cenfec Mells. 
Certe Cicero illum Apollonium Alabandeníem dicit or. 1, 
28. Molonem femper Rhodium, Cf. in utramque partem 
difputata a viris doctis ad Sueton. c. 1. Rualdo ad Plutarch. 
c. l. Salmaf. ad infcrr. Herod. p. 90. Burmann. ad Quinctil- 
c. l. et Wetzel ad Cicer. Brutum c. 89. extr. In hac am- 
biguitate Straboni, fervata lectione priori, fuam opinionem 


fervavi. 


gio. Habitant eam homi- Menecles (de quo panlo 
nes luxuriofi et gulae de- ante diximus) et Hiero- 
diti, multasque habent cles, qui in Rhodum com- 
pfíaltrias, — Viri memora-  migraverant: item Apol- 
biles Alabandenfes fue-  lonius et Molo. 

runt oratores duo fratres, 


4. 27. 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 641 
. 27. 

Πολλῶν δὲ λόγων εἰρημένων περὶ Καρῶν, ὃ μά- 
λισϑ᾽ ὁμολογούμενός ἐξὶν οὗτος, ὅτι οἱ Κᾶρες ὑπὸ ΜΙ» 
ye ἐτάώττοντο, τότε Λέλεγες καλούμενοι, x0] τας 
γήσους ὠκουν᾿ εἶτ᾽ ἥπειρώται γενόμενοι, πολλὴν τῆς 
παραλίας xo τῆς μεσογαίας κατέσχον, τοὺς 2700" 
κατέχοντας εἰφελόμενοι" ze] οὗτοι d 3j nca οἱ πλείους 
Λέλεγες oj Πελασγοί" παλιν δὲ τούτους e Qei- 
AovTo μέρος oi Ἕλληνες, lovis Te, X91 οἱ Δωριεῖς. 

Tos δὲ σερὶ τὰ σρατιωτικαὶ ζήλου τά τε ὀχανοῦ 
“ποιούγτιοι τεκμήρια, xe τὸ ἐπίσημα, X9 τοὺς λό- 
Qovs" ἅπαντα μὲν γὰρ λέγεται Καρικα᾽ ᾿Ανακρέων 





μέν γε Quoly* 


^ ^ , 
* Ai δεῦτε Καρικοὺ εὐεργέος ὀχαάνου 


Χεέρα τιϑέμεναι. 


Ὁ 


1) Mofcov. fic: τοῦ δὲ φτρατιωτικοῦ φήλου. Pro τά τε Me- 
dic. 4. τά γε. In fequ. poft μὲν Medic. 3. γὰρ omittit. 
2) Quae in his verfibus objiciunt libri, hacc funt: Edd. 


$. 27. 

Caeterum cum de Cari- 
bus multa dicantur, id 
maxime ab omnibus eft re. 
ceptum, Cares Minoi pa- 
ruiffe olim, . Lelegesque 
fuiffe appellatos, et habi- 
taviife in infulis: deinde 
cum in continentem mi- 
graffent, multum orae ma- 
ritimae et mediterranei 
foli poffefforibus ereptum 


obtinuiffe: qui et ipfi ple-- 


Strab. Geogr. T. V. 


δία: 
rique fuerint Leleges ac 
Pelasgi. Rurfum iftis par- 
tem ademerunt Graeci, et 
Iones, et Dorienfes. Stu. 


dii rerum bellicarum ar-- 
gumenta adducunt ícuto. 


rum anías, infignia, et 
criftas: quae omnia dicun- 
tur Carica. Anacreon qui- 
dem inquit: 
Inferzare snanum. Caricge 
anfae bene fabricatae, 


$5 Al- 
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Cares, Ὁ δ᾽ "AAxaies, 
pond AoQor τε σείων Καρικόν. 


(4. 28. 
Tov ποιητοῦ δ᾽ εἰρηκότος οὑτωσί" 
᾿"Μασϑλης αὖ Καρὼν ἡγήσατο βαρίβαρο- 
davor" 


οὐκ ἔχει λόγον, πῶς τοσαῦτα εἰδὼς ἔθνη βάρβαρα, 
μόνους εἴρηκε βαρίαροφωνους τοὺς Κᾶρας, βαρίβέ- 


ρους 





δία, Medic. 3. Καρικοῦ, Μοίζον. Kagmk ὀεργέος, Parif. Kape- 
zxé» ὃ ἐργέος; cdd. Καρικὸν εδεργέος ὀχάνεν χεῖρα τιϑέμεναι ; in 
pofterioribus verbis confentiunt etiam codices. Euftachius 
ad Homer. 1l. 2, 867. p. m. 275, 14. Kagmoseyéec ὀχάνον, at 
idem ad 1l. 8, 193. p. m. 592, 13. Καριποεῤγέος ὀχάνοιο ; Schol. 
Villoif. ad eundem locum Καριεργέος ἐχάνοιο, omnes aucto- 
ritate Ánacreontis praclata. DPolitus ad Euftathium T. 2. 
p. 798. malit Kaemov, ut Weffeling. ad Herodot. I, 171. Ka- 
φικοῦ εὐεργέος, vel Καριοεργέος ὀχάνον. Fifcher. ad Anacr. p. 
403. legit. καρικοὺ εϑεργέος ὀχάνοιο, aut certe Kagusgyfoc, εἴ 
plura de hoc loco congeffit. Equidem ex Medic. 3. pofui 
Καρικοῦ, ut διὰ antca; cetera fervavi. 








1) Ita omnes libri, quod ἐμάρτημα μνημονιπὸν ceníent 
Xylander in notis, Politus ad Euftathium in Homer. T. 2. 
P. 797. εἰ Heyne ad Homer. Il. 2, 867. quod huc fluxit ex 
v. $64. ubi Μέσϑλης Meonum dux commemoratur, uti hic 


Carum 

Alcaeus autem: 4r. Mafllles Cares duce- 
Criflam quoffaus | Cari. lat barbarilingues : 

cam. quaeflió oritur, cur, qui 

6. 23. tam multas gentes norat 

Cum autem Homerus barbaras, folos Cares bar- 

dicat: barilingues dixerit, bar. 


barot 
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-pous δ᾽ οὐδένας; Our οὖν Θουκυδίδης ὀρθῶς" οὐδὲ Cures i 
γὰρ λέγεσθαί Quai βαρβάρους, διὰ τὸ μηδὲ "EA- pond 
'ληνάς πὼ ἀντίπαλον εἰς ἕν ovo ot7roxexeia dot" 
vo, τὸ "yap μήτε Ἕλληνας πω, ψεῦδος αὐτὸς ὃ 
. “χριητὴς ἀπελέγχει" | 
᾿Ανδρὸς, τοῦ κλέος εὐρὺ xa9' Ἑλλάδα x9] μές 
. σον " Aevyos, 
Καὶ πάλιν' | 
Eir " ἐθέλῃς τερφϑῆναι ἀν Ἑλλαδα xo] pi^ 
coy "Aeyos. 
532 Μὴ 


Carum Nalles. Poft Xylander tnalit φαρέζει λόγον, ut alibi 
Nofter loqui foleat. Recte quidem. Sed et vulgata poteft 
retineri. | Tum verba ἀντίπαλον — ψεῦδος defiderantur in 
Parif, Poft ex Gafaubonn,; meisque inferui αὐτός, 


4) Mcdic. 3. 4. Mofcov; ἐϑέλει. Poft Mofcov. ta$994- 
δε; edd, τερφϑήναι, quod fola Amítelod. mutavit in wes» 
φϑῆναι, quod etiam Parif. Medic. 3. 4. exhibuilfe videntur. 
Et fic Homerus Odyff. 15, 18. 44 δ᾽ ἐθέλεις τρεφϑῆνα:ι. Prius 
tamen reddidit etiam vetus interpres. Hinc ambigua effi- 
εἴτις Strabonis [criptura. In fequentibus malim μὴ λέγομέ- 
uy 9f, 


baros nullos? . Non tecte eit, falfi ipfe Homerus 
hoc loco Thucydides, qui convincit: 


propterea negat, ab eo Gloria cujus fumma per 
barbaros appellari, , quia Helladaque, et medium 
ne Hellenes quidem, id “νοι. 

eft Graeci, quornm no-  etiterumt 

men his opponitur, in u- $i liber oblectare per. Ha. 
num nomen fecreti erant. lada 1e ez medium 4r- 
. Quod. de Graecis iftis di. gor. 


t Tum 


Cares 
Baeflaee 
Qevsr. 
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Ms λεγομένων τε βαρβάρων, πὼς ἔμελλεν εὖ ὖ λεχϑή- 
cea Oa τὸ βαρβαροφώνων; ; Οὗτε δὴ οὗτος εὖ" οὔτ᾽ 
᾿Απολλόδωρος, ὁ 0 γραμματικὸς, ὅτι τῶ κοινῷ ὀνόμα- 
τι ἰδίως xoj λοιδόρως ἐ ἐχρῶντο οἱ Ἕλληνες κατὰ τῶν 
Καρῶν, xo μώλιφα οἵ Ἴωνες, μισοῦντες αὐτοὺς διὰ 
τὴν ἔχϑραν καὶ ταὶς συνεχεῖς σρατείας" ἐχοὴν γὰρ 
! οὕτω βαρβάρους ὀνομάζειν. Ἡμεῖς δὲ ζητοῦμεν, 
διὸ τί βαρίβαροφώνους κωλεῖ» βαρβάρους δ᾽ οὐδ᾽ 
erac. Ὅτι, Φησὶ, τὸ πληϑυντικὸν εἰς τὸ μέτρον 
οὐκ ἐμπίπτει, διοὺ TOUT. οὐκ εἴρηκε βαρβάρους. ᾿Αλλ᾽ 
αὕτη 


4) Medic. 3. ut fic alibi, οὕτως. Paullo inferius Parif. 
διαφέροι. In. verfu Homerico Mofcov. Medic. 4. omittunt 
voces xa) AágJavoi, quae omitti nequeunt. Tumeditiones cum 
codicibus tantum non omnibus ferunt geexvréry, quod a 
caufa hujus difputationis eft alicnum, et a Xylandro in 
βραδυτάτη, a Cafaubono in τραχυτάτη mutatur.  Pofterius 
cum nexui fit aptifimum, et a cod. Moícov. fuftineatur, 
recipere non dubitavi. 





Tum fi nulli dicebantur 
barbari, quomodo recte 
dicebantur barbarilingues. 
Ne Apollodorus quidem 
grammaticus recte, qui ait, 
communi nomine peculia- 
riter et conviciandi caufa 
Graecos ufos, maxime Io- 
nes adverfus Cares, quos 
odio haberent ob adfiduas 
inimicitias atque bella: 
etenim hac ratione fue. 
runt barbari nominandi. 


Nos antem caufam quaeri« 
mus, cur, ne femel qui- 
dem barbarorum — facta 
mentione, barbarilinguium 
meminerit. llle ait, plu. 
ralem cafum Barbaros non 
recipi in verfum Heroi- 
cum, ideoque barbaros 
non efle nominatim ex- 
preffos. — Non admittitur 
quidem accufíativus plora- 
lis: at rectus tam admit. 
tebatur, quam ille Darda- 

ni, 
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αὕτη μὲν ἡ “πτῶσις οὐκ ἐμπίπτει" 4 TA ὀρϑὴ 0U ) δια- Cares 
Φὲέρει τῆς Δέρδανοι" Berfaei- 


Τρῶες, "od Λύκιοι, x9] Δαίρδανοι. — Ρ. 663. 
Τοιοῦτον δὲ xod τό" 
Ojo , Τροῖοι i ἵπποι. - 
Οὐδὲ ye ὅτι τραχυτάτη ἡ γλώττα τῶν Καρῶν᾽ οὐ 
γάρ Psy" ἀλλα xo] Asa Ἑλληνικὼ ovóporras 
ἔχει καταμεμιγμένα, ὡς Quei Φίλιππος, 0 TO Ka- 
ena γράψας. Opes * δὲ, τὸ βαρβαρον κατ᾽ ag 
Xs ἐκπεφωνήσθα, οὕτως κατ᾽ ὀνομωτοποιίαν ἐπὶ 
γῶν δυσεκφόρως, xod σκληρῶς, xod τραχέως λαλούν- 


Ss 3 Toy 


4) Mofcov. δύ. Tum pro xeraexàe cum Mofcov. dedi 
κατ᾽ ἀρχὰς, ut alibi, Poft Medic. 3. 4. βαταφίξειν, ut Euftath. 
ad Homer. 11]. 2, 867. p. m. 278. 17. At ceteri codices par- 
φαρίξειν, uti effertur ab Hefychio et Etymol. M. atque hoe 
praefert etiam Politus ad Euftath. T.2. p. 798. Nempe 
hoc et alia. efinguntur ex onomatopocia. Tum edd. ante 
Xyl. κελλαφίξειν, qui rccte et cum MSStis repofuit κελᾳρύφειν, 
uti docent Hefychius h. v. aliique, in primis Homerus ll, 
21, 261. Et hinc κελαφύσματα apud Oppian. Cyneg. 4, 325. 
Particula δὲ poft κλαγγὴ deeft in Medic. 3. In reliquis re- 
fte, opinor, propter mutatam formam adeft. 


ni, totidem et ejusdem neque enim eft, cum ha- 
quantitatis fyllabarum: ac — beat plurima Graeca voca. 


eum dicatur, bula admixta, ut quidem 
Quales Troii equi —. teftatur Caricarum fÍcri- 
itidem dici poterat: ptor Philippus.  Exiftimo 


Quale: Barbari equi. —. — autem, vocem Barbarum ita 
Neque ea etiam vera eft. fuiffe ab initio attributum 
caufa, quod Carum fitlin- his, qui non nifi difficul. 


gua afpera pronunciat: ter, duriter afpereque pof- 
fent 
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Cares . 
Βαφβαρό- | των" ὡς τὸ βατταρίξειν, x99 τραυλίξειν, xoj Ve 
Φωνοι. "λίξειν᾽ εὐφυέφατοι γάρ ἐσμεν τὰς φωνὰς ταῖς ὁμοίαις 


cQoveis κατονομαζζεὶν dich τὸ ὁμογενὲς ἤδη" xoj πλεος- 
νώφζουσι μὲν ἐνταύϑα. αἱ ὀνομωτοποιίαι; οἷον τὸ κεν 
λαρύζειν, X04 κλαγγὴ δὲ, x07 ψόφος, X9] βοή, xoj 
Xgovoc" ὧν το πλεῖσα ἤδη Xoj κυρίως Dicere 
"πάντων δὴ τῶν παχυφομούντων οὕτω βαρίβάρων. 
λεγομένων, ἐφάνη τῶ τῶν ἀλλοεϑνῶν ςόματῶ Toi* 
^2 . ᾿ 4 ^» 5 c , 3 ' y 
euo λέγω δὲ τὰ τῶν μή Ἑλλήνων. Ἐκείνους cus 
Ἰδίως ἐκώλεσαν βαρβάρους, ἐν ἀρχαῖς μὲν xaTa TO 
λοίδορον, ὡς ἐν παχιυτόμους, 4 τραχιυφόμουν᾽ ᾿ετα- 
κατοχρησάμεϑα, ὡς ἐθνικῶ κοινῷ ὀνόματι ἀντιδιαι- 
eovy- 
5) Venet. 2. πάντως δή. Pro χαχυτομούντων, quod tuen- 
tur omnes libri, Euftathius c. l. rcfert φραχντομούντῳν, εἰ 
idem poft saxvsoufav ἢ τραχυτομίαγ ícribit. Tum, ut alibi, 
Medic. 3. 4- οὕτως. - Pro ἐκάλεσαν Medic. 3. 4. Parif. ec edd. 


ante Xyl. dant ἐκάλεσε, quia referrent ad Homerum, cum - 
tamen in univerfum haec differat Scrabo. 


Íent pronunciare: cuius. omnes, qui fic craffo ore 





modi funt  battarigein, 
traulizein, pfellizein; fu. 
mus enim ad hoc ingenio. 
fiffimi, ut fimiles voces fi- 
milibus exprimamus, quod: 
jam ejusdem videntur effe 
generis: atque hic abuün- 
dat ufus novorum nomi.: 
num confictoraom, qualia 
funt kelaryzein, clangor, 
pfophos, boé, plofus: 480- 
rum nunc pleraque proprie 
ufürpantur. ^ Cum ergo 


loquuntur, barbari appel. 
larentur, exiftimatum eft, 
alienigenarum ora effe ta- 
lia: eorum, inquam, qui 
non eífent Graeci, * Hps 
igitur proprie vocaverunt » 
barbaros, initio quidem 
tamquam diductionem ἃ" 
fperitatemque oris exprae 
hrantes: deinde tamquam 
communi quodam gentili 
nomine abufi fumus, in 
nationum divifione- barba- 

ros 
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ecdvres πρὸς τοὺς Ἕλληνας. Καὶ γα δὴ " τῇ πολ- Cares, 


age" 


Ag συνηϑεία καὶ ἐπιπλοκῇ τῶν βαρβάρων οὐκ ἔτι συν 
ἐφαίνετο κατὰ παχυφομίαν καὶ ἀφυΐαν τινὰ τὼν 
Φωνητηρίων ὀργάνων Τοῦτο συμβαῖνον, ἀλλὰ κατα 
exc τῶν διαλέκτων ἰδιότητας. Αλλη δὲ τις ἐν τῇ ἡμέ 
τέρα διαλέκτῳ cive Qotyw κακοφομία κα) οἷον βαρβα- 
ρογομία, εἴ τις ἑλληνίζων μὴ κατορϑοίη, οἰλλ᾽ οὕτω 
λέγοι τὰ ὀνόματα, ὡς οἱ βάρίβαρφι, oi εἰσωγόμενοι 
εἰς τὸν ἑλληνισμὸν, cux ἰσχύοντες ὠρτιξομεῖν, ὡς 
οὐδ᾽ ἡμεῖς ἐν ταῖς ἐκείνων διαλέκτοις, Τοῦτο δὲ adt" 
λιφα συγέβη τοῖς Καρσί, Toy γὰρ ἄλλων οὐκ Ez 
$5s 4 2 gÀt 


6) Naminativum ἡ πολλὴ — δεισλοκὴ praeferunt Mee 
die. 3. 4. Mofcov. Parif. minus recte, ut editiones anteXy» 
landrum. ᾿διώτητας vitium eft edd. Parif. εἰ Amftelod, Tum 
Medic. 4. ἀλλ᾽ οὐ κατὰ, Parif. βαφβαριοτομία. Doít λέγοι propter 
cgonnexum pofui pro λέγει cum Medic. 3. 4. Mofcov. et Pa- 
rif. contra poft cum Medic. 3. 4. εὖ Mofcov. ante δεοίνων 
ejeci τῶν. [n fequ. ante ἐξιτλεχφμένων Medic. 3. 4 Venere I» 
Mofcov. volunt οὔτ᾽, | 





ros Graecis opponentet. 
Multa enim confíuetudo et 
commercia cum barbaris 
effecerunt, ut jam non ob 
oris cra(fitiem, aut vitium 
* aliquod | inftrumentorum, 
voci fervientium, barbari 
cenferentur, fed ob fer- 
monis peculiarem formam, 
quas dialectos ufurpamus, 
Alia porro in noftra lingua 
craífities vitiumque et qua- 
Ἢ barbaries oris exítitit, 


cum quis Graecum ferma: 
nem affectans, perfectam 
ejus pronunciationem nom 
attingit, fed ita voces ef. 
fert, ut barbari, quando 
ad,Graecae linguae ufum 
introducuntur, neque pof. 
funt perfecte vocabula ex« 
primere: quod et nobis 
in illorum idiomatjbus ufa 
veni. Maxime autem 
Caribus hoc contigit, Nam 
cum reliquae gentes non 

του 
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Cares χλεχομένων πως σφοδρα vci Ἕλλησιν, οὐδ᾽ ἔπιχιει- 


βερβερό-  , 
qeu. CCurTaY 


r- 663. 


Ἑλληνικῶς Cuv, 3 μανϑάνειν τὴν ἡμετέραν 
διάλεκτον, σπλὴν εἴ τες σπάνιοι ΚΟΥ κατὰ τύχην 
ἔσεμίχϑησαν, xoj xaT ἄνδρα o oA d yos τῶν Ἑλλήνων 
τισίν οὗτοι δὲ xaO ὅλην ἐπλανήθησαν τὴν Ἑλλα- 
δα, μισϑοῦ ςφρατεύοντες. Ἤδη οὖν τὸ βαρίββαρέφωνον 
ἐπ᾿ ἐκείνων πυκνὸν ἦν, ἀπὸ τῆς ele τὴν Ἕλλαθα αὐ- 
τῶν ςρατείας᾽ χροὶ μετῶ ταῦτα ἐπεπόλασε πολὺ 
μᾶλλον, ἀφ᾽ οὗ τάς τε νήσους μετὰ ray Ἑλλήνων 
ὦκησαν, κάκεῖϑεν εἰς τὴν ᾿Ασίαν ἐκπεσόντες, οὐδ᾽ ἐν- 
ταῦϑα χωρὶς Ἑλλήνων οἰκεῖν ἠδύναντο, ἐπιδιαβαν- 
τῶν τῶν Ἰώνων xg] τῶν Δωριέων. ᾿Απὸ δὲ τῆς αὐτῆς 
αἰτίας xed TO Βαρβαρίζειν λέγεται" ΧΟ) γὰρ τοῦυ- 
To ἐπὶ τῶν κακῶς Ἑλληνιζόντων εἰωϑαμεν λέγειν, 
οὐκ ἐπὶ τῶν Καριςὶ λαλούντων, Οὕτως οὖν xoj τὸ 
βαρβαροφωνεῖν xoj τοὺς βαρίβαροφωώνους δεκτέον, 


A 
τους 





multum fere cum Graecis 
haberent commercii, ne- 
que operam darent, ut 
Graecam vivendi loquen. 
dique rationem difcerent, 
nifi fi qui pauci et forte 
fortuna ac fingulatim Grae- 
eis quibusdam [6 permi- 
Ícuerunt: per totam Ca- 
res Graeciam aere militan- 
do merentes funt diffipa- 
ti: itaque barbaries lin- 
guae apud eos fuit fre. 
quens, ab eorum in Grae- 
ciam profectionibus: mul. 


toque magis deinde incre. 
buit, poftquam una com 
Graecis habitare infulas 
coeperunt: indeque in A- 
fiam expulfi, ne ibi qui- 
dem. incolere fine Grae- 
cis potuerunt, ingruenti- 
bus Ionibus et Dorienfi- 
bus. — Eadem de caufa 
barbariffare dictam eft: 
quod  ufurpare folemns 
non de Carice, fed de 
male Graece loquentibus. 
Ita ergo etiam barbarilin- 
gues intelligendi funt, qui 

prave 
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τοὺς κακῶς Ἑλληνίζοντας" DEG δὲ τοῦ 9 Καρίζειν xoj Caria. 
Το  Βαρβαρίζειν peri γεγκαν eic τοὺς περὶ Ἑλληνισμοῦ 
τέχνας" χρὴ τὸ σολοικίζειν, εἴτ᾽ ἀπὸ Σόλων, εἶτ᾽ 
ἄλλως τοῦ ὀνόματος τούτου πεπλασμένου. 


6. 29. | ' 
A 

Φησὶ δὲ '᾿Δρτεμίδωρος, ἀπὸ Φύσκου τῆς Ῥοδίων 
Περαίας ἰοῦσιν εἰς Ἔφεσον μέχρι μὲν Λαγίνων ὀκτα» 
κοσίους εἶναι Xoj πεντήκοντα φαδίους᾽ ἐντεῦθεν δ᾽ 
εἰς ᾿Αλάβανδα πεντήκοντα ἄλλους xa) διακοσίους" 
εἰς δὲ Τράλλεις ἑκατὸν ἑξήκογτα᾽ ἀλλ᾽ καὶ εἰς Τράλ- 

3 A , M , 1 ' 
λεις ἔς; διαβάντι ΤΟΥ Μαίανδρον κατα μεσὴν σου 
' :do ῳ "» ' e e ͵ δ e 
Τὴν o00y, ὅπου τῆς Καρίας οἱ opo Γίγνονται ὃ oi 
, 3 , 3 8 4 , N M 
“παντες c750 (ϑυσκου ἔπι Toy Μαίανδρον κατα τὴν 
58 5 εἷς 


1) Mofcov. ᾿Αρτεμίδωφον. ἸΤυπὶ Medic. 3. 4. Ven. 1. 4, 
Moícov. Λαγγίνων, uti legit etiam vetus interpres. At fu- 
pra p. m. 660. Nofter etiam dixit ἦν Λαγίνοις. Ετ fic omiffo 
y Stephanus Δλαγινία, unde Berkelius p. 503. hic etjam ma- 
lit Λαγινίων. Cf. tamen Holften. p. 185. 


prave Graeca loquuntur. rum Peraea,  Ephefum 


Hinc etiam in artes Grae- 
ce loquendi a Cariffando 
' barbariffare eft traductum: 
et foloeciffare, five a Solis 
ea vox, five ab alio efficta 
eft nomine. 
$. 29. 

Artemidorus ait, a Phy- 

fco, quae eít in Rhodio. 


verfus tendentibus usque 
ad  Lagina effe ftadia 
I9CccL. hinc ad Alaban. 
da ccr.  Tralles autem 
CLX, Íed cum itur ad 
Tralles, medio fere itine- 
re Maeander tranfitur, ubi 
funt Cariae fines, A Phy- 
fco ad Maeandrum usque 

in 
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Carla. elc Ἔφεσον ὁδὸν, χίλιοι ἑχαωτὸν ὀγδοήκοντοι. Πάλιν 
eiTe "ToU V Μαιάνδρου τὴς Ἰωνίας ἐφεξῆς μῆκος ἑστιὸν- 
vs xara τὴν αὐτὴν ὁδὸν, απὸ μὲν τοῦ ποταμοῦ εἰσ 

Ττραλ- 


2) Verba τοῦ Μαιάνδρου, quae obferunt libri omnes cum 
vetere inperprete, inde ab Aldo in edd, aberant, "Tum 
Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. et edd. ante Xylandrum Φωπέαν, 
uti vetus interpres reddidit Péoceem. Μετὰ Ícriptura nota, 
Pro κατὰ ταὐτὸ Moícov. κατ᾽ αὐτό. Tum Cafaubonus ex fuis 
libris enotat Κάρουκα, quibus agnofcitur Ven. 2. Τραλίαν 
Medic. 3. qui antca recte dederat per λλ. Poft Medic. 3. 4. 
Mof(cov. Nveewc; edd. ante Xylandrum Níew. Ante eerre» 
qáxevra Medic. 3. 4. Mofcoy. ponunt καὶ, promifcuo ufu. 
Hinc Medic. Χελιδονέωγ; Mofícov. Χελιδόνων. At quavis for- 
ma fimili nomen corruptum cft, cum talem locum nemo hie 
commemorct. Quare Palmerius in Gr. auctor. p.348. malit 
Íybftituere Φιλομήλιον, quod tamen fubjecta non ferunt, 
non Φιλομήνον, uti legitur in ed. Amftelodamenfi; Mannerc 
in Geogr, V. 6. P. 3. Κελαινῶν. At certi aliquid conftitui 
mequit. Tum Mcedic. 3. ut infra 4. Mofcov. ut edd, ante 
Xylandr. παρωρίου, ctiam in fequ. Moícov. ἐννακοσίων. Quod 
vulgo fequitur Tvéiégiov, varia forma prodit in libris. Cafau- 
bonus ex fuis libris adfert Tyei£jey et Τυρίκιον. Ex meis Te- 
εἰκιον dant Venet. 2. alii, uc Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Te- 
giíiev, Venet. I. Τυρίαιον, vetus interpres Tyrierium. Tetra- 
dium ex Ptolemaeo fybftituebat Palmeriug p. 349. c. l. At 
verum nomen adfertur a Xenophonte de exp. Cyri 1,2, 14. 
Ῥυριαῖον; quod cum codicum fuffragia comprobent, fine 
mora repofui. Sic Ortelius h. v. idem oppidum in utra- 
que fcriptura agnofcebat. Plura dabunt Weffeling. ad Hies 
zoclem p. 672, et Hutchiníon in diff. ad Xenoph, de exped, 
Cyri p. 11, 


in via, Ephefum ducente, "MaeandroIoniae deinceps 
in univ: fum funt ftadia Longitudo, eidem itineri fi 
ci9cxxc, — Rufum a infiítas, a fluvio ad Tral- 

les 
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Τράλλεις, ὀγδοήκοντα "eT elc ἹΜαγνησίων, ἑκατὸν Ὀκεῖα.. 
χετγαρώκοντα᾽ εἷς Ἔφεσον δ᾽ ἑκατὸν εἴκοσιν᾽ εἰς δὲ 
Σμύρναν, τριακόσιοι εἴκοσιν᾽ εἰς δὲ Φωκαιαν ΚΟΥ͂. 
τοὺς ὅρους τῆς Ἰωνίας ἐλάττους τῶν διακοσίων᾽ dera 
τὸ ἐπ εὐϑείας μῆκος. τῆς Ἰωνίας εἴη ὠνκατὰ TOTO, . 
3 μικρῶ πλέον τῶν ὀκτακοσίων. Ἐπεὶ δὲ κοινή τις. 
ὁδὸς τέτριπται ἅπασι τοῖς ἐπὶ τὸς εἰνωτολεὶς ὁδοιο.. 
σοροῦσιν ἐξ Ἐφέσου, κοὴ ταὐτὴ μὲν ἔπεσιν. Ἐπὶ 
μὲν τὰ Καάρουρα τῆς Καρίας ὅριον πρὸς τὴν Φρυγίαν 
dy Μαγνησίας ΚΟ Τραλλέων, Νύσης ᾿Αντιοχείας 
ὁδὸς ἑπτακοσίων τετταράκοντα φαδίων. Ἐντεῦθεν. 
δὲ ἡ Φρυγία διὼ Λαοδικείας, κοὶ ᾿Απαμείας, χρὴ 
Μητροπέλεως, xod Χελιδονίων" ἐπὶ μὲν οὖν τὴν ag. 
χὴν τῆς παρωρείου, τοὺς Ὅλμους, ς ςάδιοι περὶ ἐννοῦν : 
xecieus X5] εἴκοσι ἐκ Tay Καρούρων᾽ ἐπὶ dé τὸ πρὸς 
τῇ Λυκαονία πέρας τῆς παρωρείου τὸ Τυριαῖον dh 
Φιλομηλίου μικεῶ πλείους τῶν πεντωκοσίων. ΕἾΘ 
j. 
Carura, qui Cariae et 
Phrygiae limes eft, per. 
Magnefiam, Tzalles, Ny- 


* 


les fiadia xxc: Magne- 
fiam cxt: Ephefumexx; 
Smyrnam cccxx: Pho- 





caeam et Ioniae ἐξοι pau- 
Giora, quam CC.. quo pa- 
cto longitudo Ioniae in 
directum vel 12ccc fta- 
diorum, . vel .non multo 
major X Quoniam vero 
communis quaedam via 
trita eft omnibus, qui ex 
Ephefa verfus orientem 
iter faciunt, eam hic quo- 
que commemoremus. 


Ad. 


fam, AlNiocheam, via eft- 


J2ccxL ftadiorum. 
Phrygia eft: 
diceam, Apameam, Me- 
tropolin, 


Hine 


ibi per Lao».. 


et Chelidonias . 


ad montanorum quidem., 
initium, qua funt Holmi,., 


a Caruris ítadia circiter 
1:0cecxx., Ad. Ty- 


riaeum vero, qui eft limes , 


ad Lycaoniam, per Philo. 
melium 
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Caris. ἡ Λυκαονίω μέχρι ᾿ Κοροπασσοὺ dic Λαοδικείας τῆς 
Κατακεκαυμένης ὀκτακόσιοι τετταράκοντα ἐκ δὲ 
Κοροπασσοὺ τῆς Λυκαονίας elc Γαρσάουροε, "roAi- 
χνιον τῆς Καππαδοκίας, ἐπὶ τῶν ὅρων αὐτῆς ἱδρυμέ- 
γον, ἑκατὸν εἴκοσιν᾽ ἐγτεῦϑεν δ᾽ eig Μώζακα τὴν μη- 
τρόπολιν τῶν Καππαδοκῶν di Σοοσνδου Xo4 Σαδα- 
κόρων ἑξακόσιοι ὀγδοήκοντα ἐντεῦθεν δ᾽ ἐπὶ τὸν 


Εὐφρα- 


3) Medic. 3. hic et poft Κοροπάσεν. Editio Parif. pri- 
mum e femel vitiavit in e, bis Amftelodamenfis. V. lib. 
12, p. m. 188. Tum Γαρσαούρα malit Cafaubonus. V. lib. 1$. 
p. m. Io. Μάξακα in Μάξα καὶ disJicit Parif. Pro Σοάνδοῳ Ve- 
net. 2. habet Σοάνδν, Parif. Σοανδρύον, et pro Zajaxége» Με- 
dic. 4. Σανδακόρωγ, Parif. ξαδρακόρων; prius etiam in fuo co- 
dice legit vetus interpres; reliqui cum editt. confentiunt. 
Certi aliquid de obfcuris his locis ftatui nequit. Pro Τομισο 
Medic. 3. prave Τελμιφοῦ ; Parif. divife và μιφοῦ. Tum Mo- 
fcov. Σοφινής. Edd. ante Xyl. Σοφήνης, qui repofuit ZeQsvet; 
quod repetii, mutato tantum accentu. Sequens nomen 
varic efferunt libri. Mofcov. Ἠρφῶν; Cafaubonn. i. e. Ve- 
net. 2. ᾿Ἐρφῶν; reliquj 'Hegdv; Edd. Aldi, Hopperi 'Hegee; 
Xyl. Ἡρφώων; Cafaub. et reliquae Ἡρφῶν. Supra lib. 12. p. 
m. 24. occurrebat "Hesa, quae tamen urbs ponitur in Capr 
padocia, haec in Argnenia. Ante verragázorra Moícov. Me- 
dic. 3. 4. inferunt τετρακόσιοι, quod et agnofcit vetus inter» 





pres, editiones anre Cafaubonum verragayégue qui prim 


omifit. ' 


melium paulo plures quin- 
gentis. Deinde Lycaonia 
eít usque ad Coropaffum 
per Laodiceam  combu- 
ftam 12ccccxr. A Co- 


ropaffo Lycaoniae usque. 


ad Garíaura oppidulum 


Cappadociae, in ipfis ejus 
finibus pofitum, «cxx, 
Hinc ad Mazaca, primariam 
Cappadociae urbem, per 
Soandum εἴ  Sadacors 
yocxxc. Hinc usque ad 
Euphratem et Tomifum 

Sophe. 
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Εὐφράτην μέχρι Τομισοῦ “χωρίου τῆς Σωφηνῆς dies Caria. 
Ἡρφῶν πολίχνης χίλιοι τετρακόσιοι τετταροζκογ- 
τα. τὰ δ᾽ " ἐπ᾽ εὐθείας τούτοις μέχοι τῆς Ἰνδικῆς, 
TX αὐτῶ κεῖται X9] παρὰ τῷ Αρτεμιδώρῳ, ὦ ἅπερ 
xoj παρὰ τῷ Ἐρατοσθένει. Λέγει δὲ xoj Πολύβιος, 
gregi τῶν ἐκεῖ μάλιφα δεν σιξεύειν ἐκείνῳ. "Aexe- p» 664. 
ται d cro Σαμοσάτων τῆς Κομμαγηνῆς, 9 πρὸς τῇ 
διαβάσει ^» τῷ Ζεύγματι κεῖται" εἰς δὲ Σαμόσατα 
ὠπὸ τῶν ga τῆς Καππαδοκίας τῶν “σερὶ Τόμισω 
ὑπερϑέντι τὸν Ταῦρον φαδίους εἴρηκε τετρακοσίους 
χρὴ πεντήκοντα. | 
ΚΕΦ. B. 
4) Ev εὐθείας dedi pro ἀπ᾽ s. cum Medic. 4. ex more Stra» 
bonis, ut paullo fuperius, cadem etiam ftructura lib. 1. p. m. 
86. Poft pro saei Venet. 2. bis περί. Ante μάλιτα Medic. 3. 
ponit καί. Tum, ut promifcuo ufu folet, Medic. 3. 4. ἄρχεται 
M. Pro ὁρῶν Mofcov. edd. Aldi, Hopperi ὅρων, quam νος 


cem etiam reddidit vetus interpres; Xyl. ὁρῶν, ut reliqui. 
Τόμισα adpenío v efferunt editiones, quod Mofcov. Parif. 


Medic. 3. 4. rectius omittunt. 


Sophenae paguni. per Her- 
phenfe oppidulum ftadia 
C19CcCCCXL. Quae hinc 
ad rectam funt lineam us- 
que ad Indiam, eodem 
modo Artemidorus et Era- 
tofthenes tradunt: cui qui- 
dem iftis de regionibus 
maxime adhibendam fidem 


V. lib. 12. p. m. 14. 


cenfet Polybius. Incipit 
a Samofatis Commagense, 
urbe ad tranfitum et Zeu. 
gma (quod pontem fgni- 
ficat) fita. Ad Samofata 
a montibus Cappadociae, 
qui, fuperato Tauro, funt 
apud Tomifa, ítadia per- 
hibuit cccr. | 


CAP. IT. 


Lycia. 
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ΚΕΦ. B 
$. 


Merz δὲ τὴν Ῥοδίων Περαίαν, ἧς ὅριον τὰ Δαίδαλα, 


ἐφεξῆς πλέουσι πρὸς ανίσχοντα τὸν ἥλιον, ἡ Av- 

κία κεῖται μέχρι Παμφυλίας" εἶϑ᾽ ἡ Παμφυλία 

μέχρι Κιλίκων τῶν τραχέων᾽ εἶϑ᾽ ἡ τούτων μέχρι 
2 y A - LLL, 

τῶν ἄλλων Κιλίκων τῶν περὶ τὸν Ἰσσικὸν κολπον" 


"ravra δ᾽ isi μέρη μὲν τῆς Χεῤῥονήσου, ἧς τὸν ἰσϑμὸν 
* Lm mM re e deor 
ἔφαμεν τὴν daro Ἰσσοῦ ἐδὸν μέχρι ᾿Αμισοῦ, ἢ Σινώ- 


“πης, ὥς τινες, Ἡ ἐκτὸς δὲ τοῦ Ταύρου ἐν φενῇ “πα- 

gae 

1) Cafaubonh. i. e. Ven. 2. εὐθὺς πλέονα, ex gloffa. 

Cf. ad lib. 13. p. m. 404. Ante ἥλιον in Medic. 3. 4. Parif. 

deeft articulus. Parif. ctiam male dat Ἴλιον. Pro μέχφι ante 

"αμιφοῦ Medic. 3. 4. μέχεις, itemque Medic. 3. cum Mofcov. 

et cdd. ante Xylandrum ᾿Αμισσοῦ,  Mofcov. praeterea Πομ- 

iiszóMni, ct deinde τὰ ἄλλα. Prius Touzsievtoxe, conjun- 

tte tamen, occurrebat lib. 12. p. m. 151. ut paullo poft. De 
variata forma ἐξ, ad Melam Vol. 3. P. 1. p. 411. 


CAP. 
$n 


Pon Rhodiorum Peraeam, 
cujus terminum Daedala 
diximus, deinceps ver- 
fus orientem Solem na- 
vigans ad Lyciam ve- 
ἴδε Meme fübfequi- 

lia usque ad 

16 rOCatür a- 


1, 


pera: poft hane reliqua 
Cilicia circa finum Ifi. 
cum, — Atque hae fant 
partes peninfulae, «eujus 


iffhmum dixeramus eífe 


id, quod eft in via ab ffo 
Amifüm usque, aut (at alii 
volunt) Sinopen, —Regio 
autem extra Taurum in 

arcto 
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᾿ e» V ' ^ | c^ , M 

gaAiG τῇ 70 Λυκίας μέχρι τῶν περὶ Ξολοὺυς TO- Lycia. 
σῶν, T2 νυν Πομπηϊουπόλει, Ἔπειτα ἤδη eic πεδία 
ὠναπέπταται ἡ κατοὶ τὸν Ἰσσικὸν κόλπον παραλία 

ἐπὸ Σόλων xgj Ταρσοὺ ὠρξαμένη. Ταύτην ὁὔν 
ἐπελθοῦσιν ὁ πᾶς περὶ τῆς χεῤδονήσου λόγος ἔφοιι 
“περιωδευμένος" εἶτα μεταβησόμεθα ἐπὶ τάλλα μέ- 

en τῆς ᾿Ασίας, TO ἐκτὸς τοῦ Ταύρου, Τελευταῖα δ᾽ 
ἐκϑήσομεν τὰ 7regi τὴν Λιβύην. 


δ. 2. 
4 ει 4 Jc 
Merc τοίνυν Δαίδαλα ' τὰ τῶν Ῥοδίων, ὁροφ' 
ΓΝ 5t ^. , 
is) τῆς Λυκίας ὁμῶνυμον αὐτοῖς Δαίδαλα. ἐφ᾽ οὗ 
[4 
λαμβα- 


I) Medic. 3. τῆς Ῥοδίων περαίας. Λυκίας in Λυλίας prave 
mutat ed. Amftelod. Quod poft μὲν fequitur οὖν, tejiciutit 
Medic. 3. (hic etiam μὲν) 4. Venet. 1. Ca(aubonus legendurt 
cenfet μὲν οὖν. Cum τὸ οὖν nihil habeat, cui in praeceden- 
tibus refpondeat, aut conjectura Cafauboni excipienda, aut 
tollendum οὖν cum libris, nlii praeferendum fit ὅσον, quod 
rnümeris addere folet Strabo. Equidem in hac ambiguitate 
librorum auctoritatem fequendam putavi. ΝΙΝ 


arcto litore eft a Lycia ad 


Solos usque pertinente, - 


quae urbs nunc Pompeio- 
polis vocitatur. Poft haec 
ota maritima, duae ad fi. 
num Iífficuüm eft, a Solis 
et Tarfo initio fumto, in 
planitiem panditur, Quam 
fi defcripferimu$, totam 
jam peninfulae dictae amb. 
itam abfolverimus: — ut 


deinde ad alias Afiae pat. 
tes extra Taurum fitas 
transgreífi, iis erarratis 
poftremo loeo ad Africam 
veniamus exponendam. 


€. 2. 

Poft Rhodiotum Daeda- 
la mons Lyciae eít Dae. 
dala, « quo litus Lyciae 
incipit, longitudihe :fta- 

diorum . 
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Lycia. λαμβάνει τὴν ἀρχὴν ὃ παράπλους. ἅπας 0 Λυκια- 
κός" gmdioy μὲν χιλίων ἑπτακοσίων εἴκοσι. Τρωχὺς 
δὲ xoj χαλεπὸς, ἀλλ᾽ εὐλίμενος σφόδρα, xod ὑπὸ 
ἐνθρώπων συνοικούμενος σωζφρόνων᾽ ἐπεὶ ἢ ye τῆς 
χώρας Φύσις παραπλησίω xod τοῖς Παμφύλοις i ἐπὶ 
xod τοῖς ἢ Τραχειώταις Κίλιξιν. AAX ἐκεῖνοι μὲν 
ὁρμητηρίοις ἐχρήσαντο 1 τοῖς τόποις σρὸς τὰ λῃφήρια, 
αὐτοὶ πειρατεύοντες, ἢ τοῖς πειραταῖς λαφυροπω- 
Aux xoj ναύξαϑμα παρέχοντες. Ἐν Xidg γοῦν πό- 
λει τῆς Παμφυλίας τὰ ναυπήγια συνίςατο τοῖς Ki- 
λιξιν᾽ ὑπὸ κήρυκα τε ἐπώλουν ἐκεῖ τοὺς ἁλόντας 
ἐλευϑέρους ὁμολογοῦντες. Λύκιοι δ᾽ οὕτω πολιτικῶς 

ΚΟΥ 


2) Venet. 2. Τραχνῶτες Ka. Moícov. Parif. τραχιώτως; 
Venet, I. Τραχειώτοις; Medic. 3. 4. Τραχειώταις; edd. ante 
Cafaubonum τραχυτάτοις, qui dedit Τραχνώταις. Stephano 
incolae vocantur Teazsera:, ab Euftath. ad Dionyf. v. 874. 
τραχειῶταιν ut infra a Nofítro p. 668. quod et hic codices re- 
cte probant. Cf. ad lib. I2. p. m. 186. Cafaubonn. Parif. 
ἐξ οὐδενός; Medic. 4, Ven. 1. ὑπ᾽ οὐδενὸς ἐξ οὐδενός. Tum 
Medic. 4. ἐκγεϑησαν. 


diorum c1212CcCcxx. Α- donum, cum aut ipü pi- 
fperum hoc eít, et diffi-  raticam exercerent, aut 
. Cile: tamen bonis portu- marinis praedonibus fo. 
bus admodum inítructum, | rum divendendae praedae, 
et ἃ modeítis habitatum et ftationem navibus prae- 
hominibus. Locorum qui- Pberent: nam Sidae qui. 
dem natura Pamphyliis et dem, quae Pamphylise 
afperam habitantibus Ci- urbs eft, fabricam navium 
liciam eft eadem. Sed hi habebant Cilices: et fub 
opportunitate locorum ufi praecone vendebant ca- 


funt ad receptacula prae- ptos, quos interim fate- 
bantur 


! 
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9d σαζφρόνως φῶντες διετέλεσαν, ὥςτ᾽, ἐκείνων δια Lycis.- 
TOS εὐτυχίας ϑαλασσοκρατησάντων μέχρι τῆς 
Ἰταλίας, ὅμως vx οὐδενὸς ἐξύρϑησαν αἰσχρου y κέρο 
δους, ἀλλ᾽ ἔμειναν ἐν τῇ πατρίω διοικήσει τοῦ Δυ- 
κιοποὺ συφήματος, 


$. 3. 

Εἰσὶ δὲ τρεῖς κοὶ εἴκοσι πόλεις, αἱ τῆς Ψψήφοαυ 
μετέχουσαι" συνέρχονται δὲ ἐξ ἑκάώτης πόλεως eig 
κοινὸν συνέδριον, ἢ ἣν ὧν δοκιμάσωσι. “πόλιν ἑλόμενοι" 
γὼν δὲ πόλεων αἱ μέγιξαι μὲν Τριῶν ψήφων ' ἐξὶν 
ἑκαίφη κυρία" αἱ δὲ “μέσαι δυοῖν' αἱ δ᾽ ἄλλαι μιᾶς" 
eivaAvoyey δὲ xgj τὰς e εἰσφοραε εἰσφέρουσι, ^ed τος P« 665. 

ἄλλα 


1) Medic. 4. ἑκάφη κυρία ἔξίν. Moícov. a! δ' αἱ μέσαι δνεῖν, 
Pro ϑέσιν Cafaubonus malit ὑπέρθεθιν i. c. δέν. Sed εἴ vul- 
gata fenfum adfert non incommodum. Tum Kl/fsea neu« 
tro genere adfert Medic. 4. Sed et Nofter alibi cum aliis 
femihinum tuetur. 


bantur effe liberos. Αἱ $. 4. 


Lycii ita eiviliter a€ mo- 
defte vitam, idque con- 
flanter, transegerunt, ut, 
illis ob fecundos fucceffus 
iare ad Italiam usque ob. 
tinentibus, ipfi nulla tur- 
pis lucti cupiditate impelli 
fe fuerint paífi, fed in pa- 
tria adminiftratione Lycia- 
ci conventus permanfe. 
tinj. 
Strab. Geogt. T. V. 


"Tres et viginti funt ur» 
bes, quáe in eo concilio 
jus habent fuffragii: ad id 
eotunt e fingulis urbibus 
in eam, quae ipfis com- 
moda videtur, urbem. Ma- 
ximae urbium jus habent 
trium fuffragiorum, me» 
dioctes duorum, reliquae 
unius: eadem proportione 
et tributa pendunt, et re- 

Tt liqua 
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Ljcia. ἄλλας λειτουργίας. "EE δὲ τὰς ueyisuc ἔφη ὁ Ae- 


τεμίδωρος, Ξαάνϑον, Πάταρα, Πίναρα, Ὄλυμπον, 
Μύρα, Ὑλῶν, xac τὴν ϑέσιν τὴν εἰς Κίβυραν κει- 
μένην. Ἔν δὲ τῷ συνεδρίῳ πρῶτον μὲν Λυκιώρχησ 
" αἱρεῖται, εἶτ᾽ ἄλλαι ἀρχαὶ αἱ τοῦ συφήματος" -dr- 
καξήριαξ Te ὠποδείκνυται κοινῇ καὶ περὶ πολέμου 
δὲ, xoj εἰρήνης, xo] συμμαχίας ἐβουλεύοντο πρότε- 
ρον" γῦν δ᾽ οὐκ εἰκὸς, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς Ῥωμαίοις TOUT. 

εἰγάγκῃ 


2) Ven. 2. αἱρεῖ. Poft πολέμον in Medic. 4. 4. decít δὲ, 
contra paullo inferius poít αὐτῶν additur ἐκείνων in omni- 
bus, quod tamen, tamquam molefte repetitum, non reddi- 
di. Tum Ven. 2. edd. ante Xyl. esp? Ῥωμαίοις ; Xyl. παφριὰ 
*».; Cafaubonus cum codd. repofuit παρὰ 'P. In fequ. Mo- 
ícov. Zágo» ᾿Ισαλίου, Mcdic. 4. Eleavemov. Ῥτο χρόνον in Ca- 
faubonn. i. e. Venet. 2. legitur καιρὸν, et Parif. καταγαγέντας, 
Moícov. Σελλοὺς ct Σολλοὺς, €t Πομπκηϊόπολιν, Medic. 3. 4. Σε- 
λούς. Pro Διδυμένηνν quod exhibent editiones, a Cafaubonit, 
codd. i. e. Venet. 2. adfertur Δυμήνην» quibus fuffragatrtut 
Molcov. et Parif. at Medic. 3. 4- Δυδυμήνην, üt vetus inter- 
pres Didymenam. | Caíaubonus cmendat Δύμην, quod fut 
Achaica urbs, ut olim Victorius in margine editionis Aldi- 
nae, comprobante ipfo Strabone lib. 8. p. m. 314. Nihilo 
pinus Διδύμην minus probabiliter praefert Holíten. ad Ste- 


phan. p. 99 


liqua obeunt munia, Ατ- ciae princeps: tum feli. 
temidorus fex maximas re» qui ejus corporis magiflra- 
cenfet, Xanthum, Patara, tus: publica etiam judicis 
Pinata, Olympum, Myra, defignabantur: mec non 
"lon, fitam in tranfitu de bello et pace antiqui- 
montis verfus Cibyram. tus confaltabant: nunc; 
In concilio primum crea- nifi Romanorum permiffu, 


tur Lyciatcha, id eft Ly» qui ad fe eam transtole. 
| runt 
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εἰγώγκη κεῖσθαι, πλὴν εἰ ἐκείνων ἐπιτρεψάντων, ἢ Lycit, 
ὑπὲρ αὐτῶν εἴη χρήσιμον" ὁμοίως δὲ x) δικας αὶ xod 
ἄρχοντες εἰνώλογον ταῖς ψήφοις ἐξ ἑ ἑκάφης Ζροχει" 
ρἰζονται πόλεως. Οὕτω δ᾽ εὐνομουμένοις αὐτοῖς συν» 
ἐβη παρὰ Ῥωμαίοις ἐλευϑέροις διατελέσαι, τοὶ πο 
"gie γέμουσι, τοὺς δὲ λῃφας ἐπιδεῖν ἄρδην ἠφανισμέ- 
yos , qeore ey μὲν ὑπὸ , Σερουιλίου τοῦ Ἰσαυρικοῦ, 
ka ὃν χρόνον xod τὸ "Ietogo: ἐκεῖνος καϑεῖλεν' 
seg δὲ Πομπηΐου TOU Μαγγνου, “πλείω TOY χιλίων 
kej τριώκοσίων exa av ἐ ἐμπρήσαντος, τὰς δὲ κατοι 
κίας ἐκκοψαντοτ᾿ τῶν δὲ περιγενομένων αἰνθρώπων 
ἐν ταῖς μάχαις; τοὺς μὲν κωταγωγόντος εἰς Σόλους; 
ἣν ἐκεῖνος Πομπηϊούπολιν ὠνόμασε" τοὺς d' εἰς Av» 
μῆν λειπανδρήσασαν, ii ἣν γυνὶ Ῥωμαίων οἰποικίας ydo 
μεται. 6i “ποιηταὶ dà, μάλιξα οἱ rgaryoi , evye 
χέοντες τοὶ ἔθνη, καϑάπερ τοὺς Τρῶας, καὶ vcus 





fünt poteftatem, hon li- 
tet eis, aut fi in eorum 
commodum fiat? judices 
quoque et tnagiftratus ea- 
dem fuffragiotum propor- 
tione pro fingulis deligun- 
tur urbibus. — Hoc modo 
illis bonas leges tenenti- 
bus evénit, ut perpetuo à 
Romanis libertas iis et fuo- 
rum avitorum ufus bo: 
norum concederetur: vi. 
derent piratarum interne. 


cionem, primum a Servi« 


lio lfaurico iis illatam, quo 


JTt3 Μυ« 


tempote Ifaura demolitus 
eft: deinde a Pompeio Ma. 


:gho, 401 amplius ct2cc8 


fcaplias cornbuflit, et prae: 
donum diruit receptacula? 
et de hominibus, qui cladi 
fuperfuerunt, alios trans- 
tulit Solos, quae nunc Pom. 
péiopolis dicitut, alios Dy. 
men, quae tunc incolis 
egens, nunc Romanorum 
frequentatur colonia. Poé: 
tae autem, maxime tragi« 
ei, confundere follti no. 
mina, ficut Troibus, My: 

fis, 


660 STRABONIS GEOGRAPH. 
9 


Lycis. Μυσοὺς, κοὴ τοὺς Λυδοὺς, , Φρύγας προσαγορεύουσιν, 
οὕτω X9j τοὺς Λυκίους Κᾶρας. 


6. 4. 

' Mera δ᾽ οὖν τὰ Δαίδαλα ὁ τῶν Λυκίων ἔρος, 
οὗ πλησίον ἐςὶ Τελμισσος, πολίχνη Λυκίων, χρὴ TesA- 
μισσὶς ἄκρα, λιμένα ἔχουσα. Ἔλαβε δὲ τὸ χωρίον 
τοῦτο παροὺ Ῥωμαίων Εὐμένης ἐ ἐν τῶ ᾿Αντισχικῶ πο- 
λέμῳ᾽ καταλυϑείσης δὲ τῆς βασιλείας, ἐπέλαβον 
πάλιν οἱ Λύκιοι. 

$. 5. 


1) Medic. 4. Μετὰ δὲ τὰ Δ. In fequentibus adfentior 
Mannerto in Geogr. Vol. 6. P. 3. p. 176. ubi emendat à νῶν 
Δυκίων ὅρος, cum vulgo, codicibus minime advcrfantibus, lega- 
tur τὸ τῶν Λυκίων ὅρος. Euitathius ad Homer. ll. 6, 179. p. 
m. 492. in. hinc refert Δαίδαλος, Λυκίων 0gog. ΟΕ, Strabo fue 
pra 14. p. m. 589. Confirmat Stephanus f. v. Τελμισσός. Se- 
quens οὗ omittunt Parif. Moícov. Medic. 3. 4. Venet. 1. 
Tum vero major di(tinctio interponi debet. Agnoviffe ta- 
men οὗ videtur Euftathius, quia reddit us9' δ πλησίον. Pro 
TeXueeé; Moícov. Τελμεσὸς, uti deinceps TeAsuueele. Sic Ta- 
Moses in Caroli a S. Paulo Geogr. S. p. 15. A. Gronovius 
ad Melam p. 993. ex Mediceo fuo notat Τελμεσὸς et Ἰελμεσὶς, 
quod in meis excerptis non habui, etíi omnino folet in hoc 
nomine, varie etiam alias jactato. Cf. notata ad Melam 

' V.2. 


fis, etLydis Phrygum, ita fus, Lyciae oppidum ac 


eüam Lyciis Carum appel. 
lationem accommodanr. 


6. 4. 
Poft Daedala Lyciorum 
limes, et ei vicina Telmif- 


promontorium eodem no. 
mine, portu praeditum. 
Eumenes bello Antiochi. 
co id oppidum a Romanis 
accepit: cnjus regno fub. 
lato, receperunt Lycii. 

$. 5. 
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$. 5. 

ΕἾΘ᾽ ἑξῆς ὁ ᾿Αντίκραγος, δρϑιον ὅρος, ἐφ᾽ ὦ 

! Καρμυλησσὸὲς χωρίον, ἐν Φαραγγίω κείμενον, x9] 
μετὰ τοῦτον ὁ Κράγος, ἔχον ἄκρας ὀκτὼ κοὴ πόλιν 
ὁμώνυμον. Περὶ ταῦτα μυϑεύεται τὼ δρη τὼ περὶ τῆς 
Χιμαίρας" Eid. οὐκ ἄπωϑεν κοὴ ἡ Χίμαιρα φάραγξ 
σις, απὸ ToU αἰγιαλοῦ ἀνατείνουσα. Ὕπόκειται 
δὲ τῶ Κρῴγω Πίγαρα ἐν μεσογαία, τῶν μεγίφων οὖ- 
Τι323 co 


Lycia. 


V. 2. P. 1. p. 481. feq. Τελμισσὶς in. Τελμισσὸς mutat. Eu- 
ftath. ad Dionyf. v. 659. ubi hunc locum repetit, ut edi- 
£iones ante Cafaubonum, qui dedit Τελμισσὶς adfentienti- 
bus codicibus cum vctere interprete et. ipfo Euftathio ad 
Homer. c, ]. Cf. Stephanus h. v. ]n vulgate Εὐμενὴς accen- 
fum Tetraxi, cujus caufa aperta, — Monuit de 60 etiam * 
Bchweighaeufer. ad Polyb. 6, 21. in. 


1) Parif. Καρμυλησὸς, ut fimilia variantur. Sic et ve- 
tus interpres. Poft vulgo ante Cafaubonum yerà τούτριν, 
uti εἶ in. Venet. 2. et Parjf. Medic. 3. habet μετὰ Torre, 
Pro éxeac Medic. 5. 4. Venet. 1. Parif. Mofcov. et edd. ante 
Xyl. κράνας, ex vicinia Jabe contracta. T'ro ὀκτὼ Euftath. 
ad Homer. c.l. adfert àyo, qui tamen recte dedit antea ἄκρας, 
yti ad Dionyf. v. 847. €x noftro loco.repetit ὀκτοὶ, quod et 
eft in omnibus MSSris. Ante αἰγιαλοῦ articulus deeft in 
Medic. 3. 4. Μοίςον. et Euftathio ad Homer. c, l. 


$. 5. 
Sequitur  Antigragus, 


bem fibi cognominem. 
Huic monti fabula Chi. 








mons praeceps, et in 60 
Carmyleffus, oppidulum in 
convalle haud magna fr 
tum. Poftea Cragus, qui 
vertices habet octo, et ur- 


maerae affinpgitur: neque 
procul diftat Chimaera, 
convallis quaedam ἃ litore 
furfum tendens. —Infra- 
Cragum jacent Pinara, ung 

de 
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Lycis. σα πόλεων ἐν TU Λυκίᾳ. Ἐνταῦϑα δὲ Πάνδαρος 
τιμῶται, τυχὸν ἰσως ὁμώνυμος τῷ Τρωϊκῳ" 
Ὡς xej Πανδαρέου χούρη χλωρηΐς εἰηδῶν, 
Καὶ γὰρ τοῦτον ἐςς Λυκίας φασίν, 


δ. δ, 


Εἴ9' ὁ Ξανϑος ποταμὸς, ἕν ' Σίρβην ἐκαΐλουν οἱ 
φρότερον᾽ ἀναπλεύσαντι ὁ ὑπηρετικοῖς ξένο, sme . 
p. 666. δίοις, τὸ Λητῶδν is^ ὑπὲρ δὲ τοῦ ἱεροῦ προελϑέντι 

ἑξήκοντα, ἡ πόλις ἡ τῶν Ξανϑίων il, ueyisq τῶν 
ἐν Δυκία. Μετὰ δὲ vov Ξάνϑον Πάταρα, xc) avri 
μεγαλῃ σόλις, ἢ λιμένα ἔχουσα xoj lego “πολλά, 
| κτίσμῳ 

1) Euftathius ad Homer. Il. 12, 313- p. m. 868, 28. kc- 
gifle videtur Σίρμιν. Σίρμις enim ab eo yocatur, etfi ad Strg- 
bonis fcripturam eum revocat Berkel. ad Stephan. p. 599. 


2) Mirum, quod templum Apollinis celebre non adti- 
git, eum talia lubenter foleat indicare. Non temere igicur 
Barthius ad Statii Theb. 1, 696. fufpicatur, eum fcripfiffe 
λιμένα ἔχοσφξα na) ἱερὶν ᾿Απόλλωνος, quod vox. πολλὰ adjuvare 
videtur; poftca fuiffe ἀερχλνάτι τα. 


de Lyciae urbibus mazi- vias, quondam Sirbes di- 


mis: atque ibi Pandarug 
colitur, ejusdem fortaffe 
nominis cum Troiano: 
Qualis popula | moeren: 
Philomela fub umbra, 
Filia Pandarci. — 
Nam et hunc Lycinm fa- 
ciunt. 
$, 6. 
Sequitur Xanthus flu. 


ctus... Ubi ]embo ad deg- 
cem ftadia adverfo amne 
fueris fubvectus, Latonae 
eft templum: et Lx fupra 
id fladiis Xanthus urbs, 
Lyciae urbium maxima. 
Poft Xsnthum Patara, ipfa 
quoque magna urbs, portu 
et templis multis inflructa, 
a Pataro condita.  Ptole- 

macus 
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κφίσμει Πατάρου. Πτολεμαῖος δ ὁ Φιλάϑδελφος Lycia. 
ἐπισκευάσας ᾿Αρσινόην ἐκάλεσε τὴν ἐν Λυκία᾽ ἔπε». 
κράτησε δὲ τὸ ἐξ ὠρχῆς ὄνομ. 


$, 7. 

Εἶτα ᾿Μύρα ἐν εἴκοσι σαδίοις ὑ ὑπὲρ τῆς ϑα- 
λάττης ἐπὶ μετεώρου λόφου. ΕἾΘ᾽ ἡ ἐκβολὴ TOU 
Διμύρου “ποταάμου, χρὴ ἀνιόντι “πεζῇ φαδίους εἴκοσι 
τὼ Λίμυρα πολίχνη. Μεταξὺ à ἐν τῷ Aey ϑέντι 
παράπλῳ yncia πολλὰ xoj Apes, ὧν x04 * Me- 
yis γῆσος xod “όλις ὁμώνυμος, ἡ Κισϑήνη, Ἐν δὲ 

Tt 4 τῇ 


1) Mofcov. effert μῦρα. Μύρα tamen fcribitur etiam 
alibi, ut in Lucse act. apoftol. 27, 5. Pro Διμύρου Ven. 1. 
2. Medic. 3. 4. Mofcov, et edd. ante Xylandrum Agpey, 
vetus interpres Lorymi dedit. Vera et conyeniens fcriptus 
ra eft Λιμύρον, quod ex pluribus difcitur, a quibus etiam 
Limyra vocatur. Cf. notata ad Melam Vol. 3. P. I. p.449, 
Λιφύμου etiam, prilcam lectionem, recte ita emendavit Ciace 
cenius ad Melam 1, 15. Alia corruptio occurrit in Stephae 
no, ad quem cf. Holften. p. 186. 
2) Locum hunc corruptum cenfet Salmafius ad Solin, . 
P. m. 552. ft ita emendat: ὧν καὶ Μεγίφη νῆσος καὶ σόλις ὅμώ- . 
νυμός, 


mapeus Philadelphus cum 

eam auxiffet, ab uxore 
Arfinoén Lyciae denomi- 
navit: vernm antiqunm 
nomen níum obtinuit. 

€. 7. 

Deinde Myra funt xx 
ftadiis fupra mare in ex. 
celfo colle, — Sequunrur 


oftia Limyri amnis, et, fi 
terra ftadia xx ab iis ad- 
fcenderis, Limyra oppi- 
dum.  Interjacent in bac 
circumnayigatione | multi 
portus, multae parvae in, 
fulae, quarum Megifta in- 
fula, cum ejusdem nomi- 
nis yrhe, Cifthena eadam. 

| in 
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γῶν τῇ μεσογαίας " χωρία Φελλὸς, xg) ᾿Αντίφελλος, 
x9j ἢ Χίμαιρα, ἧς ἐμνήσϑημεν ἐπάνω, 


9. 8. 

Εἴ reos ἄκρα xo] αἱ ᾿ Χελιδόγιαι, τρεῖς γῆ- 
σοι τραχεῖαι, πάρισοι TO μέγεϑος, ὅσον πέντε ζα- 
δίοις ἄλληλων διέχουσαι" τῆς δὲ γῆς αφεηάσιν ἐξα- 

ςαδιογ᾽ 


ἔρμος, s Masisy.— Max/sy autem illi eft, quae alias vocatur 
Asxxjsw — Adíentitur Palmerius in auctores Gr. p. 349. 
quod Κισϑύνῃ de urbe infulae cognomine minime poreft ia- 
telligi. Recte hoc quidem omnino, fed Mysísy nimis a yul- 
gata lectione recedit, et hoc gomine Aeuzísy minime no- 
tatur. Quae Berkelius ad Stephanum p. 307. contra Sal- 
maf emendationem monuit de Meciítes infulae fitu, extra 
ictum funt pofita. Lenifüma videtur medicina, quam ad- 
movit Mannert in Geogr. V. 6. P. 3. p. 168. ut inferatur 
sa), fic ut Megi/Te urbs, infulae, quod et adfirmat Stephanus, 
cognominis, etiam Cifthenae nomen gefferit; etfi καὶ fim- 
pliciter hanc vim continer. Tum Meyísy majuícula litera 
fgnari debet. 

3) Ex codicibus Cafaubonianis meisque omnibus rece- 
p) χωρία, quam vocem excludunt editiones, fed et addit 
Stephanus f. v. ᾿Ανσίφελλος. Praeterea in Cafaubonianis fuit 
Θελλοί. ᾿Δυτίφελλος omifit Ven. 2. 

I) Editiones χελιδονέαι, ut paullo poft ec fupra p. 651. 
in. Jer: efferunt Parif. Medic. 4. Mofcov. Cf. fupra ad 
&.l. Poft περαίας in Moícov. omiífum eft ἐπί. Tum, ut fu- 
prs, edd. xeudevées Infra ante θλνμτος in Medic. 3. 4. 
decft ὁ. 

In mediterraneis fant Phel- torium et Chelidoniae, 
jos et Antiphellos, et fü- tres infulae afperae, ma. 
pra commemorsts Chi- gnitudine fere aequales, 
maera. inter fe quinque, a conti- 

9. 8g. nente fex ftadia diffitae; 


DeindeSscrum promon-  npns eorüm etiam ftatio. 
nem 
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«αἀδιον" μία δ αὐτῶν καὶ πρόσορμον ἔχει. Ἐντεὺ- Lycia. 


Der νομίζουσιν οἱ πολλοὶ, τὴν ἀρχὴν λαμβάνειν τὸν 
Ταῦρον, δια τε τὴν ἄκραν ὑψηλὴν οὖσαν, xod xa Og- 
κουσαν dzro τῶν Πισιδικὼν ὁρῶν τῶν ὑπερκειμένων 
τῆς Παμφυλίας, ΚΟΥ διώ τὸς προκειμένας νήσους, 
ἐχούσας ἐπιφανές τι σημεῖον ἐν τῇ ϑαλάττῃ, xpa- 
σπέδου δίκην. Τὸ δ᾽ ἀληϑὲς do τῆς Ῥοδίων Πε- 
ραίας ἐπὶ τὰ πρὸς Πισιδίαν μέρη συνεχής ἐςιν αὶ ὀρει» 
yi καλεῖται δὲ χα) αὕτη Ταῦρος. Δοκοῦσι δὲ xo] 
αἱ Χελιδόνικι κατὰ Κανωβόν πως πίπτειν᾽ τὸ δὲ 
δίαρμα λέγεται τετρακισχιλίων ζαδίων. ᾿Απὸ δὲ 
τῆς Ἱερὰς ἄκρας ἐπὶ τὴν Ὀλβίαν, λείπονται ςάδιοι 
τριακόσιοι ἑξήκοντω ἑπτά ἐν τούτοις δ᾽ isi 9j τὸ 
Κρώμβουσα X0j ὁ Ὄλυμπος; “πόλις μεγάλη, X0 
pgos ὁμώνυμον, ὃ xod Φοινικοὺς καλεῖται" εἶτα Ka» 
ρυκος αἰγιωλός. 

τις $. 0, 


nem navium appulfui com. 
modam habet. Hinc ple- 
rique putant, Taurum in- 


" cipere, quia et fublimis 


eft promontorii vertex, et 
producitur a Pifidicis mon- 
tibus fupra Pamphyliam 
fiis: er infulae ante id 
fitae in mari manifeftum 
quoddam habent vefti- 
gium, fimbriae in modum, 
Sed re vera continui funt 
montes a Rhodiorum Pe- 
raea nsque ad Pifidiam, 


qui et ipfi gerunt Tauri 
nomen. Videntur Cheli- 
doniae .Canopo »opponit 
trajectu. quater mille fta. - 
diorum, . Caeterum a Sa- 
ero promontorio ad Olbiam 
ftadia reftant ccerxvir, 
Interjacent Crambufa et 
Olympus urbs magna cum 
ejusdem nominis monte, 
qui etiam Phoenicus dici- 
tur. Sequitur Corycus [}» 
tns. | 


$. 9. 
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Εἶτα ! Φασηλὶς, γρεῖς ἔχουφα λιμένος, “ὅλις 
κἐξιόλογος xoj λίμνη, Ὑπέρκειται δ᾽ κὐτῆς τοὶ Σό- 
λυμα ὄρος, xo , Teeunecos, Πισιδικὴ πόλιες». ἔπεπκει- 
μένη τοῖς σενοῖς, d! ὧν ὑπέρβασίς ism εἰς τὴν Με 
λυώδα. Καὶ ὁ ᾿᾿ΛΑλέξανδοος dic τοῦτο ἐξεῖλεν av- 
τὴν, ἀνοῖξαι βουλόμενος τὰ sevo. — Περὶ Φασηλίδα d 
ἐςὶ τὰ κατὰ ϑάλατταν sevo, 0r ὧν ᾿Αλέξανδρος σα» 
(0 ρήγαγε 


1) Μοίςῃν. Parif. Ven. 1. 2. vitiofe Φαφιλίίφ. "Tum Eur 
ftathius ad Dionyf. v. 855. locum noftrum fic invertit: e4- 
(ug λίμνη καὶ φόλις, ἀξιολέγους ἔχοςσα τρεῖς λιμένας. 

2) Edd. ante Cafaubonum τέρμησσος, "inde Tégsieeot. 
Medic. 3. 4. Moícov. τέλμισρς, ut vetus interpres. Eadem 
yarjatio et alibi nogatur, de qua cf. ad Melam V. 2. P. r1. 
P. 482. Τερμησεὸς in Pifidia ctiam ab aliis ponitur, et fcri- 
pturam per « teftantur etiam numi, Cf. Eckhel in doctri» 
na gum. P. 1. Vol. 3. p. 27. 

3) Ai, quod vulgo additur poft ᾿Αλέξανδρος, dee(t in Me- 
gic. 3. 4. Mofgov. Venet. I. 2. ut τὰ poit jc) in Medic. 3. 4. 
Parif. ec edd. ante Cafaubonum. Tum Parif. et Moífcov, 
Φασιλίδα. Porro pro ggarsíay Medic. 3, 4. Mofcov. fubfti- 
guunt searidv , quod aptius eft ex ufu, etfi in crebra com- 
mutatione i[lud etiam fic ponitur, vel poni omnino poteft. 
Pro ἀπολείπων Moícov. ἀπολεῖπον. Planudes fic locum refert: 
φενὴν ἀπολείχων φάῤοδον πρὸς τὴν SáAsrrav ly ταῖς νηνεμίαις, Pof 
pro ὅδασι Medic. 3. 4. Μοίρον. Parif. malunt ὕὲαερ 


Lygig 





$. -9. 

Ac deinde Phafelis, tres 
habens portus, urbs memo- 
rahilis, et lacug. Supra 
lane Solyma funt mons, 
et Termeffus,Pifidica urbs, 


anguítiis montium jmmi- 


nens, per quas in Milys, 
dem tranfitur. Atque Ale, 
xander etiam  proptereg 
eam diruit, ut fauces iftas 
aperiret. — Apud Phafeli, 
dem funt ad mare angu 
ftige, per quas exercitum 

tradu- 
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eiyorye τὴν φρατιαάν.. "Es; δ Qgog Κλίμαξ κωλού- Lycia. . 
ibid ἐπίκειται δὲ τῷ Παμφυλίῳ πελάγει, seyn 
ἀπολείπων πάροδον. ἐπὶ τῷ αἰγιαλῷ, ταῖς μὲν νηγεν 
peus γυμγρυμένην, ὥςτε eivai βάσιμον τοῖς ὁδεύουσι," 
πλημμύροντος δὲ τοὺ πελογους, ὑπὸ τῶν κυμάτων 
καλυπτομένην ἐπὶ πολύ" l ἡ μὲν οὖν di τοῦ ὄρους 
ὑπέρβασις, περίοδον i ἔχει «oj προσάντης is τῷ δ᾽ 
αἰγιαλῷ χρῶντρι κατα τῶς εὐδίας. Ὁ δὲ ᾿Δλέ- 
ξανδρος εἰς χειμέριον ἐμπεσων καρρὸν, x9] τὸ πλέον 
ἐπιτρέπων τῇ TUXHÍ, πεὶν οἰνεῖναι τὸ κύμα; ὥρμησε, 

«o4 ὅλην τὴν ἡμέραν ἐ ἐν ὕδασι γενέσγαι τὴν , πορείαν P 667, 
συνέβη, μέχρι ὀμῷφαλοὺυ βαπτιζομένων. "Es; μὲν 

οὖν xej αὕτη ἡ πόλις Λυκιωκὴῆ, ἐπὶ τῶν ὁρὼν ἱδρυμέ- 

vt τῶν “πρὸς Παμφυλίαν" ποὺ δὲ κοινοῦ Toy Λυκίων 

οὐ μετέχει, xe. αὐτὴν δὲ συνέφηκεν, 


4 


traduxit Alexander, ἘΠ 
enim ibi mons Climax, 
Pamphylio incumbens ma- 
ri, et propter litus arctum 
relinquens tranfitum, qui 
tranquillo mari nudatur, 
et a viatoribus perambu- 
lari poteft: mari exundan- 
te, fluctibus admodum 
obtegitur: tranfitus mon- 
tis.circuitum facit, et ar- 
dugs eít; commoda tem- 
peftate litore utuntur. A. 
lexander autem hyber- 


$. 1Q, 


nam incidit in tempefta. 
tem, cumque fortunae 
maximam eventus partem 
crederet, antequam de. 
fluerent undae, profectus 
eít: itaque contigit, ut 
totum diem milites per 
aquam iter facerent, usque 
ad umbilicum in eam de- 
merfi. Urbs jfta Lyciae 
eft, in confinio Pamphy;, 
liae fita: fed per fe con- 
.ftat, neque communitatig 
Lyciorum eft particeps, 


€ 19. 


Lycia. 
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6. 19, 


Ὁ μὲν οὖν ποιητής ἑτέρους τῶν Λυκίων σεοιεῖ τοὺς 
Σολύμους᾽ ὑπὸ γὰρ Tov τῶν Auxiay βασιλέως πεμ- 
φϑεὶς ὁ Βελλεροφόντης ἐπὶ δεύτερον τοῦτον dO Acr, 

— ᾿ Σολύμοισι μαχέσσατο κυδαλίμοισιν. 
Οἱ δὲ τοὺς Λυκίους πρότερον Σολύμους καοελεῖσϑα; 
φάσκοντες, Usegoy δὲ Τερμίλας, ἀπὸ τῶν ἔκ Κρήτης 
συγκατελθόντων τῷ Σαρπηδόνι μετῶὼ δὲ ταῦτα 
Αὐκίους, ἀπὸ Λύκου Tou Πανδίονος, ὃν ἐκπεσόντα 
τῆς οἰκείας ἐδέξατο Σαρπηδῳν ἐπὶ μέρει τῆς ἀρχῆς, 

οὐχ ὁμολογούμενῳ λέγουσιν Ὁμήρῳ" βελτίους δ᾽ d 
| Qaoxo | 


3) Editiones ante Cafaubonum integrum verfum ex 
Homero 1l. 6, 184, repetunt: codices priora verba δεύτερον 
αὖ ignorant. Tum Medic. 3. 4. Moícov. Σελόμοες ; iidem 
cum aliis ἐμαχέσσατο, de quo cf. ad lib. 12. p. m. 210. Tan- 
tum Mcdic. 3. 4. uaxíeare. Porro ordine inverfo Mofcoy, 
Mcdic. 3. 4. Parif. uaieSas Σολύμους. Sequens φασὶ recte et 
falvo fenfu ἀρεῖ a codicjbus meis omnibus, ab Aldo intra 
fum poít Σαφπηδόνι. ln fequ. οἰκείας pró οἰκίας dedi ex Me- 
dic. 3. 4. Commutatio frequens et paffim notata. "Tum 
codices Cafaubopn. dederunt is) μέρος, ct Μυλύας edd. ants 





Xylandrum. 


8. IO. 

Enimyero Homerus So- 
iymos a Lyriis diverfos 
facit: quando a Lyciorum 
rege Bellerophontes,ad fe. 
eundum hoc miffus certa- 

men, 
. Áduerfus | Solymos. claros 

zulis arma fecundo. 


Qui autem Lycios quon. 
dam Solymos dictos affe. 
runt, deinde Termilas ab 
iis, qui enm Sarpedone e 
Creta venerunt: — poftea 
Lycios, 3 Lyco Pandionit 
F. quem extorrem domo 
Sarpedon in regni partem 
recepiffet: non confenta. 

nea 
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οἴγαγε τὴν φρατιαν.. "Es, δ᾽ ὄρος Κλίμαξ καλου- Lycig. . 
μενον ἐσίκειται δὲ τῷ Παμφυλίῳ πελάγει, ξενὴν 
«πολείπων πάροδον. ἐσὶ τῶ αἰγιαλῷ, τις μὲν γῆνδ» 
μίαις γυμνουμένην, ὥςτε eiyei βάσιμον τοῖς ὀφεύουσι" 
πλημμύροντος δὲ τοῦ πελάγους, ὑπὸ τῶν κυμώτων 
κωλυπτομέγην ἐπὶ πολύ ἡ μὲν οὖν di τοῦ ὄρους 
ὑπέρβασις, περίοδον ἔ ἔχει ^j προσάντης ési, τω Ὁ δ᾽ 
αἰγιαλῷ Xgavrps κατα τοὺς εὐδίας. O δὲ ᾿Α Αλέ- 
ξανδρος εἰς χειμέριον ἐμπεσὼν καριρρν, x9] τὸ πλέον 
ἐπιτρέπων τῇ τύχῇ, πεὶν οἰνεῖναι! τὸ κῦμα; ὦρμησε, 
xo] ὅλην τὴν ἡμέραν i ἐν ὕδασι γενέφθαι τὴν πορείαν p. 667, 
συνέβη ἷ μέχρι ὀμφαλοῦ βαπτιζομένων. "Es: μὲν 
οὖν Χρὴ αὕτη ἡ πόλις Av κιακῆ, ἐπὶ τῶν ν ὀρῶν ἱδουμέ- 
vi TOY πρὸς Παμφυλίαν" ποὺ δὲ κοινοῦ τῶγ Λυῃκίων 
οὐ μετέχει, Xa) αὐτήν δὲ συνέθηκεν, 

$. 10. 


nam incidit in tempefta. 
tem, cumque fortunae 


traduxit Alexander, Eft 
enim ibi mons Climax, 








Pamphylio incumbens ma- 
rj, et propter litus arctum 
relinquens tranfitum, qui 
tranquillo mari nudatur, 
et a viatoribus perambu- 
lari poteft: mari exundan- 
te, fluctibus admodum 
obtegitur: tranfitus mon- 
tis .circujitum facit, et ar- 
duus eft; commoda tem- 
peftate litore utuntur. A- 
lexander autem hyber- 


maximam eventus partem 
crederet, antequam de. 
fluerent undae, profectus 
eft: itaque contigit, ut 
totum diem milites. per 
aquam iter facerent, usque 
ad umbilicum in eam de- 
merfi. Urbs jíta Lyciae 
eft, in confinio Pamphy;, 
liae fita: fed per fe cone 
-ftat, neque communitatis 
Lyciprum eft particeps, 


€ 10. 
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Pamph. ἐπώνυμος ToU κτίσαντος Φιλαδέλφου, xod ; οἰκίδαν 
Tog εἰς Κώρυκον σολίχνιον ἄλλην κοετοικίαν, ὅμορα 
xo] μικρὸν περίβολον περιϑέντος. Φασὶ à ἐν τὸ 
μεταξὺ * Φασηλίδος xo) Ατταλείας δείκνυσθαι 
Θήβην τε xo] Λυρνησσὸν, ἐκπεσόντων ἐκ τοῦ Θήβη 
“πεδίου τῶν Τρωϊχῶν Κιλίκων εἷς τὴν Παμφυλίαν à 
μέρους, ὡς εἴρηκε Καλλισθένης. 


6. a. 


᾿ΕἾδ᾽ δ᾽" Κέσρος ποταμὸς, ὃν ἀναπλεύσαντι a 


δίους ἑξήκοντα Πέργη πόλις" X9 σλησίον ἐπὶ p 
Τεῶρο: 





tner. 1l. 2, 690. Τ᾿. 2. p.689. qui per w hinc rcfert; nec εἶ» 
ter idem. ad Dionyf. v. 855. 

3) Omnes libri ferunc per *, quod ftare nequit, Ut 
olim monuit Salmaf. ad Solin. p. m. 545. Recte etiam & | 
Noítro Euftath. ad Dionyf. c. l. reddit £xrwe. Coimmifli | 

᾿ nota. ldem etiam cum libris noftris fcribit Κώρυκον, qux , 
tnale in Κόῤῥυκον mutat Mofcov. Idem etiam dat saseisjwen | 
Venet. 2. καὶ μείζω μακῤῥὸν “ερίβολον- 

4) Mofcov. Patif. ut fupra cum edd. ante Xyl. per; | 
tecte alii cum aliis auctoribus per ἡ, etfi mutato acéenti | 
de quo cf. etiam ad Melam V. 3. P. 1. p. 433. Latini Phe 
felis. | 


1) Oireee malit Vadianus ad Mclátn 1, 14, At vult 
un 


ab AttaloPhiladelpho coti- bano «campo T rolcoraa | 

ditore, qui et in Corycum Cilicum ejectorum pats in 

oppidulum aliam coloniam — Pániphyliam veniffet: se 
: deduxit, exiguurhque amb- ctor Callifthenes. 

itum adjecit.  Ajunt in- ᾿ 9. 2. 

ter Phafelidem et Atta- . Deinceps funt Ceílr 

leam monílrati Thebam fluvius: quo adverfo ἢ “4 


et Lyrneffum, cum.e' The... & x ftadia quis fubvehatur, 
sd 
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σεώρου τόπου τὸ τῆς Περγαίας ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν, i Pamph. 


"S πανήγυρις κατ᾿ ἔτος συντελεῖται, ΕἾΘ᾽ ὑπὲρ τῆς 
ϑαλώττης ὃ ὅσον τετταράκοντα sadíoi πόλις ἐξὶν 
ὑψηλὴ, ὡς τοῖς ἐκ Πέργης ἔποπτος᾽ εἶτα λίμνη εὐ. 
μεγέϑης Καπρίω᾽ xod μετὰ ταῦτα ὁ Εὐρυμέδων “70. 
ταμὸς, ὃν ἀναπλεύσαντι ἑξήκοντα ςαδίους " Aereye 
δὸς πόλις, εὐανδροῦσα ἱκανῶς, ᾿Αργείων κτίσμω" 
ὑπέρκειται δὲ ταύτης ' Πεδνηλισσός᾽ εἶτ᾽ ἄλλον 
“ποταμὸς, xo] γνησίως προκείμενα πολλα᾽ εἴτα Σίδης 
Κυμαίων ἄποικος" ἔχει δ᾽ ᾿Αϑηνῶς ἱερόν, Πλησίον 


tam fcriptüram praetér codices tuentur etiam alii auctores. 
In fequ. cum omnibus codicibus pofui ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης, 
quod Aldus mutavit in ἐπὶ 9. v. a quo olii exceperunt. As 
δεὶς verum effe, docent praecedentia, ét ufus particulae 
ὑπέφ. Ipfum urbis nomen excidit, quod eft Σύλλων. V. Are 
rian. de exp. Alex. 1, 26, 7. Tum Mofcov. vult sa3Me«, de 
qua càifuüm variatione cf. ad lib. 8. p. rh. jos. — Deinde 
idem omittit ὡς cum Medic. 3. 4. quod et abeffe poffit. 


. 9) Medic. 3. Πετνηλισὸς, reliqui, ut edd. 'Πετνηλισσόφ, 
Αἱ fcribendum eft Πεδνκλισσᾶς, de quo cf. notata ad lib.-12.. 
p.m. 193. 


ad Pergátn venit ttbem: 
pone quam in fublimi loco 
templum eít Dianae Per- 
gaeae, ^ad quod fingulis 
annis facer eft conventus; 
inde fuper mare: ad xt 


medon, quo adverfo ad 
LX Ítadia fubvebuntur 
Afpendum, urbem fatis 
populofam, ab Argivis con. 
ditatn: fupra bane eft 
Pedneliffus: tum alius flu- 


ftadia eft utbs celía et Per- 
gae confpieua, ac laeus 
jufiae magnitudinis Ca. 
pria. — Pofl Quvius. Euty- 


vius, et ante eum multae 
pervulae infulae. — Tum 
Side, Cumaeorum colonia, 
ubi Minervae eít aedes. 

Prope 
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P d 


Pamph. j^ ἐςὶ x] ἡ Κιβυρατῶν παραλία τῶν μικρων᾽ εἶθ᾽ ὁ 
Μέλας ποταμὸς xej ὕφορμος" 


εἶτα Πτολεμαῤύς 


gros" Xoj μετὰ ὁ ταῦϑ᾽ οἱ ὅροι τῆς Παμφυλίας" xoj 


τὸ Κορακήσιον, exa τῆς τραχείας Κιλεκίαις. 


Ὁ 


δὲ παρώπλους ἅπας ὁ Παμῷφυλιος φαδιοΐ εἰσιν ££a- 


, 
κόσιοι Τεσσαρακοντα. 


$. 3. 


Φησὶ δὲ Ἡρόδοτος, τοὺς ᾿ Παμφύλους τῶν pt 
τὸ ᾿ἀμφιλόχου x5] Κάλχαντος εἶναι λαῶν, μεγα: 
δὼν τινῶν ἐκ Τροίας συνακολουϑησάντων᾽ τοὺς μὲν 
δὴ πολλοὺς ἐνθάδε καταμεῖναι; τινες δὲ σκοδασϑη. 
yc πολλαχου τῆς γῆς. Καλλῖνος δὲ τὸν μὲν Καλ- 
χαντῶ ἐν Κλώρω τελευτῆσαι τὸν βίον Φησί" τοὺς 


1) Vox Παμφῴέλους excidit in editionibus. Pro 'Auquu- 
κου Aldus, fequente Hopperi, dedit 'Aexiaéxovw, quod. Victo- 


riu$ in margine mutat in ᾿Αντιλόχου. At non merninerat, | 


Herodotea haec effe ex 7, 91. quae et ita adfert Euftath. ad 


Dionyf. v. $54. 


Prope eft etiam Cibyrata- 
rum minorum ora mariti- 
ma: deinde Melas fluvius 
ac flatio, et urbs Ptole- 
mais Inde fines Pam- 
phyliae, et Coracefium, 
afperae initium Ciliciae. 
Totius Pamphyliae ambi. 
tus navigando eft ftadio- 
rum 12CXL: 


$. 3. 
Herodotus feribit, Par. 
phylos effe gentem eorum, 
qui cum Amphiloeho et 
Calchante eo venerint, a 
Troja cohvenis quibusdam 
comitati: horum pleros. 
que ibi confediffe, alios 
per varias terrae parte! 
fuiffe difperfos. Callinos 
Calchantem Clari mor. 
tuum 


| 
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δὲ λαοὺς μετὰ Μόψου τὸν Ταῦρον ὑπερϑέντας, τοὺς Cilicia, 
μὲν ἐν Παμφυλία * μεῖναι, τοὺς δ᾽ ἐν Κιλικίᾳ μερι- 
σϑῆνα; xgi Συρία, μέχρι xod Φοινίκης... 


ΚΕ ᾧ. Δ. 
$. r. 


Τῆς ' 08 Κιλικίας, τῆς ἔξω τοῦ Ταύρου, ἡἡ μὲν λέ- 
yero. reae, ἢ δὲ πεδιάς τραχεῖα μὲν, ἧς n 
σαραλία seyn ἐξ, xod οὐδὲν, ἢ σπανίως ἔχει τὶ χω- 
οἷον ἐπίπεδον᾽ κοὴ ἔτι ἧς ὑπέρκειται ὁ Ταῦρος, οἰκού- 

μενος 


2) Hanc vocem antea omiífam εχ MsSStis fuis fub- 
plevit Cafaubonus. Legicur eadem etiam in meis. 

1) Mofcov. Medic. 3. 4. Τῆς Κιλικίας δέ. Pro κακῶς Ca» 
fauboniani i. e. Ven. 2. καλῶς. Prius unice convenit. Idem 
deinceps valet, ubi pro πλευρῶν idem enotat μερῶν. In Xyl. 
editione legitur Μονοδέας, operarum vitio. Τραχιῶται minus 
recte Mofcov. uti etymon docet. Ante Τραχειῶτις Medic. 
3. praemittit xaf. 


tuunt perhibet: ipfam il. - fe divififfe, usque ad Sy- 
lam gentem cum Mopfo riam etiam Phoeniciam.- 
Taurum fuperaffe, et in que. | | 
Pamphyliam ac Ciciliam | 


CAP. IV. 


$. 1. " angufta efl, et aut nullum, 

Ciliciae, quae extra Tau- aut raro habet locum ali. 
rum eft, pars afpera, alte- quem planum, et cui im- 
ra campeftris dicitur. A-  minet mons Taurus, malé 
fpera, cujus ora maritima — habitatus usque ad fepten- 
Strab. Geogr. T. V. Vv trio- 
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Cilicia. μένος, κακῶς μέχρι χοὴ τῶν ᾿προσίβόρων πλευρῶν τῶν 
περὶ ᾿Ισαυρῶ;, κοῷ τοὺς Ὁμοναδέας μέχοι τῆς Πισι- 
δίας" καλεῖτρι δ᾽ ἡ αὐτὴ Τραχειῶτις», καῇ οὗ £yon 
κοῦντες Τραχειώται. Πεδιὰς δὲ δὴ c0 Σόλων xod 
Ταρσοῦ μέχοι Ἰσσοῦ, xod ἔτι ὧν. ᾿ὑπέρκειντοιι κώτας 
τὸ πρόσβορον ToU Ταύρου πλευρὸν Καππάδοκες" 

? αὕτη γὰρ ἡ χώρα τὸ πλέω; πεδίων εὐπορεῖ xod χῶ- 
ens. αἰγαυϑής. Ἐπὲ δὲ τούτων τὰ μέν i esp ἐντὸς. τοὺ 
Ταύρου, τὼ δ᾽ ἐκτός περὶ μὲν τῶν ἐντὸς εἴρπται" 

“σερὶ 


4) Ante Cafaubonum in editionibus exftat ὑπέρκεινταξ 
quod probat Parif. alii cum Cafaubono ὑπέρκειται. Tum ve- 
ro luxatus eft nexus, nec habet καππαδόκας, (fic vulgo) unde 
pendest. Immo aut Κασπαδῦκαι ex Medic. 3. 4- praeferri 
debet, aut Κασπαδόκας in nominativum Kewwáloxse mutari; 
quam formam adhibere folet Nofter. 1τὲ etiam fuadct ve- 
tus interpres. Quod Mofcov. habet Kaswadexíac, candem 
objicit dificulratem, quippe quod quidem cum μέχρε com- 
poni poteft, non irem cum ὧγ. Verba fuo curfu fic fluunt: 
καὶ ἔτι τούτων, ὧν v. Moícov. etiam antea dat  πεὺς βόρον. Ca- 
Íaubonus ex fuis MSStis adnotat τὸ βορεὸν τοῦ T. μέρος. 

3) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. et edd. ante Cafau- 
bonum, inde a quo αὕτη $ γάρ. Pro λέγωμεν, ut alibi, Μο- 
Ícov. λέγομεν; idem etiam Τραχιντῶν, ct edd. ante Cafaubo- 
num Τραχειῶν. 





trionalia latera Ifauris vi- 
cina, et juxta Homona- 
denfes usque ad Pifidiam. 
Eadem ab afperítate Tra- 
cheotis dicitur, et incolae 
Tracheotae. — Campeftris 
a Solis eft et Tarío usque 
ad lífum, et praeterea 


cui a feptentrionali perte 


"Tauri imminent Cappado- 


ces: haec enim regio 
majori e pdrte campis bo- 
noque agro abundat. Quo- 
niam vero horum alia funt 
intra, 4118 extra Taurum, 
diximus autem de iis, quae 

. intra 
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e. 4 ον ον ego s 
περὶ δὲ τῶν ἐκτὸς λέγωμεν, ἀπὸ τὼν Τραχιειωτῶν Cilicia, 
ὠρξάμενοι. 


$ 4. | 

Πρῶτον τοίνυν isi τῶν Κιλίκων φρούριον τὸ Kc». 
paci mioy, ἱδρυμένον ἐ ἐπὶ πέτρας ἀποβῥῶγος, ᾧ ἐχρή-. 
σατο Διόδοτος, ὁ 0 Τρύφων προσαγορευθεὶς, ὁρμητη- 
glo, xa ὃν καιρὸν οπέφησε τὴν Συρίαν τῶν βασι- 
λέων, xej διεπολέμει “πρὸς ἐκείνους, Tori μὲν κοτορ- 
ϑῶν, τοτὲ δὲ πταίων. Τοῦτον μὲν οὖν ᾿Αντίοχος ὁ 
Δημητρίου κατακλείσας εἰς Ti χωρίον, ἡνάγκασϑ 
διεργάσασϑαι τὸ σώμα. Τοῖς δὲ Κίλιξιν ἃ ἐρχὴ τοῦ 
τὸ πειρατικα “συνίξασϑα; Τρύφων αἴτιος κατέφη,. 
«0d ἡ τῶν βασιλέων ' οὐδένεια, τῶν τότε ἐκ διαδοχῆς 
᾿ γν 2 ἐσιζα- 


ι I) Parif. οδδενία, reliqui per e efferunt, uti et fcribi- 
tur lib. 17. p. 797. f. etfi omnino prius rejici non poteft. . 
Ante ἄλλοι Mofícov. ponit ei, contra ante. ἐπιριϑεμένοις Pa- 
rif. omittit Toig, et pro ἐτιτιϑεμένοις Mofcov. dat. ἐπιϑεμένοις» 
ct 


intra funt: dicamus nunc 
de extra eum fitis, initio 
fumto ab afpera Cilicia. 

$. a. 

Primum Ciliciae caftel. 
lnm eft Coracefium, fitum 
in petra praerupta: qua 
arce belli ufus eft Diodo. 
tus, cognomento Trypho, 
cum a regibus abaliena- 
ret Syriam, bellumque 


, 


dubiae fortunse vicibus 
adverfus eos gereret. At- 
que hunc quidem Antio- 
chus Demetrii F. quodam 
in caftello inclufum, ad 
mortem fibi conícifcen- 
dam adegit. Cilicibus au- 
tem, ut focietates praedan- 
di in mare coirent, Try- 
phon auctor fuit, et focor- 
dia regum, qui per fuc. 

ceíIio- 
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Cilicia. ἐπιφατούντων τῆς Συρίας dise xo] τὴς Κιλικίας" 
τῷ *ycto ἐκείνου νεωτερισμὼ » συνενεωτέρισαν x9j ἄλλοι" 
διχοτατοῦντές, Te ade qai πρὸς ἀλλήλους, ὑποχ εἰ- 
dd ἐποίουν τὴν χώρων τοῖς ἐπιτιϑεμένοις. Ἡ δὲ 
τῶν ἀνδραπόδων ἐξαγωγὴ “προὐκαλεῖτο μάλιτα εἰς 
τὸς κακουργίας 9 ἐπικεῤδεςώτη γενομένη" Χχοὴ yae 
ἡλίσκοντο δαδὶ ὡς" xoj τὸ ἐμπορεῖον οὐκ ἅἄπωϑεν 
“παντελὼς ἦν μέγα Xo πολυχρήματον, ἢ Δῆλος. 
δυναμένη μυριάδας εἰνδραπόδων αὐϑημερὸν x9] δέ- 
ξασϑαι, καὶ ἀποπέμψαι" ὥςτε ^oi παροιμίαν γε- 
γέσϑα:ι διὼ τοῦτο" Ἔμπορε, κατάπλευσον, ἐξελου, 
“πάντα πέπρωται. Αἴτιον δ᾽, ὅτι πλούσιοι γενό- 
μενοι Ῥωμαῖοι μετὰ τὴν Καρχηδόνος X9] Κορίγϑου 

͵ * κα- 


et Medic. 3. pro dsogeiey, ut alibi vatiatur, ἐμπόριον. Tum 
Mofcov. Medic. 5: 4. οὐ παντελῶς ἄσωϑεν, et pro διὰ ταῦτα 
omnes libri, etiam Cafauboniani, διὰ τοῦτο, cum in editionis 
bus legatur διὰ ταῦτα. Auícultavi libris fcriptis. Deinde Ca- 
faubonus ex fuis i. e. Vcn.2. cnotat πέσρακτα,. Vulgata melior. 


ceffiones tunc Syriae fi- 
mul et Ciliciae praeerant: 
nam illo novas res molien- 
te, idem etiam alii ege- 
runt: et cum inter fe dif- 
fiderent fratres, ditiopem 
infidiantibus fecerunt ob. 
noxiam. Maxime ad ma- 


non procul aberat maxi- 
mum emporium Delus at- 
que opulentum, quod uno 
die poterat cc122 manci- 
piorum accipere et aman- 
dare: ut etiam prover- 
bium exfítiterit: Merca- 
tor, appelle navim, expo- 


leficia invitavit mancipio- 
rum exportatio, cum effet 
lucrofiffima: nam et facile 
mancipia capiebant, et 


ne, omnia illico vendide- 
ris.  Caufam rei praebuit, 
quod, deletis Carthagine 
et Corintho, Romanis mol. 

torum 
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Cilicia, 
᾿κατάσκαφην, οἰκετίαις ἐχρῶντο σολλαῖς᾽ ὁρῶντες p. 669. 


δὲ τὴν εὐπέτειων οἱ Aso ταύτην, ἐξήνϑησαν aid pons 
αὐτοὶ, κοῦ ληϊζόμενοι, xo σώματ᾽ ἐμπορουντες. Συν- 
ἤργουν δ᾽ εἰς ταῦτα xod οἱ τῆς Κύπρου ΧΟ οἱ τῆς 
Αἰγύπτου βασιλεῖς, ἐχϑροὶ τοῖς Σύροις ὄντες οὐδ᾽ 
οἱ ᾽ Ῥόδιοι δὲ Φίλοι ἧσαν αὐτοῖς, der οὐδὲν ἐβοή- 
ϑουν᾽ ἅμα δὲ xg] οἱ λῃξαὶ προσποιούμενοι σώμωτ᾽ 
ἐμπορεῖν, ἄληκτον τὴν κακουργίαν εἶχον. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ 
Ῥωμαῖοί χω τοσοῦτον ἐφρόντιζον τῶν ἔξω τοὺ Ταύ- 

Vv 3 eov, 


LIBER DECIMUSQUARTUS. . 


2) Venet. 2. Medic. 4. cum Cafaubonianis κατατροφήν. 
At fic κατασκάπτειν lib. 8. p. m. 172. In οἰκετίας varias 
tur fic, ut et alii, ut Cafaubonn. quidam et Mofcov. per e 
adferant; Cafaubonus praeterea ex aliis notat elxegíag. An- 
te ληϊφόμενοε in. Medic. 3. decft xa), falvo etiam fic fenfu. 


3) Sic Cafauboniani et mei omnes cum vetere inter» 
prete. Editiones Σύριοι» quod praecedentia etiam impue 
gnant. Tum vicini Rhodii, qui tunc maris imperium te- 
nebant, multum alias adjuvare poterant. Pro ἄλυτον Medic. 
ἄλυκτον vel, uti etiam legi potuit, ἄληκτον, ct adfert Ven. I. 
hoc quidem fatis apte; fed ἄλυτον minus placet. 


torum mancipiorum ufus 
coepit effe: eam facilita. 
tem praedones animadver- 
tentes, confertim erupe- 
runt, mancipia facientes 
atque vendentes, — Huc 
conducebat etiam Cyprio- 
rum et Aegyptiorum re- 
gum conniventia, qui Sy- 
porum erant injmici: ne- 


'que Rhodii iis amici erant, 


ideoque non opitulaban- 
tur: fimul et praedones, 
cum (6 vendere corpora 
tantum fimularent, conti- 
nua egerunt latrocinia. Ac 
ne Romauis quidem ad- 
modum curae erant es, 
quae extra Taurum fie. 
bant: fed quamquam mite 

terent 
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Cilicia. βου, ἐλλ᾽ ἔπεμψαν μὲν x5] Σκιπίωνα τὸν * Αἰμιλια- 
yov, ἐπισκεψόμενον TX ἔϑγη καὶ τὰς πόλεις, xoj 
“πάλιν ἄλλους τινάς" ἔγνωσαν δὲ κακία τῶν ἐρχοόν- 
τῶν συμβαῖνον τοῦτο, εἰ xo] τὴν κατά. γένος διαδσ- 
χὴν "τὴν επὸ Σελεύκου TOU Νικώτορος, αὐτοὶ κεκυ- 
ξωκότες ; glovvro ἀφαιρεῖσθαι. Τοῦτο δὲ συμβὰν 
τῆς μὲν χωρᾶς ἐποίησε κυρίους Παρϑυαίους, δὲ τὰ 
πέραν τον Εὐφράτου κωτέσχον᾽ τὸ τελευταῖον δὲ 
ΚΟΥ ᾿Αρμενίους, οἱ xgj τὴν ἐκτὸς τοὺ Ταύρου προσέ- 
λαβον μέχρι xo) Φοινίκης" χρὴ τοὺς βασιλέας κα- 
τέλυσαν εἰς δύναμιν, xod TO γένος αὐτῶν σύμπαν, 


. ΤῊΡ 
4) Mofcov. Αἰμιλιανόν. Poft in edd. ante Cafaubonum 


κατά γε διαδοχὴν, qui vel ingenio et conjectura, vel ex ve- 
teribus libris fe reítituiffe ait εἰς τὴν κατὰ γένος διαδοχήν» 
Confentiunt mei, ex quibus tantum Medic. 3. εἶ τὴν, 4. alc 
vjv, corr. εἰ xm τήν. Placuit ita pofterius, ut redderem. 
Ante Παρϑναίους Parif. ponit γνούς. Tum Mofcov. Medic, 
8. 4. waríexev* τὰ τελευταῖον; Parif. κατέσχοντο" τὸ τελευταῖον. 
Praetuli prius. Vulgo zarfexovre* τελευταῖον ejecto τὸ, quod 
alias praemittit Noiter. In fequ. Mofcov, veertdpermo et 
Venet. I. corrupte Μέίληξε.. . 





terent contemplatum iíta 
Scipionem — Aemilianum; 
qui gentes et urbes infpi- 
ceret, ac deinde alíos 
guosdam: — depreliende- 
runt tamen, ' id nequitia 
praefectorum fieri, etfi 
fucceffionem inde a Seleu- 
co Nicatore, quippe quam 
ipfi habuiffent ante ratam, 
abolere dedecori fibi:da. 


cebant. Sane hoc pacto 
factum eít, nt ditio: ea in 
Parthorum venitet potefta. 
tem, qui trans Euphratem 
fita obtinebant: et ad ex. 
tremum etiam Armenio- 
rum, qui extra Taurum 
quoque fita occupaverunt 
adeo ad Phoeniciam us- 
que, et regiam, quantum 
potuere, imminuerunt po- 

tefta. 
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Tv δὲ ϑάλατταν τοῖς Κίλιξι παρέδωκαν. ΕἾΘ᾽ Cilicia. 
, αὐξηϑέντας ἡναγκάσϑησαν κῳταλύειν Ῥωμαῖοι 
πολέμῳ καὶ μετὰ φρωτ ας, οὗς : αὐξομένους | οὐκ ἐκώ- 

λυσαν. Ὀλιγωρίαν μὲν οὖν φὐτὼν χαλεπὸν κατα- 
Ὑνώναι" πρὸς ἑτέροις δὲ ὄντες τοῖς ἐγγυτέρω , xod 

'κατοὶ χεῖρα μῶλλῳν, οὐχ, οἷοί τε ἦσαν τὰ ἀπωτέρω 
'exozüv. Ταῦτα μὲν ovx ἔδοξεν ἡμῖν ἐν muenicu 

θα βραχίων eizreiv, 


LIBER DECIMUSQUAR' TUS. 


Μετὰ δὲ τὸ Κορακήσιον ᾿Σύεδρα πόλις, εἶθ᾽ 
ΓΑμαξία ἐπὶ βουνοῦ κατοικία τις, ὕφορμον ἔχουσα, 
Vv 4 ὅπον 


5) Mofcov. αὐξηϑέντας εἰ αὔξηϑ'ντες, utrum rectum, fa- 
cile adparet. ldem poít φτρατείας habet pro ςρατιᾶς, eX 
mfitata commiftione, In fine verba ταῦτα — εἰπεῖν defunt 
in Ven. 2. ]n verbis ipfis Mofcov. adfert παραβάσει pro 
grapexpáes.— At pofterius bene habet, uti vocant digreffio- 
nes. V. Marcianus in periplo jn. et paffim Polybius. ct. 
etiam Sevin fur la,vie — de Phylarque in Memoires — de 
PParis T. 8. p. 125- 

- ἢ) Mirum, unde in Mofcov, Medic. 3. 4. Parif. Ven, e 
obtru- 


teftatem, eorumque omne 


pationibus detenti, aque 
genus, ac Cilicibus mare 


magis ad manum pofttis, 


tradiderunt. Proinde qui- 
bus Romani erefcentibus 
non obftiterunt, eos tan- 
dem auctos viribus bello 
δἰ miflo exercitu coacti 
funt opprimere, — Neque 
facile eft Romanos hic ne- 
gligentiae infimulare, qui 
aliis propinquioribus occu- 


e 
LI 


remotiora non potuerunt 
eurare, Haec vifum milu 
fuit dicere paucis, E: in 
digretlione. 
6. 3. - 
Poft Coracefium fequi 
tur Syedra urbs:. deinde 
Hamayia in colle quodam 
oppidulum cum navali, quo 
qmate- 


Cilicis. 
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ὅπου κωτάγετωϊ ἡ ναυπηγήσιμος ὕλη. Κέδρος d 


3.8 € Pa * à - ^ 5 07 “- 
ἔφιν ἢ πλείςη x9 δοκεῖ ταυτὰ τὰ μέρη “ Λεονεκτειν 

*e ’ 2M EY 4 *"- 9») ; * 4 
τῇ τοιαύτῃ ξυλεία᾽ xoj dus τοῦτ᾽ ᾿Αντώνιος " τὰ 
«χωρία ταῦτω τῇ Κλεοπάτρα προσένειμεν, ἐπιτήδεια 


ὄντῶ πρὸς τὰς τῶν ζόλων κατασκευάς. Εἶτα Λαέρ- 
τῆς Φρούριον ἐπὶ λοῷου μαφςοειδοὺς, ὕφορμον ἔχον" 
τα Σελινοὺς ποταμός" εἶτα Κράγος, πέτρα σπε- 
eixenuvos πρὸς ,ϑαλάττῃ" εἶτα Χαραδροὺς ἔ ἔφυ- 
μα: Χρὴ αὐτὸ ὕφορμον ἔχον. Ὕπέρκειται δ᾽ ὃ ορος 

Ἀν» 


'Obtrudatur ᾿Αρσινόη, quod et reddidit vetus interpres, cum 
contra editiones omnes, Aldo duce, adferant Συδρὴ, in quo 
folus Ven. 2. confenfiffe videtur. Certe Arfinoe locum in 
hoc fitu habere nequit, ut clare docent fequentia, at habet 
Συδρὴ, uti volunt editiones, vel potius Σύεδρα, de quo cf. 
Salmafius ad Florum 4, 2, 51. et Solinum p. m. 542. Gro- 
tius et Oudendorp. ad Lucan. 8, 259. et Weffeling. ad Hie- 
rocl. p. 682. His motus ita repofui. Poft ἔφορμον editiones 
'ante Xylandrum, et £vaía Medic. 4. corr. 


2) Mcdic. 3. 4. Mofcov. Parif. Κλεοπάτρᾳ vd χωρία ταῦτα 
4rporévesusy.. "Tum Χαραδροῦς dedi pro Χαραδρρὺς, uti antea 
profercbatur Σελινοῦς ; in Parif. prave Σεληνοῦς. Et fic legi- 
tur apud Scylacem p. 40. ed. Hudf. In Stephano dicitur 


Xágadeee. 





materia navibus fabrican. 
dis deducitur, fere de ce- 
dro: qua arbore videntur 
abundare ifta loca: ideo- 
que e3 Cleopatrae attri- 
buit Antonius, quod ad 
parandam claffem idonea 
effent, — Deinde Laertes 


eft caftellum, colli infitum, 
mammillae formam haben- 
ti, ftatione praeditum. Poft 
Selinus fluvius, hinc Cra- 
gus, praeceps ad mare pe- 
tra, deinde Charadrus ca- 
ftellum cum ftatione. Su- 
perne ei imminet Andti. 

clus 
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: “Ανδρικλος, χρῇ παραπλοὺς τροχοὺς, Πλωτανιφὸς Cilicis. 
καλουμενος" εἶτ᾽ ᾿Ανεμούριον ἄκρα, καϑ' ἥν " ἥπει- 
gos ἐγγυτάτω τῆς Κυπρίας ἐ ἐξὶν ἐπὶ i Κρομμύου ἄκραν, 
ἐν διάρματι ςαδίων τριοικοσίων πεντήκοντα. Eie μὲν 
οὖν τὺ ᾿Ανεμούριον οὐπὸ τῶν ὅρων τὴς Παμφυλίας ὁ 
Κυλίκιος παράπλους φαδίων ἐςὶν ὀκτακοσίων εἴκοσι" 
λοιπὸς δ᾽ isi μέχρι Σόλων ὅσον πεντωκοσίων παρά- 

γνξςξ Ζσλους 


. 3) Cafaubonn. i. e. Ven. 2. "AXbgixet etfi Cafaubonus 
notat "Adenac. Poft ὅρων male Mofcov. effert ὅρων. In pro- 
xima voce τοῦτο recte haeret Cafaubonus, et leg. ftatuit aut 
lv τούτῳ Ícil. ταράπλῳ, aut κατὰ τοῦτον. Praetuli prius, cum 
in hoc nexu facile excidere potuerit dy. — Probat etiam 
hanc emendationem Holffenius ad Stephan. p. 217. Poft 
omnes libri et fcripti et editi dev "Αγιδος; At alii omnes 
Geographi vocant Νάγιδος, uti dudum monuerunt praeter 
Cafaubonum ad h. |. Pintianus ad Melam p. 43. ed. A. 
Gronov. a. 1748. de Pinedo ad Stephan. p. 482. alii. Et fic 
*Ayijeg eodem vitio recurrit infra p. 682. Unde illud ore 
tum fuerit, nexus docet. Sequens πόλος in codicibus omni- 
bus projicitur poft ᾿Ανεμούῤιον, rcctius cà. Νάγιδος fubfequi- 
tur in editionibus et vetere interprete, probante re ipía. 
Quod fi vero codices quis praeferat, leg. eft πρώτη cum Ca- 
faubono. Quod porro ex libris fcriptis a Cafaubono eno- 
tatur Μελένδερες, valet id de Ven. 2. Κελένδερις ex aliis nota. 
Denique cum Mofcov. fcripfi ᾿Ορϑωσία per ὦ, qued et prae- 
ferunt veteres alii auctores, in quibus Polybius 30, 5, 15. 


»ce? 


At, "Ofdévry reliqui Medic. 3. 4. 





clus mons et afperum li. 
tus, Plataniftus nomine. 
Inde Anemurium promon- 
torium, ubi continens ad 
Cyprum proxime accedit 
ad Crommyi promonto- 


rium, trajectu ftadiorum 
£CCL. Α finibus Pamphy- 
liae Anemurium usque Ci- 


liciae ora navigatur ad fta- 


dia 12Cccc xx, inde ad So- 
los 12. Poft Anemurium 
eft 


682 "STRABONIS GEOGRAPH,: 


cuc πλοὺυς φαδίων. Ἕν τούτῳ δὲ ἐσὶν Νάγιδος πόλις πρῶ 


voy μετοὶ τὸ ᾿Δνεμούριον᾽ εἶτ᾽ ᾿Αρῤσινόη σφόσορμονὶ 
ἔχουσα" εἶτα τόπος Μελανία, xod Κελένδερις πόλιξῳ 
λιμένα ἔχουσοι. Τινὲς δὲ ταύτην ἀρχὴν τίϑενται TIG 
Κιλικίας, οὐ τὸ Κορακήσιον, ὧν ἐς, ΧΟ 0 ᾿Αρτεμίδω- 
gos κοὶ Quom, οὗπὸ μὲν ToU Πηλουσιώκοῦ σόμωτοῦ 
εἶναι τρισχιλίους ἐννακοσίους ςαδίρυς εἰς Ὀρϑωσίαν" 

dai δὲ τὸν Ὀρόντην: Ἰσοταμὸν χίλια ἑκωτὸν Tpuixov- 


ταὶ ἐπὶ δὲ τὰς πύλας ἑξῆς πεντακόσια εἰκοσιτέν- 


te" ἐπὶ δὲ. Toug ὄρους τῶν Κιλίκων χίλια διορκόσιου 


᾿ ξξήκωτα. 


4. 4. 
ΕἾΘ᾽ ""ὍΛμοι, ὅπου πρότερον ὥκουν οἱ yuy. Σ 9 
Aeuxéic" κτισθείσης δ᾽ ἐπὶ τῷ Καλυκαξδνῳ τῆς Σε- 
λευκείο 
1) Codices "OAuse cum vetere interprete, editiones ane 
«e Cafaubonum "Oauowe, poft Ὅλμος. Ipfe tamen ex Stepha- 
no, in primis cum Strabonis verba referat, emendat "Oapges; 


idemque placet Holíftenio ad Stephan. p.'233. fic ut feriba- 
. tut 


eft urbs Napidos, inde Ar- 
Yinoé ftationem babens,poft 
locus Melania et Celen- 
deris urbs cum portu. 
Quidam hanc, non Cora- 
cefium faciunt Ciliciae 
principium, 
etiam Artemidorus, qui a 
Pelufiaco oftio ad Ortho- 
fiam tradit ftadia c15 cxo 


τς. 


quorum eft ^ 


€1212 cccc, ad Orontem 
flumen ci2cxxx. dein. 


ceps ad portás 1o0xxv. 


ad terminos Ciliciae c19 
cCLX. 
9. 4 ! 
Deinde Holmi, ubi 
quondam habitarunt, qui 
nunc Seleucenfes funt, et, 
condita ad Calycadnum Ses 
Jeucis, 





- 
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λευκείας, ἐκεῖ μετωκίσϑησαν. Εὐϑὺς γάρ ley Ji voy Cilicis. 
Καλυκαΐδνου ἐκβολὴ κάμψαντι ἠϊόνα, ποιοῦσαν 
ἄκραν, ἣ κωλεΐτωι Σαρπηδὼν. ᾿ Πλησίον igi τοῦ 
Καλυκάδνου xod TO Ζεφύριον, Κι᾿ αὕτη ἄκρον" ἔχει 
δὲ ὁ ποταμὸς ἀνώπλουν εἰς τὴν Σελεύκειαν πόλιν εὖ 
συνοικουμένην, xo] πολὺ ἀφεφῶσαν τοὺ Κιλικίσυ xoi) 
Παμφυλίου τρόπους ᾿Ενταῦϑα ἐγένοντο xa" ἡμῶς 
ἄνδρες οὐξιόλογον τῶν ἐξ ToU περιπάτου φιλοσόφων, 
᾿Αϑήναιός Te xo) Ξέναρχος, ὦ ὧν ὁ μὲν ᾿Αϑήναιος «9j 
ἐπολιτεύσανο, ^9 ἐδημωγώγησε x, Χρόνον τινα ἐν τῇ 
, πατρί» 


tur εἶτ᾽ ὍὌλμοι, quia Stephanus fine adfpiratione profert, 
Accedi de numero plurali ipfius Strabonis auctoritas fu- 
pra p. 663. f. ubi eft τοὺς Ὅλμους. Sic Plinius 5, 22. f. 27. 
addita adfpiratione flo/moe. 


᾿ 2) Μεάϊς. 3. Πλησίον y. In nomine ᾿Αϑηναῖος, uti vulg 
prodit, accentum retraxi. Cf. ad lib. 13. p. m. 458. . Mey 
φήνα mutato accentu Mofcov. cffert Μουρήνα contra gram- 
maticas leges. Sic Αἰνεία, Μαικήνα, Εὐρώτα. Poftante ize 
βουλῆς codices Cafauboniani et mei cum Planude praemite 
tunt συταϑείσης, idemque ex Vatic. etiam enotatum hic 
ean Exciderat in ed. Aldina et hinc in reliquis omi(fum, 
Σκόπου ante Xyl. vitiofe pro σκότου. 


ne conditam, et valde dí- 
verfam a Ciliciae ac Pam» 
phyliae more. Ibi noftra 
aetate exíliterun* memo» 
rabiles peripatetici, Athe. 
naequs et Xenarchus. Athe. 


leucía, eo migraverunt, 
$tatim. enim funt Calyca. 
dni oftia, fi litus flexeris, 
quod promontorium efficit; 
eui nomen Sarpedon. Vi. 
cinum eít Calyeadno Ze- 


phyrium | promontorium. 
Adverfo Calycadno Seleu- 
Ciam navigatur, urbem be. 


L 


naeus etiam. rempub. tra. 
ctavit, . et aliquamdiu in 
patria populum dicendo 

duxit: 
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Cilicia. πω τρίδι" εἶτ᾽ ἐμπεσὼν εἰς τὴν Μουρήνα Φιλίαν, Éxai- 
vo συνεώλω Φεύγων, Φωρωϑείσης τῆς κατὼ Καίσα»- 
ρος τοῦ Σεβαςοὺῦ συφαϑείσης ἐπιβουλῆς ἀναίτιος 
δὲ φανεὶς, ὠφείϑη ὑπὸ Κάϊσαρος. Ὡς δ᾽ ἐπανιόν- 
τα sic Ῥωμὴν ἡσπαζοντο, »9j ἐπυνθάνοντο οἱ πρῶ“ 
vo; ἐγτυγχάνοντες, vo τοῦ Ευριπίδου ἔφη" 
Ἥκω, νεκρὼν κευϑμῶνα Χο) σκότου πύλας 
Λιπῶν. --- 
Ὀλίγον δ᾽ ἐπιβιοὺς χοῦνον, ἐν συμπτωσει τῆς οἰκίας, 
δ ἐν ἢ Qi, διεφϑάρη; γύκτωρ γενομένῃ. Ξέναρχος 
δὲ, οὗ ἠκροωασώμεϑα ἡμεῖς, ἐν οἴκω μὲν οὐ πολὺ διέ- 
τριψεν᾽ ἐν ᾿Αλεξανδρεία δὲ xoj ᾿Αϑήνῃσι, καὶ τὸ 
τελευταῖον ἐν Ῥωμῷ τὸν παιδευτικὸν βίον ἑλόμενος" 
χρησα- 


$) Ita fcrunt omnes codices, contra editiones ἐν jese 
κατῴκει. Tum pro γυκτὸς γενομένης Medic. 4. γενομένῃ. Ve- 
net. 2. νύκτωρ, Parif. Ven. I. νύκτωρ γενομένη, quod improbat 
Villebrune, qui ex Parifienfi variantes lectiones conlege- 
rat, at optime confulit Mofcov. qui dat νύκτωρ γενομένῃ » 
nempe ewkmraet. 





duxit: deinde, cum in Venio relicta morsnorum 
amicitiam Murenae inci- ego fpecu, 
diffet, hujas in Auguftum Portisque tenebrarum : — 


Caeíarem infidiis comper. 
tis, una ipfe fugiens ca- 
ptus eft, infonsque inven. 
tos, a Caefare dimiffus. 
Cum autem Romam rever- 
fum falutarent atque com- 
pellarent primo occurren- 
tes, Euripidea ifta protu. 
lit: 


tumque paulum temporis 
fupervixiffet, noctu roina 
domus, in qua habitabat, 
oppreffus periit.  Xenar- 
chum nos audivimus, Is 
non diu domi maunít, fed 
fere Alexandreae vixit et 
Athenis, ac tandem Ro- 
mae, docendum amplexus 

vitae 
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χρησάμενος δὲ x9) τῇ * Ageíov Qux, καὶ μετὰ Cilicis, 
ταῦτα τῇ τοῦ Καίσαρος Του υ Σεβαςου, διετέλεσε ue 

2605 γήρως ἐν τιμῇ ἐἐγόμενος" μικρὸν δὲ “πρὸ τῆς Te 
Aevrüs πηρωϑεὶς τὴν ὄψιν, καγέφρεψε νόσῳ τὸν 


βίον. 
$. 5. 


Μετὰ δὲ τὸν ' Καλύκαδγον ἡ Ποικίλη λεγομένη. 
σέτρα, κλίμακα ἔχουσα λατομητὴν, ἐπὶ Σελεύκειαν 
ἄγου- 


4) Sufpectam hanc lectionem in margine judicat Ca- 
faubonus et ad commentarium ablegat, in quo tamen de 
eo exponit. Magna autem apud Auguftum valuiffe aucto- 
ritate conftat, Cf. Dio 51, 16. 52, 36. et qui ad eum lau- 
dantur. lidem vero docent, pro , fubftituendum effe uw, 
quare etiam in Suetonii Augufto c. 89. vocatur Jfress. 
Antea ex codicibus omnibus praetuli διέτριψεν, cum in edi- 
tionibus legatur διέτριβεν. Prius etiam per nexum praeftat, 
Καίσαρος fine articulo prodit in Medic. 3. 4. τῇ praecedens 
deeft in Mofcov. Tum seeu20e male exhibet Parif, 

1) Parif. Κάλυδνον, uti a quibusdam vocatum effe difer- 
te tradit Stephanus f. v. 'Teís. Sic paullo inferius ab aliis 
etiam MSStis vocatur, Praeítat tamen retinere formam, 
quam fupra praeivit Strabo. Poft ἄγουσαν aptius Cafaubonn. 
Ven. 1. 2. Parif. Mofcov. ut ad κλίμακα referatur. Vulgo 
&ysvaa. In fequ. Medic. 3. τὴν κρόκον, ut antea; praeter ufum; 
Cafaubonn. Parif. Mofcov. Ven. I. 2. ὑπὸ γῆς, ut alibi va- 
riatur, Cf. ad lib. 8. p. m. 66. 


vitae genus deditum, ufus- ptus, morbo eft exítin. 


que amicitia Arii, et poft ctus. )l 
etiam Augufti Caefaris, ad $. 5. 
finem usque vitam hono- Poft Calycadnum eft 


ratus perduxit: paulo an- petra Poecile, i4 eff varia, 
᾿ te mortem luminibus ca- dicta: cui incifi funt gr- 
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, ^e 
Cilicia. ὥγουσαν. Ἐὖτ ᾿Ανεμούριον ἄκρα, ὁμώνυμος TU προ- 


τέρα, d Κρώμβουσα γῆσος, Χο. Κώρυκος ἄκρα, 
ὑπὲρ ἧς ἐν εἴκοσι sedioig d ἐςὶ τὸ Κωρύκιον ἄντρον, ἐν 


M ] ἀρίξη κρόκος Φύετα.. 
P. 671. κυκλοτερὴς, ἔχουσα περικειμένην 'oeuy πετρώδη, 


Ἔν; δὲ κοιλᾶὰς. μεγάλη 


πανταχόθεν ἱκανῶς ὑψηλῆν᾽ καταβαντι δ᾽ εἰς αὐ- 
τὴν ἀνωμαλόν ἐξὶν ἔδαφος, X9] τὸ πολὺ πετρῶδες, 
peso» δὲ τῆς ϑαμναϑους ὕλης ἀειϑαλοὺς Te κοὴ ἡμέ- 
βου" παρέσπαρται δὲ xod vc ἐδάφη τὰ φέροντα 


χὴν κρόκον. 


"Es: δὲ xod ἄντρον αὐτόϑι, ἔχον πηγὴν 


μεγάλην, ποταμὸν ἐξιεῖσαν καθαροῦ τε of δια- 
ᾧῷανους ὕδατος, εὐϑὺς καταπίπτοντα ὑπὸ γῆν" 
ἐνεχϑεὶς δ ἐἰφανῆς, ἔξεισιν εἰς τὴν ϑάλατταν" κα- 


λοῦὺσ, δὲ Πικρὸν ὕδωρ. 


- 


due, qua Seleuciam itur. 
Deinde Anemurium ejus. 
dem cum priore nominis 
promontorium: hinc Cram- 
buía infula, et Corycus 
promontorium, fupra quod 
ad xx ítadia antrum eft 
Corycium, in quo optimus 
crocus nafcitur. Eft au- 
tem caverna ingens, ro- 
tunda, faxofía, cincta fu- 
percilio undiquaque fatis 
alto: in quam ubi defcen- 


$. 6. 


deris, folum eft inaequale, 
faxofum fere, plenum vir- 
gultis femper virentibus 
ac domefticis: juxta confi. 
ta funt fola, quae crocum 
ferunt. — Eít et antrum 
ibidem, quod fontem ha. 
bet magnum, unde fluvius 
editur purae ac pellucidae 


aquae, ftatim. terram fub. 


iens,  occultoque alveo 
in mare effluens: vecant 
amaram aquam. 


$ 6. 
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e 6. 6. 

ΕἾ9᾽ ἡ LA ᾿Ελαιοῦσσα νῆσος μετὰ Κώρυκεν, προς: 
κειμένη τῇ ἡπείρω, ἣν συνῴκισεν ᾿Αρχέλαος, xoj 
χατεσκευάσατο βασίλειόν, λαβὼν τὴν Τραϊχῶτιν 
Κιλικίαν ὅλην, πλὴν Σελευκείας" x ὃν τρόπον 
Χρὴ ᾿Αμύντας πρότερον εἶχε, κοῦ ἔτι πρότερον Κλεοῖ 
irren. E ὑφυοὺς γὰρ ὄντος TOU τόπου πρὸς TO 
ληφήρια, x9] κατὰ γῆν, Χρὴ nido ϑαλατταν (κων 
Σὰ γῆν μὲν, Oe τὸ μέγεθος τὼν gov, xod τῶν 

"ὑπερκειμένων ἐθνῶν, zredioo χοῦ γεώργια ἐχόντὼν 
. μεγαΣ 


1) Sic dedi pro Ἐλέσυσα. Cf. ad lib. 12. p. m. 28. An- 
se Κώρυκον Mofcov. Parif. ponunt τήν. Ἂς ὁ Κώρυκος Noftez 
poft $. 6.. Tum Mofcov. κατεσκεύασε τὸ Bae. Vulgata fana 
eft.. Sed pro Teaexierm rectius Medic. 3. 4. Τραχειῶτιν. Οἷς 
δι. lib. 12. p. m. 189. Tum Medic. 4. ὃν τρόπον absque καϑ᾽, 
et 'Auoyrag absque articulo in Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. 
wti proxigne. antea fcribitur nude 'Aexfaaoc. ; 

2) Ὑποκειμένων leg, fuadet Palmerius in auctor. Gr. ps 
m. 349. quod utique in obpofitione aptius eft. Attamen cum 
in vulgata perítent omnes, quae et ipfa ad nexum revocati 
poteft, nihil mutavi. Tum Medic. 3. 4. Mofcov. Ven. I. 
edd. ante Cafaubonum dant ὑποδυτηρίων, quam vocem, etfi 

Lexica 
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6. 6. 
' Deinde poft Corycum 


Élaeuffa infula eft, conti- 


nenti propinqua, quam 


Archelaus coüdidit, et re- 


giam fibi fecit, cum to- 
tam afperam Ciliciam, ex- 
cepta Seleucia, effet na. 
ctus, quo modo et Amyn- 


'tas prius habuit, et ante 


hunc Cleopatra. Nam 
cum latrociniis et terre. 
ftribus et maritimis loca 
ilta oppc-tuna effent: (ter4 
r3, ob montium magnitu. 
dinem, et populorum ul. 
tra habitantium, qui cam. 
pos et agros habent am. 

plos 
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Cilicie. μεγάλα, xg] εὐκατατρύόχαςα᾽ κατὰ θάλατταν 
δὲ, διὰ τὴν εὐπορίαν τῆς τε ναυπηγησίμου ὕλης, xoj 
TOY λιμένων, xo] ἐρυμάτων, x94 ὑποδεκτηρίων) ἐδό- 
κει πρὸς ἅπαν τὸ τοιουτο βασιλεύεσθαι μᾶλλον 
τοὺς τόπους, ἢ ὑπὸ τοῖς Ῥωμαίοις ἡγεμόσιν εἶναι, 
τοῖς ἐπὶ τὰς κρίσεις πεμπομένοις" οἱ μήδ᾽ ἀεὶ πα» 
φεῖναι ἔμελλον, pire pe ὅπλων. Οὕτω μὲν ᾿Αρ- 
χέλαος ἔλαβε πρὸς TU ἢ Καππαϑοκία τὴν Τραχεῖαν 
Κιλικίαν. ἙΪσὶ δ᾽ o opo! ταύτης μεταξὺ Σόλων τε 
x9) Ἐλαιούσσης ὁ Λάμος ποταμὸς, X9] κώμη opo 
γυμος. ΕΣ 
$9. 7. 


Lexica ignorant, minime tamem fpernendam puto, etfi no- 
tior altera, quam Cafaubonus ex vett. libris repofuit i. e. 
ex Venet. 2. quocum confentit Pafif. Pro τοιοῦτο in Me- 
dic. 3. 4. τοιοῦτον. Tum Medic. 3. μᾶλλον βκσιλεύεσϑθαι; Mo- 
Ícov. βασιλεύεσθαι μὲν τοὺς τύπους μᾶλλον. Tum 'EAweseeue 
dedi, ut fupra, pro Ἑλεούσης. Mofcov. hic Ἐλεούσσης. Ῥτο 
Aé&rpec dedi Λάμος, de quo cf. ad $. 7. n. 2. 





plos et incurfionibus faci- 
le obnoxios: mari, ob co- 
piam materiae navibus 
compingendis aptae, οὗ 
portus, caftella, et rece- 
ptacula) vifum fuit prae- 
ftare, ut fub rege effent 
potius, quam fub Romano- 
rum praefectis, qui ad ju- 


"neque cum armis. 


ris dictionem mittebantur, 
neque Íemper adfuturi, 
Sic 
ergo Archelaus ad Cappa. 
dociam accepit afperam 
Ciliciam. Fines ejus funt 
inter Solos et Elaeuffam 
Lamus fluvius et pagus eo- 
dem nomine. 


4 7. 
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$. 7. 

Κατὰ D τὰς ἐἰκρωρείας τοῦ Ταύρου τὸ Ζηνι- 
κέτου | πειρατήριόν iow ὁ à Ὄλυμπος, 8 ὄρος Te ε x9] Φρού- 
eov ὁμώνυμον, a οὗ κατοπτεύεται πῶσα Δυκίαι, 
καὶ Παμφυλία, xoj "Πισιδίω" ὡλόντος δὲ τοῦ ὄρους 
ὑπὸ τοῦ Ἰσαυρικοῦ, ἐνέπρησεν ἑαυτὸν πανοίκιον, 
Τούτου δ᾽ ἦν xoj ὃ Κώρυκος, καὶ ἡ Φασηλὶς, xg) 
πολλὰ τῶν Παμφύλων χωρία᾽ πάντα δ᾽ εἷλεν à 
Ἰσαυρικός. 

$. 8. 


1) Medic. 3. Mofcov. Parif. fubjiciunt καὶ Auvéc.. Alii 
cum vetere interprete rejiciunt. Quod fi verum nomen in 
illa voce latet, debet effe Μιλυὰς in confinio Pifidiae. Poft 
pro ὅρους, quod bene habet, Xylander ὅρους, pravo fpiritu, 
et ante eum ὅρον. Proxima verba mutilata et ὑπὸ inferen- 
dum rccte cenfet Cafaubonus, tum quod mons líauricus 
nusquam commemoretur, tum quod Strabo fubJiciat: πάν: 
τα δ᾽ εἴλεν ὁ Ἰἰσανρικές. Inferui igitur. Pro πανοίκιον Salmaf. 
ud Solinum p. m. 563. leg. fuadct πανοικεὶ, fatis refutatus a 
Weffelingio ad Diodor. 5, 20. extr. Φασιλὶς vitiofe, ut fupra, 
Mofcov. Et fic Pbafflis vetus interpres. Pro εἶλιν Ven. 1. 


εἶχεν. 


. 7. et Pifidia: fed cum ab 

Ad montis autem Tauri — Ifaurico mons effet captus, 
extrema Olympuseft, mons ille fe cum tota domo cre- 
et caflellum ejusdem no- mavit. Ejus fuit etiam 


minis, Zeniceti praedonis 
arx: unde confpici poteft 
omnis Lycia, Pamphylia, 


Strab. Geogr. T. V. 


Corycus, Phafelis, et mul- 
ta Pamphyliae loca: quae 
omnia cepit Ifauricus. 


Cilicia. 
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$ 8 

Merc δὲ ' Λάμον Σέλοι πόλις ἀξιόλογος, τῆς 
ἄλλης Κιλικίας ἀρχὴ, τῆς περὶ τὸν. Ἰσσὸν, ᾿Αχαιῶν 
xo] Ῥοδίων κτίσμα τῶν ἐκ Λίνδου"᾿ εἰς ταύτην λει- 
σπανδρήσασαν Πομπήϊος Μαγνος κατώκισε τοὺς 
περιγενομένους τῶν πειρατῶν, οὗς Must ἔγνω σω- 
qneias xcd προνοίας τινὸς ὠξίους" xo] μετωνόμασε 
Πομπηϊούπολιν. Γεγόνασι δ ἄνδρες ᾿ ἐνθένδε τῶν 
ὀγομα- 
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1) Libri omnes Λάτμον, ut δ. 5. At eodem fitu a Pto- 
lemaeo 5, 6. commemoratur Λάμος ποταμὸς, unde Λαμωτὶς 
regio apud eum fine dubio nomen traxit, quam a Lamo fl. 
Λαμουείαν vocat Stephanus h. v. Alexandri Polyhiftoris aue 
ctoritate. Δάμον igitur probarunt Cellarius in Geogr. ant. 
3» 6, 46. Schwartz in monumentis ingenior. T. 1. p. 141. 
Schrader ad Avien. v. 1039. Mannert in Geogr. V. 6. P. 2. 
p. 69. Poít Parif. Medic. 3. 4. Venet. t1. Moícov. sserysvo- 
μένους, quod praetuli. Vulso περιγιγνομένους. "Tum Mofcov. 
Parif. Medic. 3. 4. Tloumwiózoxv. Cf. ad lib. I2. p. m. 150. 
Spanhemius tamen de ufu — numifm. T. 1. p. 528. ex nu- 
mis εἴ fimilium forma unice praefert o. 

2) Ita Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. I. pro ἐνθάδε, uti 
ἐνταῦϑα ct ἐντεῦθεν commutantur, de quo cf. ad lib. 8. p. m. 
22. Ἐντεῦϑεν ἥν paflim in hoc ipfo libro 14. occurrit, pro 
quo ctiam dicitur εἶναι ἐκ. Sic vere γεγόνασιν dy BiSuslz.lib. 
12. p. m. 173. ct γεγόνασιν ἐξ lib. 14. p. 656. et 674. Parit 


prout 
) 


$9. 8. 

Poft Lamum funt Soli, 
urbs memorabilis, alterius 
principium Ciliciae, quae 
ad Iffum eít, condita ab 
Achaeis et Rhodiis: ia 
hanc, hominum frequen- 


tia deftitutam, Pompejus 
Magnus piratarum reli. 
quias transtulit, quas judi. 
cabat potiffimum falute et 
procuratione dignas, ac 
mutato nomine eam Pom- 
peiopolin dixit.  Protulit 

» haec 
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ὀνομοιςὼν; Χρύσιππος TE ὁ Suikos Φιλόσοφος, 7r- Cilicia. 
τρὸς ὧν Ταρσέως ἐκεῖϑεν μετοικήσαντος" X04 Φιλή- 

μων, ὁ κωμικὸς ποιητής; χοῦ Ἄρατος, ὁ τῶ φαινόμε- 

vo; συγγράψας ἐν ἔπεσι. 


4. 9. 

Εἶτα Ζ εφύριον ὁμωνυμον τῷ πρὸς ᾿ Καλυκάδνῳ, 

E ᾿Αγχι:ἀλη, μικρὸν ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης κτίσμα 
Σαρδαναπάλου, φησὶν ᾿Αϑούβουλος" ἐνταῦϑα δ᾽ e. 672. 

εἶναι μνῆμα TOU Σαρδαναπάλου, ΧΟ τύπον λίθινον, 

συμβάλλοντα τοὺς τῆς δεξιῶς χειρὸς δακτύλους, 

ὡς ὧν αἀποκροτουνταῶ ἔνιο, δὲ ΚΟ ἐπιγραφὴν εἶναί 

Xx 2 ῷασ, 


prout referas. Cum igitur meliores codices praeeant b- 
᾿ϑένδε, id recepi. Hinc Mofcov. dvouasorérav, et poít Χρύσιπ- 
zo; in Medic. 4. deeft rs. 


1) Medic. 3. Parif. Mofcov. de quo fupra ad $. 4. Ka- 
λύδνῳ. 'lum Moícov. Σαρδαναπάλλου, ut dcinceps duplici a, 
quod et praeferunt alii auctores. V. ad Herodot. 2, 150. 
Idcm ct Parif. Φαφὶ omittunt cum cditt. ante Xylandrum. 
Mofícov. etiam dat ᾿Ασυρίοις. 


haec urbspraeclaros viros: promontorio, quod vici- 


Chryfippum, Stoicum phi- 
lofophum, cujus pater Tar- 
fo inde commigraverat: 
tum Philemonem, . comi- 
cum poctam, et Aratum, 
qui verfibus ea, quae in 
coelo vifuntur, defcripfit. 
$. 9. 

Sequitur  Zephyrium, 

ejusdem nominis cum eo 


num Calycadno comme. 
moravimus. Inde perve- 
nies ad Anchialen, paulu. 
lum fupra mare fitam, 
quam a Sardanapalo con» 
ditam Ariftobulas ait: ibi. 
que Sardanapali effe mó. 
nimentum, et imaginem 
lapideam, conferent?- ?-- 
trae manus digit 
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Cilicia. φασι ᾿Ασσυρίοις γράμμασι τοιάνδε EAPAANA- 
ΠΑΛΟΣ O'ANAKTNAAPA'ZEQ ΠΑΙ͂Σ, 
'ATXIA'AHN ΚΑΙ TAPZO'N ἜΔΕΙΜΕΝ 
ἩΜΈΡΗ, ΜΙΗ͂,,) ἜΣΘΙΕ, ΠΙ͂ΝΕ, ΠΑΙ- 
ZE ὩΣ TAAAA TOYTOT ΟΥ̓Κ 
"ἈΞΊΑ ToU ἐποκροτήματος. 

᾿ ! Εὖ 


2) Planudes ᾿Ανακυνδάσεω. ἴπ vulgata aliorum confen- 
tit etiam Arrianus de exp. Alex. 2, 5, 5. Suidas ἢ. v. Schol. 
Ariftophan. ad aves v. 1022. Athenaeus 8, 14. ubi ante 
Schweighaeuferum per , editum erat nomen, et 12, 39. 
Tantum in eo variatur, quod alii edunt ᾿Ανακυνδαράξεω, alii 
᾿Ανακυνδαφράξου, ut editiones ante Cafaubonum, Sed Κυνδαρά- 
ξεω habet Stephanus f. v. 'Ay;xu£2y.. Pro ᾿Αγχιάλην Arrianus 
habet ᾿Αγχίαλον. Pro ἔδειμεν Planudes ἐδείμην. Edd. ante Xy- 
landrum ἔδει μὲν, pro quo ccrte codices à3eey, probante ipfa 
re et fuo fuffragio Briffonio de Perfarum principatu lib. rz. 
p.155. Voculam ἐν ante ἡμέρῳ omittunt Mofcov. Medic. 3. 
4. Parif. Ven. 1.2. Planudes et edd. ante Cafaubonum, qui 
addidit. Alii auctores aut omittunt, aut praeponunt. 
Equidem fecutus codices omifi. At in jug difcrepant. Nam 
Venct. 1. 2. et Planudes dant jug, ut alii quidam auctores, 
in quibus Arrianus c. l. Verba σὺ δ᾽ ὦ ξένε defunt in Me- 
dic. 3. 4. Venet. 1. 2. Mofcov. Parif. Planude. Inferuit AI- 
dus, quem fecuti funt reliqui, et agnofcunt Arrianus, Sui- 
das, Schol. Ariftophanis ad aves v. 1022. ignorant Athe- 
naeus 12, 39. Stephanus, mutilata adfert Apofítolius 17, 26. 
σὺ δ᾽ ἔφϑιε — fed in fine pro sais dat ὄχενε, ut Plutarchus 
orat. 2. de fortit. Alex. p. 328. Vol. 7. ed. Reik. ἀφροδισίαφε. 

Priora 


plaufum edituri. Sunt, qui xT TARSUM UNXA DIE 
Affyriis litteris haec ajunt AEDIFICAVIT. EDE, BI- 
effe infcripta:  SARDA- BE, LUDE. | RELIQUZ 
NAPALUS ANACYNDA- NÉ QUIDEM HOC DI- 


RAXIS F.,, ANCHIALEN |. GNA SUNT, plaufu. 
Cuuw 
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9 NM 1 4 1 ΜΝ 
! Εὖ eid, ὅτι ϑνητὸς ἔφυς, σὸν ϑυμὲν ἄεξε Cilicia 
, D . [4 » .’ 
Τερπόμενος ϑαλίῃσι᾽ ϑανόντι To) οὐ τις ὄνησις. ᾿ 
4 4 » 4 / ? , , 
Καὶ γὰρ ἔγω σποδός εἶμι, Νίνου μεγάλης βα- 
σιλεύσας" ' 
Ταὺτ᾽ ἔχω, occ ἔφαγον καὶ ἐφύβρισα, ΧΟ 
μετ᾽ ἔρωτος 
i] 4 95 ^ 
Τέρπν ἔπαϑον, τὰ δὲ πολλὰ καὶ δλβιω κεῖνω 
λέλειπται. 


δε σοφὴ βιότοιο παραίνεσις ἀνθρώποισιν. 
Χχ 3 * Mé 


Priora verba cum codicibus expuli. Quae inde a sais fe- 
quuntur ad ἀποκροτήματος, defunt in Mcdic. 3. Ven. 1. et 
edd. ante Cafaubonum, qui ex fuis codicibus addidit. Re- 
ferunt etiam alii auctores, etfi cum varictate aliqua, fic ut 
poft ἄλλα fubjiciant τὰ ἀνθρώπινα, ut Arrianus ct edd. ante 
Cafaubonum, vel τὰ ἀνθρώσεια, ut Suidas. Recte autem 
monet, voces τοῦ kvoxgorspzToe minime ad ipfam inferiptio- 
nem pertinere, fcd effc Strabonis τούτον lectoribus explican- 
tis, cum fpectatores, quorfum effet rcferenda, facile intel» 
ligerent; quod auctores alii diferta explicatione compro» 
bant. 

4) Cafaubonus excidiffe aliqua putat, quae ante infcri- 
ptionem illam praemiffa cffcnt, de auctore horum verfuum, 
quem Athenaeus cc. ll. facit Chryfippum. Quidam codices, 
utc Medic. 5. Venet. 2. cum Planude praemittunt hic ea, 
quae alii finito demum carmini aptius, ut ex Athenaeo 12, 


39- 
Cum. te morzalem. 1eneas, Haec babeo, quae edi, quac. 
pracfensibus. exple que exfarurata libido 
Deliciis animum : poft mor. Haufit: ar illa jacent 
zem baec nullius ufus. mulia er praeclara re- 
Jpfe Nini quondam ma. licta. 
gnae rex, tuti cinis Mortales, fapiens. praece. 
bic fum. prum boc difcire visae. 


Me- 


Cilicia. 
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! Μέμνηται δὲ x9] Χοιρίλος τούτων᾽ xo] δὴ xo 7reér- 
Φέρεται Toe. ἔπη ταυτὶ, 
Taur ἔχω, ὅσσ᾽ ἔφαγον Xo. ἐφύβρισα, xoj 
per ἔρωτος 
Téeny ἔπαϑον, τῷ δὲ πολλὰ xo] ὄλβια κεῖνα 
λέλειπται. 
$. 1o. 


30. adparet, fubjiciunt. Ipfum carmen omittunt Venet. 
2. Mofcov. et in margine pofitum obfert Parif. In fingulis 
carminis verbis haec objiciuntur: Parif. Planudcs τὸν 3upv, 
Medic. 3: ϑαλείαις, Parif. eae: quod Villebrune in margi- 
nc ed. conlatae probat. Nempe Thais nota fuit merctrix; 
reliqui ϑαλίμει. Planudes ϑανόντι σοι. Ultimus verfus ἡ 324 — 
et quae inde fequuntur δά λέλειπται, defunt in. Medic. 3. 
Quae in aliis auctoribus diverfa a vulgataStrabonis lectione 
occurrunt, diligenter conlcgit Iacobs in animadverfionibus 
in Anthol. Gr. V. 1. D. 1. p. 315. Cf. etiam liriffonius c. 1. 
Primo veríu pro εὖ Burmann. ad Anthol. Lat. T. 1. p. 187. 
emendat eà, quem plura adferentem confule, uti fupra lau- 
datos auctores, quibus addo nunc Eudociam. 


4) Vulgo olim'praemittebantur haec: ὡς τ᾽ ἄλλα τὰ &v- 
ϑρώπινα οὐκ ὅντα τούτου alia ToU ἀτοκροτήματος. Suftulic illa 
auctoribus libris Cafaubonus, quibus fuffragantur mei. Poít 
pro Χοιρῖλον fcripfi Xorgfaev, uti legitur lib. 7. p. m. 370. 
Mofcov. prave Χειρίλογος. Qui fequuntur verfus, abundare 
cenfet Briffonius p. 155. c. l. Caufa eft manifefta. Videtur 
tamen Strabo innuere, exclufis reliquis, duos tantum hos 
verfus vulgo ferri. Ncc plures agnovit Cicero in Qu. 
Tufcul. 5; 35. et. Polyb. 8, 12. Cf. Davifius ad Ciceronem 


€. Ll. 
Meminit horum etiam quaeque exfaturata li- 
Choerilus: et quidem vul- - bido 
go jactantur hi verfus: Hauft: at illa jacent 
. multa et. praeclara rc- 
Haec babeo, quae. edi, licta. 
(t $. 10. 
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Ὑπέρκειται, δὲ Tc Κύνδα τῆς ' ᾿Αγχιάλης ἔρυ- 
μα, od ἐχρήσαντο σοτε οἱ Μακεδόνες ᾿ γαζοφυλα- 
κίω" ἦρε δὲ τὰ χρήματα Εὐμένης, aros εἰς ᾿Αντιγό- 
γου. Ἔτι à ὕ ὑπε ge τούτου TE xo) TOY Σόλων oggi 
γή égy, ἐν ἢ ᾿Ὄλ(η πόλις, Διὸς ἱερὸν ἔχουσα, 

Xx 4 Aiay- 


c. l. et Gorius ad antiqua monumenta addita infcrr. Donia- 
nis n. 78. 79. 


1) Ante Caíaubonum editiones ᾿Αγχιάλου, quam for- 
mam praefert Arrian. de exp. Alex. 2, 5. 2, 6. At Strabo 
omnium codicum fide et hic et δ. 8. alteram, ut infra. 

2) Ita Medic. 3. 4. Mofcov. Vulgo γαξφοφυλακείῳ, uti 
variatur in Strabone lib, 7. p. m. 437. in Luca 21, I. — At. 
meliores et plures in « confentiunt, ficubi variatio objici-, 
tur. Sic pro Εὐμενὸὴς Ícripfi cum Mofcov. Εὐμένης, ut alibi 
exlege nota. Pro ὕχερϑε Medic. 3. 4. Mofcov. ὕπερϑεν, et^ 
pro τούτων Cafauboniani, Ven. I. 2. Mcdic. 3. 4. Mofcov., 
Parif. τούτου, fic ut referatur ad ἔρυμα. Ts adjectum collit 
Parif. 

3) Cafaubonn. Venet. 2. Mofcov. Ὄλβη, Medic. 4. pa- 
rif. Venet. I. ὌὌλβοι, Medic. 3. 'Oagía, edd. ἴὌλβος. Praetulí 
"O»fy, uti etiam vocatur ab Hierocle p. 109. Ab aliis etiam 
"Oafa, pro quo corrupte ex adhaefione proximae fyllabae in 
Ptolemaeo "oofaea legitur. Nempe haec fuit Ciliciae, "Oagía 
Pamphyliae, ut fupra p. 667. Cf. Salmafius ad Solin. p. m. 437... 
ubi Stephanum falfa tradentem fimul caftigat. Poft ἐγίνετο 

Medic, 


$. IO. * 608 Ífuftulit Eumenes, cum 

Supra Anchialen funt rebellaffet ab: Antigono. 
Quinda, munitum caftel- "Supra id et Solos montana 
lum, ubi quondam thefau- funt, et urbs Olbe, Iovis 
rosadíervabantMacedones; habens templum, a Teu- 
cri 
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eae 9 » “Ὁ , . 
Cilicia. Αἴαντος ἵδρυμα vou Τεύκρου" xj ὁ ἱερεὺς δυνάφης 
ἐγίνετο τῆς Τραχείιώτιδος᾽ eir ἐπέϑεντο τῇ χώρα 
/ 1 « / 4 , 3 4 
τυρᾶννοι πολλοί, XQf συνεξὴ Τὰ Aqs"ei. Μετὰ δὲ 
A 4 r4 L4 9-7 * " y» 1 ^» , 
τὴν ᾿ τούτων κατάλυσιν (D ἡμῶν ἤδη τὴν τοῦ Tev- 
κρου δυναφείαν ταύτην ἐκώλουν, τὴν δ᾽ αὐτὴν xod ig- 
ρωσυνην᾽ Xe] οἱ Ais ys τῶν ἱερευσαμένων ὠνομεί- 
ζοντο Τεύκροι, ἤ Αἴαντες, Εἰσιοῦσω δὲ Αβα κατ᾽ 
ἐπιγαμίαν εἰς TOY οἶκον τοῦτον, ἡ Ζηνοφάνους ϑυγά- 
τῆρ, ἑνὸς τῶν τυραΐννων, αὐτὴ κατέσχε τὴν ἐρχῆν, 
προλαβόντος τοῦ πατρὸς ἐν ἐπιτρόπου σχήματι" 
ὕςερον δὲ xoj Αντῶνιος Xod Κλεοπάτρα κατεχαρί- 
σαντο 


Medic. 3.4. Parif. Mofcov. Vcnet. I. pro ἐγένετο. Tot co- 
dicibus reluctari nolui. Tum cum Medic. 3. 4. ut fupra, 
dedi Τραχειώτιδος, cum vulgo et hic fcribatur Τραχιώτιδος. 

4) Medic. 3. 4. τούτου, et pro ἱερευσαμένων iidem ec Mo- 
Ícov. ἱερασαμένων. Pro πάλα, Medic. 3. 4. Venet. 1. see, 
etíi forte πάλαι νεώρια con juncte debent intelligi, ut in fimi- 
libus locorum nominibus. Tum Cafaubonn. Ven. 1. 2. ix- 
πίπτει; alii cum edd. ἐμείπτε. Utrumque fuo refpectu 
poteít intelligi, uci. ἐκβάλλειν, ἐμβάλλειν, εἰσβάλλειν, quae fic 
faepe variantur. Ante δια ῤῥέων cum Medic. 3. 4. Mofícov. 
Parif. pofui ὁ. 


cri F. Ajace dedicatum. eorum, qui ibi fuerunt 





Ejus pontifex dominuserat 
Trachiotidis. Deinde huic 
ditioni inhiaverunt multi 
tyranni, et collegia prae- 
donum [unt conf(tituta. 
His deletis, noftra jam ae- 
tate Teucri ditio ea appel- 
lari cepit atque facerdo- 
tium: et quidem plerique 


pontifices, Teucri aut Aja- 
cis nomen gefferunt. Aba 
autem cum per nuptias in 
eam fe familiam inferuif- 
fet, Zenophanis, unius de 
tyrannis, filia, dominatio- 
nem fuam fecit, quam an» 
te pater fub tutelae nomi- 
ne occupaverat: poítes et- 

jam 
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σαντο ἐκείνῃ, Degomeioue ἐκλιπαρηϑέντες" ἔπειθ᾽ ἡ Cilicia. 
μὲν κατελύϑη, τοῖς δ᾽ ὠπὸ. τοῦ γένους διέμεινεν ἡ οἶρ- 

yn. Mero δὲ τὴν ᾿Αγχιάλην αἱ ToU Κύδνου ἐκβο- 

λαὶ κατὼ τὸ Ῥῆγμα καλούμενον. "Ἐς! δὲ λιμνάφων 

τόπος, ἔχων xo] παλαιοὼ νεωρια,, εἰς ὃν ἐμπίπτει ὃ 
Κύδνες, ὁ διαῤῥέων μέσην τὴν Ταρσὸν, τὰς ὠρχεὸς 

ἔχων ὠπὸ ToU ὑπερκειμένου τῆς πόλεως Ταύρου" xd 

ésiy ἐπίνειον ἡ λίμνη τῆς Ταρσοῦ. 


$. ΣΙ. 
' Méyei μὲν δὴ δεῦρο ἥ “παραλία πᾶσα εἰπὸ p. 673. 
τῆς Ῥοδίων Περαίας ἀρξαμένη πρὸς ἰσημερινὰς ἀνα- 
Χχ 5 τολᾶς, 


1) Medic. 3. μέχρις. Infra edd. ante Xylandrum iterum 
iterumque ᾿Αμινσοῦ, ut poft δ᾽ ἑκατόν. Poft ubi Nofter libro- 
rum fide fcribit, οὐ σ“ λείους sáyrse, cum Ptolemaeus in medi- 
terraneis Ciliciae ponat et Plinius 5, 22. f. 27. procul a mari, 
recentiores etiam longius a mari removeant, Cellarius in 
Geogr. ant. 5, 6, 70. Strabonem πεντήκοντα Ícripfiffe cenfet. 
Cf. etiam Mannert in Geogr. Vol. 6. P. 2. p. 99. Forte ta- 
men rare poítea recefhüt. Tum frocul parvam etiam fepa- 

ratio- 


MNNE————o00 T 


íam Cleopatra et Antonius 
obfequiis demerenti Abae 
eam ditionem largiti funt. 
Aba fublata, familiae Teu- 
cri ditio relicta permanfit. 
Poft Anchialum  Cydni 
funt oftia ad locum, qui 
.Rhegma, boc eff ruptura, 
dicitur. — Locus ille fta. 
gnat, habetque antiqua 


navalia: inque eum inci- 


dit Cydnus, per mediam. ' 


lapfus Tarfum, ortus e ja- 
cente fupra urbem Tauro: 
eaque palus navale eft 

Tarfi. 

$. II. 

Hucusque tota. "ora ἃ 
Rhodiorum Peraea inci- 
piens ab occafa aequino- 
ctiali 
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Cilicia. τολῶς,. πὸ τῶν ὁμωνύμων ἐκτείνεται δυσεων" eT 
ἐπὶ τὴν χειμερινὴν οὐνωτολήν EET LITT. μέχρι Ἰσσοῦ, 
κάντευϑεν ἤδη κώμπὴν λαμβάνει πρὸς γότον μέχρι 
Φοινίκης" τὸ δὲ λοιπὸν σρὸς δύσιν μέχρι ξηλῶν τε- 
λευτᾶ. Τὸ μὲν οὖν ἀληθὲς ὁ d ir peo τῆς περιωδευ- 
μένης Χεῤῥονήσου οὗτός isw ὁ ἐπὸ Ταρσοὺ καὶ τῆς 
] Ὁ "o δ ,, 2 "o 1 3 δᾶ, 74 
ἐκβολῆς του Kudvcu μέχοι Δμισου TO "yaQ ἐλαχι- 

3525 "o ὃ , » " ^ » , dq Ὁ 9$ 
$0y ἐξ Αμισου διωςημῷ ἐπι’ τους Κιλίκων ὁβους TOUT, 
ἔξιν᾽ ἐντεῦθεν à: ἑκατὸν εἰκοσίν εἶσιν εἰς Ταρσὸν φα- 
dioi κοκεῖϑεν οὐ πλείους πέντε ἐπὶ τὴν ἐκβολὴν τοῦ 
Κύδνου. Καὶ μὴν ἐπί γε Ἰσσὸν xo] τὴν κατ αὐτὴν 
ϑάλατταν οὔτ᾽ ἄλλη ὁδὸς συντομωτέρα ἐςὶν ἐξ Apa- 

^" ^» LI "v. 9» ὃ» ^$ 3 3 M 3 
σοὺ τῆς Oi Taecov' ovr ἐκ Ταρσου ἐπὶ Ισσον &y- 


E. rd €; ^e e — 
γυτέρω ἐςὶν, ἡ ἐπὶ Κύδνον, ὥςτε δῆλον, ὅτι ^ ταῖς 
« μὲν 


rationem indicat, de qua dixi ad Melam Vol. 3. P. 1. p. 149. 

€t Vol. 3. P. 2. p. 257- 
2) Medic. 3. ufitatius quidem, τῇ μὲν ἀλη εἰᾳ. Sed et 
altera 





ctiali ad ortum aequino. 
ctialem porrigitur: dein- 
de verfus hybernum or. 
tum convertitur usque ad 
Iíffum; hinc jam flectitur 
verfus meridiem, usque 
ad Phoenicen: reliquum 
litoris maris mediterranei 
usque ad Columnas verfus 
occafum extenditur. Re 
vera igitur ifthmus ejus, 
quam defcripfimus, penin- 
fulae e(t a Tarfo et oftiis 


Cydni nsque ad Amifum. 
Minimum euim interval. 
lum ab Amifo usque ad Ci- 
licum fines hoc eft. Inde 
Tarfum funt cxx ftadia, 
atque inde non plura v 
ad oftia Cydni. Et vero 
ad iffum et mare ei pro- 
ximum neque via alia eft 
brevior ab Amifo, quam 
per Tarfum : neque e Tar- 
fo nd lílum compendio- 
fior, quam propter Cyd- 

nut. 
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piv ἀληθείαις οὗτος ὧν εἴη o ἰσϑμός. Λέγεται δ᾽ Cilicia. 
ὅμως ὁ μέχρι τοῦ Ἰσσικοὺ κόλπου παροὶ κλέπτόν- 
γῶν dic τὸ σημειῶδες. Διο δὲ τοῦτ᾽ αὐτὸ Xj τὴν 
ἐκ τῆς Ῥοδίας γραμμὴν, ἣν μέχρι τοὺ Κύδνου κατη- 
γαάγομεν, τὴν αὐτὴν ἀποφαινόμενοι τῇ μέχρι Ἰσσοὺ, 
? οὐδὲν παρὰ τοῦτο ποιούμενοι" Χρὴ TOV Ταὺρόν Qa- 
pev διήκειν ἐπ᾿ εὐθείας τῇδε τῇ γραμμῇ μέχοι τῆς 
Ἰνδικῆς. 

ᾧ. 12. 


altera forma occurrit, v. c. apud Polyb. to, 40, 5. Plutarch. 
in Parallelis Vol. 7. p. 246. m. ed. Reifk. Poft pro περικρυ- 
srovrev, quod eft in editionibus, Medic. 3. 4. Parif. Venet. 
1. 2. παρακλεπτόντων; Moícov. παρακλεπτόντων εἴ ταρακρυπτόν- 
σῶν, Quod ex fuis codicibus adfert Cafaubonus. Obícura 
hacc, nifi male conjuncta divellas. Atque ita fecit et lo- 
cum intellexit vetus interpres, dum vertic: & praedonibus. 
Xylander: veritate οὐ figni evidentiam celata. Poft Mofcov. 
Parif. τὴν μέχρι. 

3) Sufpectam quam vocat in margine lectionem, com- 
probat contra fimili loco ex lib. 6. p. m. 218. ubi item τὸ 
μὴ ἀκριβὲς excufatur. Venet. 2. περὶ τοῦτο. Verbum διήκειν 
deeft in Moícov. 


num, Unde confit, hunc demque — pronuntiavimus 


vere effe, quem diximus, 
ifthmum, et dicitur usque 
ad Ifthmicum finum a prae- 
donibus ob infignia.  At- 
que ob hoc ipfum linea, 
quam a Rhodo usque ad 
Cydnum produximus, ean- 


cum ea, quae ad Iffum τς. 
que pertinet, nullo facto 
difcrimine: et Taurum di- 
cimus in recta hac linea 
porro usque ad Indiam 
pergere. 


4. 12. 


Cilicia. 
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6. 1a. 

Ἡ δὲ Ταρσὸς κεῖται μὲν ἐν πεδίω, κτίσμω δ᾽ 
ls) τῶν μετὰ Τριπτολέμου πλανηθέντων ᾿Αργείων 
X ᾽ 2, "9 L . ^: 3 ’ ε , 
κατὰ ζήτησιν Ἰοὺς διαβῥεῖ δ᾽ αὐτὴν μέσην ὁ Κυδνος 
gp αὐτὸ TO γυμνάθϑιον τῶν viov! ὦτε δὴ τὴς πη- 
γῆς οὐ πολὺ ἄπωϑεν νοὐσης, ^ X9] τοῦ δείϑρου δια 
’ ' .ἢ ῳ » » 3 4 1 e 
φαραγγος βαϑείας lovros, εἶτ᾽ εὐϑυς eic τὴν πόλιν 


. , EN A 1 “Ὸῳ 
ἐκπίπτοντος. Ψυχρὸν τε xo] τχυ τὸ (rug ἐξιν, 


ὅ9εν Xo] τοῖς . παχυνευροῦσι X0 “ποδαγριζομένοις 
κτήνεσι X9] ἀνθρώποις ἐπικουρεῖ, 
$. 13. 


1) Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. edd. ante Cafaubonum 
καὶ τοῦ ῥείϑρου, Cafaubonn. i. e. Ven. 2. καὶ τὸ ῥεῖθρον. Re- 
vocavi igitur καί. Dolt pro τραχὺ Cafauboniani, Ven. I. 2. 
Parif. Planudes ταχὺ, quod ante infertum e exhibuit etiam 
Mofcov. In vulgata τραχὺ conftiterunt Medic. 3. 4. At 
vex) etiam hinc repetit Euftathius ad Dionyf. v. 867. Quod 
fi alios, qui curfum adtigerunt, audias, lenem illum et pla- 
cidum indicant, ut Tibullus r, 7, 13. Curtius 3, 4, 8. quod 
ita componit cum Strabone Raderus ad Curt. c. 1. ut cele- 
ritatem referat ad veris tempus, ubi nivibus folutis tumet, 
cum reliqua anni parte tenuis fit et quietus, ut narrat So- 
linus c. 41. f. 38. Tum celer commune ett fluminum epi- 


Xtheton. Cf. Heyne ad Tibullum c. l. Praetuli igitur cum 


plerisque ταχύ. 
2) Ante Xylandrum edd. ταχονενευροῦφι, corrupte. Pro- 
. ximum 


6. 12. tis, et alveo profundam 





Τατίας in campo fita eft, 
eondita ab Argivis, qui, 
Ius quaerendae caufa, funt 
cum Triptolemo vagati. 
Mediam eam perfluit Cyd. 
nus, ad ipfum adolefcen- 
tam gymnafium: utpote 
fcatebris non procul diffi- 


convallem permeante, in. 
deque ftatim in urbem fla- 
vio incidente. Fluvius eft 
frigidus atque afper: un. 
de tam pecori, quam ho. 
minibus nervorum craflitie 
et podagra laborantibus 
prodeft. 

$. 13. 
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$. 13. | Cilicia. 
Τοσαύτη δὲ τοῖς ἐνθάδε ἀνθρώποις σπουδὴ 
“πρὸς τε Φιλοσοζίαν, xoj Τὴν ἄλλην ᾿ ἐγκύκλιον 
ἅπασαν παιδείαν γέγονεν, ὧσ᾽ ὑπερέβληνται xo] 
᾿Αϑήνας, xod Αλεξανδρειαν, xoj εἴ τινα ἄλλον τές 
σον 


ximum καὶ dceft in iisdem ct codicibus, et ante κτήνεσι po- 
nitur, cum inde a Xylandro vulgo legatur xa) ποδαγριζομέ- 
voe, quam emendationem probat Cafaubonus, cum ex Vitru- 
vio 8, 3. et Plinio 3I, 8. f. 2. conftet, Cydni aquas podagri- 
cis mederi. Attamen Villebrune in margine ed. Amftelod, 
ad codicem Parifienfem conlatae, monet, vocem £oiQeufvoig 
non temere effe rejiciendam, et turpiter hallucinari Xy- 
landrum, qui emendarit. Plinium godagricis expreffiffe σα» 
χυνευροῦσι, quod dicatur de nodis podagricorum, qui articu- 
lis infident; νεῦρον enim dictum effe de articulorum ligas 
mentis et tendinibus, quibus partibus ingruat potiffimum 
podagra; ῥοιξομένοις videri gloffam poftea corruptam et tex- 
tui infertam. Tum cxiftimat ῥοιξομένοις vocem effe hippia- 
tricam, et hic agi de morbo jumentorum, cum tormine 
acutiffimo correpta queftus ftridulofos maximo cum dolore 
emittunt. Hactenus ille. Forte ῥοιδουμένοις levi mutatio 
ne legendum, uti ταράσφεϑαι apud Palaephatum c. 27, 2. hoc 
Íenfu de ventris torminibus dicitur. Invectam tamen le- 
ctionem movere nolui, 


1) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif, sadeíay γκύπλιον ἅπασαν. 
Vocem φιλοσόφων articulo privant Medic. 3. 4. Parif. Mo- 
Ícov. ut poft edd. ante Xylandrum λόγων, Scd ipfae voccs 
xa) τῶν λόγων defunt in Medic. 3. 4. ParK. Mofcov. Venet. 
I. nec reddidit vetus interpres. Cafaubonus emendat καὶ 
τῶν 


4. 13. rum, quas encyclías di. 

Tantum autem ftu. cunt, Tarfenfes inceflit, 
dinm rerum philofophi- ut fuperaverint Athenas, 
carum εἴ difciplina: Alexandream, et (i quis 
alius 


Cilicia. 


P. 674. 
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A. ^. rz “- 
στον δυνατον εἰπεῖν, ἐν ὦ σχολαὶ καὶ διατριβαὶ τῶν 
/ ᾿ ^e [4 [4 e 
Φιλοσόφων [xo] τῶν λόγων] γεγόνασι. Διαφέρει δὲ 
^) ν d 4 ε ^ 3 
Τοσουτὸν, ὅτι ἐνταυϑα μὲν οἱ Φιλομαϑουντες ἔπ» 
χώριοι πάντες εἰσὶ, ξένοι δ᾽ οὐκ ἐπιδημδῦσι ῥαδίως" 
οὐδ᾽ αὐτοὶ οὗτοι μένουσιν αὐτόθι, ἀλλὰ καὶ τελειοῦν- 
ται ᾿ἐκδημήσαντες, xod τελειωθέντες ξενετεύουσιν 
ἡδέως, κωτέρχονται δ ὀλίγοι. Ταῖς δ᾽ ἄλλαις πέ- 

5 
λεσιν. εἷς ὠρτίως εἶν, “λῆν ᾿Αλεξανδρείας, συμ- 
3 e ^ 1 1 
βαίνει ταναντία" ᾧΦοιτωσ, γαρ εἰς αὐτὰς πολλοὶ, 
ES 3 , 3 "2 d * 
καὶ διατρίβουσιν αὐτέϑ, ὥσμενοι᾽ τῶν d. ἐπιχωρίων 
) 4 X355 4 » ^ (n 4 
oU πολλους, OUT ὧν ἔξω Qorrovres idois κατὰ QQuAc- 
[4 » ὃ 3 , LY [o] [4 
μάϑειαν, οὔτ᾽ αὐτόϑ, περὶ τοῦτο σπουδάζοντας. 
219. 
AAs£a- 


«ὧν φιλολόγων, certe λόγων ad Philologiam refert. Equidem 
uncinis inclufi 


2) Μοίοον. ἐκδημίσαντες. Poft Medic. 3. 4- Parif. Mo- 


- "fcov. Venet. 1. edd. Aldi, Hopperi κατέχονται, nec aliter le- 


git vetus interpres. Xylander apte inícrto e repofuic xa- 
ψέρχονται, quod retinendum putavi. 


ter in alienis verfantur 
locis, domum redeunt 
pauci. Reliquarum, quas 


alius. nominari poteft lo- 
cus, ubi philofophorum 
[et artium ad humanita. 





tem pertinentium] fcholae 
haberentur. Id intereft, 
quod, Taríi qui ftudia ifta 


colunt, fere funt indige- 


nae, peregrini non facile 
eo ventitant. Δὲ indige- 
nae domi non defident, 
fed, ut perfectionem con- 
fequantur, peregre ab- 
eunt, perfectique liben- 


modo dixi, urbium diver- 
fa eít plane ratio, demta 
Alexandrea: multi enim 
eo proficifcuntur, et li- 
benter ibi commorantur: 
indigenarum paucos vide- 
ris aut alio doctrinae cau- 
fa proficifcentes, aut ibi 
degentes, ut literis ope- 
ram impendant.  Alexan- 

drinis 
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᾿Αλεξανδρεῦσ, ἃ ἐμφότερα συμβαίνει" ! so] yog Cilicia. 
δέχονται πολλοὺς τῶν ξένων, xy] ἐκπέμπουσι τῶν 
ἰδίων οὐκ ὀλίγους" καὶ εἰσι σχολαὶ παρ᾽ αὐτοῖς 'παν- 
τοδαπαὶ τῶν ἄλλων περὶ λόγους τεχνῶν" cux] ταλ- 
λα T εὐανδρεῖ κοὶ πλεῖςον δύναται, τὸν τῆς μῆτρο- 
“πόλεως ἐπέχουσα λόγον. 
E 
&. 14. 

"Avdgec δ᾽ ἐξ αὐτῆς γεγόνασι τῶν μὲν φωϊκὼν 

᾿Αντίπατρός Te καὶ Δοχέδημος, xo] Νέξωρ᾽ ἔτι 


3) Sic dedi fecutus Vener. 1. 2. Mofcov. Parif. Vulgo 
δέχονται γάρ. Poft in Medic. 5. 4. Parif. commode abéft da- 
λων, quod ante περὶ ab aliis et edd. additur. Tuin editiones 
ante Xyl. exhibent ese) λόγων, qui rcpofuit melius eee! Aé- 
γον, quod tamen in λόγους mutatum volunt Parif. Medic. 3. 
4. Mofcov. Antc haec ipfa verba καὶ εἰσὶ — cum ad Alexan- 
drinos pertineant, aliqua excidiffe putat Cafaubonus, aut 
quae a διαφέρει, hactenus leguntur, parenthefi 1includenda. 
Equidem excludam potius fuperiora, uncis fignata. "Male 
vero Ven. 2. et Parif. ἀπέχουσα, quae verba et alibi'com- 
mifcentur. 


1) Ed. Parif. pofuit | ᾿Αρχέδαμος, et hinc Amftelod, 
"Tum pro καλούμενος propius Medic. 3. 4. Parif? Mofcov. 
ἐπικαλούμενος.  TtMurg tamen omnes et in hoc nexu tenent. 


drinis utrumque ufu venit: 
nam et multos recipiunt 
peregrinos, οἵ emittunt 
fuorum haud paucos: funt. 
que apud eos omnis gene- 
ris liberalium artium fcho. 
lae. Alioqui populofa at. 


que praepotens urbs eft 

Tarfus, et metropolis ra- 
tionem obtinet. 

6. I4. 

Viri illuftres ibi nati 

funt Antipater, et Arche- 

damus ac Nefítor Stoici: 

prae- 
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Cilicia. δ᾽ ᾿Αϑηνόδωροι δύο᾽ ὧν ὁ μὲν, Κορδυλίων καλούμενος, 
συνείβίωσε Μάρκω Κάτωνι, Xoj τελευτὰ παρ ἐκείνῳ" 
ὁ δὲ του Ü Σανδωνος, ὃ ὃν χρὴ Κανανίτην φασὶν. πὸ xa- 
une τινὸς, Καίσαρος καθηγήσατο, xoj τιμῆς ἔτυχε 
μεγάλης" κωτιῶν ve εἷς τὴν πατρίδα ἤδη γηραιὸς, 
κατέλυσε γὴν κωϑεςῶσαν πολιτείαν, κακὼς Φερο- 
μένην. ὑπό τε ἄλλων X0] Βοηϑου, KO XOU μὲν ποιητου, 
κακοὺ δὲ πολίτου, δημοκοπίαις ἰσχύσαντος τὸ 
πλέον. Ἐπῇρε δ᾽ αὐτὸν xo] Αντῶνιος, κατ᾽ ἀρχάς 
ποδεξάμενος TO γραφὲν εἰς τὴν ἐν Φιλίπποις νίκην 
ἔπος" x9 ἔτι μάλλον ἡ ^ εὐχέρειω ἡ  ἐπιπολαάζουσα 
ΧΙ apa 
2) Sic pro εὐχόέρια edd. dedi cum codicibus etiam. Pro 
keavsut, quod codices tuentur, nec fenfus refpuit, Cafaubo- 
nus de Satyrica poefi Gr. p. 153. ed. Rambach. conjicit 
kxraísec. — Tum — editiones conjuncte ἀντιγυμνασίαρ xs» , 
quod fic Medic. 3. 4. Mofcov. comprobaffe videntur; divife 
idem Parif. Planudes; Cafauboniani conjuncte ἀντσιγυμνα- 
eáexov, divife Vcnet. 1. 2. quod praetuli, ec deinceps ex 
Venet. I. 2. Mofcov. Planudc, Medic. 3. 4. repofui ἐσίξοενσεν, 


quod et exprefüt vetus interpres, pro dríssvsav, ia quo Pa- 
rif. confenfiffe videtur. 





praeterea duo Athenodori. 
Horum alter, Cordylio no- 
mine, vixit cum M. Cato- 
ne, et apud eum mortuus 
eft: alter, Sandonis F. 
quem et Cananitam a quo- 
dam pago denominant, 
Caefaris praeceptor fuit, 
magnosque eít honores 
confecutus. — Is cum jam 
fenex in patriam rediiífet, 


ftatum reip. mutavit, quam 
male tractabat cum aliis 
Bocthus, malus idem, ut 
pocta, ita etiam civis, qui 
favore plebis conciliando 
plurimum valebat. Hunc 
etiam Antonius auxerat, 
cum initio probaffet car- 
men ejus, in partam ad 
Philippos victoriam Ícri- 
prum. Magis tamen ex- 

— tulit 
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“παρὸ τοῖς Ταρσεῦσι, ὥςτ᾽ ἀπαύφως σχεδιζειν σσω- Cilicia. 
ea χρῆμα πρὸς τὴν δεδομένην ὑπόϑεσιν, xj δὴ x9] 
γυμνασιαρχίαν ὑποσχόμενος Τάρσευσι τοῦτον αἰντὶ 
γυμνασιάρχου xarisuse, x0] τὰ ἀγαλώματα ἐπὶ» 
seucey αὐτῷ. ἘφΦωραάϑη δὲ νοσφισώμενος τὰ τὸ 
ἄλλα xoj τοὔλαιον᾽ ἐλεγχόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν Kam 
γόρων ἐπὶ τοῦ ᾿Αντωνίου, παρῃτεῖτο τὴν ὀργὴν, quy 
ἄλλοις xo] ταῦτα λέγων, ὃ ὅτι» ὥςπερ Ὅμηρος ἐξύ. 
prey ᾿Αχιλλέα, 9d ᾿Αγαμέμνονα; xo] Ὀδυσσέα, 
οὕτως ἔγω σε᾽ οὐ ) δίκαιος οὗ οὖν εἶμι, εἰς τοιαύτας ἄγε- 
σϑα; διαβολὰς ἐπὶ σοῦ. ! Παραλαβὼν οὖν ὁ κατή- 


γορος 


.4) Medic. 3. 4. ufitatius in hoc nexu verbum fubfti- 
tuunt ὑσολαβών. Alii tamen retinent μεταλαβὸν, quod, ut 
μεταλάμβάνειν, etiam fic paffim occurrit, v. c. in lolybio 33, 
16, 9. Poft (uev vocula μὲν in iisdem deeft, fatis quidem 
in hac ferie molefta, fed fubjectis firmata. — Interim 
ἀλλ᾽ ante οὐδὲ ctiain ab iisdem omittitur. "Tum Mofcov. 
Τοιαύτην μὲν τὴν πόλιν, εἴ fic articulum addunt etiam Parif. 
Medic. 3. 4. qui vulgo abeft. Pro λόγῳ Mofcov. Afyav.. Pro 


evsga- 


fulit levitas Tarfenfibus 
tum familiaris, cum is ad 
quodvis argumentum obla: 
tum e tempore fubito ali- 
quid diceret. Quin etiam 
gymnafíii moderationem 
Tarfenfibus pollicitus An- 
tonius, ei muneri Boéthum 
praefecit fuo loco, et fuin- 
tuum facjendorum ratio. 
nes credidit. Deprehen. 
Íum eft autem, eum cum 
,. Strab. Geogr. T. V. 


alia, tum oleum peculari. 
Quo nomine cum apud 
Antonium ab accvfatori- 
bus coargueretur, iram 
ejus inter alia his etiam 
verbis mitigavit:; Ut Ho- 
merus Agamemnonis et 
Achillis laudes Ulyflisque 
decantavit, fic ego tuas; 
itaque indignum eft, me 
his apud te criminibus 
traduci, Excepit hoc di- 

Yy ctum 
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Cilicia. γορος τὸν λόγον᾽ ἀλλ᾽ Ὅμηρος μὲν, ἔφη, ἔλαιον μὲν 
᾿Αγαμέμνονος οὐκ ἔκλεψεν, ἀλλ᾽ οὐδὲ ᾿Αχιλλέως" 

σὺ δέ᾽ ὥςτε δώσεις δίκην. Διακρουσώμενος δ᾽ οὖν 
,ϑεραπείαις τισὶ τὴν ὀργὴν , οὐδὲν 3j ἥττον διετέλεσεν 
ἄγων xod φέρων τὴν πόλιν μέχρι τῆς καταςροφῆς 
σου Αντωνίου. Τοιαύτην δὲ τὴν σόλιν καταλαβὼν 


poenas dabis, 


ὃ ὁ ᾿Αϑηνόδωρος, τέως μὲν ἐπεχείρει λόγῳ μετάγειν 


κακεῖνον xod τοὺς συφρατιώτας" ὡς δ᾽ οὐκ cime oov 
vo ὕβρεως οὐδεμιῶς, ἐχρήσατο τῷ ] δοϑείσῃ ὑ ὑπὸ τοῦ 
«Καίσαρος ἐξουσία, xo] | ἐξέβαλεν αὐτοὺς, καταγνοὺς 


,Φυγήν. 
GUT oU 7 οἰαυτω" 


Οἱ δὲ πρῶτον μὲν * κατετοιχογράφησαν 


Ἔργα 


συτρατιώτας Medic. 3. 4. συτασιώτας, non male; et fic vetus 


interpres complices. 


4) Sic Medic. 3. 4. Parif. quod probat etiam ex uíu 


aliorum Schneiderus in Lex, ἢ. 
fcripfi. Sic poft τοίχῳ. — Vulgo per so ut alii codices. Paul- 
. lo inferius Medic. 3. 4. Parif. ἔπειτ᾽, ut editiones ante Xy- 


v. Atque ita in hoc nexu 


làndrum, poít ἐπεὶ δ᾽ cum aliis codicibus et Planude. Tua 


etum accufator: et Home- 
. rus quidem (aiebat) ne. 


que Agamemnoni, neque 


Achilli fuffuratus εἰ o. 


Jeum: tu cum hoc feceris, 
Boéthus 
tamen, placata officiis qui- 
busdam ira, urbem agere 


ἃς ferre ad Antonii usque 


exitum perrexit. Talem 
urbem Athenodorus repe. 


edd. 


riens, Boéthum et fodales 
ejus aliquamdiu conatoas 


, eft verbis corrigere: cuni 


autem ad fummum iniu. 
riarum nihil fibi facerent 


. reliqui, ufus poteftate fibi 


a Caeíare conceffa, exfi. 
lio damnatos eos urbe eje- 
cit Illi primum adverfus 
eum in parietibus inícri- 
píerunt: 

Res 
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Ἔργα γέων, βουλαὶ δὲ μέσων, πορδαὶ δὲ γε- M 

- ρόντων. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνος ἐν παιδιῶς loni δεξάμενος, ἐκέλευσο 
παρεπιγράψαι; — βρονταὶ δὲ γερόντων" κατῶ» 
φρονήσας δέ τις τοῦ ἐπιεικοῦς, εὔλυτον TO ) κοιλίδιον 
ἔχων, προσέῤῥανε πολὺ τῇ ϑύρα ΚΟ τῷ τοίχω, νύ- 
κτὼρ παριῶν τὴν οἰκίαν. Ὁ δὲ τῆς φάσεως κατ ηγο- 
ga ἐν ἐκκλησία, τὴν νόσον τῆς πόλεως, ἔφη, x9 
χὴν καχεξίαν πολλαχόϑεν σκοπεῖν ἔξει, xo] δὴ 
xo] ἐκ τῶν διωχωρημάτων. Οὗτοι μὲν Στωϊκοὶ ἄν» 
δρες. ᾿Ακαδημαϊκὸς δὲ Νέφωρ ὁ καϑ' ἡμᾶς, ὁ Μαρ- 
κέλλου καϑηγησάμενος, τοῦ Ὀχταουΐας “παιδὸς, τῆς 
Yy 2 Κα» 


edd. ante eundem πεδιῶς, quod jam Victorius in margine 
ed. Aldinae emendaverat. Sic deinde ante Cafaubonum 
editiones δ᾽ ἔτι, quod et ferunt Medic, 3. 4. (hic quidem 
ante correctionem) alii alteram lectionem aptam quidem a 
Cafaubono ftatutam, quam ct expreflit vetus interpres. Pro 
weoségavs, cum Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. pofui egoségeave, 
etfi Schneiderus in Lex. Gr, h. v. malit προσιξέραφε. Anto 
eó^n Mofcov. omittit ἐν. 


Rer iuvetum, — refponfa ejus adfperft. — Atheno- 
virum, crepitus fenio- dorus autem factionem 
Tum. .. eam pro concione accus 

Quod cum ille, joci loco fans, morbum dixit et vi» 
accipiens, juflffet contra  tiofiffmnum reipub. habi- 
infcribi —- zonirrus fenio- tum cum multis aliis e re- 
zum: aliquis ejus toleran- bus, tum etiam ex excre- 
tiam contemnens, cum mentis poffe cerni. Αἴ- 
laxam.haberet alvum, no- que hi quidem fuerunt 
ctu praeteriens, multum Stoici. Academici autem 
ftercoris januae et parieti noílra aetate Neftor, qui 

docuit 


708 5'TRABONIS GEOGRAPH. 


Cilicia. Καίσαρος ἀδελφῆς. Καὶ οὗτος δὲ προέξη τῆς πολι- 
τείας, διαδεξάμενος τὸν ᾿Αϑηνόδωρον, κι διετέλεσε 
τιμώμενος παρώ Te τοῖς ἡγεμῦσι, x9j ἐν τῇ πόλεια 


δ. . 15. 
Tav δ᾽ ἄλλων Φιλοσόφων, 

Οὖς κεν ἐὺ γνοίην, χορ) τούνομα; μυϑησαίμην, 
Πλουτιάδης ' τε ἐγένετο, x9] Διογένης τῶν περεπο- 
λιζόντων. xod σχολεὶς διωτιϑεμένων εὐφυῶς" ὁ δὲ 
Διογένης x9] ποιήμωτα ὥσπερ εἰπεφοίβαξε, τεθείσης 
ὑποθέσεως, τραγικοὺ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. Γραμματι»- 
κοὶ δὲ, ὧν κοὴ συγγρώμμωτα ép, ᾿Αρτεμίδωρός 7e, 
04 Διόδωρος" “ποιητὴς δὲ τραγῳδίας ὦ ἄριϑος τὼν τὴς 





IlAexte 


1) Medic. 3. 4. M. Poft εὖ γνοίην, et ἐπὶ σολύ. Utroque 
modo occurrit in Strabone, v. c. lib. 10. p. m. 123. et lib. 


10. CAXtT. 


docuit Marcellum, Octa- 
viae F. Augufti fororis. Is 
quoque praefuit reipubli- 
cae, fucceffor Athenodo- 
ri, et ad finem usque vi- 
tae in honore fuit apud 
praefectos et civitatem. 
$. 15. 
De reliquis autem phi- 
lofophis, 
Quos quidcm ego norim, 
quos tiowritie dicere pof- 
Jim, 


Plutiades fuit et Diogenes, 


qui circomvagati fcholas 
dextre inflituerunt: ver- 
fus etiam Diogenes, quo- 
cumque argumento pro- 
pofito, tamquam Apollinis 
inflinctu concitatus, pro- 
nunciabat, tragicos ple- 
rumque. Grammaticos de- 
dit Tarfus, quorum etiam 
fcripta exfiftant, Artemi- 
dorum et Diodorum: poc. 
tam autem tragicum eo- 
rum, qui Pleiades 4 fepre- 
Wario "umtro dicuntur, 

praec- 
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Πλειάδος καταριθμουμένων, Διονυσίδης. Maas Cilicia: 
à ἡ "Poen δύνατα, διδάσκειν τὸ πληϑος τῶν ἐκ τὴς- 

δὲ τῆς πόλεως φιλολόγων. Ταρσέων γὰρ κρὴ Αλε- 
ξανδρέων ἐ isi μεφή, Τοιαύτη μὲν ἡ Ταρσός. 


ᾧ. 16. 


"Μετὰ δὲ TOV Κύδνον ὁ Ο Πύραμος ἐ ἐκ τῆς Καταο- 
ῥίας ῥέων, οὔπερ ΧΟὴ πρότερον ἐμνήσϑημεν. Φησὶ δ᾽ 
᾿Αρτεμίδωροε, ἐντεῦϑεν εἷς Σόλους εὐϑυπλοία Sa- 
δίους slvai πεντακοσίους. Πλησίον δὲ xo] Μαλλὲ;, 
ἐφ᾽ ὕψους κειμένη, κτίσμα ᾿Αμφιλόχου x9] Μόψου, 
τοῦ Απόλλωνος xo] Μαντοὺς, περὶ ὧν πολλὼ 

Yy 3 μυϑο- 


... Y) Omnes mei codices volunt. Αητοῦς vel, uc Venet. 2» 
et Parif, Au9o0e, et fic ante Xylandrum editiones Ayrovt, 
quod et expreffit vetus interpres. Probat Ax94 Parifienfis 
Villebrune ad marginem edit. Amftelodamenfíis; quod fi ad 
Ícripturam refert, utraque prolatum fuiffe nomen, ex Pla- 
tone conftat in Cratylo $. 22. . 49. p. 78. ed. Heindorf. 
At inde, quod Xylander recte monuit, confequatur, Apol- 
linem ex matre prolem fuftulife. Tum nora illa fabula, 

quae 


fluvius Pyramus, e Catao. 
nia labens, cujus etiam 
ante fecimus: mentionem, 


praeftantiffimum Dionyf. 
dem. Maxime autem Ro- 
ma docere poteft, quam 


multos Tarías protulerit 
literatos: cum fit Tarfen. 
fium et Alexandrinorum 
plena. Ac talis quidem 
e(t Tarfus. 
,  $. 16. 

Iam poft Cydnum ef 


. Artemidorus fcribit, hine 


Solos usque recto curfa 
navigationis effe (tadia 12. 
Prope eft Mallus, fita loco 
edito, condita ab Amphi- 
locho et Mopfo, Apollinis 
filio ac Mantuae: de qui- 

bus 
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Cilicia. μυϑολογεΐται" xo] δὴ xo] ἡμεῖς ἐμνήσθημεν αὐτῶν 
ἐν τοῖς περὶ Κάλχαντος λόγοις, xoj τῆς ἔριδος, ἣν 
ἤρισαν περὶ τῆς μαντικῆς 0, τε Κάλχας, xoj ὁ Mo- 
Vos" ταύτην γὰρ τὴν ἔριν μεταφέρουσιν ἔνιοι, X6" 
ϑώπερ x9] Σοφοκλῆς: εἰς τὴν Κιλικίαν καλέσας 

᾿ ἐκεῖνος αὐτὴν Παμφυλίαν τραγικῶς, καϑαπερ κοῦ 
τὴν Κιλικίων Καρίαν: xo] τὴν Τροίαν, xay Λυκίαν 
xo] Φρυγίαν" καὶ τὸν ϑάνωτον δὲ τοῦ Κάλχαντος 
ἐνταῦθα παραδιδόασιν ἄλλοι τε. Χοὴ Σοφοκλῆς. 
Οὐ μόνον δὲ τὴν περὶ τῆς μαντικὴς ἔριν μεμυϑεύκα- 
σιν, 


quae et hic innuitur, Mopfum filium facit Apollinis et 
Mantus, ut ipfc Strabo fupra hoc libro p. m. 545. quem 
locum refpicit. Error igitur rejiciendus videtur ad libra- 
riorum f:epligentiam. Ἔρισαν poít edd. ante Cafaubonum. 
Ante μαντικῆς in. Mofcov, decít articulus. Contra idem 
cum Medic. 3. poft ταύτην addit ra. 

2) Hunc ordinem praeferunt codices, editiones mver- 
füm αὐτὴν ἐκεῖνος. Sic hae exhibent poftea Κιλικίαν, illi ad 
unum omnes Λυκίαν cum vetere interprete. Quo minus ta- 
men hic a vulgata recedam, impedit eadem vox fubjecta, 
quae parum a Κιλικία diftat. Ante Φρυγίαν Xylander delevit 
καὶ, quia Strabo fupra idem dixerit. Ac tantum de confu- 
fione c. 4. $. 3. 


bus multae feruntur fabu. 
lae, et facta earum eft a 
nobis mentio, cum de Cal- 
chante differeremus, et 
lite de divinatione inter 
Mopíum et Calchantem: 
hanc enim quidam, e qui- 
bus eft etiam Sophocles, 
jin Ciliciam transferunt: 
quam is tragico more Pam. 


phyliam appellat, ficut et 
Cilicia Cariae, et Troia 
Lyciae et Phrygiae nomi- 
ne afücitur. — In Cilicia 
quoque mortuum Calchan- 
tem et alii dicunt, et So. 
phocles. Neque de divi- 
natione duntaxat eos con- 
tendiffe fabulantur, fed 
etiam de imperio. — Fe- 

Tunt 
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σιν, ὠλλὼ Xy] τῆς ἀρχῆς. Ἶ Τὸν γάρ Μόψον Φασὶ Cilicia. 
κοὴ τὸν ᾿Αμφίλοχον ἐκ Τροίας ἐλθόντας κτίφαι᾽ 
Μαλλόν᾽ εἶτ᾽ ᾿Αμφίλοχον εἰς ΓΑργος ἐλϑεῖν᾽ δυσα- p. 616. 
ρεφήσαντα δὲ τοῖς ἐκεῖ, πάλιν ἀναφρέψαι δεῦρο" 
* ἀποκλειόμενον δὲ τῆς κοινωνίας, συμβαλεῖν εἰς μο- 
γομαχίαν πρὸς τὸν Μόψον πεσόντας δὲ ἀμφοτέ- 
ρους, ταφῆναι μὴ ἐν ἐπόψει ἀλλήλοις" x9] νῦν οἱ 
τάφοι δείκνυνται πεοὶ ἢ Μαγαρσα τοὺ Πυράμου 

Yy 4 g A5 


3) Medic. 4. τὸ μὲν γάρ. Parif. deinde φησὶ, quae for- 
mae alihi etiam variantur. Tum Parif. Medic. 3. 4. Ven. 
1. pro ᾿Αμφίλοχον dant ᾿Αντίλοχον, quem errorem fupertora 
convellunt. Redit poft in edd. ante Xylandrum. Verba 
Bx Ὑροίας — ᾿Αμφίλοχον exciderunt in Parif, cujus caufa pa- 
tet. Pro ἐλθεῖν Medic. 3. 4. Parif. Ven. I. àzet2«, quod 
£tiam ferri poffit. 

4) Mofcov. ἀποκλειομένων, et ed. Parif. eamque ex mo- 
ze fecuta. Amítelod. συμβάλλειν; contra nexum utrumque. 
' Tum Medic. 3. 4. πεσόντας δ΄. Pro μὴ Villebrune in margi- 
ne ed. Amítelod. conjicit μήν. At vulgatam recte habere 
adparet ex Tzetze ad Lycophr. v. 440. ubi haec: οἱ ἐνοικσῦνο 
vec πύργον μεταξὺ τῶν τάφων κατεσκεύασαν, ὅπως μηδὲ μετὰ 9&ya» 
voy ἀλλήλων ποινωνήφωσιν. 

5) 'Vulgo cum codicibus Μάργασα, tantum T'arif. Máge 
yagen, uti et legit vetus interpres. Cafaubonus ex Lyco- 

phrone 


runt enim Mopfum et Am- 
philochum, e Troia profe- 
ctos, Mallum condidiífet 
deinde Amphilochum pro- 
fectum Argos, ubi cum res 
non e fententia offendif- 
fet,  Mallum revertiíle: 
cum autem [focietate ex- 


cluderetur, fingulari cer- 
tamine cum Mopfo effe 
congreffum: cecidiífe. v. 
trumque, et fepultos ita, 
ut ab alterius tumulo alte. 
rius non poflit confpici: 
et nunc eorum fepulcra 
monftrantur spud Magar- 

| fa 
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Cilicia. πλησίον. Ἐντεῦϑεν δ᾽ ἦν Κράτης ὁ γραμματικὸς, 
4 οὗ φησι yevloOos μαϑητὴς Παναίτιος. 


6. 17. “ 

Ὑπέρκειται δὲ τῆς παραλίας ταύτης ᾿᾿Αλήϊον 
πεδίον, δ᾽ οὗ Φιλώτας διίγαγεν ᾿Αλεξάνδρω τὴν 
e? » ἢ) M , , , . "e , 
ἔσχον, ἐκείνου τὴν Φαλαγγα αὐγαγοντος ἐκ To 2o- 
λων διὰ τῆς παραλίας καὶ τῆς Μαλλωτιδὸς ἐπί τε 
"oaov x9] τοὺς Δαρείου δυνάμεις. Φασὶ δὲ καὶ ἐνα- 
γίσαι 


phrone v. 444. corrigit Méyaeea, vel potius Μόγαρσα aut 
Máyageev; poíterius ex Stephano b. v. et Arriano de exp. 
Alex. M. 2, 5, 11. Méyageoc quidem repetit Ta2etzes ad Ly- 
cophr. v. 980. et ipfe Stephanus fui immemor, aut potius 
ex vitio librariorum f. v. ᾿Αγάϑυορσοι, ubi per α mavult Ber- 
kelius p. 17. quam fcripturam confirmat infcriptio apud 
Ligorium, quam reddit Holftenius ad Stephan. p. 194. Cf. 
etiam Reinef. in inícrr. p. 166. Attamen s praeferunt nu- 
mi, de quibus Eckhel in docttina num. P. 1. Vol. 3. p. 6o. 
Ex libris tamen noftris Méyagea repofui, cum utraque fcri- 
ptura et terminatio frequentata fuiife videacur. 

6) Sic Cafauboniani et mei omnes. Vulgo οὗ Φασὶ y, 
μαϑυητὺὴν Τιαναίτιον. 


1) Parif. Medic. 3. 4. Venet, 1. 2. cum edd. Aldi et 
Hopperi ᾿Αλήνον, ut infra. Xylander recte repofuit ᾿Αλήδον; 
quod probat Moícov. et ex suctoribus Homer. ll. 6, 201. 
Hero- 


fa prope Pyramum, — Mal-  timam campus Alefus, per 
jotes fuit Crates gramma- quem Philotas traduxit 
ticus, cujus difcipoulum fe equitatum Alexandri, ipfo 
fuiffe ait Panaetius. phalangem ducente e So- 
(€. 17. lis per oram maritimam et 

Supra banc oram mari- Mallotidem ad lílum et 
Darii 
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γίσαι τῷ Αμφιλόχω τὸν ᾿Αλέξανδρον dye τὴν ἐξ Cilicia. 
"Aeyovs συγγένειαν, Ἡσίοδος δ᾽ iy Σόλοις ὑπὸ AroA- 

λωνος ἀναιρεθῆναι τὸν ᾿Αμφίλοχόν Quai οἱ δὲ περὶ 

τὸ ᾿Αλήϊον πεδίον" οἱ δ᾽ ἐν Συρία ἀπὸ τοῦ ᾿Αληΐου, 
«rivos διοὺ τὴν ἔριν. | 


$. 18. 

Μετὰ δὲ Μαλλὸν ᾿ Αἰγαῖαι πολίχνιον, ὕφορ- 
μὸν ἔχον" εἶτ᾽ ᾿Αμανίδες πύλαι, ὕφορμον ἔχουσαι, 
εἰς ὡς τελευτῷ τὸ ᾿Δμανὸν ὅρος πὸ τοῦ Ταύρου κα- 

Yy $5 Oyxov, 


Herodot. 6, 95. ubi eadem notatur variatio, et maxime Ar» 
zian. de exp. Alex. 2, 5, 11. Cf. etiam Euftath. ad Homer. 
]l. 6, 201. p. m. 494; 32. aliique grammatici ab Heynio ibi 
Jaudati, qui hanc fcripturam confirmant. Poft Medic. 3. 4. 
Μαλώτιδος, uti per A fimplex fcribitur in Dione Chryf. orat. 
$4. p. 56. ed. Reifk. Vulgata recte habet, de qua cf. ad " 
lib. 12. p. m. 34. 'Avriéxy edd. ante Xylandrum, ut alibi. 


1) Confentiunt in hac fcriptura codices. Edd. ante Xy- 
lendrum Alas; rectius infra. Auctores plerique  Alyal. 
Cum Noftro Αἰγαῖα Ícribunt Tacit. Ann. 13, 8. et DioCaff. 
47, 30. eti hic Αἰγέαι editur. Plura dabit Weffeling. ad 
Hierocl. p. 705. In numis Aryseau. | V. Eckhel in doctri- 
na numor. P. 1. Vol. 3. p. 35. fqq. Uncos, quibus vulgo 
includuntur verba εἶτ᾽ — μέρος, tamquam inutiles fuftuli, 


Darii copias.  Ajunt, eum 
inferias etiam Amphilocho 
tuliffe ob cognationem 
cum Argivis, — Hefiodus 
Solis interfectum ab Apol- 
line Amphilochum dicit: 
alii in campo Aleio: alii 
in Syria, cum ob:conten- 


tionem ab Aleio difcef. 
Gffet. 

$. 1$. 
- Poft. Mallum  Aegaeae 
eft oppidulum cum ftatio- 
ne: deinde Amani por- 
tae cum (latione, in quas 


'Amanus definit, mons ἃ 


Tauro 


Cilicia. 
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ϑῆκον, ὃ ὃ τὴς Κιλικίας ὑπέρκειται κατα το- πρὸς ἕω 
μέρος, E μὲν ὑπὸ πλειόνων ,δυναφευόμενον τυραῖν- 
vov, ἐχόντων ἐρύματα᾽ καϑ' ἡμῶς δὲ κατέφη κύριος 
σαάντων αγὴρ ὠξιόλογος, xod βασιλεὺς ὑπὸ Ῥωμαίων 
ὠνομάσθη διὰ τὰς εἰνδραγαϑίας , Ταρκονδίμοτος, 
κρὴ τὴν διαδοχὴν τοῖς μετ᾽ αὐτὸν παρέδωκε. 


$. r9. 
Μετὰ δὲ Αἰγαίας Ἰσσὸς πολίχνιον, ὕφορμον 
ἔχων, xod ποταμὸς ' Πίναρος, Ἔνταυϑα ὁ ctyom 
| συγέ- 


2) Ante Cafaubonum οἱ μὲν — δυνατευόμενοι, unde Xy- 
lander locum corruptum judicabat. Sed Cafauboni emen- 
dationem, ex ipfius codicibus ductam, ratam faciunt etiam 
mei. Tum iidem πάγτων àvse. ἀξιόλογος, mutato vulgari or- 
dine. Mofcov. praeterea delet vocem xveroc. 
^. 4) Parif. Ταρκοδίμεντος, ut ed. Aldi. Succeffit inde Teg- 
κοδήμεντος, quod tuliffe etiam alii codices videntur. Alii 
auctores, in quibus Dio 41, 63. Cicero ad diverf. r5, r. 
uterque paffim et alibi cum aliis adpellant ταρκονδίμοτος, 
uti hic volebat Cafaubonus. Cf. viri docti ad Flor. 4, 2, 5. 
Lucan. 9, 219. Dion. c. . Rem conficiunt numi, in quibus 
Ὑπρκονδιμότος Ícriptum adparet. Quare fic pofui. 

1) Omnes codices et editiones cum vetere interprete 

obtru- 


Tauro porrectus fupra Ci- 
liciam, qua verfus ortum 
ea vergit, qui femper a 
pluribus regebatur tyran- 
nis, caítella poflidentibus. 
Noílro tempore omnium 


e(t dominus factus Tarcon-- 


dimotus,. vir praeftans, et 


ob virtutem a Romanis ap- 
pellatus rex, qui fucceffio. 
nem pofteritati fuae tradi- 
dit. 

$. 19. 

Poít Aegaeas Tffus eft, 
oppidulum cum ftanone, 
et flumen Pinarus. [δὲ 

Alexan- 
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συνέπεσεν ᾿Αλεξάνδρῳ χρὴ Δαρείῳ" κοὼ ὁ κόλπος εἰ- Cilicia. 
envoi Ἰσσικός" ἐγ αὐτῷ δὲ os "Pocos, xoi Mv- 
ρἰανδρος ἑτέρα σόλις, ΧΟ ᾿Αλεξανδρεια, χρὴ Nixo-, 
σολις, Xo4 Μόψου ἑςία᾽ xo) αἱ Πύλαι λεγόμεναι, 
ὅριον Κιλίκων τε Xo] Σύρων. Ἔν δὲ τῇ Κιλικία isi 
Xd TO τῆς Σαρπηδονίας ᾿Αρτέμιδος i ἱερὸν xo] pav 
φεῖον᾽ τοὺς δὲ χρυσμοὺς ἔνϑεοι προϑεσπίξουσιν. 

$. 20. 


obtrudunt Πίνδος, uti etiam H. Stephanus male invertebat 
Plutarchum in Alex. c. 20. qui recte fcripfit Πίναρος, quam 
nominis formam unice tuentur alii, in primis in eodem 
ficu et narratione Arrian. de exp. Alex. 2, 7, 2. Quarc et 
hic in Strabone fic emendandum cenífuerunt viri docti. 
Cf. Meurf. in Apollon. Dyfícol. c. 43. Blancardus in Arrian. 
110. 2. p. 96. Harduin. ad Plin. 5, 22. f. 27. Pitifcus ad . 
Curt. 3, 7, 6. Cellarius in Geogr. ant. 3, 6, 67. Sic alio 
modo in Πόρος olim corruptum erat nomen in Polybio 12, 
1.3. Quare fic edi invitis licec codicibus. Sic fupra p. 
m. 688. codices Λάτμος pro Aáuor. 

2) Mofcov. Ῥωσσὸς. Alii rectius Ῥωσὸς, quam fcriptu- 
ram etiam numi probant. Cf. ad Melam Vol.2. P. 1. p. 421. 
Sed et ipfe Mofcov. parum fibi conftat, quippe qui lib. 16. 
p- 751. £. pracit Ῥωσὸς, ubi contra in edd. legitur 'Pueeóg. 
Poft in Parif. Mofcov. Medic. 4. decít^iréga, in Medic. 3. 
praeterea etiam πόλι. — Ante svAm Mofcov. Parif. Medic. 
3- 4. omittunt a. 


Alexander cum Dario pu- portae, dicuntur, limes 
gnavit: binc finui Iffico Ciliciae atque Syriae. In 
nomen, jin quo eft urbs Cilicia eft etiam Sarpedo. 
Rofus: tum Myriandrus niae Dianae templum et 
alia urbs, et Alexandrea, oraculum: vaticinantur au. 
ac Nicopolis, et Mopfu tem divino inftincti furo. 
heftia, (quaff lares Mopfi τα. 

diceres) et quae Pylae, feu 


6. 20. 
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Cilícís, 6$. a0. 


"Mera δὲ τὴν Κιλικίαν πρώτη oue és τῶν 
Σύρων, Σελεύκειω ἡ ἐν Πρερία, xod πλησίον ᾿ Ὁρῶν 
'τῆς ἐκδίδωσι “ποταμός. "Esi δ᾽ aro Σελευκείας εἰς 
Σόλους ἐπ᾿ εὐθείας πλοῦς ὀλίγον ἐπολείπων τῶν X 
Αίων φαδίων, 


6. οἱ. 


Tay δ᾽ ἐν Τροία, Κιλίκων, ὧν Ὅμπρος μέμνη- 
qti, πολὺ διεξώτων oio τῶν ἔξω τοῦ “Ταύρου Κιλί- 
κων, οἱ μὲν ἀποφαίνουσιν ἐρχηγέτας τοὺς ἐν TI 
Ὑροίᾳ, τούτων, xe deixvvovci τινας τόπους κακταν- 
3a, ὥσπερ ἐν τῇ TlapQuNa, Θηβην καὶ ' Aven 
σόν" οἱ δ᾽ ἔμπαλιν κοὴ ᾿Δλλήϊόν vi melior oy καϊκεῖ δε» 
TE κνύουσι. 

1) Medic. 3. 4. et edd. ente Xylandrum Ὀῤῥόντῳς. Cf. 
fupra p. m. 681. not. 3. pía verba καὶ αἀλησίον — ποταμὸς 
in verfione praeteriit Xylander. 
| 1) Medic. 4. Ασρνησόν. Tum, ut fupra, Medic. 3. 4. (poft- 
ea correctus). Moícov. Parif. Ven. 1. 2. 'Aaywey. Quae fe- 


quuntur a προσϑετέον ad. ἐχέτω πέρας p. 6δι. m. erzciderunt 
in Medic. 3. 


$. 20. lices, querum Hotneros 





Poft Ciliciam prima 
urbs Syriae eft Seleucia, 
quae in Pieria dicitur: pro- 
xime Orontes fluvius exit: 
inde ad Solos navigatio 
breviffima eft, paulo bre- 
vior c12 ftadiis, 

$. 2T. 
Cum autem Trojani Ci- 


meminit, longe diftent a 
Ciligibus extra Taurum 
διεὶς, quidam his auctores 
generis illos faiffe tradunt, 
et quaedam loca hic etiam 
monítrant, ficut in Pam. 
phylia Thebam ae Lyrnef- 


fum: alii eontra etiam ifl- 


hicAleium campum often- 
dunt. 
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κνύουσι. Περιωδευμένων δὲ κοὴ τῶν ἔξω τοῦ Ταύρου Digreff, ὦ 
prega τῆς “προειρημένης Χεῤῥονήσον, προσϑετέον ἐφὶ 
xod ταῦτα. 


$. a2. 


Ὅ γαρ ᾿Απολλόδωρος ἐν Τοῖς σερὶ νεῶν ἔτι (0g P. ert. 
τοιαῦτα λέγει" τοὺς γὰρ ἐκ τῆς ᾿Ασίας ἐπικαύρους 
τῶν Τρώων. ἅπαντας κατηριϑμεῖσθαὶ ᾧησιν ὑπὸ τοῦ 
ποιήτου τῆς χεβῥονήσου ' κατοίκους ὄντας» ἧς ὁ ge- 
γώτατος ἰσθμὸς ds) τὸ ) μεταξὺ τοῦ κατὰ Σινώπην 
μυχοῦ xo] Ἰσσοῦ" αἱ δ᾽ ἐκτὸς πλευραὶ, φησὶ, τριγω» 
γοειδοὺς οὔσης, εἰσὶ μὲν ἄγισοι᾽ παρήκουσι δὲ ἡ μὲν 
ero Κιλικίας ἐπὶ Χελιδονίας, ἡ δ᾽ ἐνθένδε ἐπὶ τὸ ςό- 
μα τοὺ Εὐξείνου, ἢ δ᾽ ἐπὶ Σινώπην “πάλιν ἐνθένδε. 
Τὸ μὲν οὖν μόνους τοὺς ἐν τῇ χιεῤῥοννήσω, dui τῶν 

αὐτῶν 
1) Ante Xyl. cdd. male κατ᾿ οὔκούς. Tum plerique co« 


dices etiam hic, ut fupra aliquoties. Ex Parif. et Medic. 4. 
Χελιδονίαᾳ praetuli per », de quo cf. fupra p. m. 588. 


dunt. Sed quoniam ejus,  habitaverint peninfulam, 


quam diximus, peninfulae 
partes extra Taurom fitas 
peragravimus: adjicienda 
funt et haec. 

6$. 22. 


Apollodorus libro, quo: 


interpretatus. eft recenfio. 
nem navium Homericam, 
affirmat, Afianos Troum 
auxiliarios omnes ab Ho. 
mero enumerari eos, qui 


cujus anguftiffimus ifthmus 
fit inter maris intimum fi. 
num ad Sinopen et Iffum: 
externa latera formae tri- 
quetrae inaequalia: quo- 
rum unum fit a Cilicia ad 
Chelidoniss, aliud inde 
ad os ponti Euxini, ter. 
tium hinc ad Sinopen: 
Quod dicit de iis folis, - 
qui peninfalam coluerinr, 


iisdem 
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Digreff. αὐτῶν ἐλέγχοιτ' ὧν ψεῦδος ὃ ev, δ’ ὧν ᾿ἡλέγξαμεν 
πρότερον, μὴ ᾿ μόνους τοὺς ἐντὸς "AAves. Oi ys 
“περὶ Φαρνακίαν τόποι, ἐν οἷς τοὺς ᾿Αλιζώνους ἔφα- 
Ψ 3 ^ og , * (e LEE - 
μεν, ὥσπερ ἔξω ToU ᾿Αλυός εἰσιν, οὕτω XQj ἔξω τοῦ 
ἰσϑμοὺ, εἴπερ xoj Tov φενῶν Tov» μεταξὺ Σινώπης 
xoj ἰσσοῦ" xoj ov τούτων γε μόνων, ἀλλὰ χοῦ τῶν 
XOT ἐλήϑειαν φενῶν τῶν μεταξὺ ᾿Αμισου τε κοὴ 
Ἰσσοῦ" οὐδὲ γῶρ ἐκεῖνος ὀρϑὼς a uersa τὸν ἰσϑμὸν, 
κοὴ τα κατ᾽ αὐτὸν φενὰ ἐκεῖνα ἀντὶ τούτων τιϑείς. 
Πάντων δ᾽ οὐηϑέζατον TO, τὴν χιεβῥόννησον Terys- 
γοειδὴ Qi σαντα, τρεῖς ὠποφαίνεσϑαι τὰς ἔξω σπλευ- 
ρας: s. ᾽Ὃ γὰρ τὰς ἔξω λέγων πλευρός, ἔοικεν ὑπεξα.- 
βουμένω 
2) Ex Mofcov. et Medic. 4. recepi μόνους propter nexum 
pro μόνον. Poft Ven. 1. 2. Mofcov. καὶ οὗ τούτων ys. umts, 
. quam verborum formam nexus defiderat, certe concinnior. 
Vulgo καὶ οὐ τοῦτό γε μόνον. "Tum ᾿Αμινσοῦ hic et infra edd. 
ante Xylandrum. Pro ἀπχοφαίνεεϑαι Medic. 4. et Parif. dant 


᾿ ἀποφηασϑαι. 
3) Haec verba ad πλευρὰς in Mofcov. defunt. Medic. 4. 
pro ὁ γὰρ τὰς habec à δὲ τῆς. " Tum Mofcov. τὴν ἐπὶ Ἰσσὲν, 
οαιο 


iisdem rationibus falfitatis iam re vera extra angufliag 





poteít coargui, quibus evi- 
cimus non folos, qui intra 
Halyn funt, iig auxilia tu- 
liffe. — Loca enim circa 
Pharnaciam, in quibusHa- 
lizonos pofuüimus, ut extra 
Halyn funt, ita etiam ex- 
tra ithmum, et anguftias 
inter Sinopen et iffum: 
neque hoc tantum, fed et- 


inter Amifum et lífum: 
non enim recte is defini- 
vit ifthnum, et ejus pro 
hujus pofuit anguftias. Id 
vero omnium eft ftalufh. 
mum, quod, cum trian- 
guli formam adfcribat pen- 
infulae, ejus latera extre- 


manumerattria: cum, qoi 


externa latera exponi, 
exci- 
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 eovubya τὴν κατὰ τὰ Sev, ὡς xo) ταυτὴν οὖσαν Digref. 
στλευρᾶν, οὐκ ἔξω δὲ, οὐδ᾽ ἐπὶ ϑαλάττῃ. ἘΠ μὲν τοί- 
yu» τοὶ φενὼ ταῦτα οὕτως ἥν συνηγμένα, ὥςτε μι» 
κρὸν ἀπολείπειν τοῦ συνάπτειν ἐπ᾿ ἀλλήλαις τήν τὸ 
ἐπὶ Ἰσσὸν x9] τὴν ἐπὶ Σινώπην πίπτουσαν “πλευράν, 
ἐνεχώρει diy τριγωνοειδὴ λέγεσθαι τὴν χιεῤδοννησον" 
yuy δὲ γε τρισχιλίους ςαδίους ὠπολειπόντων μετα» 
ξὺ τῶν vm αὐτοῦ λεγομένων φενῶν, ὠμαϑία τὸ M- 
γειν τοιγωνοειδὲς τὸ τοιοῦτον τετρώπλευρον, οὐδὲ 
'χωρογραφικοόν. Ὁ δὲ καὶ χωρογραφίαν ἐξέδωκεν 
ἐν κωμικῶ μέτρῳ, Ins περίοδον ἐπεγρώψας. " Μέ- 
γε; d' ἡ αὐτὴ ἀμαϑία, κὠν εἰς τοὐλώχιξον καταγά- 
| yu 


omiffo ss, et pro καὶ viv Cafaubb. μετὰ τὸν, Venct. 2. κατὰ 
χήν. Poít pro evvexseu ex Cafaubonn. et Ven. 2. repofui 
ἐνεχώφει. Poft τοιοῦτο pracfert Mofcov. 


4) Medic. 4. Μένοι δ᾽ av ἡ. Parif. ἀμάϑεια, et καταγάγοι; 
Venet. 2. κατάγει. Deinceps Mofcov. διαξήματι; Medic. 4. 
edd. ante Xylandrum διάφημά τι; ct pro τριγωνοειδοὺς Caíau- 
) bonn. 





excipere videatur latus, 
quod eft ad anguítias, tam- 
quam id quoque fit latus, 
non tamen externum, aut 
mari adfitum. Si ergo an- 
guítiae iftae ita fuiffent ar- 
ctae, ut parum a fe invi- 
cem diftarent, fed prope 
coirent, latus Ilíficum ac 
Sinopenfe: concedi ut- 
cunque poterat, trianguli 
forma eífe peniníulam: 


nunc cum inter anguftias, 
quas ipfe dicit, tria ftadio- 
rum millia intercedant, 
infcitia eft, non regionis 
defcriptio, tanto quadri- 
latero tria tantum aífigna. 
relaterz. 1116 tamen no- 
bis chorographiam edidit 
verfibus comicis, et terrae 
circuitionem inícripfit. Ea- 
dem infcitia manet etiam, 
fi quis minimo intervallo 

adítrin- 
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Digreff. y διάξημά τις τὸν ἰσϑμὸν, ὅσον εἰρήκασιν οἱ As 
gov Ψευσάμενο; τὸ ἥμισυ τοῦ παντός" ὅσον signa 
xad ᾿Αρτεμίδωρος «ελίους xo] πεντακοσίους ςαδίουτ᾽ 

οὐδὲ *yoip τοῦτο συναγωγήν πω τριγωνοειδοὺς “ποιεῖ 
σχήματος. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τὸς πλευροὸς ὀρϑὼς dier 
Tai τὰς ἔξω, τὴν. exo Ἰσσοῦ μέχρι Χελιδονίων d 
gv" λοιπὴ γάρ ἕξιν ὅλη ἐπ᾽ εὐθείας ἡ Δυκιακὴ 
“παραλία ταύτῃ, Xo] ἢ τῶν Ῥοδίων Περαία μέχρι 
Φυσκου" ἐντεῦϑεν δὲ καμπὴν λαβοῦσα ἡ ἤπειρος, 
ἄρχεται τὴν δευτέραν, καὶ δυσμικὴν rossi πελευραν 
ἄχρι Προποντίδος xoj Βυζαντίου. 
| ! $. 23. 


bonn. i. e. Venet. 2. τριγωνοει δῆ. Hinc Medic. 4. δεΐρηκο, εἰ 
Parif, cum Medic. 4. Χελιδόνίων, quod et hic recepi pro Χε- 
λιδονόων. Poít δνσμικὴν Cafaubonn. Mofcov. Ven. 1. Medic. ;. 
inferunt ποιεῖν; Venet. 2. Pari ποεῖ, quod Straboni red-.— 


gidi. 


adftringat ifthmum, qnod  lidonias dicens: cum fa. 
perhibuerunt — plerique, perfit adhuc totum Lyciae 
amplius femiffe totius per litus, et Rhodiorum Pe. 
mendacium fubtracto: fic-  ra&ea usque ad Phyfíeam: 
ut et Artemidorus dixit inde autem fefe incurvans 
c1IOIO íladia: nam ne continens, ordiator fecun- 
hoc quidem  triangdlam dum latus et occiduum 
conficit fguram. Quin et faciat usque ad Proponü- 
latera externa male divi- dem et Byzantium. 

fit, unum ab 1ffo ad Che —. — ) - 


9. 23. 
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$. 23. 

Φήσαντος δὲ τοῦ EQceov, ᾿ διότι τὴν χεῤῥοννη- 

σον κατοικεῖ ταύτην ἑκκαίδεκα γένη, τρία μὲν 'EA- Ῥ' 618: 
ληνικα, To δὲ λοιπὰ βάρβαρα χωρὶς τῶν μιγάϑων, 
ἐπὶ ϑαλάττῃ μὲν Κίλικες καὶ Λύκιοι, χαὶ Πάμφυ- 
Aen xo) Βιϑυνοὶ, x9) Παφλαγόνες, καὶ Μαριανδυ- 
yo, xo] Τρῶες, xo] Κάρες᾽ Πισίδαι δὲ oj " Μυσοὶ, 
X9; Χάλυβες, καὶ Φρύγες, καὶ Μιλύαι ἐν τῇ με- 
σογαία᾽ ᾿ διαιτῶν ταῦτα ὁ ᾿Απολλόδωρος, ἕπτα» 
καιδέ- 


721 


Digreff. 


1) Medic. 4. ὅτι, ut faepe alibi. Poft mutato vulgari 
ordine Medic. 4. Mofcov. καὶ Πάμφυλοι xa) Λύκιοι. Alias καὶ 
ΔΛύκιοε καὶ Πάμφυλοι. 

2) Poft vocem Μυσοὶ in ed. Cafauboni et hinc in reli- 
quis exciderunt, quae ad complendum recenfum pertinent, 
haec, in omnibus MSStis oblata: xa) χάλυβες καὶ Φρύγες καὶ 
MiAvei, unde nunc revocavi, Quod Mofcov. Πισίδαι fignat, 
coarguunt etiam poetae. 

' 8) Adfenfus fum Cafaubono, quamvis renuentibus li- 
bris omnibus, qui exhibent διαιρῶν, cum propter Strabonis « 
ufum omnino, tum hic ctiam propter fubjcecta. Pariter 
probavi emendationem in voce ἔχει, uti vulgo fertur in 
omnibus libris. Nempe nexus flagitat ἔχειν. Paullo antea 
Medic. 4. (corr.) Parif. dant καὶ τὰ Tewixà, quae confufio 
aliquoties notata eft. Cf. lib. 10. p. m. 153. 


6: 23. 

Porro Ephoros dixit, 
peninfulam iftam habitari 
a xvI gentibus, quarum 
tres fint Graecanicae, reli- 
quae barbarae, exceptis 
Convenis: ut ad mare fci. 

Strab. Geogr. T. V. 


licet fint Cilices, Lycii, 
Pamphyli, Bithyni, Pa. 
phlagones,  Mariandyni, 
Troés, Cares: mediterra- 
nea autem teneant Pifidae, 
Myfi, Chalybes, Phryges, 
Milyae;. Quas Apollodo- 

21 rus 
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 Digreff. καιδέκατόν φησιν ἕναι τὸ τῶν Γ αλατῶν, 0 νεῶτε- 
eov isi TOU Ἐφόρου. Τῶν δ εἰρημένων τοὶ μὲν Ἑλ- 
ληνικαὶ μήπω κατὰ τὰ Τρωϊκὰ κατωκίσϑαι, τα δὲ 


βάρβαρα πολλὴν ἔχειν συγχυσιν διὰ τὸν χρόνον" 
καταλέγεσθαι δύ ὑπὸ TOU ποιητου TO, τὸ TOY * Teai- 
κῶν. A9] τῶν γὺν ὀνομαζομένων Παφλαγόνων; xoj 
Muvcov, X94 Καρῶν, xà) Φρυγῶν, xoj Κιλίκων, ἸΜηΐο- 
4 1 Med . ΚΝ ? d -- € 
yas ἀντί Λυδῶν, X04 ἄλλους ἀγνωτας, οἷον ΔΑλι- 
ζῶνας καὶ Καύκωνας" ἐκτὸς δὲ τοῦ καταλόγου Kx- 
᾿ τείους 


|... 4) Cafaubonn. Ven. 1. Mcdic. 4. Τρώων, quod etiam lo- 
cum habcat; vulgata tamen in hoc nexu forte melior. Poft 
inverfo populorum ordine Medic. 4. Mofícov. καὶ Φρυγῶν, 
καὶ Καρῶν. Doft Κητίους malunt Medic. 4. Mofcov. Parif. ec 
edd. ante Xylandrum, qui fcripfit per e; cum Homero Ody ff. 
11, 520. In fine Parif. Mofcov. Medic. et edd. ante Xylan- 
drum "Idguiit, ut vetus interpres Hidryenfes.. At "Henz fcri- 
bendum effe, adparet ex Herodoto, qui 5, 118. commemo- 
rat Ἰδριάδα regionem Cariae, unde Stephanus ducit '13euzz. 
Sic deinceps Moícov. Parif. Ven. 1. 2. volunt Τερμίδας cam 
edd. ante Xylandrum, qui recte repofuic Tegufams. — Cf. ad 
lib. 12. p. m. 208. Sic Moícov. et edd. ante Cafaubonum 
' Δυολίωνεξο 





rus cum recenfuiffet, ad. 
dit decimam feptimam Ga- 
latarum, quae Ephoro eft 
recentior. De dictis au- 
tem quaedam cum CQrae- 
cae fuerint, Troiani belli 
tempore nondum a Grae- 
cis fuerunt frequentatae: 
barbaricae propter tempus 
magnae funt, confufioni 


ro a poéta Troas, 


obnoxiae. Enumerari por- 
et qui 
nunc appellantur Paphia. 
gones, Myfi, Cares, Phry- 
ges, Cilices, Meones pro 
Lydis: item alios ignotos, 
ut Halizones et Caucones: 
et extra recenfionem no- 
minari Ceteios, et Soly- 
mos, et Cilices e campo 

The- 
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τείους ΤῈ ΧΟ Σολύμους, xoj Κίλικας τοὺς ἐκ Θήβης Digreff. 
πεδίου, 49) Λέλεγας" Παμφύλους δὲ Xod BiSvyous, 

xo] Μαριονδυνοὺς, xo Πισίδας, κοὺ Χώλυβας, «9j 
Μιλύας, xoi Καππαάδοκας LU ἀνομάσϑα!" τοὺς 

μὲν, ds τὸ μηδέπω τοὺς τύπους κατωκηκέναι TOU- 

τους" τοὺς δὲ, δι τὸ ἑτέροις γένεσι περιέχεσθαι, 

ὡς Ἰδριεῖς μὲν xoà Τεομίλαι Καρσί᾽" Δολίονες δὲ χαὶ 
Βέβρυκες Qev£l. 


$. 24. 

Φαίνεται δ᾽ οὔτε τοῦ Ἐφόρου τὴν οπόφασιν 
διαιτῶν ἱκανῶς, τὰ τε τοῦ ποιήτου ταράττων Χρὴ 
καταψευδόμενος. Ἐφόρου τε γοὶρ τοῦτο πρῶτον 
οἰποιτεῖν ἐχιρῆν, τί δὴ τοὺς Χάλυβας τίϑησιν ἐντὸς 
τῆς χεῤῥονήσου, τοσοῦτον ἀφεφώτας xo]. Σινώπης 
κοὴ ' Apucov πρὸς ἕω; Οἱ qae λέγοντες τὸν ᾿σϑμὸν 


22 2 7 ἧς 
1) ᾿Αμιγσοῦ, ut fupra edd. ante Xylandrum. Tum edd. 
ante 


Thebano, etLeleges: Pam- 
pbylos autem, Bithynos, 


$. 24. 


Videtur autem mihi A- 


Mariandynos, Pifidas, Cha- 
]ybes, Milyas, et Cappa- 
doces ne nominari qui- 
dem ab, eo, partim quod 
ifta loca nondum fuerint 
habitata, 
ab aliis occupata populis, 
ut Idrienfes et Termilae 
ἃ Caribus, Doliones et Be- 
bryces a Phrygibus poft. 
modo per fucceífionem 
funt aboliti. 


partim quod - 


pollodorus neque Ephori 
fententiam recte difcepta- 
re, et Homeri verba par- 
tim conturbare, partim 
falfo traducere. Primum 
enim id ex Ephoro fuit 
quaerendum, cur intra 
peninfulam is Chalybes 
collocaret, tàm procul ver. 
fus orientem a Sinopa et 
Amiío remotos? Qui enim 
hujus peninfulae ifthmum 

faciunt 
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Digreff. γῆς χεῤῥοννήσου ταύτης τὴν ἀπὸ Ισσοῦ γραμμὴν 
ἐπὶ τὸν Εὐξεινον, ὡς ὧν μεσημβρινήν τινα τιϑέασι 
ταύτην, οἱ μὲν, εἶναι νομίζουσι τὴν ἐπὶ Σινώπης, εἶ 
δὲ, τὴν ἐπ᾿ ᾿Αμισου" ἐπὶ δὲ τῶν Χαλύβων οὐδεὶς λο- 
Iu ya isi τελείως. Ὁ γὰρ δὴ διὼ Χαλύβων με: 
σημβρινὸς δια τῆς μικρᾶς" ᾿Αρμενίας γεάφοιτ' ἄν 
x9 τοῦ Εὐφράτου, τὴν Καππαδοκίαν ὅλην ἔντος 

᾿ ὠπολαμβανων, xo] τὴν Κομμαγηνὴν» x9j TO 
᾿Αμανὸν, xo] τὸν Ἰσσικὸν κόλπον. Εἰ δ᾽ οὗ οὺν xot τῆν 
λοξὴν γραμμὴν ὁρίζειν τὸν ἰσθμὸν συγχωρήσαιμεν, 
τά Adis ye τούτων, X9j μάλιτα x Καππ exin 
ἐντὸς 


ante Cafaubonum invitis libris fcriptis et nexu ἐπὶ Σινοδεγν. 
Tum τὴν Χαλύβων Mofcov. et edd. ante Cafaubonum, qui 
φὼν X. recte pofuit cum aliis MSStis. Pro reale Moícov. 
Medic. 4. Parit. τελέως. Cf. ad lib. 13. p. m. 507. 

2) Cafaubonn. Venet. 1. Medic. 4. praeter nexum á&ze- 
λαμβάνοντος. ἴπ (equ. Cafaubonn. Ven. 1. Medic. 4. τῆς πρὲς 
«ῷ; Ven. 2. τῷ σρὸς τῷ; alii cum cdd. τὸ τρὸς τῷ ; tantum 
Moícov. omittit plane ré. Retulcrunt igitur vel ad páesc, 
vel ad καππαδοκίας, quod quidem praetuli. Poft pro μέρε 
Ven. I. et Medic. 4. μέρος, quod fine dubio innuit in mar- 
gine-Cafauboiius, ab operis depravatum in κέρος. 











faciunt lineam, ab Iffo ad 
Euxinum mare protractam, 
ii eam tamquam meridia- 
num ponunt, vel Sinopes, 
vel Amifi, Chalybum ne- 
mo. Nam ad hos perti- 
nens linea prorfus obliqua 
eft: etenim  Clialybum 
meridianus per Armeniam 


ας 


minorem rectius ducetur 
et Euphratem, intus coér- 
cens Cappadociam totam, 
Commagenen, et Ama- 
num, atque Ifficum finum. 
Quod íi obliqua hac linea 
ifthmum definiri concede- 
remus, pleraque horum, 
et maxime Cappadociam. 

jntus 
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ἐντὸς ὀπολαμβάνοιτ᾽ ὦ ὧν, Xoj o γὺν ἰδίως λεγόμενος Digreff. 
Πόντος, τῆς Καππαδοκίας μέρος ὦ ὧν, τῆς πρὸς TO 
Εὐξείνῳ" ὥςτ᾽ εἰ τοὺς Χάλυβας τῆς χεῤῥονήσου Se- 
q'écy μέρη, “πολὺ μῶλλον τοὺς Κατάενας, 9d Καπ- 
σάδοκας αμφοτέρους, xe Λυκάονας δὲ, ovs xod αὐ- 
τοὺς σπαρῆκε. Aut. τί δ᾽ dy τοῖς μεσογαίοις ἔταξε 

T'OUS Χάλυβας, οὃς ὁ “ποιητὴς ᾿᾿Αλιζωώνους ἐκαλε- p. 679. 
σεν, ὥσπερ xod ἡμεῖς ὠπεδείξαμεν; ἼΑμεινον γὰρ ἥν 
"ελεῖν, Xo] τοὺς μὲν ἐπὶ τῇ ] ϑαλάττῃ φάναι, τοὺς 
δὲ d ἐν τῇ μεσογαία" δτὲρ xo] ἐπὶ τῆς Καππαδοκίας 
“ποιητέον xod τῆς Κιλικίας. Ὁ δὲ, τὴν μὲν οὐδ « ava 
TN τοὺς Κίλικας δὲ τοὺς ἐπὶ τῇ θαλάττῃ μόνον 
22 3 εἰρῆ- 


3) Cafaubonn. 'AaaQWvove; Ven. 2. ᾿Αλιδώνους; alii cum 
edd. ᾿Αλιζῶνας.  Praetuli 'Axdeveve. Cf. lib. 12. p. m. 91. εξ 
93. Poft edd. ante Cafaubonum &uevev δὲ ἦν, minus bene, ut 
eaedem cum Medic. 4. in verfu Homerico ex Odyff. 11, 122. 
&ei, Antea in. ipfo Homero exftat οὐδὲ 9". Tum ὠνόμασε 
Medic. 4. mutat in evouaxs, €t Ὁμοναδεῖς, qui ex fupcriori- 
bus fatis funt noti, Parif. in. Μαοναδεὶς. 





intus complecteremur, et. 
quae regio Pontus proprie 
nunc dicitur, Cappadociae 
pars ad Euxinum mare: 
ut, fi Chalybes ponantur 
peninfulae pars, multo 
magis Cataones, et utri- 
que Cappadoces, et Ly- 
caones (quos ipfe omifit) 
in ea fint collocandi. Cur 
vero Chalybes pofuit in 


, 


mediterraneis, quos Hali- 
zono$ Homerus dixit, ut 
et nos demonfliravimus? 
Praeftabat fane dividere, 
et alios facere maritimos, 
alios mediterraneos: quod 
etiam de Cappadocibus 
ftatuendum eft atque Ci- 
Jicibus. Ille autem, Cap- 
padocibus praeteritis, Ci- 
licas tantum marinos com. 

memo- 
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. . . ῳ ? e e £, 
Digreff. εἴρηκεν. Οἱ οὖν ἐπ᾿ AvrizaTQo τῷ Δερβητῇ, χα) 
δὰ * E d , 
oí Ὁμοναδεῖς, καὶ ᾿ἄλλοι πλείους, οἱ συνάπτοντες 
τοῖς Πισίδαις, 
, 
— Οἱ οὐκ ἴσασ, ϑάαλατταν 
* » 
᾿Ανέρες, οὐδ᾽ ἔϑ᾽ ἅλεσσι μεμιγμένον εἶδαρ ἔδουσι, 
E. 4 ὔ Α » 
* τίν ὧν λάβωσι τάξιν; ἀλλ᾽ οὐδὲ Avdous, οὐδὲ Mgc- 
» » δύ .Δ} c ) 5» » , M ' 
γᾶς εἴρηκεν, εἴτε Quo, eid. οἱ αὐτοί eigy. Χορ εἴτε xad 
ς 1 » ? 9 e€ ? , , d 
ἑαυτοὺς, e ἐν ἑτέρῳ γένει περιεχομένους. Ουτὼ 
* . 
γοὶρ ἐπίσημον ἔϑνος οὐκ ἀποκρύψαι δυνατὸν, οὔτε 
Α ' 4 , ^s δὲ 2 ΕἾ do 
pn Aeyov περι αὐτου μηδέν, οὐκ ὧν ὄξειε σαραλ» 
“᾿ ^» , 
gréiy τὶ TOV κυριωτάτων; 
$. 25. 


4) Mofcov. et Medic. 4. τίνα λάβωει. Poít Mofcov. καὶ 
sir. ἐν ἑτέρῳ. — Pro κυριωτάτων, quod recte adferunt codices, 
ante Cafaubonum in edd. legebatur καιριωτάτων. — Poft xoper 
φάτων Íubjeci fignum interrogandi. 


memoravit. Αἴ qui fub nominavit, five duae fant 





Antipatro funt. Derbaeo, 
et Homonadenfes, aliique 
complures Pifidis conter- 
mini, 

Qui mare mon morum, 
seque  falfos ^ addidi- 
cerunt 

Effe cibos — 

quo ponentur? Sed ne 
Lydos quidem et Meones 


eae, five unica gens: et 
five feorfm habitabant, 
five in alia quapiam con. 
tenti gente. Nam ita in- 
fignis gens occultari non 
poteft: et qui de ea nihil 
dixit, non poteft non vi. 
deri praeteriviffe aliquid 
dictu perneceffarium. 


$. 25. 
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δ. ας. Digreff. 


Τίνες δ᾽ εἰσὶν οἱ μιγάδες; Οὐ γὰρ ὧν ἔχοιμεν 
εἰπεῖν παραὶ τοὺς λεχϑέντας τόπους, ἡ ὠνομάσϑαι 
ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἢ παραλελεῖῷϑαι ἄλλους, οὖς ὠποδώσο- 
μεν τοῖς μιγάσιν, οὐδέ γε αὐτῶν τινας τούτων, ὧν 
ἢ div, ἢ παρέλιπε. Καὶ "ydo εἰ κατεμίχϑησαν, 
ἐλλ᾽ ἡ ἐπικράτεια πεποίηκεν ἢ Ἕλληνας, ἢ βαρ- 
βάρους" τρίτον δὲ γένος οὐδὲν ἴσμεν τὸ μικτόν, 


$. 26. 
' 

Πῶς δὲ τρία γένη τῶν Ἑλλήνων ἐξὶ τοὶ τὴν xed- 
όνησον οἰκοῦντα; εἶ γὰρ, ὅτι τὸ παλαιὸν οἱ αὐτοὶ 
ἥσαν Ἴωνες κοὴ ᾿Αϑηναῖοι, λεγέσθωσαν ' καὶ οἱ Δω- 

2: 4 itis, 

1) Mofcov. hunc ordinem praetulit: καὶ οἱ Aleasig καὶ 

el Δωριεῖς αὐτοὶ, omiffo οἱ, Tum idem, Parif. Medic. 4. yf- 
wor' ἄν. Vulgo γένοιτ᾽ ἄν. Pro ἔϑνη, quod exhibent editio» 


nes cum Parifienfi, Venet. 2. et Mofcovienfi, Cafauboniani, 
Με 





barosfeciffet: tertiam gen- 
tem commixtam novimus 
nullam, 


$. a5. 

Qoi funt autem conve- ὁ 
nae ifti? — Nam praeter 
enarrata loca non poffu. 
mus alia dicere nominata, 


$. 26. 


aut pro illis convenis reli- 
cta: Reque ex illis ali- 
quos eorum, quos vel di- 
xerit, vel praetermiferit. 
Nam etfi permixti fuiffent 
sliis, tamen potior pars 


€os vel Graecos, vel bar 


Quomodo autem tri 
font genera Graecorur 
peninfulam incolentium 
Si enim propterea, quo 
antiquitus iidem fuerur 
Athenienfes et Iones, d 
cantur. etiam — Dorienf 

iidei 
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. ^ ^" ef , 9 
Digreff. ριεῖς, καὶ οἱ Αἰολεῖς οἱ αὐτοὶ, ὥςτε δύο ἔϑγη γίνοιτ 
“ », 4 4 ' 4 A ey 39 £e 
ἄν" εἰ δὲ διαιρετέον κατὰ τὰ ὕξερα ἔϑνη, καϑα- 

b l M LÀ ^ 4 

περ xo] τὰς διωλέκτους, τέτταρα ὧν εἴη xoj τα 

» , * e , . . 9 1 4 
&Ovn, καϑάώπερ xo] αἱ διώλεκτοι. Οἰκοῦσε δὲ τῆν 

* , * Lon 1 1 9w ΄ 
χεῤῥόνησον ταύτην, xod μάλιξα κατὰ Toy τοῦ ἘΦο- 

1 » y , 3 M . - 

gov διορισμὸν, οὐκ ᾿ἴωνες μόνον, ἀλλα κρὴ Αιϑηναῖοι, 

^- δ / ^ 
καϑαάπερ ἐν τοῖς wx" ἕκαφτα δεδήλωται. Τοιαῦτα 
4 N -- 

μὲν δὴ σρος τὸν Ἔφορον διαπορεῖν ἄξιον. ᾿Απολλο- 
, . P4 *»W* , ^e e " 

δωρος δὲ τούτων μὲν ἐφρόντισεν οὐδέν᾽ τοῖς δὲ ἑκκαί- 

δεκα ἔϑνεσι προστίϑησιν ἑπτακαι,δέκατον, τὸ τῶν Γα- 

^e . ^ L] 
λατῶν, ἄλλας μὲν χρήσιμον λεχϑῆηναι, “ρος δὲ τὴν 
^ - ^) , 

δίαιταν τῶν τοὺ Ἐφόρου λεγομένων, ἢ παραλειπο- 
μένων 


Medic. 4. Ven. t. fubftituunt £34, quod ita probat Cafau- 
bonus, ut Strabonem alias ineptire dicat. Cf. ad lib. 12. 
p. m. 6. ubi etiam de commutatione utriusque vocis. Re- 
Jicit tamen eam Cafauboni fententiam Villebrune in mar- 
gine ed. Amftelodam. nec in hoc nexu temere. Poft ante 
φόρον articulum refpuit Medic. 4. In fgqu. vocibus τοῦ 
Ἐφόρον Mofcov. praemittit ὑπὸ cum Medic. 4. 


iidem cum Aeolenfibus, 
duae fient nationes... Si 
autem divifio e[t inftituen- 
da fecundum pofteriores 
gentes et fermonis diver- 
fitates: quatuor ut hujus 
fpecies, ita etiam gentes 
erunt. — Habitant autem 
peninfulam, praecipue fi 


nienfes: ficut in fingulis 
demonflratum fuit. — Ac 
de bis quidem adverfus 
Ephorum disquirere di. 
gnum erat. — Caeterum 
Apollodorus, his omnibns 
neglectis, fedecim genti- 
bus decimam feptimam ad- 
jungit Galaticam: 4129 








Ephori diftinctionem fe- 
quimur, non Iones dunta. 
xat, verum etiam Athe. 


quidem utiliter dicendam, 
fed nihil facientem ad ea, 
quae Ephorus ant dixit, 

aut 
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μένων οὐ δέον᾽ εἴρηκε δὲ τὴν αἰτίαν αὐτὸς, ὅτι ταῦ- Digreff. 
τῷ παντα νεωτερῶ τῆς ἐκείνου ἡλικίας. . 


δ. 27. . 
Μεταβὰς δ᾽ ἐπὶ τὸν ποιητὴν, τοῦτο μὲν ὀρϑῶς 
λέγει, ! διότι πολλὴ σύγχυσις γεγένηται τῶν Éae- 
ββάρων ἐϑνὼν απὸ τῶν Tewixov ἐς τὰ νὺν die τὰς 
μεταπτώσεις" Xo] γὰρ προργέγονέ τινα, ΚΟ ἰλλέν 
λοῖπε, xoj διέσπαξαι, xj συνῆκται εἰς ἕν, Οὐκ εὖ 
δὲ τὴν αἰτίαν διττὴν ἀποφαίνει, di. ἣν οὐ μέμνηταί 
Τίνων ὁ ποιητής" ἦ τῷ " μήπω TOT οἰκεῖσθαι ὑπὸ τοῦ p. 680. 
ἔϑνους τούτου; ἢ τῷ ἐν ἑτέρῳ γένει περιέχεσθαι. 
Τὴν γάρ Καππαδοκίαν οὐκ εἴρηκεν, οὐδὲ τὴν Καταο- 
yay," ὡς δ᾽ αὕτως τὴν Λυκαανίαν, δὲ οὐδέτερον τού- 
"22.3 . τῶν" 
1) Medic. 4. ὅτι», ut faepe alibi. Tum pro λέλοιπε Ca- 
faubonn. meique omnes ἐλλόέλοιπε praeter Parif. in quo legi- 
tur ἐλλέλεται. Pro διέσταφαι Mofcov. ἔφπκατφαι. 
2) Cafaubonn. Medic..4. οὐδ᾽ αὖ τὴν A. quod idem fert 


nexus. Tum Medic. 4. γελοῖον δέ. Τοῦ ἀνδρὸς Mofcov. Me- 
dic. 4. mutant in τ᾽ ἀνδρός. 


aut reticuit: caufam ipfe 
adfert: quod haec Ephori 
aetate omnia fint pofíte- 
ziora. 
$. 27. 

Tranfiens deinde ad 
Homerum, recte quidem 
hoc dicit, magnam confu. 
fionem a bello Troiano 
barbaris incidiffe ad noftra 
usque tempora propter 
mutationes: nam et exfíli- 


tiffe quosdam populos, et 
defeciffe, et divulfos effe, 
et in unum coaluiffe alios. 
Non recte autem duplicem 
adfert caufam, cur qua- 
rundam non meminerit 
poéta: quia nimirum aut 
nondum gens aliqua ifthic 
habitaverit, aut alii fuerit 
inferta. — Neutra enim di- 
ctarum caufa fuit, cur Cap- 
padociam, Cataoniam, et 

Lycao- 
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Digreff. rov" οὐ γῶρ ἔχομεν τοιαύτην ἱφορίαν ἐπ᾿ αὐτῶν οὐδε- 
Φ ͵ e, P 4 MA! » cd * 
μίαν. Γελοῖον Te, To τὸυς Καππασοκας ΧΟ Av- 
, A , 
κάώονας duc Ti μὲν Ὅμηρος παρέλιπε, Φροντίσαι 
x9J ἀπολογήσασθαι" δια τί δ᾽ Ἔφορος π΄αρὴ ηλϑε , 
παρελθεῖν xod αὐτόν xoj ταῦτά παραϑέμενον “πρὸς 
αὐτὸ τοῦτο τὴν ὠπόφασιν τοῦ ανδρὸς, πρὸς τὰ ἐξε- 
τάσαι xo] διαιτῆσαι" καὶ. διότι μὲν Μβονας ἐντὶ 
ων , M 
Λυδῶν Ὅμηρος εἶπε. did Eoi" ὅτι δ᾽ οὔτε Λυδους, 
, ΕΣ 3» i 3 ΤΩ 
οὔτε Myovas εἴρηκεν ΕΦορος, μὴ ἐπισημήνασθαι. 


δ. 28. 


Φησας δὲ ἀγνώτων τινῶν μεμνήσϑωι τὸν 2t0ut- 
τὴν, Καύκωνας μὲν ὀρϑῶς λέγει, xgj Σολύμους, καὶ 
'! Κητείους, x9] Λέλεγας, x0 Κίλικας τοὺς ἐκ Θή- 

βης 


I) Parif. Medic. 4. Κηνίους, ut edd. ante Xylandrum; 
Mofcov. Κυτίους; Xylander Κυτείους ; Caíaubonus et reliqui 
Κυητείευς ad Homerum Odyff. 11, 520. C£. fupra. ᾿Αλιζῶνας 

priori 


Lycaoniam non diceret: 
nullam quippe talem de 
his habemus hiftoriam. Et 
ridiculum eft curare atque 
excufare, quod Homerus 
Cappadoces et Lycaones 
praeterivit: cur autem E- 
pliorus idem fecerit, ipfum 
quoque praetermittere, 
praefertim.cum hujos ver- 
ba examinandi ac diiudi- 
eandi gratia adduxilfet. 


Item cur pro Lydis Ho- 
merus dixerit Meonas, do- 
cere: .cur neque Lydos 
neque Meonas Ephorus 
nominaverit, non annota. 
re. 

|. . 8$. 28. 

Fatus deinde, Home. 
rum ignotos quosdam no- 
minaffe, recte profert 
Cauconas, Solymos, Ce- 
teios, Leleges, ac Cilices 

e 
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fous πεδίου" τοὺς δ᾽ ᾿Αλιζῶνας αὐτὸς πλάττει, μαλ- Ὀιρτεῖ. 
λον δ᾽ οἱ πρῶτοι τοὺς ᾿Αλιζώνας αἰγνοήσαντες, τίνες 
, εἰσὶ, xoj μεταγράφοντες “πλεοναχῶς, XO] πλάττον- 
T'es τὴν TOU ἀργύρου γενέθλην, xod ἄλλα πολλὰ 
μεγάλα, ἐκλελυμένα ἅπαντα. Πρὸς ταύτην δὲ τὴν 
Φιλοτιμίαν ἡ κῷ κείνας συνήγαγον τοὺς ἱπορίας, ὡς δ᾽ 
Σκήψιος τίϑησι, “παρὼ Καλλισϑένους λαβὼν καὶ ἀλ- 
λων τινῶν, οὐ καϑαρευόντων τῆς περὶ τῶν ᾿Αλιζώνων 
Ψευδοδοξίως᾽ ὡς ὁ μὲν Ταντάλου πλοῦτος X0] τῶν 
Πελοπιδῶν, ὠπὸ τῶν περὶ Φρυγίαν xod Σίπυλον με- 
τάλ- 


priori loco non fine jufta caufa, hic maxime ᾿Αλυξῶνας fcri- 
bendos monet Heyne ad Homer. T. 4. p. 429. ut lib. 12. p. 
m. 106. "Tum Parif. Medic. 4. γενέϑλην. — Vulgo γενέϑλαν. 
Hinc Parif. Medic. 4. praefcribunt ἐκλελειμμένα. Denique 
pro ásavra Mofcov. Venet. 1. Parif. ut edd. ante Xylan- 
drum, dant &zavzg. 

2) Sic Medic. 4. Mofcov. Vulgo καάκεῖνα. Quod fi lo- 
cum babeat, verba τὰς ἱφορίας cx adpofitione intelligi de- 
bent. Articulus tamen etiam fic paffim additur, ut in Plu- 
tarcho de Socratis genio p. 276. in. ed. Reifk. Vol. 8. Tum 
Parif. ᾿Αλυφώνων; Medic. 4. μετάλων; edd. ante Xylandrum 
Πάγκαιον, Mofcov. Παγγαῖον, uti vox fignatur in Aefchyli 
Perfis v. 494. Dione 47, 40. aliis et ipfo Strabone lib. 7. p- 
m. 430. et hic in epitome. Vulgo Πάγγαιον. 


e Thebes campo: ipfe au. 
tem Halizonas fingit, aut 
potius ii, qui primi, Hali- 
Zonas ignorante$, varie 
mutaverunt fcripturam, et 
commenti funt argenti 
proventum, multaque alia 
magna et fatilia. Atque 
ad hoc ítudium contule. 


runt etiam narrationes, 
quas a Callifthene fumtas 
et quibusdam aliis Scepfius 
pofuit, non immunibus 
falfaam de Halizonibus 
opinionum: fcilicet Tan- 
tali et Pelopidarum divi- 
tias e Phrygiae metallis et 
Sipylo fuiffe hauftas : Cad- 


mi 
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Digxeff. τάλλων ἐγένετο" ὁ δὲ Καδμου, περὶ Θράκην xed τὸ 
Παγγαῖον ὄρος᾽ ὁ δὲ Πριάμου; ἐκ τῶν ᾽ ἐν ᾿Ασύροις 

“περὶ ᾿Αβυδὸν χρυσείων, ὧν Xo «ed γὺν ἔτι μικρὰ λείπε- 

qoi πολλὴ δ᾽ , ἐκβολὴ xod τὰ ὀρύγματα σημεῖα 

τῆς πάλαι μεταλλείας" ὁ δὲ Μίδου ἐκ τῶν σερὶ το 
Βέρμιον ὄρος" ὁ δὲ Γ ὕγου; X9 * 'AAvucTTCU, καὶ 
Κροίσου, εἰπὸ τῶν ἐν Λυδία τῆς μεταξὺ ᾿Ατιαρνέως 

τε xoj Περγάμου πολίχνης ἐρήμης, ἐκμεταλλευό- 

- μενῶ ἐχούσης τὰ χωρία. 

$. 29. 


3) Ἔν deeft in Mofcov. Parif. et edd. ante Xylandrum. 
Tum Mofcov. Συρίας; Ven. 2. Parif. 'Aerveleic, ut caedem 
editiones et epitome in ed. Dafil. In Medic. 4. Venct. τ. 
verbum hoc plane deeft. Bene autem Xylander repofuir, 
adíentientibus reliquis, ἐν 'Asves«, quod. nexus probat ec 
jpíe Strabo lib. 13. p. m. 301. ubi etiam, ut hic Mofcorv. 
χρυσείων, in codicibus fcribitur χρυσία. Porro in Mofcov; 
Medic. 4. et edd. ante Xylandrum praefertur πολλὰ, fic ut 
referatur ad σημεῖα. Male poft ante Xylandrum δρίσματα. 

4) Medic. 4. ᾿Αλυάτον εἰ Κροίσσον. Quae ícquuntur, in 
editionibus perturbata funt. [τὰ enim τῶν u. — πολέίχνῃ 
ἔρήμη — ἔχουσα τὰ χωρία. Codices ita variant: Mofcov. vc 
p. et ixptraMvoussa ; Parif. Venet. 2. τῆς u. Medic. 4. vg et 
ἐχούσῃ. Quae repofui, fumta ex epitome, probaverat antea 
in notis Cafaubonus. "Tantum illa ἐκμεμεταλλευμένα. 


mi e Thracia et Pangaeo 
monte: Priami ex auri fo- 
dinis, quae apud Abydum 
funt in Aftyris: (quorum 
exiguae fuperfunt reli- 
quiae: fed multam terrae 
egeftum ac foffae figna funt 
luculenta fecturarum anti- 


quarum) Midae e metallis 
Bermii montis: — Gygis, 
Alyattis et Croefi e Ly- 
diae metallis apud oppi- 
dulum quoddam inter A. 
tarneum etPergamum, ubi 
metalla effoderentur. 


* 


S. 29. 
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"ET: χορ ταῦτα μέμψαιτο ἂν τις τεῦ ᾿Απολ- 
λοδώρου, ὅτι TOV νεωτέρων καινοτομούντων πολλὰ 
παρὼ τὰς “"Ὁμηρικας ἀποφάσεις, εἰωθὼς ταῦτ᾽ 
ἐλέγχειν ἐπὶ πλέον, ἐνταῦθα οὐκ ὠλιγώρηκε μόνον; 
οἰλλὰ καὶ τἀναντία εἰς ἕν συνάγει τοὶ μὴ ὡσαύτως 
λεγόμενα. Ὁ μὲν γὰρ Ξανϑος ὁ Λυδὸς μετὰ τὰ 
Τρωϊκοὶ Φησὶν. ἐλϑεῖν τοὺς Φρύγας ἐκ τῆς Εὐρώπης 
Xo] τῶν οἰριτερὼν τοῦ Πόντου ἀγαγεῖν δ᾽ αὐτοὺς 
Σκαμάνδριον ἐκ Βερεκύντων xo] Ασκανίως, Ἐπιλέ- 
vei δὲ τούτοις ὁ ᾿Απολλόδωρος, ὅτι τῆς Ασκανίας 
ζχαύτης μνημονεύει xo Ὅμηρος, ἧς ὁ Ξανϑος" 

Φέρκυς δὲ Φρύγας ἥγε καὶ Ασκαάνιος Θεοειδῆς, 

Ὑὴλ᾽ ἐξ ᾿Ασκανίης. 


799 


Digreff. 


"AAA 


1) Parif. Medic. 4. sfr; edd. ante Cafaubonum εἶτοι» 
Ante μετανάτασις Parif. Medic. 4. Mofcov. inferunt μὲν, uti 
poft ante Πρίαμος articulum o. Tum pro ἐλέγμην dedi et 
hic ἐλέχϑην. Cf. ad lib. 12. p. 108. Pro αὐτὸς πρότερον Mov 
Ícov. πρότερον αὐτὸς, qui et ante Μυσῶν omittit vay. 


bellum Troianum ait ve. 
niffe Phrygas ex Europa 


$. 29. 


Id quoque vitio vertere 


Apollodoro poífis, quod, 
cum fÍoleant recentiores 
innovare quaedam praeter 
Homerica effata, folitus 
plerumque eos arguere, 
hie non modo neglexit, 
fed contra etiam diverfe 
dicta in unum contraxit. 
Nam Xanthus Lydus poft 


et finiftra Ponti parte, ad- 
ductos a Scamandrio e Be. 
recyntis et Afcania. His 
addit Apollodorus, Afca- 
niae ejusdem mentionem 

effe apud Homerum: 
Phorcys ducebas Pbrygas 

arduus Afcaniuique, 

Longe ex dftamia. οὶ 
Atqui 


Digreff. 


p. 681. 
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'"AAN el οὕτως ἔχει, ἡ μὲν μετανάςασις US segor ὧν 
eit τῶν Τρωϊκὼν γεγονυϊα" ἐν δὲ τοῖς ροϊκοῖς, τὸ λε- 


. γόμενον ὑπὸ T oU “ποιητοῦ ἐπικουρκὸν ἧκεν ἐχ τὴς 


περαίας ἐκ τὼν Βερεκύντων xod τῆς ΔΑσκανίας. Ti 
vec οὖν Φρύγες ἧσαν; 

Οἵ ῥα τότ᾽ ἐξρατόωντο παρ ὄχϑας Σαγγαρίοιο, 
ὅτε ὁ Πρίαμος, 

"o — ἐπίκουρος ἔων μετοὶ τοῖσιν ἐλέχϑην, 
φησί; Πὼς δὲὲ ἐκ μὲν Βερεκύντων μετεπέμπετο Φεύγας 
e Πρίαμος, πρὸς οὗς οὐδὲν ij ἦν αὐτῷ » συμβόλαιον: τοὺς 
δ᾽ ὁμόρους, xo] οἷς αὐτὸς πρότερον ἐπεκούρησε, ἷ-α- 
ῥέλιπεν; ; Οὕτω δὲ πε egi τῶν Φρυγῶν εἰπων, ἐπιφέρει 
xo] Tc περὶ τῶν Μυσῶν οὔχ᾽ ὁμολογούμενα τούτοις" 
λέγεσθαι *yxo Quoi xoj τῆς Μυσίας κώμην ᾿Ασκα- 
γίων “περὶ λίμνην ὁμώνυμον, ἐξ ἧς xod TOY ᾿Ασκαΐγιον 
σοταμὸν δεῖν, οὗ μνημονεύει xod Ἑὐφορίων" 

ἢ . — 2 Muv- 


Atqui fi res ita habct, mi- tis Phrygas accivit, cum 
grationem — oportet poft quibus nihil ei erat necef. 
bellum Troianum evenif-  fitatis, ac praeteriit finiti- 


.fe: in eo autem auxilia, mos, quibus ipfe ante au. 


quae poéta dicit, vene-  xilio venerat? Haec ille 
runt ex oppofita continen- de Phrvgibus locutus, in- 


.te e Berecyntis et Afca. fert de My(íis non conve. 
.nia.. : Qui ergo fuerunt  nientiacumillis. Aitenim 


Phryges ifti, etiam Myfiae pagum no- 
— ad Sangarii ripam qui — minari Afcaniam — apud 
cafira locarunt, ejusdem nominis lacum, 


quibus Priamus tum ait fe unde etiam Aícanius fluat 


fuppetiss tuliffe? et quo- amnis, cujus etiam Eupho- 


modo Priamus e Berecyn- .rio meminit: 
— Afca- 








ps t 
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— ?* Mucio παρ ὕδασιν ᾿Ασκανίοιο. Digreff. 

Αἰτωλὸς ᾿Αλέξανδρον: 

Oi xod ἐπ᾽ ᾿Ασκανίῳ dor ἔχουσι δόω, 
Aipyne ᾿Ασκανίης ἐπὶ χείλεσι" ἔνϑα Δολίων 

Yioe Σιληνοῦ νώσσατο xoj Μελίης. 
Καλοῦσι δὲ, φησὶ, Δολιονίδοας κοὺ Μυσίαν τὴν 7reel 
Κύζικον ἰόντι εἰς Μιλητούπολιν. Εἰ οὖν οὕτως ἔχ el 
ταῦτα, κοὶ ἐκμαρτυρεῖται ὑπὸ τῶν δεικνυμένων νῦν, 
κοὴ ὑπὸ τῶν ποιητῶν, τί ἐκώλυε τὸν Ὅμηρον ταύτης 
μεμνῆσϑαι τῆς ᾿Ασκανίας, ἀλλὰ μὴ τῆς ὑπὸ Edy- 
ϑου λεγομένης; Εἴρηται δὲ xoj πρότερον περὶ τού- 
τῶν ἐν τῷ περὶ Μυσῶν xo] Φρυγῶν λόγω" ὥςτε ἔχέ- 
TO πέρας. - 

ΚΕΦ. E. 


Q € 


«94 o 


2) Ante Xyl. Μυφοῖς, ipfe Μυσοὶ, inde a Cafaubono re- 
cte Μυσοῖο. 1n Alexandyi verübus Parif. Mofcov. sl ρτο οἷ 
Pofterior in fequentibus etiam χείλεσιν, Σειληνοῦ εἰ Μέλης. 
Cf. lib. 12. p. m. 173. ubi iidem verfus adfuerunt. Tum 
Parif. Μιλήτον su». ! 


— Afcanii prope Myfi lin itur. .Haec fi vera 





laesa. fluenta. 
et Alexander Aetolus: 
Afcanias ad aquas qui 
pofuere domos, 
Afcaniae fub labra palu- 
dis, pone Dolion 
Sileno tatus ez Melia 
incoluis. 
Vocant autem, inquit, Do- 
lionidem et Myfiam, qua 
apud Cyzicum Miletopo- 


funt, et teftimonio eorum, 
quae hodie fant, compro- 
bantur, et poctarum, quid 
obítabat, quin Homerus 
hujus Afcaniae mentionem 
faceret, non ejus, quam 
Xanthus refert. Sed hic 
finem facio, cuin fupra de 
lac re dixerim in Myfo- 
rum et Phrygum enarra- 
tione. 


CAP. V. 
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Cyprüs. ΚΕΦ. E. 
δ. Ι. 


Acer δὲ, τὴν “πρὸς γότου παρακειμέγην τῇ χιεῤῥο- 
γήσω ταντῇ περιοδευσαι vi νῆσον τὴν Κύπρον. Εἴρηται 
δ᾽, ὅτι ἡ περιεχομένη ϑάλαττα, U ὑπὸ τῆς Αἰγύπτου, 
xf Φοινίκης, xoj Συρίας, xgj τῆς λοιπῆς παραλίας 
μέχρι ' τῆς Ῥοδίων, σύνθετός πῶς ἐξιν ἔκ τε τοῦ Àr- 
γνπτίου πελώγους, Xo] ToU Παμφυλίου, χοῦ τοῦ 
κατὰ τὸν Ἰσσικὸν κόλπον. Ἔν δὲ ταύτῃ ἐςὶν ἡ Κυ- 
προς νῆσος; τὰ μὲν προσάρκτια μέρη συνάπτοντα 
ἔχουσα τῇ Teaxeia Κιλικίᾳ, xa ὧ b δὴ χρὴ προσε- 
est τῇ ἡπείρω ἐξ ᾿ τὰ PT ἑωα τῶ Ἰσσικῷ κόλπῳ, 

τῶ 


1) Sic codices mei omnes, uti lib. 2. p. m. 281. εἴ fu- 
pra hoc libro p.m. 589. Sic paullo poft. Vulgo τῶν Ῥοδίων. 
Poft in Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. deeft νῆσος, quod editio- 
nes addunt. (Ieeesxssáry codicibus addicentibus omnibus re- 
pofuit Cafaubonus, cum ante ipfum legeretur πρὸς ἐσχάτῳ, 
uti paullo inferius. Antea καϑ᾽ ἃ Medic. 3. 4. quod reddi- 
dit vetus interpres. Vulgo καϑά. Poft Medic. 3. 4. τὰ δ᾽ 


ἔφα. 
C A P. V. 


$. I1. dammodo componi ex Ae- 
Ref, ut huic peninfa- gyptio, Pamphylioque ma. 
lae verfus meridiem adja- ri, et. eo, quod (inum fa- 
centem infulam Cyprum  citIíficum. In eo eft in- 
defcribamus. Dictum fuit, fula Cyprus, cujus fepten- 
mare, quod continetur trionales partes ad afpe. 
Aegypto, Phoenice, Sy- ram accedunt Ciliciam, 
ria et ora, quae usque ad quibus etiam continenti 


Rhodum porrigitur, quo- eft proxima: orientales 
Iílico 
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τὰ δ᾽ ἑσπέριο, τῷ Παμφυλίῳ κλυζόμενα πελάγει Cyptas, 
τῶ ; δὲ νότια τῶ Αἰγυπτίῳ. 


Τοῦτο μὲν ᾿ οὖν σνῤδουν 


ἐτὶν απὸ τῆς ἑσπέρας τῷ Λιβυκῷ "o TG » Καρπαϑίῳ 
“πελώγει" ὠπὸ δὲ τῶν νοτίων x91 τῶν ἑωών μερῶν 


T2 Alyu7 TOS XU χρὴ ἥ ἐφεξῆς παραλία μέχρι Xe« 


λευκείας Té ^j Ἰσσοῦ" “πρὸς ἄρκτον. 
| «e τὸ Παμφύλιον πέλαγοφ, 


59 ΤῈ Κύπρον 
, Tovro δὲ ἐπὸ μὲν 


φῶν ἄρκτων περιέχεται τοῖς Te ἄκροις τῆς Teoxeias 
Κιλικίας; xà] τῆς Παμφυλίας, χρὴ Λυκίας μέχρι 


τῆς Ῥοδίας" ἐπὸ δὲ τῆς δύσεως, τ' 


τῇ Ῥοδίων νήσω" 


dà δὲ τῆς ἀνατολῆς, τῇ Κύπρῳ τῇ κατα Πάφον 


*oj τὸν ᾿Ακάμαντα᾽ εἰπὸ δὲ τῆς μεσημβρίας gud. P 682. 


δουν ési τὼ Αἰγυπτίῳ πελάγει, 


$. 2. 


4) Codices trei interpotunt ev. Atite vocem Kagza- 
ϑίῳ Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. praepohunt τῷ. 


1ffico find, occidua Pam. 
phylio, meridionalia Ae- 
gyptio mari alluuntur. ld 


ab occafu cum Africo et. 


Carpathio mari confluit: 
ab auítro et oriente Ae. 
gyptum habet, oramque 
deinceps Seleuciamque et 
lfum: veríus feptentrio. 
nem Cyprus eft et mare 


- Strab. Geogr. T. V. 


Pamphylium, Haec a fe. 
ptentrione continetur exe 
tremitatibus afperae ΟἹ] 
ciae, et Pamphylise, ac Ly. 
ciae, usque ad Rlodiam: ab : 
eccafu Rhodo infula: ab 
ortu Cypro, . qua Paphus 
eft et Acatnas: verfus me. 
ridiem cohfluit cum Ae. 
g£yptie mari, 


Aat 


SYRAHONIS GEOGRAPH. 


δ. 2. 

"Esci ᾿ δὲ ὁ μὲν κύκλος τῆς Κύπρου zeedéov vc 
χιλίων xoj τετρακοσίων εἴκοσ, κατακολπίζοι 
μῆκος δὲ ἀπὸ τῶν Κλειδὼν ἐπὶ τὸν ᾿Ακάμεεντα m2 
adim χιλίων τετρακοσίων ὁδεύοντι φέπο οένατο. 
ἐπὶ δύσιν. Εἰσὶ δὲ αἱ μὲν Κλεῖδες νησία duo προτὶ 
μενῶ τῇ Κύπρῳ κατὰ τῶ ἑωθινὰ μέρη τῆς νήσου, τ 
διέχοντα τοῦ Πυράμου Sudiovs ἑπτακοσίους" ὁ 
᾿Ακάμας ἐφξὶν ἄκρα δύο μαςφοὺς ἔχουσα χοῷ v 
πολλὴν, κείμενος μὲν ἐπὶ τὼν ἑσπερίων τῆς νῆτ: 
μερῶν, ἀνατείνων δὲ πρὸς " ἄρκτους, ἐγγυταζτο ut 

z; 


758 


1) Medic. 3. 4. "Es; δ᾽, ut alibi in fimili nexu. Tc: 
pro Κόσρον Medic. 3. dat νήσον. Τῶν ante ΚΑκιδῶν ἀτεῖ u 
Medic. 3. 4. Doít iidem àe' ἀνατολῆς et ele) δ΄. Pro sees 
μεναι, quod tuentur omnes codices, Cafaubonus malit sess 
μονα; quae voces et facile ec faepe commiftentur. 

2) Cafaubonn. Ven. 1. 2. ἄρκτον. Cf. ad lib. 12. p. πὶ. Ὁ 
Pro Σολινοῦντα in Parif. Σελνοῦντα, in edd. ante. Xyland:ia 
*Exwos,r&, cujus caufa eft manifefta. Pro Χελιδονέας, quM 
eft in libris omnibus, dcdi et hic Χελιδονίας. Deinceps iie 
ante ἐννακοσίων dccít in Medic. 3. Pro προσεσχάτον, quod o- 
cupabat olim editiones, recte Cafaubonus, confentientibu 
codicibus, ut fupra $. 1. repofuit προσεχετάτου. 


6$. 2. 

Circulus Cypri, fi finus 
intrentur,  ftadiorum eft 
C12C12 CCCCxX. longi- 
tudo terreflri itinere a 
Cleidibus ad Acamantem, 
ab ortu verfus occafum 
C129 CCcCcC. Sunt autem 
Cleides, quafi claves, duae 


minutae infulae ante Cy. 
prum fitae ad ortivas eju 
partes, a Pyramo diffe 
ad ftadia 12Ccc. — Acamss 
promontorium eft, dus 
quafi papillas habens et 
plurimam fylvam: fitus eft 
in occiduis infulae parti. 
bus, fed verfus feptenrrio- 

nem 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 


-στρὸς Σελινοῦντα τὴς Τραχείως Κιλικίας ἐ ἐν διώρματι Cyprus. 





.249 


- φαφίων χιλίων" “πρὸς Σίδην δὲ τὴς Παμφυλίας X" 
Aio xod ἑξακοσίων" πρὸς δὲ Χελιδονίας χιλίων ἐννα- 
«κοσίων. "Eg: δὲ ἑτερόμηκες τὸ ὅλον τὴς νήσου σχῆ- 
μα, καί που X0 ἰσϑμοὺς “ποιεῖ κατὼ τὰς τὸ πλάτος 
διοριζούσως πλευράς" ἔχει δὲ x9] τὰ καϑ' Ense ὡς 
ἐν βραχέσιν εἰπεῖν, οὕτως, ἀρξαμένοις TO τοῦ 
“ροσεχεζάτου σημείου τῇ ἡπείρω, 


6. 


3. 


Ἔφαμεν δέ που κατὰ τὸ ᾿Ανεμούριον, ἄκραν τῆς 
Τεαχείας Κιλικίας, ἀντικεῖσθαι τὸ τῶν Κυπρίων 
οὐκρωτήριον, τὴν Κρομμύου ἄκραν, ἐν τριακοσίοις xod 
“πεντήκοντω qadiois" éyreuOev δ᾽ dq. δεξιῶν τὴν νῆ- 


Aaa 2 σον 


1) Cafaubonn. Venet. 1. δεξιᾷ» pro quo Cafaubonus ma- 
lit ἐν δεξιᾷ... Sed δεξιὰν, quod habent reliqui, commode dici- 


tur, nec impedit fequens ἐν keisegg. 
Xylander et in verfione expreffit. 


verius id eft. 


nem fe porrigit, proxime 
qua Selinus eft afperae Ci- 
liciae, freto diremptus.cia2 
ftadioram: a Sida Pamphy. 
liae c12 190. a Chelido- 
nii$ CIO J2cccC.  FFigu. 
ra totius infulae eft altera 
parte longior, et interdum 
jihmos facit in lateribus 
Jatitudinem defmientibus. 
Singula breviter enarrabi- 


* Aexrov in νότον mutat 
Certe fi fitum compares, 


mus, orfi ab eo puncto, 
quod continenti eft pro- 
ximum. 

9$. 3. 

Supra diximus e regio- 
ne Anemurii, quod eft 
afperae Ciliciae promon- 
torium, fitum effe Cypri 
promontorium,quod Crom- 
myi, id efl cepae, ἀϊςὶ- 
fur: intervallum eft ccct 

ftadio- 


75áo B'PRABONIS GEOGRAPH. 
Cyprus. gov ἔχουσιν, dy dis eed δὲ γὴν ἤπειρον, "eos dexve 
ὁ πλοὺς dsi χρὴ “πρὸς ἕω x54 πρὸς τὰς Κλεῖδας sv- 
ϑύπλεια ςαδίων ἑπτακοσίων. Ἐν δὲ τῶ μεταξὺ 
"Λαπαϑές τὸ dsl πόλις, ὕφορμον ἔχουσα xo] νϑώ- 

gut, Λακώνων κτίσμα κοὴ Πραξανόρου" καθ᾽ ἥν 5 
Néyides* er ᾿Αφροδίσιον, kc ὃ φενὴ ἡ νῆσος" d 
yao Σαλαμῖνα ὑπέρβασις sadiov ἑβδομήκοντα £13 
δ᾿ Αχαιὼγ ἀκτὴ, oov Τεῦκρος προσωρμίσθη πρῶτον, 
| | κτίσας 


8) In hac fcriptura confentiunt omnes libri. Plerique 
per « efferunt, unde Plinlus 5, 55. f. 31. Lepeibos cffert, 
Aliqui per ;, quod ex nota literarum confufione ortum effe 
poteft. Cf. Weffeling. ad Diodor. 19, 59. et in primis 
Mcurfius in Cypro p.39 íq. Quod proximum vocabulum 
γεώριᾳ Calaubonus ex Ptolemaeo 5, 14, et Diodori ce. 1: mu- 
gat in κερωνίᾳ, incerpgam eym lectionem ícqui, docuic Wcf- 
Íeling. ad Diodor. c. l. Accedit, quod, ibi diferce "tota 
fuiffe, refert Stephanus. Pro κτίσμα invitis MSSris omni- 
bus ante Cafaubonum legebatur grícuare, forte quja editores 
νεώρια nomcn proprium putarent; quare etiam maiufculs 
litera produxerunt. Denique ex emendatione Cafzuboni, 
adfpirantibus codicibus, Néydlec, cum antea exftaret "Agile, 
gbíorpro v, ut fupra p. m.681. Idem etiam praeterea tollit 


d» 
3) Mofcov, Xátev. Male. ᾿Αχαιῶν kgrd ctiam a Prole- 
maco 
ftadiorum, Inde fi navi- ftatione, condita a Laconi- 


ges ita, vt ad dextram τ. buset'Praxandro: pone fuit 








bi fit infala, continens ad 
Jaevam, verfas orientem et 
amneridiem curfus ad Clei- 
des rectus erit ftadiorum 
32cC. in medio urbs eít 
Lapathus eum navalibus et 


Nagidus: deinde Aphro- 
difium, juxta quod arca 
e(t infula, tranfitu ad Sa, 
laminam fítadiorum Lxx, 
Deinde Achaeorum acta, 
ubi Teucer primum appa- 

lit, 


LIBER DECIMUSQUARTUS. 741 
scrleac Σαλαμῖνο, τὴν ἐν Κύπρῳ, ἐκβληϑεὶς, ὧς Cyprus. 
Φασιν, ὑπὸ τοὺ πωτρὸς Τελαμῶνος" εἶτα Καρπα- 
eia mA, λιμένα ἔχουσα" κεῖται δὲ κατὼ τὴν 
ἐἔχραν τὴν Σαρπηδόνα" ἐκ δὲ τῆς Καρπασίας ὑπέρ- 
(β«οἱς iow ἰσϑμοὺ τριοίκοντα, φαδίων “πρὸς τὰς γή- 
σους τας Καρπασίας, xod TO νότιον 7rÍAG'yos" εἶτ᾽ 
ἄκρῳ καὶ bgos' αὶ δ᾽ cix eap eue καλεῖται "λυμποε, 
ἔχουσα ᾿ΑΦροδίτης ᾿Ακραίας ναὸν, ἄδυτον γυναιξὶ 
xoj οἰδρωτον, Πρόκεινται δὲ πλησίον αἱ Κλεῖδες xa] 
ἄλλαι δὲ πλείους" εἶθ᾽ αἱ Καρπασίαι νῆσοι" x9j με- 
TÀ ταύταις ἡ Σωλαμὶς, ὅϑεν ἦν" Agios ὁ ὁ συγγρα- 
Φεύς᾽ εἶτ᾽ ᾿Αρσινόη πόλις xod λιμήν᾽ εἶτ᾽ ἄλλος λι- 
μὴν  Λευκολλα᾽ εἶτ᾽ ἄκρα Πηδάλιον, εἰς ἣν ὑπέρ- 

Aaa 3 xeiTe 
snaeo c. l. commemoratur, Tum idem cum Medic. 3. 4. in- 
verfo vulgari ordine κτίσας Eaaauia. Porro Mofcov. Kag» . 
sa9/gc, uti Carpafiam urbem káesa2oy dictam effe a Xenago- — 
ra adfirmat Stephanus f. v. Kagyae(a. At Κάρπαφαι vieos, 
etfi litera vocali truncatae, commemorantur etiam a Pcole- 
maco 5, 14. circa Cyprum. 


4) Medic. 3. 4. Moícoy. et edd. ante Cafaubopum As 
κολα. 


lit, cum a patre (ut fer. 
tur) Telamone domo eje- 
etus Salaminam in Cypro 
conderet. Sequitur Carpa- 
fia urbs cum portu, oppo- 
fita Sarpedoni promonto. 
rio. ΕἾ Carpalia ifthmi 
tranfitus eft ftadiorum xxx 
ad infulas Carpafias et au- 
ftrinum mare. 
mons et promontorium: 


Hine eft . 


promontorio nomen eft» 
Iympus,inque eo fanum Ve- 
neris Acraeae, quod adiri, 
aut con[pici a foemina ne- 
fas eíl. Ante id fitae funt 
Cleides, aliaeque plures, 
et Carpafiae infdfag, . ac 
poít has Salamis, patria 
Arifti, hiftoriae fcriptoris, - 
Deinde Arfi inoé urbs et 
portus: mox alius Leuco- 
la. 


752 
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Cyprus. xe, re λόφος τρωχὺς, ὑψηλὸς, τραπεζοειδὴς, ἱερὸς 


᾿ΑΛφροδίτης , els ὃν ἀπὸ KAetido» adio ἑξακόσιοι 
ὀγδοήκοντα᾽ εἴτα κολπώδης xo] τραχὺς παράπλους 
ὁ πλείων εἰς Kivioy ἔχει δὲ λιμένα κλειφόν᾽ ἐντεὺ- 


P- 683. ϑὲν £c, Ζήνων τε ὁ τῆς φωϊκὴς αἱρέσεως ἐρχηγέτης, 


χρὴ Απολλώνιος ἰατρός" ἐντεῦϑεν εἰς Βηρυτὸν φαίδιοε 
χίλιοι πεντακόσιοι. Εὖ ᾿Αμαϑοὺς πόλις Xoj με- 
veio πολίχνη, Παλαιῶὼ καλουμένη,. x9] opos μα- 


κολα. Sed Lescolls vocat etiam Plinius 5, 3Κ. f. 31. 
minec Πηδάλον confentiunt libri omnes. 


φοειδὲς 


In no- 
At cum obfcurum 


id fit, [Za/ism notius et a multis celebratum Veneris cul- 
tu, hoc fubftituit Meurfius de Cypro 1, 12. 28. refragante 
Oberlino ad Vibium Sequ. p. 269. in primis cum Πῳηδάλιον 
in promontoriis commemoret Pcolemaceus c. l. in codice 
' Palatino, uti etiam legitur in ed. Argent. 1520. Praeter- 
es ldalium promontorium nemo novit. Mirum tamen ac- 
cidit, qui Strabo filentio praeterire potuerit. Pro πλείων 
Medic. 3. σλείως. Deinceps Medic. 3. Kerses; Medic. 4. et 
edd. ante Xylandrum Κύτιον ; Parif. et Mofcov. Xsr:v ; edd. 
inde a Cafaubono Κέτιον, quod probant auctores alii, εἰ 
enultiplici quidam varietate, de qua cf. Staveren ad Nepo- 
εἰς Cimon. c. 3. f. Waffe et Dukerus ad Thucyd. 1, 112. 


in primis Meurfius de Cypro 1, 10. p. 30 Íq. 


Vulgatam 


Ícripturam tuetur maxime literarum feries in Suida. 


]a. — Hinc promontorium 
Pedalium, cui imminet 
collis afper, fublimis, men- 
fae forma, Veneri facer: 
ad eum a Cleidibus ftadia 
funt 32cxxxc. Inde na- 
vigatio finuofa fere et afpe. 
ta eft Citium usque: urbs 
ea portum habet, qui clau. 


di poteft. — Haec patria 
fuit Zenonis, Stoicorum 
principis, etApollonii me. 
dici: inde Rerytum funt 
ftadiz ci121Cc.  Citium fe. 
quiruar Amathus urbs: et 
in medio oppidum, quod 
Palaea dicitur, ἐά eft ve- 
£85, et mons mammiliae 

fimilis 
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Sedis" Ολυμπος" eio ᾿ Κουριοὶς χεβῤῥονησιωώδης, δὶς Cyprus. 
ἣν πὸ Θρόνων gxdios ἑπτακόσιοι, Εἶτα πόλις Κού- 
eur, ὅρμον ἔχουσα, ᾿Αργεΐων χτίσμα. Ἤδη οὗ οὖν “παΐρ- 
£31 σκοπεῖν τὴν ῥαϑυμίαν τοῦ “ποιήσαντος τὸ ἐλε- 
eyeioy TOvvO, οὗ ἡ ἀρχή" 
t leui τῷ v Qoia, “πολλὸν di: κύυμω Décucau, 
Ἤλϑομεν αἱ Tax vol τόξω Qvyeiv ἔλαφοι" 
* d HóvAos à isi», ei os TIS CUY" Φησὶ μὲν ὁρμη- 
ϑῆνα, τὰς ἐλάφους Κωρυκίης ἀπὸ δειρώδος" ἐκ δὲ 
Aaa 4 Κι,λίσο 


5) Ἑυριὰς ed. Parif. quod. vitium hinc in Amftelod. 
tranfiüt. Pro χεῤῥονησιώδης Parif. Medic. 3. 4. dant. χεῤῥονη- 
ediw. Vulgata ad formam fimplicium compofita eft. Su- 
pra camen lib. 9. p. m. 346. absque : occurrebat χεῤῥονησοει» 
δύς. Poítin Medic. 3. verba ἤδη οὖν — δίαρμα αὐδὲν Omiffa 
funt. 

6) Sic Venet. I. Mofcov. pro ἱεραὶ, quod habent alii 
' cum editis. Cafaubonus emendat aut. /ega), aut transpofitis 
verbis Τῷ Φοίβῳ ἱεραί. Prius praetulit etiam Schneiderus 
in analcctis crit. fafcic. I. p. 10. et in fequ. legit φυγοῦδ᾽ 
ἔλαφοι. Pro πολλὸν Ven. 2. πολλῶν, €t pto taxi) minus re- 
cte Medic. 4. et edd. ante Xyl. ταχειναί, 

7) Vulgo omnes libri Ej9' ἡ Δήλος cum vetere interpre- 
te. Bene vidit Xylander, nomen poetae defiderari, quare 
in 


fimilis Olympus. — Tun 
Curias promontorium pen- 
infuülae in modum: eoa 
'Th£onis ftadia 139cc. Poft 
urbs Curium,  ftationem 
habens, opus Argivorum. 
Jam ofcitantiam fubit con- 
fiderare ejus, qui elegiam 
fcripfit: 


quicumque alius. 


Nos facrae Phoebo cer. 
vae, dum tela pir wn- 
das 

Effugimus, curfu: vei 
mus buc celeri: 

five is Hedylus eft, five 

Sane 

dicit, Corycio cervas de. 

curriffe jugo, a Cilicum- 

que 


5 áá STRABONIS GEOGRAPH. 


Gyprus. Κιλίσσης ἠϊόνοφ εἰσ οἰκτάς. διανήξασϑαι Κουριαἶδαε, 
χρὴ ἐπιφϑέγγεται, διότι 

Μυρίον ἀνδράσι θαῦμα, νοεῖν «σάρα, args αἶνό- 

Ευτον ᾿ 

Χεῦμα δὲ " εἰωρινὼν ἐδρώμομεν Ζεφύρων. 

'Απὸ γὰρ Κωρύκου περίπλους μέν ἐξιν εἰς Κουριάϑα 

αἰκτήν᾽ οὔτε ζεφύρω δὲ, οὔτε ἐν deu ἔχοντι τὴν γη- 

geo, 


in verfione pofuit Hedelyt.— Verum adtigit Cafaubonus, 
Qum fcribendum monet *Hàvacc , cujus faepe apud Athe- 
nacum Ínjicitur mentio. Atque ita reddidit Schneiderus 
c. l. ubi ctiam de Hedylo expofuit, '"Fum Venet. 1. Moícov. 
Parif. Medic. 4. φασὶ μὲν γὰρ, quam poftremam vocem ta- 
men non agnofcit Mofcov. — Át φησὶ, quod repofuerunc 
editiones, bene habet, quod et probat fequens ἐκιφϑέγγσναι. 
Confufio paffim notata eft. Poft pro ix δὴ, uti exftat in 
editionibus, aptius δὲ ad praecedens μὲν Mofcov. Parif. Me- 
dic. 4. Pro διότι, ut faepo, Medic. 4. ὅτε. 

8) Mofcov. Parif. edd. ante. Xylandrum ielwv, qui 
praeivit elsgfwy, quia yetus interpres legiffe videatur &e» 
είων; vertit cnim eerjos zepbyrot. Venet. I. Medic. 4. keei- 
νιν. Ante οὐδὲν in Medic. 4. ἀρεῖ δ΄. Ar anrea recte mo- 
nuir Cafaubonus, Strabonem ea antea dixiffe, quae cogi- 
sari nequeant; quare emendat ἐν &grseeg δὲ, cum vulgo le- 
gatur οὔτ᾽ ἐν kpiseeg.. Cum ipfa res loquatur, et fimiles alio- 
rum locorum formae adfint, no|yi porro Strabonem abfurda 
proferre, 


que litore ad actas enataf- A Coryao quidem eft ad 
fo Curiadas, et addit: Curiadem navigatio: fed 
]nvia per freta mos ve- nec Favonio fpirante, nec 
ctae (res mira relary) ut ad «extram tibi fit. in- 

Per mare, quod vernis fala: immqad laevam: tra- 
veretur a Zepbyris. — jectus autem nullus. Ini- 

tium 
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σον, ly εἱριξερᾶ δὲ᾽ δίαρμα δ ρυδέν.. "᾿Αρχὴ δ᾽ οὖν Cyprut 
τοῦ δυσμικοῦ περίπλου τὸ Κούριον, σοῦ βλέποντος 
στρὸς Ῥόδον" x9j εὐϑύς ds ἄκρα, d ἧς ῥίπτουσι 
φοὺς “ψαμένους TOU βωμοῦ τοῦ Απόλλωνος᾽ eire 
Τρήτα, xoj Βούσουρα, x2] Παλαίπαφος, ἕσον dy 
δίκα galeis ) ὑπὲρ τῆς ϑαλάτντης ἰδρυμένη, ὕφορμον 
ἔχουσα" x9] ἱερὸν οὐρχιαῦῖον τῆς Παφίας ᾿Αφροδίτης" 
εἶτ᾽ ἄκρω Ζεφυρία, πρόσορμον ἔχουσα, * xoj ἄλλη 
᾿Αρσινόη, ὁμοίως πρόσορμον ἔχουσα" xo) iegoy κρὴ &A- 
eos" μικρὸν δ᾽ ἀπὸ τῆς ϑαλάττης X9d s Tegoxirzis. 
ἘΊΘ᾽ ἡ Πώφος, κτίσμα ᾿Αγωπήνορος, x9] λιμένω 
ἔχουσα, xo] ἱερο εὖ κατεσκευασμένα᾽ διέχει δὲ πε" 
Aas 5 (ἢ 


9) Medic. 3. ἀρχὴ δὲ, et pro περίσλοφ Mofcov. ναράπλον. 
Idem poft Τρῆτα pro Teyra. . Tum Ven. I. 2. Mofcov. Parif. 
TleAnivaQos, ut alia efferuntur, et eadem urbs paullo poft, 
de quo cf. ad Melam Vol. 3. P. 2. p. 632. Editiones saxwuk. 
Σιάφος. 

10) Haec verba ad ἔχουσα defunt in Medic. 4. Sed qui 
«um aliis agnofcit Parif. repudiat verba ὁμοίως et ante daeog 
particulam xa), ut ante Ἱεροκησὶς Medic. 4. 4. 1n fequen- 
tibus vulgarem verborum feriem Mofcov. et Medic. 5. 4. 
immutant: evwovrag ἐκ τῶν ἄλλων πόλεων, item τινὴς ἐκ DláQey, . 
et ταδίους εἶναι. 


tium circuitus oceidui Cu. 
rium eft, Rhodum refypi- 
eientis. — Statimque eft 
promontorium, unde pro. 
jiciunt eos, qni Apollinis 
aram attigerunt. Sequun. 
tur Treta, Boofura, et an- 
tiqua Paphus, ad x ítadia 
fopra mare condita, por. 


tum habens, et vetus Pa- 
phiae Veneris templum, 
Hinc Zephyria promonto- 
rium cum ftatione, et aliud 
Arfinoé, itidem ftationem 
habens, et templum, ac 
lucum: paulo a mari etiam 
facer hortus eft, Deinde 
Paphus, ab Agapenore con- - 
dita, 


νά STRABONIS ΘΕΟΘΒΑΡΗ 

Cyprus. Φἢ φαδίους ἑξήκοντα τὴς Παλαιπάφου᾽ χρὴ πανη: 
γυρίζουσι Qus τῆς ὁδοὺ ταύτης κατ᾽ ἔτος ἐπὶ τὴν [Ια 
λαίπαφον, ἄνδρες ὁμοῦ γυναιξὶν ἐκ τῶν ἄλλων πὸ- 
λεων συνιόντες, Φασὶ δ᾽ εἰς ᾿Αλεξανδρειαν ἐκ Tlo- 
Qov τινὲς εἶναι φαδίους τρισχιλίους ἑξακοσίους. ΕἾϑ᾽ 
c) , » ' , . 5 ow TEE 
o. Ακαμας isi μετὰ Πωφον᾽ era; προς ἕω μετα Tov 
᾿Ακώμαντα πλοὺς εἰς ᾿Αρσινόην πόλιν, x97 τὸ TOV 
Διὸς ἄλσος" εἶτα ^ Σόλοι πόλις, λιμένα ἔχουσα, xo] 
“ποταμὸν, κοὴ ἱερὸν ᾿ΑΦροδίτης xo] "aides κτίσμα 
δ᾽ is) Φαλήρου xoj Ακώμαντος, ᾿Αϑηναίων᾽ oid 
ἐνοικοῦντες Σόλιοι καλοῦντα. Ἐντεῦθεν ἥν Στα- 
| cavae 
11) Omnes libri obtrudunt Σόλους cum editionibus. 
Quod fi valeat, Σολοῦς certe fit fcribendum. At auctores alii 
omnes fcribunt Σόλοι, erratque d' Anville in Memoires de 
Jitterature — de Paris Tom. 32. p. 538. qui mutatum vult 
in £éaue ex Scylace, Plutarcho et Plinio. Verius Cellarius 
in Geogr. ant. 3, 7, 5. emendat £éAe, uti nunc dedi. Poft 
Cafauboniani i. e. Ven. 2. pro Κρομμύου, quod conftantcr 
tenent reliqui cum editionibus, Κρομμύων, qua quidem for- 
ma producunt alii auctores. Priori tamen accedit auctori- 

tas Ciceronis ad diverf. 12, 13. ubi cf. Victorius. 


c19 c12 196, Poft Ps. | 
phum eft Acamas. — Dein- 
de verfus orientem poft 


dita, portum habens, et 
templa probe condita. Di- 
ftat a vetere Paplio terre- 





. flri itinere ftadiorum rx. 
et per eam viam folemnes 
pompae ducuntur ad vete. 
rem Paphum, viris fimul et 
mulieribus ex aliis urbibus 
eo convenientibus. Sunr, 
601 a Papho ad Alexan. 
ream curfum dicant c12 


Acamantem navigatio eft 
ad Aríünoam urbem, et 
Iovis lucum: deinde Soli, | 
urbs cum portu et fiavio 
ἃς templo Veneris, item- 
que Ifidis:  condiderun: 
Pbaleres et Ácamas Athe- 
nienfes: qui inhabitant, 

Sol : 





' 
LIBER DECIMUSQUARTUS. 747 


σάνωρ τῶν ᾿Αλεξωνδρου ἑταίρων. εἰγὴρ ἡγεμονίας Ογρται. 
ηξιωμένος" ὑπέρκειται δ᾽ ἐν μεσογαία Λιμενία πόλις" 
εἶθ ἡ Κρομμύον ἄκρα. | . 


6. 4. 
T1 δὲ ' δῆ τῶν ποιητῶν θαυμάζειν, X9] μάλιξ 
q'ay τοιούτων, οἷς ἡ πάσα σερὶ τὴν φράσιν égi σπον- 
δὴ, TO TOU Ae soU συγκρίνοντας, ὅςτις τῆς roov P» 684. 
TO μῆκος πὸ τῶν ἄρκτων “πρὸς μεσημβρίαν εὐποδί- 
din, ἀπὸ Ἱεροκηπίας, ὡς φησιν, εἰς Κλεῖδας; οὐ 
δὲ ὁ Ἐρατοσθένης εὖ" αἰτιώμενος γὰρ τοῦτον, οὐκ 
εἶπ᾽ ἄρκτων Φησὶν εἶναι τὴν Ἱεροκηπίαν, ἐλλ᾽ ἐπὸ 
γότου᾽ οὐδὲ γάρ Qtr γότου, ἀλλ᾽ ἀπο ) δύσεως, εἰπερ 


i» 

1) Medic. 4. 34. Poft Codd. Cafauboniani meique 

omnes evyxelveyrac pro συγκρίνουσιν, quod ferunt omnes edi- 

tiones. Prius nexus etiam requirit. Pro br) κλεῖϑας iisdem, 
dedi εἰς KA. 


Solii appellantur. Haec modo impendunt, ἢ Da- 


patria fuit Stafanoris, qui 
unus de amicis Alexandri 
principatum eft confecu. 
tus. Supra in mediterra- 
neis eft Limenia urbs, et 
deinde Crommyt promon. 
torium. 


6. 4. 
Quid vero attinet poé- 
tas admirari, maxime eos, 
qui omne ftudium dictiont 


maftae Ícripta componae 
mus, qui longitadinem 
in(ulae a feptentrione ver- 
fus meridiem metitur ab 
Hierocepia (id efl /acro 
borto) ad Cleidas, quando 
ne Eratoftlhenes quidem 
recte: — incufans enint 
hune, Hierocepiam non a 
feptentrione effe ait, fed 
a meridie. Ea vero in au- 
ftrina non eít parte, fed 

in 
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Cyprus. ἐν TU ἢ δυσμικῇ πλευρᾷ κεῖται, ἐν d Xj ἢ Πάφος, ^9 
e ᾿Ακώμας. Διέκεται | μὲν οὕτως ἢ ' Kvzrgos τῇ 


Θέσει, 


69. s. 


Kar ,eerny δ᾽ οὐδεμιᾶς τῶν νήσων λείπεται" 

«oj ^ yag elowos ἐς! Xoj εὐέλαιος" cire Tt αὐτάρκει 
χρῆται" μέταλλά τε χαλκοῦ Es ἄφϑονα τὰ 5 
᾿ἸΤαμασσῷ, ἐν οἷς τὸ χαλκανϑὲς γίνεται, X91 ὃ ἰὸς 
τοῦ χαλκοὺ, “πρὸς τὰς largis δυνώμεις χρήσιμος. 
Φησὶ δ᾽ Ἐρατοσθένης τὸ παλαιὸν ᾿ὑλομανούντων τῶν 
σεδίων, 


. 2) Vulgo ἀητε Cafaubonüm legebatur fiéjec, cujus 
 érhendationem probant etiam codices. 


I) Medic. 3. 4. Venet. 1. et editiones ante Xylandrum 

. Ἑανασσῷ, ut vetus interpres Temef/fsm. | Alii auctores fta ia 

nominis fcriptura maxime variant, ut fimplici € utantur, 

quibus accedunt numi, Goltziani quidem. Pro χρήσιμος Με- 

dic. 3. 4. Moícov. Ven. 1. χρήσιμα, ut editiones ante Ca» 
faubonum. 


2) 1ta leg. ftatuit Toup. in emendatt. in Suidam T. I. 
p«272. ed. Ox. Recte quidem, fed emendat, quod ante ed. 
Parifienfem ita jam aderat, quippe quae exhibet ὑλομονούνο 
vuv, unde idem ex more exceperat Amftelod. Paullo infe« 
rius pro ἐπιτέέψαι Venet. I. male iswehpa: 








in occidua, ubi etiatn Pa. 
phus funt et Acamas. Di- 
etum eft de Paphi fitu. 
4. 5. 
Cyprus praeftantia nul. 
fi cedit infulae. Nam et 
vini oleique ferax eíl, et 


fuo utitur contenta fre 
mento? et aeris abundan 
tia funt metalla apud Ta- 
maffum, ubi chalcanthum 
nafcitur et aerugo, ufibus 
medicis res aptae, — Er 
toflhenes ait, cum infulae 

ejus 
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στεδίων, ὦ ὥρτε κατέχεσθαι δρυμοῖς, xod μὴ γεωργεῖ: Cyprus. 
σϑαι, μικρὼ μὲν ἐπωφελεῖν πρὸς Τοῦτο τὰ ὁ μέταλ- 
λα. ἐνδφοτομούντων πρὸς τὴν καῦσιν τοῦ χαλκοῦ 
xj ToU ὠργύρου" προςγενέσθαι δὲ xo) τὴν ναυπη- 
eylay τῶν φόλων, ἤδη πλεομένης ἀδεῶς τῆς ϑαλάτ- 
τῆς. X9] μετὰ δυνώμεων᾽ ὡς δ᾽ οὐκ ἐξενίκων, ἐπ᾿» 
τεί Ns τοῖς βουλομένοις "oj δυναμένοις d ἐκκόπτειν, 
κοὴ ἔχειν ἰδιόκτητον χρὴ ὠτελῆ τὴν διωκαϑαρϑεῖσαν 


“ἢ y. 


ejus campi quondam fyl. 
vefcerent maiorem in mo- 
rem, ita ut occupati arbo. 
ribus coli agri non pof. 
fent: non ita multum au- 
xili tuliffe eos, qui ad 
aes argentumque conflan. 
dum arzbores caedebant: 
acceffffe poftea navium 
fabricationem et claífium, 
cum mare jam tuto navi- 


$. 6. 


| garetor, idque claffibus; 


Sed Cyprios, cum ne fic 
quidem evincere poffent 
fylvarum incrementa, li- 
berum feciífe, ut arbores, . 
qui vellent ac poffent, ex. 
fcinderent, et quod agrí 
quisque exflirpatis fylvis 
perpurgaíffet, id proprium 
atque immune poffideret. 


4. 6. 


BTRABONIS GEOGRAPH. 


δ. 6. 

Πρότερον μὲν οὖν κατὰ πόλεις ἐτυραννοῦγτο οὗ 
Κύπριοι ἀφ᾽ οὐ δ᾽ οἱ Πτολεμαϊκοὶ βασιλεῖς κύριε! 
τῆς Αἰγύπτου κατέξησαν, εἰς ἐκείνους xod » Κύπρος 
περιέτη, συμπραττόντων πολλάκις xo τῶν Ῥω: 
μαίων. Ἐπεὶ δ᾽ ' ὁ τελευταῖος ἄρξας Πτολεμαῖος, 
ἀδελφὸς vov Κλεοπάτρας πατρὸς, τῆς καϑ' ἡμῶς 
βασιλίσσης, ἔδοξε “λημμελῆς ΤῈ εἶναι, x9 aya 
gigos εἰς τοὺς εὐεργέτας, ἐκεῖνος μὲν κατελύϑη, 'Ps- 
patios δὲ κατέσχον τὴν νῆσον, xo) γέγονε σρατηγικὰ 
ἐπαρχία xa9' αὐτήν. Μάλιςα δ᾽ αἴτιος τοῦ ὁλέ- 
ϑρου κατέφη ro βασιλεῖ Πόπλιος Κλαύδιος Πούλ- 
Xe" ἐμπεσαν γάρ εἰς τὰ Agsueue, τῶν Κιλίκων 
cx gua 


250 
Cyprus. 


1) Mofcov. ὃ Πεολεμαῖες ἄρξας τελενταίως. — Poft pro ἐρ- 
xu» τῆς Kereov, quod legitur in editionibus, codices Cafau- 
boniani et mei habent omnino τὴν Κύτρον, quod iis reddidi. 
Deinde Caíaubonn. i. e. Ven. 2. δ᾽ ἐλθὼν pro δὲ ἐπελθὼν, 
quod eft aptius. Verba fequentia τῶν 'Psusle» defunt in 


Venet. 2. 


$. 6. Cleopatrae, quae nofira 





Antiquitus Cypri urbes 
fuis (ingulae paruerunt ty- 
rannis. Sed ab eo tem. 
pore, quo Ptolemaei reges 
Aegyptum — obtinuerunt, 
Cyprus quoque in eorum 
venit poteftatem, adjuvan- 
tibus faepe etiam Roma- 
nis. Cum autem ultimus 
Rex Ptolemaeus, patruus 


aetate regnum gefhit, vi- 
deretur inique ágere, ne- 
que bonam gratiam refer. 
re, eo dejecto, Romani in- 
falam occupaverunt, ac 
in praetoriam provinciam 
redegerunt. Perniciei cau- 
fa potifhma regi fuit P. 
Claudius Pulcer: is enim 
cum incidiffet in Cilicios 

pira- 
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etx uL CoyT ay τότε, λύτρον αἰτούμενος, ἐπές see τῷ Ὁ Cyprus. 
ra δεόμενος πέμψαι, καὶ ) ῥύσασϑαι αὐτόν᾽ 0 
δ᾽ ἔπεμψε μὲν, μικρὸν δὲ τελέως ὥςτε κα) τοὺς Ar 
φῶς αἰδεσϑῆναι λαβεῖν, ἐλλὰ ἀναπέμψαι TAM, 
τὸν δ᾽ ἄνευ λύτρων αἰπολύσαι. Σωϑεὶς à ἐκεῖνος, 
οὐπεμνημόνευσεν ἀμφοτέροις τὴν Xen, x9] γενόμε- 
γος δήμαρχος, ἴσχυσε τοσοῦτον. ὥςτε ἐπέμφϑη 
Μάρκος Κάτων, ἀφαιρησόμενος τὴν Κύπρον τὸν κα- 
τέχοντα. Ἐκεῖνος μὲν οὖν ἔφϑη διαιχειφισεμενος 
αὐτὸν, Κώτων δὲ ἐπελϑων παρέλαβε τὴν Κύπρον, 

xod τὴν βασιλικὴν οὐσίαν διέθετο: «oj τὸ χρήματα p. 685. 
εἰς τὸ δημόσιον ταμιεῖον τῶν Ῥωμαίων ἐκόμισεν᾽ ἐξ 
ἐκείνου δ᾽ ἐγένετο ἐπαρχία ἡ νῆσος, καϑαπερ x5 
γὺν Bl, φρατηγική᾽ ὀλίγον δὲ ιρόνον τὸν μεταξὺ, 
᾿Αντωνγιος Κλεοπάτρα xo] τῷ ὠδελφῇ αὐτῆς Aeci- 
^ yog 





piratas, tum maxime viri- 
hus vigentes, et redimen- 
di fai pretium pofceretur, 
ad regem mifit petitum, 
ut, miffo redemtionis pre- 
tio,fe liberaret. Mifit il. 
le, fed ita exiguam, ut 
praedones id accipere pu- 
deret, remiífoque co Clau- 
dium absque clarigatione 
dimitterent. — Ita ferva- 
tus, utrisque rcferendae 
gratiae memor fuit, fa- 
ctusque tribunus plebis 
obtinuit, ut M. Cato mit- 
Strab. Geogr. T. V. 


teretur, qui regi Cyprum 
poffidenti adimeret.  At- 
que is quidem adventum 
Catonis morte fibi confci- 
ta praevertit, Cato autem 
fuperveniens Cyprum oc-. 
cupavit, regias facultates 
divendidit, et pecuniam 
in aerarium populi Roma. 
ni intulit. — Exinde infu. 
la haec fuit, ut etiam ho. 
die eft, provincia praeto- 
ria. Paulo  interjecto 
tempore, Antonius eam 
Cleopatrae, et forori ejus 

Bbb Arfi- 
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Cyprus. γόῃ παρφέδωκε᾽ καταλυθέντος δὲ ἐκείνου, συψκαρτε- 


λύϑησαν χρὴ αἱ διωτάξεις αὐτοῦ πᾶσαι. 


Arfinose tradiderat. "Ve- mnes etiam ejus conftlito. 
rum Antonio everío, o- tiones font refciffae. 


ub-mnglllitb Ὁ GERM e 








JLibri sequentes librariae Weidmanniae Lipsiae 
sumtibus sunt editi coemtive pretiisque quae 
indicavimus venduntur. 


:feschyli Dramata, quae supersunt, et deperditorum Fragmenta. Graece 
et Latine. Recensuit et brevi annotatione illustravit Frid. Henr. Bo- 


£he. 8 maj. 1805. charta impr. 2thlr. 18gr. 
— -—— [dem liber, charta script. 4 thir. 
— — ldem liber, charta belg. 6 thlr. 
afnacreontica. Graece. Recensuit notisque criticis instruxit Frid. Henr. 
. JBothe. 8 min. 1805. charta anglica. 15 gr. 
— --- Idem liber, charta pergam. (Velin). 1 thlr. 4 gr. 


-fppiani, Alexandrini, Romanarum historiarum quae supersunt. Novo 
studio conquisivit, digessit, ad fidem codicum manufcriptorum recensuit, 
supplevit, emaculavit, varietatem lectionum adiecit, latinam versionem 
emendavit, adnotationibus variorum suisque illustravit, commodis indi- 
cibus instruxit Ioannes ScA-ceighaeuser. 5 Voll. 8maj. 1785. 11 thlr. 

e Mrati, Solensis, Phaenomena et Diosemea. Graece et Latine, ad Codd. 
Mspt. et optimarum editionum fidem recensita. Accedunt Theonis scho- 
lia vulgata et emendatiora e Cod. Mosq., Leontii de sphaera Aratea li- 
bellus etc., curavit Ioann. Theoph. Buhle, 3 Volumina. Accedunt indi- 
ces plenissimi cum 2 tab. aeri incisis. 8 maj. 1795 et 1801.  4thlr. 4 gr. 

-— — Idem liber, charta script. 5 thlr. 20 gr. 

"Pdristophanis Comoediae, auctoritate libri praeclarissimi saeculi decimi 
emendatae a Phil. /nvernizio. Accedunt eriticae animadverfiones, scho- 
lia graeca, indices et virorum doctorum adnotationes. Vol. 1 et 1]. 


8 maj. 1794. 4 thlr. 12 gr. 
e- — dem liber, charta belgica. 3 thir. 
adristophanis Nubes, graece et latine. cum scholiis graecis et. animadvers. 

illustravit T. C. Harless. 8 maj. 1788. 1 thlr. 8 gr. 


Jos, Lamberti, Ellipses graecae. Cum priorum editorum suisque obser- 
vationibus edidit Godofr. Henr. Schaefer. 8 maj, 1808. charta Ern r. 
thir. 
.- — Jdem liber, charta script. 4thlr. 1a gr. 
Dionis, Cassii, Historia romana. Graece cum versione latina X landro- 
Leunclaviana, curante Ioan. A. Fabricio et H. S. Reimaro. 11 Volumi- 
na in fol. 1753. 25 thlr. 
Dionysii, Halicarnassensis, Opera omnia, graece et latine. Cum annota- 
tionibus Henr. Stephani, Frid. Sylburgii, Franc. Porti, Iíaaai Cofaubot 
ni, Fulvii Ursini, Henr. Valesii, Io. Hudsoni et Io. Iac. Reiske. VI 
Tomi. — Vol. I-IV., Antiquitatum Romanarum libros I- XI. tenen- 
tia, quibus accessit Henrici Dodwelli Chronologia graeco - romana; Vol. 
V., ex scriptis rhetoricis et criticis librum de compofitione verborum, 
artem rhetoricam, veterum scriptorum censuram et commentarios de an- 
tiquis oratoribus tenens; Vol. VI. et ultimum, ex scriptis rhetorieis et 
criticis epistolam primam ad 4fmmaeum, epist. ad Cn. Pompeium, epist. 
. secund. ad 7fmmaeum, iudicium de TAucydidis historiis, et librum de 
admiranda vi dicendi in Demosthene tenens, Quibus accesserunt Indi- 
. ces. 8 maj. Lipsiae, 1774 - 77. 16 thir. 
Dionysii, Halicarm., de Compositione verborum Liber. Recensuit ac 
priorum editorum suasque notas adiecit Godofr. Henr. Schaefer- Àc- 
, cedunt eíusdem Meletemata critica in Dionysii Halic. artem rhetoricam. 
* 8mej 1808. Charta membran. script. nec non bibula. 
ictet; Manuale et Cebetis Tabula. Graece etlatipe. Graeca ad fidem 
veterum. librorum deuuo recensuit et collata omni lectionis varietae 
vindi - 


vindicavit illnstravitque, Latinam versionem, Enchiridii praesertim, 24 
graec. exempli praescriptum diligenter recognovit et emendavit loann. 


Gchweighaeuser. 8 maj. 1798. 2 thlr. 832r. 
Lpicteti Mauuale etc, clirta scriptoria. 5 thlr. 
— — dem liber, cbarta belgica. 4 thir. 
-— —' Idem liber, charta. pergamena. (Velin). 5 thi. 
— — Jdem liber, graece ct latine. Recensuit curavitque Ioann. ScAuce:a- 

haeuser. 12 maj. 1708. 12 yr. 
-— —  jdem liber, charta scriptoria. 16 gr. 
-— — ldem liber, charta belgica. 1 íLir. 
-— — ]Jdemliber, graece. Ad fidem veterum librorum recensuit Ioanz. 


SchweizAaeuser. 12. 1798. 6 cr. 

— — ldem liber, charta belgica. 10 gr. 

Epicteti Dissertationum ab Arriano digestarum libri IV. Eiusdem Enchi- 
ridion et ex deperditis sermonibus Fragmenta. Post Io. Uprori ple- 
rumque curas denuo ad Codicum Msptorum fidem recensuit, latina ver- 
sione, aduotationibus, indicibus illustravit Io. ScAweighaeuser. ll] Vo- 
lumina. 8 maj. 1799. 12 thlr. 

“- — ldem liber, charta belgica. BE 20 thir. 

Ltiam sub titulo: 2 x 

Epicfeteae Philosophiae Monumenta. III Volumina. 8 maj. 

Fabulae Mesopicae, graece, recensuit, varias lectiones atque animadrer- 
siones addidit I. C..G. Ernesti. Accedit Dissertatio de Fabul. Aesop. 
et Index graeco -latinus. 8. 1781. I2zr. 

Homeri Carmina cum brevi annotatione. Accedunt variae Lectiones εἰ 
Observationes veterum Grammaticorum cum nostrae aetatis Critica. Cc- 
ravit C. G. Heyne. Tom. I- VIII. quibus continenüir 7/;as, graece et 
latine, ct variae lectiones et observationes in lliadem, cum ornamentis 


XXVIII. aeri incisis, et Speciminibus Codd. MSS. V. 8 maj. 1803. cbar- 


ta script. . ϑὸ tiir. 
-— — dem liber, charta belgica. . . 5o tlilr. 
-- — jdem liber, sine ornamentis, charta impreff. 20 thlr. 
Homeri lias, cum brevi annotatione curante C. G. Heyne. II tomi. 8 may. 

1804. charta belgica. . 10 thlr. 
-— —  |dem liber, charta scriptoria. 6 thlr. 
— — [Idem liber, charta impress. 4 thir. 


Homeri Hymni et Batrachomyomachia. Graece et Latine. Recensuit, va- 
rictate lectionis iustruxit et interpretatus est Aug. Matthiae. Accedit 
Auctarium animadvcrsionum. 8 maj. 1805. 1 thlr. ἃ gr. 

T — [dem liber, charta scriptoria. 1 thir. 10 gr. 

(Videantur M«tthiae Animadv. in hymnos Homericos.) 
Homeri Hymni et Epigrammata. — Edidit Godofr. Hermannas. 8 maj. 


1806. Charta impress. 1 thir. 4 gr. 
— — Jdem liber, charta script. gall. 2 thlr. 12 gr. 
— — Idem liber, charta membran. (velin). 2 thir. 6gr. 
— — Hymnus in Cercrem; ad codic. Moscov. denuo coll. recensuit et 

animadvers. illustravit Christ. Guil. Mitscherlich. 8. 1787. 20 gr. 


Hoogeveen, Henrici, Doctrina particularum linguae graecae. In epitomen 
redegit Chr. Godofr. Schutz. Editio fecunda, auctior et emendatior. 


8 maj. 1806. charta impr. 2 thir. 6gr. 
- — ldem liber, charta script. , 2thlr. 18 gr. 
Jsocratis Panegyricus, recensuit, animadversionibus illustravit D. S. F. 

N. Morus. , Editio tertia auctior. 8 maj. 1804. 16 gr. 
e — idem liber, charta belg. opt. 1 thir. 


Leonidae utriusque Carmina. Cum argumentis, varietate lectionis, scholiis 
et Commentario edidit et indice ornavit A. C. Meineke. 8. 1791. χὁ δι. 


- Longi- 











Longinus, Dionvsius, de sublimitate, ex recens. Zach. Pearcü. Auimad- 
vers. interpretum excerpsit, fuas et novam versionem adiecit D. S. T. N. 


Morus. 8 maj. 1769 et 775. 1 thlr. 8 gr. 
Matthiae, Aug., Annnadversiones in Hymnos IHomoericos, cum Prolegome- 
nis de cuiusque consilio, partibus, aetate. 8 maj. 18oo. 1 thlr. 18 gr. 
a— — ldem liber, charta scriptoria. ' 2 thilr. 12gr. 


Nicolai Damasceni Historiarum Excerpta et Fragmenta, quae supersunt. 
Graece. Nunc primum separatim edidij, versrorem latiuaum duplicem, 
ülteram Henr. Palesiz, hinc inde emendatiorem, alteram in locos ple- 
rosque llugonis Grotii, notas integras H. Falesii aliorumque virorum 
doctorum undique collectas et suds, nec non testimonia veterum ac re- 
centiorum de Nicolai vita scriptorumque notitia adiecit Ioann. Cour. 
Orellius. Accedit Dissertatio de Nicolao Damasceno gallice scripta au- 


ctore Serin. 8 maj. 1804. - 1 thlr. 12 gr. 
—— — ldem liber, charta anglica. ' 2thlr. 8gr. 
— — Idem liber, charta belgica. 2 thlr. 16gr. 


4Plutorchi, Chaeronensis, quae. supersunt, omnia, gracce et latine. Prin- 
cipibus ex editionibus castigavit, virorumque doctorum suisque annota- 
tionibus instruxit [o. Iacob. Heiske. XII Volumina, Vol. I- V. Vi- 
tas Parallelas tenentia; Vol. VI- X. Opera Moralia et Philosophica te- 
nentja, cum notis Guil. X5/andri, Henrici Stephani ct Philippi Iacobi 
Maussaci texto. subiectis, accedunt denique duo lragmeuta; Vol. XI. 
tres Indices ii eiusdem Vitas parallelas, verborum vidcHcet, rerum atque 
auctorum tenens; Vol. ΧΙ]. et ultimum tres Indices in ciusdem Moralia 
et Philofophica, verborum videlicet, rerum atque auctorum tenens. Ad- 
dita sunt ornamenta aeri incisa. 8 maj. M76 - 85. 4o thir.. 

Polybii Historiarum. quidquid fupercst. Kecensuit, digessit, emendatiore 
intcrpretatione, varietate lectionis, adnotationibus, indicihus illustravit 
lo. Schveighaeuser. 'Tom. I- VIII. P. 2da. 8 maj. 1789-95. — 27thlr. 

— — lidem liber, charta beljica. 45 thlr. 

Simplicii Commentarius in Epicteti Enchiridion. Accedit Enchiridii Pa- 
raphrasis christiana et Nili Enchiridion. Graece ct litine. Omnia ad 
veterum Codicum fidem recénsuit et varietate Lect. brcvibusque notis 
illustravit Io. Schweighaeuser. II 'T'omi. 8 maj. 1800. 6 thir. 

— — idem liber, charta belgica. “ 10 thlr. 

Etiam sub titulo: 

Epicteteae Philosophiae Monumenta. Vol. IV et V. 

Sophoclis Ocdipus Rex, graece et latine, e recensione Brunckii, annotat. 
perpetua illustravit C. T. Kuinoel. 8. 1790. ' 20 gr. 

Sophoclis Dramata, quae. supersunt, et deperditorum l'ramnenta. Graece 
et Latine. Denuo recensuit. et lich. Franc. Phil. Brunckii annotatione 
integra, aliorum et sua selecta illustravit Frid. Henr. Bo/he. 11 Voll. 


8 maj. 1806. charta impress. 6 thir. 
— — Idem liber, charta script. gallica. 8 thlr. 
— — ldem liber, charta belg. opt. 12thlr. 


Strabonis Rerum geographicarum Libri XVII. Graeca ad optimos codi- 

' ces manuscriptos recensuit, varietate lectionis, adnotationibus illustra- 
vit, Xylandri versionem emendavit Ioann. Phil. Srebenkees, inde a septi. 
mo libro continuavit Carol. Henr. Tzschucke. Vol. I. II. III. IV. 8 maj. 
1796 — 1806. 10 thlr. 

— — Idem liber, Tom. I. II. III. IV. charta belgica. 15thlr. 1agr. 

Theocriti Reliquiae, graece et latine, ex recensione et cum animadversio-- 
nibus Th. Chr. Harlessii. Edit. sec. 8 maj. (sub prelo) 

Tzetzae, lo., Antehomerica, Homerica et Posthomerica, cum Commen- 
tario Friderici Jacobs. 8 maj. 1795. | 18 gr. 

- — ldem liber, charta scriptoria. . 20 gr. 


Zosim; 





Zosimi Historiae, graece et Latine ; recensuit, notis criticis et commenta- 
vio historico illustravit Io. Frid. Reifemei-r; ad calcem subiectae sunt 
animadv. nonnullae C. G. Ifeynii. 8 maj. 1784. 1 thir. 20 gr. 

-- — Jdem liber, charta script. athlr. 16gr. 





Amr miani Marcellini quee supersunt. Cum notis integris Frid. Linden- 
brogii, Henr. et Hadr. Palesiorum et lac. Gronovii, quibus Thom. 
Aeinesii quasdom et suas adiecit Io. Augustin. J/agner. Editionem 
gbsolvit Our. Gottl. Aug. Brfurdt. lll Tomi. 8 maj. 1808. Charta im- 


press. 5thlr. 12 gr. 
-- — idem liber, charta script. 7 thlr. 12 gr. 
— — Jdem liber, charta membran. (velin) 12 thir. 


ad mmiani Marcellini Opera ex recensione Valesio - Gronoviana per proso- 
pographiam et Glossarium latinitatis ad. studiosorum usus accommodata 
curante Aug. Guil. Eruesti. 8 πιο). 1772. 2 thir. 
— — Jdem liber, charta scriptoria. 2 thlr. 12 gr. 
Caeseris, C. lulii,"Commentarii de bello gallico et civili, accedunt libri 
de bello Alexandrino, Africano et Hispawiensi, post Ce/larium et S. F. 
N. Morum denuo curavit ler. Iacob, Oberlinus. 8 maj. 1805. charta 


impress. ] 2thlr. 12 gr. 
— — Jdem liber, charta belgica. ear. 
— — ldem liber, charta script. gall. 5 thlr. 6 gr. 
Calpurnii, Siculi, T., Eclogae XI. Recognovit, adnotatione et Glofíario 
instruxit Christ. Dan. Beck. 8. 1802. 20 gr. 
Ciceronis, M. 'l'ullii, Epistolarum libai XVI. cum notis criticis Traug. 
Frid. Benedicti. Il Tomi. 8. 1790. 2thlr. 12 zr. 


Ciceronis, M. Tullii, Philosophica omnia, ex scriptis recens collatis, edi- 
tisque libris castigatius ct explicatius edidit I. A. Górenz. 8 maj. Char- 
τὰ impress., acriptor. et membranacea (vclin) 

(sub prelo) 

Cornelii Nepotis vitae excellentium Imperatorum. Cum animadverstoni- 
bus I. A. Bosii, varias lectiones et praefat. addidit Io. Frid. Fischerus. 


Editio nova multo auct. et emend. 8 maj. 1806. charta impr. 3 thir. 
— — [dem liber, charta script. gallica. 2thlr. 18 gr. 
— — jdem liber, charta belg. opt. 51b. 


Gellii, Auli, Noctium Atticarum libri XX. sicut supersunt. Editio Gro- 
noviana. Pracfatus est et excursus operi adiecit Io. Ludov. Conradi. 


II Tomi. 8 maj. 1762. 4 τὴ]ν. 
Q. Horatius Flaccus ex recensione ct cum notis atque cmendationibus 
Richardi Bentleii. 11 Tomi. 8 maj. 1764. . á thlr. 


T. Livi Patavini Historiarum libri qui supersunt omnes, ex recensione 
.I Arn. Drakenborchii cum indice rerum locupletissimo. | Accessit praeter 
. varietatem lectionis Gronovianac et Creverianae glossarium Livianum 
. curante Áug. Guil. Ernesti. Editio, nova emendatior. Tomus I- V. 8. 


1801. 1804. 6 thir. 8 gr. 
e — Idem liber, charta belgica. 10 thlr. 20 gr. 
— — ldem liber, charta belg. opt. 12thlr. 4gr. 


— -— "Tomus Vtus scu Glossarium Livianum, sive Index latinitatis ex- 
quisitioris. Ex schedis A. G. Ernesti emendavit plurimisque accessio- 


nibus locupletavit Godofr. Henr. Schaefer. 8. 1804. 2thlr. 8 gr. 
— — ldem liber, chorta belgice. 5 thlr. 8 gr. 
— — ldem liber, charta belgica optima. 5 thlr. 16 gr. 
Manutii, Pauli, Commentarius in M. Tullii Ciceronis Orationes. Curavit 
C. G. Richterus. 8 maj. 1785. 5 ὅτ. 8gr. 


Ovidii, P., Nasonis, Opera ex recensione Nic. Heinsii, cum ciusd. notis 
integris, pracfatus est Io. Aug. Ernesti. Curavit indicemque verborum 


copiosissimum adiecit Jo. Frid. Fischerus. 8. 1775. ) thir. 8gr. 
" Senecae, 





Senecae, Y,. Annaei, Philosophi, Opera omnia, quae supersunt, récogno- 
vit et illustravit D. Frid. Ernest. Ruhkopf. Vol.l-IV. 8 maj. 17917 
1808. Charta impr. ! 6 thir. 
— — ldem liber, clarta script. Bthlr. 
- - — ldem liber, charta belgica.- . 3athlr. 
(Vol. Vum sub prelo) 
Silii, Caii, Italici, Punicorum libri XVII, varictate lect. et commentario 
perpetuo illustravit I. C. T. Ernesti. Accedit Index uberrimus. Vol. I. 
et 


l. 8 maj. 1791. 92. athlr. a0 gr. 

— —  |dem liber, charta scriptoria. - 4 thir. 
Taciti, C. Corn., Opera. Ex recensione Io. ÀÁug. Ernesti denuo curavit 
Ier. Iac. Oberli:us. 11 Tomi. 8 maj. 1801. 5 thir. 

-- —  jdem liber, charta scriptoria. 7 thlr. iagr. 
-- — ldem liber, charta belgica. 1a thir. 
— — C. Corn, Opera. Ex recensione Io. Aug. Ernesti denuo curavit 
I. I. Oberlinus, iun usum scholarum. 8. 1801. 3 thlr. 12 gr. 
,-- -— ldem liber, charta scriptoria. 2 thir. 





"fbulfedae 'Tabnlae quaedam geographicae et alia eiusdem argumenti Spe- 
cimina, e Codd. Biblioth. Le ensís nunc primum arabice edidit Frid. 
Theo. Rinc£. 8 πιὰ]. 1791. ᾿ 1 thlr. 4gr. 

-- -- Jdem liber, charta belg. opt. 1 thlr. 16gr. 

aMrtedi, Petri, Svnonymia piscium graeca ac latina, emendata, aucta atque 
ilustrata. Sive hist. piscium naturalis et literaria ab Jfristotelis usque 
aevo ad saeculum XII. deducta duce Synonymia piscium P. Artedi. Ac- 
cedit Disputatio de veterum scriptorum Hippopotamo, cum tabb. 11]. 
&eri incisis, auctore Io. Gottl. Schneidero. 4 maj. 1789. charta script. 

) 4 thir. 


Bocharti, Sam., Hierozoicon, sive de animalibus sacrae scripturae. Re- 
censuit suis notis adiectis E. F. C. Rosemmüller. lll. 'lomi. 4 maj. 
1295 — οὔ. 19 thir. 

— -— Idem liber, chorta script. 25 thlr. 

Dionysii , Halicarn., Árchaeologiae romanae quae ritus romanos explicat 
synopsis. Adornavit, animadversiones interpretum suasque et indicem 
in usum tironum locuplet. adiecit Dav. Christ. Grimm ; accedunt aucta- 
ria quaedam. 8 maj. 1780. . 1thlr. 20 gr. 

Euthymii Zigabeni Commentarius in IV Evangelia. Graece et Latine: 
Textum graecum nunquam antea editum ad fidem duorum Codicum 
membranac. bibliothecarum SS, Synodi Mosquensis auctoris aetate scri- 
ptorum, diligenter recensuit et repetita versione latina Ioann. Hentenii 

' suisque adiectis animadversionibus edidit Christianus Frid. Matthaei. 
III. Tomi. 8 maj. 1792. 9 thlr. 

Gottleberi, 1o. Chr., Animadversiones ad Platonis Phaedonem et. Alcibia- 
dem secundum.  Adiuncti sunt excursus in quaestiones Socraticas de 
unimi immortalitate cum summa Phaedonis. 8 maj. 1771. 18 gr. 

Gregorii, Nazianzeni, theologi, Opera. Iac. Billius Prunaeus, S. Michae- 
lis in Eremo Coenobiarcha, cum MSS. Regiis contulit, emendavit, in- 
terpretatus est, una cum doctissimis Graecorum Nicetae Serronii, Pselli, 
Nonii et Eliae Cretensis commentariis, — Aucta est haec editio quam 
multis eiusdem Gregorii Epistolis nunquam antea editis, ex interpreta- 
tione Fed. Morelli. Graece et Latine. II Voll. Fol. 

Hesychii Glossae sacrae. Graece. Ex universo illius opere in usum in- 
terpretat. Vet. et Novi Test. excerpsit, emendavit notisque illustravit I. 
C. G. Ernesti. Access. glossae sacrae in Psalmos ex Cod. MS. Biblioth. 
"Taurinens. coniunctim nondum editae. 8 maj. 1785. 1 thlr. 1agr. 

JEjusdem Lexicon ex codice MS. Bibliothecae d. Marei restitutum et ab 


ommibus 


emu V.licguul Joi npnmmicm, se Su7piemerfe adect 
ΕΟ σοῖς πεστένξεπ. Αττὸτο M. δέσνα. B omaj 15... Ξ ταῖς. 15 τ, 
— — εἴ πὸ. -- «τος eng 3Uir. 11: 
Jd: τι Ὡς Poe. x..gce ccmmcztinorum ἔτι Vl. cum Appz. 
£e. pec ^ € 0.3 x Gc -rx. δ τοῦ]. 1—-. a «hr. 
url τσ (Ὡς: τὰτ᾿ς Coe Finmissi Opera cmnia quae sup:r- 
SLI OA Gc. B. z4 τετ ποὺ €t «πο Commentarius Cum Δ.0 5 
TIAS COXR κα... Lolcalles.i ἃ. 1 thir. 4. 
Z8... ἔτει. Lion. euüellm de recóbus ex Codd. MSS. B; 
mile W3.InGzae et EnIlienfumn ge terrie mozi5.s er cod. E-- 
RI Aciee nenÍmcie Grec eansbiiN. S& os. 5m.j 179i. 1i. 
Oe εν. Ce. ArL. (πε τσ ὡς Scov8vD£)0nbus ecciesie Latza 
py—-m VI ae. r— ad Σ.- παν eam Porra latinam accomrci:- 
t. ἔσξεωξες est oct econolnem couv ASH. Lo Heerea. ὃ πιο]. 17. 

2 tulr. 15.7. 

— — lle Die. ctn à τείνει, 21hir. 13.1. 
C... Cn C.— "ru de Seriptorious ecclesiae antiztis, illorzz- 
€.^ c. .5 2 n— ςτὸ mzn.s.nptss, :dhuc extanubus in cric- 
t3 Ege. amv a b-i. ἄστη πὸ, Possvire, bul. 2 εἰ} κα, 
m Ce ?., L.i.LEid. Fu, €t aun OIn: -.ii, zd antrum XCCCCLX 
t. ad ἐστ τα (Y. OlT.I τ, το αι Di exizmm eic. lii Voll. fol. 1722. iot. 

& orae. L E. nom L*v:-03 creo -diunum in Novum Testimes- 
tm. CenneuetetucaGc ureclcibus piilolozieis illustr.vit. Il. 1o- 
πε: LoLteriacemwoLoeliaLn Ban iSo8. Charta impr. iir. i2. 
— — imag «ain SCCt 10 tir. 
— — lesa acm; ctacc heit. 12 t.i. 
ἐπε Aim ad now Lexic graeco -lat. in N. T. editionem ἐπ - 
EHhacR NoD τῷ]. 10 zr. 
— — p Temm iCetm, Charta &T.gil 2th. 
— — i:-m hier, ci - dpi! bi. 1 thlr. 12 PUE 
&ieeucxEx,, C. 6. 1., b:sio:hecs hi«torico - literaria Patrum 1,5}: ο-- 
r--» 7Ζεγί οι ατο pr.2:02 us].? £d Greroruum M. et Pbpjenum Hoxu- 
2semi, ad ποιὰ, Fibra. lzüzaim zccummodita. "lom. ἰἱ εἰ 1]. 8 

ἃ thir. 16zr. 


mz; 17à31- C. 
— — ]d:m l»er. chzrta script. Gthir. τῷ z-. 
Seed, lx, Sermeres e M3. Codicibus emendatos et anctos cdidit Ni- 

Cui. S e. Pos Ima. Sermo I- NXVIL) 8 maj. 1797. 21hlr. 13,r. 


A ocazi. Càrist., Cizvis hazuae sancto? Veteris '"lestimenti vocib'lorum 
&-ibcztiones £geoera.cs et »pecicles ordine couciuro exiibens, tam tiio- 
κι, S zm kozuleices «t eitsCScos cultorum studiis apprime izserviens 
ac «δῖος Con-orndz.zzrom vicem asuppiens, cui accedit breve Dicuona- 
nam CazaldzeoiaimzuicuzaLbinicum. extum cuita cura loh. Frid. 21- 
£c&eri, 8 mss 1723. et 

Film Ciavis NMpgsce snctae Novi Testamenti etc. quintum edita cura 
L F. Fis-heri. 3 mcLoi-2a. duae Clive. 2 thir. 

(Clavis N. T. κι parztim venditur à 5 thlr. 12 zr.) 

Saidosie: (Parcr.ai Gloss;e sicrae, Graecc.. Cum spicilez:o slossar.m 
sacrorum FHesyc^ü et Etcmol. M. congessit, emendavit et rotis illastra- 
vit L Chr. Gosil. Eracsi. — Accessit, dissertatiuncula de glossis sacris 
BSaudae et PAaroriki. 8 mj. 1736. 1Bgr. 
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